


öS»M



H I S T O R I S K ,  T O P O G R A F I S K  T I D S S K R I F T .

U D G I V E T  O G  R E D I G E R E T  A F  F.  Z A C H A R I A E ,  K U L T O R V E T  1 6 ,  K Ø B E N H A V N .

E.  J E S P E R S E N S  F O R L A G ,  K Ø B E N H A V N .

1915 Iste A A R G A N G  1915

IN D H O L D :

Nr. 1. Slotsholm en. Nr. 14. Vestervold-Kvarteret (forts.).
» 2 . do. (fortsat). » 15. do. (forts.).
» 3 . do. (fortsat). » 16. T ivoli.
» 4 . K øbenhavnske Originaler. » 17. do. (fortsat).
» 5 . Christianshavn. » 18. do. (fortsat).
» 6 . do. (fortsat). » 19. do. (fortsat).

» 7 . Christianshavn (fortsat). » 2 0 . do. (fortsat) og U dstillin

» 8 . do. (fortsat). gen i K øbenhavn 1888 .

» 9 . do. (fortsat). » 21. U dstillingen i K øbenhavn

» 10. Knippelsbro. 1888 (fortsat).

» 11. Christianshavn (fortsat). )) 2 2 . Nørrevold-Kvarteret.
» 12. do. (fortsat). )) 2 3 . do. (fortsat).

» 13. Vestervold Kvarteret. » 2 4 . do. (fortsat).





1. Januar 1915. UDGIVET OG REDIGERET AF ZACHARIAE, KULTORVET 16. Tillæg til Nr. 1.

S l o t s h o l m e n .

O prindelsen til Staden København 
var, som vi alle véd, at Biskop 

Absalon i det tolvte Aarhundrede 
byggede sig en Borg paa en Holm

og undergik'store Forandringer. Vi 
kan vel nok, naar Talen er om denne 
Del af København, sige, at Udvik
lingen stadig har været til det bedre.

Der skal en Gang, da man sløjfede 
Voldene og saa meget andet gik i Lø-

ikke skulde tages alvorligt. Absalons 
0, Slotsholmen, som den har heddet 
siden Kongerne fik Slot paa den, er 
vedblovet at være en 0, og er som 
saadan det bedste Parti af Byen, ikke 
blot for Slottet og dens andre gode

mellem Sjælland og Amager. Det 
lille Fiskerleje, der laa tæt ved Hol
men, voksede derefter hurtigt op til 
en By, som snart blev Landets Hoved
stad og nu er omtrent ti Gange saa 
stor som den By, der her i Landet 
kommer den nærmest i Folketal.

Øen, om hvilken Byen blomstrede 
op, fulgte samtidig Udviklingens Lov

Kongelig Residents Slot (Frederik IV.s Slot).

bet, have været Planer oppe om at 
kaste Kanalen til fra Holmens Bro til 
Stormbroen —  for at spare et til
trængt nyt Bolværk og de ligeledes 
nødvendige nye Broer, men heldigvis 
blev dette ikke til Alvor. Et senere 
Forslag om at rasere hele Holmen og 
bebygge den å la Gammelholm, var 
vist et Agitationsnummer, der heller

Bygningers Skyld, men ogsaa fordi 
den giver Byen et meget smukt og 
karakteristisk Særpræg som Søstad.

Fra dette interessante Parti af Kø
benhavn før og nu bringer vi i nær
værende og efterfølgende Nummere af 
vort Blad en Række Billeder og en 
Beskrivelse, idet vi begynder med Ab
salons Borg og de efterfølgende Slotte.
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Absalons Borg.
Den nuværende Slotsholm  var tre m in

dre Holme, da Kong Valdem ar I skænkede 
sin trofaste Ven og Raadgiver Biskop Ab
salon F iskerlejet Hafn sam t H alvdelen af 
det Herred, hvori dette og Holm ene laa, 
som A nerkendelse for hans Tjenester.

Paa den ene af Holmene, Tivsnæs, opførte 
Bispen en Borg, som han kaldte Ca
strum  de H afn . Om han nogensinde  
har kaldt den „Axelhus“ eller „S tejle1 
borg“, ved ingen, men andre har jo 
givet den disse Navne. Man ved 
heller ikke, hvordan den har set ud;
B illedet af en gam m el Borg paa Sta
dens ældste Segl er næppe en Gen
givelse af den. A ntagelig  har den 
bestaaet af e t Beboelseshus og et 
Kastel, om givet af en Ringmur med 
Taarne, og dens B eliggenhed har 
været ved den nuværende Slotsbyg
nings Hovedfløj og under den indre 
Slotsgaard, hvor man nu paaviser  
„Absalons Brønd“.

Bisp Absalon har utvivlsom t fra 
første Færd set, at der laa  en Frem 
tid i det lille  Fiskerleje H afn . S te
det afgav en fortrinlig, naturdan
net Havn, og der var den Gang et 
um aadelig rigt Sildefiskeri i Sundet.
Efter Saxos Beretninger skal Silden  
t il Tider have været t il  Stede i saa 
store Mængder, at man kun med 
Besvær kunde faa Aarerne i Van
det. For en Sikkerheds Skyld er
hvervede Bispen derfor (1186) Pave 
Urbans Konfirmation paa et T esta
m ente, hvorved han skænkede Ter
ritoriet til Roskilde Dom capitel, og 
sam tidig fik han Paven t il at ud

Arvehyldningen 6. Juli 1648.

stede et Forbud imod at det m aatte sælges 
fra Capitlet. Hvad han anede, slog til, 
men det varede rigtignok tem m elig længe, 
nem lig 200 Aar, inden K ongem agten fik 
Øjnene op for Værdien af denne P let Jord, 
og der gik 100 Aar til, inden den kom i 
nogenlunde sikker Besiddelse af den.

Venderne var ude efter Øresunds S ilde
rigdom og de danske Sømænd m aatte finde

sig i mange Ydm ygelser paa Grund af Lan
dets daarlige Forfatning og dets fuldstæ n
dige M angel paa Forsvarsmidler. — Da kom 
Absalon som den rette Mand. Fra. sin 
befæ stede Borg ledede han Kampen imod 
Venderne, saa at de danske kunde drive 
deres Fangst nogenlunde uforstyrret.

Absalons Borg blev staaende i 100 Aar. 
I 1248 kom Lybækkerne, indtog Borgen og 

ødelagde Befæstningen. Den blev 
opført igen i den gam le Skikkelse, 
atter ødelagt 1259 af Fyrst Jarimar 
fra Rügen, endnu en Gang genop
ført og stod nu til Kong V alde
mar Atterdags Tid. Den tjen te  
hovedsagelig  som Fæstning og var 
kun af og til beboet af Biskopper
nes Foged, der m odtog indbyggernes 
Skat og Jordskyld til Roskilde 
Dom capitel.

Saa skete der i 1341 en Om vælt
ning af afgørende B etydning for 
Byens og Borgens Fremtid.

Den første Kongeborg.
Valdemar Atterdag, der havde sat 

sig  til Opgave at genoprette det 
opløste Rige, m aatte t il  Gennem
førelsen heraf først have Bugt med 
de overm odige Hansestaider, der 
teede sig  som Herrer i Landet. 
Men skulde dette  Maal naas, var 
det nødvendigt at raade over det 
forholdsvis godt befæ stede Køben
havn. Bisperne, som regerede i 
Byen paa Dom capitlets Vegne, kunde 
in tet udrette.

H eldigvis gik det lettere for ham 
end da Kong Victor Emmanuel i 
1870 tog Rom fra Pavestolen, for 
saa vidt som han undgik Blodsud-

Lauritz de Thurah,
født 1706 i Aarhus, død i København 1759. Var først Landkadet, 
blev senere Bygmester og tillige en flittig Arkitekturforfatter. 
Endte som Hofbygmester og Generalmajor, efter i 1740 at være 

bleven adlet.
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Christiansborg Slot set fra Højbroplads (1716).
a. Løngang, som fører til Kancelli bygningen, b. Den kongelige Kancellibygning, c. Løngang. som fører til Slotskapellet- cl. Slotskapel, e. Proviantgaard.

f. Tøjhus.

Samme Slot set fralMarmorbroen 1746 (Danske Vitruvius).
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gydelse. Kong Valdemar havde, jævnsides 
med sine andre fremragende Egenskaber, 
en udmærket Evne til at snakke sig til 
Rette. Det kan vel ogsaa nok siges, at 
Forholdene just 
paa dette Tids
punkt var ham 
gunstige; Gejst
ligheden stod i 
Taknemligheds

gæld til ham og 
den daværende 
Roskildebisp, Jo
hannes, var hans 
personlige Ven.
Men „noget for 
noget, naar Ven
skab skal holdes“.
Kongen forlangte 
ikke, at Bispen 
skulde overlade 
ham København 
for ingen Ting —
Herligheden var jo 
heller ikke Bis
pens egen. Han 
lovede Biskop Jo
hannes S lottet Sø
borg med 5 H er
reder mod at faa  
Hafn overdraget 
paa Livstid, og des
uden forpligtede  
Kongen sig  til at
betale den Sum, for hvilken Christoffer 11 
uden videre havde pantsat Staden til Grev 
Johan af Holsten, en Fordring, der senere  
som Pantesikkerhed  
for 7000 Mark var 
gaaet over til Kong 
Magnus Smek i Sve- 
rig. Biskop Johan
nes døde snart e f
ter at Overdragel
sen var kom m et i 
Stand, men det ly k 
kedes Kong V alde
mar at faa den for
nyet af Efterm an
den, Biskop Henrik, 
og nu lod han ind
til videre, som om 
han var hjemme i 
København. Han rev 
Absalons Borg ned  
og byggede et m e
re tidssvarende Slot 
1361. G ejstligheden  
blev rigtignok tem 
m elig  forskrækket 
over, hvad han t i l 
lod sig, og indgav  
K lager over ham, 
men de førte ik 
ke til noget i 
hans Levetid, og
hvad hans E fterfølgere paa Tronen angik  
— Dronning M argrethe, Erik af Pommern 
og Christoffer af Bayern — , saa havde de 
alle  lært, hvor v ig tig t det var for dem at 
holde paa den Skat, de en Gang havde 
faaet i Hænde. Et Vederlag fik G ejstlig
heden ved et Slags M ageskifte i 1443, men

det tilfredsstillede ikke Prælaterne, som 
stadig gjorde deres Fordringer gældende. 
Men saa kom Reformationen og med denne 
blev der gjort en brat Ende paa de lang-

Slottets Brand 26. Febr. 1794 (Tegning, Frederiksborg)

varige Stridigheder til Fordel for Konge 
magten.

Kongerne havde, t il  Trods for Besiddel

Hoved- og Residensstad for de den Gang 
forenede 3 nordiske Riger — og hermed 
var Spiren lagt til Stadens raske Opblom- 
stren. Naar København blev Residensstad  

betød det, at en 
stor Del af de tre 
Landes Adel ogsaa 
m aatte have faste  
Boliger i Byen, og 
med dem kom  
der Haandværke- 
re, Handlende,Em- 
bedsmænd, kort 
sagt det, der ska
ber en By.

Sin Indvielse som 
Danmarks faste  
Kongeborg fikSlot- 
te t i 1445, da Kong 
Christoffer holdt 
Bryllup med Do- 
rothea, Datter af 
Markgreve lians 
Guldmager af 
Brandenburg. Det 
blev en Fest, til 
hvis Pragt der a l
drig var set Ma
gen i Kongens Ri
ger og Lande. Der 
mødte foruden vo
re egne og de sven
ske Adelsmænd, 
Fyrster fra T ysk

land og Afsendinger fra Hansestædorne. 1 
et Brev til Else Otto Rosenkrans skriver 
Kongen: „Vi beder Eder kjærligen, at I 

for Vor Skyld reder 
Eder kostel i gen ud 
med kostelige Klæ
der, Smykker og an
dre saadanne S tyk
ker og med Eders 
forspændte Karm 
og faure Heste og 
veludredede Svende 
og gøre Eder glade 
med Os den I id 
over“.

Pragtfuldt skulde 
det a ltsaa være, og  
pragtfuldt blev det, 
men det værste var, 
at en stor Del af 
de fornemme Gæ
ster aldeles ikke
morede sig.

Slottets Brand 26. Febr. 1794, set fra Marmorbroen (Stik af Lahde).

sen af København endnu ikke fast Bolig  
paa Københavns Slot, roen boede sk iftevis  
her, paa Riberhus, Koldinghus, Skander
borg, Vordingborg eller Roskilde Slotte.
Først Christoffer af Bayern tog i 1443 den 
Beslutning at tage fast Ophold paa S lottet 
i København og ophøjede dermed Byen til

danske og svenske  
Adelsmamd drog 
derfra med B itter
hed i Sindet, fordi 
den tyskfødte Konge 
under hele F estlig
heden synlig fore
trak sine tyske Gæ
ster for dem.

Endnu en Bryllupsfest kom Dronning Do- 
rothea til at fejre paa Slottet, idet hun 
nem lig allerede i 1449, efter Kong Chri-
stoffers Død, æ gtede Christian I. D er,m el
des ikke noget om, at der ved denne Lej
lighed udfoldedes nogen særlig Pragt, men 
saa m eget mere var dette T ilfæ ldet, da Kong
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Pot. Ckr. Neuliaus Eftf. Slottet set fra Marmorbroen.
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Christian i 1478 gjorde sin Søn Hans’ Bryl
lup med „Frøken“ Kirstine, Kurfyrst Ernst’s 
Datter af Sachsen. „Hende fu lg te“, staar 
der i H vidtfeldts Krønike, „hendes Far
broder Hertug Albert med mange Grever, 
Riddere og Svende, 700 H este og 42 Vogne 
foruden mange forgyldte Karme og Vogne 
for Fruentim m eret“. Kongen og Brudgom
men stak ikke op, de red „Fruentim m eret“ 
i Møde med 1200 Heste.

Men til Festligheder af slige Dim ensioner 
skulde der jo Plads, og Kong Valdemars 
Slot var altfor lille . Saa byggede Kong 
Christian I og Sønnen Kong Hans en lang  
T ilbygning mod Vest, hvori der bl. a. kom  
en stor Riddersal. T il denne Sal førte fra 
Slotsgaarden en Trappe, ved hvis Fod Kong 
Hans (1503) anbragte to i K alksten ud
huggede B illeder af Dronningen og sig  selv. 
B illedstøtterne flyttedes 1731 til Opgangen 
til det kgl. B ibliotek, hvorfra de igen i 
1884 blev flyttede til Porten i Prinsens Palæ, 
hvor de nu er at se som M useumsgenstande.

Under de efterfølgende Konger, Christian 
II og Frederik I skete  der ingen næ vne
værdige Forandringer ved Slottet, kun at 
den sidste om gav S lottet med Volde og 
Grave. De regerede begge ret kort, og 
Kong Frederik, der havde m aattet tiltv inge  
sig Besiddelsen af København med Magt, 
holdt ikke af at være her, men boede for 
det m este i K iel. Af Fester i denne Periode 
m eldes kun om Kong Christian II’s Bryllup 
med Prinsesse E lisabeth af Burgund, der 
foregik sam tidig med Kongens Kroning 10. 
August 1515 i S lottets Gemakker paa Grund 
af Dronningens Sygdom. Den højtidelige  
H andling har haft et overvejende gejstlig t 
Præg, den udførtes af Erkebispen fra Lund 
assisteret a f 8 Bisper fra Danmark og Norge.

Kong Christian III lod foretage store For
bedringer og T ilbygninger ved Slottet. Han 
opførte (1553— 54) en rundagtig T ilbygning  
i gothisk Stil, som nu blev „Kongefløjen“, 
og den tilstødende „Drabantfløj“. D et Parti, 
der hed „Blaataarn“ (antagelig bygget af 
Erik af Pommern) forskønnede han ved at 
sæ tte et spidst Tag paa og der ovenpaa en 
forgyldt Fortunafigur, staaende paa en 
Kugle med et Flag i de opløftede Hænder. 
D et syd lige Parti a f S lottet, som indrette
des til Slotskirke, fik 2 smaa Taarne for
uden K irketaarnet. H erefter m aatte det 
siges, at det var et v irkelig  kongeligt Slot 
efter D atidens Krav, Kcng Frederik II 
modtog ved sin R egeringstiltræ delse, og i 
hans Tid m anglede det heller ikke paa F est
ligheder, som der kunde gaa Ry af. Der var 
først Kroningen i 1559 og hans Bryllup i 1572.

Ved Kroningen var blandt mange andre 
Gæster Kurfyrst August af Sachsen, som 
var g ift med Kongens Søster, Prinsesse Anna. 
Af en R im beskrivelse af Festen fremgaar 
det, at Kongen vilde have den ind ledet med 
et Rabalder, der kunde lyde af noget. Kar
tover skulde dundre og Fyrværkeri sm elde

„saa Jorden hun bæved derved
og der faldt Vindver af Husene ned“.

Foruden naturligvis de delikateste Retter 
m eldes der fra Festen om store Mængder 
af „Vin, Claret, Malmesi, Luterdrank og 
kostelige Romani“. 3 Aftener i Træk var der 
Bal og om Dagen Dystrenden paa Amagertorv.

Bryllupet — 20. Juli 1572 med Prinsesse 
Sophia af M ecklenburg — var ikke mindre 
prægtigt; ogsaa ved denne Lejlighed blev der 
gjort stor Stads af Svogeren, Kurfyrst August.

Frederik II’s Søn, Christian IV’s Daab 
gav Anledning til en tredje stor Fest i hans 
Tid. D et hedder herom, at „nogle af de 
Højlærde med deres Studenter lod se en 
Comedie, som var dem b efa let at agere, 
og blev den H istorie om Susannæ Uskyld  
antagen og yndeligen ageret. En m ærkelig  
m oriansk Daaredans blev ogsaa anstillet. 
Siden frem stilledes den m ærkelige Sejr, 
som Kong David haver indlagt sig  over den 
m ægtige Kæmpe og Philister Goliath. Der
efter ogsaa en m ærkelig Pygm eers Krig 
med Tranerne“.

Beskrivelsen af S lottet i Frederik II’s 
Tid kan passende afslu ttes med det h isto
riske Vidnesbyrd, at det var Bolig for et 
sm ukt og lyk k elig t Kongepar. Fra Kong 
Frederiks Ungdom har man Beretningerne  
om hans Elskov t il  Anna Hardenberg. Da 
han for Kronens Anseelses Skyld besluttede  
sig t il  at ægte sin Kusine, Prinsesse Sophia, 
var det ham m agtpaaliggende først at faa 
klaret Forholdet til Frøken Hardenberg, 
for at hun ikke skulde blive ulykkelig. 
Anna Hardenberg blev g ift med en anden, 
og trods Aldersforskellen levede Konge
parret et særdeles ly k k elig t og harmonisk 
Sam liv. Frederik II om tales i H istorien  
som en af de faa Konger af det olden
borgske Hus, der ikke vides at have haft 
illeg itim e Hustruer.

„Christian den Fjerdes Slot“.
Slottet, som det stod, da Christiansborg 

blev bygget, kaldes a lm indeligt for Chri
stian IV’s Slot, men nogen stor Part i det 
havde han forøvrigt ikke. Holberg paastaar, 
at han pønsede paa at rive ‘ det ned og 
bygge et h e lt  nyt, men det blev ikke til 
noget, lige  saa lid t som de Planer, han en 
Tid om gikkes med, at bygge en ny Konge
borg ved St. Anna Bro m ellem  det nuvæ
rende Am alienborg og Frederiks Hospital. 
Hvad han foretog sig  med det gam le Slot, 
var, at gøre Blaataarn 6 Alen højere og 
pryde det med et sm ukt gennem brudt Spir. 
Derimod skænkede han Omgivelserne større 
Opmærksomhed, idet han ved Udfyldning i 
Kanalerne gjorde Pladsen friere, desuden 
byggede han paa andre Udfyldninger Bør
sen, Proviantgaarden og Tøjhuset.
. Et m eget pompøst og festlig t Optog fandt 
i Frederik III’s Tid Sted paa Slotspladsen, 
nem lig Arvehyldningen d. 6. Juli 1648. Som 
yngre Søn var Kongen ikke selvskreven til 
Tronen efter Christian IV, og hans Over
tagelse  af Regeringen stødte af andre 
Grunde paa Modstand hos Adelen, men 
omsider gik V alget igennem , bl. a. mod, at 
han gav Adelen en stræng „Haandfæstning*.

Under Kong Frederik III blev opført to 
Løngange over til Staldene, andet gjorde 
han ikke ved Slottet, derimod byggede han 
det kongelige B ibliotek m ellem  Tøjhuset 
og Proviantgaarden sam t et Ridehus. Til 
Forskønnelse af O m givelserne, blev det, at 
han regulerede Grunden mod Vest og paa
begyndte den saakaldte Frederiksholms 
Kanal, derimod ikke at han gav Lov til at

FØR OG NU

opføre nogle Købmandsgaarde paa S lots
holm ens Nordside, hvor Slotskirken nu 
ligger. Større Forandringer ved S lottet 
foretog Christian V, ved at tilfø je  nogle  
Udbygninger og lade Porthuset om bygge 1675.

Som S lottet stod ved Aar 1700 var det 
om givet af en c. 35 Alen bred om trent cir
kelrund Slotsgrav inden for den nuværende 
Slotsholm skanal. Over Slotsgraven førte en 
paa murede P iller hvilende Bro, tidligere en 
Vindebro, og paa Broen knejsede et Bin
dingsværksporthus, som stod, hvor nu Fre
derik VII’s R ytterstatue staar.

Frederik den Fjerdes Slot.
Kong Christian V’s Efterfølger, Frederik 

IV, om byggede S lottet radikalt, idet han 
rev det hele ned og kun lod Blaataarn blive  
staaende , for som han sagde, „at beholde 
noget af den gam le Rede, hvori han og 
hans Forfædre var opklækkede“. D et var 
ikke alene Eksem plet fra de andre Lande, 
der sm ittede — Ludvig IV havde i Slutn in
gen af det 17. Aarhundrede bygget S lottet 
i Versailles og i alle Lande efterlignede  
Fyrsterne ham —, der var i Aarenes Løb 
blevet uudholdeligt paa det gam le Slot. Byg
ningerne var brøstfældige, Rummene ube
kvemme, og Slotsgraven med sit stillestaa- 
ende Vand udbredte en u lidelig  Stank, der 
ikke var til at afhjælpe trods alle Op- 
mudringsforsøg. Opførelsen af det ny Slot 
skete efter Tegninger af dén italienske Ar
k itekt Marcantonio Pelli under Ledelse af vor 
egen „G eneralbygm ester“ Joh. Conrad Ernst. 
Den uforbederligt stinkende Slotsgrav blev 
sam tidig fyldt med Kampesten. Den 29. Novbr. 
.1727 indviedes S lottet og Dagen efter, Kron
prinsens (Chr. VI’s) Fødselsdag, indviedes Kir
ken af kongelig KonfessionariusSøren Lintrup.

S lottet havde beholdt den gam le fem- 
kantede Form, og var 6 Etager højt, men 
fladt og kedeligt som en tarvelig  Bebool- 
seskaserne i vore Dage. D et stod da ogsaa 
kun i 4 Aar. Saa var Kong Christian VI 
kom m et paa Tronen, og han, eller vel mest 
hans stolte, pragtlystne Dronning, den kulrn- 
bach-beireuthske Prinsesse Sophie Magda- 
lene, ønskede sig en Borg, der helst skulde 
overstraale alle andre paa Jorden. Dron
ningen havde forøvrigt ogsaa det Motiv 
til at gøre en Forandring, at hun ikke 
vilde tage noget i Arv efter sin Forgænger
inde, Frederik I V’s Hustru til venstre Haand 
og senere Dronning, den af hende lige  saa 
forhadte som af Kong Frederik elskede  
Anna Sophie Reventlow.

Det første Christiansborg.
Den 10. September 1731 flyttede Konge

fam ilien ud af Frederik IV’s Slot, og dets 
Nedbrydelse blev derefter straks sat i Va;rk. 
Soldater blev beordrede til at borttage alt, 
hvad der havde Værdi og kunde komme til 
N ytte  — Træværk, G ulvfliser, Dørlaase og 
desl. — og dette blev opm agasineret i 
„M archalsgaarden“ (den nuva;rende Post- 
gaard paa Købmagergade. Nedbrydelsen  
voldte paa flere Steder store Vanskeligheder 
og allerbesvam ligst var det at faa de Kampe
sten fisket op igen af Stadsgraven, som Frede
rik IV havde fy ldt den med, men det sidste 
var nødvendigt, for at man kunde faa Plads 
t il Fundam entet for det nye Slot. Graven
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fy ld tes med Jord og i denne nedrammedes 
hen ved 1000 Pæle, hvoraf nogle havde en 
Længde af 24 Alen. Medens P iloteringen, der 
varede godt og vel et Aar, stod paa, ned- 
lagde Kong Christian VI højtidelig  Grund
stenen den 24. April 1733. D et var en Kæmpe
karl paa 448 Pund, ophængt ved en M eka
nism e saaledes, at Kongen ved et le t Tryk 
kunde bringe den paa Plads. Stenen ligger  
i det sydvestlige Hjørne af S lottet, hvor nu 
Landstinget skal have Lokaler. Et Par Maa- 
neder senere, den 4. Juli, lagde Kronprinsen 
(Frederik V) Grundstenen til Taarnet. T eg
ningerne til S lo tte t stammer, ligesom  til 
Frederik IV ’s Slot, fra Italien , og General
bygm ester Elias D. Hauser ledede Arbejdet. 
Fra 1736 havde Laur. Thurah og Nic. E igtved  
Ledelsen af S lottets indvendige Udstyrelse. I 
M odsætning til nu, da det tredie Christians
borg bygges efter en o ffen tlig  Konkurrence 
og hvor enhver kan faaA dgang t il B yggeplad
sen, skete Opførelsen af det første Christians
borg under stor H em m elighedsfu ldhed; der 
vaagedes strengt over, at ingen uvedkom 
mende fik Planer og Tegninger at se.

Bygningsarbejdet gik ikke saa g lat som  
det skulde. Der indtraf Standsninger bl. a. 
paa Grund af Arbejdsnedlæggelse. P en ge
m angel bidrog lige led es til Forsinkelse. 
Til Tider skal der have været hele 4000 
Mand i Arbejde paa en Gang. 7Va Aar 
efter Grundstensnedlæggelsen — den 26. 
November 1740 — holdt K ongefam ilien sit 
højtidelige Indtog i det nye Slot, og under 
Kanonsalut blev S lottet døbt med sit frem 
tid ige Navn C h r is t ia n s b o r g .  Et Gods 
paa Lolland, der før havde samme Navn, 
omdøbtes til „Christianssæde“. Dagen efter, 
som var en Søndag, blev Slotskirken ind
v iet af Biskop Hersleb.

S lottet var dog m eget langt fra færdigt, 
og en Del af det blev det aldrig. Ride
banen med de kongelige Stalde og B uegan
gene, Vognrem isen, der senere blev t il  Thor-

valdsens Museum, blev først opført bagefter  
af den før om talte, for sin Tid saa bekendte  
Arkitekt N ikolai Eigtved.

Et arkitektonisk Storværk af Rang var 
Christiansborg unæ gtelig  b levet, en Pryd 
for Landets Hovedstad. Præ gtigt tog det 
sig  ud, naar man saa det fra Marmorbroen 
imod H ovedfagaden, med T aarnet og Spiret 
(der den Gang laa mod Vest, hvor der se
nere kom en Kolonade), og den store S lots
plads indram m et af de lavere Bygninger  
med Buegangene.

Men én fry g te lig  Skavank var der ved 
Slottet, det røg i a lle dets 319 Værelser! 
Man forsøgte den sæ dvanlige Udvej at for
læ nge Skorstenene, men hverken dette eller  
andre Foranstaltninger hjalp. Saa greb man 
t il  det skæbnesvangre M iddel at anbringe 
Trækkanaler i Gulve og Vægge. Røgplagen  
afværgedes, men Røgkanalerne var Skyld i, 
at hele S lottet senere nedbrændte. Det var 
overdraget en Mand, „P lattenslager“ Jensen, 
at holde Rørene rene for 600 Rdl. om Aaret, 
og han havde skaffet sig  et om hyggeligt 
Kort over Ledningerne. Men da man fandt, 
at denne R enholdelse var altfor dyr, gik  
en Mand ved Navn Lind ind paa at gøre 
Arbejdet for 99 Rdl., men han havde in tet  
Kort og kunde derfor ikke h itte  ud af a lle  
Ledningernes Krogveje, og R esu ltatet blev, 
at ikke a lle  Rørene b lev rensede. Der op
stod flere Gange Skorstensild, som dog hver 
Gang blev slukket, men den 26. Febr. 1794 
skete K atastrofen. Efter at man i flere Dage  
havde hørt Buldren og Bragen rundt om i 
Slottet, uden at kunne forklare sig, hvorfra  
det kom, slog Flam m erne den nævnte Dag  
Kl. 3 om Efterm iddagen ud i Arveprinsens 
L ejlighed paa 2. Sal i Hjørnet mod H of
teatret. De, der kendte Forholdene, var 
med det samme klar over, at S lottet var 
redningsløst fo r ta b t: D et var bogstavelig  
ta lt som ind rettet t il  at skulle nedbrænde 
i en Fart. Paa L oftet havde man opm aga

sineret store Mængder af Tømmer, Brand
mure fandtes ikke, og da T aget styrtede  
ned, fu lgte hele det brændende Tømmer
lager med, saa at Ilden med det samme 
forplantedes til a lle Etager, og da hertil 
kom, at Ilden gennem  Trækkanalerne fik 
den fornødne Luft, blev R esu ltatet, at alle  
det prægtige Slots 4 Fløje sam t Kirken og 
den m ellem liggende Bygning inden Kl. 5 
om Morgenen var forvandlede til en svær
tet Ruinhob. Omtrent 20 M ennesker t i l 
sa tte  L ivet under Branden. Vinden var, 
som da S lottet anden Gang brændte i 1884, 
sydlig, derved reddedes ogsaa den Gang 
H ofteatret og Staldene.

De Minder, der knytter sig  t il  det første  
Christiansborg, saa sm ukt som det var, er 
ikke af dem, der opløfter et Folk. Man 
tænker straks paa dets første arrogante  
Herskerinde, Dronning Sophie M agdalene i 
hvis Tid man ikke m aatte passere S lots
pladsen uden med H atten  i Haanden, og af 
de senere Begivenheder paa S lottet rager 
Struensee-Tragedien op over a lt andet.

Struensee og Caroline M athilde er de to 
Navne, der u løselig t er forbundne med Chri
stian VI’s Borg. Dronning Caroline Ma
thilde var 15 Aar gam m el b levet g ift med 
den degenererede, sindssyge Kong Christian 
VIL Saa kom Struensee, den verdenserfarne  
Læge, Manden med de franske og engelske  
Frihedsideer, der blev det lille , sk inhellige, 
konservative Lands højeste Styrer, og kryd
sede hendes Vej. Som Dronningens højfor
ræderiske Elsker døde han paa Skafottet, 
m edens den lille  fine Dronning endte sine  
Dage som Fange i et fremmed Land, knap 
24 Aar gam m el. Medens det gam le Slot 
gennem  Tiderne har kastet Glans over Byen  
ved store, glade F ester, møder Christian 
VI’s Slot med K arnevallet N atten  m ellem  
16. og 17. Januar 1772, hvor man fik den 
sindssyge Konge t il  at underskrive Arrest
dekretet over Struensee og Brandt.

Sprøjteprøve foran Københavns Slot d. 14. August 1693.
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T i l  L æ s e r n e .

S om vore ærede Læsere bekendt, 
har vi fra 1ste Januar 1915 af

sluttet Udgivelsen af „Kultorvets Ny
heder“ og remplaceret dette Blad med 
vort nye Blad „Før og 
nu“, hvoraf vi i Dag 
udsender vort 1ste Num
mer.

Vi anbefale dette Blad 
til vore Læsere. Bla
det vil blive pragtfuldt 
illustreret og forsynet 
med et righoldigt under
holdende Læsestof samt 
udkomme 2 Gange om 
Maaneden, den 1ste og 
15de.

Bladet kan nu abon
neres for 60 Øre Kvar
talet samt købes å 10 
Øre pr. Nummer i alle 
Bladudsalg, hos Bog
handlere samt paa Bane- 
gaarden i Hovedstaden.

Vi har til dette Øjemed samlet en 
Serie meget smukke Billeder, som vi 
ved „Dansk Reproduktions-Anstalts“ 
dygtige Medhjælp gengiver her i Bla
det i sirlige Reproduktioner.

Vi benytter Lejligheden til at takke 
Hr. Direktør Iversen, som paa „K ø b en-

S l o t s h o l m e n .
(Fortsat).

I medens vi i forrige 
Nummer (det afslut

tede „Kultorvets Nyheder“) særlig 
omtalte og illustrerede det gamle 
Københavns Slot i sine forskellige 
Omskiftelser samt det første Chri
stiansborg Slot, beskæftiger vi os 
i Dag med de derefter følgende 2 
Christiansborg Slotte.

Det tredie Christiansborgs Bygmester: Slotsarchitekt Thorvald Jørgensen,
født 27. Juni 1867 i Saxild ved Aarhus, Søn af Købmand H. R. Jørgensen og Hustru 
Birgitte, f. Treschow. Afgangsbevis som Architekt 1889. Store Guldmedaille 1893 J. er 
kgl. Bygningsinspektør. Af hans Bygninger kan nævnes en Række Kirker i Hovedstaden 
samt Tvermosegaard, Varde Museum og den smukke Sporvognsvontesal paa Raadhuspladsen.

havns B randforsikrin gs“ Vegne, 
og Hr. Havnedirektør Møller, som 
paa „Københavns Havnevæsens“ 
Vegne har stillet nogle af de i dette 
og forrige Nummer benyttede Klicheer’ 
til vor Disposition og derved bevid
net deres Interesse for vort Blads

Formaal: nemlig at give „toutCopen
hague“ Oplysninger om deres egen 
BysUdvikling igennem Aarhundreder, 
Oplysninger, som desværre sjældent 
er tilgængelige for „det store Publi
kum“ og kun reserveres et snævrere 
Udvalg af Landets Borgere

Vore næste Numre 
af Bladet vil behandle 
Minderne om Slottenes 
Omgivelser, saasom Bør
sen, Nationalbanken og 
Broerne, —  fremdeles 
Thorvaldsens Musæum 
og andre Bygninger, 
som i de skiftende 
Tider har karakteri
seret dette vor Bys 
ældste og smukkeste 
Parti.

Endelig vil vi bringe 
Billeder med Beskri
velse fra Kristianshavn 
og vi begynder derefter 
paa Strøget med Kon
gens Nytorv som Cen
trum.

Man vil af disse 
Mindeblade se, hvor
ledes vor By er gaaet 
frem —  og danne sig 
et Skøn over, hvorvidt 
denne Fremgang har 
været til det bedre —  
eller til det modsatte, 

og samtidig ved at gemme Bladene 
erhverve sig et enestaaende righol
digt og fuldstændigt Billedværk over 
Danmarks Hovedstad fra dens Op
rindelse til vore Dage, som ikke før 
har været samlet paa en saa fuld
stændig og systematisk Maade. Red.

i
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Fot. Fr. Eiise. Fr. Vlls Statues Afsløring paa Slotspladsen 6. Oktober 1873.

S l o t s h o l m e n .
(Fortsat.)

Det andet Christiansborg.
Der synes straks efter K atastrofen at 

have været Enstem m ighed i Landet om, 
at S lottet burde gen
opføres og, saavidt 
m uligt, i samme Skik
kelse som før. Der 
begyndte hurtigt at 
strømme friv illige  B i
drag ind dertil fra 
alle Lag i Sam fundet.
K ongefam ilien tog  øj
ensynlig  Tabet med 
større Sindsro, særlig  
Kronprinsen, den se 
nere Frederik VI, skal 
nærm est have vist 
Glæde over, at det 
Slot forsvandt, der 
havde været Skue
pladsen for saa mange 
for K ongehuset pin
lige  Tildragelser.

Im idlertid fik B e
folkningen snart an
det at tænke paa, da 
Ulykkerne kort efter  
Slag i Slag brød ind 
over Landet. Aaret 
efter Slotsbranden  
brændte Nikolaj Kir
ke og det om liggende  
Kvarter, 1801 kom Sla
get paa Redén og 1807

Bom bardem entet, 
hvorved bl. a. Frue Kirke sank i Grus. P enge
nød herskede, vi m istede Norge, m ærkeligt 
var det da ikke, at Stem ningen sank, og 
at dét Slot, man endelig  besluttede sig  til 
at bygge, blev adsk illigt ringere end det, 
der havde staaet.

Bygm esteren blev Professor Chr. Fr. 
Hansen, der som bekendt var en fanatisk  
Tilhænger af den Idé, at E fterlign ing af 
Antiken var det eneste, der duede i B yg
ningskunst. Raadhuset paa Nytorv, hvor

han byggede paa bar Bund, er det heldigste  
Udslag a f hans Kunst, men for Frue Kirkes 
og Christiansborgs Vedkommende burde han 
have vist større P ie tet overfor sine For
gængere, og ikke hensynsløst brudt ned, 
blot for at faa sine egne Ideer frem. Re
su lta tet for Christiansborgs Vedkommende 
blev en kedelig  graa Bygning i Puds, der

Chr. Fr. Hansen,
født i København 1756, død 1845. Søn af en 
Skomager og Læderhamller. Kom i Murerlære, 
blev Elev af Akademiet, hvor Harsdorff var 
hans Lærer, fik den store Guldmedaille og blev 

senere Professor-

G. F. Hetsch (C. F. Hansens Svigersøn), 
født 1788 i Stutgart, død 1864, Søn af en Hi
storiemaler. Uddannet til Arkitekt i Paris. Kom 
til Danmark 1815 og blev Professor ved Akade
miet. H. havde stor dekorativPega velse og virkede 
i høj Grad til Gavn for dansk Kunstliaandværk.

alene virkede ved sine kolossale Murmasser. 
Det bedste var Kolonnaden, som han an
bragte mod Ridebanen, hvor før Hoved
fløjen havde staaet. Den indvendige Ud
styrelse a f S lottet blev bedre, men her var 
han ogsaa bistaaet af flere fremragende 
Kunstnere, deriblandt sin Svigersøn, Ar
kitekt G. F. Hetsch. I Riddersalen var an
bragt Bissens Frise: Ceres og Bacchustoget, 
i et Værelse mod Ridebanen: Freunds Rag
narokfrise og i et Forværelse t il  Ridder

salen: Thorvaldsens A lexandertog. Desuden 
var en Række M alere medvirkende.

Tegningerne t il  det nye Slot var allerede  
paabegyndt 1808, men først i 1820 blev der 
taget fat paa Bygningsarbejdet. Kirken 
indviedes 14. Maj 1825 ved Tusindaarsfesten  
for Kristendommens Indførelse i Danmark, 
og selve S lottet 1. Nov. 1828.

S lottet var opført 
underEnevælden, men 
i 1840 kom Grund
loven, og da der nu 
skulde skaffes Loka
ler til Rigsdagen, var 
der ingen anden bru
gelig  Plads at faa, 
end paa Christians
borg. Oldnordisk Mu
seum, der var instal
leret i S lottets Nord
fløj, blev allerede i 
1841 fly ttet til Prin
sens Palæ, hvor Høje
steret før havde haft 
t il Huse, og efter
Kong Frederik VII’s 
Død flyttede H øjeste
ret ind i de tidligere  
M useumslokaler paa 
Christiansborg. Den 
kongelige M alerisam 
ling fik Plads i øver
ste Etage a f Nord
fløjen.

D et andet ChristU 
ansborg kan kaldes 
Frederik VII’s, som 
var den sidste Konge, 
der havde fast Resi
dens her, og hvis Ryt- 

"terstatue man senere opstillede foran Slottet. 
For de ældre af os staar det som Hjemmet
for denne gode, bramfrie, m eget joviale og
m eget tykke Konge med den store Mer
skumspibe og den tyrkiske Fez med Kvasten 
— og for hans Gemalinde Grevinde Danner, 
født Lovise Rasmussen. I m untert Drikke
lag, som han yndede, sad han her m ellem  
sine Venner og sagde sine ofte ret „saf
t ig e “ V ittigheder. En af de bedste gen
giver N. Abrahams i sine „Erindringer“-:
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En russisk Storfyr
ste laa paa Reden 
og fik af Kongen 
Indbydelse til Taf
fel. Russeren und
skyldte sig — rime
ligvis fordi han ik
ke gad være sammen 
med Grevinden — 
med den Motivering, 
at han havde paa- 
draget sig et Anfald 
af Kolerine og ikke 
kunde forlade Ski
bet. „Om han har 
Kolerine ved jeg 
ikke,“ sagde Kong 
Frederik, „men at
han s  mig et
Stykke, det ved jeg.“ 

løvrigt er det jo 
bekendt nok, at Fre
derik VII, naar det 
gjaldt, altid optraad- 
te med ægte konge
lig Værdighed.

En af S lottets m in
deværdigste Fester  
var den, der blev  
holdt den 6. Juni 
1868 i Anledning af 
Kong Georgs Valg  
til Konge i Græken
land. D ets sidste Kristiansborgs Brand. 1884. Maleri af Otto Bache (Kjøbenhavns Brandforsikring).

F est holdt Christian 
IX i August 1884 i 
A nledning a f den 
store Lægekongres. 
Et ParM aaneder e f 
ter brændte S lottet 
for anden Gang.

Kl 5 om E fterm id
dagen den 3. Okto
ber 1884 udbrød der 
Ild i et a f F olke
tingets Lokaler. Man 
var i Anledning af 
R igsdagens fore- 
staaende Sam m en
træden i Færd med 
at fyre i K akkelov
nene og heraf op
stod Branden. N y 
heden „Christians
borg brænder“ bred
te  sig  hurtigt over 
Byen, men vakte  
ikke synderlig  Op
mærksomhed. Man 
var med det nye, 

m ere moderne 
Brandvæsen vant til, 
at Ild i Bygninger, 
der ikke var Vare
lagre e ller brandfar
lige  Fabriker, sjæ l
dent tog  synderligt 
Overhaand. De faa,

Samme Brand (efter Photografi).
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Fot. C. Ferslev <fc Co. Resterne af Christiansborg Slot umiddelbart før Paabegyndelsen af det nye Slots Opførelse (1908).

der tilfæ ld ig t passerede gennem  Slottet ved 
6-Tiden, saa tre-fire Brandmænd slaa V in
duesposter ud og hale et Par Slanger ind, 
ingen faldt det ind, at hele S lo ttet ogsaa 
denne Gang skulde b live Flam m ernes Rov.

Stillads opsat til Nedrivning af Facaden (1907).

Men Ilden greb om sig, ustandseligt, næsten  
gaadefuldt, der hørtes Gaseksplosion paa 
Gaseksplosion — man sagde, at ingen vid
ste, hvor Nøglen var til Hovedhanen — og 
tilsid st m aatte man opgive at slukke og kun

søge at redde, hvad reddes kunde; det blev 
ikke m eget, dog fik man med Energi og ikke 
uden Livsfare frelst M alerisam lingen og bl. 
a. ogsaa Thorvaldsens R elief A lexandertoget. 
Ved en Sprængning af M ellem bygningen

 ■
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Vue fra Taget paa Ruinen af Christiansborg Slot (1907) over Ridebanen og Ny Vestergade samt den søndre Bydel af Hovedstaden med Raadhustaarnet,
Glyptotheket m. m.

lot. A. Kolgtad. Christiansborg Slot under Opførelsen (Etage-Adskillelsen udført i Jernbeton).
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C. Ferslev & Co. fot. (Christiansborg Slot under Opførelsen 1910).

ved Slotskirken lykkedes det denne Ganer 
at redde denne. 2 Soldater af Rednings
m andskabet omkom ved Branden.

Da S lottet næste Morgen var en rygende 
Ruin, sluttede Folketingsm and C. Bergs 
„M orgenbladet“ sin Beretning om K ata
strofen med følgende Ord: „Paa denne Tomt 
opføres in tet Christiansborg for tred.jeGang.“

Det tredje Christiansborg.
I over 20 Aar laa Christiansborg som Ruin. 

Grunden var denne Gang ikke saa m eget 
Pengem angel som indre politiske Forhold. Vel 
havde ikke Oppositionens Fører C. Bergs oven
for citerede Ord saa m eget at betyde — hans 
Partifæ ller fortolkede sig  senere fra dem — 
men, som bekendt, vilde Folketingets Ven
stre principmæssig ikke bevilge nogetsom - 
helst til en Regering, der ikke var „parla
m entarisk“, og Konsejlspræsident og Finans
m inister Estrup kunde nok, trods Tingets 
Modstand, bygge et Par Jernbanestationer, 
som den lille  Klam penborgstation og Nørre
bros, paa et „Provisorium ', men Kongeborgen 
var jo ikke nogen paatrængende Nødvendig
hed. Kong Christian IX havde jo ogsaa i 
det nedbrændte Slots Tid boet paa A m alien
borg. Men Rigsdagen, der efter Branden 
m aatte indrette sig  som den bedst kunde i det 
gam le Landkadetakadem i i F iedericiagade, 
savnede Lokaler, ligeledes H øjesteret, som  
lejede Rum i Kong Georgs Palæ i Bredgade.

En Række Projekter fremkom i Løbet af 
de 20 Aar. D et første straks efter  Branden 
fra den berømte W iener Arkitekt Theophilus 
Hansen, der allerede i Forvejen havde gjort 
Udkast t il  en ny Rigsdagsbygning. Han ud
arbejdede i Hast en Række Tegninger til et 
nyt Slot og en særskilt Rigsdagsbygning, og 
paa Grundlag af disse blev der i 1887 ud
skrevet en Konkurrence med det Resultat,

at der indkom 32 Forslag, hvoraf.de 7 blev  
præmierede. Men in tet af dem fandtes fu ldt
ud h e ld ig e ; man foreslog en ny Konkur
rence, men Rigsdagen satte ikke Forslaget 
igennem  — heller ikke et fra det socialde
m okratiske Parti frem sat Forslag om at 
sløjfe hele Ruinen og Ridebanens Bygnin
ger og udstykke Slotsholm en til Byggegrunde.

Endelig, efter at Venstre havde dannet 
M inisterium, blev Sagen taget op i Anled
ning af Christian IX’s 40-Aars R egerings
jubilæum  1903. Den 15. November — selve  
Jubilæumsdagen — blev den Lov vedtaget, 
hvorefter der skulde udskrives en ny Arki
tekt-Konkurrence om Slottets Genopførelse, 
og saa godt som alle  vore kendte A rkitek
ter gik løs paa den store Opgave. — Re
su ltatet blev denne Gang, at de tre Arki
tekter, hvis Forslag fik 1ste Præmie, A. 
Clemmensen, Martin Nyrop og Thorvald 
Jørgensen, blev opfordrede t il  at udarbejde 
nye Tegninger t il  nærmere V edtagelse. Det 
blev Thorvald Jørgensen, der gik af med 
Sejren, og ved Lov af 5. April 1906 blev en 
delig  Beslutningen taget om Slottets Genop
førelse med ham som Bygm ester. — Aaret 
efter, i Maj 1907, tog man fat paa Nedbry
delsen af de Mure, der ikke efter Planen  
skulde gaa ind i det nye Slot, og i Februar 
1908 var man klar til at bygge. Kong Fre
derik VIII havde i M ellem tiden højtideligt 
nedlagt Grundstenen d. 15. Novbr. 1907.

Opførelsen er nu saa vidt frem skredet, at 
enhver kan gøre sig en Forestilling om, 
hvordan det bliver. A lle vil sikkert være 
enige om, at Bygningen bliver m eget smuk, 
Landet i a lle Maader værdig. Med Taarnet 
og Spiret v il det i sin Helhed komme til at 
minde om Christian VI’s Slot. En stor For
del er det, at det nye Slot overalt bliver  
beklædt med Granit, medens det første var 
beklædt med Sandsten, der hurtigt forvitrede,

og det andet havde det døde graa Kalkpuds, 
som stadig skulde repareres. Der hang altid  
M urstilladser et eller andet Sted paa dette  
Slot.

Indretningen bliver noget lignende som 
det sidste Slots. Hele den sydlige Fløj b li
ver Rigsdagens. H øjesteret faar Lokaler paa 
samme Sted som sidst: i Nordfløjens Stue
etage. Resten af Komplekset bliver Konge
bolig og Repræsentationslokaler.

Om c. 3 Aar ventes S lottet at kunne staa  
færdigt, det vil da have kostet henved 10 
M illioner Kr.

Som det er bygget, vil det ikke koste do 
mange Penge i Reparationer som de to 
foregaaende Slotte. Og en Trøst er det, 
naar det endelig  for tredje G anger genrejst, 
saa vil det ikke mere kunne brænde. Selv
fø lgelig  kan mindre Partier ødelægges af 
Ild, men B ygningsm aterialet, Brandmure og 
andre Foranstaltninger udelukker større 
Katastrofer. Og nu kommer der ingen Kak
kelovne, men Bygningen faar Centralvarme.

Som bekendt agter Kong Christian X at 
tage fast Bolig i det nye Slot.

Kong Frederik Vlls Rytterstatue.
Der var i Frederik VII’s Tid alm indelig  

Stem ning for at rejse denne Konge — 
„Grundlovens Giver“ — Mindesmærker, og

O b s .  Bladet udgaar fra Nytaar 1915 2 
Gange om Maaneden, nemlig hver 14. 
Dag. —  Der kommer altsaa 24 Numre 
aarlig og Abonnementsprisen er kun 
K r .  2 , 4 0  for hele Aaret, som opkræves 

kvartalsvis forud med 60 Øre. 
T e g n  s t r a x  A b o n n e m e n t

http://hvoraf.de/
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saadanne findes da ogsaa i et stort Antal Byer. Først 10 Aar efter  
Kongens Død fik han sit M indesmærke i København, den Rytter- 
statue, der staar foran Chrisiansborg. Den er m odelleret 
af den ældre Bissen og blev afsløret 6. Oktober 1873,
Frederik VIIs Fødselsdag. — Statuen giver et godt 
B illedeaf den vennesæ le Konge, der er noget t i l 
talende jævnt, men ikke pompøst ved Kon
gens og H estens Stilling. Omkring det 
Aar, den blev rejst, var det, at „Det 
forenede V enstre“ i S lottets F olketings
sal begyndte sin voldsomme Oppo
sition mod Regeringen med F i
nanslovnæ gtelse og anden  
„V isnepolitik“, og Erik 
Bøgh, der den Gang var 
Redaktør af et kon
servativt Blad, sag
de da med H en
blik paa Statuen,

at „Kongen rider ud af Slottet, hvor Berg og Bajer og Bavelse 
huserer, slaar ud med Haanden og siger til sine gode Københav

nere: „Ja, der kan I selv se!“ — Det kunde Bissen 
 — næppe have tænkt paa, da han gav sit Min

desmærke den Form, det fik; rigtig er 
utvivlsomt den Forklaring, at han har 

tænkt sig den folkekære Konge 
ved en bestemt Lejlighed holde 

sin Hest an og med en Haand- 
bevægelse sige et Par af 

sine hjærtelige Velkomst
ord til de Omkring- 
staaende.

Kun faa Statuer 
karakteriserer 
Manden’ saa 
godt som 
denne.

J -s .
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S l o t s h o l m e n .
(Fortsat).

I  vort Nummer for idag fortsætter 
vi Mindebladene fra Slotsholmen, 

som i næste Nummer afsluttes med

sen foran samme 1806 paa nærvæ
rende Side, Gengivelsen af Rørbyes for
trinlige og karakteristiske Maleri af 
Børsens sydlige Rampe i Frederik 
den YFs Tid, samt Gengivelsen af 
Holms Tegning fra 1852 af Kanal-

Knippelsbro til dens oprindelige Ud
gangspunkt ved Børsgade, var den, 
forøvrigt ogsaa en smuk, malerisk 
Gade, som det prægtige fotografiske 
Billede paa Bladets 5te Side viser.

Ældre Læsere vil mindes, da „Suk-

fecit Eckersberg. Slotspladsen 1806, Børsen og Nationalbanken samt Minlsterialbygningen, tilvenstre Bremerholms (Holmens) Kirke.

de til Slotsholmen førende ældre og

fot. Hunnen.

nyere Broer. Som Læserne vil se, er 
det navnlig Børsen i dens forskellige 
Skikkelser og de gennem Aarene for
andrede Omgivelser, der har givet os 
Illustrationsstoffet til dette Nr. Sær
lig interessante og sjældne er Eckers- 
bergs Tegning af Børsen og Plad-

partiet ved Børsen (nuværende Slots
holmsgade). Særlig det sidste er et 
interessant Minde om, hvor hyggelig 
og malerisk denne Gade en Gang 
har været. I de 40 Aar, der hen
gik mellem Nationalbankens og Vagt- 
husets Nedbrydelse og Kanalens Ud
fyldning og den sidste Flytning af

'kerhuset“, den røde Bygning med de 
takkede Gavle, rejstes ved Gadens 
Ende mod Havnen. Den var i en 
Aarrække en yndet Skive for Bla
denes Vittigheder paa Grund af den 
paatrængende Maade, hvorpaa den 
var lagt i Gaden.

Red.
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Den østlige Børsrampe 1 Frederik den Vis Tid (efter Maleri af Rørby).

Børsen.
En af Nordens sm ukkeste  

og mest stilfu lde Bygninger  
er Københavns Børs. Som 
berørt i Omtalen af S lot
tene skylder den Kristian  
IV sin T ilb live lse , idet han 
paa opfyldt Terræn lod den 
opføre i Aarene 1619— 40.

Bygningens Formaal var 
at tjene som Udsalgssted  
for Varer, der kom til Byen  
med Skib, og som Følge der
af h lev der lagt Bolværker 
paa begge dens Langsider 
for at Skibene kunde læ gge  
lige t il  og oplosse deres 
Varer. I nederste Etage  
var Rum for de grovere V a
rer og i øverste, hvortil en 
Rampe førte op paa begge  
Ender af Bygningen, for de 
finere Varer.

I Maj 1619 havde Kon
gen slu ttet K ontrakt med 
Lorentz Steenw inkel og 
Herman Rollefink om Sten
huggerarbejdet og i 1623 
var Bygningen under Tag. 
I sin første Skikkelse havde 
den afhvalm et Tag og hver
ken Kviste eller  Spir. Det 
var Hans Steenw inkel, Bro
der til den ovenfor nævnte 
Lorentz S., der opførte den 
prægtige Vestgavl, hvortil 
Rampen fører op. Udsm yk
ningen passer ikke rigtigt 
til Bygningens Arkitektur Børsen og Nationalbanken (først i Tredserne).

og Forklaringen herpaa er 
den, at det var et P ragt
stykke, Kongen havde er
hvervet sig  i U dlandet og 
ønskede opsat paa sin nye 
Børsbygning.

D et ejendom m elige Dra
gespir opsattes 1624— 26 a f  
Tømmermester V idt Kragen, 
og om trent sam tidig grave
des Børsgraven paa B yg
ningens Sydside, som atter  
blev tilk astet 1867— 68, da 
Slotsholm sgade b lev anlagt. 
Østgavlen mod den nuvæ
rende Privatbankbygning  
blev først færdig 1640, som 
ovenfor næ vnt ogsaa med 
en Rampe, der dog ikke  
var saa bred som den paa  
Vestsiden.

Bodernes A ntal for de 
grovere Varer i Stuen var 
20. Paa 1ste Sal var, for
uden nogle Kontorer, 36 
Kramboder, 18 paa hver 
Side af en sm al Gang, der 
førte gennem  Bygningen fra 
Rampe t il  Rampe.

Allerede i 1695 blev Byg
ningen restaureret og fik 
nyt Tag samt K vistene. 
1775— 76 afløstes det gamle 
Spir med et nyt, aldeles 
lig t det gam le, denne Gang 
udført af H oftøm m erm ester 
Boye-Junge og Volm eister. 
Sam tidig blev Rampen ved 
V estgavlen slø jfet og er
stattedes af en Trappe. Den
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Rampe, der nu findes, er opbygget 1828— 30 
og sam tidig blev Indgangen ved Ø stgavlen  
lag t ned til Gaden.

I 1855 overtoges Børsen af Grosserer- 
Societetet, som i Aarene 1879— 82 lod den 
grundigt restaurere under Ledelse af Pro
fessor Fenger. De fleste af K vistene var

sig. Efter G rosserer-Societetets O vertagelse 
af B ygningen opførtes denne Sal i øverste  
Etage efter  T egning af A rkitekt H. C. S til
ling, der liavde gjort sig  fordelagtigt b e 
kendt ved som Georg Carstensens A rkitekt 
at have opført de første Bygninger i T ivoli 
sam t Casino.

lægger Christian IV (m odelleret af Thorvald
sen). Paa hver Side af denne er der en Kul
tegning af L. Frølich, forestillende „Ret
fæ rdigheden“ og „F liden“.

Salen indviedes den 2. Marts 1858.

Udsigt fra Christiansborg Slot i 70erne, efter Slotsholmsgadens Etablering og den nye Knippelsbros Anbringelse for Enden 
af den. — I Baggrunden ses Frelsers Taarn paa Christianshavn.

i Aarenes Lob forsvundne, og der kom nu 
den pragtfulde Række af nye Kviste i Stil 
med Bygningens nederlandske Renaissance. 
Bygningens Granitsokkel er uforandret, men 
Væggenes Beklædning er nu de saakaldte 
„Verblendsten“ i tynde Plader udenpaa den 
gamle Mur.

En særlig Omtale fortjener Børssalen, 
som er at regne for et Bygningsværk for

Salen, der er 52 Alen lang og 30 Alen bred 
(hele Bygningens Bredde), er ved 10 Søjler 
delt i to 8 Alen høje Sideskibe og et 13 
Alen højt Midtskib. Væ ggene er beklædte  
med Gyldenlæder og Loftet rigt forgyldt. 
Over H ovedindgangen er en Buste af den 
daværende Konge Frederik VII og paa den 
m odsatte Væg en stor Marmorkamin med 
en bronceret Zinkstatue af Borsens Grund-

Nationalbanken.
Fra først af har Nationalbanken haft Lo

kaler paa Børsen. Her var Pladsforholdene 
im idlertid daarlige og navnlig var der alt
for brandfarligt. Efter Udkast af Harsdorff 
byggede man da i 1785 en sæ rskilt Bank
bygning ved Børsens V estgavl im ellem  denne 
og K ancellibygningen. Under Arbejdet blev
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Udsigt fra „Christiansborg Slot“ over Børsen, Slotsholmsgaden, den nyeste Knippelsbro; tilhøjre Ministerialbygningen; i Baggrunden tilvenstre „Frelserens
Taarn“, tilhøjre „Christians Kirke“ paa Christianshavn, omkring 1910.

Thorvaldsens Musæum (i 50erne) set fra Nybrogade, hvor Beboerne dengang solede deres Sengklæder paa Gaden.



15. JANUAR 1915 FØR OG NU N r. 2

Harsdorff syg, og Bygningen fuldførtes af 
A rkitekt Meyn. „For at Købmændene kunde 
gaa tørre derover“ , var Banken sam m en
bygget med Børsen. D et blev en forholds
vis dyr Bygning, da den skulde hvile paa 
Pilotering i Kanalen. Man var fra første  
Færd højlig  utilfreds med Bygningen, som 
var blevet altfor lille; im idlertid  m aatte  
man nøjes med den til bedre Tider. I 1866 
— 70 opførtes endelig  den nuværende B yg
ning paa Gammelholms Grund og N ational
bankbygningen ved Børsen tilligem ed  „V agt
huset“ i Slotsholm sgade (bag Børsen) blev 
derefter raserede.

Kancellibygningen.
K ancellibygningen — „den røde Gaard“ —

Tag, der har 5 Lofter, paa Hjørnet af Ghri- 
stiansgade. D e t  K o n g e l i g e  B i b l i o t e k  
stam m er fra Fredrik III. D et var t il Huse 
i hans Bygning i Tøjhusgade, til man for 
faa Aar siden opførte et nyt B ygningskom 
pleks for B ib lioteket med Hovedfacade mod 
Christiansgade efter T egning af Professor 
H. J: Holm.

Endelig skal nævnes, at Sukkerraffinade
riet „Fønix“ Bygninger ved Havnen stammer 
fra 1657.

Thorvaldsens Musæum.
Paa sin Vis ikke mindre beundringsvær

dig end Børsen er en af Slotsholm ens andre 
Bygninger, nem lig Thorvaldsens Musæum. 
A f en gam m el Vognrem ise fra det første

idet M usæet først aabnedes den 18. Sept. 
1848. Byggesum m en blev 507,372 Kr., deraf 
udredede Kommunen 357,472 Kr., Resten 
dækkedes ved Subskription. Medens Op
førelsen stod paa, døde Thorvaldsen —  den 
24. Marts 1844 — . Graven i M usæets Gaard, 
hvor hans jordiske Levninger skulde hvile, 
var endnu ikke færdig og hans Lig blev 
derfor bisat i et Kapel i Frue Kirke, indtil 
det den 6. Septbr. 1848 blev nedsat i Graven.

Bygningens H ovedfacade mod Storm
broen staar baade med sin Farve og sin 
Stil overordentlig sm ukt t i l  Omgivelserne. 
M eget snildt har Bygm esteren ladet Slots
kirkens Kuppel virke som om den hørte t il  Mu
sæet, naar man ser det fra denne Side, som 
nødvendig Baggrund paaVictoriagruppen paa

Ü IL IL

Udsigt fra Christiansborg Slot over „det gamle Bibliothek“, som endnu ikke er restaureret og delvis ombygget, samt „det nye Bibliothek“ i Tøjhusgaarden
(omkring 1908). 1 Baggrunden Christianskirken.

opførtesi 1716— 21 efter  T egning af J. C. 
Ernst. Paa Grunden havde før været et 
Bold- og Værtshus. Værtshuset nedlagdes 
og blev B olig for H ofm arskal J. Chr. Korbitz. 
Under Belejringen i 1658— 59 interneredes 
de svenske Fanger i Boldhusets Kælder. I 
1714 købte Kongen H uset og nogle t ils tø 
dende Gaarde for at faa Plads t il  den t i l 
trængte K ancellibygning.

Senere er flere Gaarde i Slotsholm sgade  
blevet inddragne i K om plekset: det tid ligere  
Generalpostam t e ller  Anna Sofie Reventlows 
Gaard, Lerches Gaard og flere.

Andre offentlige Bygninger paa Slots
holmen.

I Forbigaaende skal vi om tale de vigtigste  
af Slotsholm ens andre offentlige Bygninger. 
T ø j h u s e t  er, som tid ligere berørt, i sin 
første Skikkelse opfort af Christian IV. 
Samme Konge byggede det gam le „Bryg
hus“, den store Bygning med det m ægtige

Christiansborgs Tid, hvis tre Ydermure man 
lod b live staaende, gjorde A rkitekt M. Gottl. 
Bindesbøll det M esterstykke at skabe et 
Tem pel for vor udødelige Thorvaldsen i den 
rene græske Stil, der var M esterens Ideal, 
en værdig Ramme om Kunstværkerne og t i l 
lige et stem ningsfuldt Mausoleum over ham.

Ved T estam ente af 5. Dcbr. 1838 havde 
Thorvaldsen skænket sine Kunstværker og 
Sam linger t il  sin Fødeby mod at denne 
opførte en M usæum sbygning dertil.

D et følgende Aar tog man fat paa B yg
ningsarbejdet, der stod tem m elig længe paa,

B lad et  u d gaar  2 G a n g e  m a a n e d l ig
nem lig hver 14de Dag.

Der udkommer altsaa 24 Numre aarlig  
og Abonnementsprisen er

60 Ore Kvartalet.
W  T e g n  s t r a x  A b o n n e m e n t .

(Send Kekvisitionen til Kontoret. 16 Kultorvet).

T aget. Der ankes ofte over, at Dørene 
i Façaden er lukkede, saa at der ikke er 
Indgang ad den brede Trappe, der pryder 
Hovedfaçaden. Om det har været Arkitek
tens Mening, at Musæet skulde være aabent 
her i Besøgstiderne, ved vi ikke, men de, 
der staar for Musæets Styrelse, holder i hvert 
Fald paa, at der bør være lukket. Bygnin
gen ligger ikke i Grækenland, siger de, men 
i det kolde Norden, hvor der ofte  er Regn 
og Slud. Indgangen passer til Besøgende i 
Toga og Sandaler, men ikke t il  Folk, der 
kommer forpjuskede i Regnvejr med snavset 
Fodtøj og skal „bruge M aatten“. Desuden 
ligger Façaden mod Sydvest, hvorfra det 
næsten altid  blæser.

Anlæ get foran Bygningen har ogsaa været 
kritiseret. Der tæ nkes vistnok paa at gøre 
en Forandring ved B eplantn ingen , saa at 
den sm ukke Façade kommer mere t il  sin Ret. 
D et v il antagelig  ske, naar S lottet er færdigt, 
sam tidig med at A nlæ get foran dette, hvor 
R ytterstatuen staar, bliver reguleret.
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Slotsholmen.
(Sluttet).

V i afslutter i Dag Mindebladene 
om Slotsholmen med de til Hol

men førende Broer. Vi har ogsaa i

den gamle Bro, Billedet paa 3die 
Side af den næstsidste Knippelsbro 
og Slotsholmsgade paa Overgangs- 
stadiet, da Kanalen lige var tilfyldt, 
medens Nationalbankbygningen endnu

Knippelsbro festligt smykket paa 
Aabningsdagen, Nytaarsdag 1909, 
og samtidig ser den gamle Bro, som 
samme Dag lukkedes for Færdselen. 
Man vil paa dette Billede bemærke, at

3Tr. Riise fot. Ældste Knippelsbro, — i Baggrunden Børsgraven og Sukkerfabriken.

dette Nummer den Fornøjelse at kunne 
bringe nogle Sjældenheder af Værdi 
fra Bladets Modtagere. Vi gør i saa 
Henseende opmærksom paa Fotogra
fiet paa 2den Side af den næstsidste 
Knippelsbro under Opførelse, set fra

ikke var fjernet, Billedet paa 5te 
Side af den gamle Højbro med Gam
mel Strand, hvor man i Baggrunden 
mod Assistentshuset ser „Loppetor
vet“, og det maleriske Billede paa 
8 de Side, hvor man ser den sidste

„Sukkerhuset“s gamle Pakhus mod 
Kajen (til venstre) er nedrevet, da 
det paa Grund af Kajens Regulering 
skulde flyttes nogle Meter tilbage. Det 
Pakhus, der nu staar, opførtes umid
delbart efter af Arkitekt Thonning.
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Knippelsbro.

Den første Bro, der fra Slotsholm en førte 
t il  Amager, blev bygget i Aaret 1620 og 
kaldtes Amagerbro eller Lange Bro. Naar 
den har faaet det ikke synderlig poetiske  
Navn „Knippelsbro“, 
kan ikke saa nøje s i
ges, ligesaa lid t som 
hvor N avnet er kom  
m et fra. Der var en 
kristianshavnskRaad- 
mand Hans Knip, som  
i 1633 købte et Hus 
(den gam le Toldbod) 
ved Enden af Broen, 
men det var jo  eg en t
lig  ingen Grund til, 
at man skulde give  
Broen Navn efter  
ham. Andre mener 
da ogsaa, at det sna
rere har været Knip
lerne (runde T ræ styk
ker t il  at køre paa), 
som Broen var dæk
ket med, der er 
tæ nkt paa, naar Folk 
kaldte den Knippels
bro.

Den efter  Haanden  
tem m elig stærkt tra
fikerede Bro har na
turligvis i Aarenes 
Løb undergaaet ad
sk illige  Forandrin- Tiiige fot. 
ger. Den Hejsebro,
man kender fra B illeder fra det forrige 
Aarhundrede, var en Rekonstruktion af 
den gam le Bro, som i Aaret 1816 foreto
ges af daværende H avnebygm ester H alkier. 
Broen var af Udseende ganske køn. Paa  
dens portform ede Overbygninger fandtes 4 
i Træ udskaarne 3 Alen høje Statuer, fore
stillende de 4 Vinde. Da Broen tilsid st blev  
altfor snæver for Trafiken, baade den til 
Lands og den t il Søs — Sejlløbet var knap 
16 Alen bredt — , blev det nødvendigt at 
bygge en helt ny.

Den 22. Jan. 1857 sendte Grossererne Adolph 
og Etatsraad Broberg K om m unalbestyrelsen  
e t Andragende om at faa en saadan ny 
Bro. Sagen blev optaget t il  Forhandling,

men der gik en halv Snes Aar med D ebat
ter om Konstruktionen, B eliggenheden og 
hvad Byens „vise M ænd“ ellers kunde være 
uenige om i dette v ig tige  Spørgsmaal. Ende
lig  den 24. Juli 1867 slu ttede Indenrigs
m inisteriet Kontrakt med Burm eister &W ain,

Ældste Knippelsbro, — i Baggrunden „Gi. Holm“.

som for en E rstatning af 704,800 Kr. paa
tog sig  at levere Broen færdig til Brug 
d. 1. Juli 1869. D et blev en Klapbro uden 
nogen Art af Udsm ykning, naar undtages 
nogle ret stilfu lde Lygtepæle, prydede med 
Delfiner. Hver af Klapperne, der løftedes 
ved Vandtryk, var 16 Alen lange og vejede
200,000 hver. K onstruktionen var ganske 
snild, men Broen var for det første for snæ 
ver og for det andet var den kom m et til  
at ligge skævt over Strømmen, hv ilket m ed
førte idelige  Paasejlinger og deraf følgende  
Reparationer. Om der forelaa en fejl B e
regning fra deres Side, der havde Ansvaret, 
skal ikke her afgøres. Der er dem, der 
mener, at man var saa uforsigtig at bøje

sig for et i et daværende toneangivende  
Blad frem sat Krav om, at den nye Bro 
absolut burde ligge lige  i F lugt med Slots
holm sgade — af Skønhedshensyn. D et blev 
en dyr Fornøjelse. Broen var al sin Tid 
berygtet i Søfartskredse for den Fare, hvor

med det i stærk Strøm 
var forbundet at sejle 
igennem  den.

I Aaret 1909 blev 
den nuværende Bro 
aabnet; den er, som 
den forrige en Hejse
bro, men af en ny, 
sikker og hurtigt vir
kende Konstruktion. 
Dens Bygm ester er 
nuværende Havnedi
rektør H. C. V. Møl
ler. Den nye Bro fik 
Plads om trent hvor
de ældre Broer har 
ligget, men denne 
Gang sørgede man
for at faa den vin
kelret over Strømmen 
og som Følge deraf
kom dens Endepunkt 
paa K ristianshavn til 
at ligge tæ t ved Tor
vegade, hvor den
forrige Bro udmun
dede. Broen fra 1869 
blev om hyggeligt ad
sk ilt og oplagt ved 
Slusevæ rket i K alve
bodstrand, hvor den 

venter paa at kom m e til A nvendelse et 
eller andet Sted en Gang ved Lejlighed.

Ved Regulering af Kajerne paa begge 
Sider blev den nye Bro noget kortere end 
den fra 1869, nem lig 126 A len; den anden 
var 144. Sejlløbet blev 45 Alen bredt mod 
den gam les 28 Alen, og Broen blev 25 Alen 
bred, medens den gam le kun var 15 Alen.

Arbejdet paa den nye Bro var denne Gang 
fordelt paa tre Firmaer, som hver for sig  
har Æ ren for, at det fra U dførelsens Side 
er en m ønsterværdig Bro. Smith, Mygind 
og H iittem eyer har i Fællesskab med Fir
m aet „T itan“ udført Klapperne og de e lek 
triske M askiner til H ejseværket. Førstnævnte 
Firma udførte t illig e  Sm edearbejdet paa den

Fr. Riise fot, Den i 1868—69 under Opførelse værende „nye Knippelsbro1 i Forgrunden den gamle Bro.
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Tillge fot.

Københavnske Side af Broen, medens Kri- 
stiansliavnssiden var overdraget „Københavns 
Flydedok“.

Om Broen egentlig bidrog til Kvarterets 
Forskønnelse, kan jo være et Spørgsmaal. 
Vi mindes, at afdøde Arkitekt Leuning Borch

paa et Møde i „Foreningen til Hovedstadens 1 
Forskønnelse“ gav den et Hib fra et æste
tisk Synspunkt; men vi skal ikke her komme 
ind paa denne Side af Sagen. Broer i Ud
landets Storbyer, som gaar over Floder, der 
ikke passeres af store Skibe, kan bedre

gives et malerisk og rned Omgivelserne af
stemt Udseende. Hovedsagen er, at den nye 
Knippelsbro er en rummelig og solid Bro. 
Den gamle var saa at sige fra den første 
Dag for snever, og Læserne vil vist erindre, 
med hvilken Uhygge man kørte over den i

Holmens Bro (1865) før Ombygningen.

Ohr. Christensen fot. Holmens Bro efter Ombygningen.
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de tunge elektriske Sporvogne. Broen kna
gede og gav sig i alle sine Fuger, og der 
var mange, der ventede, at en skøn Dag 
dumpede Køretøjet med alle  Passagererne  
igennem . . <, #j

Det er tillig e  en Fornøjelse at se, hvor 
hurtigt den nye Bro kan aabnes og lukkes,

og nu, da Skibene ikke skal passere Sejl
løbet med den pinlige Forsigtighed som før, 
volder Gennem farten ikke stor Tidsspilde 
for kørende og gaaende. Men paa den an
den Side kan Broen heller ikke mere bru
ges som Undskyldning, naar Folk kommer 
for sent. Fru Hoiberg, der i en Aarrække

boede pan Kristianshavn, skal have været 
slem til at komme for sent til T eater
prøverne, og hver Gang, det skete, havde 
hun den staaende Forklaring, at Knippels
bro var hejset op; det vidste man, betød 
en stor Forsinkelse.

,7—8.

Vue over Slotspladsen, i Forgrunden gamle Højoro (18o0).Fr. liiise fot.

Tillge fot. Vue over Gammel Strand, i Forgrunden gamle Højbro (1860), i Baggrunden „Loppetorvet“.
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Chr. Christensen fot.

De andre Broer.
Af Slotsholm ens Broer er — foruden Knip

pelsbro — Holmens- og Højbro de mest 
trafikerede. Oprindelig var begge disse

Den nye Højbro set fra

Broer Klapbroer, som Sejlskibe kunde pas
sere igennem , men da man i H alvfjerdserne  
m aatte om bygge dem for at gøre dem bre
dere og mere solide, blev de faste Broer. 
Man gav dem begge — m eget held igt —

Stil med Marmorbroen og de harmonerer 
derfor godt med S lottet. Arbejdet paa de 
nye Broer vakte m egen Opmærksomhed bos 
Københavnerne da der arbejdedes baade 
N at og Dag og om N atten  ved elektrisk

Fr. Biise fot. Den gamle Stormbro (1899) før Ombygningen.
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Lys, som den Gang var noget nyt. Hol
mens Bro blev først færdig, nem lig i Juni 
1879, et Par Maaneder senere —  August 
s. A. — aabnedes Højbro.

„Tcjhusbroen“ eller „Prinsens Bro“, som 
fører til Ny Kongensgade, er anlagt 1682, 
„Stormbroen“, som fører til Stormgade, er 
nu væ sentlig  en Sporvejsbro. Den stam 
mer i sin ældre Skikkelse, fra samme Aar 
som „Tøjhusbroen“. Som den nu præsen 
terer sig  blev den bygget af Sporvejssel
skabet efter Tegning af Raadhusets Byg
m ester Prof. Nyrop; den aabnedes i sin* 
ny Skikkelse i Novbr. 1900.

„Marmorbroen“, som fører fra Ny V ester
gade ind t il S lottet, stammer fra det første 
Christiansborgs Opførelse 1739.

Lidt om Statuerne 
i vor By.

Hr. Redaktør! Har 
Danmark virkelig  
haft saa faa store 
Mænd som det synes 
efter det ringe An
ta l Monumenter vi 
har i Sam m enligning 
med andre Lande ?
Man kan, hvis det 
er T ilfæ ldet, maaske 
forklare det ganske 
sim pelt ved, at en 
Mands V irkefeldt i 
Danmark er for lille  
til, at han k a n  b li
ve stor. Imidlertid, 
nogle har der dog 
været og adskillige  
har ogsaa faaet, hvad 
der tilkom  dem af 
Statuer, kun synes 
de tem m elig planløst 
v a lg te ; nogle fore
kommer En ufor
tjen te, andre, som 
burde have haft, 
har ingen faaet, og 
e t  Par Stykker har 
t i l  Gengæld faaet j  Simongen fot- 
liere. Den nyeste Knippelsbro

Men nu ser det ud til at være galt paa en 
anden Maade. Skulde vi i Øjeblikket eller  
i den nærmeste Fremtid have en Medborger 
i vor Midte, der kunde fortjene et Monu
m ent, har vi aabenbart ingen Kunstner, der 
kan lave det. D et lyder utroligt, men naar 
det, trods gentagne Konkurrence-Opraab, 
ikke har været m uligt at faa en Skitse til 
et antageligt M indesmærke for en Aands
høvding af saa indgribende Betydning for 
vort Land som G r u n d tv ig ,  ja s'aa er det 
klart, at vi m angler Kunstneren.
■ Indtil videre maa vi altsaa nøjes med 
de Statuer, vi har, og for at holde os til de 
københavnske, hvorledes er det da med dem ?

Lad os først se, hvad vi mangler. T ilrej
sende spørger straks efter C h r is t ia n  d e n  
F je r d e , som har gjort saa m eget for Byen. 
Kun faa ser ham nem lig paa det afsides

under Opførelse den “/g 1908. — Clichéen laant os af Hr.

Sted, hvor han er stille t op (Nyboder). Han 
burde have staaet paa Strøget, hvor alle  
kommer, f. Eks. paa Storkespringvandets 
Plads; men ogsaa et Forslag, der er kom
met frem, at stille  ham paa Christians- 
havns Torv, er Overvejelse værd.

Grundtvig faar altsaa foreløbig intet Mo
nument. D et Ungdom sbillede af ham, der 
staar udenfor Frederikskirken sammen med 
andre Præster, er ikke det, han skulde have.

S ø r e n  K ie r k e g a a r d  burde staa paa N y
torv, hvor han boede. Man har H asselriis’ 
Statuette, hvor han sidder i en Lænestol, 
i Gipsmodel paa Kunstmusaæt. Den kunde 
vist godt gaa an, naar den blev gjort større.

T o r d e n s k j o ld  staar som en lille  K akkel
ovnsfigur i en Krog ved Holmens Kirke. Han 
fortjente mindst lige saa godt som Niels Juel 
et Monument paa en fremtrædende Plads.

Tænker vi paa de 
mindre betydende  
Mænd, som har faaet 
Monument, saa. er 
der jo forøvrigt man
ge flere, som hellere  
skulde have haft.

O e h le n s e h l i l g e r  
hører til dem, der 
har faaet to : et af 
D ig t e r e n  paa Fre
deriksberg og et af 

K o n f e r e n t s r a a -  
d e n  udenfor detK gl. 
Teater.

Saa er der H ø 
r u p s  Mohument i 
Kongens Have. Om 
en M enneskealder vil 
Folk spørge: Hvem 
er det ? Afdøde Bryg
ger Carl Jacobsen 
sluttede en Gang en 
Tale i „Forskønnel
sesforeningen“ med 
de Ord: „Hørups Raa- 
hedsmonument skal 
ud af Kongens Ha
ve!“ Daværende Re
daktør Ove Rode bad 
da om Ordet og sag
de, at det burde 

. Havnedirektør Møller. blive staaende, for

Chr. Christensen fot. Den nye Stormbro, Marmorbroen og Tøjhusbroen.
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di det var „et a f de faa M indesmærker i 
Byen, der var gjort af en Mester'*. J)et er 
vistnok sandt; men saa er det jo, som H. C. 
Andersen sagde, da man valgte Saabyes 
M onument af ham (ogsaa i Kongens Have) 
i Stedet for Rings, som han syntes bedst 
om —  det valgtes med den M otivering, at 
Ring nylig  havde haft en større B estilling  
— „ikke m ig , der faar M onumentet, men 
B illedhuggeren.“ De fleste opfatter Hørnp- 
Statuen som Reklam e for et p ilitisk Purti 
og dets Organ. „Folket“ var i hvert Fald 
ikke med da den blev afsløret. En tid lig  
Søndag Formiddag (i Novem ber 1908) sam 
ledes en snever Kres og foretog i Stilhed  
den højtidelige Handling. Som en Prøve

FØR OG NU

Alle Amatør-Fotografer
indbydes herved til en Præm iekonkurrence  

om Billeder fra

„Det nuværende „ gam le“ K øbenhavn“.

F lere af vore Læsere har opfordret os 
t il  at foranstalte en saadan Konkur

rence blandt de mange dygtige Amatør- 
Fotografer her i Byen, og beklage ligesom  
vi, at disse ikke for en M enneskealder siden 
have eksisteret i Forbindelse med en Mand 
eller Institution, som havde interesseret sig

ikke  præmierede B illeder, som vi finde egnet 
dertil.

Pladen og  et A ftryk  af samme maa frem
sendes til Konkurrencen, indpakket i en 
Æ ske m rk t.: „A m atør“, Navn og Adresse. 
— Vi forbeholde os Ret t il at beholde Pla
derne som vor Ejendom.
Obs. Vi udsæ tte herved 5 Præmier å 6 Kr. 

kontant for de for vort Blads Formaal 
sig  egnende Optagelser og give derved 
alle  vore dygtige „A m atører“ Anled
ning til at „gaa paa Jagt" efter de 
ønskede Motiver.

Nr . 3

Joh. Hansen fot.
Den nyeste Knippelsbro, paa selve Aabnlngsdagen den 1. Januar 1909, i Baggrunden den paa samme Dag for Færdsel nedlagte Bro, som opførtes i 60erne.

paa W illum sens Kunst er den god, men som 
offen tligt M onument irriterer den — naar 
saa mange andre mangler, og efter Sigende  
er heller ikke den Forevigedes Enke, Ge- 
hejm eraadinde Hørup, glad ved, at hendes 
pæne Mand skal gaa over til Efterverdenen  
i den W illum senske Gengivelse.

Men hvorfor ikke gaa videre i Sporet? 
Lad os f a a .B e c h - O ls e n  stille t  op! Det var 
vist en Opgave for Kai N ielsen . E ller O tto  
M ø n ste d , m odelleret af Eggeling, eller P e 
t e r  N a n s e n  med begge sine kønne Koner 
(den afdøde Skuespillerinde, født Brock, 
og den nulevende do., født Møller), m o
dellerede af Herold — d e  vilde da pynte! 
Eller, alvorlig ta lt, hvorfor ikke et M indes
mærke for en fortjent Kvinde som M a d a m  
M a n g o r ?  Der er jo dem, der mener, at et 
Folks Ernæring har stor Indflydelse paa dets 
Karakter, og maaske, naar alt kommer til  
alt, er det ikke saa m eget Ingemann, der har 
Part i den danske Folkekarakter, som Ma
dam Mangor, hvis „Kogebog for sm aa Hus
holdninger“ i hele forrige Aarhundrede be
stem te, hvad vi skulde spise her i Landet.

Ja, nu har jeg  g ivet e t Par Vink, Deres 
Læsere kan jo selv forfølge Tanken videre.

Deres ærbødige
Københavner.

for at sam le disse B illeder. —  Vi havde i 
saa Fald kunnet glæde os og Læserne med 
et ganske anderledes fy ld iat B illedstof efter  
originale Fotografier af det forsvundne Kø
benhavn, end T ilfæ ldet er nu.

Det v i  ønsker er:

Billeder af m aleriske og interessante P ar
tier, Bygninger, Pladser, Park-, Vold- og 
Kanalpartier, som have g ivet Byen sit Sær
præg, og som ifø lge Byens U dvikling maa 
frygtes at forsvinde i en nær eller fjærnere 
Fremtid.

Som „M otiver“ for Konkurrencen hen
regne vi ogsaa: originale Gadefigurer, Torve
scener, Gadehandlere, hjem vendende Skole
børn, V algagitation  paa Gaden, kort sagt 
alt, hvad der kan karakterisere vor By, og 
som for Efterverdenen vil have Interesse  
at se autentisk gengivet i Fotografi.

De præ m ierede F otografier  v il b live gen
givet en Gang om M aaneden paa en frem 
trædende Plads i B ladet, — men vi forbe
holde os ogsaa R etten  t il  at gengive de

K onkurrence-O ptagelserne  m aa kom
me os ihænde senest 15. Februar og 
haabe vi da i det derefter først ud
kommende Nummer, — 1. Marts, at 
kunne gengive de præmierede Billeder, 
se lv fø lge lig  forsynet med Navn og 
Adresse m. m.

Pladernes S tørrelse  m aa helst være 
10 X  15, dog m odtages ogsaa mindre 
eller større Plader, saasom 9 X  12 
og 13 X  18.

B la d et  u d g a a r  2 G a n g e  m aan ed lig
nem lig hver 14de Dag.

Der udkommer altsaa 24 Numre aarlig 

og Abonnem entsprisen er

60 Ore Kvartalet.

T e g n  s t r a x  A b o n n e m e n t .

(Send Kekrisitionen til Kontoret, 16 Kultorvet).
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Bladet koster 60 Øre pr. K v a rta l, enkelte Numre 10 Øre 
og bestilles gennem Ekspeditionen, Ku ltorve t 16, 3. 15. F eb ru a r 1915. Bladet faas i alle Bladudsalg (Bog- og Papirhandlerne, 

Kioskerne og paa de kjøbenhavnske Banegaarde).

T il „det forsvundne København“, 
som det har Interesse at mindes, 

hører ogsaa en Række Gadefigurer, 
som har været med til at præge By
ens Fysiognomi. Det var de Med
borgere, som ved deres Udseende, 
Klædedragt og Optræden, bevidst eller 
ubevidst, adskilte sig fra 
andre Mennesker og som 
man der for gav Fælles
navnet Originalerne.

Under Forberedelserne 
til det næste Numer af vort 
Blad, som vil blive en med 
originalt Kort fra Chri
stian IV’s Tid, ældre og 
nyere Billeder samt spe
cielt for Bladet optagne 
Fotografier rigt illustreret 
Beskrivelse af C h risti
anshavn fra den ældste 
Tid til vore Dage, udsender 
vi da nærværende Numer 
som et Mindeblad om

K ø b e n h a v n s k e  

O r i g i n a l e r .

N aar et Par Mindeord skal 
skrives om de køben

havnske Originaler, maa man 
begynde med at slaa fast, at 
de var brave Folk, der ikke 
fortjente den Haan, tankeløse 
Mennesker og navnlig Gadeung
dommen viste dem; de dannede 
Københavnere mødte dem da 
ogsaa som Regel med et over
bærende Smil, i Virkeligheden 
holdt de meget af dem, og det 
føltes som et virkeligt Savn, 
naar de en for en forsvandt fra vore Gader 
og „gik over i Historien“.

Vor Tid vil ikke skabe Originaler i den 
gamle Forstand. Med Undtagelse af dem, 
der faktisk var lidt til en Side og mang
lede Evnen til at holde Tankerne rigtigt 
sammen, var de fleste af Kategorien Men
nesker, der med god Vilje stræbte at tjene 
til Livets Ophold paa en hæderlig Maade 
uden at ligge Samfundet til Byrde og for 
hvem Originaliteten var en Reklame. Nu
tildags, da vi alle staar i et eller andet 
„Forbund“ og da en hel Klasse Medbor

gere har Ret til at gaa op i Magistraten 
og hente kontante Penge uden at yde Ar
bejde derfor og uden at det betragtes som 
nedværdigende Fatsighjælp, er der ingen, 
der vil slide sig nøjsomt igennem som „Pe
ter Rundetaarn“ eller som „Pudsepeter“, 
Hertil kommer selvfølgelig den almindelige 
Dannelse og den dermed følgende „honnette 
Ambition“, der er trængt ned i alle Lag.

w m

Ii- c  c u u .  • - É

Fot. JoIib. Petersen.
Karl Kattentid (Fløjtekarl) 1 sin bedste Alder.

Det er ikke pænt at gøre sig til Nar, og 
er et Individ alt for afstikkende i sin Op
træden, bliver der sørget for, at Vedkom
mende anbringes i en passende human An
stalt, og det er naturligvis ogsaa rigtigt.

Men jo længere man gaar ti lb a g e  i 
Byens Historie, jo flere af de saakaldte 
Originaler vil man finde blandt dens Be
boere. Vore Bedsteforældre har kunnet for
tælle os om „Frøken Jean net te “, den 
franske Dame, der kom hertil sammen med 
andre franske Flygtninge under Pariser
revolutionen. Hun var, sagde man, blevet

vanvittig ved at se sin Fader og Broder 
dø under Guillotinen. Hun kendtes paa lang 
Afstand paa sin formidable Kysehat og det 
smalle Empirekostume, samt den kolossale 
Sypose, hun altid bar hos sig. Lidt senere 
kom C andidat Tønder til at spille en 
Rolle i Københavns Gadeliv. Han var Søn 
af en Admiral og skal være blevet den 
Særling, han var, paa Grund af en Uenig

hed med sin fornemme Familie. 
Tønder udgav et Skrift „Gam
melt og Nyt“, som han solgte 
ved Dørene. Ved nøjsomt Lev
ned havde han samlet sig en 
lille Formue og, som det vil 
mindes, fristede denne Omstæn
dighed en Mand ved Navn Vorin 
til under et Besøg i Tønders 
tarvelige Hjem ved Nyhavn at 
overfalde og kvæle ham.

Til Originalerne regnede man 
den Gang ogsaa M ægler Be li
ren t, mest vistnok for hans 
muntre Indfalds Skyld. En 
Gang, han vilde leje en Ride
hest for at komme hurtigt til 
Roskilde i Forretninger — dot 
var før Jernbanernes Tid — 
spurgte han først Hestens Ejer, 
om den nu ogsaa var en god 
Traver. „Jo“, svarede Manden, 
„den gaar sine seks Mil i et 
Trav.“ „Saa kan jeg s’gu ikke 
bruge den“, sagde Behrent, 
„for saa kommer jeg to Mile 
for langt, jeg skal kun til Ros
kilde“.

Saa var der Jørgenson- 
Jom tou, der havde den fikse 
Ide, at være Kong Christian 
den Ottendes fortrolige Raad- 
giver, og som, da Kongen var 
død, truede med at sagsøge 
Kong Frederik den Syvende for 
sit formentlig tilgodehavende 
Honorar. I det Hele yndede 
han at anla*gge Søgsmaal, saa- 
ledes ogsaa mod Vittigheds
bladet „Corsaren“, fordi Bla
det havde talt spøgefuldt om 
ham.

Endvidere S tudent Kalirs, 
der gerne vilde give sig
Mine af at have Indflydelse 

paa højere Steder og af og til fik naive 
Mennesker til at tro, at han kunde gøre 
noget for dem. Men da han, naar disse 
blev utaalmodige over, at der intet kom ud 
af hans Løfter, gav Svar som: „Jo, nu har 
jeg en fast Ansættelse til Dem: De kan
tygge Knaldviskelær paa Løveapotheket“, 
gik det efterhaanden op for Folk, at man 
ikke skulde tage ham alvorligt.

Noget i Slægt med Mægler Behrent var 
Loria, som ogsaa var bekendt for sine
pudsige Indfald; det, man nu kalder Bran
dere, hed i hans Tid „Lorianere“. Fra harn
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stam m er V ittigheden om, at „møde sin Ci
gar i Gadedøren“ — „da j e g  gik ind, gik  
d e n  ud“. Mindre kendt er m aaske hans 
Svar paa Spørgsm aalet om, hvad der var 
det m odsatte af en M oderatørlampe. „Det 
er en Fatter-er-vaad-Lam pe“, sagde Loria.

T il den lærde K ategori som den TOaarige 
„Student Kahrs“, hørte A le x a n d e r  V e ih e
—  „Professoren i hundrede Sprog“. Det 
sagdes, at han i sin Opvækst var b levet 
proppet med saa m egen Lærdom, at For
standskisten revnede. En latinsk  Ordbog, 
som han skal have paabegyndt, bar efter  
Sigende Spor af Lærdom, men ogsaa Spor 
af en forvirret Hjerne. Et Ugeblad, han 
udgav under N avnet „R ivejernet“, 
gik det ikke bedre med. T ilsidst 
opgav han at tjene noget ved l i t 
terært Arbejde, slog sig  paa Flasken  
og døde tem m elig ung.

Nærm ere op mod Typen for de 
Originaler, der afslu ttede Rækken  
i vor egen Tid, var P e t e r  R u n -  
d e t a a r n .  Han gik • om kring med 
en lille  Kasse under Armen og 
solgte forskellige Skrifter, navnlig  
Alm anakker sam t Viser og Skraa- 
tobak. Paa de ældre Alm anakker  
var et B illede af Rundetaarn, som  
den Gang var Observatorium, deraf 
hans Navn. Peter Rundetaarn hør
te  t il  de godm odige af O riginaler
ne, m aaske ikke ganske ved sine  
fulde Fem, men han var en ihær
dig Forretningsm and og rostes for 
sit punktlige Regnskab med L e
verandørerne. Sommer og V inter  
gik han i det samme Kostume: en 
stum pet Trøje, lid t for korte B en
klæder, Ankelsko og H atten bag i 
Nakken. Han døde i en Alder af 
70 Aar under et H osteanfald, der 
gik over t il  Krampe.

En Mand som K a r l K a t t e n t id
— „Fløjtekarl“, som hans populære 
Navn lød, hører egen tlig  ikke hjem 
me blandt Originalerne, forsaavidt 
som han aldeles ikke var nogen  
la tter lig  Figur. Den gam le god
modige, graaskæggede Fløjteblæser, 
der gik om kring i Gaardene og 
foredrog skælm ske og rørende M e
lodier paa sit kære Instrum ent 
og som • havde en egen ostentativ  
Maade at h ilse og takke paa, naar 
Skillingerne b lev kastet ned til 
ham, var en sæ rdeles sk attet Figur, 
altid  jov ia l og m unter som han var.
Med en vis Ret fø lte han sig  hæ 
vet over Konkurrenterne, der drejede 
paa Lire; h a n  spillede jo selv paa 
et rigtigt Instrum ent. En af vore 
største M alere, Carl Bloch, har ta 
get Karl K attentid t il  M odel for 
et af sine bedste B illeder.

Med „ P u d s e p e t e r “ er vi igen  
inde paa den rigtige Originaltype 
m aaske for sin Tid den m est 
kendte af dem alle . Hans Døbe
navn var N iels Peter N ielsen, han 
var fodt i Tjæreby og var som 
Barn kom m et t il  København med 
sine Forældre. Alt fra Barndommen1 
af skal han have haft udpræget H an
delsta len t og slog ofte en Handel 
af med sine Legekam m erater med a f
gjort Profit paa- sin Side. Om han var naaet 
saa højt paa den m erkantile Rangstige som 
hans Sam tidige, T ietgen, hvis Skæbnen 
havde været ham gunstig, er ikke godt at 
vide. En u lyk kelig  Kærlighedsaffære sagdes 
at have gjort ham til „Original“, og det 
blev han til Gavns. Gadeungdommen var 
ligesaa glad for ham, som for Sprøjterne, 
og det skulde der noget til. Naar han kom 
i sin slidte, mørke Dragt med Kridtpiben i 
Munden, H atten paa tre Haar og den 
kendte Kurv paa Armen med dens Indhold 
af Blanksværte, Pudse voks og Tændstikker 
blev der uundgaaelig „Sjov i Gaden“.

„Blanksværte, Blanksværte! aa! aa! aa!“ 
sang han af fuld Hals, og kom der ingen  
straks, fortsatte han ufortrødent:

Jeg synes det varer saa længe, 
inden de Fruer faar Penge osv.

T il Trods for den gam le Kærestehistorie  
var P eter senere b levet g ift og havde fire 
Børn. Han paastod rigtignok at „Ungerne 
var Skom agerens“, men det var vist en af 
hans sæ dvalige Morsomheder for at animere 
F o lk .t i l  at købe. Soldaterne, t il  hvem  han 
solgte Pudsevoks, skal have g ivet ham N av
net „Pudsepeter“, andre, der ikke regnede  
ham for saa tosset som han lod til, sagde 
at N avnet kom af, at han havde Snit paa 
at „pudse“ Folk, naar han handlede. Til 
Peters svage Side hørte en T ilbøjelighed  
for Snapsen, der tog til med Aarene, men

ogsaa det kunde han bruge som Reklame. 
„Peter er fuld, lynende fu ld“, plejede han 
at synge, naar den var „høj“, men en 
Aften var den fo r  høj, Peter fa ldt i N y
havns Kanal og forkølede sig  saa stærkt i 
det kolde Bad, at han døde deraf.

T il G alleriet af Byens Originaler hører 
ogsaa Ferdinand Petersen, eller, som han 
altid  kaldtes „ T y r o le r - F e r d in a n d “. Der 
var blot den Forskel, at han ikke var no
gen særlig københavnsk Figur, men op- 
traa-dte over hele Landet. Han var Sanger 
af Arten fra den rom antiske Tid, da D ig
terne improviserede deres Vers og bragte 
dem i Folkem unde ved selv at synge dem 
til Guitarens Toner. Hans gulbrune Teint, 
det mørke Haar og Skæg, Ørenringene og

Guitaren gav ham et sydlansk Udseende, 
deraf N avnet T y r o le r -F e rd in a n d . Køben
havnerne kendte ham bedst fra Dyrehavs- 
bakken, hvor han i den sidste H alvdel af 
forrige Aarhundrede havde sit Stade og 
sang D uetter sam m en med sin kønne mørke 
Datter. Naar han indledede med sit gjal
drende

Ho, ho, m ine erede — — — , 
flokkedes Bakkens Gæster hurtigt om ham. 
Saa kom der et Foredrag om, hvad han vilde 
synge om, i R eglen havde han udset sig et 
Objekt blandt Bønderkarlene, der stod og 
stirrede forventningsfulde paa ham, og saa 
kom der en Sang om Vedkom m ende, der 

ikke sjæ ldent strejfede det „uar
t ig e “. Knøsen, det gik ud over, blev 
naturligvis som R egel flov eller gal 
i Hovedet, men de omkringstaaende 
skoggerlo og betalte  v illig t deres 
Skillinger t i l  Sangeren, hv ilket jo 
var det, det kom an paa. Naar Bak
ken lukkede, drog Ferdinand ud i 
Provinsen, hvor han optraadte paa 
M arkederne. Paa disse Kunsttur
néer havde han ogsaa et og andet 
at forevise, saaledes i 1870—71 
Panoram aer fra den fransk— tyske 
Krig.

A f en mindre morsom Type var 
„ E k s c e l l e n s e n “, Manden med de 
m ange M edailler og Ordener —  d. 
v. s. Kotillonsordener og lignende, 
som han sm ykkede sig  med. Hvem 
han eg en tlig  var, vidste ingen, 
spurgte man ham, sagde han, at 
han hed Frederik Frederiksen og 
boede paa Sorgenfri Slot. Af en 
e ller  anden Aarsag var han nemlig 
kom m et t il  at lide af Storhedsvan
vid og fablede om sine høj fornemme 
Ahner og om store Pengesummer. 
Hans Gang gik ofte  t il en eller an
den Grosserer, lian vidste var op
lag t til at give en Skærv. „Godda’, 
Hr. Etatsraad. Har De 50,000 Kr.
t il Ekscellensen i D a g  , naa, 50
Øre da, saa skal De faa 1000 Kr. 
igen, naar jeg  faar m ine Millioner, 
som ligger i Statskassen — naar 
Venstre kommer t il M agten“.

T il Byens sidste O riginaler hørte 
S c h e i b e l e i n .  V ilhelm  Anton Scliei- 
belein var Københavner, født i 18B9, 
Søn af en Murer i Adelga-de, den 
yngste af 12 Børn. Han havde tid
lig t Forkærlighed for det militære 
og blev Rekrut i Rendsborg, deltog 
i S laget ved Sankelm ark i 1864 og 
skal kunne findes paa Simonsens 
bekendte M aleri af Slaget. Han 
blev saaret, ta g et t il  Fange og 
sendt til Fæstningen Spandau ved 
Berlin. I København havde Scheibe- 
lein  en lille  Kæreste, som han holdt 
m eget af, og da han efter  Hjem
kom sten fra Fangenskabet fandt 
hende g ift med en anden, tog han 
sig dette saa nær, at han straks 
m eldte sig  som friv illig  vestindisk 
Soldat. I V estindien nød han efter 
Sigende for m egen Rom og da en 
„gul Feber“ kom til, blev han Re
sten af sine Dage ret aandssløv. 
Men sin Interesse for det militære 
beholdt han; med sine 74 Tom

mers H øjde, M ilitæ rkasketten , Erindrings- 
m edaillen og diverse Foreningsemblemer, 
som han altid  gik med, saa han helt 
m artialsk ud, og hans største Fornøjelse 
var at se paa Soldaterne i K astellet, hvor 
han til de om kringstaaende afleverede sin 
sagkyndige Kritik. Naar den tyske Kej
ser besøgte København, var Scheibelein 
stæ rkt paa Tæerne for at komme den store 
M ilitærkejser paa nært Hold og gøre stram 
Honnør; han var um aadelig  sto lt af at 
hedde V ilhelm  ligesom  Kejseren. En Tid 
stod han som Reklam e for en Bod paa Dyre
havsbakken, ellers tvang Omstændighederne 
ham jæ vnlig t il at opholde sig sk iftevis paa 
„A lm indeligheden“ og paa Ladegaarden, dog 
sørgede han gerne for at spare saa mange

Fot. Chr. Neuhaus Eftfl. St. Købmagergade.
Fløjtekarl som Olding.
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Penge sam m en, at han kunde slippe ud 
igen. I Grundlovstogene plejede Scheibelein  
altid  at gaa med, som udpræget M ilitarist 
naturligvis i Højres. Man erindrer en af 
Frederik Jensens Revueviser med Rim et: 

Naar Bahnson ej gaar foran og Scheibe
lein  bag,

Saa er der s’gutte noget ved en Grund
lovsdag.

Hans noget yngre Sam tidige, „ J o m fr u  
T id s f o r d r iv “, hvis egen tlige  Navn var 
Juliane Marie H ansen, var øjensynlig et 
ulykkeligt Væsen, der fø lte sig  i høj Grad 
krænket over, at Gadeungdommen forfulgte  
hende med Jubel og Hvin, hvor hun viste  
sig. Som det saa ofte er sket, var det et 
brudt Kærlighedsforhold, der havde gjort 
hende til Særling.

var at faa noget Sukkergodt eller  nogle 
Billedark, som hun kunde glæde sine kære 
Elever med. D et viste sig ved hendes Død 
i 1907, at hun havde haft mange Venner. 
Hendes Kiste var rigt sm ykket med Blom 
ster og Kranse, deriblandt en fra Prinsesse 
Marie.

Ved „ P r o f e s s o r “ H a n s  A n d e r s e n  
B a n g s  dødelige Afgang i 1913 gik den

Juliane Marie Hansen (Jomfru Tidsfordriv) paa Kultorvet«Fot.. P. Elfeldt

Det var noget for Oppositionsbladene, 
som heraf fik Ideen til at personificere 
Højres Forsvarsbevægelse i Scheibeleins 
tragikomiske Figur. Ved hans Død for 
nogle Aar siden drev en radikal Avis det 
endda til at debitere det Vaas, at han altid 
gik i Spidsen for Højres Tog. Men da var 
det jo sidste Gang, han kunde bruges i 
Partipolitikens Tjeneste.

Hun havde faaet den fikse Ide, at hun 
var Lærerinde; om Sommeren kunde man 
se hende sidde paa en Bænk i Kongens 
Have, hvor hun docerede Dyd og Moral 
for de smaa. Tilhørere, som altid endte 
med at gøre Løjer med hende, saa at In
formationen blev til nogle mærkværdige 
Skældsord, ingen forstod. For Resten havde 
hun et godt Hjærte og hendes største Glæde

Østergade.

sidste af de københavnske Originaler bort. 
Det var en lille Mand med et gulligt, ryn
ket Ansigt, smaa Øjne bag de blaa Lorg
netter og Fuldskæg. Hvor meget der hos 
ham var Galskab og hvor meget Snuhed, 
vidste vel egentlig ingen. Han skal have 
været paa Oringe til Observation en Gang, 
men retourneret som i hvert Fald ikke for
rykt nok til at de vilde beholde ham. Af
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det var en højere Styrelse, der havde anvist 
ham at sæ tte Kursen en anden Vej; men 
Folkene vilde jo grine af ham — og en 
Skibsfører i det tyvende Aarhundrede vilde 
dog nødig gøre sig  t il  Nar med den Slags 
Ting.

Han stod stille  foran Bordet og bladede 
uvilkaarlig  i en tyk Bog, dsr laa 
— det var en B ibel — og me
dens hans Hænder fam lede ved 
Bogens Blade, syntes han atter 
at høre denne m ystiske Stemme: 
„Styr V est til Syd.“

Bogen blev luk ket sammen 
med et Smæld. Kaptajn Cushman 
rynkede Brynene og gik op paa 
Dæ kket.

„Kan jo gerne gøre det,“ 
m um lede han ved sig selv. „No
gen S k a d e  kan det i hvert 
Fald ikke gøre.“

Da han kom op under den 
blaa H im m el kastede han et 
spejdende Blik langs Horisonten, 
rømmede sig  et Par Gange og 
kaldte paa en Skibsdreng.

„Hej, Du der!“
„Javel, K aptajn!“
„Hent m ig første Styrmand. 

Jeg vil ta le  med ham .“

Valgret.

Havets Mysterier.

S tormen har lag t sig, de sid
ste Skyer er blæst sammen  

i lange Striber ved Horisonten, 
hvor den dalende Sol farver  
dem gyldenrøde.

Men endnu gaar der svære 
Dønninger paa Oceanet — lange  
Bølger ruller i endeløs R æ kke
følge fra V est til Øst, og m idt i 
det gyngende Blaa ligger en en 
lig  lille  Baad.

Tre af dens Passagerer synes 
at være i Live; hos de andre er 
Livet udslukt.

To sidder med H ovedet bøjet 
forover; den tredje, en ung Sø
gut i sin første Manddomsvaar, 
kaster B likket spejdende rundt.
En stor Albatros kredser om 
kring ham med glubske Øjue; 
men den slaar ikke ned paa 
ham — endnu.

Saa kommer der en Bølge, der 
er højere end de andre; Baaden 
stiger tilvejrs, og der langt 
borte —  hvad er det? Et Skib?
Har det Forsyn, der regerer 
deroppe i den blaa Himmel, hørt 
hans Bønner? — Baaden daler 
ned igen; han venter i Spænding 
paa, at den atter skal stige, saa 
at han endnu en Gang kan se, 
om det ikke skulde være et 
Skib —  men Bølgen kommer 
ikke; og im ens gaar Solen ned.

De har trukket nogle Klæd
ningsstykker a f deres dode Kam
m erater for selv at holde Varme, 
og de trvkker sig  sammen i et  
Hjørns af Baaden for at tilbringø  
endnu en frygtelig  Nat i Angst Eot. Elfelt Vilhelm Anton Scheibelein
og Uvished.

Vil det næste Daggry finde dem levende?
Den nærm este Kyst er fjorten—fem ten  

Mil borte.

Kahytten paa Am erikabaaden „Poul Re- 
vere“ var et lille  Vidunder af Hygge og 
Elegance. Paa en m agelig  Kanapee med 
persiske Tæpper laa Kaptajnen og røg sin 
Havannacigar; men han lod ikke t il  at be

sagt: „Styr Vest t il  Syd.“ Endnu efter  at 
Kaptajnen havde slaaet Øjnene op, syntes  
han at se den unge Mand, som han stod  
der og pegede i den angivne Kompasretning.

„Vrøvl,“ sagde Kaptajnen gentagne Gange 
til sig  selv. „Hverfor skulde jeg  styre Vest 
t il  Syd?“

Han gav sig  t il  at gaa op og ned i den 
lille  Salon, brummende og tænkende. Gamle 
Søm andshistorier om Varsler og m ærkelige  
Tegn dukkede op i hans Erindring. Kanske

Et Øjeblik e fter  kom en stor, 
stærk, rødm osset Sømand hen 
t il  ham.

„De vil ta le  med m ig, Kap
ta jn ? “

„Ja, Jeg fik saadan en løjer
lig  Anelse før, Colby (det var 
Styrm andens Navn), „vend Sku
den og lad os styre en Gang Vest 
t il  Syd.“

„All r igh t,“ svarede Styrman
den og gik for at udføre Or
dren, m edens Kaptajnen for
svandt ned i sin Salon igen.

„Gud ved, hvad Colby tænkte!“ 
brummede han for sig  selv. Det 
er naturligvis noget dumt Vrøvl 
af m ig —  men nogen Skade kan 
det vel ikke gøre.“

Skibet lagde sig over paa den 
anden Bov — hans Ordre var 
bragt t il  Udførelse.

D et begyndte at dages! Kap
tajnen havde allerede i flere Ti
mer gaaet op og ned ad Dæk
ket til stor Forundring baade 
for Colby og de andre.

Da den første Solstraale vi
ste sig  over den østlige Hori
sont, gav han en kort Ordre: 

„Send en Mand op paa Top
sej ls-Raaen og lad ham holde 
skarpt U dkig.“

— „Ja, De undres naturligvis 
over, hvad d ette  her skal be
tyde, Colby,“ tilfø jede  Kaptaj
nen; m en inden han fik begyndt 
paa en Forklaring, kom der et 
Signal fra Udkigsm anden, just 
som han var ankom m en t il sin 
lu ftige  Post.

„Er der n o get?“ raabte Colby 
og k iggede op.

„Ja, der flyder noget paa Van
det t il Luvart.“ 

østergade. D et gav et Sæt i Kaptajnen.
„Ser Du noget — hvad tror Du, 

det er?“ raabte han op t il Matrosen.
„En Baad — eller m aaske en død Hval 

— kan ikke sige det saa nøje, Kaptajn — 
men n o g e t  er der.“

Kaptajn Cushman kravlede som en Ed
derkop op i V antet, satte sin Dobbeltkikkert 
for Øjnene og saa paa et mørkt Punkt i 
det fjerne.“

„Colby,“ raabte han ganske overvældet 
af Forundring og B evægelse. „Det er en 
Baad! V i maa styre henim od den.“

M etier var han vistnok A gent bl. a. for en 
Brændselsforretning — ældre Folk paastod  
at han havde været Skom agersvend — 
ellers tjen te  han af og til nogle Penge ved 
at leje  Lokaler som „Kæden“ og det gam le 
„Thalia“ for at holde Foredrag om sta ts
videnskabelige Sager, hvor det uundgaae- 
lig t endte med Løjer og Tumult.

Da den i sin Tid m eget om 
ta lte  franske General Boulanger  
var paa sin Popularitets Højde 
om kring 1890, fandt D irektøren  
for en mindre Cirkus paa at bruge 
„Professoren“ som Reklam e. An
dersen Bang kunde ved Hjælp 
af lid t Teaterkunst nok komme 
t il  at ligne den franske G ene
ral, og iført en fantastisk  „Ge
neralsuniform “ med trekantet 
Hat blev han t il  T ilskuernes 
Jubel anbragt paa en H est i 
M anegen, hvorfra han med dra
belige  Fagter ta lte  til Mængden.

Et Udslag af hans komiske 
Æ rgerrighed var det ogsaa, at 
han en Gang v irkelig  stillede  
sig  som Folketingskandidat paa 
sit statsvidenskabelige Program  
mod Goos og Holm i 5te Kreds.
Han kom im idlertid ikke i B e
tragtning, da det v iste sig, at 
hans eneste S tiller  ikke havde

finde sig  saa vel, som man efter Om stændig
hederne skulde tro.

Kaptajn Abel Cushman var for en Time 
siden vaagnet af sin M iddagssøvn og laa  
endnu og tæ nkte paa en sælsom Drøm, han 
havde haft. En ung Mand — en U dlæ n
ding — havde staaet foran ham og havde
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III.

En halv Time efter befandt to reddede 
Søfolk sig paa Am erikanerens Dæk. Den 
tredje havde udaandet under N attens Ræds
ler.

D et varede flere Timer, før den yngste 
af de to kunde tale.

„Har vi ikke set hinanden før?“ spurgte 
Kaptajn Cushman og saa paa ham som paa 
en Aabenbaring fra den anden Verden.

„Jeg ved ikke, Kaptajn,“ svarede Alanden. 
„Alen det forekommer mig, at Deres Ansigt 
er mig bekendt.“

„Har De maaske for været her om Bord?“ 
„Nej. Jeg har 

aldrig været paa  
dette Skib før.“

„Er De vis paa 
det? Jeg tror, Vor
herre har sendt Dem  
t il  mig en Gang for 
ikke læ nge siden.“

Den unge Sømand 
stirrede forundret 
paa Kaptajnen.

„Gaa med m ig ned 
i min Salon,“ sagde 
Kaptajnen.

De fu lgtes ad ned 
i den e legante Ka
hyt, og næppe var 
de komne derned, 
før den unge Aland 
saa’ sig  forvildet 
omkring. „Jo,“ sag
de han, „jeg synes, 
jeg  h a r  været her 
en Gang før, men 
hvornaar kan det 
have været? Der 
laa en Bog paa Bor
det; og — ja, De 
laa der paa Kana
peen og røg. Jeg 
maa have drømt 
d et!“

„Det var vist in 
gen Drøm!“ sagde  
Kaptajn Cushmann 
højtideligt.

Den bedste Juvel 
paa en skøn Finger 
er et Fingerbøl, sag
de en klog Aland for
leden.

¥
Alan har ved Gua

tem ala fundet en 
Fisk med to Par 
Øjne. D et ene Par 
synes at gøre T jene
ste ovenover Vandet, 
medens det andet 
passer paa, hvad der 
er underneden.

Chr. Neuhaus Eftfl.

Alle Amatør-Fotografer
indbydes herved til en Præmiekonkurrence 

om Billeder fra
„Det nuværende „gam le“ København“.

F lere af vore Læsere har opfordret os 
til at foranstalte en saadan Konkur

rence blandt de mange dygtige Amatør- 
Fotografer her i Byen, og beklage ligesom 
vi, at disse ikke for en Alenneskealder siden 
have eksisteret i Forbindelse med en Aland 
eller Institution, som havde interesseret sig 
for at samle disse Billeder. — Vi havde i 
saa Fald kunnet glæde os og Læserne med

et ganske anderledes fy ld igt B illedstof efter  
originale Fotografier af det forsvundne Kø
benhavn, end T ilfæ ldet er nu.

Det v i ønsker er:

Billeder af m aleriske og interessante Par
tier, Bygninger, Pladser, Park-, Vold- og 
Kanalpartier, som have givet Byen sit Sær
præg, og som ifølge Byens U dvikling maa 
frygtes at forsvinde i en nær eller fjærnere 
Fremtid.

Som „Afotiver“ for Konkurrencen henregne

Ferdinand Petersen (Tyroler-Ferdinand).

vi ogsaa: originale Gadefigurer, Torvesce
ner, Gadehandlere, hjemvendende Skolebørn, 
Valgagitation paa Gaden, kort sagt alt, 
hvad der kan karakterisere vor By, og som 
for Efterverdenen vil have Interesse at se 
autentisk gengivet i Fotografi.

De præ m ierede F otografier  vil blive gen
givet en Gang om Maaneden paa en frem
trædende Plads i Bladet, — men vi forbe
holde os ogsaa Retten til at gengive de 
ikke  præmierede Billeder, som vi finde egnet 
dertil.

Pladen og et A ftryk  af samme maa frem
sendes til Konkurrencen, indpakket i en

Æ ske m rk t.: „A m atør“, Navn og Adresse. 
Vi forbeholde os Ret til at beholde P la
derne som vor Ejendom.
Obs. Vi udsætte herved 5 Præmier å 6 Kr. 

kontant for de for vort Blads Formaal 
sig egnede Optagelser og give derved 
alle vore dygtige „A m atører“ Anled
ning til at „gaa paa Jagt“ efter de 
ønskede Alotiver.

Konkurrence-Optagelserne  maa komme os 
ihænde senest 28. Februar og haabe vi da 

i det udkommende 
Nummer 1. April at 
kunne gengive de 
præmierede B ille 
der, se lv fø lgelig  for
synet med Navn og 
Adresse m. m.

P ladernes S tørrelse  
maa helst være 10 X  
15, dog m odtages 
ogsaa mindre eller  
større Plader, saa- 
som 0 X 1 2  og IB 
X  18.

%
En straffet 
Kokette.

O
i.

scar Howard 
stod foran Isa- 

bel Lorne, bønfal
dende hende om 
et eneste lille Ord, 
der kunde give ham 
Haab, som den Døds
dømte beder, før 
han slæbes til Guil
lotinen.

Hun var vant til 
disse Scener, kun 
forbavsede det hen
de, at denne Mand 
var saa voldsom i 
sin Lidenskab.

„Jeg kan ikke gi
ve Dem, hvad jeg 
ikke har,“ sagde 
hun koldt og trak 
sin Haand ud af 
hans. „Jeg har in
tet Hjærte. Misfor- 
staa mig ikke,“ til
føjede hun, da hun 
saa Skinsygen flam
me i hans Øjne. 
„Det er ikke saa- 
ledes at forstaa, 
at jeg har skæn- 

Købmagergade. ket det til nogen 
anden. Jeg har 

intet Hjærte at give bort. Jeg tror aldrig, 
jeg har haft noget. Mændene er kommet 
til mig og har bedet mig om det samme, 
som De beder om; de har fortalt mig den 
samme Historie, som De fortæller. De har 
talt som De taler, om Følelser og Lidelser, 
der er ganske fremmede for mig, og som 
jeg ikke kunde dele med nogen, selv om 
jeg vilde.“

Oscar Howard tog ikke sine Øjne fra den 
bedaarende skønne Kvindn, der talte til 
ham — hvor var hun smuk, netop i sin 
lidenskabsløse Ro, som en Skovsø en stille 
Sommerdag. Han løftede Øjnene mod Him
melen, som om han vilde nedkalde en For
bandelse over dette hjærteløse Væsen.

„Deres Tid vil komme!“ sagde han med 
dirrende Stemme og gik uden at sige 
Farvel.
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Den unge Skønhed blev helt uhyggelig  
tilm ode, da han var gaaet; hans Øjne 
havde været saa vilde, og der var et U d
tryk i hans Ansigt, der gjorde ham ganske 
ukendelig.

„Mon jeg  aldrig skulde komme t il at 
e ls k e ? “ mumlede hun, idet hun trak en af 
Puderne paa Kanapeen ind under sit guld
blonde Hoved og lagde sig  til R ette for 
den lille  Efterm iddagssøvn, hvormed hun 
styrkede sig  t il  A ftenens Glæder.

„Jeg haaber det ikke, hvis det skal gøre 
m ig lige  saa forrykt, som det gør andre 
M ennesker.“

rende Skønhed“, som hun kaldte D em ? “ 
Isabel fø lte  den skjulte Snært der laa i 

disse ellers saa sm igrende Ord.
„Hvor skulde jeg  vide det fr a ? “ sagde 

hun med en Ligegyldighed, der var paa
taget, hv ilket Fru Fane godt kunde se.

„Jeg kan specielt godt lide „regerende 
Skønheder“, sagde han.“

„Det er vist en Sæ rling,“ bem ærkede Isa
bel i samme ligegyld inge Tone som før.

„Det er han, men De skulde høre ham  
t a le ! Han har været overalt og kan tale  
med om alt m uligt; og hans Stem m e lyder

og for første Gang i sit Liv traf den fe- 
terede Skønhed en M and, der ikke gjorde 
Mine til at stifte  nærmere Bekendtskab 
med hende.

D et kedede hende den første Dag, ær
grede hende de to næste, og den fjerde 
Dag gav hun sig til at græde.

Den fem te, sjette  og syvende D ag udfol
dede hun al den E lskværdighed og Ynde, 
hun raadede over, og det v ilde ikke sige 
saa lidt, men R esu ltatet var langt fra at 
være sm igrende. Naar hun havde sagt fire 
Ord til ham, svarede han høfligt, men kort, 

og ignorerede hen
de kom plet Resten 
af den Tid, de var 
i hinandens Nær
hed.

Den første Fø
lelse, der vaagnede 
i hende ved denne, 
som hun syntes, 
overlagte Ringe
agt for hendes 
Person, var Skin
syge ; Hr. Dudley 
kunde nem lig godt 
ta le  med de andre 
Damer, men hun 
var ham ganske 
ligegyld ig .

Efterhaanden 
gik det imidlertid 
op for hende, at 
han paa en Maa- 
de dog interesse
rede sig  for hen
de, men af hvad 
Naturdenne Inter- , 
esse var, pinte hun 
sig forgæves med 
at udfinde. Hun 
opdagede ikke 
sjæ ldent, at lians 
skarpe Øjne hvile
de paa hendes Per
son, naar han troe
de, hun ikke saa 
det —  hendes 
H jærte kom til 
at banke, hver 
Gang hun følte 
dette Blik, hun 
syntes bestemt, 
det lignede en for
elsket Mands, 
trods den urokke
lige  Alvor, der var 
i det.

Der gik nogle 
Uger, medens Isa
bel svawede mel
lem  Haab og Frygt, 
lidende alle de 
Kvaler, hun selv 
saa ofte og saa
sam vittighedsløst 
havde forvoldt an
dre.

—  Isabel og Hr. 
Dudley var alene 
i Spisesalen, hvil

ket sjældent 
hændte.

„Jeg troede ikke, De kendte Begrebet 
K æ rlighed?“ sagde han.

Isabels Hjærte ham rede, som det skulde 
sprænges; der var noget i hans Tone, der 
paa en Gang næsten gjorde hendes Haab 
t il Vished, og hun besluttede at faa en 
Afgørelse paa Sagen med det samme.

„Det var den Gang — ,“ sagde hun, idet 
løftede sine nedslagne Øjne op imod hans 
og lod dem straale i al deres vidunderlige 
Glans — „før jeg  traf Dem, M aurice.“

„De elsker m ig altsaa, Isa b e l? “
En hastig  Rødme farvede hendes Kinder 

og Hals.
„Højere end m it Liv — højere end min 

egen S jæ l!“ , 1
Den Tavshed, der paafu lgte, lagde sig is- 

koldt om H jærtet, og det Blik, hun mødte,

„Forfæ rdeligt!“
Solen var gaaet 

ned bag H øjene, 
og forfrislcet af 
den rolige E fter
m iddagssøvn gik  
Isabel ud paa V e
randaen, da dette  
Udbrud naaede  
hendes Øre. Det 
var en Stem m e  
fra M enneske
m ængden, der var 
stim let sammen 
henne paa Hjør
net.

„Hvad er d e t? “
„Hr. Howard har 

skudt s ig ! “
H eldigvis fa ldt 

A ftenens Skygger  
over hendes Ansigt, 
ellers vilde man 
have set, at hun 
blev ligb leg  ved 
at høre disse Ord.
Hun tog sig sam 
men og sagde saa  
koldblodigt, hun 
k u n d e:

„Men Gud dog 
—  hvorfor?“

„Uden Tvivl i 
e t Anfald af Sinds
syge ,“ svarede en 
pæn ældre Mand 
alvorligt. „Der er 
Sindssyge i Fam i
lien .“

Isabel drog et 
dybt L ettelsens 
Suk.

„Ja saa —  det 
forklarer Sagen.“

II.
Der var kommet 

en ny Logerende i 
det Pensionat, 
hvor Isabel Lorne 
boede. Værtinden,
Fru Fane, m aatte  
straks ind og for
tæ lle  hende det, 
for hun var stolt 
af, at en saa for
nem og elegant ^ot. p. Elfelt.
Herre havde valgt
at opslaa sin B olig i hendes Pavluner.

Isabel hørte paa Værtindens B eretning  
med vanlig Li gegy ld igh ed ; men da hun 
ved Frokosttid kom ind i den store Spise
sal og saa dem Fremmede sidde i et Hjørne 
ved V induet og læse M orgenudgaven af 
„Tim es“, sagde hendes Instinkt hende straks, 
at den Herre var noget udenfor det alm in
delige.

„Hvem er h a n ? “ hviskede hun i Forbi- 
gaaende til  Værtinden.

„Gud, ved De ikke det endnu? D et er 
Maurice Dudley. Han er noget i M iniste
riet. A lle Damer er rent forrykte efter  
ham , skønt det er le t  at se , at han ikke  
bryder sig om dem. Og det maa de godt 
vide, siger han. Hvad tror De han sagde 
t il Fru Hinds i Aftes, da hun tilbød at 
præsentere ham for Dem — „Byens rege

„Professor“ Hans Andersen Bang.

som den herligste Musik. Og hvilke ud
tryksfulde Øjne! — E fter m in  M ening er 
han den m est bedaarende Mand, jeg  i mit 
Liv har set, om man end kan finde mange, 
der er kønnere.“

Med disse Ord fjernede Fru Fane sig, 
indvendig tilfreds med at have tændt en 
Brand i Frøken Lornes H jæ rte ; hun anede 
nok, hvilken Uro det kunde komme til at 
volde hende. D et var ingenlunde, fordi 
den gode Værtinde nærede nogen Uvilje  
mod Isabel, der var hende overlegen i Skøn
hed og personlig T iltræ kningskraft; kun 
syntes b lot, at det kunde være interessant 
at se, hvad det kunde blive til im ellem  de 
to — en smuk K vinde, der ikke brød sig  
om Mænd, og en aandrig Mand, der ikke  
brød sig om Kvinder.

Isabel og Hr. Dudley mødtes hver Dag,

Østergade.
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da hun atter saa ind i hans Øjne, fik hende 
form elig til at ryste af Kulde.

Men hun var nu gaaet for vidt t il at 
kunne trække sig ud af det.

„Især nu,“ tilføjede hun, „da jeg  tror — 
og m a a  tro, at De elsker m ig.“

„Har jeg  nogen Sinde sagt, at jeg  elskede 
Dem ?“

Isabel forblev tavs nogle Øjeblikke. D et 
havde han ikke, og t il  sin store Ydm ygelse  
m aatte hun tilstaa, at han egen tlig  heller  
aldrig havde vist Tegn dertil.

„Ikke i Ord m aaske,“ sagde hun, for nu 
m aatte hun opbyde a lt for at holde ham  
fast, „men der er 
andre Maader at t i l 
kendegive det paa, 
som er le tte  at tyde  
for en Kvinde.“

„Det er der. Men 
sig mig, Frøk. Lorne, 
har De aldrig set ud, 
som om De elskede  
en Mand, uden at De 
iV irkeligheden gjorde 
det ? — Har De aldrig  
fy ldt en Mand med 
Haab og Fryd, saa 
Bægeret flød over, og 
hensynsløst ladet ham  
gaa, naar han var 
kommet saa v idt, at 
han m a a t t e  bønfalde 
Dem om Genkærlig
h e d ? “

D et havde hun gjort 
mange, mange Gange, 
det vidste hun godt.
Men hun havde ikke  
tæ nkt over det før nu.

„De elsker mig,
Maurice ?“

Ikke mange Mænd 
kunde have m odstaaét 
det bedende Blik, hun 
sendte ham, men 
Maurice Dudley for
trak ikke en M in e; 
han tog en lille  Me- 
daillon op af sin 
Brystlomme, aabnede 
den og viste Isabel 
B illedet af en yndig 
ung K vinde, næsten  
endnu kun et Barn, 
og med Træk saa 
betagende uskyldige.

„Det er a lt, hvad 
der er tilbage af den 
eneste Kvinde, jeg  har 
elsket — og som jeg  
nogen Sinde kommer 
til at elske. Hvis 
der er  Engle i Him
len, saa er hun en af 
dem nu.“

Den frygtelige Skin
syge, der havde sam 
mensnøret Isabels 
Hjærte, afløstes af 
en befriende For
nem m ede, der næ- J ot‘ r ' Elfeldt- 
sten var Lykke, da
han havde fuldendt den sidste Sætning. 
Hun gjorde sig Umage for at skjule sin
Glæde, idet hun endnu en Gang søgte at
beherske ham med sine store, dejlige Øjne 
og spurgte: „Er hun død ?“

„M yrdet! Og af Hænder saa bløde, saa
hvide som Deres, Frøken Lorne.“

Isabel kom til at skælve under hans 
brændende Blik.

„Hvor — hvor forfæ rdeligt!“ stammede  
hun.

„Ja, det var forfæ rdeligt —  det har De 
i Sandhed Ret i. Det var D e m , der myr
dede h end e!“

„ J eg ? “
„Ja, D e! Erindrer De Oscar Howard — 

ham, som Deres djævelske Kunst drev til 
Fortvivlelse t il  Vanvid, til Døden ? Det 
var hendes Broder, hendes eneste Broder, 
og da den grufulde Tidende bragtes hende,

¥
Brillerne blev op

fundne i Italien om 
kring Aar 1285. De 
var i Begyndelsen  
m eget dyre og brug
tes kun af m eget 
velhavende Personer 
eller Adelsmænd. De 
blev derfor ret na
turligt betragtede  
som et Tegn paa For
nemhed og høj Rang. 

¥
Den Tidsregning, 

vi nu bruger — saa  
og saa mange Aar „ef
ter Kristi Fødsel“ — 
blev først fastslaaet 
ca. 600 Aar efter, at 
Kristus levede her 
paa Jorden.

¥
Sarah Bernhardt 

paastaar, at man ved 
at bære Diamanter 
ødelægger Ansigtets 
bedste Udtryk, m at
ter Øjnenes Glans og 
faar sine Tænder til 
at se ud, som om de 
var af Kalk.

¥
Giv en Mand lljer-

ØBtcrgade. ne Rjgdom, og han
er en Konge; giv en 

Mand Hjerne uden Rigdom, og han er en 
Slave; giv en Mand Rigdom uden Hjerne, 
og han er en Abe.

¥
I Paris hedder Laanekontoret „Tante“. 

Hos os er det som bekendt — „Onkel“.

bristede hendes bløde, ejegode Hjærte. Nu 
Farvel, Frøk. Lorne! I Morgen ved denne 
Tid vil jeg  være mange Mile herfra.“

Rædslen og Fortvivlelsen stod skrevet 
i Isabel Lornes Ansigt.

„Men De vil komme tilb age?  O, Mau
rice. Jeg angrer saa b ittert, hvad jeg  har 
gjort. Hører D e, jeg  bønfalder Dem! De 
maa ikke forlade mig for bestan dig!“

„Jeg kommer ikke tilbage. Mit Værk her 
er fuldbragt. I Deres Offers Brev til sin 
Søster refererede han Deres Ord til ham  
den sidste Gang, han saa Dem. Jeg kom  
for at hævne hans Død og hendes, der faldt

„Professor“ Andersen Bang som „Boulanger“.

for Deres Haand lige saa vel som han; jeg  
kom for at lære Dem, at De har et Hjærte, 
der kan føle og elske og lide som andre 
Hjærter. M aatte denne Bevidsthed gøre 
D em ,b ed re, om ikke lykkeligere. Farvel 
for e v ig t!“

K o r t e  N o t i t s e r .

En Snegl bruger 56 Dage og 20 Timer 
for at tilbagelæ gge en Mil.

¥
Før Englænderne besatte Indien, druk

nede der sig  hvert Aar c. 100,000 Hinduer 
i Ganges.

Bladet  u dgaar  2 G an ge  m a a n e d lfg
nem lig hver 14de Dag.

Der udkommer altsaa 24 Numre aarlig, 
og Abonnementsprisen er

60 Ore Kvartalet.

¡ J ^ ~  T e g n  s t r a x  A b o n n e m e n t

(Send Rekvisitionen til Kontoret. 16 Kultorvet;.

I Japan er det saa godt som udelukkende 
blinde M ennesker, der tjener deres Brød 
ved at give Massage.

Grunden er ganske naturlig, idet de B lin
des Følelsesevne jo er langt mere udviklet 
end de seende M enneskers.

Dersom man tror, at Indbildningskraften  
er større hos Kvinder end hos Mænd, tager  
man vistnok fejl. En Dr. Durand ved et 
engelsk Hospital gjorde for nogen Tid siden 
et Forsøg med at give 100 P atienter noget
Sukkervand at dr ikke. Et Kvarter efter  

kom han igen og var 
tilsyneladende m eget 
altereret. Han havde 
ved en F ejltagelse g i
vet Patienterne et 
stærkt Brækmiddel, 
sagde han, der m aatte  
straks gives dem  
M odgift. 80 af de 100 
Patienter blev øje
blikkelig  daarlige og 
viste m eget tydeligt, 
at M idlet var begyndt 
at virke; 20 lod sig  
ikke afficere.

Den langt overvej
ende Del af de an
grebne 80 var Mænd, 
medens Flertal let af 
de standhaftige 20 
var Kvinder.
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Nordsjællands 
skønneste Punkt.

Fører paa Udflugter.

Skandsebakken ved Hillerød.

V ort Land mangler Udsigtspunkter af be
tydelig Højde; og om vi havde dem, 

vilde Fordelen derved være tvivlsom. De 
store Udsigter er overalt lunefulde Skøn
heder; man kan godt besøge dem otte Dage 
i Rad uden at faa noget som helst at se. 
Saaledes er Forholdet selv i Sydeuropas 
klare Bjergluft ; paa vore disede Kyster, 
hvor Kimingen næsten altid er sløret, og 
hvor, naar man skærper Synet 
ved Kikkertens Hjælp, enhver 
Kontur i Horisonten sitrer for 
Sol og den altid blæsende Vind, 
vilde sagtens Udbyttet ved at 
se fra en Bjerghøjde, om slige 
fandtes, være maadeligt nok.
De højtliggende Punkter, som 
vi have, fremvise vistnok saa 
temmelig fyldigt, hvad der 
overhovedet i vor Luft kan 
ses af dansk, landskabelig Skøn
hed; blandt saadanne hører for 
Nordsjællands Vedkommende 
Skansebakken ved Hillerød til 
de prægtigste Udsigtssteder.
Kun Maglehøj ved Frederiks
værk og Haregabsbakkerne 
nordvest for Esrom Sø, kunne 
i saa Henseende strides med 
den om Forrangen.

Skansebakken er, mærkeligt 
nok, lidet kendt og paaagtet 
af den Turistskare, der mel
lem Aar og Dag besøger Hille
rød, og det til Trods for, at 
Vejen til den fra Byen er 
grumme kort. Fra Jægerbak- 
ken følger man Kongevejens 
Lindealle til man har passeret 
Jernbaneviadukten; umiddel
bart ovenfor denne drejer en 
mindre Landevej af til venstre, 
som kun gør et enkelt Slag 
udenom den højtliggende Ar
bejdsanstalt og fra denne næ
sten i lige Linie fører op over 
Skansebakkens Top, hvis høj
este Punkt med Generalstabs
mærket kun ligger nogle hun
drede Alen til højre for Vejen.
Stigningen er ganske jævn, og 
Gangen magelig, om end skyg
geløs; mere end et godt Kvar
ter vil man neppe være om 
fra Alleén at naa op til Ud
sigtspunktet.

Det mest overraskende og 
tiltalende ved dette er næsten 
at Udsigten saa at sige viser 
sig pludseligt; først ved Van
dringens Maal kommer den fuldt til Syne. 
Er man uden at vende sig naaet op til Top
punktet og saa standser og lader Øjet løbe 
Synskredsen rundt, kan man ikke andet end 
imponeres af det Rundskue, man har for 
sig. Paa Bakkedragets sydlige Side lukkes 
den fjernere Udsigt af Store Dyrehaves 
tætte Højskov, der mod Vest forlænger sig 
ud i Præstevangs lavereliggende Trægrup
per, mellem hvilke Horisontens Linier og 
det fjerntliggende Lystrup Hegn allerede 
hist og her skimtes; under den ses mel
lem Trækroner det nærliggende Sandvig- 
gaards hvide Gavle og Skorstene. Paa 
dette Punkt begynder den vide Udsigt, der 
indtager tre Fjerdedele af hele Synskred
sen. Nærmest Skoven svæver Synet ud 
mod Egnen om Frederikssund lige til Ros
kildefjorden, hvis smalle Linie skjules af 
den højtliggende Kyst, som hæver sig mere 
og mere op imod Frederiksværk. Det er 
vide Marker og Mosedrag; saa brydes 
det flade Land af Frerslev Hegns mørke 
Belte; efter det følger Toppene af den lille 
Tirsdagsskov, ragende frem over Bakke
draget, der skjuler Hillerød By; kun Slot
tets slanke Spir løfter sig over det. Paa

sin Vandring videre mod Nord møder Øjet 
en mørk P let, det er Auderød Hegn; der
efter  følger de kraftige Linier af Bakkerne, 
som skjuler Frederiksværk; saa træder T is
vilde Hegn frem; under det ses den graa 
Arresø, der paa Grund af sin Farve ikke er 
lige  syn lig  t il  enhver Tid. I en Sænkning 
m ellem  Bakkerne Nord for den skim tes 
ved Solnedgang i Som m ertiden stundom en 
spejlende Stribe af det fjerne K attegat.

Saa løfter sig  en m ægtig sam m enhængende 
Skovm asse, — den m æ gtigste i Danmark 
—  mod Horisonten; nærm est ses Skovene  
om Frederiksborg, L ille Dyrehave, T yve
krogen, Stenholts Vang, bag dem Gribskovs 
bølgeform ode Terræn, der op mod Maarum  
hæver sig  til endnu større Højde end Skan

sebakken. Mod Vest højner Fruebjerg sig 
med en enkelt Kuppel af Trækroner over 
de omgivende Toppe, nærmere ses de slanke 
Skorstene af Teglværkerne ved Gadevangen 
ragende op over Skoven. Langs Skovgræn
sen i Forgrunden kommer Jernbanelinien 
nu og da til Syne mellem Bakkerne; mod 
Nord forsvinder den i Skoven; men et 
skarpt Øje kan atter paa dennes anden 
Side følge Lokomotivets hvide Dampskyer 
milevidt over Sletten, paa dets Vej mod 
Snekkersten.

Paa Skovens Østside sænke dens Toppe 
sig; over de prægtige Graners tætsluttede 
Masse blaaner „Esromsøs vidunderlige 
Perle“, som man helt overskuer. Ved dens 
Nordside viser sig en Strimmel gule Mar
ker; derover løfter sig skarpt tegnet Kul
iens prægtige Bjærglinie, der er saa ulig 
alle danske Formationer. Vestligere følger 
Klosterris Hegn, flydende sammen med de 
andre Skove, der lukke for Horisonten helt 
ned til Gurre.

Til denne Side — mellem Nord og Øst 
— er Udsigten rigest og skønnest; man skal 
her i Landet, vidt og bredt søge om Magen 
dertil. Skansebakkens Højdedrag har her

sit ste jleste  Affald ned mod to vide Dal
strøg, af hvilke den ene, mod Kattegat 
vendte, udfyldes af Esrom Sø, det andet 
strækker sig  i R etning af N ivaa, lige ned 
til Øresund. Skov og Mark med Smaabøl- 
ger og Sænkninger, med Marker vekslende 
i a lle  Farver, snart en Brakmark, som staar 
helt brunviolet i L ufttonen , snart en græs
grøn P let, snart et guldgult F e lt , Smaa- 
huse og Gaarde med skinnende hvide Mure 
og enkeltstaaende Trægrupper veksle her 
m ilevidt, saa langt Øjet rækker, i endeløs 
M angfoldighed. Skovlin ie viser sig over 
Skovlinie: nærm est Øjet, i F lugt med Sten- 
holt Vang strækker sig  Grønholt Vang; over 
den, paa Esromsøs østlige Side, skinner Fre
densborg Slot blændende hvidt, ragende op 

m ellem  Træerne med sin Kuppel 
og sine m inaretagtige Skor
stene; under det ser man By
ens røde Tage skinne. Læn
gere t il  Højre flyder Slotshaven 
i et med det fjernere Danstrup 
Hegn, der atter fortsæ ttes af 
Nyrup H egn og Egebæksvang; 
over dem danner, endnu fjer
nere Klosterris H egn den tredie 
af de indbyrdes adskilte Skov
striber, m ellem  hvilke vide 
Sletter  med Krat og Huse 
lade sig  t i l  Syne.

Mod Øst, hvor alle Kystens 
Skove ligge synlige i Dalen, 
svæver Blikket frit, over Grøn- 
holts røde Kirketaarn og hvide 
By, lige ud til Sundet; paa 
begge Sider af Lave Hegns 
lille mørke, tætbegrænsede 
Skovmasse, ser man de hvide 
Sejl derude skinne, og Røgen 
af de forbifarende Dampere. 
Og endnu længere bort svæver 
Øjet; bag Landet ser man den 
svenske Kyst hæve sig, broget 
af Byer og Skove; østligst ses 
i klart Vejr tydeligt Lands
kronas to Taarne. Nærmere 
end disse skinne Hveens gule 
Kyster i Solen, St. Ibs hvide 
Kirke ses klart med blotte 
Øjne; om Aftenen ser man 
Fyret blinke. Østligst følger 
saa det mere kratagtige Grøn
holt Hegn (forskelligt fra Grøn
holt Vang), og endelig sluttes 
Rundskuet paa den sidste Fjer
dedel af Store Dyrehaves tætte, 
mørke Kroner, hvormed vort 
Overblik begyndte.

Man vil af denne Skildring 
forstaa, at det er en efter dan- 
Forhold enorm vid og rig LTd- 
sigt som Skansebakken frem- 
byder. Endnu videre og rigere 
vilde den være, hvis det var 
rigtigt, hvad der oftere er 
sagt af ellers troværdige Folk: 
det paastaas nemlig, at man 

mod Sydvest i klart Vejr ser Spirene af 
Roskilde Domkirke. Vist er det at man 
kun et Tusind Alen nordligere kan se 
dem fra Højdedraget; i og for sig var 
der derfor intet til Hinder for, at de kunde 
ses fra dette højtliggende Punkt. Ned
skriveren af disse Linier har imidlertid 
aldrig set dem, og paa de Kort, der staar 
til hans Raadighed, gaar en Linie fra 
Skansebakken til Roskilde over Skovens 
Nordvesthjørne. At. intet af det fjernere 
liggende Land for Tiden kan ses over 
denne, er i alt Fald vist. Men fra et Hus 
paa Skansebakkens Top, var det ikke utæn
keligt, at Roskilde Domkirke vilde komme 
til Syne fra Vinduerne.

Udsigten fra Skansebakken er, som man 
vil forstaa, skøn til alle Aarets og Døgnet» 
Tider; interessant er den en St. Hans Aften, 
naar man ser Blussene lyse fra Issefjorden 
til langt ovre i Skaane. Men skønnest er 
den næsten en tidlig Sommermorgen, naar 
den sølvhvide Taage endnu svømmer i Lav
ningerne, og de højere Bølger af Land
skabet dukker frem deraf som Øer. Saa 
er Synet ikke videst, men Skønheden maa- 
ske mest ejendommelig dansk.

Joh. Petersen Niels Peter Nielsen, „Pudse-Peter“. 12 Nørrebrogade
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prægtige Huse fra dens første Tid 
staar endnu som Minder om Fortiden. 
Skal den sammenlignes med andre 
Byer i Europa, maa det blive de 
gamle maleriske Byer i Holland, som 
vistnok ogsaa er tagne til Mønster

til denne Serie har sikret os gamle 
Billeder, der for de fleste vil være 
ukendte, og desuden har ladet optage 
nye Fotografier, specielt til Bladet, 
af vore Dages Christianshavn, hvor 
det gamle og det nye mødes.

C h r i s t i a n s h a v n .

I  dette og de nærmest følgende 
Numre af vort Blad vil vi be

skæftige os med denne Del af Dan
marks Hovedstad, som
bekendt grundlagt af 
Kong Christian den Fjer
de og oprindelig tænkt 
som en selvstændig By.
Regner man dens Oprin
delse fra Aaret 1618, da 
Forarbejderne til den be
gyndte, var den ogsaa 
en Købstad for sig selv 
i godt 50 Aar, nemlig 
til 1674, da den indlem
medes i København.

Den ny By skulde væ
re en Handelsby med Ka
naler, ad hvilke Skibene 
kunde gaa lige til Køb
mændenes Huse, og da 
disse Købmænd, efter den 
Maade, hvorpaa Kongen 
planlagde Bebyggelsen, 
nødvendigvis maatte væ
re velhavende, blev Chri
stianshavn fra først af 
en stilfuld, fornem By, 
noget helt andet end 
København.

Christianshavn har 
forandret sig i Aarenes 
Løb —  og ikke til sin 
Fordel, hvilket for en 
stor Del er Autoriteter
nes Skyld, som med et 
mildt Ord altid har neg
ligeret Christian den Fjerdes By. En 
ligefrem Haan imod den var det, at 
man lagde et Tugthus ved Torvet 
midt i Byen. Men sit Særpræg har 
den beholdt, ingen anden By i Dan
mark ligner den, og de fleste af de

Vot. Hude. Boskilde.
Kong Christian den IV’s Statue, som tidligere var opstillet i Rosenborg Slots

have, men nu er anbragt i Roskilde Domkirke.

ved Grundlæggelsen. Som bekendt 
har den ogsaa altid afgivet en Rig
dom af Motiver for vore Malere. 

„Før og Nu“ vil da bringe Minde
blade om denne By fra dens Grund
læggelse til Nutiden, idet vi ogsaa

Byens Grundlæggelse.
Af alt det, Kong Christian 

den Fjerde i sin Regerings
tid fik planlagt og bygget i 
København, hører Grundlæg
gelsen af Christianshavn til 
det mest beundringsværdige. 
Ikke en Gang Byggegrundene 
var der, det hele var Vand 
og Morads — Amagers Kyst 
laa et godt Stykke længere 
ude. Og paa dette lid et ind
bydende S'ted fik han velh a
vende Folk til at rejse en 
By efter sin egen Plan!

Hans H ensigt med A nlæ g
gelsen af Christianshavn var 
en dobbelt. Han fandt, at 
København var daarligt be
sk yttet mod Søsiden, og den 
ny B yskulde derfor sam tidig  
være en Fæstning. I e t Brev, 
hvorved Kongen i 1618 paa
lægger en Skat til Hjælp til 
Grundlæggelsen, siger han 
herom, at det er hans H en
sigt „en B efæ stning at lade  
forfærdige, vor Skibsflaade, 
Tøjhus, S lottet og den gamle  
By, som største M agt paa
liggende er, t il  Defensión og 
Forsikring.“

Men, som bekendt, inter
esserede Kongen sig overor
dentlig m eget for Handelens 
og Søfartens Udvikling, og 
Christianshavn skulde da 
være en særlig Handels- og 
Havneby.

Ved Kontrakt af 7. D e
cember 1617 havde Kongen 
overdraget Ingeniør Johan 
Semb at anlægge den nye 
Stad i Vandet m ellem  Kø
benhavn og Amager, og ved 
N avngivelsen fremhævede 
han dens Bestem m else som 
Havneby, idet han efter sig 

selv kaldte den C h r i s t ia n s  H a v n .
Saa sen t som i Begyndelsen af dette  

Aarhundrede fandt man i H avnevæsenets 
Arkiv m ellem  nogle nyere Kort en gammel 
Plan af Christianshavn (som vi gengive paa 
sidste Side), der, skønt den ikke havde Aars- 
tal eller Dato, tydelig t nok stam m ede fra 
Christian IV. Gennem de paa Planen afsatte  
Personnavne kunde den tem m elig bestem t
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tidfæ stes, og man kan sikkert gaa ud fra, 
at det er en Kopi af det store Kort, Kon
gen havde ladet udføre 1619, og hvorpaa 
Liebhaverne t il  Grundene indtegnede deres 
Navne.

B ebyggelsen fandt nem lig Sted paa den 
M aade, at Kongen  
overdrog Grundene 
til de Liebhavere, 
som havde indtegnet 
sig  paa Kortet, og 
som vare sæ rlig v e l
havende og driftige  
Folk, — uden andet 
V ederlag end at de 
skulde forpligte sig  
t il  at opfylde Grun
dene, der delvis laa  
under Vand, og op
føre en god Købstads
bygning derpaa. De 
fik straks Skøde og 
flere Friheder, blandt 
andet Skattefrihed  
i 12 Aar og Frihed 
for Udførselstold i 
7 Aar. I Aaret 1622 
udstedtes det første  
Skøde, det var til  
K øbenhavns rige 
Borgm ester M ikkel 
W ibe, der havde 
valgt den Grund, 
der laa paa Hjørnet 
af St. Anna Gade 
og Strandgade.

Som m anser af P la
nen, er Byen anlagt 
m eget regelm æ ssigt, Fo>- Hude. 
som de 5 Sider af en
O ttekant, med Fæstningsværker i en H alv
kreds udenom. Forøvrigt er Planen ganske  
efter  M ønstret fra Hansestæder og hol
landske Byer. P arallelt med Strandgade, 
som oprindelig laa lige  ud til Havnen, gaar 
K analen tværs igennem  Byen og im ellem  
Havnen og Kanalen deler „K ongensgade“ 
— den nuværende W ildersgade — Grun

dene i to Grupper. Grundene var lange og 
sm alle, H usenes Gavle skulde ligge  hen
holdsvis mod Havnen (Strandgade) og Ka
nalen (Overgaden neden Vandet). Skibene  
kunde altsaa gaa lige til H usene for at 
losse eller hente Varer. Baghusene, som

Dronningensgade, Printzensgade og Amager
gade. Og paa langs: St. Annægade, Lille og 
Store Torvegade sam t Sofiegade, der oprin
delig, som de andre, begyndte ved Strand-

Strandgade 30—32, Mikkel Wibes Gaard (opført 1636).

var M agasiner, vendte fra begge Sider imod 
„Kongensgade“, hvorfra Varerne bekvem t 
kunde køres ud til Kunderne.

Planen viser i Hovedsagen Christianshavn, 
som den er endnu. Man ser Tværgaderne: 
Strandgade, Kongensgade (W ildersgade), 
Nedergaden (Overgaden neden Vandet), Ka
nalen, Overgaden (Overgaden oven Vandet),

Afdøde Arkivsekretær G. L. Grove har 
i Københavns Havne
væsens Festskrift 
1908 givet nogle in
teressante Oplysnin
ger om Planen, som 
vi her gengiver.

En nærmere Un
dersøgelse — skriver
G. L. Grove — viser, 
at det netop gen- 
nem gaaende er de 
æ ldste, fra andre 
Dokum enter kendte 
Ejeres Navne, som 
ses paa Kortet. Flere 
af dem er døde gan
ske kort efter Kon
gens Opfordring (s 
15. April 1619) t“ 
at tegne sig f°( 
Grunde paa de oven
for om talte Vilkaar. 
Saaledes Proviants- 
skriver Cort v. Buse! 
1625, BorgmesterMi!' 
kel W ibe 1624, Ren
tem ester Sivert Bec! 
1623, Borgmester 
Iver Poulsen 162- 
og endelig  begrave
des Claus Condevir 
allerede 4. Maj 161" 
altsaa ikke en Man- 
ned efter  Opfordrin

gen. Eller med andre Ord, Kortet viser <*' 
det ældste Christianshavn Og Navnene P£- 
dets allerførste Grundejere.

Flere Navne paa Ejerne af Grundene tj 
Strandgaden viser frem deles, at disse Pk“' 
ser kom Folk i Hænde, der drev betydet- 
Skibsfart, Skibsbyggeri e ller Handel. 
Condewin, længst t il  venstre, var en 'e‘
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staaende Købmand og 
Skibsreder, der i 1617 
fik 7 Aars Bevilling  
paa at fange Hvaler 
under Grønland, Claus 
v. Busch var Bevind- 
hebber i Ostindisk 
Kompagni, Claus Soli 
M aterialskriver paa 
Holmen, M ikkel W i
be, den bekendte  
Borgmester, en af vore 
største Handlende paa 
Nordlandene, Island 
og Vespenø. Ejerne 
af de fire næste Grun
de var ansete Adels- 
mænd, hvem den Op
gave maaske snarest 
har været tiltæ nkt 
at sm ykke Indgangen  
t il  den ny By med 
skønne Købstadbyg
ninger. Den næste 
Grund, som Johan 
Semb, Ingeniøren, der 
anlagde Christians
havn 1617, sagtens 
havde valgt som den 
bedste Plads lige  for 
Bunden af den gamle 

„Grønnegaards 
Havn“, blev 1624 
bortskødet til Kon
gens Skibsbygmester 
David Balfour, der 
byggede mange Ski
be til Flaaden. N a
boen, Johan de W il- 
lem, en rig indvan
dret hollandsk Køb
mand, var med at 
skaffe de første H val
fangere t il  Danmark 
1616, blev 1620 Di- Fot. Hude.
rektør for Grønland- Strandgade 20—22, Cort Adelers Gaard (opført 1668), tildels ombygget.

ske Kompagni og 
stiftede 1625 den Ka- 
raibiske Skibsfart 
paa Vestindien, Bra
silien, Virginien og 
Guinea. De 3 næste 
Grunde laa endnu i 
mange Tider under 
Vand.

Det gik ret lang
somt med Bebyggel
sen, men den 8. Juni 
1639 fik Christians
havn sine første Pri
vilegier som selv- 
stændig Købstad, 
hvad den var indtil 
1674. Den 12. Marts 
1643 fik densIndvaa- 
nere Privilegium paa 
„alene at nyde alle 
de Haffner, de enten 
allerede graffuidt el
ler hereffter for de
res Fortov paa deris

egen Bekostning 
graffuendis worder, 
med ald huis Profit,

de deraf kunde 
haffue“ (undtagen 
Kongens Vinterleje- 
penge).

Med Hensyn til 
Kanalen bestemte 
samme Privilegier, at 
hver maatte for sit 
Fortog indtil Midt
strømmen gøre den 
sig saa nyttig, han 
bedst kan, mod at 
holde samme med 
Bolværk og Tilbe
hør, saa vidt der for 
hans Grund tilkom
mer ham.
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Tordenskjold boede 
her i e t Par Aar, 
1719— 20 , sammen
med sin trofaste Tje
ner Kold. En Pavil
lon i Gaarden viser, 
¡hvor han boede; her 
har lian flere Gange 

[haft Besøg af selve 
Kong Frederik den 
IY. Abraham Lehn, 
fra hvem  en nule

vende Adelsslægt 
stammer, var Søn af 
en her t il  Landet 
indvandret Hollæn
der, Johan Lehn, der 
oprettede en Vin
stue i Dyrkjøb, som 
gav m ange Penge. 
Sønnen fik en god 
Opdragelse, overtog 
V instuen efter Fade
ren, m en var desu
den ved Hjælp af 
sin Formue stor Køb
mand og Skibsreder, 
t illig e  Raadmand i 
København. Gaar
den paa Christians
havn byggede han 
1703. Facaden er 
senere b levet „mo
derniseret“.

E fter denne næv
ner vi Nr. 10, som 
er b ygget 1775 af 
M urermester Joh. B. 
S c h o t t m a n n ;  Nr. 
12, M a t h ia s  Roh- 
d e s  Gaard, som er 
fra 1790, og Nr. 16, 
opført 1735.

Gaarden Nr. 20 i 
Strandgade, en gam- 
melVinhandlergaard, 
har tilhørt Christian 
IV ’s bekendte Hof
m aler C a r l v. Man
d e r n . D et var en 
Mand, der passede 
godt t il  Christian

Bygninger fra 
Christianshavns  

første Tid.

Som foran om talt 
dødeBorgm ester M ik
kel W ibe, inden han 
fik sin Gaard opført 

paa Hjørnet af 
Strandgade og St. 
Annægade. Gaarden 
Nr. 30—32 i Strand
gade, der har Navn  
efter  ham, er opført 
1636, 12 Aar efter
hans Død. E fter at 
Nr. 30 er gjort p ie
tetsfu ld t i Stand af 
Ejeren, Vognm and  
M ortensen, frem træ 
der den i sin oprin
delige Skikkelse med 
røde og gu llige Mur
sten, K ridtstenskva
dre over Vinduerne, 
Kridtstensbaand og 

Sm edejernsankere. 
Porten er dog ind
sat i en senere P e
riode, nem lig 1710, 
og Vinduerne er b le 
vet noget større.

E fter at have 
nævnt denne den  
første B ygning paa 
Christianshavn, gaar 
vi ned ad Strandga
den mod Christians- 
kirken og begynder  
med Strandgade Nr. 
4, A gent B e r t e l  

M a d s e n s  Gaard, 
som er af noget yngre  

Dato, nem lig fra 
1794. D erefter kom
mer Nr. 6, A b r a 
h a m  L e h n s  Gaard 
D et er Gadens sm uk
keste Gaard og har 
bl. a. den Interesse, 
at Søhelten Peder Hansen fot. Brogade 3, Reimer Wildes Gaard, opført 1688; fuldt ud bevaret i Stilen.

Heerings Gaard, Overgaden neden Vandet 11 (Facaden), opført 1785.
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IV, for saa vidt som 
han havde nogle af 
Kongens Egenskaber, 
stor Dygtighed og 

Virksomhedstrang. 
Forøvrigt skal han, 
efter hvad man ved, 
have haft en fortrin
lig  Støtte i sin Hu
stru Marie, der ogsaa 
havde stort Forret
ningsgeni. Han var, 
ligesom  Johan Lehn, 
kommet hertil fra 
Holland, drev, ved 
Siden af sin Metier 
som Portrætmaler, 
Vinhandel, tjente  
mange Penge og e j
ede flere Ejendomme 
i København, deri
blandt Østergade Nr. 
15, som ogsaa kaldes 
Carl v. Manderns 
Gaard. Et Gibsrelief 
paa Ejendommen i 
Strandgade antyder 
Vinhandelen.

Nr. 22—24 i Strand
gade, C o r t A d e le r s  
Gaard, fremtræder 
som en Blanding af 
adeligt Palæ og Køb- 

mandsgaard, men 
Cort Adeler var og
saa stor Købmand og 
havde Part i Ostin
disk Kompagni og 
Saltværket. Den op
rindelige Gaard var 
opført i Christians- 
havns aller ældste Tid 
af J e n s  S p a r r e . — 
Cort Adeler om byg
gede den i 1668.

I Gaarden Nr. 26, 
G. B e l ia g e n s  Gaard, 
er nu Politistation. 
Over Porten mod 
Gaarden er indmuret 
en Sandsten med Fot. Hude.

Aars ta lle t 1626. For
m odentlig er den om 
bygget 1769, hvilket 
Aarstal staar i et  
Skjold i den trekan
tede Fronton.

Strandgade Nr. 28, 
S i v e r t  G r u b b e s  
Gaard, stam m er og
saa fra Christians- 
liavns første Bebyg
gelse, men er i det 
18de Aarhundrede 
om bygget.

Gaarden Strandga
de Nr. 30—32 har vi 
ovenfor nævnt. Vi 
kommer derefter til  
det andet Hjørne af 
St. Annagade, T o p p s  
Gaard, som i den ny
ere Tid har været ejet 
af den islandske Køb
m andsfam ilie Bryde. 
Den er fra Aar 1733. 
Det smukke Pakhus 
er tilb ygget 1778.

H erefter kommer 
Ejendommen Strand
gade Nr. 36, et stort 
Kompleks med mange 
store Pakhuse, opført 
1780 af L egatstifte 
ren N i e l s  B r o ck .

E ndelig skal vi af 
den ældre Husræke i 
Strandgade nævne Nr. 
46, A n d r e a s  B jø r n s  
Gaard, opført af ham 
1735, paa Hjørnet af 

Baadsm andsstnede. 
Han fortjener særlig 
at nævnes, fordi det 
egen tlig  skyldes ham, 
at Christianshavn, e f 
ter sin i det hele ret 
døde Fortid, fik en 
Udvikling paa en an
den Maade end Grund-

la^ggeren havde 
tænkt. Han anlagdeStrandgade 26, Behagens Gaard (opført 1769).

Heerings Gaard, Facaden til Gaarden.
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nem lig e t Skibsværft 
paa et opfyldt T er
ræn ved nuværende 
W ilders Plads, Krøy
ers Plads og grøn

landske Handels 
Plads. En stor Tri
um f fejrede han, da 
han i Kong Christian 
YI’s Overværelse lod 
e t af ham bygget 
Orlogsskib, „Kjøben
havns S lo t“, løbe af 
Stabelen d. 30. Novbr.
1741.

Andreas Bjørn dø
de 1750; 12 Aar e f 
ter so lgte hans Ar
vinger en D el af 
Pladsen til Mægler 
W ilder, som opret
tede det store Værft, 
der i 1802 overgik til 
A siatisk Kompagni.

Søkvæsthuset.

Blandt Christians- 
havns offen tlige B yg
ninger gør Sø k v æ s t 
h u  s e t  Overgade o.
V. Nr. 60, sig  særlig 
bem ærket. D et er op
ført 1754— 55 t il Op
fostringshus og først 
senere indrettet til 
Søkvæsthus, d. v. s.
H ospital for saarede 
og syge Orlogsmænd.
Et saadant var først 
bygget paa Bremer- 
holm, derefter paa 
St. Anna Plads, hvor 
K væsthusgaden end
nu minder om det, 
og endelig  flyttedes 
det t il  Christianshavn  
og var her indtil B yg
ningen senere blev  
ind rettet t i l  Under- 
officersskole for Ma
rinen og B olig for 
O rlogsværftets Chef, 
for T iden K ontread
m iral G. H. R. Za- 
chariae.

Chefsboligen, som  
er en sæ rlig B ygning  
til den anden Side mod Haven, er genop
bygget efter en Brand 1838. Den var i en 
Snes Aar Æ gteparret J. L. Heibergs Hjem, 
idet de flyttede herud fra Bakkehuset i 1844. 
Fru H eiberg fortæ ller i sine Erindringer, 
hvor glad hun var for Haven, som var paa 
lU Td. Land inde m ellem  Byens Stenhuse. 
Da hun kom, var der af store Træer kun 
et gam m elt Kirsebær
træ, men ved en Gart
ners Hjælp fik hun 
plantet en Mængde 
Skovtræer og Frugt
træer. D et hele skul
de være rigtig  „land
l ig t“, og foruden na
turligvis en Mængde 
Blomster, saaede hun 
ogsaa noget Rug og 
Havre. En Sommer
dag ved Verandaen  
mod Haven er den Dag 
idag en uforlignelig  
land lig  Idyl.

Bom bebøssen.
Den Stifte lse  for 

gam le trængende Sø- 
mænd og nogle Enker, 
der kaldes „Bombe- 
bossen“, er oprettet 
af Kommandør Sølling  
1819. Peter Norden 
Solling var født i 
Norge 1758 og vir
kede her som W ater- 
skout, t il  han efter

tor som Sparebøsse, 
som han opfordrede 
alle, der kom i Nær
heden af ham, til at 
lægge Penge i. Deraf 
Stiftelsens Navn. Det 
første primitive Hjem 
for de gamle Søfolk 
var et Loft paa Wil
ders Plads, senere fik 
de en noget bedre 
Bolig i Skvaldergade, 
og endelig var der 
Penge nok til at byg
ge et Hus i Brogade 
(1824). 1 1825 havde 
han samlet en Sum 
af 25,000 Rdl., og da 
han 2 Aar efter af
gik ved Døden, hav
de han saaledes set 
sit V elgørenhedsværk 
sikret.

Stiftelsen ejer nu 
en betydelig Sum.

I Aaret 1891 flyt
tedes Stiftelsen til 
Overgaden o. V. Nr, 
48, hvor den er end
nu. Den historiske 
Bombe og en Médail
lon af Stifteren er 
indmuret i Façaden,

Wilders Plads.
Christian den IY’s 

gamle Kongensgade 
og den for Enden af 
samme liggende Plads 
er opkaldt efter to 
virksomme Mænd,Fa
der og Søn Carl og 
Lars W ilder.

Carl W ilder, hvis 
Fødselsaar ikke be
stem t har kunnet 
fastslaas, men som 
døde i 1765 i en Al
der af ca. 68 Aar, var 
Mægler og Skibsbyg
ger. I 1762 fik han 
tilskød et det af An
dreas Bjørn anlagte 
Skibsvæ rft og den 
om liggende betyde
lige  Plads, endvidere 
fik han Bevillingen til 

at anlæ gge en N agelsm edie. Sønnen Lars W il
der (f. 1738) overtog B edriften og fik 1761 
Skøde paa.Værft og Grunde. Han døde ugift 
1810 som en stor Velgører mod sin Fødeby, 
idet han havde testam enteret sin Formue, der 
androg henved 1U M illion R igsdaler, til hu
mane Formaal, sæ rlig t il  A lm indeligt Hospi
tal og St. Hans H ospital. Paa den gamle 

„Almindelighed" 1 
A m aliegade var under 
Spejle anbragt srnaa 
Noter, som opfordrede 
Beboerne t il  at min
des Lars W ilder med 
Taknem lighed.

A f de nuværende 
Virksom heder Paa 
W ilders Plads er L. h- 
cobsens Bødker- og
Brændselsforretning
særlig kendt. Køben
havns Flydedok har 
den mod Havnen ven
dende Del og den sto
re Grav. Det, der nu 
hedder W ilders Plads,
ejes af Frøknerne Pe
tersen. Broen, der har 
Navn efter Pladsen, 
blev for en halv Snes 
Aar siden ombygget’ 
Gaden fik først Nav
net om kring 1859.

Andre interessante 
Bygninger.

Ved Kajregulerin
gen i Anledning a

Fot. Hude. Strandgade 6, Abraham Lehns Gaard, Gaardinteriør (opf. 1703).

Norges A dskillelse fra Danmark kom hertil.
Han havde et varm t Hjærte for sine kære 
Sømænd, og det gjorde ham særlig ondt, at 
de paa deres gam le Dage skulde leve  af 
„Landkrabbernes“ Naade og Barmhjærtig- 
hed. Saa besluttede han at oprette en S tif
telse for dem og begyndte en Indsam ling 
hertil ved at stille  en Bombe paa sit Kon-

Fot. Hude. Søkvæsthuset, opført 1754—55.
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Fot. Hvide. Overgaden oven Vandet 6, Stanleys Oaard (opført 1755).

den ny Knippelsbros Opførelse kom Ejendom 
men, Brogade Nr. 3 (se Billederne paa 2den, 
3die og 4de Side), t il  at ligge lige  ud til  
Havnen. D et er et interessant Borgerhus 
fra sin Tid, paa Christianshavn noget for sig  
selv, men kendt Hustype fra ældre K varte
rer i København, bygget .1688 og tilhørte  
oprindelig Brygger og Stadskaptajn R e im e r  
W ild e .

Et Hus, som faa lægger Mærke til i 
Forbifarten, men som ved nærmere B etragt
ning viser sig at være et Palæ, der er i 
Stil med dem i Ama- 
liegade, er Overgade 
o. V andet Nr. 6. Det 
er den engelskfødte  
Billedhugger S. C.
S t a n l e y s  Gaard, 
bygget 1755. I sam 
me Gade findes et 
andet Hus, Nr. 32,
Hjørnet af Sofiegade, 
der ogsaa har noget 
fornem t ved sig. Det 
er bygget af Tømrer
m ester Joh . J a k .
S t e i n f a s s  omkring 
Aar 1770. Ogsaa 
Gaarden Nr. 10 i 
samme Gade er af 
de gode, gam le Chri- 
stianshavnshuse. Det 
er opført 1785 af 
T h o m a s  P o t t e r .
Han var, efter hvad 
der vides, indvandret 
Skotte og betegnes 
som Grundlæggeren 
af Danmarks Jern- 
støberindustri.

En særlig frem træ 
dende og ualm indelig  
smuk Gaard er H e e 
r in g s ,  Overgaden n.
Vandet Nr. 11. For
uden den im poneren
de Façade med 16 Fag 
og 3 Etager foruden

den 6 Fag brede 4de Etage har den ogsaa 
m eget anselige og overordentlig stilfulde  
Gaardpartier.

Gaarden er bygget 1785 af Søkaptajn 
H a n s P e d e r s e n  K o e fo e d .  Grunden med 
flere Bygninger, bl. a. Bryggeri, solgtes ham 
af Arvingerne efter den i 1782 afdøde Bor
ger og Brygger P e t e r  C a sse . I Fam ilien  
Koefoeds Stam tavle noteres om Søkaptajn 
Koefoed følgende: Søn a f Købmand Peder 
Koefoed i Svaneke, født den 16. Oktober 
1742, død 3. Januar 1812. Skibskaptajn,

Grosserer og Brygger i København, Godsejer 
til Aastrup og Holbæk Ladegaard. Gift 2!). 
December 1786 med Maria Bohn (Enke efter 
Købmand Jochum H. Ancher i Nexø og Dat
ter af Købmand Morten Bohn i Rønne) født 
19. Januar J760, død 20. April 1838, Etats- 
raadinde, Stifterinde af de Koefoedske Le
gater. Ingen Børn.

Om Søkaptajn Koefoed fortælles iøvrigt, at 
han til Trods for sin Rigdom altid i sit ydre 
bevarede Præget af den ja*,vne Sømand og 
gik omkring i Pjækkert og laadden Kabuds.

Nogle vil vide, at han 
allerhelst promene
rede i islandsk Uld
trøje. I dette Kostu
me skal han en Dug 
være kommet ud paa 
Orlogsværftet, hvor
til han havde fri Ad- 
gang.Den vagthaven
de Underofficer, der 
ikke kendte ham, 
standsede ham med et 
brysk „Hvem er 
h an ? !“ Saa kom Pa
tricieren opiKoefoed, 
og han svarede: „Jeg 
kan købe Skibene og 
alt, hvad der ligger 
her — hvem er h a n ?“ 

Ved Skøde af 21. 
Februar 1839 kom 
Gaarden i Familien 
Heerings Eje, idetda- 
va*rende Urtekræm
mer Peter Fr. Suhm 
Heering købte den 
paa Auktionen efter 
Etatsraadinde Koe
foed. Den nuværen- 
deEjer.GrossererP.N. 
Heering har med stor 
Pietet istandsat Byg
ningen saa dens arki
tektoniske Ejendom
meligheder fremtræ
der i fuld Skønhed.Fot. Hude. Overgaden oven Vandet 32, Steinfass Gaard (opført 1770).
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Kopi a f det store Kort,
som Christian don IV lod udføre i 1619 over A nlæ get af Christianshavn, hvorpaa Liebhaverne t il  Grundene m aatte indføre deres
Navne for at faa  Grundene (om man kan kalde dem saaledes, da største Parten af dem laa paa H avets Bund) overladt uden andet
V ederlag end det at skulle  forp ligte sig  t il  at opfylde Grundene og derefter paa samme opføre en K øbstadsbygning. Liebhaverne 
fik straks Skøde paa Grundene, Skattefrihed  i 12 Aar m. m. — I Aaret 1622 udstedtes det første Skøde til den rige Borgmester 
Mikkel Wibe, som havde valgt Grunden paa Hjørnet af Strandgade og St. Annægade, der strakte sig bag ud til K ongensgade (Wilders-

gade) — altsaa med Facade t il  8 Gader.

S-

Store

T i l  A m a t ø r • Vi frafalde Retten til at beholde Pladerne og er tilfredse ved kufl 

at modtage Aftryk af samme til Konkurrencen om vore Præmier-



T e le fo n  Central 3788. u d g i v e t  o g  r e d i g e r e t  a f  z a c h a r i a e , k u l t o r v e t  16. 1ste A argan g .  Nr. 6.

Bladet koster 60 Øre pr. K v a rta l, enkelte Numre 10 Øre 
og bestilles gennem Expeditlonen, Kultorve t 16, eller 

hos Boghandlerne.
15. M arts 1915. Bladet faa s I alle Bladudsalg (Kioskerne og paa de 

kjøbenhavnske Banegaarde).

C h r i s t i a n s h a v n .
(Fortsat).

\ T i  fortsætter vor Beskrivelse i for- 
* rige Nummer af de smukke Byg

ninger paa Chri
stianshavn og 
naar da først

AsiatiskKompagni.
Ved at nævne Asi

atisk Kompagni kom 
mer vi t il  to af de 
sm ukkeste Bygninger, 
ikke blot paa Christi
anshavn, men i Kø
benhavn overhovedet, 
nem lig de a s i a t i s k e  
P a læ e r  i Strandga
de (Nr. 25) ligefor St.
Annagade. Det, der 
ligger nærmest Bro
gade, er opført 1738 
som Forsam lingsbyg
ning for Kompagniet.
D et næste, der er et 
Pakhus, men har sam 
me Gadefacade som 
det første, opførtes 
1781. T il Komplekset 
hører det stilfu lde  
Pakhus Nord for Bas
sinet i Pladsen, som er 
bygget af N. Eigtved.

A siatisk Kompagni 
fortjener en nærmere 
Omtale, da det i sin 
Tid spillede en b ety 
delig  Rolle i Køben
havns m erkantile Liv.
Henimod Aar 1700 
købte D irektionen for 
„Ostindisk Kompag
n i“, som Selskabet 
oprindelig hed, de to 
Ejendomme paa Hjør
net a f Strandgade og 
St. Annagade med 
Fortog og Havn. Den  
syd ligste af dem hav
de, som før om talt, 
tilhørt Borgmester 
M ikkel W ibe, som i 
1619 fik T illadelse  
t il  at bygge en Pram- 
kanal her. Kompag
niet udvidede disse 
Grunde ved at købe 
Fortog og H avneret 
fra flere Nabogrunde.
E fter nogle Aars Stag

nation rekonstrueredes Selskabet i 1732 
under N avnet „Det asiatiske Kompagni“ og 
byggede nu nogle store Pakhuse og de to 
stilfu lde og pyntelige Bygninger i Strand
gade. Det va.r en Flothed, t il Gavn for 
Gadens Udseende, at Selskabet for Sym m e
triens Skyld udstyrede den yngste af Byg
ningerne, som kun skulde være Pakhus,

med en Façade i Stil med den første. Ejen
dommen paa den anden Side af Gaden t i l 
hørte 1756 Kompagniets Kasserer og Ekvi- 
pagem ester og ogsaa paa det nordligste 
Hjørne byggedes e t anseligt Hus af røde 
Mursten.

M ellem Asiatisk Kompagnis Grund og 
Brogade havde tid ligere været en anden 

mindre Havn, der 
blev kaldt Sadæsy- 
dergraven efter de i 
Slutningen af det 
17de Aarhundrede be
kendte Sæbesydere 
A n d e r s  P o m p e  og 
P e d e r  H a n se  n 
Q v is t ,  som efter hin
anden havde ejet 
Mikkel W ibesG aard. 
De havde en Ilavn 
udfor deres Fortoge 
og ejede flere Huse 
i Brogade, hvis Faça- 
der vendte baade til 
Gaden og til Havnen, 
hvad man endnu kan 
se fra Asiatisk Kom
pagnis Plads. I 1717 
blev Peder Hansen 
Qvists lange Fortog 
udstykket til Grund
ejerne i Brogade, og 
ved Aar 1735 fyldtes 
Havnen, hvilket gav 
Anledning til en 
Række Processer, da 
adskillige af Grundej
erne paastod, at Ad
gangen til Havnen 
hørte med paa Købet.

Asiatisk Kompagni, 
der et andet Sted i 
Byen har sat sig et 
varigt Minde, nem lig  
ved den pompøse R yt
terstatue af Kong 
Frederik V, Kompag
niet lod opstille paa 
Am alienborg Plads, 
var blandt de mange 
Handelskom pagnier, 

der i hin Periode 
opstod, det eneste, 
der havde L evedyg
tighed. D et opløstes 
i 1843.

Kompagniets Byg
ninger og Pladser, 
samt den gamle Doks 
Plads, et Areal ia lt 
godt 5 Tdr. Land, in 
dehaves nu af A ktie
selskabet „De forene
de Oplagspladser og 
Værfter“, som stifte- 
des 1872. SelskabetFot. Hude. Asiatisk Kompagnis Palæ, Strandgade 25, opført Aar 1781.
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drev til en Begyndelse Skibsvæ rftet, men har 
nu udlejet det t il  „Københavns F lydedok“. 
Ved Siden af de gam le „asiatiske Palæ er“ 
lod Selskabet, da der var stor Trang til 
gode B eboelseslejligheder i Gaden, opføre 
to store moderne Ejendomme i 1913 efter  
Tegning af A rkitekt Alfr. Thomsen. S e l
skabets nuværende Direktør er Overrets
sagfører Arnold Skibsted.

B illedet paa 3die Side gengiver Fregatten  
„ H a v f r u e n “ liggende ved A siatisk Kompag
nis Plads 1880. D et sm ukke Skib hørte til
H. P u g g a a r d  & Co.s Handelsflaade, som sej
lede paa Ostindien. Firm aet købte af Ma
rinen en Række O rlogsfregatter, „Torden
skjold“, „Freja“, „Ro- 
ta “ — historisk b e
kendt som det Skib, 
der i sin Tid havde 
hentet Thorvaldsen  
og hans K unstskatte  
hjem  fra Ita lien  — 
og „H avfruen“. S idst
næ vnte Skib erhver
vedes 1865 og sejlede  
som Koffardiskib fra 
København indtil det 
i 1888, da Firm aet 
ophørte med den ost
indiske Sejlads, blev  
solgt t il  Sverrig.

Christianshavns  
Apothek.

I den Forordning 
om M e d ic i s  og Apo- 
tecker etc., som paa  
Dansk, Tysk og Latin  
udstedes den 4. Decbr.
1672, og som i det 
væ sentlige gælder 
endnu, stod i § 25 
følgende kongelige  
Løfte: Saa lenge de 
Apotecker, som nu 
ere i Voris R e s i 
d e n t  z Stad Kiøben- 
haffn u-straffeligen  
ere p r o v i d e r e d e  
med gode Vare oc 
M a t e r ia l e r ,  saa at 
Indvaanerne nocksom  
dermed kunde være 
betien t oc forsiunet, 
oc ingen med B illig 
hed der offver kunde 
haffve at klage, skal 
det, ind til paa v i
dere A llernaadigste  
Anordning forbliffve  
ved det Tal, som nu 
her i Staden er, oc 
ey flere Apotecker her 
sam m ensteds t ils te 
des, de nu værende 
t il  Affbreck oc be- 
tryck.

Men Christianshavn 
. var den Gang endnu 

en selvstæ ndig By, 
saa Forordningen ved
rørte ikke den, og Fot. Hude. 
der havde derfor ikke  
været noget t il  Hinder for, at Byen fik sit 
eget Apotek, men to Aar efter  indkorpore- 
redes den i København; og da Apoteker 
Bartholus Ferdinand K u b l ic h  i Kallund- 
borg i 1705 ønskede at flytte sit Apothek  
til Christianshavn, m aatte der en ekstra  
kongelig B evilling til. Der var en Del H in
dringer at overvinde, og der var ogsaa kon
kurrerende Ansøgere, men endelig  fik han 
den 1. Marts 1707 Privilegium  til at drive 
Apothek paa Christianshavn, som Køben
havns fem te Apothek. D et kom til at ligge  
i daværende „Langebrogade“, nuv. Brogade 
Nr. 21. I 1712 overtoges Apotheket efter  
Stifterens Død af Jak. B a r t h o lo m æ u s ,  
men da lian i 1718 overtog Apoteket i Ros
kilde, stod det lukket nogle Aar. Han over
tog dog atter C hristianshavnsprivilegiet 1723, 
og flyttede Apotheket t i l  den Gaard —

Ekvipagem ester Svend Svendsens — i Torve
gade, hvor Apotheket nu ligger.

Af Apothekets senere Indehavere er Frantz 
Heinrich M u l le r  sæ rlig bekendt; det var 
ham, der ved Siden af sin Apotliekerger- 
ning stifted e  Porcellæ nsindustrien i D an
mark, den senere Kongel. Porcellænsfabrik, 
1765. Apotheket paa Christianshavn købte 
han 1785 og om byggede og forbedrede det.

D ets nuværende Indehavere er Apothe- 
kerne V ictor P e d e r s e n  og J. J u u lm a n n .  
Den førstnævnte er, blandt m ange andre 
Tillidshverv, Formand for Christianshavns 
G rundejerforening og udfolder, som alle  
ved, m egen Energi for at forbedre Bebyg-

Asiatisk Kompagnis Palæ, Strandgade 25, opført Aar 1738.

gelsen i Christian IV’s By og bevare dens 
smukke Særpræg.

„Børnehuset“.
At en saa grim A nstalt som „Børnehuset“ 

just skulde læ gges paa Christianshavn, hvis 
Bebyggelse og Beboelse var saa sm ukt be
gyndt, var unæ gtelig  i høj Grad, hvad man 
kalder en „Skæbnens Ironi“. Københavns 
Fattigvæ sen havde Brug for en A nstalt til  
Optagelse af vanartede, forældreløse og om 
strejfende Børn, tilskød nogle Midler af sin 
egen Kasse og fik andre sam lede hos Bor
gerne. Saa erhvervede man i 1662 af Kon
gen en Gaard, der laa m ellem  Overgaden
o. V. og Dronningensgade, og som angives 
at have tilhørt F a lk  L y k k e  (død 1650) og 
her indrettede man „Børnehuset“, som det,

til Trods for at det forlæ ngst er ophørt at 
være et Hjem for Børn, kaldes endnu den 
Dag i Dag. D et var endda ikke saa slemt, 
men det varede ikke længe, saa blev 
der Trang t il en Tvangsarbejdsanstalt for 
Voksne, atter igen for en Straffeanstalt for 
Forbrydere, navnlig løsagtige  og tyvagtige  
Kvinder — og a lt dette  stuvede man sam
men i „Børnehuset“. Kommunen havde daar- 
lig  Raad, og M eningen var, at Anstaltens 
Beboere skulde tjene t il  Føden og Admini
strationen ved Fabriksarbejde. Der indret
tedes Væverier til Klæde- og Sejldugsfabri
kation, men Idéen viste sig  at være for
fejlet.

„Børnehuset“ var i 
a lle  M aader en for
fæ rdelig  Institution  
med sin brogede For
sam ling af forholds
vis pæne M ennesker 
og de usæ delige Kvin
der, D rukkenbolte og 
løse Eksistenser, som 
sam ledes op paa Ga
den og bragtes her
ud. Man sov og arbej
dede i store Fælles

sale. U terlighed, 
Slagsm aal og Drab 
var dagligdags B egi
venheder ; Opsynet 
var utilstræ kkeligt, 
og le t  var det vel 
heller ikke at faa 
brugbare Mennesker 
t i l  den um ulige Op
gave at holde Orden 
i denne frygtelige, 
sam m enpakkede Re
de. I 1674 angives 
det, at A nstalten  hu
sede 400 Personer, 
m edens der „kun var 
Plads t i l  200“.

A f M angel paa Op- 
synsm ænd m aatte  
man udvælge nogle 
af Lem m erne t il  at 
fungere som saadan- 
ne, ja, endog t il at 
eksekvere Straffe.

Hvad Børnene an
gik, da var det saale- 
des, at Forældrene 
kunde sende deres 
Børn derud, naar de 
af en eller  anden 
Grund ikke v ilde be
holde dem hjemme. 
Der haves Eksempler 
paa, at Forældre har 
sendt en D atter derud 
som „vanartet“, fordi 
hun ikke vilde gifte  
sig  med den, de øn
skede. Og i T ilg ift 
skal det være hændt, 
at Forældrene „glem 
te “ Børnene. K. Bok- 
k e n h e u s e r  frem dra
ger i sin Bog om 
Christianshavn en 
saadan Forglem m else. 

D et var en ung Pige, der ble.v indsat da
hun var 15 Aar og først slap ud, da hun
var 51! Omsider satte  dog Struensee en 
Stopper for det værste Barbari mod de 
stakkels Børn, idet han forbød Forældre at 
sende deres Børn derud efter  Forgodtbefin
dende.

Lægges nu hertil, at Kosten, stad ig paa 
Grund af Kommunens Fattigdom , var yder
lig  slet —  det Kød, der b lev kasseret paa 
Torvene, blev sendt t il  „Børnehuset“ — saa 
vil man forstaa, at Institutionen tilsidst
blev saa rædselsfuld, at flere af Lemmerne
forsøgte Mord paa uskyldige L idelsesfæ ller  
blot for at slippe ud — og blive henrettede.

I 1708 skete der for saa vidt en Reform, 
som A nstalten deltes i to Dele, Børnene 
fik en sæ rlig A fdeling under en „Husfader“,

(Fortsættes paa 6te Side.)
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Fot. Kiise, Fregatten „Havfruen“ ved Asiatisk Kompagnis Kai (1880),

Asiatisk Kompagnis Kai.
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Burmeister & Wain.
Naar det for vort Land saa betydn ings

fulde Firma, hvis Navn staar over disse 
Linier, fik P lads paa Christianshavn, var 
det i god Sam klang med Christian IV ’s 
Plan. Han havde nem lig ogsaa tæ nkt paa 
Skibsbyggeriet. Paa Kortet over Grundene 
i den af ham plan lagte By vil man læ ngst 
tilhøjre m ellem  K ongensgade (W ildersgade) 
og Overgaden n. V. ud til K analen finde 
N avnet D a n ie l  S in c h e l .  D et var den

FØR OG NU

nu af arbejdede sig  rask frem ad t il den  
onestaaende Stilling  paa M askin- og Skibs
byggeriets Omraade, som Firm aet nu ind
tager.

Snart fordrede Virksom heden langt mere 
Plads, end der var i M øntergade, og de to 
Kompagnoner købte da 1846 for 12,000 Rdl. 
det gam le Væverherberg eller  „den Kjær- 
ulfske H ave“ paa Hjørnet af Sofiegade og 
Overg. o. V. paa Christianshavn af Spore
rn agerm ester J. L. Otto og flyttede herud. 
Saa kom Dam pskibenes Tid, og Firmaet,

N r . 6

Bygning paa H jørnet af Sofiegade, hvor 
Cheferne boede paa 1ste Sal og havde et 
Værksted i Stuen. Men stad ig krævedes der 
Udvidelse, man købte eller lejede de t il
stødende A realer; i 1852 købtes saaledes 
Naboejendom m en Matr. Nr. 171 for 9000 
Rdl. af Snedkerm ester Seehusen.

Samme Aar som Trædam pskibet „Her
m od“ (1854) byggedes det første Jernskib 
—  „Troppetransportfartøjet Nr. 1“ — til 
Marinen, og herefter fu lgte  en Række Be
stillinger fra Marinen paa M askiner t il  Or-

N r . 6

købe ..Saltkom pagniets Paknus“ af Fortifi
kationsvæ senet for 20,000 Rdl. I 1865 op
fordrede han sin m angeaarige Ven, Under
direktør ved Orlogsværftet W i l l i a m W a in ,  
til at indtræde som D eltager i Firm aet, og 
den 11. Maj 1865 anm eldtes Firm aet Bur
m eister & W ain til M agistraten. W illiam  
W ain var født 31. Marts 1819, Søn af en 
Ingeniør i Bolton ved M anchester. Medens 
han i en ung Alder var Mester i en Fabrik 
i London, som havde standset sin Virksom 
hed, „opdagede“ Orlogsværftets daværende

FØR OG NU

A ktiese lskabet Burmeister & Wain 
begyndte 1. Januar 1872 efter at det 
havde købt sam tlige de to Chefers Ejen
domme, Maskiner og Inventar for 907,250 
Rdl. A ktiekapitalen bestem tes t il  3 M il
lioner Rdl., senere udvidet med 1 Mill. Rdl. 
Opgaven var nu at finde et passende Sted 
til Anlæggelsen af det nye store Maskin- 
og Skibsbyggeri. Tuborg og Refshaleøen  
blev bragt i Forslag og R esu ltatet blev, at 
Selskabet af H avnevæsenet købte 145,500 
Kvadratalen af Landdannelsen paa Refs-
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Den 12. April 1874 lob Skibet af Stabelen  
sammen med Dam pskibet „Christiania“, 
under en stor Festlighed, der overværedes 
af K ongefam ilien. I 1875 foretoges endnu 
et Ejendomskøb paa Christianshavn, idet 
Selskabet af Kommunen erhvervede det ud
for Ejendommen liggende Gadeareal i Over
gade for 40,000 Kr.

Paa Refshaleøen har, som alle bekendt, 
Virksomheden haft en smuk Vådest og der 
er inddraget nye Fabrikationer under denne, 
vi skal bl. a. nævne en betydningsfuld Del

skotske Adelsmand D aniel S inchel eller  
Sinclar, som var Skibsbygger, der fik denne 
Grund anvist, og netop her ligger nu Bur
m eister & W ains Plads.

Oprindelsen t il  „ B u r m e is t e r  & W a in s  
M a sk in -  o g  S k i b s b y g g e r i “ var e t Ma
skinværksted, som H ans H einr. B  aumgarten  
(født 1806 paa en Bondegaard i Holsten) 
ved Hjadp af et ren tefrit Laan paa 400 Rdl. 
af det Rejersenske Fond anlagde den 18. 
Februar 1843 i et Baghus paa Købmager- 
gade Nr. 5 (nuv. Nr. 46). E tablissem entets  
første Leverance var et Murerlod, som b e 
ta ltes med 1 Mark. P engestykket er endnu  
i Fam iliens Eje. Baum garten fik dog hur
tig t flere og større B estillinger, bl. a. paa  
M askiner t il  Bogtrykkere, Bogbindere og 
Sadelm agere. E fter halvandet Aars Forløb  
beskæ ftigede han 30 Arbejdere og m aatte  
have et storre Lokale. Saa flyttede han til 
Bagbygningen i Grosserer N. Adlers E jen
dom i M øntergade (den nu forsvundne 
„V ism ergang“). For bedre at kunne vare
tage sin voksende Forretnings Interesser, 
sogte han en Kompagnon og fandt denne 
i Kleinsmed Joh. H. W inther. Kompagni
skabet varede kun et Aarstid, saa udtraadte  
\ \  inther efter venskabelig  Overenskomst, 
og efter Samraad med H. C. Ørsted hen
vendte Baum garten sig  derefter t il den 
unge Polytekniker B u r m e is t e r ,  soir. den 
Gang opholdt sig  i Paris for at uddanne 
sig som M askinbygger. Carl Chr. Burmei
ster var født i København 7. Januar 1821, 
Son af en fra M ecklenburg indvandret ve l
havende Restauratør og dennes Hustru Ma
rie Hansen fra Kjong paa Sjælland. Han 
indskød 4000 Rdl. i Forretningen, som fra

heraf: C entrifugefabrikationen, der be
gyndte 1880.

Den 1. Maj 1882 døde W illiam  W ain efter  
en 38aarig Virksomhed i sit nye Fædreland. 
Burmeister fik en ny Medarbejder i Inge
niør David H a l l e y  fra Glasgow. Af B e
stillingerne i de paafølgende Aar kan næv
nes det russiske Kejserskib „Standard“. 
Med Udgangen af 1890 trak endelig  Bur
m eister sig tilbage i en Alder af 70 Aar, 
men vedblev at va*re Medlem af Selskabets  
Bestyrelse. 8 Aar efter, den 8. Decbr. 1898, 
afgik han ved Døden. Direktør H alley var 
nu Enedirektør, men trods den store Energi, 
han lagde for Dagen, var det ham um uligt 
alene at lede saavel Værft som F a b r ik ; 
han sled sig op i Selskabets Tjeneste, og 
det er utvivlsom t, at hans tid lige  Død, 4. 
Januar 1895, i en Alder af kun 45 Aar, 
skyldtes O veranstrengelse.

Hans Afløser blev Orlogsværftets tekniske  
Direktør, Kommandør K. C. N ie l s e n .  Den
1. September 1897 ansattes Etatsraad Mar
tin  D e s s a u  som Selskabets m erkantile D i
rektør, og den 1. Oktbr. s. A. rykkede Under
direktør Ivar K n u d se n  op til at blive  
Selskabets Maskindirektør.

T il Slutning skal vi nævne, at Selskabet, 
som bekendt, fra 1898 med Held har op
taget Fabrikationen af Dieselm otorer.

Burmeister & W ain er nu et Verdens
firma, der beskæ ftiger over 3000 Mennesker. 
D et er saaledes en for Landets Velfaird 
m eget betydningsfuld Institution, og alene  
af patriotiske Grunde maa man ønske, at 
Selskabet, der har vist, at det heldigt kan 
konkurrere med Udlandets Værfter, frem 
deles maa trives og vokse.

Udsigt over Firmaet Burmeister & Wains Etablissementer n> set fra Overgaden oven Vandet. Til venstre „Holms Huse“.

logsskibene, foruden Kanonbaade og flere 
Troppetransportfartøjer og en Dampmaste- 
kran m. m.

Da man var naaet t il  Aaret 1866, havde 
Firm aet bygget ia lt 32 Dam pskibe og 16 
Jernsejlskibe og med B estillingerne fulgte  
Kravet om nye Udvidelser. 1855 og 56 køb
tes af Vognmand Kummeis Enke og Oberst- 
løjtn. v. Gosch Ejendommene, Matr. Nr. 104 
og 109 i Sofiegade for ca. 13,000 Rdl., og 
Firm aet var nu Ejer af sam tlige de til 
Sofiegade grænsende Ejendomme. Paa de 
nyerhvervede Grunde opførtes 1856 en stor 
Bygning, der strakte sig  fra Overgaden til 
W ildersgade, og i hvilken der er indrettet 
Kedel- og M askinværksted, og sam tidig fik 
Firm aet T illadelse t il  at afspærre den Del 
af Overgaden, der laa udenfor disse Ejen
domme. I 1859 købtes endvidere Frederiks 
tyske Kirkes Skolehus mod W ildersgade  
for 6000 Rdl., i 1860 Landm ilitæretatens 
Ejendom, Matr. Nr. 172 og 173 B for 13,000 
Rdl., og endelig  i 1861 Ejendom m en Matr. 
Nr. 168 i Overg. n. V. af Fuldm ægtig J. 
G. Kaas for 15,000 Rdl. Grundarealet an
drog nu 1 Td. Land, og Virksomheden, 
som i 1846 var begyndt med 30 Mand, be
skæ ftige nu 450 Mand — under 6 Værk
førere — som tilsam m en oppebar ca. 3000 
Rdl. om Ugen eller i Gennem snit 772  Rdl. 
(15 Kr.) pr. Mand.

I 1861, um iddelbart efter det sidste Grund
køb, trak Baum garten sig tilbage for at 
nyde en velfortjen t H vile efter  sit rastløse 
Arbejde. Han døde den 3. Marts 1875, 69 
Aar gammel.

Burm eister var nu alene i nogle Aar. I 
1862 udvidede han E tablissem entet ved at

Chef, Prmlt. N. E. Tuxen ham og fik ham I 
knyttet t il  Orlogsværftet.

De Aar, i hv ilket Interessentskabet Bur
meister & W ain bestod —  1865 til 1872 — 
var en fortsat B lom stringstid; der byggedes 
i disse Aar 30 Skibe sam t udførtes andre 
større og mindre Arbejder for Ind- og Ud
landet. I disse Aar byggede Firm aet og
saa, som om talt i et tid ligere Nr. af Bladet, 
Knippelsbro, hvortil O verslaget og T egnin
gerne var leverede af W ain. U dviklingen  
krævede stadig U dvidelse af Væ rkstedsloka
ler. I 1867 købtes Snedkerm ester Leon- 
hardtsens Ejendom i W ildersgade for ca. 
11,500 Rdl., 1868 Bødkerm ester Brydes 
Ejendom i Overgaden for 60,000 Rdl., i 
1869 L ille Sofiegade af K om m unalbestyrel
sen for 6000 Rdl. og endelig  i 1870 „Gamle 
Laboratorium“s store Grund af Staten  for
115,000 Rdl. Burm eister & W ain var nu 
Ejer af hele det Areal, der mod Øst be
grænses af P. N. H eerings Gaard og Kirke
pladsen, mod Syd og V est af Christians
havns Kanal og mod Nord af Jensens Plads, 
ia lt ca. 60,000 Kvadratalen eller adskilligt 
over 4 Tdr. Land.

D ette var im idlertid ikke nok, der m ang
lede Plads til Skibsbyggeriet, der havde en 
stor Fremtid for sig  — Dokker og Opha- 
lingsbeddinger til  Reparationer o. s. v. Fir
maet besluttede sig  da t il  at følge T iet
gens Raad, at overdrage Virksomheden til 
et Aktieselskab. De to Chefers ideelle  
Samarbejde blev ikke dermed hævet, men 
fortsattes under andre Former til Held for 
dansk Industri i sin Helhed og t il  Gavn for 
den store Arbejderbefolkning, hvis Ud
komme sikredes gennem  Virksomheden.

haleøen samt et til dette hørende Vand
bassin paa 59,000 K vadratalen for 146,500 
Rdl. Landarealet udvidedes ved senere  
Køb og Leje, og endelig  i 1904 ejede Sel-

Hans Heinrich Baumgarten. 1806—1875.

skabet det hele Areal, hvor Skibsværftet 
nu ligger.

I 1873 lagdes her Kølen til det første 
Skib — Burmeister & W ains Nr. 84 — det 
var „det Forenedes“ Damper „Christian IX“.

der hurtig fik Bestillinger paa Dampskibs
maskiner, besluttede snart at anlægge et 
eget Skibsværft. Det lejede derfor af Jacob 
Holm & Sønner den saakaldte „Engelsk-

Carl Christian Burmeister. 1821—1898.

mandens P lads“ im ellem  K analen og H av
nen, og her byggedes i 1854 det første Skib, 
Trædampskibet „Hermod", der var bestilt 
af Postvæ senet. Der opførtes en Række 
Værkstedsbygninger, deriblandt den store
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(„Børnehuset“ fortsat fra 2den Side).
og der indrettedes en Straffeanstalt under 
en „T ugtem ester“. Men slem t var det a lli
gevel. N oget bedre blev det, da der i 1741 
opførtes en stor Bygning til B ørneafdelin
gen. Denne B ygning dannede Anstaltens 
Facade til  
1861. E nde
lig  1790 ned- 
lagdes „Bør
nehuset“ som  
saadant, og

A nstalten  
blev fra nu 
af aleneT ugt- 
h u s; men no
get Paradis 
var det in 

genlunde 
endnu, h v il
ket Oprøret 
og Branden i 
T ugthuset d.
24. Juni 1817, 
som i høj 
Grad for

skrækkede 
Kong Frede
rik VI, t i l 
stræ k kelig t 

vidner om.
I 1864— 65 

opførtes F løj
en mod St.

Annagade, 
hvor den tid 
ligere V ete 

rinærskole 
laa, som sær
lig  Straffean- 
sta ltforK vin- 
der.

Den ny
Straffelov af 1866 indskrænkede i betydelig  
Grad Fængselsstraffene, saa at A nstalten  
fra 1870 udelukkende kunde indrettes for 
kvindelige Tugthusfanger.

F orhaabentlig vil det nu ikke vare altfor  
m ange Aar, før Christianshavnerne kan faa  
deres berettigede Ønske opfyldt, at faa  
„Børnehuset“ fjærnet. Den fortrinlige B e
liggenhed m ellem  Torvet og Vor Frelsers 
Kirke frem byder jo en ideel 
B yggeplads for P ragtbygnin
ger. V i erindrer, at A rkitekt 
R. W . R u e, som nylig  havde 
bygget den kønne H jørne
ejendom  ved Dronningens- 
gade, paa Opfordring af de 
Ferslew ske Blade for et Par 
Aar siden gav Udkast t il  et 
saadant Bygningskom pleks, 
der viste, hvor sm ukt dette  
centrale Parti af Christians
havn k u n d e  blive.

Vi bringer i næste Nr. en  
G engivelse a f e t interessant 
Fotografi af et Kanalparti med 
Tugthuset, Broen og det æ l
dre Parti af Christianshavns 
Torv, som det saa ud i 1865. En 
Stabel Mursten tilvenstre ved  
Tugthuset er bestem t til Opfø
relse af den høje Mur paa Hjør
net af Torvet ogOverga den o. V.

H jørnestedet ligeoverfor, 
Christianshavns Torv Nr. 2, 
er en interessant gam m el 
Bygning, hvori der den Gang 
var P olitistation . Den blev  
tilligem ed de smaa Huse i 
Overgaden for ca. 30 Aar si
den om bygget og hedder nu 
G æstgivergaarden „Løven“, 
med en stor Gaardsplads, hvor Amågerne 
holder til med deres Køretøjer.

D et næste Hus, Nr. 4, med de 8 Etager, 
Kælderen og de to T agetager iberegnede, 
kaldes „S lottet“, vistnok paa Grund af, at 
det i sin Tid ragede saa højt op over N a 
bohusene. D erefter ser man Nr. 6, der er 
en gammel Farvergaard. Huset blev sam 

men med Nr. 8, H jørnestedet ved Dron- 
ningensgade, om bygget i 1902 af fhv. Skibs
fører, Grosserer T h. F o 1 km  an n t il  et stort, 
sm ukt,m oderne indrettet Beboelseshus — „An
kerhus“ — efter  T egning af A rkitekt Voldby. 
Farveriet fortsæ ttes endnu i Ejendommen.

Skibsværftet paa Engelskmandens Plads 1860.

Borgerdydsskolen.
Som et M odstykke til „Børnehuset“, der 

har skam skændet Christian IV.s By, kan 
man passende nævne den sm ukke Institu 
tion B o r g e r d y d s s k o le n ,  der i godt 100 
Aar var t il  Huse i W ildersgade Nr. 5. I 
Slutningen af det 18de Aarhundrede var 
„Selskabet for Borgerdyd“ dannet og —

Baumgarten & Burmeisters Værksteder 1851.

særlig paa Foranledning af Abraham K a li  
— oprettede Selskabet i 1787 to Skoler — 
„Borgerdydsskolerne“ — en i selve Køben
havn, som efter  at have haft Lokaler for
sk ellige  Steder nu har en moderne Bygning  
i Stockholm sgade, og en paa Christians
havn. Skolerne var en Blanding af R eal
skole og lærd Skole.

Christianshavnsskolen havde t il  en Be
gyndelse svært ved at vinde frem, men i 
1824 blev den energiske og dygtige Dr. 
N. B. Krarup k n yttet til Skolen; han fik 
den bragt paa Fode og blev dens Bestyrer 
i 1828. I 1842 overtoges den a f Dr. M. J.

Hammerich, 
som atter i 
1867 over
drog den til 
den populæ
re Johannes 
H elm s. 11892 
flyttedes Sko
len, hvorfra 
en Række af 
vore kendte  
Mænd har be
hagelige  Min
der, t il  dens 

nuværende 
B ygning i 
H elgolands- 

gade.

Christians
havns  

Militær
kaserner.

Christians
havn er, som 

bekendt, 
Iljem sted et 

for en stor 
Del af vort 
A rtillerisam t 
Forplejnings
korpset og 
nogle andre 
M ilitæ rafde

linger, som
har t il Huse i forskellige Kaserner. Den
ældste er S t r a n d g a d e s  K a s e r n e  for 2.
A rtilleribataillon . D et er en gam m el Gaard, 
som i 1790 købtes af den grønlandske H an
dels Direktion. Kasernen bestaar af 3 Fløje, 
vendende henholdsvis mod Strandgade, Baads- 
mandsstræde og W ildersgade.

I Ræ kkefølge efter  Alderen kommer der
efter W i ld e r s g a d e s  K a s e r n e ,  som skri

ver sig  fra 1802. Den ligger  
m ellem  W ildersgade og Over
gaden o. V. og er, foruden at 
rumme Inventariedepot, Ka
serne for Tøjhusafdelingen, 
Forplejningskorpsets Skole, 
M ilitærarbejderdepot og Sund
hedstropperne.

Efter den kommer det 
store, i 1836 opførte og i 
1863 om byggede Kompleks, 
der hedder 1 s t e  A r t i l l e r i 
r e g i m e n t s  K a s e r n e ,  med 
Ridehus og Stalde, Baads- 
m andsstræde Nr. 43, ved H æ 
rens Laboratorium.

Endelig er der af Kaserner 
paa Christianshavn S k y d e 
s k o l e n s  Kaserne i „Penthers 
B astion“ ved Christianshavns 
Voldgrav, opført 1876— 77.

Medens vi er ved M ilitæ 
ret skal vi t il  S lutning næv

ne S o ld a te r h j e m m e t *  
Overgaden o. V. Nr. 10, som 
oprettedes 1882.

¥
Et Pund Kork er tilstræ k

kelig t t i l  at holde en Mand 
af M iddelstørrelse oppe i 
Vandet.

¥
B lad et  u d g a a r  2 G a n g e  m a a n e d l ig

nem lig hver 14de Dag.
Der udkommer altsaa 24 Numre aarlig, 

og Abonnem entsprisen er
60 Ore Kvartalet. _

Tegn strax Abonnement.
(Send Rekvisition til Kontoret, 16 Kultorvet, 

eller til Deres Boghandler).
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Skibsbyggeriet paa Refshaleøen anlægges.

Amagers Østkyst.

D er har, som bekendt, i de nærmest fore- 
gaaende Aar været Tale om en stor Ud

stilling  i København, bl. a. med Henblik  
paa det raserede Jernbaneterrain inden det 
blev bebygget, hvilket jo var en god cen
tral Plads for en U dstilling i Lighed med 
den i 1888.

Im idlertid har baade Norge og Sverrig 
haft deres U dstillinger, saa der v il ikke  
være m egen R im elighed for at foranstalte  
en saadan i København i den nærmeste 
Fremtid. Verdenskrigen v il jo sikkert ogsaa 
for lange Tider øve sin Virkning paa Sam
kvem m et m ellem  Landene, og selv om der, 
som sidst foreslaaet, kun skulde være Tale  
om en s k a n d in a v i s k  U dstilling, er det 
klart, at den ogsaa m aatte regne med Besøg 
fra de nu krigsførende Lande.

Ikke desto mindre har det sin Interesse  
at se, hvorledes en af de sidste Forslags
stillere havde tæ nkt sig  U dstillingen og 
navnlig dens Beliggenhed; han tæ nkte sig  
nem lig C h r i s t ia n s h a v n  og det nærmest 
liggende Parti a.f Amager ud t il Øresund 
som særlig egnet dertil. Selv om U dstillings
planen opgives, indeholder Forslaget Idéer, 
som m ulig paa anden Maade kan realiseres, 
og derfor om taler vi dem her. Vi har lig 
liggende for os en K ortskitse, hvorpaa Ud- 
stillingsterrainet er angivet, strækkende sig 
fra den nordlige D el af Christianshavns 
Vold (som delvis inddrages i Udstillingen), 
over Christianshavns Fælled og langs Kysten 
fra B atteriet Kvintus t il  Kastrupfortet.

Enhver U dstilling, siger Forfatteren, kræ
ver un C lo u , som f. Eks. Eif- 
fettaarnet i Paris. Denne Nød
vendighed kan være kostbar 
og urentabel og ikke alt kan 
lykkes saa godt som Eiffeltaar- 
net, som baade direkte og in 
direkte har bragt Paris mange 
Penge. København har saadant 
C lo u  f r a  N a t u r e n s  H a a n d , 
m eget bedre og billigere end 
nogen anden europæisk Stor
stad vil kunne skabe den for 
mange Penge.

Idéen er H a v e t ,  nærmere 
betegnet det Stykke Øresund, 
der ligger m ellem  Kvintus, M el
lem fortet, Prøvestenen og Stri
kers Batteri. Foruden alle de 
Ting, som turde stilles i For
bindelse med Havet og U dstil
lingen, som Ankerpladser for

Alverdens Lystyachter, er der en Ting, som  
kunde blive et stort Trækplaster, nem lig et 
„Panorama eller Terrarium paa H avets Bund.“ 
Omkring en „Aladdin-Sal“ eller et „Søslot“

William Wain. 1819—1832.

kunde anbringes a lle m ulige Havdyr fra 
Alverdens salte Vande, selv en lille  Haj 
paa en halv Snes Meter skulde det vel 
næppe være vanskeligt at faa fat i, ellers 
Grindler, Delfiner, Hvalrosser, Sælhunde,

alt i Forbindelse med Forevis
ning af nye F iskefangstm etoder  
fra de dygtigste Lande, Lys- 
og M ineobservationer etc. etc.

— Lad nu a lt dette være en 
smuk Fantasi, for saa vidt som 
Udstillingen som sagt næppe 
kan arrangeres i den første  
halve Snes Aar, saa er der i 
Forslaget g ivet Vink, der for
tjener O vervejelse. Sundet Nord 
for København lader sig  ikke  
mere benytte til ny, in teres
sante Projekter i Byens um id
delbare Nærhed. Skal Køben
havn lave sig et „Trækplaster“ 
for en Turiststrøm paa Basis 
af sin B eliggenhed ved Øre
sund, m aa Tanken henvendes 
paa Amagers Kyst, der endnu 
er nogenlunde uberørt. For
fatteren tænker sig  ogsaa Salt
holmen draget med ind i Frem 
tidsplanerne, og der er heller  
ikke Tvivl om, at der kan ska
bes noget sm ukt og godt ud 
af dette Terrain, hvilket natur
ligvis ogsaa v il blive t il Gavn 
for F r e m t i d e n s C h r i s t i a n s- 
h a v n .

I denne Forbindelse skal vi 
ogsaa om tale en Sag, som en 
„Forretningsm and“ drog frem i 
Bladet „Børsen“ for et Par Aar 

siden. Han begynder med at fremhæve, at 
København med sin skønne og s j æ ld n e  
B e l i g g e n h e d  og ved sin Smag, sin v e l
fordelte Velhavenhed, sin Kultur og sine 
K unstskatte, ved sin moderne Arkitektur 
og sin ligesaa moderne og dog rim elige  
P ietet for a lt det gode ved det gamle, ved 
sin B efolknings Sindelag, der er baade sund 
naturlig dem okratisk, d. v. s. ikke brov- 
tende og pralende, i det hele taget som en 
gammel og dog moderne Residensby i den 
saa passende Størrelse m ellem  en halv og 
en hel M illion M ennesker — har udmær
kede Betingelser for at trække til sig og 
huse ældre, velhavende M ennesker, ikke  
alene for selve Danmark, men fra et m eget 
større Periferi, der ikke alene om fatter Syd
sverrig, Sønderjylland o. s. v.; nej ogsaa  
velhavende Englændere og Tyskere og am e
rikanske Skandinavere v il finde hertil, saa- 
frem t Byen byder de rette Chancer derfor.
I Tyskland f. Eks. er Frankfurt a. M. b le
ven et Sam lingssted i den antydede Retning  
og ogsaa mange andre Eksempler kan næv
nes fra andre Lande.

Nu hører jeg  straks en Indvending — 
fortsætter Indsenderen — : U f! her i vort 
rædsomme Klima med idelig  Blæst og Regn 
med snavsede Gader o. s. v. D e t  p a s s e r  
ik k e ;  selv om Byen just ikke ligger i Ca
lifornien eller ved M iddelhavets m ilde Ky
ster, saa er her baade sundt og godt.

Nu kommer han til sit Forslag: Vil nu 
Kommunen, siger han, benytte denne Byens 
enestaaende B e l ig g e n h e d ,  saa kan den 
yderligere forbedres ved noget, som kun 
m eget faa store Byer vil kunne præstere; 
et Trækplaster, som netop Velhavere, d. v.

Den første Stabelafløbning paa Refshaleøen, 12. April 1874.
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E N H V E R

b ø r  o m t a l e  „ F Ø R  O G  N U “ t i l  V e n n e r  o g  B e k e n d t e  

o g  a n b e f a l e  d e m  a t  t e g n e  A b o n n e m e n t  p a a  B l a d e t ,  

f o r  a t  g i v e  d i s s e  i n t e r e s s a n t e  o g  s k ø n n e  M i t i '  

d e b l a d e  d e n  U d b r e d e l s e  b l a n d t  T u s i n d e r  a f  

k j ø b e n h a v n s k e  H j e m , s o m  d e  f o r t j e n e r .

Alle Amatør-Fotografer
indbydes herved t il en Præmiekonkurrence 

om Billeder fra

„Det nuværende „gam le“ København“.

I-< lere af vore Læsere har opfordret os 
- t il  at foranstalte en saadan Konkur

rence blandt de mange dygtige Amatør- 
Fotografer her i Byen, og beklage ligesom  
vi, at disse ikke for en M enneskealder siden  
have eksisteret i Forbindelse med en Mand 
eller  Institution, som havde interesseret sig

s. S k a t t e y d e r e ,  vil vurdere ret. — E n  
K ø r s e l s p r o m e n a d e  n æ r  v e d  B y e n s  
C e n tr u m  o g  d o g  f r i t  o g  r o l i g t  v e d  
g r ø n  N a tu r , f. E k s. e n  lu n  N a a le -  
t r æ s k o v  p a a  d e n  e n e  S id e  s a m t  e t  
t r a f i k e r e t  H a v  p a a  d e n  a n d e n  S id e ,  
og dette Hav netop saa m eget pr. Distance, 
at det er uden nærgaaende Larm og Havn- 
Leben med tilhørende M alproperhed.

D et er Ruten fra 
Raadhusplads over 
Langebro, Am ager
boulevards Fortsæ t
te lse, den ene gen
nem Frelsers Kirke- 
gaard, paralle lt med 
Holm bladsgade, og 
den anden langs Fæst- 
ningsgraven rundt 
om Christianshavns 
Fælled; dette er dog 
kun Forbindelsen.
Den eg en tlig  H oved
vej er den Strim m el 
Jord langs med H a
vet ud til Kastrup 
eller m aaske Dragør 
med den parallelt 
løbende Jernbane.
Her ved H avet med 
dets liv lig e  Trafik er 
saa sm ukt som ikke  
m ange Steder i V er
den, og hvis der paa  
Landsiden af en saa

dan v i r k e l i g  
S t r a n d v e j  skabtes
e t træ beplantet Areal paa nogle 100 Favnes 
Bredde ind i Landet, da er Trækplasteret 
vokset fæ rdigt om 10— 20 Aar.

V el er der smukt, siger Forf., i Hyde- 
Park, Bois de Boulogne, Griinewald og Tliier- 
garten o. s. v., og vel kan man sige, at vi 
har jo hele Nordsjælland med Skove, om 
givet af Øresund og K attegat, men det er 
dog saa langt borte, m edens der fra Raad- 
huspladsen til H avet 
er e t Kvarter at køre, 
tilm ed ad en saa  
smuk Rute som det 
maa blive langs de 
gam le, stem ningsfu l
de, smukke Christi
anshavns Volde, uden  
m egen Larm og Ind
tryk af nervøst Byliv.
H vilken Tortur er det 
ikke f. Eks. at kom 
me med Toget i Sko
ven om Søndagen! Er 
det en Rekreations- 
dag, naar Humøret 
straks om Morgenen 
nedstem m es ved at 
passere „Stations- 
Baasene?" Forhaa- 
bentlig  —  saaledes 
slutter Indsenderen  
— vil d’Hrr., der læ g 
ger Planer for Byens 
Frem tid, forstaa at 
vurdere den Perle, vi 
har i „Amagers Øst
k yst“ ogat give den en 
saadan Indfatning, 
som den fortjener.

for at samle' disse B illeder. —  Vi havde i 
saa Fald kunnet glæde os og Læserne med 
et ganske anderledes fy ld ig t B illedstof efter  
originale Fotografier af det forsvundne Kø
benhavn, end T ilfæ ld et er nu.

Det v i ønsker er:

Billeder af m aleriske og interessante Par
tier, Bygninger, Pladser, Park-, Vold- og

Den russiske Kejser-Yacht „Standard“, bygget bos Burmeister & Wain i Halvfemserne.

Kanalpartier, som have g ivet Byen sit Sær
præg, og som ifø lge  Byens U dvikling maa 
frygtes at forsvinde i en nær eller fjærnere 
Fremtid.

Som „M otiver“ for Konkurrencen hen
regne vi ogsaa: originale Gadefigurer, Torve
scener, Gadehandlere, hjem vendende Skole
børn, V algagitation  paa Gaden, kort sagt 
alt, hvad der kan karakterisere vor By, og

som for Efterverdenen vil have Interesse 
at se autentisk  gengivet i Fotografi.

De præ m ierede F otografier  v il blive gen
givet en Gang om M aaneden paa en frem
trædende Plads i B ladet, — men vi forbe
holde os ogsaa R etten  t il  at gengive de 
ikke  præmierede B illeder, som vi finde egnet 
dertil.

Fotogra fiet og helst 
et A ftryk  a f samme 
m aa frem sendes til 
Konkurrencen, ind
pakket i en Æske 
mrkt.: „Amatør",
Navn og Adresse. 

Obs. Vi udsætte her
ved 5 Præmier å 6 
Kr. kontant for de 
for vort Blads For- 
m aal sig  egnende 
Optagelser og give 
derved alle  vore 
dygtige „Amatø- 
rer“ Anledning til 
at „gaa paa Jagt“ 
efter  de ønskede 
M otiver.

Konkurrence-Opta
ge lserne  m aa kom
me os ihænde senest 
15. April og haabe 
vi da i det derefter 
først udkommende 

Nummer, — 1. Maj, at kunne gengive de 
præm ierede B illeder, se lv fø lg e lig  forsynet 
med Navn og Adresse m. m.

Billedernes S tørrelse  m aa helst være 10 X 
15, dog m odtages ogsaa mindre eller større 
B illeder, saasom 9 X  12 og 13 X  18.

En Generalstatistik 
over hele  Jordens Be
folkning viser,at gifte 
Folk lever længere 
end en lige  Personer, 
og de, der maa ar
bejde strengt for Op
holdet, længere end 
de, der in te t behøver 
at tagé sig  for. De 
civiliserede Racer 
har læ ngere Leve
alder end de ucivi- 
liserede. Store og 
kraftige  Mennesker 
lever gennemsnitlig 
læ ngere end de smaa; 
men de af Middel
størrelse lever længst-

Af 1000 Mænd, der 
gifter sig, faar ca- 
350 Koner, der er 
yngre end dem selv 
550 g ifter  sig nied 
jævnaldrende, og 1M 
med Koner, der er 
ældre end dem selv-

Den nye Flydedok.
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Bygninger og Par
tier paa Christi
anshavn.

var Kirken helt færdig. — Kirkens Indre er 
ualm indelig stilfu ld t og smukt; saaledes 
Prædikestolen, udført i Træ og m alet som 
gult Marmor efter Tegning af Harsdorff. 
Det ejendom m elige Orgel i rigt Træskærer
arbejde, baaret af tc Elefanter, er udført 
af Brødr. Botzen 1698, Døbefonten er en

Christianshavns 

Kirker.

Som det v il ses af 
Christian IV’s Plan af 
Christianshavn, havde 
han paa Hjørnet af 
St. Annagade og Dron- 
ningensgade afsat 
Plads til en Kirke, 
og en sim pel Træ
kirke blev ogsaa op
ført her i 1639— 40. 
Den afløstes af den 
smukke „V or F r e l 
s e r s  K ir k e “, som fik 
Plads paa Grunden 
skraas overfor med 
Indgang fra St. An
nagade. D et var Kong 
Christian V, som lod 
denne opføre i 1688— 
96 efter Tegning af 
Lambert v. Haven. 
Det ejendom m elige  
Spir, der ogsaa uden 
Forgyldning har væ 
ret en stor Pryd for 
Byen, blev først opsat 
1749—50 efter T eg
ning af Thura h. Taarn 
og Spir er 90,4 Meter 
højt, før Raadhustaar- 
net det højeste i Byen.

Spiralgangen paa 
Kirkespiret havde 
Thurah faaet Idéen 
til fra Kirken Sapien- 
za i Rom. Tømmer
værket rejstes 1749. 
Kuglen, hvorpaa der 
staar en Mandsfigur, 
som skal forestille  
Frelseren, opsattes

Gave fra Grevinde Vieregg, som ligger be
gravet under Orgelet, A lteret, som er af 
Marmor, fuldførtes 1732. — Ved adskillige  
Restaurationer er der foretaget mindre For
andringer ved Kirken, saaledes fik den i .1815 
— 16 en Vestibule. .1849—53 blev den restau
reret af Arkitekterne Kramp og Nebelong.

Ved denne Lejlighed  
var det, at M agistra
ten truede med at 
lade Taarnet nedrive, 
hvis Staten ikke vilde 
bidrage til Istandsæt
telsen, der kom da et 
beskedent Tilskud, 
men Spiret m aatte  
nøjes med gul Maling 
i Stedet for Forgyld
ning.

Endelig i 1895— 97 
blev Taarn og Spir 
grundigt istandsat 
under Ledelse af Prof.
II. J. Holm og A. 
Clemmensen, og den
ne Gang fik Spiret 
atter sin Forgyldning. 
D et er fra denne Re
stauration at vort ne
denfor om talte B ille 
de af „M anden“ paa 
Kuglen stammer.

Christianshavns an
den Kirke, C h r i s t i 
a n s  k ir k e n  for En
den a f Strandgade, 
har haft en ret om
tum let Tilværelse. 
Den blev oprindelig  
bygget 1759 som Kirke 
for den tysktalende  
Befolkning i Byen. 
Der var foretaget en 
Indsamling, som gav
10,000 Rdl., 2 L otte
rier t il  Fordel for 
Kirken gav 40,000Rdl., 
og endelig  gav en A f
g ift af Em bedsbestal
linger c. 26,000 Rdl. 
Til Kirkeplads skæn
kede Kongen en Del 
af det gam le Saltværk  
og ved Køb erhverve
des vestindisk Kom
pagnis Plads, og her 
blev Kirken bygget 
efter Tegning af Eigt- 
ved. Kirken fik N av
net Frederikskirken, 
men hed alm indeligt 
„tysk Kirke“, nogle  
kaldte den ogsaa for 
,L otterikirken‘. Taar
net havde fra først af 
et Pyram idetag, som

den 27. April 1750, 
og den 29. August 1752 
foretog Kongen en 
Slags Indvielse ved 
at bestige Taarn og 
Spir ad Spiraltrappen.
En Maaned efter, den
28. September 1752, Fot. Hansen. Vor Frelsers Kirke, set igennem St. Anna Gade ved „Snorre- Broen“.
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det ses paa gam le B illeder. I 1769 opførtes 
Spiret efter T egning af G. D. Anthon. Om
kring Aar 1820 var M enigheden i sit stør
ste Flor, men efterhaanden svandt den ind, 
og da den i 1886 kun ta lte  ia lt 46 M edlem 
mer, lukkedes Kirken. En Glansperiode 
havde den haft i Trediverne, da G r u n d tv ig  
havde T illadelse til at holde A ftengu dstje
neste her for sin frie M enighed.

Efter 1886 stod Kirken u b en yttet og for
faldt, indtil den i 1909 atter blev taget 

Brug som Sogneldr-

rets øverste Del, hvis der kunde rettes no
gen Anke imod det.

„Jo, det har en F ejl,“ blev der sagt, „Spi
ralgangen gaar den gale Vej — venstre om, 
imod Solen.“ Hvad Bygm esteren, Thurah, 
svarede dertil, vides ikke, men i hvert Fald 
fandt han ikke Anken saa berettiget, at 
han fø lte  sig forpligtet t il  at udføre 
Dødsspringet.

30. Septem ber 1909 var g ivet Regeringej 
Bem yndigelse t il  at afhænde Voldterrænet 
„naar de nye K ystbefæ stningsanlæ g paj 
Amager om nogle Aar er fu ldførte“. Deri 
behøvede ikke at ligge nogen Fare, men da del 
ene Vognlæs Fyld efter det andet blev ført 
ud i Graven, b lev man æ ngstelig  for, at der 
ogsaa forberedtes andre A ttentater paa 
dette smukke Parti.

ke efter  en grundig 
Restauration af Arki
tek t Fritz Koch. Da 
„M armorkirken“ i 
M ellem tiden havde 
faaet N avnet Frede- 
rikskirken, omdøbtes 
Kirken paa Christi
anshavn t il C h r is t i -  
a n s k ir k e n .

„Manden paa  
Frelsers Taarn“.
Et interessant B il

lede bringer vi paa 
Bladets 3. Side. D et 
er Kristusfiguren med 
Flaget, der staar paa 
Kuglen paa Vor Frel
sers Kirkes Spir, 
alm indelig  ka ld et 
„Manden paa F rel
sers Taarn“.

Den kendte Chri- 
stianshavns -Fotograf,
Hr. Johannes H a n 
se n , optog nogle B il
leder af Vor Frelsers 
Kirke, da den i H alv
fem serne var under 
Restauration. Medens 
Spiret var om givet af 
Stilladser, var der en 
Lejlighed til at faa  
en „P lade“ paa nært 
Hold af „Manden“, 
og Hr. Hansen en 
trede derop med sit 
Apparat, men da han 
endelig  naaede op 
paa Kuglen, kunde 
der in te t B illede ta 
ges, fordi Afstanden  
fra Tømmerværket til 
„Figuren“ var for rin
ge. Han fik da Tom
m ersvendene til at 
lægge en Bro ud i 
Himmelrummet, hvor
han i passende D istance kunde staa med 
sit Apparat, og i denne Situation, paa et 
Par Brædder uden Rækværk, 276 Fod over 
Jorden er B illedet taget i August 1896.

Manden, der er noget prim itiv i Mode
leringen, er udført i udhamret M etal og 5 
Alen høj. Kuglen, hvorpaa han staar, er 4 
Alen i Diam eter. At 12 Skom agere, som 
det hedder, kan sidde i den og arbejde, er 
maaske ingen O verdrivelse, men alt for 
store Armbevægelser tillader Pladsen dog 
ikke. Derimod kan nok, som det andet 
Steds siges, 12 Personer sidde derinde og 
spise.

Der fortæ lles, at da det smukke Spir var 
færdigt, var Bygm esteren saa sto lt af sit 
Værk, at han tilbød at springe ned fra Spi

Indtil videre cr del 
blevet ved den Op
fyldning, som dei 
Gang skete, efter Si
gende c. 1000 Kubik- 
favne Fyld, men alle
rede dette  har gjort 
e t ikke ringe Skaai 
i Idyllen. Forhaa- 
bentlig  lykkes del 
de Kræfter, der nu 
er i B evæ gelse for al 
bevare Voldpartiernt 
og Gravene herude, al 
forhindre yderligere 
Angreb.

Vor Frelsers Taarn, set fra Amagerbro (gammelt Billede).

Christianshavns Vold.

Ser man ind imod Christianshavn fra „den 
bedækkede V ej“, der løber udenom Stadsgra
ven, frem byder der sig uforligneligt smukke 
Partier. Af et saadant bringer vi en Gen
givelse paa Bladets 4. Side.

Man forstaar godt, at ikke blot Chri
stianshavnerne, men alle, der holder af 
Byen, for enhver Pris v il se disse Voldpar
tier  bevarede. D et vakte ikke ringe For
skrækkelse, da det for et Par Aar siden 
rygtedes i Byen, at man var i Færd med 
at tilkaste Stadsgraven paa et Stykke, der 
laa nærm est ved Amagerbrogade, hvor vort 
B illede er taget. Ved nærmere Undersø
gelse viste det sig, at der ved en Lov af

Fængselskirken.

Paa B ladets 8. Sidf 
bringer vi et Interi
ør fra Kirken i Chri
stianshavns Straffe
anstalt, der, som ml 
ser, er he lt smuk os 
hyggelig , saaledes al 
ogsaa Kirkerummel 
kan gøre et for
ædlende Indtryk pal 
Fangerne. I Midte« 
ser man Prædike
stolen, og bagved el 
Alter med Frelse
ren paa Korset. Til 
hver Side af Prædi
kestolen gaar et Pul
pitur, hvor to Kvin
der, en paa hver Side, 
holder Opsyn med de 
kvindelige Fanger i 
K irkestolene. Unde« 
Præ dikestolen er et 
sæ rligt Alterbord for 
Nadvergæster. De for
reste Stole paa Gul
vet er indrettede for 
Cellefanger, som pa< 
Vridsløselille, saale
des at disse kun kan 

se Præsten og Opsynet, men ikke andre. Bag
ved er alm indelige Stole for Fællesfangerne- 
T il den liturgiske G udstjeneste Juleaften 
sm ykkes Kirken med to store Grantræer mej 
Julelys og Granguirlander paa Pulpituret.

Forøvrigt er der ogsaa i Fængselsgaarden 
en ikke ringe Hygge, sæ rlig frem kaldt ved 
en tid ligere Inspektør Froms Initiativ. 1 
den utvivlsom t rigtige Tanke, at det Skønn® 
i Naturen er en god Hjælp til at gøre Men
neskene bedre, fik han plantet Kastanie-i 
Syren- og Guldregntræer i Gaarden og vild 
Vin op ad Murene.

Den Omstændighed, at Fængslet speciel 
er for k v i n d e l i g e  Fanger, bidrager ikkf 
lid t til, at der inden Døre ikke ser n®[ 
saa trøstesløst ud, som i andre Fængsler
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„Manden“ paa Toppen af Frelsers Taarn.T"ot. Hansen.

Kvinderne har jo en særlig Evne til at 
skabe Hygge med m eget smaa Midler. En 
anden Ejendom m elighed ved Anstalten som

Kvindefængsel er den, at der jo maa være 
en A fdeling for Barnemodre. Skal en 
Kvinde føde under Fængselsopholdet, kom

mer hun paa R igshospitalet til Affæren er 
overstaaet, og derefter har Moderen Lov 
til at beholde sit Barn hos sig, til det er
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Vor Frelsers Taarn og Lille Mølle set fra „den bedækkede Vej“ (ældre Billede).

1 Aar gammelt. Dette med de smaa Børn 
giver ogsaa Fængslet et eget tiltalende 
Præg, som andre Fængsler ikke har. Værst

er det jo, naar Børnene maa fjernes fra en 
Moder, hvis Straffetid er længere end den 
Tid, hun kan beholde sit Barn. Det giver

Anledning til gribende Scener, men Barnet 
kan selvfølgelig ikke blive paa Anstalten, 
naar det begynder at kunne tænke selv-

Fot. Hansen. Acciseboden i Torvegade.
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I de este Numre £¿1' Bladet agte vi at beskæ ftige dg med 
K*\*foteret om kring Langebro med de store Forandringer, 

der i f a r e n e s  Løb N$ar fundet Sted lie r  ved ^Opfyldning afj 
H avn^rrog m ægtig S^byégelse. Sord' G ru nd layfor  disse F o r /  
and rin ^ r gengive ^ f i e r  H avnevæsenets K ory fra 1794, (o v y  
hvillwL^vi har lagt e») Kalke, som skitserer å i i  samme Terræn 
i_1889)r»g paa Basis af dette vil vi i de m efte Numre gengive  
H avnevæsenets tvende Kort over Terrænet y l8 8 9  og 1912, sam 
tid ig  med, at vi ved en Sam ling storartIde  ældre og it^Qre 
FotografMieff^ivWser illustrerer T erræ n*/ omkring Langebr/.

Vestre Boulev•
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I de næste Numre af Bladet agte vi at beskæ ftige os med 
Kvarteret omkring Langebro med de store Forandringer, 

der i Aarenes Løb har fundet Sted her ved Opfyldning af 
H avnen og m æ gtig Bebyggelse. Som Grundlag for disse For
andringer gengive vi her H avnevæsenets Kort fra 1794, (over 
hvilkot vi har lagt en Kalke, som skitserer det samme Terræn 
i 1889) og paa Basis af dette v il vi i de næste Numre gengive  
H avnevæsenets tvende Kort over Terrænet i 1889 og 1912, sam 
tid ig  med, at vi ved en Sam ling storartede ældre og nyere 
Fotografi-Gengivelser illustrerer Terrænet omkring Langebro.
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1. A PRIL 1915 FØR OG NU Nr. I

Fot. Hansen. Udsigt til B odenhoffs Plads (1880—90).

stæ ndigt over T inge
ne. E ndelig  er der 
noget hyggelig t ved 
det kvindelige Arbej
de — F ilering af F i
skenet, Strømpestrik-' 
ning, L innedsyning o. 
lign . —  som Fangerne 
beskæ ftiger sig  med.

Bodenhoffs Plads. 
Aladdinkvarteret.

M ellem  U dløbet af 
Overgaden o. Vandet 
og O rlogsværftet laa  
indtil Begyndelsen af 
dette Aarhundrede 
B o d e n h o f f s  P la d s .  
N avnet havde den fra 
en stor Forretnings
mand i det attende  
Aarhundrede, A n d r e- 
a s B o d e n l io f f ,  født 
1723, død 1794. Han 
tog i 1749 Borgerskab 
som Skipper og be
gyndte en Tømmer
handel, der bragte 
ham en betydelig  For
mue. I 1765 erhver
vede han Grosserer
borgerskab, hvilket i 
gam le Dage betød m e
get mere end nu, da 
man skulde stille  be
tydelige  pekuniære 
Garantier for at op- 
naa Værdigheden, m e
dens siden Loven af 
1872 alle  og enhver 
kan blive det og en

stor D el af Standen 
Repræsentanter „lo
ber om kring“ — son 
Erik Bøgh sagde - 
„med Pakhus og Pen 
geskab i Frakkelom
m en“.

GrossererBodenho! 
lod paa dertil givet 
B evillin g  etV  andarea: 
opfylde og indvand 
herved sin store Plad; 
hvor han foruden la 
reoplagsplads indret 
tede et Skibsbyggeri 

En Søn af ham vat 
Søofficer og udmær 
kede sig  i Kriget 
mod Englænder® 
1807— 14. UnderPe® 
gekrisen i denne P® 
riode tabte han for
øvrigt sin Formue 
Han kom derefter ti 
Dansk Vestindien tø 
gjorde sig  bekend 
ved at dæmpe et M 
geroprør derovre.

Paa Foranlednitø 
af Konferensraal 
Bankdirektør Axei 
H e i d e erhvervede- 
om kring 190L P^' 
sen t il  Bebyggelse
„ A l a d d i n - K v a r t e r e t

opstod. En R®^1 
Gader anlagdes wfl 
N avne efter kendt
Forretningsmænd,de[

havde været knytte
t il Christianshavn,A®
dreas Bjørn, Bur®ei

Fot. Hiide.
Christians Kirken i Strandgade (som i gam le Dage hed Frederiks Kirke) (ældre Billede).
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ster, Broberg og selve Bodenhoff, efter  
hvem et lille  Torv er opkaldt.

Beboerne i de gennemgå aende stilfu lde  
og velindrettede Huse er fornem m elig Fa
milier, hvis Forsørgere er knyttede t il  det 
nærliggende Orlogsværft og t il  Burmeister 
& W ain. Desuden bor her en Mængde Sø
folk: M askinmestre og Styrmænd. 38 af

Ejendommene administreres for et særligt 
Selskab af Hr. L. H a n s e n ,  Brobergsgade 
Nr. 9.

Badeanstalten „Venedig“,
der laa  ved Flaadens Leje, hører til de Sø
badeanstalter indenfor den gamle Bys Om- 
raade, der, ligesom  „Ryssensten“ ved Lange
bro“, er forsvundne. „Venedig“ havde i en

Aarrække god Søgning; man kunde, som 
hos „Becli“ og „Engelbrecht“ abonnere for 
hele Sommeren, hvilket kostede 10 Kr., 
ellers var Prisen for et enkelt Bad 20 Øre 
og for et Styrtebad 25 Øre. D et var et 
ejendom m eligt Syn m idt i den liv lig t tra
fikerede Havn at se de mere dristige  
svømme omkring her ligesom  i B adeanstal
ten paa „Holmen“ udfor den nuva'rende 
Havnegade.

Fot. Hansen. Nøjagtig m odstaaende Udsigt som  den fremtræder, siden Aladdin-Kvarteret er bleven opført.

Fot. Neuhaus Eftf. Badeanstalten „V enedig“, som var beliggende i Flaadens Leje med Overfart fra Kvæsthusbroen.



1. A PRIL 1915 FØR OG NU Nr.

fo to g ra fie t og  helst Baadsm andsstrædes Kaserne.

„A m atør“, Navn os 
Adresse.

Obs. Vi udsætte her 
ved 5 Præmier åt 
Kr. kontant for dt 
for vort Blads For 
m aal sig  egnendt 
O ptagelser og give 
derved alle  vort 
dygtige „Amatører' 
A nledning til al 
„gaa paa Jagt“ ef
ter de ønskede Mo
tiver.

Konkurrence - Opta
gelserne  m aa komme 
os ihænde senest 30, 
April og haabe vi di 
i det derefter først 
udkommende Num
mer, — 15. Maj, at 
kunne gengive dt 
præm ierede Billeder 
se lv fø lg e lig  forsynet 
med Navn og Adresse 
m. m.

B illedernes Størrelst
m aa helst være II 
X  15, dog modtaget 
ogsaa mindre eller 
større B illeder, saa- 
som 9 X  12 og 1J 
X  18.

¥

Om Kvinden.

Alle Amatør- 
Fotografer

A m erik a n eren :  
Min Søn, løb aldrig 
efter en Kvinde -  
eller en Sporvogn 
Den næste komme' 
straks.

¥

Kvinden er Skab 
ningens Mesterværk 

— men som saadant kun t il  Stede i faaEks 
emplarer. Deraf den liv lige  Efterspørgsel 

efter de mere eltø 
mindre vellykkedf 
Kopier.

¥

Kvinden vredes ik
ke paa den, der ser 
hendes Fejl og sige1 
hende dem, men ku» 
paa den, der finder 
disse Fejl uelskvær
dige.

★

„Fornuftgiftermaal 
kalder en Kvinde det 
Æ gteskab, som der 
Mand, hun elsker, ind 
gaar med en anden-

Gammelt Yenskab o?
gam m el "V in 

Som M iddel mod Sorg 
man priser. 

Jeg kender en tredn 
Medicin' 

De gode og gand' 
Viser. 

P. Faber

indbydes herved t il en 
Præm iekonkurrence  

om Billeder fra

„Det nuværende 
„gamle“ Køben

havn“.

F lere af vore Læ
sere har opfordret 

os t il  at foranstalte  
en saadan Konkur
rence blandt de m an
ge dygtige Amatør- 
Fotografer her i Byen, 
og beklage ligesom  
vi, at disse ikke for 
en M enneskealder s i
den have eksisteret i 
Forbindelse med en 
M andellerlnstitution , 
som havde in teresse
ret sig for at sam le  
disse Billeder. — Vi 
havde i saa Fald kun
net glæde os og Læ
serne med et ganske 
anderledes fy ld igt 
B illedstof efter origi
nale Fotografier af 
det forsvundne Kø
benhavn, end T ilfæ l
det er nu.

Det v i ønsker er:

Billeder af m aleri
ske og interessante  
Partier, Bygninger,
Pladser, Park-, Vold- 
og Kanalpartier, som 
have givet Byen sit 
Særpræg, og som ifø l
ge Byens U dvik ling  
maa frygtes at for
svinde i en nær eller fjærnere Fremtid.

Som „M otiver“ for Konkurrencen henregne 
vi o g sa a : originale
Gadefigurer, Torve
scener, Gadehandlere, 
hjem vendende Skole
børn, V algagitation  
paa Gaden, kort sagt 
alt, hvad der .kan ka
rakterisere vor By, og 
som for E fterverde
nen vil have Inter
esse at se autentisk  
gengivet i Fotografi.

Fot. Hansen. Det Indre af Fange-Kirken.

P laden  t i l  samme maa frem sendes t il  Kon
kurrencen, indpakket i. en Æ ske m rk t.:

De præ m ierede Fo
togra fier  vil blive  
gengivet en Gang om 
M aaneden paa en  
frem trædende Plads 
i B ladet, — men vi 
forbeholde os ogsaa 
R etten t il  at gengive  
de ikke  præmierede 
Billeder, som vi finde 
egnet dertil.

i & lydiche (Axel Simmelk'*'1



Bladet koster 60 Øre pr. Kvartal, enkelte Numre 10 Øre _  _  ni,Hot i , n„ nio^..Ho,i, „„„ j«
og bestilles gennem Expeditionen, Kultorvet 16, 3, og 1 5  A d H I  1 Q 1 5  Bladudsalg (Kioskorne og paa de

gennem Boghandlerne. r t r , u  1x7 kjøbenhavnske Banegaarde).

C h r i s t i a n s h a v n .

(Fortsat).

V i fortsætter vor Beskrivelse med 
Billeder af christianshavnske 

Partier i forskellige Perioder ved

af den sidstnævnte Bro samt den nye 
Bebyggelse paa Christianshavnssiden.

g e d e n s  hele Christianshavns Torv efterhaan- 
den blev om bygget, var der et af de 

ældste Huse, der stadig blev staaende, nem 
lig  H jørnestedet ved Dronningensgade lige  
overfor Tugthuset. D et var paa to Etager

det her omhandlede Hus angik, da var det 
under Epedimien tilsidst kun beboet af en 
eneste modig Mand, a lle  de andre Beboere 
var enten døde eller i Rædsel bortflygtede. 
I 1881 solgtes Huset til en H otelejer Lars 
Hansen. En tid lig  Morgen, tre Dage efter  
at H otelejeren var bleven lykkelig  Inde
haver af det historiske Hus, lød der et Brag 
fra Huset, saa Gadebetjenten af Forskræk-

T e le f o n  C e n t r a l  3 7 8 8 .  u d g i v e t  o g  r e d i g e r e t  a f  z a c h a r i a e , k u l t o r v e t  i 6 . 1 s t e  A a r g a n g .  N r . 8 .

Børnehusbroen og  Kanalen først 1 Tredserne. — Overgaden o .V .v a r  dengang spærret i h e le  Fængslets
i Kanalen vaskedes Fangernes Linned og  Klæder.

Overgangen fra gammelt til nyt, sær
lig gamle Langebro med Omgivelser. 
Paa 7de Side vil man over Havne- 
kortet fra 1889 finde en Kalke, der 
viser det samme Parti af Byen i 1912 
med de to nye Broer, Knippelsbro 
og Chr. IX’s Bro samt Gadeanlægene 
ved Islands Brygge. I næste Nr. 
bringer vi fotografiske Gengivelser

med Kælder og en Frontespice. Huset, der 
var bygget 1709, havde haft en ret bevæget 
Tilværelse. En Tid havde det været benyt
te t som Hospital, men blev atter igen Be
boelseshus. Under M ytteriet og Branden i 
Tugthuset 1817 tog Kong Frederik VI Sæde 
i Husets Frontespice og iagttog herfra Bran
den og de bevægede Optrin, der forefaldt. 
En Fru Dithmer ejede Huset i en m eget 
lang Aarrække og solgte det i 1867 til en 
Hørkræmmer Jørgensen. Koleraepidemien 
1853 gjorde, som bekendt, en uhyggelig  
Høst i C'hristianshavns gamle Huse, og hvad

Længde, altsaa indtil „Snorrebroen“. — Paa Flaader

kelse fér midt ud paa Torvet. Den gamle 
Kasse var ved at styrte sammen. Beboerne 
m aatte i en Fart rykke ud, men Murene 
holrlt dog saa nogenlunde Stand, saa at 
Huset, efter at være b levet undermuret og 
restaureret, endnu i 25 Aar kunde hævde 
sin Plads som et Fortidsminde, medens alle  
de om liggende Huse et for et forsvandt. 
D ets sidste Ejer var Møbelhandler O. Muller.

Endelig i Efteraaret 1906 blev det ned
revet, og det statelige  Hus, som Bagerm e
ster W ie d b r e c h t  lod opføre efter Tegning 
af Arkitekt R. W .R u e , rejstes paa dets Tomt.
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Fot. Hauerslev. Christianshavns Kanal, tilvenstre Holms Huse, tilhøjre Burm eister & W ains Etablissem ent. Fælledvej.

Jacob Holms Huse.
Et af Landets stø iste  Firmaer, J a c o b  

H o lm  & S ø n n e r ,  er, som bekendt, kn yttet

til Christianshavn. Firm aets Stifter, der 
var født i Skafterup ved Næstved 1770, kom 
som en fa ttig  14 Aars Dreng i Urtekræm 
merlære i Næstved og aabnede derefter en

Urtekram handel paa Christianshavn, tagende 
sine Varer paa Kredit. Med sit fremra
gende Købm andstalent skabte han sig snart 
en betydelig  Provinsforretning og besluttede

Indgang til Appelbyes Plads, Jacob Holms Huse, tilhøjre Beværtningen „Bom huset“,Fot. Hauerslev. F æ l l e d v e j .



Nr. 8 FØR 0 0  NU 15. A PRIL 1915

Resterne af „Kigkurven“ og  „bedækkede V ej“, forinden Opfyldningen i Kalveboderne paabegyndtes.

at tilvirke nogle af de Varer selv, som han 
forhandlede. Han anlagde en Oljemølle, en 
Limfabrik, et Sæbesyderi og en Sejldugsfabrik  
og senere den bekendte store Reberbane.

Medens han stadig beholdt sin D etailfor
retning, slog han sig op til en Tid at være 
Københavns største Skibsreder. I 1840 e j
ede han 5 Barkskibe, 9 Brigger. 2 Skonner

ter og 2 Kuffer. Som rim eligt var, opret
tede han da sit eget Skibsbyggeri. Efter- 
haanden købte han Appelbyes Plads, Asia
tisk Kompagnis Plads og Larsens Plads.

For at skaffe sine mange Arbejdere b il
lig t Husly, opførte han de bekendte „Holms 
H use“ iLangebrogade. I al Stilhed udviste han 
iøvrigt m egen Velgørenhed og var i det hele

bekendt som en, trods sin store Foretagsom 
hed, stilfærdig, venlig og beskeden Mand.

I 1836 optog han sine tre ældste Sønner 
i Forretningen, som siden har heddet „Ja
cob Holm & Sønner“. I 1845 afgik han 
ved Døden 75 Aar gammel. En af Firmaets 
nuværende Indehavere er grfesk G eneral
konsul P o u l  H o lm .

Beværtningen „Bom huset“ ved Langebro (Cbristianshavnssiden). (Gammelt Billede).
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Langebro.
Af de to Broer, der forbinder Sjælland  

med Am ager, var Langebro den yngste. 
Den anlagdes i 11586 og kaldtes i B egyn
delsen Kalvebod Bro eller „den nye Bro 
ved B laataarn“, var kun 5 Alen bred og 
nærmest beregnet for Fodgængere. Som  
tid ligere om talt hed Knippelsbro fra først 
af Amager Bro eller Langebro, men senere  
overførtes det sidste Navn t il K alvebod
broen, som var den længste af de to Broer. 
Den havde en Længde af 145 M eter og 
var en ganske sim pel Træbro med Klapper 
paa M idten t il  at hejse op med H aandkraft.

FØR OG NU

Saa kom der en uventet Forstyrrelse i 
Planerne, idet den gam le Langebro blev  
paasejle t, hvad der ikke var sket i de sidste  
30 Aar. Om Formiddagen den 21. Januar 
kom Alfred Christensens Damper „Kronprin
sesse Louise“ fra Gasværkshavnen og tørnede 
i den stærke Strøm mod Broklappen paa 
Christianshavnssiden og gav den et saa kraf
tig t Stød, at Klappen gik itu  og ikke kunde 
lukkes igen. Medens Vogntrafiken indtil 
videre m aatte henvises til Knippelsbro, satte  
H avnevæ senet straks gratis Færgebaade i 
Gang for Fodgængere, t il  man i Løbet af 
Efterm iddagen fik aabnet det ene Fortog 
paa den nye Bro, ligeled es for Fodgængere.

Nr. 8

andre P iller, ligeled es af Granit. Svingpar
tiet, der vejer 800 Tons, aabnes ved, at det 
først lø ftes ca. 15 Cm. og derefter drejes 
m edens Skibet sejler igennem , og lægges i 
Leje igen saaledes, at den Ende a f Partiet, 
der før vendte mod Københavnssiden, kom
mer t il at vende mod Christianshavnssiden 
og omvendt. M anøvreringen, der sker ved 
e lektrisk  Kraft, dirigeres fra et paa Sving
partiets M idte bygget Førerhus. Tegningen 
t il  Broen er, ligesom  til Knippelsbro, udført 
af H avnedirektør Møller, og den har kostet 
om trent l 1/* M illion Kr.

Den nye Langebro, som den af gammel 
Vane stad ig kaldes, er naturligvis en solid

NR. 8

og somme husker maaske Syngestykket fra 
„Thalia“s Dage om den unge Mand, der 
gjorde Kur t il Moderen, men m ente D atte
ren og hem m eligt m ødtes med denne paa 
den afsides liggende Langebro. Skæbnen 
vilde, at Mama alligevel fandt dem , og 
saa —

Jo, De kan tro,
At paa Langebro
Vi stod i et yndigt Tableau!

Ganske uden Poesi, men pudsig er Anek
doten om de to Jøder, der lavede en lille  
Forretning paa, at man fik en Daler i Du
sør for at redde et M enneske, der var fal-

FØR OG NU

JAen norske Maler F r itz T h a u lo w , Skuespil
lerinden Fru Else Frølichs Fader, opholdt 

sig i sin tid ligste Ungdom i København, 
hvor han havde nære Slægtninge — han 
var bl. a. Fætter til Fru Emma G ad — 
og udstillede nogle af sine første Arbejder 
paa Charlottenborg. Han følte sig hurtigt 
tildragen af Christianshavn og fandt her et 
Motiv af den Art, han senere i Paris skulde 
blive saa berømt — og velhavende — paa. 
Hans Specialitet blev, som bekendt: Vand, 
Kanaler, Elve, Floder, som han malede  
med uforligneligt Mesterskab, helst med 
gam le karakteristiske Bygninger omkring. 
Et af hans Billeder fra Københavnertiden

15. A PRIL 1915

København og købte derefter i 1839 Cliri- 
stianshavns Apothek, Aaret før han fik sin 
K andidatekseksam en. F raN ytaar 1840 over
tog han tillige  Apotheket paa Veterinær
skolen, der, som andet Steds om talt, den 
Gang laa paa Christianshavn. Paa sin Ejen
dom, „M inelyst“ i Ordrup, dyrkede Hauberg 
forskellige m edicinske Urter. Im idlertid var 
det paa andre Omraader, at Hauberg skulde 
blive mere bekendt for Offentligheden. Sam 
men med cand. pharm. P. A. V o g e l iu s  
grundlagde han Bryggeriet i Rahbeks Allé, 
og efter at have solgt Apotheket i 1870, 
købte han i Kompagniskab med Mekanikus 
H e l le  ru n  g det bekendte Gamat og Lunds

Den gam le Langel3 maa<te vige Pladsen.Yelvilligst overladt os af Havnedirektøren.

I 1875 blev Broen, der ved tid ligere Ombyg
ning var b levet A,i Meter bred, udvidet 
til en Bredde af 7,a Meter.

Mod Slutningen af forrige Aarliundrede 
bestem te man sig t il  at bygge en ny, da 
den stærke Bebyggelse paa Amager m ed
førte større Trafik og der desuden m aatte  
læ gges Jærnbanespor fra Sjælland t il Ama
ger. D et blev efter  adskillige Overvejelser 
b eslu ttet, at den nye Bro skulde ligge 125 
Meter sy d  for den gam le, saaledes at den 
kom i Forlængelse af den nye Vestre Bou
levard og fik direkte Forbindelse med den 
projekterede Amager Boulevard.

Arbejdet blev overdraget Firm aet S m ith ,  
M y g in d  & H i i t t e m e i e r ,  som afleverede 
Broen ved Nytaar 1903. Der stod nu t i l 
bage at gore det tilstødende Terræn fær
digt paa Amagersiden, hvilket Arbejde var 
forsinket paa Grund af Frosten, men der 
var ogsaa Tid nok, da M eningen var, at 
Broens højtidelige Aabning først skulde finde 
Sted den 8. April, Kong Christian IX’s Fød
selsdag, efter hvem Broen skulde have Navn.

Kort efter, den 2. Marts, gjorde Akts. 
Ny Kalkbrænderis Sandpumper „Kaj“ et 
velm ent A ttentat paa den nye Bro, men 
det gik kun ud over den selv og en ved 
Siden af liggende Pram. Broen var for stærk 
t il  at kunne tage Skade af saa lidt.

Klappen paa den gam le Bro var im idler
tid b levet sendt t il  Reparation og sat paa 
Plads igen , og Broen gjorde Tjeneste igen, 
ind til man den 8. April, som Planen var, 
kunde fjærne den delvise Afspærring paa 
den nye Bro og lade Trafiken foregaa her 
i sin fulde Udstrækning. Men nogen høj
tide lig  Indvielse fandt ikke Sted, Broen var 
jo i V irkeligheden „aabnet“ ved et drilag
tig t Spil af Skæbnen for over 2 Maaneder 
siden.

Christian IX’s Bro er 15 Meter længere 
end den gam le Langebro, nem lig 160 Me
ter. Bredden godt dobbelt saa stor, nem 
lig  15,6 M. Den har 2 Gennem sejlingsaab- 
ninger, hver paa 22 M., overdækkede af . et 
67 M. langt Svingparti, der hviler paa en 
m ægtig G ranitpille. Desuden har Broen 6

og tidssvarende Bro, men det var ikke uden 
Vemod, at gam le Københavnere saa den 
gam le forsvinde. Der var en vis Poesi 
over denne tarvelige Bro med de mærke
lige  klodsede Træpiller og de to smaa 
„Hundehuse“, som Vagtm andskabet gemte 
sig i, naar det var daarligt Vejr. Indtil 
langt ind i forrige Aarhundrede endte jo 
Københavns Havn her, fra Broen saa man 
ud over den aabne Kalvebodstrand, der 
var herligt at spadsere, og paa Amager
siden laa Fischers populære Beværtning 
„Bom huset“, hvor man om Sommeren sad 
under T elttaget og nød en Forfriskningi 
godt gem t for Byens Larm.

Medens man aldrig har hørt, at Søster
broen Knippelsbro nogensinde har inspireret 
til Poesi — rim eligvis fordi den simpelthen 
var et Stykke Gade m idt i Færdselsvriæ- 
m elen, knytter der sig  D igt og Sagn til 
Langebro.

Man mindes Børnerim et:
Far han gaar paa Langebro,
Køber Barnet Strømper og Sko —

det i Vandet, og bringe det til Drukne- 
huset ved Broen. Den ene sprang i Van
det, den anden „reddede“, og saa delte de 
Pengene. Men en Dag tøvede Isak med at 
hale Jacob op, og da denne gispende efter  
Vejret gav ondt af sig, svarede Isak: „Idag 
er der en P lak at, hvor der staar, at de 
gi’r en Specie for en Druknet — vær nu 
medgørlig, Jacob!“

Nu hører Langebro til det forsvundne 
København, og de ældre af os, der har 
Minder fra den, kommer t il at tænke paa
H. V. Kaalunds stem ningsfulde Vers fra 
1873:

Og de gamle Broer, som spejled saa smukt 
Sig dernede i Vandet —
Og Udsigten lige t il  Kogebugt —
Og Synet af Landet,
Naar Solen gik ned, og i A ftenen sval 
Den første Stjerne 
Funkled paa Himlen, og Hornsignal 
Klang fra det fjerne.

var et Kanalparti fra Christianshavn, set 
fra Overgaden o. V., lige overfor Burmei
ster & W ains Fabriker, imod Børnehusbroen. 
Vi ved ikke, hvem der nu ejer dette B il
lede, men hvis det skal vurderes efter de 
Priser, Kunstneren i sine sidste Leveaar 
fik af amerikanske Milliardærer, maa det 
være mange Penge værd.

Af -vore egne Kunstnere har særlig Joh. 
R o h d e  hentet Motiver til nogle af de 
sm ukkeste Malerier, der findes i dansk N u
tidskunst, fra Christianshavns Kanaler. Og
saa afdøde Professor Soya-Jensen og Chr.
F. Beck har med Held dyrket de christians- 
havnske Motiver.

Blandt de i den nyere Tid kendte virk
somme Borgere i København, som i kortere 
eller længere Tid har været knyttede til 
Christianshavn, kan nævnes Jørgen Chr. 
H a u b e r g . Han var født i Storehedinge 
1814, Søn af en derboende Landmand og 
Brændevinsbrænder Hauberg. Efter at have 
lært paa Ringsted Apothek, var han en Tid 
Medhjælper paa Gammeltorvs Apothek i

Jernstøberi ved Vestervold, som for nogle 
Aar siden, da Jarmerhus blev bygget, flyt
tedes til en af de nye Gader ved L ille V i
benshus.

Hauberg var Medlem af den private Laane- 
banks Bankraad og havde mange andre 
Tillidshverv, foruden at han nedlagde et 
stort Arbejde i Velgørenhedens Tjeneste, 
særlig paa Christianshavn. Ved deres Sølv
bryllup oprettede han og hans Hustru et  
Sølvbryllupslegat paa 1000 Rdl. til ('hri- 
stianshavns Bespisningsforening, og ved deres 
Guldbryllup et Legat paa 20,000 Kr. for 
trængende Borgere, Enker og faderløse Døtre 
i Haubergs Fødeby Storehedinge. Paa Guld
bryllupsdagen i 1891 udnævntes Hauberg, 
der i Forvejen havde T itel af Assessor phar- 
maciæ, til Etatsraad. Den 11. April 1899 
endte Hauberg sit virksomme Liv. En Søn 
af ham er Otto E. Hauberg, der har et af 
Apothekerne i Randers, en anden Søn er 
M usæumsinspektør P. Hauberg og en tredie 
Direktør, Formand for Dansk Arbejdsgiver- 
og M esterforening S. C. Hauberg.
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Det æ ldste Langebro med „D ronehuset“ (tilhøjre). Tegning af Eckersberg.

Udsigt fra „D ronehuset“ til V estervold med FH osofgangen, 1 Baggrunden Vejerboden paa det gam le Halm torv.
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C. Ferslew & Co. Den projekterede nye Børnehusbro, som bygges for Tiden. Originaltegning.

Forfatteren, 
Professor Johannes Jørgensen 

om Christianshavn.

I „Foreningen til Hovedstadens Forskønnelses“ 
Medlemsblad Nr. 5 for 1912 findes under en Artikel
serie „Streiftog“ nogle Indtryk fra C h ris ti an s li avn 
af Prof. Johannnes Jørgensen, hvoraf vi hid
sætter nedenstaaende:

Q a a  længe vi ikke kender Christianshavn, 
behøver Københavnerne hverken at rejse 

til Rothenburg eller Briigge. Tag derud en 
Gang, men nødigt med Sporvogn eller i Au
tomobil. Nej, lad Dem saAte over af Færge
manden, hvis Baade ligger fortøjede ved en 
Flydebro tæt ind imod Havnens Stensæ t
ning . . .

Man glider hen over Havnens irgrønne 
uigennem sigtige Vand. Midt ude bølger et 
frisk Pust af Saltvand om En. Paa de op- 
ankrede Jagter inde langs Børsgade lader 
Sødrenge de nøgne Ben dingle over R æ lin
gen, raaber til hverandre og ryger Tobak.

Saa lander man, entrer op ad en Træ
trappe og staar i Brogade, den lille, stille, 
lid t tilbagetrukne, provinsielle Brogade, hvis 
Beboere i de lune Som m eraftener sam les ved 
Bolva'rket, spytter i Vandet og fører lang
som m elig Snak . . . Jeg har selv en Gang 
for mange Aar siden boet herude i Brogade 
— det var, da Voldene stod, der hvor nu 
Raadhuset knejser, og da man kunde sidde 
om Morgenen og læse i Kirsebærgangen, om
trent der, hvor Videnskabernes Selskab nu 
har sit Pragtpalads . . . Jeg boede i Bro
gade den Gang, og jeg  husker de lyse Som
m eraftener ved Bolværket, naar Svalerne  
skreg under den blegnende blaa A ftenhim 
mel. og Havnens grønne Vand fik Himlens 
Farve, og Maanen steg  stor og gylden frem  
over Dampmøllen paa den anden Side Van
det . . . Det var Aftensejlturenes T id ; i en 
lejet Baad roede vi langt ud i Kalvebod- 
strand, og Maanen slog sin gyldne, gyngende  
Drømmebro ud for os, og forbi vor Baad 
gled andre Baade med lyse Kjoler i Bag
stavnen og raske Gutter ved Aarerne, og  
hen over det svagt bølgende, blanke Vand 
lod en følsom Sang til en langtrukken  
M elod i:

Og hor saa, Ellen, hvis Du vil, 
kom ned paa Tømmerflaaden, 
saa lægger jeg  med Baaden til, 
og saa gaar Du i Baaden . . .

A tten Aar v.ar jeg  den Gang — det er

længe siden. Jeg gaar rask gennem Bro
gade og vender m ig ikke ved Hjørnet.

=!:

Fra Brogade bøjer man om i Strandgade. 
Nr. 6 her er det Sted, hvor T o r d e n s k j o ld  
boede; et Par Værelser er endnu bevarede 
som i den store Søhelts Dage. Et Stykke  
længere henne finder man det lille  mærke
lige  Hus med Tag i tre Afsatser, som for 
Tiden kaldes „Kafé D ok ken!“

Og naar man saa kommer ud i W ilders- 
gade, Dronningensgade, St. Annægade . . . 
Især W ildersgade er uudtøm m elig paa m a
leriske Virkninger.

Karnapper, Kviste, fremspringende T ag
skæg, Gavle, Skorstene, aabenstaaende Luger 
danner hvert Øjeblik det m est pittoreske  
Virvar. Man lægge Mærke f. Eks. til de to 
Steder Nr. 41 og Nr. 43 — nederst den lange  
hvidkalkede Mur [med dens sorte Luger —  
og derover de højtopstigende G avlkviste med 
fremspringende Kraner. Eller man stille  sig  
ved K analen for Enden af W ildersgade og 
se, hinsides det grønne Vand, det store, 
enligtstaaende, gammeldags Hus løfte sig  — 
med brede, m angetavlede Rudeflader med 
røde Tagstriber, der skæres og brydes af 
Gavle og Kviste, og med m eget ubestem m e
ligt, men m alerisk Skrab op omkring ., . .

Der er stille  i disse gam le christianshavn- 
ske Gader. Gaa en Gang ind i en af de 
gam m eldags Gaarde, hvoraf man finder saa 
mange derude — med Svalegange og V in
duerne tæ t op t il  hverandre i Vægge af 
Fjæleværk. Der er ganske stille  derin de; 
ingen færdes ad de gam le skrøbelige Fri- 
trapper eller over de faldefærdige Svale
gange. En Svend viser sig  ved et Værk
stedsvindu, i Færd med at tømme sin Bajer, 
og en Kat lister hen ad Svalegangens Ræk
værk. Fra en grøn Elm inde i en Nabo- 
gaard lyder svag Fuglepippen, og nogle  
Fluer snurrer uforstyrret i en Krog, hvor 
Solen skinner.

Og udenom det altsam m en ligger saa, 
som en grøn Ramme Christianshavns Vold 
med sin sivfyldte Stadsgrav. Lad være,, det 
er en lid t slidt Ramme her og der —  Børn 
og Bøller, brave Folk og fulde Folk har a f
gnavet den. Den er dog med sine brede, 
skyggefulde Træer, sine store grønne Flader 
det fattige, forfaldne Christianshavns Som
merglæde. I Middagsstunden ser man smaa 
Arbejder-Klynger fra Burmeisters Værksted 
sidde i det grønne Græs paa Voldens Kant, 
spisende, snakkende og rygen de; andre har 
strakt sig paa Ryggen og sover, med H atten

over Øjnene, de Retfærdiges Middagslur; i 
ærbødig Afstand derfra snuser en Vagabond 
eller Drukkenbolt med rødblaat, skægstub
bet Ansigt.

Men naar Aftenen kommer, da fyldes alle 
Bænke af Christianshavnere, som trækier 
frisk Luft. Og er det Skærsommer, saa 
dufter Hvidtjørnen langs Stadsgravens Rand, 
og N attergalen synger i det duggede Krat, 
og unge Mænd og unge Kvinder drømmer, 
med B likket paa den store Guldmaane, som 
stiger i den vio lette Luft langt ude over 
Amagerland.

Den nye „Børnehusbro“.
Kun to Broer fører —  fraset Wildersbro 

— over Christianshavns Kanal, nemlig 
„Snorrebroen“, der forbinder de to Partier 
af St. Annagade, og „Børnehusbroen“, der 
fører fra L ille  Torvegade til  Torvet. Begge 
Broer stam m er fra Christianshavns første 
Tid, men er gentagne Gange bievne om
byggede og forbedrede.

I de sidste Aar har der været stærk Trang 
for en U dvidelse af „Børnehusbroen“, der 
var for sm al t il  den Trafik, der efterhaan- 
den er b levet ad denne Hovedvej til Ama
ger, og der er nu endelig  ta g et fat paa en 
Ombygning, medens en interim istisk Bro 
skal optage Færdselen, saa længe Arbejdet 
staar paa.

Den nye Bro, hvoraf vi bringer et Bil
lede, v il blive I 2 V2 M eter bred (den gamle 
var 8 Meter), heraf bliver de 7 V2 Meter 
Kørebane. Den kommer t il at hvile paa 
4 H jørnepiller af ru Granit, der samtidig 
bærer Sporvejsmasterne, og 4 Bropiller, der 
springer et Stykke frem, saa de danner 
smaa Altaner, hvorfra man ugenert af Færd
selen kan nyde U dsigten over de maleriske 
Kanalpartier. D et gam le, enkle Jernge
lænder bibeholdes. Broen, der v il komme 
til at staa  godt t i l  Om givelserne, er teg
net af Stadsarkitekt W right.

v

Til Reproduktion ønskes
et B illede af den gam le Bugelske Købmand 
gaard  (nuværende Frederiksholm s Kanal 1® 
— 18), tid ligere kendt under Navnet det 
Knuthske eller  P lessiske H otel.

G. B ugel Hartm ann,
Fredr. 6tes A lle 5.
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C h r i s t i a n s h a v n .

(Fortsat).

I næ rvæ rende Nr. bringer vi bl. a. 
Billeder af den nye Langebro 

(C hristian  IX ’s Bro) og et afslut-

T i l  B i l l e d e r n e .

B illedet paa Bladets Forside viser et af de 
smukke Kanalpartier fra Christianshavn. Man 
ser „Snorrebroen“, der forbinder de to Dele  
af St. Annægade med hinanden, et Parti af 
Fængselsbygningen tilhøjre og tilvenstre de 
maleriske gamle Huse i Overgaden n. Van
det, tildels skjulte af de frodige Træer.

fr iv illig t omkom i Havnen. — Tilhøjre for 
dette lille  Hus rager Raadhustaarnet op, 
endnu om givet af sine Stilladser. B illedet 
er altsaa taget noget før Aar 1900. H er
efter kommer, tæ t ved Kajen, L a n g e  b r o s  
D a m p m ø lle ,  stødende um iddelbart op til 
„Kongens Bryghus“, som uforandret ligger  
der endnu. Møllen hed oprindelig  „Grynmøl
len ved Langebro“, senere Schm idt & Co.s

Christianshavns Kanal, til højre Børnehuset, 1 Baggrunden Snorrebroen.Fot. C. Ferslew & Co.

tende K ort over P a rtie t om samme, 
som det er nu, sam t andre specielt 
til B ladet optagne Fotografier og 
forskellige os velvilligst af Havne
væsenet overladte Billeder af Sluse
væ rket i Kalvebodstrand.

Paa B illedet af den gamle Langebro, der 
spændte over 4. og 5. Side i Bladets for
rige Nummer, ses for Enden af Broen t i l 
venstre den lille  Bygning, der kaldtes 
„Druknehuset“ og hvortil man bragte Ligene  
af de Mennesker, der druknede ved Sejlads 
i Kalveboderne, hvad der, paa Grund af de 
her herskende lumske Kastevinde, ikke skete  
saa sjældent, eller som mere eller mindre

Dampmølle. Den delte Skæbne med flere af 
Byens Møller, idet den ved Tidernes Ugunst 
sygnede hen. Da Tiden nærmede sig, at 
Langebro skulde ombygges, regnede M ølle
ejeren efter Sigende paa, at man vilde blive  
nødt til at ekspropriere den for at skaffe 
en nødvendig Gadeudvidelse ved Broens 
Endepunkt. Der var endnu ingen, der tænkte  
paa, at den nye Bro skulde komme til at
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H GRANZOW. 
Horkra'mhandel

Fot. Hansen.
Bornehusbroen, som for Tiden nedrives, tilligem ed Interim sbroen, som opføres for Færdselen Indtil den nye Bro (Tegning deraf gen givet i forrige Nummer)

er fuldført. Set imod Torvegade.
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Fot. Christensen.
Vue over den nye Langebro (Chr. IX’s Bro) og  Islands Brygge-K varteret, set fra den nye Ejendom, „K ongsgaard“, som  nu indtager Pladsen, hvor Langebros

Dampm ølle laa. Paa Damperen ses  Krigsmærket.

ligge et helt andet Sted, og Ejeren forreg
nede sig  altsaa, men Københavns Kommune 
købte a lligevel Møllen underhaanden og 
lod 1905 opføre den Bygning paa Tomten, 
som bærer N avnet „Kongsgaarden“ og er 
tegnet af A rtitekt Chr. H a n se n .

Paa det tilsvarende B illede af den nye 
Langebro i nærværende Nr. ser man den 
sidstnævnte Gaard et Stykke til højre for 
Broens M idtparti og 
tilvenste for dette det 
elegante Storstadshus 
„Ny Christiansborg“, 
som omkring Aar 1906 
opførtes efter Tegning  
af Arkitekt Arne P e
tersen, Tivolis nuvæ
rende Direktør.

B illedet øverst paa 
denne Side viser den ny 
Langebro fra den mod
satte Side med „Islands 
Brygge“ i Baggrunden.
Man ser de nye Huse 
ved Bryggen og længst 
tilhøjre Østasiatisk  
Kompagnis Soyakage- 
fabrik. Et interessant 
Minde om den for 
Tiden herskende Ver
denskrig vil Damperen 
være, som ligger ved 
Kajen i Forgrunden.
Paa Grund af de ty 
ske Undervandsbaades 
Angreb paa Skibe, der 
formodes at være en
gelske, besluttede de 
skandinaviske Skibs
redere, hvis Skibe
skulde passere Nordsøen, at forsyne Ski
bene med et tyd elig t Nationalitetsm ærke. 
Det bestod i to store Flag og Skibets Navn 
samt Ordet „Danmark“ (resp. „Norge“ el. 
„Sverige“) m alet paa Skibssiderne. Som man 
ser, er Damperen paa B illedet forsynet med 
denne „K rigsm aling“.

C h r i s t i a n  d e n  I X ’s  B r o  a a b e n .

„Den ny Langebro“, som Chr. IX’s Bro 
stadig kaldes, er, som tidligere nævnt, en 
Svingbro med 2 Gennemsejlingsaabninger. 
Det var i Begyndelsen en yndet Fornøjelse 
baade for Voksne og Børn at blive paa 
Svingpartiet, naar der var signaliseret Gen
nem sejling, og køre rundt med det. Min-

Den ny Langebro (Chr. IX’s Bro) aaben for Gennemsejling,

dre morsomt var det for en Del Køben
havnere, der i Februar 1906 vilde se Kong 
Christian IX paa Castrum doloris i Slots
kirken. Tilstrømningen var saa enorm, at 
Publikum stod i en „Kø“, der strakte sig  
fra Slotsgaarden, ad Marmorbroen, Frede- 
riksholms Kanal, en Del af Christiansgade 
og hele den nye Langebro. Midt under Op
stillingen svingede Broen for et gennemsej-

lende Skib, og de, der stod nærmest vod 
Københavnssiden, saa sig pludselig s t ille d e  
i bagerste Geled med Næsen imod Islands 
Brygge!

Nu har det ikke længere Nyhedens In
teresse at køre rundt med Svingbroen, men 
en af vort Blads Læsere har faaet en Ide, 
som, hvis den kan realiseres, utvivlsom t vilde 
give Broen en ny Tiltrækning. D et var, ved 

visse Lejligheder at 
lade Broen løbe m e
get hurtigere rundt 
som en kæmpemæssig 
Karusselbane og tage  
Entré til et eller an
det velgørende For- 
maal. Vi lader den 
gem ytlige Ide gaa v i
dere som anvendelig  
f. Eks. en kommende 

Børnehjælpsdag. 
Svingpartiet kan jo 
rumme en Masse Men
nesker, som vilde va;- 
re henrykte for en saa- 
dan original Karussel- 
tur — selvfølgelig  
med Musik fra et 
stort elektrisk Orgel
værk, der fortrinsvis 
burde spille maritime 
Melodier.

R e t t e l s e r .

I Bladets Nr. 5 
for 1. Marts staar 
under det nederste 
Billede paa 3. Side 

„Strandgade 20—22, Cort Adelers Gaard“. 
Som det fremgaar af Teksten paa næste 
Side er Nr. 20 Carl v. Manderns Gaard, 
m edens Nr. 22 tilligem ed Nr. 24 (som ikke 
ses paa Billedet) er den gam le Carl Adelers 
Gaard.

I Bladets Nr. 7 paa 2. Side staar ved en
Trykfejl, at Christianskirken blev taget i
Brug 1909, skal være 1901.
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„ K ø b e n h a v n s  V a r t e g n “.

Paa Kortet over Havnen 1794 i Bladets 
Nr. 7 for 1. April ses angivet et „V artegn“ 
m idt i Strømmen. D et er Christian IV.s 
bekendte „Københavns V artegn“, der bestod  
af en Søjle, hvorpaa var anbragt en Figur, 
forestillend e Leda med Svanen. Der har i 
den nyere Tid været T ale om at genrejse  
dette Vartegn. Afdøde Brygger Jacobsen 
havde tilbudt at opstille det paa Vestre 
Boulevard; men S lotsarkitekt Thorvald Jør
gensen, som i Forening med A rkitekt Mag- 
dahl N ielsen  har udarbejdet et Forslag til 
en Ordning a f Pladsen m ellem  det nye kgl.

FØR OG NU

Under den Stilstand i B yggeriet, der fu lgte  
efter den lid t for liv lige  Byggeperiode, da 
M øntergadekvarteret, Farvergade- og andre 
nye Kvarterer rejstes, fik 12 Haandværks- 
m estre med den bekendte Murermester E r n s t  
J e n s e n  i Hellerup den Ide, at købe Lyse
støberiets Brandtom t og opføre et moderne 
Beboelseshus paa Grunden. De har haft 
Glæde af Ideen. Der kom et m eget smukt 
og hyggelig t Kompleks ud af det. D et be- 
staar af to Sidefløje og et tilbagetrukket 
M idtparti med en Grønnegaard foran. B e
liggenheden mod Volden, skraas overfor 
Skydeskolen, er ideel, og de ca. 100 B e
boelseslejligheder var da ogsaa saa godt

Nr. 9

han var en kendt Besøgende paa Strandings- 
auktioner om kring i Landet. Kort efter 
Langebroes Om bygning forsvandt Bomhuset 
og ikke læ nge efter  afgik  Fischer ved Dø- 
den. Hans Enke fortsatte Restaurationen i 
et af de lave Huse i Langebrogade, hvor 
der b lev ind rettet et lille  Tagaglæg for 
Gæsterne. Da Sukkerfabrikkerne købte dette 
Parti af Langebrogade for at opføre det 
store B ygningskom pleks t il  sin Virksomhed, 
der nu er rejst paa den gam le Applebyes 
Plads, forsvandt ogsaa denne Beværtning, 
og Enkefru Fischer har nu trukket sig til
bage til Privatlivet.

Nr . 9

os. Men Eftertiden har en anden Dom; for 
den er alle personlige T ilfæ ldigheder ude
lukkede, den ser paa vort Arbejde med et 
Overblik, som vi ikke ejer, og m uligvis vil 
den engang stem ple vor Samtids B yg
ningskunst med et Præg, om hvis kunst
neriske Værdsættelse vi foreløbig ikke har 
nogen Anelse.

Blandt de Navne, der for et Hundrede 
Aar siden var knyttede til Christianshavn, 
sam tidig med Jacob Holms, er Fam ilien  
B u n tz e n s .  Købmand A n d r e a s  B u n t z e n  
havde efter sin Fader, der var Brygger, ar-

FØR OG NU

Fabrikker her, hvis der skulde vise sig  Van
skeligheder ved at afsæ tte Varerne til deres 
gamle udenlandske Kunder fra de hjem lige  
Fabriker.

Til det forsvundne Christianshavn kan 
man regne E tablissem entet „V ennelyst“, den 
gam le Varieté paa Hjørnet af Kløvermarks
vej og Amagerbrogade, som Københavns 
Kommune købte i 1913.

Det var oprindelig et Landsted, som t i l
hørte en Murermester Lindhardt. I 21 Aar 
var den Forlystelsesanstalt, drevet af to 
Mænd, nem lig først af Søren N ielsen og de 
sidste 15 Aar af Restauratør Aagesen.
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— slutter Indsenderen — bliver en V æ dde
løbsrute ogsaa nødvendig, og da kan denne 
Vejstrækning ved Afspærring egne sig  ud
mærket hertil.

H a v n e n  o g  d e n s  B y g m e s t r e .

At København er b levet en Storstad, ti 
Gange større end den By, der her i Landet 
kommer den nærmest i Folketal, skyldes 
dens fortrinlige, af Naturen beskyttede Havn. 
Den laa saa at sige færdig fra Verdens 
Skabelse og Biskop Absalon, der grundlagde  
Byen, havde jo ogsaa med sit geniale Blik  
set, hvad den var værd. I lange Tider

B ibliotek  og R igsarkivet, foreslog gennem  
Prof. Kampmann Brygger Jacobsen at lade  
det opstille  paa denne Plads. Der foreslaas 
nem lig e t Anlæg med et stort Vandbassin  
i M idten, og i dette tæ nkte man at Var
tegnet passende kunde anbringes. D et v il
de da komme til at staa  m idt i P ladsen for 
Chr. IV.s gam le Havn lige indenfor det Sted  
i Havnen, hvor det oprindelig var opstillet. 
Brygger Jacobsen gik med Glæde ind paa 
Ideen og man nærer det Haab, at den vil 
blive bragt t il Udførelse t il  Trods for, at 
han siden den Tid er afgaaet ved Døden.

En betyd elig  Forretning paa Christians
havn var L. P. H o lm b la d s  Lysestøberi i 
Prinsessegade, hvorfra de fleste Stearinlys, 
vore Forældre brugte, var fabrikerede. P e
troleum en og de stadig forbedrede Lamper 
og tilsid st E lek tricitetens Anvendelse som 
B elysningsm iddel gjorde im idlertid Stearin
lysene overflødige, og for e t Par Aar siden  
brændte den gam le Fabrik og gik dermed 
ud a f Sagaen.

„  , . ,v>c n- Forandringer paa V estervold-Siden.Den nye Langebro (Chr. IX s c 6 **

som udlejede inden Bygningen var helt fær
dig. Kom plekset staar i ca. V2 M illion Kr.

„Bom huset“, som vi bragte B illede af i 
forrige Numer, var en af Københavns ejen 
dom m eligste Beværtninger, idet den, lig e 
som T ivoli, ta lte  a lle  m ulige M ennesker 
blandt sine Gæster. D et v il sige, der var 
inden Døre kun Plads til m eget faa; det 
var om Sommeren, naar Fortoget toges med 
og et Par Lysthuse oppe paa Voldskrænten, 
at den kunde tage imod det store Besøg. 
Kendte Kunstnere som Em il Poulsen og 
Holger Drachmann har været Stam gæster 
her. Den sidstnæ vntes Søn, M aleren Jens 
Drachmann, boede i Bomhusets sidste Aar 
scm Gæst i et lille  G avlværelse, medens 
han optog Studier i Nærheden.

D et var et morsomt Syn at se Værten, 
Fischer, som var en m eget høj og bred Mand, 
staa ved sit lille  b itte  Hus. Forøvrigt var B e
værtningen en Biforretning, idet Hr. Fischer 
ligesom  sin Fader var Entreprenør og hand
lede med Skibsartikler, i hvilken Anledning

Bygningerne i det nye Parti af Christi
anshavn, der møder En, naar man kommer 
over den nye Langebro t il  Islands Brygge, 
har fra visse Sider været stæ rkt kritiserede. 
Arkitekturen tilfred sstilled e ikke. Arkitek
ten har tild els gjort det sam m e som den 
Arkitekt, der byggede Møntergade-Kvarte- 
ret: han har taget M otiver fra danske Herre- 
gaarde. A lting kan jo kritiseres, men naar 
alt kommer t il alt, ta lte  Professor] Erik 
Schiødte v ist ikke helt usandt, naar han i 
Foreningen „Frem tidens“ illustrerede Værk 
om gam le københavnske Bygninger sagde, 
at vi N utidsm ennesker m aaske havde fuld
stæ ndig U ret naar vi ta lte  saa m eget om 
Stil og tæ nkte os, at man i Fortiden, i hver 
enkelt Stilperiode, arbejdede efter  bestemte, 
fastslaaede Principer. Jeg tror, sagde han, 
at det er fuldstæ ndig forkert; jeg  tror, at 
man dengang, ligesaa lid t som nu, anede, 
hvorhen man drog, man arbejdede kun ud 
af sit H jertes Trang og Lyst, og hvad man 
naaede dengang, var rim eligvis for de Paa
gældende ligesaa lid t tilfredsstillende, som 
vore Arkitekters Arbejde den Dag idag er for

vet Gaarden paa Hjørnet af Overg. o. V. og 
Baadsmandsstræde. Han var en rig Mand 
med mange Skibe i Søen. Gift med den 
bekendte Komponist du Puy’s Datter førte 
han et selskabeligt Hus, hvor Datidens Skøn- 
aander mødtes. En Halvkusine til ham var 
P. A. Heibergs Hustru, den senere som For
fatterinde bekendte Fru Gyllembourg-Ehren- 
svard, Moder til Johan Ludvig Heiberg.

Købmand Buntzens Forretning blev haardt 
ramt under Krigen med England, idet hans 
Skibe med de rige Ladninger opbragtes det 
ene efter det andet, og i 1826 gik Firmaet 
fallit.

Der er dem, der venter, at der efter Ver
denskrigen vil opstaa en Del nye Fabriker 
i Danmark for T ilvirkning af Varer, som 
hidtil er kommet fra Tyskland. Skulde 
Fjendskabet m ellem  de krigsførende M ag
ter vare ved nogen Tid efter Fredsslutnin
gen, v il der være en Chance for Fabrikan
ter i de udenfor staaende Lande. D et for
lyder, at tyske Industridrivende har set paa 
Grunde paa Amager for even tuelt at lægge

H ensigten med Kommunens Køb af S te
det var at gennemføre den Vej, der løber 
langs Flyvepladsen i lige Linie med Ama
gerbrogade.

En Indsender frem satte i Dagbladet „Bør
sen“ under Mærket B i l i s t  for et Par Aar 
siden det Forslag, at man burde anlægge 
en A u t o m o b i lv e j  fra Amagerboulevar
dens frem tidige Endepunkt ved Krudttaar- 
nene og Forterne —  i lige Linie til Dragør. 
Landet her er fladt og Jorden billig, siger 
han, og Omkostningerne kunde ikke blive 
for store, naar man gik ud fra, at et saa 
ekscellent Trækplaster snart vilde rygtes 
blandt Bilisterne Europa rundt, og Europa 
er virkelig ikke større, end at en saa for
træffelig Attraktion i umiddelbar Nærhed 
af en By som København m aatte øve sin 
Indflydelse og lade „Velhavere“ bile hertil 
og hver bruge nogle Tusinde Kroner. En 
B ilist sætter megen Pris paa to Ting, uhin
dret Passage til stærk Fart og sam tidig  
frisk Luft med fri Udsigt. Før eller senere

Fotograferet til „Ffir og Nu".

kunde den bruges som den var, kun med 
nogle prim itive Bolværker til de forholdsvis 
smaa Fartøjer, man brugte i hans Tid og 
langt ned imod Nutiden. Først da man byg
gede Skibene større og da der fordredes flere 
Lossepladser m aatte der H avnebygm estre til 
for at lede Uddybninger og Kajanlæg, og i 
den nyere Tid har der, som illusteret ved 
vore Kort over H avnen, sket betydelige For
andringer for at holde Havnen, Københavns 
Livsnerve, paa Højde med Tidens Krav.

D et ligger da nær, at skænke de Mænd 
en Omtale, som har haft Del i Havnens U d
vikling, og vi skal derfor i nærværende N u
mer,, af vort Blad give nogle biografiske 
Data om de Havnebygm estre, der har vir
ket i København i de sidste 50 Aar. Det 
er i det hele kun 3. nem lig F. V. W. L il
d e r s ,  C. K. Ø llg a a r d  og H. C. V. M ø lle r .

F. V. W. L i id e r s  var født i 1827 paa 
Blangstedgaard ved Odense. Han deltog i 
den første slesvigske Krig som Sekondløjt
nant i Flaaden, bl. a. som Chef for Kanon
chalup 15, og tog efter Krigen polyteknisk  
Eksamen i Mekanik. Efter endt Eksamen

Fot. Christensen.
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kastede han sig  over Vandbygningsvæ se
net og tog A nsæ ttelse hos et stort Vand
bygningsfirm a i M anchester.

33 Aar gam m el — 1860 — ansattes han  
som H avnebygm ester i København, hvilken  
S tillin g  han med D ygtighed beklæ dte til 
han i 1872 blev H avnekaptajn og afløstes 
som Bygm ester af Øllgaard.

H avnedirektør H. C. V. M øller.

Chr. K. Ø l lg a a r d  var født 1841 paa 
Tanderupgaard ved Herning, og havde ab
solveret Ingeniøreksam en ved den poly tek 
niske Læreanstalt. Øllgaard deltog  
i Krigen 1864 og var derefter Inge
niørassistent ved Bygningen af „Chri
stian IX.s Bro“ over Guldborgsund.
I 1872 blev han, som ovenfor nævnt, 
H avnebygm ester i København og 
fungerede som saadan t il han i 1885 
blev Borgm ester for Københavns Ma
gistrats 4de Afdeling. Hans B ygm e
sterperiode kendetegnes sæ rlig ved 
betydelige  Bolværksarbejder ved 
Toldboden sam t Havnens U dvidelse  
mod Syd.

Øllgaards Afløser b lev den nu
værende H avnedirektør M ø lle r .

Por dem, der som U ndskyldning  
for, at de ingenting blev t il her i 
Verden, anfører, at de m anglede  
Penge, Fam ilieforbindelser, Held, 
kan man blandt vor Tids Mænd ikke  
frem drage nogen bedre som Eksem 
pel paa, at det ikke er d e t ,  som 
det kommer an paa, end H avnedirek
tøren. Denne Mand, der er udgaaet 
fra e t jæ vnt borgerligt Hjem  i Kø
benhavn, har in te t andet end sin 
ualm indelige Energi og sin Dygtighed  
at takke for, at han er naaet frem  
til den højeste S tilling  i sit Fag — 
til Gavn for den By, han har v iet  
sin Livsgerning.

H o lg e r  C h r i s t ia n  V a ld e m a r  
M o lle r  er født d. 20. Juni 1854 i 
København. Son af Tømrer J. Th.
Moller og Hustru Johanne Marie 
født Nyholm . De biografiske Data  
former sig  som følger: G ennem gaaet 
M elchiors Borgerskole og taget Prælim inær
eksam en ved U niversitetet i 1869, bestod 
derpaa Adgangseksam en t il Polyteknisk Læ
reanstalt og b lev 1877 Kandidat i Ingeniør
faget.

Ingeniør M øller virker herefter et Par 
Aar som A ssistent ved Forstærkningsarbej
derne paa Søforterne og andre 2 Aar som  
A ssistent ved Kryolithbruddet i Ivigtut paa 
Grønland. I Aaret 1881 endelig  ansattes 
M øller som Ingeniørassistent ved Køben

havns H avnevæsen, t il  hvilken Institution  
han fra nu af for bestandig skulde blive  
knyttet.

Paa en 10 M aaneders Rejse til England og 
Nordam erika satte han sig  grundigt ind i m o
derne Vandbygningsarbejder og var en til Fa
get godt udrustet Mand, da hånden 1. Aug. 1885 
overtog selve H avnebygm esterem bedet efter  

C. K. Øllgaard.
En stor Opga

ve kom ret snart 
t il  at foreligge  
for den kun godt 
30aarige Mand, 
idet Planen kom  
frem om at an
lægge en F r i 
h a v n  ved Kø
benhavn.

M øller indgav  
t il en B egyndel
se hele to Pro
jekter — med 
forskellige  Med
arbejdere — til  

Skitsekonkur
rencen og t i l 
kendtes de to 
næ sthøjeste Præ
mier. Under det 
kæm pem æssige 

Arbejde, som  
Frihavnsarbej

det var — det 
kostede ca. 14 
M illioner Kr. — 
og som fuldfør
tes i Løbet af 
3 V2 Aar —  fra 
1891— 94 — ud
foldede ham en 
enestaaende tek 

nisk D ygtighed og Energi som dets L e
der. Foruden at A nlæ get var stort, frembød 
det en Mængde t il  D els nye D etaljer, bl. a.

kom iteen t il Bedøm m else a f Konkurrance- 
planen t il et H avneanlæ g i Christiania, 
foruden flere andre T illidshverv indenfor 
Faget. I 1895 va lgtes han t il Borgerrepræ
sentant i København, fra 1903— 13 er han 
Formand for Teknisk Forening og fra 1913 
Formand for Ingeniørforeningen, endvidere er 
han M edlem af Indrist riforeningensBestyrelse.

H avnebygm ester C. K.Øllgaard, senere B orgm ester. Konferentsraad.

en udstrakt Anvendelse af Jernbeton-Kon
struktioner.

Ved Siden af en Embedsgerning, der m aatte  
synes tilstræ kkelig  t il at tage en Mands 
hele Arbejdskraft, har H. C. V. M øller faaet 
Tid til at ofre sig  ikke lidt for det offentlige  
Liv. Foruden i Blade og T idsskrifter at yde 
Bidrag vedrørende Havne- og Brobygnings
væsen, har han været M edlem af R egerings
kommissionen angaaende H avneanlæg paa 
Jyllands V estkyst og M edlem af Censur

Havnekaptajn, Kommandør P. V. W. Liiders.

Foruden a lt dette  har han endelig  dyr
ket sin stærke Interesse for Sport. Allerede 
i 1877 er han M edstifter af Køben

havns G ym nastikforening og har ien 
Aarrække været dens Formand, og 
fra 1909 har han været Næstformand 
og senere Formand for Københavns 
Skyttekorps.

I B egyndelsen af forrige Aar af
løste H. C. V. Møller, som bekendt, 
H avnekaptajn, Kommandør Drechsel 
i Em bedet som Havnedirektør.

For en Fuldstæ ndigheds Skyld 
skal vi s lu tte lig  nævne, at Møller 
er dekoreret med Kommandørkorset 
og en Række udenlandske Ordener.

Er H avnedirektøren sk a ttet som 
Embedsmand i sit specielle  Fag, er 
han det ogsaa i høj Grad som Sel
skabsmand og Kammerat, fri for alt 
Snobberi, som han er. Medlemmer 
af Ingeniørforeningen fortæller, at 
hans største Fornøjelse paa Udflugter 
er, at tage en stiv, tykm avet Etats- 
raad om L ivet og tr ille  ned ad en 
Bakke med ham. Man v il heraf for- 
staa, at han heller ikke er, hvad 
man alm indeligvis forstaar ved en 
Bureaukrat, dertil er han ogsaa altfor 
dygtig  og sikker i sit Embede. For 
der er naturligvis noget i, hvad 
Professor S. H eegaard sagde, at 
naar en Embedsmand er brysk og 
optræder som om han vilde æde 
En, saa er det som R egel slet ikke 
af Blodtørst, men langt snarere af 
Frygt. Han er bange for, man skal 
opdage, hvor tynd han i Virkelig
heden er i Papirene. D e t  behøver 
H avnedirektøf M øller ikke at være, 

han k a n  sine Sager.
Der forestaar, som vi ved, betydelige Be

givenheder i Havnens Udvikling, Tiderne 
gaa.r jo rask fremad. Inden ret længe maa 
Havnen udvides mod Nord, men hvad der 
end skal ske, er det en Trøst for Byen, 
hvis Eksistens er saa stæ rkt knyttet til 
dens Havn, at den øverste Leder sidder inde 
med en D ygtighed og Arbejdskraft som H. 
C. V. Møller.
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D æ m n i n g  o g  S l u s e a n l æ g  i K a l v e b o d 

s t r a n d .

Fot. Jul. Aagaard. 1906.
Dæmning og  Sluseanlæ g i Kalvebodstrand set mod Amager.

Friskningssluse. En 
saadan Afspærring er 
nu ført fra Frederiks- 
holms Pynten til Ama
ger ret ud for Taarn- 
by Kirke i en Længde 
af c. 7,200 Fod.

I Dæmningen er an
bragt en Skibsfarts
sluse (170 Fod lang,
36 Fod bred, 12 Fod 
dyb) med Skydeporte, 
udenfor den et Par 
Havnemoler til Dæ k
ning af en mindre For
havn paa 4‘/i Td.
Land, (12 Fod dyb), i 
hvilken Fartøjerne 
kan sam les før Gen- 
nemslusningen. Ende
lig  er vest for Skibs
fartsslusen anbragt 
Friskningsslusen, o.
410 Fod lang med 35 
Stigbordsaabninger, 8 
Fod brede og 8 Fod 
dybe med en Færd
selsbro over. Slusens 
Vandslug er o. 2,300 
□  Fod. En Maksimums Strøm hastighed ved 
Knippelsbro af 3 Knob v il kun kræve Lukning 
15 af Aabningerne, medens de øvrige altid af 
kan staa aabne. D ette særdeles betydelige  
Dæmningsarbejde, hvorved ikke blot Strøm
forholdene i Havnen er m eget forbedrede, 
men en M ulighed vundet for at kunne ind
vinde ikke mindre end 570 Td. Land og et 
Vandareal paa o. 200 Td. Land er nu gen
nemført af Havnevæsenet.

Dybden i Søndre Havn er nu fra Lange
bro til Vestre Gasværkshavn 20 Fod, og 
herfra fører et 100 Fod bredt og 12 Fod 
dybt Løb ud til Slusen. Paa Østsiden er 
der tilvejebragt et Landareal af o. 60 Td. 
Land, der skal anvendes til Fabriksanlæg
o. 1., og foran dette er fra 1903— 07 uddybet 
et 3500 langt, 250— 500 Fod bredt, 20 Fod 
dybt Havneløb ud for Islands Brygge, der 
har en Kajmurslængde af o. 3,000 Fod. Det 
samlede Vandareal i Sønderhavn fordeler 
sig nu saaledes: H avneløbet langs K alve
bod Brygge 1,760,000 □  Fod, udfor Islands 
Brygge 1,150,000 □  Fod, fra Gasværkshav
nen til Enghave Brygge og Fiskerihavnen  
1,675,000, Kommunal Badeanstalts Vand
areal 107,000, Fiskerihavnen 160,000, Tøm
mergraven 164,000, Farvandet udfor Eng
have Brygge 125,000, Løbet fra Fiskerihav
nen til Slusen 665,000, Slusehavnen 260,000, 
m ellem Slusen og Tornekosten 200,000, 
ialt i Søndrehavnen 6,266,000 □  Fod.

Plan over Regulering af Kalvebodsterrænet og  Kjøbenhavns Havn, syd for Langebro. 
(Tegning af Havnebygm ester Møller).

I den af Kjøbenhavns Havnevæsen ved 
Gerhard L. Grove i 1908 udgivne Bog 
„Kjøbenhavns Havn“ beskrives disse Anla'g 
saaledes:

I Aaret 1892 var der nedsat en Kom
mission i Anledning af et Forslag fra Krigs
m inisteriet om Inddæmning af den østlige  
Del af Kalvebodstrand og et tilsvarende 
uddybet Løb gennem dette Farvand, men 
dette Projekt kom lige saa lidt som et tid 
ligere af A. W. Andersen og senere af Fyr
ingeniør C. F. Grove i 1872 frem sat Forslag 
til Udførelse. I 1895— 97 anlagdes Vestre Gas
værkshavn og i 1900 Fiskerihavnen i Kal
vebodstrand samt en ny Tømmergrav, m e
dens M agistraten lod den gam le opfylde  
og Terrænet bebygge. Im idlertid opduk- 
kede stadigt, navnlig fra Industriens For
kæmpere, ny Ønsker om Landerhvervel
ser ved dybt Vand, og for at imødekomme 
dem udarbejdede H avneforvaltningen en 
om fattende Plan til Regulering af K alve
bodstrand, der navnlig ved Amagersiden  
egnede sig  godt til Udfyldning, jfr. hos- 
staaende Plan, hvor de punkterede Linjer 
viser Havnen syd for Langebro, og et for
ventet Opfyldningsarbejde er anført med 

skraveret Grund. For 
ikke at risikere for 
indknebne Forhold, 
sattes Minimumsbred
den for det vordende 
Løb (ud for den frem
skudte Pynt af Vestre 
Gasværkshavn) til 600 
Fod, medens den mod 
Syd bestem test il 1600 
Fod ud for Frederiks- 
holms Pynten, Dispo
sitioner, der dog siden  
blev noget ændrede.

Da im idlertid de 
med Landvindingen  
forbundne Uddybnin
ger vilde medføre me
get stærkere Strøm i 
den gamle, centrale  
Havn, m aatte man 
først gøre sig  til 
Herre over Strømfor
holdene og indrette en 
Afspærring tvairs over 
Kalvebodstrand, for
synet med den for 
Sejladsen fornødne 
Skibsfartssluse og en 
for Vandets Friskning 
i Havnen nødvendig

Fot. Jul. Aagaard. 1906.
Dæmning og  Sluseanlæg 1 Kalvebodstrand set mod Frederlksholm .
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R ent tilfæ ldig har vi stifte t Be
kendtskab med en Samling Fo

tografier, som er i Tømmermester- 
F irm aet I. W  Unmacks Eje, og som 
giver en meget in teressant Oversigt

tør P, Hauberg skrev til „Illustreret 
T idende“ i 1868.

K n i p p e l s b r o .

Aar 1870 vilde gamle K n ip p e ls b r o  have 
kunnet holde sit halvtrediehundredaars Ju-

en Prydelse for Staden, og Kong Christian 
opnaaede sin Hensigt, at se Christianshavn  
hæve sig  til en betydelig  Forstad paa Grund 
af den ypperlige Kommunikation med Hoved
staden.

Stormen paa København og Engelskmæn- 
denes Granater 1807 gjorde den ingen For

over Opførelsen af Knippelsbro Nr. 
2, som i 1869 afløste den ældre Bro 
(bygget af Chr. IV).

Hr. Tømmermester Unmack stillede 
med stor E lskværdighed disse Foto
grafier til vor Disposition, og vi gen
giver dem herved i B ladet tilligemed 
et Uddrag af en A rtikel om Broens 
Tilblivelse, som Hr. Museumsinspek-

bilæum. Efter et saa langt Liv, indviet lige  
fra Fødslen af til uafbrudt Virksomhed og 
stadigt Slid, udsat til enhver Tid for Over
last og Voldsomheder, som den altid med 
Ro og Resignation m aatte tage imod, 
trængte den dog haardt til den Hvile og 
Fred, som den fik Juli 1869.

Om dens tidligere Liv var grumme lidt 
at sige. Højsalig Kong Christian IV havde, 
som bekendt, Æren af den, og dens konge
lige Fader sparede intet for at gøre sit 
Værk saa godt og smukt som m uligt. Byg
get efter Datidens bedste Mønster og rigt 
udstyret, var den i hine gode gamle Dage

træd; den gik sin vante Gang op og ned 
og ned og op, og har gaaet saa,ledes lige  
t il den Dag den forsvandt i 1869. Men har 
den end staaet uberørt under Hovedstadens 
Ulykker, saa m aatte den dog tilsid st bøje 
sig for den altform aaende Fjende — Tiden.

Allerede lamge forinden var den bleven  
nævnet som e t Eksempel paa Foraddethed, 
og dens forfaldne Tilstand var jo næsten  
bleven til e t Mundheld. Dens Tømmerværk, 
som tidligere knejsede frejdigt i Vejret med 
sine fire B illedstøtter, m aatte nu selv have 
Støtte i Ryggen, og den stod kun paa svage 
Fødder; th i Strømmens Voldsomhed havde

Den ny Knippelsbro 19de August 1869, aabnet for Trafiken i Juli_1869. Set fra Christianshavnssiden.
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lid t efter  lid t underm ineret dens Sundhed 
og overgnavet dens stæ rkeste Livstraade.

Vort B illede gengiver Broen, saaledes 
som vi kan huske den, og saaledes som 
den viste  sig  dagligt for os. Hvor ofte  
saa vi den ikke i dens affæ ldige Virksom 
hed? U et var en bedrovelig Fornøjelse at 
iagttage Skibenes Manøvrer gennem  Broen, 
hvorledes de først gik et lille  Stykke frem  
og saa et stort Stykke tilbage, og saa lidt 
frem igen, indtil de sad fast.

Dog Fred med den gamle! Tiden var 
gaaet rask frem ad ; Skibene var b levet  
større, men Broen var a ltid  den samme; 
den passede ikke for Tiden, men den kunde 
ikke selv gøre for det. D et maa ofte  have 
ringet for dens Øren under Tidens Bestræ
belser for at skaffe den en Afløser.

Den 22. Januar 1857 tils tilled e  Grosserer 
Adolph og Etatsraad Broberg Kom m unal
bestyrelsen  et Andragende, der gik ud paa 
Nødvendigheden a f en ny Bro m ellem  Kø
benhavn øg Christianshavn —  og den 1. 
Juli 1869 kunde man glæde sig  over Sagens 
endelige Ilesultat.

Gennem en uhyre Mængde Forarbejder 
naaede man omsider til en afgørende B e
stem m else; i de ti Aar, der hengik hermed, 
udarbejdedes de m est forskellige Planer og 
Overslag; m angfoldige Udkast og B etæ nk
ninger blev indleverede, frem m ede Ingen iø
rer adspurgte, Kommissioner og U dvalg ned
satte  og opløste igen — alt under Forfæ g
telsen  af de forskellige M eninger, de K yn
dige dannede sig  om Sagen, og som de 
ønskede at sæ tte igennem .

Som bekendt drejede Hovedspørgsm aalene 
sig  om, hvorvidt en Svingbro eller en Klap
bro var at foretrække, og om Stedet, hvor 
Broen skulde læ gges. Angaaende dette  
sidste Spørgsm aal var man snart en ig  om 
at burde vælge Pladsen m ellem  L ille  Torve
gade og Borsgraven, som da skulde fyldes 
op, og hvor man fik en præ gtig Plads, naar 
den gam le V agtbygning og Nationalbankens 
Bygning blev ryddet bort.

I 1858 blev en Kommission nedsat til 
O vervejelse af Sagen. D et følgende Aar 
blev et nyt U dvalg dannet, som i Sommeren 
1862 indgav sit Forslag, der i Hovedsagen  
stem m ede overens med den første Kommis
sions Erklæring. P lanen gik ud paa m ellem  
Børsgraven og L ille  Torvegade at opføre en 
32 Fod bred Svingbro over tre murede P il
ler , med fire G ennem gangsaabninger for 
Vandet. Den m ellem ste P ille  skulde bære 
den bevæ gelige D el af Broen, der, naar 
denne var lukket, dækkede de to Midt- 
aabninger, som hver skulde holde 60 Fod i 
Vidden; Sideaabningerne skulde være 45 
Fod brede. K om m unalbestyrelsen vedtog  
dette Forslag, der var b illige t af H avne
bestyrelsen , og Sagen blev nu efter  dennes 
Raad overgivet t il  tvende hannoveranske 
Ingeniører, der tid ligere havde paataget sig  
Arbejder af lignende Natur, og nu skulde 
forelæ gge detaillerede Planer og Overslag 
t il  den ny Bro. I Udarbejdelsen heraf havde 
de im idlertid  ikke taget H ensyn t il Torve
gadens ringe Højde over Vandfladen, og 
Planen kunde ikke benyttes, som den fore- 
laa. 1 1863 blev Sagen da overgivet det af 
fem M edlemmer bestaaende U d valg , der 
havde Havneplanen under Behandling.

H idindtil havde saaledes kun en M ening 
gjort sig  gældende angaaende Broens Kon
struktion, idet man straks havde foretruk
ket Svingbroen, der blev anset Som alm in
deligt indført i Udlandet og som Afløser af 
Klapbroørne; skønt der vel var indkom m et 
Forslag om at bibeholde den gam le Kon
struktion, og der var m eget, der ta lte  der
for, havde man dog ment, at skulde en ny 
Bro bygges, da burde man ubetinget vælge  
en Svingbro, der a lle  Vegne pristes saa 
højt. Under Sagernes langsomme Forhand
ling og nærmere D røftelse v iste det sig  
im idlertid , at Ulem perne ved en Svingbro 
under de stedfindende Forhold ikke var saa 
ganske faa; dens M odstandere gjorde op
mærksom paa flere og flere Fordele ved den

anden Konstruktion, og ikke blot i Kom
m unalbestyrelsen, men endogsaa i selve  
U dvalget, der havde overtaget Sagen, her
skede der en skarp M eningsforskel.

I Begyndelsen af Aaret 1865 havde U d
valget sit første Møde, og det v iste  sig straks, 
at enhver Tilnærm else var um ulig. For 
Klapbroen stem te Grosserer Puggaard og 
Etatsraaderne Ehlers, G am m eltoft og T ie t
gen; det fem te Medlem, daværende Kaptajn 
Købke, var derimod overbevist om Sving
broens Fortrin og kæmpede trofast under 
de m ange og lange Forhandlinger for sin 
Anskuelse.

U dvalgsflertallet forskaffede sig  i Marts 
1867 Tegninger og Overslag til en Klapbro 
fra Burm eister & W ain, hvorimod Købke 
nærmest indhentede udenlandske Autoriteters 
Dom til Støtte for sin Mening. 1 Efteraaret 
1867 indleverede U dvalget sine to forskel
lige  Planer til Kom m unalbestyrelsen. Fler- 
ta lle ts  Forslag gik i det væ sentlige ud paa, 
at der skulde opføres en Klapbro efter de 
fra Burm eister & W ain m odtagne Planer 
paa det tid ligere foreslaaede Sted, og at 
dette  Firma skulde overtage Udførelsen  
under H avnebestyrelsens Kontrol. Imod det 
tid ligere Forslag om en Svingbro indvend- 
tes nærmest, at Broen ifø lge  sin Konstruk
tion m aatte bygges saa højt, at Torvegade, 
der laa lavere, m aatte hæves over fire Fod 
paa Strækningen nærmest Broen. Endvidere 
vilde Færdselen standses m eget længere, 
idet Skibene m aatte passere den bevæ gelige  
Del a f Broen i hele dens Længde, nem lig  
150 Fod, forinden Broen kunde lukkes; ved 
Klapbroen derimod vilde Fartøjet kun have  
30 Fod at gaa igennem , og for mindre Skibe  
behøvede Broen ikke engang at aabnés 
helt.

Kaptajn Kobkes Forslag var udarbejdet 
med den første Kommissions Arbejder til 
Grundlag, men dog med nogle Forandringer. 
Angaaende B eliggenheden sam stem m ede han 
med F lerta llet, hvorimod han for at regu
lere Strømmen vilde have den Udpynt paa 
Slotsholm en, hvor Sukkerhuset Phønix lig 
ger, bortgravet til Farvandets alm indelige  
Dybde; Bugten lige  over for paa Christians- 
havnssiden skulde opfyldes, saa at Bolvær
ket rykkedes 70 Fod frem, hvorved O pfyld
ningen i Torvegade kunde undgaas. Ved 
at væ lge en Svingbro havde man den For
del at faa to Aabninger, hver paa 60 Fod, 
i S tedet for en paa 55 Fod, saaledes at 
tvende Skibe sam tidigt kunde gaa igennem  
Broen. Svingbroens bevæ gelige Del skulde 
endvidere kunne drejes helt rundt, hvorved 
Broen kunde lukkes, saa snart Skibet havde 
passeret Gennem gangsaabningen. Ved Klap
broen frem hævede han den Ulempe, at Tov
værket og Ræerne let hang fast ved Klap
perne.

I et Borgerrepræsentantskabsm øde i Ok
tober 1867, hvor Sagen drøftedes, fa ldt det 
af U dvalgets F lertal indgivne Forslag om 
Klapbroen igennem ; Kaptajn Købkes For
slag om Svingbroen kunde paa den anden 
Side ikke benyttes i den Form, hvori det 
forelaa, hvorimod en a f Professor Thomsen 
indgivet ny Plan til en Svingbro vakte a l
m indelig Interesse. Sagen overgaves nu Ma
gistraten til Behandling, hvor U dfaldet blev 
det m odsatte, idet man her vedtog Udvalgs- 
flertallets Forslag. Endvidere foreslog man, 
at lade Burmeister & W ains Planer og Over
slag overgives H avnebestyrelsen, som da 
skulde have den afgørende Stemme. Borger
repræsentantskabet vilde im idlertid ikke 
gaa ind herpaa, men holdt fast ved sin 
M ening, hvorfor K om m unalbestyrelsen ind
stillede Sagen til Indenrigsm inisterens A f
gørelse. Denne overdrog da den endelige B e
stem m else til H avnebestyrelsen, der skulde  
udrede en Tredjedel af U dgifterne, og som 
derfor burde have en væ sentlig Indflydelse 
paa dette Anliggende. Sagen blev da a f
gjort med, at M agistratens Forslag om en 
Klapbro vedtoges, og H avnebestyrelsen over
tog selv Kontrollen ved Arbejdet. Den 24. 
Juli 1867 afsluttede Indenrigsm inisteren  
Kontrakten med Burmeister & W ain, hvor
efter Broen skulde bygges efter  de ind leve

rede Planer og Overslag for en Sum a[ 
352,400 Rdl. og være færdig den 1. Juli 1808 
og Firm aet skulde garantere for den i feni 
Aar.

Med et Par Ord vil vi endnu omtale de 
andre indkom ne Forslag af nogen Betydning 
i denne Sag. A llerede paa det tidligste Sta- 
dium blev der ta lt m eget for at lægge den 
ny Bro paa den gam les Plads. D ette opga- 
ves im idlertid  paa Grund a f de store Om
kostninger, der vilde m edgaa, dels til at 
gøre Gaden foran Børsen bredere ved ikke 
ubetydelige O pfyldninger i Børskanalen, 
dels til Bygningen af en m idlertidig Bro 
under Opførelsen af den ny. Et Forslag om 
at lægge Broen lige  over til Gammelholm, 
hvorved Christianshavn bragtes i hurtigst 
Forbindelse mod Stadens M idtdel, forkaste
des, nærmest fordi de m ange Skibe, der 
ville  læ gge t il  ved Børsen, da m aatte gaa 
gennem  den og derved standse Færdslen i 
en ikke ubetydelig  Grad. En Gaffelbro var 
endvidere foreslaaet, som, gaaende ud fra 
Christianshavn, skulde dele sig  i to Arme, 
en til Børsgaden og en anden til Gammel
holm; her var .im idlertid de samme Ulem
per tilstede, som ved det foregaaende For
slag. D et sidste Indlæg i Sagen var en Skri
velse fra 100 Skibsførere, der udtalte sig 
for en Svingbro; Sagen var im idlertid alle
rede skreden saa vidt frem, at dette An
dragende ikke kunde have nogen Indfly
delse.

Ifølge Burm eister & W ains Tegninger 
skulde Broen hvile i Strømmen paa to Par 
fra Havbunden murede Stenpiller, mellem 
hvilke G ennem gangsaabningen skulde være, 
og livorpaa Klapperne skulde anbringes. 
Til Opførelsen af disse fire P iller konstrue
redes den Dykkerklokke, der under Arbej
dets Gang i Løbet af Sommermaanederne 
vakte saa a lm indelig  Interesse, og som uden 
Tvivl en Del af vore Læsere mindes, ialt- 
fald hvad dens ydre Udseende angik.

Dykkerklokken var bygget af sammen- 
nittede Jernplader og dannet af to hule 
Cylindre, den ene af 30 Fods Højde og 10 
Fods Diam eter, gennem  hvilken man kom 
ned i den anden, der var bredere, 18 Fod 
i D iam eter, men kun 8 Fod høj. Dette 
sidste Rum tjen te  til Arbejdslokale og stod 
i fuldstæ ndig Forbindelse med det overlig
gende, saa at Luftens Tæthed altid var den 
samme i dem begge. Forneden var Dykker
klokken aaben, saaledes at Vandet, naar 
den blev sænket, for en D el steg  op i den; 
foroven derimod var den tæ t lukket, hvor
ved det var m uligt ved Luftpumper at frem
bringe et saa stæ rkt Tryk i Klokken, at 
V andet atter dreves ud. D et stærke Lufttryk, 
som saaledes frem bragtes inde i Klokken, 
vilde im idlertid bevirke, at den trods sin 
Vægt vilde flyde paa V andet og ikke synke 
tilbunds, hv ilket var en Nødvendighed i 
Følge Arbejdets Natur; for at opnaa dette 
m aatte man da betynge den med svære 
Belastninger, hv ilket bestod dels i Ballast
jern, dels i Rum, som fyldtes med Vand. 
I dette Øjemed var der anbragt to Behol
dere, der laa over hinanden som to Ringe, 
udenom det nederste af den sm allere Cylin
der og over Arbejdsrummet; dettes Omkreds 
var lige  saa stort som Beholdernes, hvorved 
de tilsam m en syntes at danne en bredere 
Cylinder. Skulde nu K lokken sænkes, da 
lagde man først B allastjern i den øverste 
Beholder, der var aaben foroven, indtil den 
uhyre Vægt af 220,000 Pund. Dykkerklok
ken sank saa m eget, at den øverste Ran'1 
af Jernbelastningen stod i Vandlinien; f°r 
nu at bringe den helt ned t il Bunden, maatte 
Vandbeholderen fy ld es, hvorved Vægten 
forøgedes med 57,000 Pund. Klokkensegen 
Vægt var 70,000 Pund, med Belastningen 
alts'aa 347,000 Pund.

Til at bære denne uhyre Vægt var op
ført et Tøm m erstillads, hvori Klokken han? 
ved fire svære Stangkæder, i hvilke de n 
Fod lange Led kunde sæ ttes ind og tages 
fra, eftersom  den skulde sænkes eller letten- 
Dykkerklokken hvilte  aldrig paa Havbun
den; selv i sin dybeste S tilling  bæres den 
af Kæderne og Stilladset. Sænkedes den
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Arbejdet ved den nye Knippelsbro 1 1868, set fra C hrlstianshavns-Siden; i Baggrunden den opfyldte Børsgrav, nu Slotsholm sgade, med Børsen, National
banken og  Christiansborg. Til venstre Sukkerhuset „Phønix“s nye Tilbygning under O pførelse.

Det samme „Vue“ som  foroven, set i Profil.
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Arbejdet ved den nye Knippelsbro, Juni 1868, set fra Slotsholm -Siden imod Torvegade paa Christianshavn, som den førte til; til venstre Anckers Gaard, som
senere nedreves, til højre Grynmøllen.

Det samme „Vue“ som foroven, Arbejdet længere fremskredet.
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nu ganske nær til Havbunden, da holdt den 
sam m enpressede Luft i Klokken Vandet helt 
ude af den, og gjorde det m uligt at arbejde 
i Grunden uden at forulempes af det om 
givende Vand; ved sin Vægt holdtes den 
tillig e  stødt i Vandet, uden at give efter  
for den stundom stæ rke Strøm.

Betragter vi G ennem snitstegningen af 
Klokken, da vil det være klart, hvorledes 
B elastningen gik for 
sig. Lige under Bal- 
lastjærnene, der la g 
vis var opstablede og 
opfyldte Rummet, ser 
vi Vandbeholderen,som  
for at bære den oven- 
liggende Vægt var delt 
ved otte  Skillerum , gen
nembrudte ved runde 
Aabninger, hvorved alle  
Rummene staar i For
bindelse med hveran
dre; paa B illedet er de 
to Skillerum  synlige, et 
paa hver Side af den 
iange Cylinder. T il 
venstre fandtes et Rør, 
der fra V andbeholde
ren førte op langs den 
udvendige Væg af 
Klokken og endte oven  
over Vandfladen med 
en Hane; aabnedes 
denne, undslap Luften  
i Vandbeholderen, og 
Vandet strømmede da 
ind gennem  det lille  
bøjede Rør i dennes 
udvendige Væg. D yk
kerklokken vilde alt- 
saan u h ave  opnaaet den 
tilstræ kkelige  Vægt for 
at kunne synke. Et 
tredje Rør, som sætter  
Vandbeholderen i For
bindelse med Klokkens 
Indre, anvendtes naar 
den atter skulde hæ
ves, idet det stærke 
indvendige Lufttryk da 
drev V andet ud igen  
af Beholderen.

Dykkerklokkens fu l
de Højde var altsaa 88 
Fod; da den daglige  
Vandhøjde var 23 Fod 
og Grunden t il P illerne  
udhugges 6— 8 Fod dybt 
i Havbunden, ragede  
Overdelen af Klokken  
altid  op over Vandfla
den, og Indgangen til 
den var fri. Vi skal 
nu begive os ind i den 
og tage dens Indre i 
nærmere Øjesyn.

Indgangen skete  
igennem  en svær Jærn- 
lem øverst paa Klok
ken; man kom da først 
ned i e t langt, sm alt 
Forkammer, der var 
anbragt m idt igennem  
Klokkens øverste Del; 
dets Længde var a lt
saa 10 Fod dets Bredde Burmeister & Wains 
derimod kun 3 I1 od, 
og det gav saaledes
kun Plads for en halv Snes M ennesker, 
Dets Sidevægge vare forsynede med Døre, 
der ligesom  en Lem i Gulvet a lle  kunde 
tilluk kes tæt. Nedgangslem m en blev nu 
lukket, og Forkammeret var tem m elig  svagt 
oplyst ved D agslyset, som sparsomt faldt 

. ned gennem to runde Glasruder i Loftet.
D en ene af de to Mænd, der stod for 

Ud- og Indførelsen til Dykkerklokken, aab- 
nede nu en Hane, hvor igennem  den sam 
menpressede Luft fra K lokkens Indre strøm 
mede ud i Forkam m eret. D et forvoldte en 
ikke saa ganske ubetyd elig  Sm erte, især i 
Ørene, som en Følge a f det stærke Tryk, 
der hvilte  paa Ens Legem e, hvilket endnu

var fy ld t med den tyndere L uft ude fra. 
Sm erten var dog større eller mindre for de 
forskellige Personer. Forkam m eret blev im id
lertid  hurtigt fy ldt med sam m enpresset Luft, 
og de ubehagelige Fornemmelser tabte sig  
efterhaanden. Dørene og Lemmen i Gulvet, 
der tid ligere holdtes lukkede ved det stær
ke Tryk i K lokkens Indre, kunne nu let 
aabnes, da T rykket var lige stort paa begge

D ykkerklokke, som i 1868 anvendtes ved O pførelsen  
Knippelsbro.

Sider af dem. Gennem Gulvlemmen kunde 
man dybt under sig se Arbejderne, som 
færdedes paa Havbunden.

Forinden vi begiver os derned, vilde vi først 
have klaret Brugen og Nødvendigheden af 
Forkammeret. D et vilde jo nem lig være tyd e
ligt, at saafrem t N edstigningen i Klokken 
og M aterialets Indbringen skete ligefrem  
igennem  en Lem paa Klokken, da vilde  
dennes Indre komme i umiddelbar Forbin
delse med den om givende Luft, hvorved den 
sammenpressede Luft vilde slippe ud, og 
Trykket formindskes paa Vandet, som da 
vilde stige i Klokken. En direkte Forbin
delse kunde altsaa ikke anvendes, men Kom

m unikationen m aatte gaa for sig  gennem et 
saadant Kammer, der sk iftev is kunde sættes 
i Forbindelse med K lokkens Indre og Yder
verdenen.

Forkammerets Størrelse var saaledes af
passet, at det Kvantum fortæ ttet Luft, hvor
med det skulde fy ldes fra Klokken, ikke 
formindskede Trykket i denne sidste mere, 
end at Vandet i det højeste steg  et Par 

Tommer op i den forne
den; iøvigt vilde Luft
pumperne snart atter 
have bragt det tilstræk
kelige Tryk ind i den. 
Ved tid ligere Konstruk
tioner bestod den egent
lige K lokke kun af den 
nederste, brede Del, 
hvorimod den lange Cy
linder tjen te  som For
kammer og snart blev 
fy ld t med sammenpres
set L uft fra Luftpum
perne, sam t med al
m indelig Atmosphære, 
hvorved den sammen
pressede Luft blev slup
pen ud, og en betyde
lig  Arbejdskraft spild
tes.

N edfarten  paa den 
lange Stige var ikke 
saa ganske bekvem; 
noget ør i Hovedet, 
som man var bleven 
inden man rigtig  havde 
levet sig ind i de for
andrede Luft forhold, 
kunde man let tage 
fe jl a f Trinene. Over 
Arbejdsrummets Loft 
ved Foden af Stigen 
stod to Spil, hver med 
en tilsvarende Kran 
foroven lige  udenfor 
Forkam m erets Sidedø
re, af hvilke vi ser den 
venstre aaben for at 
m odtage en Spand fuld 
af de i Grunden udhug
gede Sten, som skulde 
skaffes bort. Lige under 
vore Fødder færdedes 
nu Arbejderne, og vi 
behøvede kun at gaa 
nogle faa Trin ned gen
nem en Aabning i Ar
bejdsrum m ets Loft, for 
selv at befinde os paa 
Havbunden. Dagslyset, 
der fa ldt ned gennem 
seks runde Glasruder 
øverst i Klokkens Loft, 
slog nu ikke længer 
t il  i denne Dybde; en 
t i l  Omgivelserne sva
rende Lysekrone var 
derfor ophængt og ka
stede sit urolige Skær 
ud i det lave Rum. Om 
N atten  blev der stillet 
store Gaslamper med 
gennem sigtige Bunde 
over Ruderne, og Klok
ken var da langt stær-

a , Pillerne „1 *e„ „Se

tes Rørene, hvor igen- 
nem Luften førtes ind i Klokken; paa Tegnn); 
gen er kun det ene syn lig  til venstre, næsten i 
Klokkens fulde Højde, det udmunder i Ar
bejdsrummet. I Nærheden af Mundingen 
kunde man fornemme en stad ig Pusten a 
Luften, som pumpedes ind. Lidt o v e r  deten? 
af Spillene, var Røret paa Tegningen forsyne 
med en Hane, som tjen te til at regulem 
Trykket. En anden Hane lid t over denne 
igen førte den sam m enpressede Luft ind ) 
Vandbeholderen, naar denne skulde tømmes 
for at Klokken kunde løftes.

Paa Afbildningen er K lokken i sin folde 
Dybde; Grunden er snart hugget tilstrække 
lig  ud, bag ved ligger et Par Granitblokke.
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Man vil im idlertid bemærke, at Grunden er 
højest i M idten og hugget noget dybere 
ud ved Randen; ved nem lig først at hugge  
ud i Kanten, kunde Klokken sænkes saa m e
get, at V andet, naar det steg  ved at 
Forkammeret fyldtes med sammenpresset 
Luft fra Klokken, a ldeles ikke kunde for
ulempe Arbejdet. Grunden var overorden
lig  haard at arbejde i, da den nærmest be
stod af et haardt K alkstenslag, bekendt un
der Navnet Saltholm skalk, hvori der fand
tes en stor Mængde Flint; den m aatte derfor 
yderst m øjsom m eligt udhugges Stykke for 
Stykke med Hakke og Mejsel; otte Mand 
ad Gangen var beskæ ftiget hermed, medens

to Mand betjente Spillene og to gjorte T je
neste i Forkammeret.

Vi staar atter i Forkammeret, hvor Gulv
lemmen og Dørene bliver lukkede. En Hane 
aabnes ud til det frie, og pibende og hvæ
sende strømmer den sammenpressede Luft 
ud. Kamret bliver fyldt med en tæ t Taage, 
idet Luftfortyndingen medfører en stærk 
Afkøling af den paa Vanddampe saa rig
holdige Luft. Er nu Trykket indvendigt i 
Forkamret lige  saa stærk som den alm inde
lige Atmosphæres uden for, da kan Lofts
lemmen aabnes, og vi begiver os atter ud 
af Dykkerklokken.

Den 21de Marts 1868 blev den første Be
gyndelse gjort t il det m idlertidige Broar
bejde; Opførelsen af Tøm m erstilladset til 
Dykkerklokken og a lt M urarbejdet ved P il
lerne var overtaget af Tømmermester Un- 
mack, der selv ledede Arbejdet. Den 17de 
•Juni blev Klokken sænket ned paa det Sted, 
hvor den sydligste af de fire P iller skulde  
opføres; den var fuldendt i Løbet af 28 
Dage, og Klokken blev derefter flyttet hen 
til Stedet, hvor Nabopillen skulde bygges. 
\  ed Sænkningen af Klokken skete det Uheld,

at den under Tilsætningen af Led til Kæ
derne, ved Uforsigtighed kom til at krænge 
saa stærkt, at den væltede; ved denne Lej
lighed gik ikke blot et M enneskeliv tabt, 
men Arbejdet blev standset i flere Dage, 
og P illen blev først færdig efter 36 Dages 
Forlob. Stilladset med Klokken blev der
efter flyttet hen til Pladsen, hvor Pillerne  
nærmest Byens Side skulde opføres, og disse 
fuldførtes, den ene i .16, den anden i 17 
Dage; i Midten af Oktober Maaned stod 
det undersøiske Murarbejde ved Midtpillerne 
og Landpillen paa Christianshavnssiden fuld
endt; i December blev den anden Landpille 
gjort færdig.

De saaledes opførte fire M idtpiller blev, 
som tidligere om talt, opbyggede paa et 
Grundlag, der var lagt 6— 8 Fod Fod under 
Havbunden, eftersom denne var mere eller  
mindre fast. Med en Diam eter af 18 Fod 
forneden og 16 Fod foroven opførtes de i 
de 3— 4 Fod forneden af Beton, oven der- 
paa af Blokke af Uddevalla Granit, der blev 
lagt i ringformede Lag, saa at de dannede 
et Hylster, der fyldtes med Mursten indtil 
tre Fod under Vandfladen; øverst lagde man 
endelig  et Lag, bygget fuldt af Granit i en 
Højde af otte Fod, altsaa fem Fod over 
Vandfladen. Det hele dannede saaledes en 
Masse stærk nok til at modstaa den rivende 
Strøm og de muligt paasejlende Skibe, og 
til at bære den uhyre Vægt, der blev lagt 
paa dem.

Landpillerne opførtes ikke af Sten fra 
Grunden a f ; men man rammede svære 
Pæle ned indtil fire Fod under dagligt Van
de, og oven paa dette Pæleværk byggede 
man med et yderligere Underlag af Træ, 
en Mur af Granit, indenfor hvilket man 
fyldte Rummet op med Murbrokker.

Paa vort Billede paa Forsiden ser vi Broen i |

sin fulde Længde, tilvenstreliggerSukkerhuset 
„Phønix“ med sin nyopførte, tilhørende Byg
ning. Broen var 275 Fod lang, saaledes at Af
standen m ellem  Landpillerne og M idtpillerne 
var om trent 94 Fod, G ennem gangsaabningen  
omtrent 55 Fod. Forbindelsen m ellem  M idtpil
lerne og Land skete paa hver Side ved to svære 
Hoveddragere, der hver hvilte  paa sin P ille. 
Disse Hoveddragere vare byggede helt af 
Jærn og vare hule i hele deres Længde, 
hvorved man med større Lethed kunde ud
føre forefaldende Reparationsarbejder; de 
var 7 Fod høje, og den øverste Del a f dem  
dannede Rækværket paa Broen; forneden  
forenedes de to jævnsides løbende Dragere

ved 30 Fod lange Jærntværbjadker, hvor
over Brodækket blev lagt. Broens Under
kant var ved Land om trent 5 Fod, ved 
M idtpillerne 7 Fod over Vandfladen. Klap
perne, som hver hvilte paa to Midtpiller, 
vare i Længde 32 Fod og skulde til Trods 
for deres uhyre Vægt af 200,000 Pund i 
Løbet af nogle M inutter kunne aabnes og 
lukkes ved Hjælp af M odvægte og Spil, 
hvilke ikke vare synlige udvendigt fra. 
Otte smukke 16 Fod høje Kandelabre an
bragtes paa Pillerne. Broens Stigning blev 
tem m elig ubetydelig, 1 Fod paa 40 Fod. 
Hoveddragernes Yderside dannede en lang, 
lav Væg, som ikke var gennembrudt ved 
nogen »Aabning eller overhovedet prydet 
med nogen Udsmykning; dens ringe Højde 
over Vandet og de lige, simple Linier, a lt 
viste, at de praktiske Hensyn havde været 
de overvejende lige over for Skønheds
hensynet.

Den gamle Ånckerske Gaard med sine 
Luger og Pakhuslemme paa Christianshavn 
forsvandt snart; dens Beliggenhed, der var 
yderst hæmmende for den stærke Færdsel, 
dømte den til Nedrivning. Pladsen lige

Den nye Knippelsbro 19. August 1869, set fra Christianshavnssiden.
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overfor „bag Børsen“, som den kaldes, 
undergik den m est to ta le  Forandring; den  
tid ligere Børsgrav blev om dannet t il  en stor 
Plads, og Omnibusser, A m agervogne, Ar
bejdsvogne og de stedse sig  frem trængende  
Sporvogne rullede snart hen over den gam le 
Vagtbygnings og N ationalbankens Tomter, 
forbi Sukkerhuset „Phønix“.

Den Stenbro (den senere Brogade), som i 
1617 strakte sig fra Christianshavnssiden  
over mod Sjæ llandssiden, blev om dannet til  
en Dæm ning med Vand paa begge Sider, 
og herfra b lev Knippelsbro ført over til 
Børsgade. Denne Brobygning, som altsaa  
først nedreves i 1869, og som uden Tvivl 
var det første Arbejde af denne Art, der 
.foretoges, vakte um aadelig Opsigt i hin Tid 
og var ogsaa et dygtigt Værk i Forhold til 
D atidens Ingeniørkunst. — Man om talte i 
begejstrede Udtryk „den væ ldige Bro, som  
blev lag t over D ybet og den stridige Strøm “, 
og R e s e n  skrev i 1689: „Kong Christian  
den Fjerde lod den i Aarene 1618 — 20 bygge  
og gjøre med stor Bekostning, at den kunde 
være en tryg Overfart m ellem  Byerne, h v il
ket N ogle af Førstningen holdt at være 
um uligt og en forgjæ ves Idræt, efterdi Ste- 
den var saa ubekvem , og den stride Strøm  
med saa stor M agt rendte der nedenunder, 
men Hans M ajestæ ts Skarpsindighed og For
nuft brød igjennem  det A ltsam m en, saa at 
han fik sit Forsæt ly k k elig  frem .“

At der m aa være hændet U lykker paa  
Broen frem gaar forresten af R e s e n s  T il
føjelse: „Broen blev sikker og tryg nok for 
dennem, som forsigteligen  begive sig der
over, thi at der i stor Storm og B læst eller  
anden u lyk kelig  T ilfald , undertiden H este, 
undertiden Kuske ere væ lt derudover ned i 
Stranden, er m ere enten  Folkenes egen  
U forsigtighed eller  Guds forborgne Domme, 
der og kan ramme En paa den faste Jord, 
end som Broen at tilsk r iv e“.

M ellem  Kjøbenhavn og Christianshavn  
dannede K n ip p e l s b r o  læ nge den eneste  
Forbindelse. For Enden af den, paa Chri
stianshavnssiden, laa det saakaldte „Knip- 
penslius“ iso leret ved Siden af Dæmningen, 
indtil den nuværende Brogade blev anlagt 
i Slutningen a f det 17de Aarhundrede. — 
Knippelsbro var i 1671 m eget brøstfæ ldig  
og syntes at have lid t m eget ved, at Sk i
bene trods a lle  Forbud havde for Skik at 
fortøje ved den. I Aarene fra 1684 til 
1686 underkastedes Broen en H ovedrepara
tion, der kostede ca. 15,200 Rigsdaler, og 
Brovægteren, som forresten kunde have nok 
at bestille , da han tillig e  havde Opsyn med 
Christianshavns Port og Slotsparkens Ren- 
ligholdelse, fik et nyt, alvorligt T ilhold om 
at sørge for, at Broen ikke beskadigedes af 
Skibe. Vindebroen stod kun aaben visse  
Timer af Dagen, dog kunde „Hs. Maj. egne  
Skibsrum og Farkoster“ passere igennem  til 
enhver Tid. — U dgifterne til V edligehol
delse og Reparationer udredes snart af Ren
tekam m eret, snart af Havne- eller Port
pengene; —  dog m aatte Amagerbønderne 
betale en vis aarlig A fgift baade til denne 
og til „ d e n  r o d e  B r o “ (Bornehusbroen), 
fordi de hovedsagelig  drog Fordel af dem. 
— „ D e n  r ø d e  B r o “ var nem lig i 1688 
saa skrøbelig, at man ifø lge  en sam tidig  
Beretning „kun med Frygt og Fare kunde 
kjøre over den.“ —  En ny Forbindelse im el
lem Kjøbenhavn ogChristianshavn kom istand  
i 1686, da nuværende Langebro („den nye 
Bro ved B laataarn“ eller  „K allebobro“) an
lagdes. — Den forbandt “R yssensteens-“ og 
„lvallebo“-Bastioner og var udelukkende 
bestem t for Fodgamgere, da den kun var 
5 Alen bred. Paa Midten havde den en 
Vindebro over Sejlløbet.

E n  B r o  til F o d g æ n g e r e  m e l l e m  K ø 

b e n h a v n  o g  C h r i s t i a n s h a v n .

Paa det Tidspunkt, da  d e n  a n d e n  K n ip 
p e  I sb r o  i 1 8 6 9  s k u ld e  a a b n e s  fo r  
F æ r d s le n ,  var der Planer oppe om at e ta 

blere en B ro  fo r  F o d g æ n g e r e  i m e l l e m  
K j ø b e n h a v n  o g  C h r i s t ia n s h a v n ,  og i 
den Anledning fremkom „IllustreretT idende“ 
med en Artikel, som vi herved tillader os i 
det væ sentlige at gengive:

„Gammelholms Bebyggelse og især den 
„Aar for Aar stigende Færdsel m ellem  Kjø- 
„benhavn og Christianshavn, gør det til en 
„Fornødenhed, naar den gam le Knippelsbro 
„gaar til Hvile, og Vejen fra Brogaden 
„til Kongens Nytorv ad den nye Bro for
g æ n g es med om trent fem M inutters Gang, 
„at der raades Bod paa den nuværende 
„Færgefarts Ulemper, da den er senere, 
„dyrere og ved V intertid ofte højst ube
h a g e l ig .  D et offentlige, der for Aaringer 
„siden forkastede Ideén om en trearm et 
„Bro, v il næppe tage Sagen i Haand, og det 
„er derfor glæ deligt, at Privatm ænd t i l 
b y d e r  at v ille  afhjælpe dette Savn. Hr. 
„Carl Broberg har nem lig til Indenrigsm ini
s t e r ie t  indgivet et Forslag om e n B r o  fo r  
„ F o d g æ n g e r e  m ellem  N iels Juels Gade og 
„Brogade. Denne Bro, der kun skal være 
„beregnet t il  gaaende, v il blive en mindre 
„Udgave a f den nye Knippelsbro, og med 
„Hensyn til Konstruktion som t il Formskøn
h e d  dele sit Forbilledes gode og svage S i
h e r .  Men, da Fodgængere v il faa en sm al
l e r e  Sti paa den nye end paa den gamle 
„Knippelsbro, m aa man antage, at H oved
k a s s e n  med Fornøjelse vil yde det paatæ nkte  
„Vederlag: 1 Skilling, for at færdes ad Gang- 
„broen.

„Broen beregnes at skulle være 10 Fod 
„bred og bygges af Jern med et D æ k k e . af 
„Træ; de runde P iller skulle være støbte  
„Jerncylindre, fy ldte  med B eton, og over 
„Løbet skal der læ gges en Svingbro, nær- 
„mest for at tilvejebringe tvende Gennem
g a n g e ,  den ene i F lugt med den nye Bro, 
„og den anden for de t il Børs-Kanalen gaaende  
„Fartøjer. Broen skal aabnes sam tidigt 
„med Knippelsbro, saa at Skibe straks kan 
„passere begge Broer. Forhalingen afSk ibe, 
„der ellers er den største Ulem pe ved Broer, 
„vilde her kun være vanskelig  paa Chri- 
„stianshavnsiden; men da den m ellem lig
g e n d e  Bolværksplads kun er fra Brogaden 
„til Torvegaden, og da der herefter vistnok  
„ikke kan være Tale om at benytte Bol- 
„værket udenfor den Anckerske Gaard, selv  
„om denne m aatte blive eksproprieret, saa 
„falder denne Indvending bort af sig  selv. 
„De tid ligere med saam egen Ihærdighed paa- 
„beraabte Strømforhold, viser sig  nu, ef- 
„ter at den nye Knippelsbro med sit store 
„Vandunderløb er bygget, at være af 
„m eget underordnet Betydning. I de største 
„Søstæder er Havnene og Floderne belem 

r e d e  med en Mængde Broer — det er en 
„Nødvendighed, at Søvejen i en Havn saa 
„meget som m uligt underordner sig Land- 
fæ rdselen  — og der gives vistnok intet 
„Skib, der ikke søger en Havn, fordi det 
„skulde passere to eller flere Broer.

„A lligevel frygter vi, at den Autoritet, 
„der kun har at varetage Skibsfartens Inter
e sse r  og til hvis U dtalelse Indenrigsmini- 
,steriet nærmest støtter sig  ved Spørgsmaa- 
,le t om Koncessionens M eddelelse, muligvis 
„vil m odsætte sig  dette nye Broanlæg, og 
plet kommer vel an paa, om Ministeriet 
,v il tage mere H ensyn t il de omtrent 22,00(1 
„Menneskers Tarv, der dagli gen til Fods 
„skulle over Knippelsbro, end til den Om
stæ ndighed , at 12— 15 Skibe, hvoraf enDel 
„ere sm aa Skuder, m uligvis kunde blive 
„forsinket et Par M inutter.

Da Lyset nu er gunstigt for Frilufts-Foto- 

g ra ferin g , indbyder vi lierved

Alle Amatør-Fotografer
til en Præm iekonkurrence

om Billeder fra
„ D e t  n u v æ r e n d e  „ g a m l e “ K ø b e n h a v n “.

Det v i  ønsker er:

Billeder af m aleriske og interessante Par
tier, Bygninger, Pladser, Park-, Vold- og 
Kanalpartier, som have g ivet Byen sit Sær
præg, og som ifø lge Byens Udvikling maa 
frygtes at forsvinde i en nær eller fjærnere 
Fremtid.

De præ m ierede F otografier  v il blive gen
givet en Gang om M aaneden paa en frem
trædende Plads i B ladet, — men vi forbe
holde os ogsaa R etten til at gengive de 
ikke  præmierede B illeder, som vi finde egnet 
dertil.

Fotografierne  m aa frem sendes til Konkur
rencen mrkt.: „A m atør“, Navn og Adresse, 

Obs. Vi udsætte herved 8 Præmier å 6 Kr. 
kontant for de for vort Blads Formaal sig 
bedst egnede O ptagelser og give derved 
alle vore dygtige „A m atører“ Anledning 
t il at „gaa paa Jagt“ efter  de ønskede 
Motiver.

Konkurrence-Op ta gelsern e  m aa komme os 

ihænde senest 1. Juni og haabe vi da' 
det derefter først udkommende Nummer,-  
15. Juni, at kunne gengive de præmierede Bil
leder, se lv fø lge lig  forsynet med Navn og 
Adresse m. m.

B illedernes S tørrelse  m aa helst være 1(U

15, dog m odtages ogsaa mindre eller støn? 
B illeder, saasom 9 X  12 og 13 X  18.

E N H V E R

bør o m ta le  „FØR OG N U “ t i l  Venner o g  Bekendte 
og  anbefa le  dem  a t  tegne A bonnem ent p a a  Bladet, 

f o r  a t  g ive  d isse  in teressa n te  o g  skø n n e  Mifr 
deblade den U dbredelse b la n d t T usinder (tf 

k jø b en h a vn ske  H jem , so m  de fo rtjen er .
O b s .  A lle  h id t i l  u d k o m n e  N u m re  k a n  e n d n u  e r h o ld e s  å  10  Ø re  p r • ^ r• 

v e d  H e n v e n d e lse  t i l  B la d e ts  E k s p e d itio n , K u l to r v e t  1 6 8, T el. 3788.

KBHVN.- NIELSEN Sc LYDICHE <AXEL SIMMEL̂
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Bladet koster 60 Øre pr. Kvartal, enkelte Numre 10 Øre 
og bestilles gennem Expeditlonen, Kultorvet 16, 3, og 

gennem Boghandlerne. 1 .  J u n i  1 9 1 5 .
Bladet faas i alle Bladudsalg (Kioskerne og paa de 

kjebenhavnske Banegaarde).

tilvejebragt et værdifuldt Mindeblad, 
som det vil være Læserne kært at 
gemme paa, og som for vore Efter
kommere i de kommende Tider vil

Vor Frelsers Kirketaarn under Reparationen 1 1896.

være et enestaaende Bidrag til Stu
diet af vor By i Overgangen fra det 
19de til det 20de Aarhundrede

B illedet paa Bladets Forside viser Vor 
Frelsers Kirketaarn, om givet af Stilladser, 
medens det, som om talt i Bla-dets Nr. 7 for
1. April, var under Reparation i Aaret 1896. 
Stilladset var opsat af Tommermester U n- 
m a c k .

Panoram aet paa 3. 
Side er en Udsigt fra 
Frelsers Kirketaarn  
over Christianshavns 
østlige Del og Sundet, 
fotograferet til „Før 
og N u“. Forgrundens 
M idtparti optages af 
det smukke Marine- 
liospital, som er hyg
get efter Tegning  
af Arkitekt B e rn h . 
I n g e m a n n  og ind
viedes d. 23. Marts i 
Aar. Foran dette, i 
B illedets Underkant, 
ses Søetatens Enke- 
bolig og i Forgrun
den til Venstre det 
Parti af Søkvæsthu- 
set, der er Bolig for 
Orlogsværftets Chef, 
Kontreadmiral Za
c h a r ia e .  Man vil 
paa B illedet finde 
Verandaen og Rester
ne af den Have, hvor 
Fru Johanne Louise 
Heiberg færdedes. 
Bagved Hospitalet 
breder sig  „Aladdin- 
Kvarteret“ paa den 
gamle Boden hoff s 
Plads, som vi om talte  
i Bladets Nr. 7.

Følger man Chri
stianshavns Kanal i 
M ellemgrunden til 
Venstre, kommer man 
t il en Bro overfor 
den gamle „Rismøl
le “, som fører til Øen 

„Christiansholm“, 
hvor der i Treserne 
var Søkadet-Akade- 
mi, indtil Øen blev  
solgt til Oplagsplads 
for Kul og Kokes. 
Videre langs Kana
len kommer man til 
Orlogsværftet. Bagest 
skim tes Refshaleøen.

Midt i Øresund, 
som danner B illedets 

Baggrund, skim tes M iddelgrundsfortet og 
tilhøjre for dette, nærmere ved Land, M el
lem fortet. Foran det sidste ligger Christi
anshavns Fæstningsvold, som ved den saa- 
kaldte „Æ rtekedel“ (Kanal) sk illes fra 
Orlogsværftet. Nedenfor Kanalen ligger

E fter at vi i de foregaaende Numre 
har bragt en Række ældre og 

nye, til Bladet specielt optagne Bil
leder af forskellige Partier af Chri

stianshavn og 
Havnen, vil nær
værende og det 
efterfølgende Nu- 
mer fremtræde 
som „Vuer“ over  

C h ristia n s
havn og Omegn 
under den Udvik
ling, som har fun
det Sted i dette 
Parti af Byen gen
nem de sidste 
halvt hundrede 
Aar. Vi har til 
detteØjemed frem
skaffet en Række 
interessante Fo
tografier,som ikke 
uden vor Mellem
komst vilde være 
kommet frem for 
Offentligheden, og 
som Supplement 
til disse har vi 
specielt for „Før 
og Nu“ ladet op
tage nye fotogra
fiske Gengivelser 
af de tilsvarende 
Partier, saaledes 
som de præsen
terer sig i Øjeblik
ket. Vi glæder os 
ved, at vi ved den 
betydelige Ulej
lighed og de betydelige pekuniære 
Ofre — der, som enhver kan tænke 
sig, ikke staar i nogetsomhelst For
hold til Bladets billige Pris — har
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Arsenal-Øen og endelig  kommer i Forgrun
den til Højre A rtilleriets M agasiner i l ’rin- 
sessegade, som hører til Baadsm andsstrædes 
Kaserne.

4de og 5te Side optages af to fotografiske  
G engivelser af Christianshavn og Amager, 
set fra Kalvebod Brygge. Det øverste, som 
velv illig st er udlaant til os af Raadhusbiblio- 
teket, viser den gam le Langebro og det 
lange gam le Pakhus paa Applebyes Plads, 
som nylig  er forsvundet for at give Plads 
for Sukkerfabrikernes nye Bygningskom 
pleks. Endvidere ses Fischers „Bomhus“ 
med T elttagene over Beværtningsbordene ved 
Volden, i M idten Kalvebod Bastion og ende
lig  t il Høj re den nye Langebro under Opførelse.

Paa B illedet forneden, som er fo tografe
ret til d ette  Numer af Bladet, ses et Stykke  
af Kalvebod Bastion og et Parti af den 
nye Langebro til Venstre og derefter hele  
det ved Islands Brygge liggende Parti af 
det nye, paa opfyldt Terræn byggede K var
ter, som beskrives andet Steds i B ladet.

Paa B ladets (»te Side bringer vi et sjæ l
dent og interessant Fotografi, ta g et fra Vor 
Frelsers Kirkes Taarn, ud over Amager for 
ca. 50 Aar siden. Som man ser, har Am a
ger straks udenfor Volden en absolut land
lig  Karakter, der er ingen store Bygninger, 
hvad der heller ikke var langt senere mod 
N utiden, fordi der af m ilitæ re Grunde ikke  
m aatte bygges Huse udover 1 E tage inden
for en bestem t „D em arkationslinie“, der 
først for faa Aar siden blev ophævet. Paa  
B illedet ser man to Møller, den, der ligger  
læ ngst t il Venstre, hed „Store M ølle“ og  
erhvervedes i 1881 af Firm aet L. P. H olm 
blad, som nedbrød M øllen og indrettede  
Bygningen til Sæbefabrik. Den anden Mølle 
stod endnu omkring Aar 1890 og var B en
m ølle for Holmblads Fabriker, siden ned- 
lagdes den. Selve Møllen nedbrødes, men 
Underdelen blev staaende som et kuriøst 
T aarn , hvori der er en Beværtning, der 
hedder „M ølle-C afeen“.

B illedet øverst paa næste Side viser 
Udsigten sam m esteds fra, saaledes som den  
er nu, fotograferet til dette Numer af „Før og 
N u“. Man lægger allerførst Mærke til, at 
der straks til Højre i den nuværende Am a
gerbrogade, naar man har passeret Stads
graven, er ogstaaet e t nyt Kvarter med 
Storstadshuse. Efter at „Dem arkations
lin ien “, som ovenfor om talt, var opgivet, 
fordi der til E rstatning for Christianshavns 
Vold var anlagt Fæstningsværker længere 
ude ved Amagers Kyst, paabegyndtes denne 
B ebyggelse i Aaret 1912 af „A ktieselskabet 
Amagerbro“ ved Hr. Vald. V. D a n  som  
Arkitekt. Der laa  et gam m elt land ligt 
Hus ved Navn „H aabet“, og efter  dette fik 
den første Bygningskarré Navn. B ebyggel
sen er fortsat af samme Selskab med 
Hr. Valdem ar S c h m id t  som Arkitekt. Hu
sene har 3, 4 og 5 Værelsers Lejligheder, 
kom fortabelt udstyret og gennem gaaende  
til noget højere Leje end K varteret ved Is
lands Brygge.

Ved en Konkurrence blandt Publikum  fik 
dette nye Kvarter nogle poetiske Gade
navne, som var lid t udenfor det alm inde
lige. Foruden Amagerbrogade hedder de 
nye Gader Linden, Ved Amagerport, Under 
Fimene, Majporten, Æ blestien, K ongedybet 
og Hollænderdybet.

Af andet N yt i dette B illede vil man til 
Venstre for de nye store Huse finde Ama
gerbanens H ovedstation, som aabnedes for 
Trafiken den 17. Juli 1907, og bagude viser 
den lille  Sam ling af Storstadshuse, hvor 
stæ rkt Byen i de senere Aar har udvidet 
sig ad denne Kant.

Nederst paa 0te og 7de Side ses U dsigten  
fra Vor Frelsers Kirketaarn t il den m odsatte  
Side, over Havnen. M ellem  disse to Billeder  
ligger et Tidsrum af ca. 30 Aar, hvor der 
forøvrigt ikke for det Parti af Christians
havn, som Billederne om fatter, er sket større 
Forandringer.

Paa. K obenhavnssiden er Frihavnen kom
m et til (anlagt 189 L— 94). Dens Bygninger  
skim tes paa B illedet paa 7de Side til 
Højre for Frederikskirkens Kuppel. Ved Told

boden er kom m et de ny Frilagerbygninger  
(L893) og m ellem  Frederikskirken og K væst
husbroen ses Kuplen paa de Brockske H an
delsskoler paa Hjørnet af St. Annæ Plads 
og Ny Toldbodgade (1890).

Holder vi os til det ældste Fotografi (6te 
Side), ser vi i M ellem grunden til Højre Grøn
landske H andels Pakhus og bag ved 
dette F laadens Leje. T il Venstre herfor, 
om trent m idt i B illedet, ligger det gam le 
Pakhus paa W ilders Plads, ved Siden af 
hvilket „Københavns F lydedok“, som nu 
optager en Del af Pladsen, har opført den 
store Kontor- og Lagerbygning, med den 
runde Gavl, som ses paa det yngste Foto
grafi (7de Side). T il Venstre for dette  
Pakhus ses de gam le kendte Bygninger, 
som benyttes af Brødr. J a c o b s e n  paa 
W ilders Plads og tæ t til Venstre derfra l ig 
ger Søm andshjemm et. I Forgrunden til 
Højre ses Søkvæsth usets Facade ud til 
Christianshavns Kanal.

I B eskrivelsen af U dsigten fra Vor Frel
sers K irketaarn over Amager er berørt de 
H o lm b la d s k e  Virksomheder. Vi kommer 
her til et Slægtnavn, der har været kn yt
te t dels t il Christianshavn (den i et tid li
gere Nr. om talte Stearin lysfabrik i Vold
gade) og dels til Amagerbro, hvor nu Jern
banestationen og det nye Beboelseskvarter  
har rejst sig  ved de forhenværende Møller, 
„Store M ølle“ og „Benm øllen“.

Slæ gten H olm blad stam m er fra Sverige, 
idet en Farver Jacob H. indvandrede her
t il fra dette Land for godt halvandet Hun
drede Aar siden.

Jacob H .‘s Søn Laur. H. fortsatte Farve
riet og efterlod sig  3 Sønner. Den ene 
overtog Farveriet, en anden anlagde en Fa
brik for Lak, Lim, Sæbe og Spillekort og 
den tredie en M elm ølle paa Hjørnet af St. 
Pederstræde og Nørrevold, som en af de 
første her i Landet der b lev drevet ved Damp.

Men m est bekendt blev Sønnen af den 
ovenfor næ vnte Lak-, Lim-, Sæbe- og Sp ille
kortfabrikant: L a u r i t z P e t e r  H o lm b la d ,  
som fødtes den 8. Juli 1815. Han blev i 
1837 polyteknisk K andidat, men m aatte  
derefter opgive videre Studier for i en A l
der af 22 Aar at overtage Bestyrelsen af 
Fabrikerne for sin Moder, da Faderen Agent 
Jacob H. var død.

Fabriken laa  den Gang paa Hjørnet af 
Gothersgade og St. Regnegade og herfra 
udgik i mange Aar de kendte Spillekort — 
„Holmblads Salm ebog“, som F olkevittighe- 
den havde døbt dem. Der var mange, som  
efter Fabrikens N edlæ ggelse for ca. 30 Aar 
siden, daarligt kunde „kende“ Kortene fordi 
de havde andre Konger, Damer og Knægte 
end de H olm bladske, som man nu en Gang 
havde vænnet sig til, og e t Firma i Bran
chen sikrede sig  derfor Tegningerne, saa le
des at Kort med de gamle kendte B illeder  
findes i H andelen endnu.

I 1841 oprettede Holm blad et Trankogeri, 
og da Moderen i 1842 overdrog ham Fabri
kerne, udfoldede hans m edfødte V irkelyst 
sig  i større Maal. Nu kom bl. a. det be
kendte Lysestøberi, hvorfra de første af de 
bekendte Stearinlys, der i saa m ange Aar 
skulde beherske det hjem lige Marked, ud
gik i Febr. 1843. I 1845 anlagde Holmblad 
en Dam poljem ølle paa Amager.

L. P. Holmblad, der fik T itel af Etats- 
raad, kom efterliaanden med i snart sagt 
alle  Landets betydeligste Virksomheder, 
foruden at han var Borgerrepræsentant, 
var han M edlem af Sø- og Handelsretten, 
Kurator for Vaisenhuset m. m. Han sad i 
Privatbankens Bankraad, i B estyrelsen for 
Store nordiske Telegrafselskab, for Bur
m eister & W ain, de danske Sukkerfabriker, 
var med i Søforsikrings- og Brandforsik
ringsselskaber, i Switzers Bjergnings-Entre
prise — og a lt dette ikke som en Figur, 
der blot skulde pynte og vække Tillid, men 
som en dygtig, ihærdig Arbejdskraft.

Øen Amager, hvor han havde valgt at 
bo og hvorfra han holdt Virksomhedens 
Traade i sin Haand, om fattede han med

m egen Kærlighed og gav rige Gaver til 
dens Asyler, Skoler og Kirker. Han døde den 
18. Novbr. 1890. Dødsboet blev opgjort til 8 
M illioner Kr. En Gade bærer nu hans Navn, 

En af hans m est kendte Sønner var Gros
serer, græsk Generalkonsul J u l iu s  Holm- 
b la d ,  der blev en af Cheferne for det store 
Handelshus J. P. S u h r & S ø n  paa Gammel
torv. En ualm indelig  smuk og statelig 
Mand, personlig Ven af Kong Georg af Græ
kenland. Han døde i en forholdsvis ung 
Alder af en Hjærtesygdom. Faderen, der 
var m est kendt blandt den store Almenhed 
som Lysestøber og Spillekortfabrikant, skal 
have g ivet ham det Efterm æle, at „noget 
Lys var han ikke, men han har spillet sine 
Kort godt“.

C hristia n  IV ’s Statue paa Christianshavns 
T o rv .

De fleste Københavnere er vistnok enige 
om, at da Byen fik en Statue af Kong Chri
s t i a n  d e n  F j e r d e  burde den have været 
opstillet paa et bedre Sted end den Afkrog 
ved Nyboder, hvor den fik Plads. Opstillet 
paa Amagertorv, hvor „Storkespringvandet" 
er anbragt, vilde den være sikker paa at 
blive set af Byens Gæster, men der er ube
strideligt ogsaa nogen M ening i de Ønsker, 
Christianshavns Beboere nærer om at faa 
den ud paa Torvet i den By, som den virk
somme Konge har grundlagt. Formanden 
for Christianshavns Grundejerforening, Apo
teker V ic t o r  P e d e r s e n ,  skrev herom i 
et T idsskrift for 2 Aar siden: „Da man i 
sin Tid rejste en Statue af Christian IV, 
hvad vilde da have været naturligere end 
at opstille den paa Christianshavns Torv, 
m idt i den af ham skabte Bydel, ti Torvet 
er stort og kønt og kunde ved lid t Udsmyk
ning blive en Pryd for Kvarteret. Men i 
Stedet for anbragtes den i Nyboder paa et 
Sted, hvor ikke den m est forsultne Turist 
faar Øje paa den. Nyboder er ganske vist 
ogsaa bygget af Chr. IV, men det er kun 
et Tidsspørgsmaal, naar de smaa Nyboder
huse v il forsvinde og give Plads for Byg
ninger af moderne Snit, og naar det er 
sket, vil det nye Kvarter og Chr. IV ikke 
længere have det m indste med hinanden at 
gøre. Anderledes med Christianshavn, man 
kan om kalfatre saa m eget man v il dér, det 
bliver dog altid den Bydel, der grundlagdes 
af ham. Dér burde lians Statue have været 
rejst, og den bør snarest m uligt flyttes der
ud. Det samme kunde man i øvrigt gøre 
ved Tordenskjolds Statue, da han har haft 
sin Bopæl paa Christianshavn. De fleste 
aner vel forresten ikke, at Byen har en 
saadan Statu e“. — Maaske har denne Idé 
bedst U dsigt t il  at b live realiseret, hvis 
F lytn ingen virkelig  en Gang besluttes. Det 
vil jo være tem m elig bekostelig t at flytte 
Springvandet fra Højbroplads, medens der 
ingen dyre Forberedelser behøves for at 
opstille Statuen paa Christianshavns Torv.

Den ta len tfu lde, baade herhjemme og 1 
U dlandet m eget læste N utidsforfatter, Born
holm eren M a r t in  A n d e r s e n  N exø , ®r; 
som han oplyste forleden i en Enquete i 
„N ationaltidende“, født i St. Annagade paa 
Christianshavn (1869).

„Men saa er han jo slet ikke Bornholmer 
hører jeg  Læseren udbryde,“ skrev han. „0? 
hertil svarer je g “ —  fortsatte han —• »80® 
saa ofte  før, at selv om e t Føl fødes i en 
Kostald, bliver der dog aldrig nogen Kel' 
ud af det. For Vandrearbejdere vil Føde
stedet altid  faa  Præg af det tilfældige 
Hverken Far eller Mor var Københavnere. 
Far var Bornholmer af m eget gammel Bon- 
deslægt. Mors Slæ gt stam m er — over Fa
ster — fra T ysk land.“ 1

— D et Christianshavn, Andersen N®sP 
har skildret i „Pelle Erobreren“, „har Je? 
oplevet,“ siger han, „i de to første Aar a 
m it Liv; det ligger dybt i m ig — u n d e r  saa 
m eget andet — som en forunderlig AD 
viden, jeg  ikke kan gøre Rede for. Den.n̂ 
dulgte M edviden bærer for en vaesenth.- 
Del hele „Pelle Erobreren“ —  og for Rest® 
ogsaa min øvrige Produktion — —“•
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Raadhusbibliotheket. „ V u e “ o v e r  d e n  g a m le  L a n g e b r o  ( t i lv e n s t r e ) ,  Christiiidten) o g  d e n  n y e  L a n g e b r o  u n d e r  O p fø r e ls e  (1902) t i lh ø j r e .

K v a r t e r e t  v e d  I s l a n d s  B r y g g e .

Det, der særlig falder i Øjnene naar man 
ser paa vort H avnekort af 1912, der er an
bragt som Kalke over Kortet for 1889 i 
B ladets Nr. 8 for 15. April, er den store 
Landvinding paa Amager Syd for Lange
bro.

Denne nye Bydel blev til paa samme 
Maade som Christianshavn, ved at man 
fy ldte Jord i Vandet. Ideen var denne Gang 
H avnedirektør H. C. V. M ø lle r s .  Vandarea
le t tilhørte Staten og solgtes t il  Akties. Chri- 
stianshavns Oplagspladser, som derefter lod 
det opfylde og anlagde Gader m. m. Op

fyldningen paabegyndtes 1904 og foregik  
ved Sanddampere, som hentede Sand og Jord 
ved Sugning ud for Amager.

I Aaret 1905 købtes den første Byggegrund 
af M urermester Carl Köhler. D et var Hjørne- 
grunden ved den nye Langebro, hvorpaa der 
opførtes et Bygningskom pleks med Thorvald 
G u n d e s tr u p  som Arkitekt.

D et næste Hus ved Islands Brygge ejes 
af Murermester N. Toxværd, og er tegnet 
af samme Arkitekt. Tredie Hus tilhører 
Murermester Harald Petersen, fjerde Hus et 
Aktieselskab og det fem te Em. Hiiffeldt. (Se 
Panoram et forneden).

D et nye Kvarter fik islandske og færøiske

Navne, først Ka j gaden der kom til at hedde 
„Islands B rygge“ og dernæst de andre Ga
der: Thorshavnsgade, Reykjaviksgade, Njals- 
gade o. s. v.

Man regnede vist egen tlig  med, at der 
langs med dette Parti af den udvidede Havn 
skulde lægge sig  Fabriker og større Vare
lagre, som Dam pskibene kunde lægge lige 
til. Fremmede Søfolk var i sin*Tid meget 
forbavsede over, at H avnegade saa godt som 
udelukkende blev bebygget med almindelige 
Beboelseshuse. Men København er nu en 
Gang ikke —  endnu — nogen udpræget In
dustriby. Im idlertid kom der dog efter- 
haanden nogle Fabriker paa den sydlige Del

af det foreløbig opfyldte Vandareal: Tænd
stikfabriken, Sukkervarefabriken, A.S. Abild- 
gaard, G lycerinfabrik og, lige  ved Kajen med 
Anlægsplads for Dampskibe, Østasiatisk 
Kompagnis Soyakagefabrik.

Ligesom paa den ligeoverfor liggende  
„Kalvebod Brygge“, er der paa „Islands 
Brygge“ anlagt Kul- og Vareoplagspladser. 
De indehaves af Firmaerne Københavns Kul
og Kokes-Kompagni, Conrad Jensen & Søn, 
Evers & Co., Carl Norstrand, Carl Nielsen  
og T. Christoffersens Eftfl.

Arkitekt Gundestrup, der, som anført, teg 
nede de første Huse i det fra Havet ind
vundne Kvarter, havde grebet Opgaven me

get praktisk an. Det var med Prisstigningen  
paa Livsfornødenhederne blevet for dyrt for 
N ygifte og enlige Personer af Forretnings
standen og den yngste, lavt lønnede Em
bedsstand at faa nogenlunde „standsmæssige“ 
Boliger i den gamle By. Kravet lød paa 2 
og 3 Værelses-Lejligheder, der for en rime
lig  Leje bød Nutidens Bekvemmeligheder. 
Medens de første fire Huse indeholdt 5 og 
4 Værelses-Lejligheder, fik Resten 2 og 3 
Værelser. Kvarteret siges at have de største 
og bedst indrettede 2 Værelses-Lejligheder  
i København. Desuden har alle Karréer én 
stor Gaard, som er beplantet, saaledes at 
der ikke her findes de snevre, mørke Gaarde,

som i Byens ældre, tæt befolkede Kvar
terer.

En K ir k e  vil i Løbet af Sommeren blive 
bygget i Kvarteret efter Tegning af Arki
tekterne Kristen Gording og Fr. Appel. Dens 
Beliggenhed bliver Hjørnet a f Snorres- og 
Half'dansgade og den skal hedde l ia n s  
T a u s e n s  K ir k e n .  Sidste 2den Paaskedag  
blev Grundstenen nedlagt af Biskop Osten- 
feld. Grundstenen var en Blok fra den 
gam le N ikolai Kirke, hvor lians Tausen i 
sin Tid prædikede.

V

rfc BrJf Jfe  ̂ Soyafabril<en> ~  1915. — Fotograferet af „Før og  Nu“. 
„Vue“ over den ny Langebro (tilvenstre), Islands
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„Vue“ t'ra F relsers Taarn i Tredserne mod Syd udover Amager.

„Vue“ fra F relsers Taarn imod Nord over Havnen med O m givelser (ca. 1885).
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„Vue“ fra Frelsers Taarn mod Syd udover Amager. Fotograferet (1915) af „Før og  Nu1

Frederiks-Kirlien. Engelsk Kirke Yacht-Pavillonen,
i Grønningen. Eangelinie.

„Vue“ fra Frelsers Taarn imod Nord over Havnen med Om givelser. Fotograferet (1915) af „For og  Nu“.



P I A N O

(fnsK)

/. I  Sommer-sti og Blæst, I Ym-ter af Nordvest, med Hav og Himmelfav-nes det La.nd.yi ti-der bedst. Lad By-ger-ne kun s/aa,

d o lc e

hxd Ha vet bru.sepcuijher ersaajriskataande og saa fry-de-Ligt at gaa. /)/ dissejev-ne Mar-ker og den-ne stol-te Sø har

c  r e s

Dansken lært! tusind har at te-ve ogat d^fru Hammer-od-dens Fjæld til Bev-lens hvi-de Sand: Vort Folk, vort Fced-re — ta n d !
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„For Danmarks frie Flag“.
(Af Joli. H artm ann-Nielsen).

I S o m m e rso l o g  B læ st, 
i V inter af N o rd v est, 

m ed  H a v  o g  H im m e l fa v n e s  det L and , v i lid er  bedst, 
L ad B y g ern e  k u n  sla a , 
la d  H a v et b ru se  paa, 

her er sa a  friskt at a a n d e  o g  sa a  fr y d e lig t  at gaa.
Af d is s e  je v n e  M arker o g  d e n n e  sto lte  Sø  
har D a n sk e n  læ rt i tu sen d  A ar at le v e  o g  at dø  

Fra H a m m e r o d d e n s  F jæ ld  
til R ev len s  h v id e  S a n d :
Vort F o l k ,  vort F æ d r e l a n d !

D et Sp rog , der v o k ser  her  
i K am p m ed  V in d  o g  Vær, 

der løfter so m  en  B ø lg e , der b id er so m  et Svæ rd.
A f T æ n k er  o g  af Sk ja ld  
gjort sm id ig t i s it  Fald , 

det m a g ter  nok  at ram m e o g  at rejse , h v a d  det skal. 
D et h v isk er  o ver  V u g g e n  m ed  B arnets l i l le  N a v n  
o g  g y n g e r  F o lk ets  F ortid  dg  d ets F rem tid  i s in  Favn. 

T h i a lle  S læ g ters B lod  
er u d g y d t i d ets S k aa l:
Vort S p r o g ,  vort M o d e r s m a a l !

O g truer o s  en  D a g  
en  p an sret N æ v e s  T ag, 

da rejser v i for D a n m a rk  vort sk ø n n e , g a m le  F lag.
Paa T ab  af G u ld  o g  B lod  
kan  T id en  raade B od, 

m en  overg ir  et F o lk  s ig  fejgt, da raad n er  F o lk ets  Rod. 
D e  an d re  er de stæ rke, d o g  sk ifter S o l o g  V in d , 
o g  gen fø d t sp irer F rem tid  af det frelste , frie S in d .

K un b ro d er lig  staa  fast 
i F la g ets  F la m m esk æ r:
Eet S p r o g ,  eet F o lk ,  e e n  H æ r !

V ort L ø se n  er: T rods A lt!
N a a r  D a n m a rk  har o s  kaldt, 

sa a  staar v i e lle r  fa lder, so m  D y b b ø ls  K æ m per faldt.
For F æ d re la n d  o g  Sp rog , 
for D a n sk  i M u n d  o g  B og, 

for K o n g eb o rg  o g  B o n d egaard , for H jem m e ts  m indste  Krog 
V i v eed , et F jæ ld  kan  sp ræ n g es, o g  tv in g e s  kan  en  By, 
m en  a ld r ig  kan  et F o lk  forgaa , so m  ikke v il  det selv, 

M ed  P en g e , L iv  o g  B lod  
til s id ste  A a n d ed ra g  
fo r  D a n m a r k s  f r i e  F l a g !

(Af Vald. Rørdams Digt »Den gamle K a p t a j n « ) .

E N H V E R

bør o m ta le  „ F Ø R  O G  N U “ t i l  Venner o g  B eken d te  o g  anbefa le  dem  £ l  
tegne A bonnem ent p a a  B ladet, f o r  a t  g ive  d isse  in teressa n te  o£ 

skønne  M indeb lade den U dbredelse b la n d t T usinder cif 
k jø b en h a vn ske  H jem , so m  de fo r t je n e r .

O b s .  A l le  h i d t i l  u d k o m n e  N u m r e  k a n  e n d n u  e r h o l d e s  å  1 0  Ø r e  p r .  N r .  v e d  H e n v e n d e l s e  t i l  B la d e ts  
E k s p e d i t i o n ,  K u l t o r v e t  1 6 ' ,  T e l. 3 7 8 8 .

http://la.nd.yi/


Bladet koster 3 Kr. ialt for Resten af Aaret 1915
(Juli og Oktober Kvartal) enkelte Numre 25 Øre, og 1 K  I  m i  1 Q 1 K  Bladet faas i alle Bladudsalg (Kioskerne og paa de
bestilles gennem Expeditionen, Kultorvet 16, 3, og gen- 1 O .  J U l l l  1 i f  1 O .  kjobenhavnske Banegaarde).

nem Boghandlerne.

T e le f o n  C e n t r a l  3 7 8 8 .  u d g i v e t  o g  r e d i g e r e t  a f  z a c h a r i a e , k u l t o r v e t  16 . 1 s t e  A a r g a n g .  N r . 1 2 .

T il Læserne.

B ladet vil fra 1. Juli udkomme 
som et 12-sidigt Illustrations

blad (hidtil kun 8 Sider), udenom

gengive her i Bladet, nødvendiggør 
selvfølgelig en Forhøjelse af Abon
nementsprisen, som for det kommende 
Halvaar (2 Kvartaler) er fastsat til 
3 Kroner ialt (12 Numre).

til har sendt os i stor Mængde, med 
overstrømmende Tak for, hvad vi har 
præsteret, har været særdeles vel
komne og særlig ansporende for vore 
— ofte med Skuffelse forbundne —

„Rysenstens Badeanstalt“ paa Am agersiden, — dog kun Strømbadene, som var beliggende til højre for L angebro ved den bedækkede Vej.

hvilket der paa Opfordring af mange 
Abonnenter vil blive anbragt et stift 
Omslag for at beskytte Bladet ved 
Forsendelsen.

Denne kostbare Udvidelse i Forbin
delse med det store og lødige Billed
stof, som vi med stor Bekostning har 
samlet og erhvervet Retten til at

Vi vil ikke røbe vore Planer eller 
give en Oversigt over det lødige Ind
hold, Bladet vil bringe i det kom
mende Halvaar; — vi foretrækker 
— Slag i Slag — at berede vore, 
mange Læsere den ene større Over
raskelse efter den anden, da de smaa 
Billetter og Breve, vore Læsere hid

energiske Bestræbelser for at komme 
under Vejr med, hvor de gamle, sjældne 
Fotografier og Billeder findes.

Vi glæder os til fremdeles at mod
tage disse Breve, successive som vi 
bringer Overraskelserne og vil over
hovedet takke meget for enhver Op
lysning om, hvor der findes gamle
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Fotograferet af „Før og Nu“.

Billeder, som egner sig til at repro
duceres her i Bladet. Hvad vi her i 
Bladet hidtil har fremført af værdi
fulde „Minder“, er jo ret enestaaende 
i Danmark, og vi er i den sjældne Situa
tion indenfor Blad-Omraadet, at vi har 
slet ingen Konkurrenter. — Det vilde 
nemlig aldrig kunne betale sig for 
nogen Bladudgiver at give saa grun
dige og omfattende illustrerede Op
lysninger om den Materie, vi har sat 
os til Opgave at overlevere Efter
verdenen til Minde om vor kære By. 
— Vi er alene om vor Genre og gaar

Panorama over Indkørslen til Sukkerfabrikerne, Christianstoven, Amagerboulevarden, Geværfabriken, Islands Brygge-Kvarteret.

derfor ud fra, at enhver Københav
ner inden kort Tid vil tegne Abonne
ment paa „Før og Nu“, som om 10, 
20 å 25 Aar vil være mange Gange 
mere værd end den nuværende Pris.

D e  d a n s k e  S u k k e r f a b r i k k e r .

T il den Række af landskendte Virksom 
heder, der har været og endnu er knyttede  
t il Christianshavn, er i den nyeste Tid 
kom m et A k t i e s e l s k a b e t  „D e d a n s k e  
S u k k e r f a b r ik k e r “, som i Løbet af Aaret 
1913 anlagde et m æ gtigt Kompleks af Fa
briks-, Lager- og Kontorbygninger paa den 
gam le Applebyes Plads. Paa Kortet over 
Københavns Havn og K varteret omkring

den nye Langebro, som optager 8de Side 
af vort Blads Nr. 9 for 1. Maj, er disse 
B ygningers B eliggenhed angivet og i nær
værende Numer v il man oven for og neden 
for disse Linier finde fotografiske Gengivel
ser af dem.

Som man ser optager de et betydeligt 
Areal af Christianshavn og har i høj Grad 
forandret denne B ydels Fysiognom i. Arki
tekten for B ygningerne var Hr. E. F. Jep
p e s e n ,  og der tør ve l nok gives ham den 
Ros, at de af Fabriksbygninger at være 
har faaet et stilfu ld t og tiltalende Id
seende, saaledes, at der ikke for denne 
Del af Christianshavns Vedkommende vil 
være Grund t il  at bek lage sig  over Tabet 
af det, der var før, paa B ekostning af det nye,

Aktieselskabet „De danske Sukkerfabrik
ker“ stiftedes i Aaret 1872 — det Aar, da 
den store nordiske Kunst- og Industriud
stilling dannede Indledningen til, at vi tog  
os sammen efter  den sørgelige Krig og 
Tabet af Sønderjylland i 1864. D et var til 
at begynde med C. F. T i e t g e n ,  der havde 
Forsædet i dette Selskab, som han havde 
det i saa mange andre Institutioner, der 
har virket til økonomisk Gavn for vort lille  
Land.

Selskabet ejer fra sin første Start Suk
kerraffinaderiet i H elsingørsgade, som 
brændte i 1912 og nedlagdes i 1913, end
videre Lyngby Sukkerraffinaderi fra 1898, 
Larsbjørnsstrædes Raffinaderi fra 1909, ned
lagt ifjor, og endelig  Raffinaderiet „Phønix“,

det ovenfor om talte, i 1913 opførte Byg
ningskom pleks paa Christianshavn.

Af Roesukkerfabrikker omkring i Landet 
ejer Selskabet følgende: Sukkerkogeriet i
Odense, oprettet 1873, Højbygaard Sukker
fabrik fra 1880, Nakskov Sukkerfabrik, op
rettet 1882, med 4 Saftstationer, Assens Suk
kerfabrik, oprettet 1884 med 4 Saftstationer  
paa Fyen og 1 i Jylland, Stege Sukker
fabrik, ligeledes oprettet 1884, med 4 Saft
stationer paa Møen og 1 paa Sjælland, 
Maribo Sukkerfabrik, fra 1898 med en S aft
station og endelig  Saxkøbing Sukkerfabrik, 
oprettet 1910.

Aktiekapitalen, der oprindelig var 5 M il
lioner Kr., er forskellige Gange udvidet og 
andrager nu 2272 Million Kr.

Foruden Oplagspladserne paa Applebyes 
Plads har Selskabet Oplagspladser paa  
Adolphs Plads og ved det gamle, nu ned
lagte Sukkerhus „Phønix“, Slotsholms gade 
Nr. 20— 22, hvor Hovedkontoret er.

Formand for Selskabets Bestyrelse er 
Gehejmekonferensraad, Fabrikejer G. A. 
H a g e m a n n , Bestyrelsesm edlem m er er ¡øv
rigt Godsejer P. F. F a b r ic iu s ,  Grosserer
G. H a l k ie r ,  Konferensraad, Fabrikejer 
V ilh . J ø r g e n s e n ,  Godsejer, Hofjæger- 
mester A u g. K o n o w , Direktør Eduard 
R é e  og Gehejmekonferensraad, Lehnsbaron 
R e e d t z - T h o t t .

Virksomhedens m erkantile Direktører or 
d’Hrr. Konferensraad C a r l G a m m e lt o f t  
og V ig a n d  L o se .

Fotograferet af „Før og Nu“. Prospekt over Indsejlingen til Christianshavns Kanal med Burm eister & Wain
tilveCrne tllhøJre og yderst tilhøjre Chr. IX Bro (Ny Langebro) og  Islands Brygge-Kvarteret.



Ifølge de sidst offentliggjorte statistisk e  
M eddelelser har den i 1914— 15 producerede 
Sukkerm ængde her i Landet udgjort 153 
M ill. Kilogram. T il Sam m enligning anføres, 
at Produktionen i 1893— 94 kun udgjorde 
27,4 M ill. Kg.

Den enorme Frem gang skyldes ikke alene  
det forøgede Sukkerroeareal, som nu er 
30,(500 H ektarer, mod 8,500 H ektarer i 
1893—94, men ogsaa den tekniske U dvik
ling, idet Sukkerprocenten fra (i,os i 1873—77 
steg  til 14,03 i 1908—11.

Landets aarlige Forbrug af Sukker er
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videre ser man, tilvenstre for Pladsen  
„Holms H use“ i Langebrogade og det Stykke  
af Christianshavns Vold, der hedder „K alve
bod B astion“, tilvenstre for denne ses et 
Stykke af Stadsgraven, langs med hvilken  
løber „den bedækkede V ej“, som nu hed
der „Amager Boulevard“. Fra Holms Huse 
i Langebrogade gaar tilhøjre den gam le 
Langebro, der ender ved Langebros Dam p
m ølle, som Københavns Kommune i den 
nyere Tid har købt og om bygget til den 
tid ligere om talte Ejendom „Kongsgaard“. 
Bagved Langebro ligger R y s e n  s t e n s  B a d e 
a n s t a l t ,  som i forrige Aarhundrede var 
m eget søgt og m eget populær. En Trægruppe 
ved samme, bagom  Dam pm øllen, betegner

Nr. 12

Strand; bagved Burm eister & W ains høje 
Skorsten i B illedets M idte ses bl. a. Flæske- 
hallen med de hvide Tage.

Et ikke mindre interessant Panorama er 
det, som er gengivet paa B ladets 6te Side 
og som skriver sig  fra c. 1865. Man seri 
Forgrunden Huse i Overgaden n. V. og St. 
Annagade, der løber mod A siatisk Kompag
nis Port i Strandgade. T agene af „de asi
atiske P alæ er“ skim tes. Bagved Havnen 
ser man „G am m elholm “ i sin ældre Skik
kelse som Orlogsværft, og det nuværende 
Gammelholms første N ybygning, „Naviga
tionsskolen“, under Opførelse. I Mellem
grunden ses tilvenstre Holm ens Kirke og

rue“
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Vue fra Frelsers Taarn over Gammelholm (Værftet) 1865.

for Tiden 117,ro M illioner Kilogr. eller  
41,m Kg. pr. Individ. I 1876— 80 var For
bruget kun 13,48 Kg. pr. Individ, men til 
Trods for det tredobbelte indenlandske  
Forbrug har der, som T allene ovenfor viser, 
været et stort Overskud i Produktionen til  
Udforsel af det danske Sukker. Særlig i 
de sidste 3 Aar og nu specielt under Krigen 
har Udforslen taget Fart.

T i l  B i l l e d e r n e .

Panoram aet paa Bladets 2. Side skriver 
• sig  fra ca. 1860. I Forgrunden har vi Chri
stianshavns Kanal og Overgaden n. Vandet, 
hvor man bl. a. v il finde den kendte H ee
ringske Gaard. Bagved denne ligger de 
Bygninger, der horer t il  Burm eister & W ains 
Fabriker sam t Christianskirken. I Midten 
ses Appelbyes Plads med den store Grav, 
der den Gang optog Pladsen, sam t det lange  
lave Pakhus, der først forsvandt 1913, da 
Sukkerfabrikkerne bebyggede Pladsen. End-

den københavnske D el af Volden og Stads
graven, med den herfra t il  Vesterbro løbende  
m aleriske „Kirsebærgang“.

D et tilsvarende Panoram a paa 3die Side 
viser dette Parti af Byen, som det er nu, 
og det kan jo ikke næ gtes, at Forandrin
gen er m eget stor. Burm eister & W ain har 
faaet en Række nye Fabriksbygninger ved 
Siden af og bagom den H eeringske Gaard 
og paa Appelbyes Plads ses Sukkerfabri
kernes m ægtige Bygningskom pleks, der skju
ler den nye Langebro. T ilvenstre i B ille 
dets M ellem grund ses en D el af Geværfa
briken og det nye Kvarter ved Islands 
Brygge, som er beskrevet i B ladets forrige 
Nummer. Bagom Christianskirken og Suk
kerfabrikkernes Bygninger ses den ovenfor 
om talte „Kongsgaard“, hvor før Langebros 
Dam pm ølle laa, og tilvenstre herfor Ejen
dommen „Ny Christiansborg“ og de andre 
Bygninger, der i Løbet af de sidste 10— 15 
Aar er opførte ved den ny „Vestre B oule
vard“. Havnen er, som man ser, stærkt 
indsnevret ved U dfyldning og B ebyggelse  
udfor Gasværket og videre langs Kalvebod

bagved denne H elligaandskirken med det 
kullede Taarn, som det havde fra Branden 
1728 indtil den i H alvfjerdserne i forrige 
Aarhundrede blev om bygget i sin nuvæ
rende Skikkelse. N ikolaj Taarn præsente
rer sig som det stod efter  Branden 1 U1 
uden Spir. D et fungerede som Hovedbrand- 
station indtil den nuværende Station ble' 
taget i Brug 1892. Paa det bagved liggen^ 
Rundetaarn ses den lave B ygning paa Top
pen, hvor der den Gang var Observatorium- 
I Baggrunden skim tes en af Voldens Møber' 

Det tilsvarende Panoram a p a a  næste Side 
af den samme Udsigt i vor Tid, viser, som 
man v il se, mange Forandringer i By^s 
Udseende. Paa dette B illede ser man Tn 
vatbankens nye B ygning foran Børsen, b)g 
get 1901, i M ellem grunden tilvenstre °jj 
bagved ses Christiansborg Slot i sin D- 
Skikkelse. Gaar man herfra tilhøjre $ 
man Holmens Kirke og ovenover denne >•  ̂
Kgl. oktroyerede Brandassurance-KomP8̂
n i“s ny Bygning, som i 1906 opførtes Pa‘ 
Hjørnet af Gammelstrand og Højbropi8 -■ 
Bagved denne B ygning ser man H elligaa11 “
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kirken i sin nuværende Skikkelse (indviet 
1880), og tilhøjre for denne Nikolaj Taarn 
med Spiret, som Brygger Jakobsen i 1909 
skænkede Byen og som unæ gtelig  pynter  
overordentlig m eget. I B illedets M ellem 
grund langs Havnen løber den nuværende 
Havnegade og tilhøjre for N ikolaj Taarn 
ses Magasin du Nords Bygning med Kuplen.

H j æ l p e k o r p s e t  p a a  K a l v e b o d  B a s t i o n .

En smuk, human Virksomhed har i de 
senere Aar været k n yttet t il  den D el af 
Christianshavns Vold, der ligger nærmest 

•Langebro, nem lig „Hjælpekorpset paa K al
vebod B astion“.

Forholdene udviklede sig  im idlertid der
hen, at „Københavns Luftkursted“, der ikke  
saa sig i Stand til at fortsætte sin Virk
somhed, overgik til „Hjælpekorpset“ den 
7. Decbr. 1910. Fra denne Dag og til sin 
Dødsdag den 30. Juni 1912 var Fru Vil- 
helniine Kjeldsen Formand for de samlede 
Virksomheder; ved hendes Død overtog kgl. 
Mønt- og Stadsguardein C. F. H e is e  For
mandsposten. Grosserer Axel Kjeldsen er, 
som hidtil, Administrator for Institutionen.

D e n  K o n g e l i g e  g r ø n l a n d s k e  H a n d e l .

Mellem Krøyers Plads og den saakaldte  
Trangrav, der forbinder Christianshavns Ka-

land vedrørende, alene med Undtagelse af 
rent indre kirkelige Anliggender (rituelle  
Spørgsmaal o. lign.), som henhører under 
Sjællands Biskop.

Direktør for Styrelsen er for Tiden Hr. 
J. D au g a a r d - J e n s e n ,  Kontorchef Hr. A. 
P. O ls e n  og Chef for Handelen Hr. C. S. 
R y d er . Styrelsens Hovedkontor er i Knip
pelsbrogade Nr. 3, Handelens Kontorer paa 
den tidligere kongelige grønlandske Handels 
Plads.

Handelens Overskud, som opføres paa F i
nansloven under 7 „Adskillige Indtægter“ 
har været m eget vekslende. 1 1870erne 
var det om trent 74 M illion Kr., i 80erne 
betydeligt mindre, og siden 1887 har Grøn-
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Fotograferet af „Før og Nu“ Set. Annagade 
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Vue fra Frelsers Taarn over Gammelholm 1915.

Den 10. August 1909 stifted e Grosserer 
A x e l K j e ld s e n  „Københavns Luftkursted“ 
efter af K rigsm inisteriet at have faaet  
overdraget Brugsretten t il  Kalvebod Bastion. 
Samtidig stiftede hans Frue, V i l h e l m i n e  
K je ld s e n , „Hjælpekorpset paa Kalvebod 
Bastion“.

„Luftkurstedet“s Formaal var at give 
Byens ubemidlede Tuberkuløse Adgang til 
Liggeskur i god og sund Luft, „Hjælpe
korpset“ skulde sam tidig forsøge at frem 
skaffe den fornødne N aturalforplejning til  
Kurgæsterne paa Luftkurstedet.

At Virksomheden saaledes begyndte med 
- Afdelinger var begrundet i, at Stifterne  
ved Starten m anglede det økonomiske 

lundlag og derfor befrygtede ikke at 
unne gennem føre 2den Afdelings, „Hjælpe- 
°rpset“s, Program.
Som Formand for „Københavns Luftkur- 

f, , Ju gered e  Professor I s r a e l  R o s e n 
d a l ,  medens Fru V ilhelm ine Kjeldsen 
o\ertog form andskabet for Hjælpekorpset, 
Øg som Administrator for begge Afdelinger  
fungerede Grosserer A xel Kjeldsen.

nal med Havnen, ligger D e n  k o n g e l i g e  
g r ø n la n d s k e  H an  d e ls  P la d s ,  hvis store 
Pakhus fra Aar c. 1780 ses paa Panoramaet 
paa 3die Side i vort Blads forrige Numer.

Handelen paa Grønland er, som bekendt, 
fra gammel Tid et Statsmonopol. I en kort 
Periode — i Aarene 1734 til 1749 — var 
den overdraget til en Privatmand, J a c o b  
S e v e r in ,  som drev baade Handelen og 
Missionen paa vort fjerne Biland, efter ham 
gik den over til et Selskab, der hed „det 
alm indelige Kompagni“, men efter dettes 
Opløsning 1774 atter over til Staten.

Ifølge Lov af 8. Juni 1912 om F æ lles
styre af de grønlandske Anliggender vare
tages Grønlands Administration af en In
stitution, som hedder Styrelsen af Kolo
nierne i Grønland og som sorterer som D e
partem ent dels under Indenrigsm inisteriet 
og dels under K ultusministeriet. Under 
denne Institution hører saaledes Handelen, 
Koloniernes Besejling, den egentlige Admi
nistration af Landet (Kommunal- og R ets
væsen), Kirke- og Skolevæsenet og det o f
fentlige  Sundhedsvæsen, kort sagt a lt Grøn-

| land som Regel bragt Underskud, et For
hold som nu ventes ændret, idet det paa 
Finanslovene for 1914— 15 og 1915— 16 er op
ført med forventede Overskud af ca. 220,000 
Kr., hvilket altsaa v il sige, at Landet baj- 
rer sine egne Udgifter til Administration, 
Kirke- og Skolevæsen, Sundhedsvajsen, Be
sejling o. s. v.

Indtægten fremkommer ved Salget a f de 
hjembragte Produkter, Tran, Pelsværk, Skind 
samt Fisk — Hellefisk og Laks —  Fugle
fjer o. a. mindre v igtige  Produkter. End
videre A fgiften af Kryolithbrydningen ved 
Ivigtut, som drives af et privat Selskab, 
Kryolith Mine og Handelsselskabet, der har 
Kontor paa Gammel Torv Nr. 22, og som 
gennem en for et Aarstid siden indført 
væ sentlig Forhøjelse af A fgiften er Hoved- 
aarsagen til at Grønlands tid ligere Under
skud har forvandlet sig til et forhaabent- 
lig  vedvarende Overskud.

Udgiften er Lønninger, B estyrelsesudgif
ter og Koloniernes Forsyning med Varer: 
Træ, Korn, Jern, Manufaktur, Kolonial samt 
til Skibsfarten.

jj » L i  i: i t:
y n  n n j  

M t e i  *
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H andelen ejer 5 Skibe t il  B esørgelse af 
Farten paa Grønland, nem lig de to Dam p
skibe H a n s  E g e d e ,  som føres af Kapt. 
T h o r s e n ,  og G o d t h a a b ,  Kapt. S c h o u -  
b y e , sam t de 3 Barkskibe: N o r d l y s e t ,  
Kapt. H a n s e n ,  T h o r v a ld s e n ,  Kapt. C. 
S t o k lu n d  og G ere  s, Kapt. J. S t o k lu n d .  
Midt i Marts begynder Sejladsen og varer 
t il  m idt i Novem ber. Dam pskibene bruger 
c. 6 Uger om en Rejse frem og tilbage. 
For Sejlskibenes Vedkom m ende er Tiden  
jo stæ rkt afhæ ngig af Vejr- og Vindforhold.

I den lille , m aleriske K ontorbygning paa 
H andelens P lads paa Christianshavn har 
den bekendte Landskabsm aler Professor V. 
K y h n  h aft sit Barndomshjem, idet hans 
Fader i sin Tid havde B olig her som H an
delens Pladsm ester.

Den unge Skuespillerinde, Frk. G u d r u n  
H o u lb e r g  har forøvrigt h aft sit Barn
domshjem paa samme idylliske Sted.

K ø b e n h a v n s  F l y d e d o k .

Inden vi forlader Christianshavn, maa vi 
om tale A k tieselskabet „ K ø b e n h a v n s  F l y 
d e d o k  o g  S k ib s  v æ r  f t “, der, som berørt i 
et tid ligere Nummer, har sin Virksomhed  
paa Krøyers Plads m ellem  W ilders- og Den 
kgl. grønlandske H andels Pladser.

Selskabet, som er st if te t  i 1897 med en 
A ktiekap ita l paa 700,000 Kr., driver Maskin- 
og Skibsbyggeri sam t Reparationer.

Senere har A ktiekap italen  paa Grund af 
det stad igt tiltagende Arbejde m aattet ud
vides og er nu P /a M illion. Den første  
Flydedok, e t Vandareal paa c. 95 X  20 
M eter, byggedes af Flensburger Schiffbau- 
Akt. G esellschaft. Senere er kom m et to 
nye Flydedokker til, sam t en Tørdok, a lle  
byggede af Selskabet selv.

Kommer man i denne Tid ud paa „F lyde
dokken“, som E tablissem entet kort og godt 
benævnes, ser man, at der udfolder sig  en 
overordentlig travl Virksom hed; nye Skibe 
bygges og gam le er under Reparation. Et 
af de sidste Skibe, der er udgaaet fra Væ rf
tet, er den kom fortable Damper „M almø“, 
som i Foraaret 1914 afleveredes t i l  Øre- 
sunds-Selskabet. For Tiden er ia lt 12 nye  
Skibe under B ygning paa V æ rftet og Ar
bejdsstyrken er 1200 Mand.

Selskabet har F ilia l i Ny K alkbrænderi
havn, tid ligere Arentz & R osenfeldts Skibs
forretning. Den daglige D rift ledes af 
Overingenior O. M u n c k  og Kontorchef ( ’hr. 
L u n d .

A f  V o l d e n s  H i s t o r i e .

Det, der i vor Tid bringer os til at holde 
paa Christianshavns Vold, er dens Skøn- 
hedsværdi. D et var stor Skade om dette  
Bælte af Grønsvær, Spaseregange og gamle 
Træer ikke skulde faa  Lov t il at b live staa- 
ende m idt i den voksende Storby. Men har 
disse Volde nogensinde været til N ytte?  
Jo, det har de absolut i 2 Afsnit af Dan
marks Historie. De opfyldte, da Tiden kom, 
fu ld t ud den Bestem m else, Christian IV t i l 
lagde dem, da han planlagde Christians
havn, at være „vor Skibsflaade, Tøjhus, 
Slo ttet og den gam le By, som største Magt 
paaliggende er, t il  Defensión og Forsikring“. 
Under Svenskernes Belejring af København

1658— 59 ledede Kong Carl Gustav person
lig  et Angreb paa Byen fra Am agersiden, 
som skulde ske sam tidig med at hans Trop
per N atten  t il  den 8. Oktober 1858 forsøgte  
at komme ind ved Helm ers Bastion paa 
Sjæ llandssiden. Han var gaaet i Land ved 
Dragør, slog de danske Bønder her og ryk
kede derefter frem mod Christianshavns 
Vold. Med Kong Frederik III i Spidsen fore
tog Københavnerne im idlertid et saa kraft- 
tig t Modangreb med A hlefeld ts og G ylden
løves R yttere, der p ludselig  tørnede ud 
gennem  Amagerport, at Carl Gustav og hans 
Folk blev slaaet paa Flugt og atter m aatte  
retirere til Dragør.

I Decem ber samme Aar forsøgte Sven
skerne igen at angribe over Christianshavns 
Vold ved at gaa over Isen i Kalvebod  
Strand, men under Adolph Fuchs’ energiske  
Ledelse lykkedes det ogsaa denne Gang 
Københavnerne at hævde Stillingen. Saa 
kom det store Stormangreb N atten  m ellem  
9. og 10. Februar, i hv ilket Angrebet paa 
Christianshavns Vold lededes af Carl Gu
stavs sæ rlig betroede Mand Claes Thott. 
En stor D el af Svenskerne fa ldt uheldigvis  
Vandet, da Isen brast, Resten forsøgte tre 
Gange at tage Volden, men Fuchs slog dem  
hver Gang tilbage og siger i sin Rapport 
over Slaget, at „Svensken havde selv taget 
sin Ligskjorte m ed“.

Anden Gang Volden gjorde N ytte , efter  
at den under Christian V var forlæ nget til 
den nuværende Refshaleø, var i Juli 1700, 
da en forenet engelsk, hollandsk og svensk  
Flaade aabnede Fjendtlighederne mod Fre
derik II for at forsvare H ertugen af Hol- 
sten-Gottorp. Svære Kanoner blev anbragte 
paa den nya D el af Volden for at give  
Fjenden sin Bekom st, hvis han skulde give  
sig t il  at bombardere Byen, og et Bombar
dem ent begyndte ogsaa om A ftenen d. 26. 
Juli og fortsattes næste Dag uden dog at 
gøre synderlig Skade. I H uset paa Hjørnet 
af Christianshavns Voldgade og Sofiegade 
er indm uret en Kugle, som siges at stam m e 
fra dette Bombardement.

N y  F æ r d s e l s l i n i e r  p a a  C h r i s t i a n s h a v n .

Naar man tænker sig  Christianshavns 
Vold bevaret, maa man dog regne med, at 
den e t Par Steder m aa gennem brydes for 
at skaffe Luft for Trafikaarer, der kan a f
laste Torvegade for en D el af dens Færd
sel. I Samraad med Formanden for Chri
stianshavns G rundejerforening, Apoteker 
Victor P e d e r s e n ,  udarbejdede A rkitekt 
Egil F is c h e r  for nogle Aar siden en Plan  
t il Regulering af Trafiklinierne i denne B y
del og t il  nogle Promenader m. m. I denne 
Plan var foreslaaet en Gennemskæring af 
Volden m ellem  Dronningensgade og Over
gaden o. V., saaledes at disse Gader kunde 
danne en Forbindelse med Islandbrygge- 
Kvarteret. Over Gennemskæringen skulde 
føre en Bro, der forbandt de to V oldstyk
ker med hinanden, og under denne skulde 
m ellem  de forlæ ngede Gader være en L ege
plads eller et lille  Anlæg.

En anden Gennemskæring af Volden var 
tænkt ved Enden af Baadsmandsstræde, som 
saa skulde forlænges ud ad Amager til. 
Apoteker P e d e r s e n ,  der har om talt denne 
Sag i en Bladartikel, bringer det tilta lende  
Forslag frem, at anbringe en Kopi af

den gam le Am agerport i Gennemskæringer 
med et Par Aabninger paa Siden for Fod 
gængere.

S kønt Christianshavn kun havde en kort 
Periode som selvstæ ndig By, har den dog 

til Dato bevaret et Særpræg, og dette skyl
des ikke alene dens ejendom m elige Karak
ter m en lige  saa m eget, at Christianshav
nerne i høj Grad ejer P ie tet for deres Del 
af Stor-København. De holder Hævd over 
det gam le og bestræber sig  for at faa noget 
smukt, naar det gam le ifø lge  Naturens Orden 
maa vige P ladsen for T idens Krav.

Fra de seneste Aar kan vi som gode Eks
empler nævne den tid ligere om talte Ejendom 
paa H jørnet af Torvegade og Dronningens- 
gade, som er bygget e fter  Tegning af Ar
kitekt R. W . Rue, og Bygm ester Adolph- 
sens Hjørneejendom  ved Knippelsbro og den 
bagved liggende Knippelsbrogade, som er 
bygget efter  T egning af A rtitekt Phil. 
Smidth.

Christianshavn ejer enestaaende Betin
gelser for ogsaa i Frem tiden at blive en 
smuk Bydel, men fra andre Byer i Landet 
har man jo Eksem pler paa, at det Skønne 
ikke er bundet t i l  de m aleriske Omgivelser. 
Vi har set de kedsom m eligste Byer rejse 
sig i de skønneste Egne. M aleren Nic. Lutz- 
h o f t  gjorde i en velskreven Artikel i For
skønnelsesforeningens M edlemsblad i sin Tid 
opmærksom herpaa og frem drog en By som 
Aarhus. Den er, skriver han, i sin moderne 
Skikkelse og trods sin skønne Beliggenhed 
alt andet end m alerisk. Man faar ved sit 
første Besøg i Jyllands H ovedstad Følelsen 
af, at her er sparket for haardt til Idyllen 
til Bedste for Storstadsærgerrigheden, -  
den Storstadsærgerrighed, der i det hele 
taget er en Moloch, der fortærer megen 
uskyldig Skønhed i sit hule Gab uden altid 
at give V aluta for Ofrene.

—  Vi tror, efter  hvad der i Retning af 
M odernisering er begyndt paa Christians
havn, at turde spaa, at man derude vil vide 
at bevare Byen skøn, som den altid har 
været, ogsaa for vore Efterkomm ere.

Nu kommer der snart en Tid, hvor Chri
stianshavn m aa have nogle flere Færdsels
linier ud t il  Amager, hvor Bebyggelsen er 
taget saa stæ rkt til. Torvegaderne, som nu 
optager saa godt som hele Færdselen ud
efter, trænger haardt t il  at blive aflastede, 
og der v il jo ogsaa kunne skabes nye Vær
dier ved et Par andre Færdselsaarer.

Men sam tidig med, at man har dette for 
Øje, tænker man stæ rkt paa Voldens Skæbne 
Man m aatte nødig se de smukke Voldpar
tier dele Skæbne méd Københavns Volde, 
de bør, fraset de nødvendige Gennemskæ
ringer, absolut bevares.

Et Haab om, at dette kan ske, haves den, 
at Christianshavnerne har overdraget Arki
tek t Holger R a s m u s s e n  og Afdelingsinge
niør O. K. N o b e l  at udarbejde et Forsla? 
til Voldens Bevarelse i Forbindelse nieu 
nye Gadeanlæg, og efter  hvad man kender 
til de to Herrers tid ligere Virksomhed, *■ 
Eks. ved deres Forslag til Jernbaneterrænet» 
Bebyggelse, er der Grund til at vente et 
godt R esultat af deres Samarbejde.

E N H V E R

b ør o m ta le  „F Ø R  O G  N U “ t i l  Venner o g  B eken d te  o g  a nbefa le  dem  dt 
tegne A bonnem ent p a a  B la d e t, f o r  a t  g ive  d isse  in teressa n te  og 

skønne  M indeblade den U dbredelse b la n d t T usinder a f 
k jø b en h a vn ske  H jem , so m  de fo r t je n e r .

O b s .  A l l e  h i d t i l  u d k o m n e  N u m r e  k a n  e n d n u  e r h o l d e s  å  1 0  Ø r e  p r .  N r .  v e d  H e n v e n d e l s e  t i l  B la d e ts  
E k s p e d i t i o n ,  K u l t o r v e t  1 6  \  T e l .  3 7 8 8 .
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Nr. 13 FØR OG NU

Æ red e  L æ se re !

Som meddelt i det afsluttende Num
mer af A pril K vartal — Nr. 12, 

fremtræder v o rt Blad fra  idag af i 
en ny, forbedret Skikkelse.

Forandringen sker paa Basis af 
Henstillinger, sendt os fra  mange 
Abonnenter, — H enstillinger, som 
vi have ment a t burde følge.

Vi afsluttede i Nr. 12 vor om fat
tende og rig t illustrerede Omtale af 
C h r i s t i a n s h a v n  fra  denne Bydels

vil have Brug for Oplysninger i An
ledning af de mange interessante Bil
leder, vi bringer fra K varteret, som 
ogsaa vil omfatte U dstillingerne i 
1872 og 1888 — Vesterport med R a
velinerne sam t Tivoli m. m., — vil 
det nævnte Kort, være til stor N ytte 
som Vejleder.

F ra  selve Vestervold, — paa S træ k
ningen fra „Rysenstens B astion“ til 
Vesterport, — eksisterer der kun faa 
Billeder; vi har søgt og søgt efter 
Fotografier fra Volden med U dsigt

1. JU LI 1915

Del Abonnenter er rettede til os om 
Nødvendigheden af den næ vnte F o r
andring, som har bevirket, a t Abon
nem entsprisen er sa t op fra  60 Øre 
til D/g Krone K varta le t (3 Kroner 
for de to tilbageværende K vartaler 
af 1915), men vi vil dog til vor Re
degørelse yderligere føje følgende 
Oplysninger.

Et Billedværk af den Værdi, som 
vort Blad har udviklet sig til a t 
være, kræ ver det Hensyn til Opga
vens Løsning, a t det frem træder

R ysensteens Badeanstalts B illetkontor (set fra den dækkede Vej 1880).

Etablering indtil Dato, — og gaa 
nu over L angebro for at tage fat 
paa en indgaaende Omtale af

Vestervold-Kvarteret

fra gamle Dage op til Dato.
Som orienterende Plan for de mange 

gamle Minder, vi i denne Afdeling 
 ̂il komme til at fremdrage og illu

strere, hidsætte vi paa 3die Side her 
1 Bladet et ganske udmærket Kort, 
tegnet af Lieutenant Th or Branth, 
som giver nøjagtige Oplysninger om 
alt vedrørende dette Kvarter i 1858, 
Over Kortet har vi lagt en „Kalke“ 
af Kvarteret, som det ser ud i 1915.

For de Læsere, som ikke har op
levet Minderne fra 50’erne, 60’erne, 
< 0 erne og 80’erne, og som derfor

over Stadsgraven, Kalleboderne og 
Tivoli, — uden at finde noget af Be
tydning. Det er muligt, at der fin
des Malerier og Tegninger af disse 
Partier, men ejheller saadanne er vi 
stødt paa.

Men saa mange desto flere Bille
der bringer vi fra Kvarteret omkring 
det gamle Halmtorv, Vesterport før 
og efter Nedrivningen, Tivoli og 
Udstillingerne i 1872 og 1888.

Omtalen af Vestervoldkvarteret vil 
formentlig strække sig over 5 å 6 
tolvsidige Numre, — saa mange 
kendte og ukendte Billeder har vi 
samlet sammen.

Med denne Redegørelse formener 
vi at have besvaret de skriftlige og 
telefoniske Forespørgsler, der fra en

smagfuldt trykt og paa den Slags 
Papir, som egner sig for Billedtrvk, 
ligesom Farven, det trykkes med, 
maa være af prima Kvalitet. Men 
alle disse korrekte Hensyn, som vi 
fra idag har besluttet os til at tage 
i rigeste Maal, koster selvfølgelig 
betydeligt mere end almindeligt Avis
tryk, og naar vi har fastsat Abon
nementsprisen for 12 Sider Bi 11 ed
tryk til Kr. 1,50 pr. Kvartal, saa er 
denne Pris fænomenal billig, og enhver, 
som samler og indbinder vort Blad, 
vil ad Aare faa denne Ulejlighed rige
lig betalt, successive som Værket vil 
stige i Pris som en Følge af det 
specifike og sjældent behandlede Om- 
raade, det omfatter.

( 'dyireren.
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H v a d  K o r t e n e  f o r t æ l l e r .

S om bekendt var Kjøbenhavn i sin Tid 
en Fæstning; —  den strakte sig fra 

B atteriet „Sixtus“ paa „Holm ens V æ rft“, 
— udover Christianshavn til Langebro og fort
sattes paa Kjøbenhavn-Siden rundt om hele  
Byen indtil den endte med „C itadellet Fre
derikshavn“.

Foran Fæ stningen laa „Stadsgraven“ og 
bag denne altsaa Voldene med de m ange 
Bastioner, fra hvis Top man snart havde 
Udsigt udover Søen (Kallebodstrand), snart 
havde Marker og A lléer for Øje, — (ogsaa 
over Tivoli) og fra Nørrevold og Østervold 
saas udover sm ilende Landskaber paa den 
anden Bred af Stadsgraven. A lt dette er 
forbi, naar undtages Resterne af Ghri- 
stianshavns Vold og „C itadellet“. — Man 
sløjfede a lle  disse med rige Minder forsynede  
og med stor Møje og m æ gtig B ekostning  
opførte Fæstningsværker og idylliske Partier  
for at opføre de bekendte, men mindre b e
undrede Kaserner. Dog besluttede den vise  
Borgerrepræsentation i et Møde, 19. Febr. 
1872, at der i Voldenes Sted skulde anlæ g
ges en 80 Alen bred Boulevard rundt om 
Byen, fra K allebodstrand t il Østerbro, men 
da denne endelig  var fu ldt udført, vedtog  
Raadet efterhaanden som disse Boulevard
partiers Træer voxede til og begyndte at 
give Løfte om sm ukke Spadseregange, — 
atter at rydde dem og sløjfe Boulevarden, 
for at give Plads for nye Projekter med 
underjordiske Jernbaneforbindelser o. s. v.

Der burde i det kgl. B ibliothek findes en 
Bog, indeholdende en fortløbende Optegnelse  
over de „vise M ænds“ Bedrifter i Tidernes 
Løb, m aaske den dog, naar det blev Cou- 
tume at et Exem plar af Bogen udleveredes 
til hver nytiltræ dende „vis Mand“, kunde 
bidrage sit til, at de „vise M ænd“ i Frem 
tiden, efter  G ennem læsningen af Bogen, tog  
mere Hensyn t-il B evarelsen af smukke 
Minder i vor Hovedstad.

Selvfø lge lig  v il det være mindre fordel
agtig t for os, hvis dette sker, da vi saa ikke  
faar saa mange Minder at beskrive, som  
B etingelsen  for B ladets Fremtid kræver.

Der findes neppe noget Sted i vort nu
værende Kjøbenhavn, hvor U dviklingen, 
efter  at Voldene fa ld t, har brudt mere 
voldsomt, —  ja  man kan sige mere brutalt 
igennem  end ved V estervold og Vesterport 
efterat Porten var fjærnet („V estergab“ 
som Terrænet senere kaldtes).

Rysenstens Bastion -var den yderste af 
Bastionerne paa V estervo ld ; den havde Navn  
efter  H e n r ik  R u s e  (1(124— 1(179), en af 
F r e d e r ik  d e n  3 d ie  fra H olland indkaldt 
Bygm ester, som adledes 1(164 under N avnet 
„ R y s e n s t e e n “, som Tak for, at han havde 
bygget „C itadellet Frederikshavn“.

Medens de øvrige Bastioner havde Navn 
efter  deres Forsvarere under Kjøbenhavns 
B elejring, var dette ikke T ilfæ ldet med 
Rysenstens Bastion; — R u se  var ikke her 
i Landet den Gang, —  men han udbedrede 
den.

Udenfor denne Bastion laa den smukke 
Port (se B illedet); den laa ved Indgangen  
til den dækkede Vej, og blev slø jfe t sam 
tid ig  med at Fæstningen nedlagdes. Inden
for denne Port laa  „Rysenstens B adeanstalt“ 
med sit idyllisk  beliggende B illetkontor (se 
B illedet). Vi bringer her i B ladet en mor
som gam m el P lakat,, som dette E tab lisse
m ent udsendte i 1839, og flere Prospekter  
af den smukke og hyggelige Badeanstalt, 
og vore Tanker bringes uvilkaarlig  af disse 
Minder tilbage til, hvorledes Forholdene 
med Hensyn til „Kjobenhavnernes“, eller  
m aaske rettere „alle Danskes“ R enligheds
hensyn har udviklet sig  siden P lakaten  
fremkom i 1839.

D er er ingen T vivl om, at de gam le V i
kinger og deres Kvinder gik i Bad lige  fra 
Stranden, det være sig V inter eller Sommer, 
kuldskære var de som bekendt ikke: men 
derefter indtræder der i K atolicism ens første 
Dage noget mere i Retning af det blød
agtige, men tillig e  mere rensende, som hed  
Varmtbad i Kar. A llerede Sakse beretter

om, hvorledes Absalon i sin Borg ved Havn 
i den øverste Etage af sit Taarn havde 
ladet sig  berede et Bad, og han var knap 
kom m et af Klæderne, før V agten udenfor 
raabte, at Venderne var i Sigte. Han foer 
da i Tøjet og sprængte af Sted ud mod 
Kalleboderne, fik sam let sine Skibe og slog  
Fjenden. Om denne Begivenhed minder 
Absalons Statue paa Højbroplads, hvor 
Kunstneren netop har ladet ham ride den 
rigtige Vej, skønt han jo ganske vist der
ved kommer t il at vende Ryggen t il det 
nu levende Liv.

Vi har ogsaa skønne Viser, Folkeviser, 
om T ovelille , der ikke var Kong Valdemar  
Atterdags, men historisk bevist Kong V al
demar den Stores Frille, at hun blev skol
det ihjel i et Badekar. Sagnet er for øvrigt 
ret internationalt, men betegnende. Saa 
kommer vi til sa lig  Kong Hans’ Tid. Da 
var det alm indeligt, at man havde Badstuer 
i Byen, allerede N avnet Badstuestræde  
minder os derom; men der var den kedelige  
Aber-da-bei, at disse Stuer var fæ lles for 
Kvinder og M æ nd; i Finland finder jo den 
D ag i D ag det samme Forhold Sted, hvor 
hele Fam ilien gaar i Bad hver Lørdag og 
pisker hinanden med Ris inde ved Ovnen 
for derefter at løbe splitternøgen ud over 
V ejen og kaste sig  i det kolde Vand.

Kong Hans benyttede Hans Bogbinders 
Badstue paa Hjørnet af Store Færgestræde  
og Am agertorv, og han næ gtede sig  ikke  
der nogen Glæde. Men efterhaanden som 
disse Badstuer b lev for alm indelige, blev  
de ogsaa sm ittefarlige. Derfor b lev de i 
Reform ationens Dage sim pelthen forbudte, 
og Folk var henvist t il  den hjem lige Ren
lighed. Der fandtes t il  B egyndelsen af for
rige Aarhundrede ikke en eneste offentlig  
B adeanstalt i København, naar undtages to 
sm aa Badehuse ude ved Langebro, det ene 
for Kvinder, det andet for Mænd; men da 
disse to Rum kun var adskilte ved Hjælp 
af Sejldug, som altid  var itu, forstaar man 
at det ikke just var Dam ernes Livret at 
tage sig et saadant Bad.

Nu var man altsaa absolut henvist til den 
hjem lige R enligheds-H ygiejne; men skal 
man tro den altid  sandfærdige T o d e ,  saa  
saa’ det sort ud med Damerne, hvorimod 
M ændene vidste at skaffe sig  baade Sæbe 
og Vand. Da Tode ikke var den Mand, 
der i sin Sundhedstidende lod noget h yg i
ejnisk Spørgsmaal ubehandlet, og da han 
vidste, at der ikke var noget mere uklogt 
end at gaa hen og sige t il  Københavner
inderne : I er nogle G rise! — saa valgte  
han som Læge den langt klogere Udvej at 
læ gge P illen  i e t Kirsebær. Han sagde  
kort og godt om trent sa a led es: L ille Frue, 
det er ikke saa svært at komme i Bad. 
Man indbyder en Veninde; naar hun er 
kommen, henter man en stor Vaskeballe, 
hvori der kommes varmt Vand og anbringes 
en Skammel. Er dette gjort, klæder man 
sig nøgen af, sætter sig  paa .Skammelen og 
sæber sig godt ind. Man beder da V en
inden tage en alm indelig  Urtegaardsvand- 
kande, fy ld t med koldt Vand, og saa gaar 
hun rundt om Ballen og vander een, til 
Sæben er sk yllet godt af.

Hvad skete der saa? H ele Københavns 
fine Dameverden blev oprørt over det uan
stændige i et saadant i vore Øjne praktisk  
Forslag og forlangte, at M ændene skulde 
afsige dette afskyelige og sjofle Blad, og 
for at Tode overhovedet skulde kunne holde 
det over Vande, m aatte han forandre T itlen  
fra „Sundhedstidende“ til „Nye Sundheds
blade“.

Men hans Bestræbelser hjalp ikke m e
get paa Renligheden. Saa var der en 
behjertet Mand, den rige C o n s t a n t in  
B r u n , som startede den første offentlige  
Varm tbadeanstalt i „Hotel du Nord“ i 1820- 
e r n e ; men der var heller ikke den rette  
A dskillelse m ellem  Dame- og Herreanstalt, 
og derfor endte det ogsaa med, at den gik  
Fallit.

Der var ingen, der tæ nkte paa, hvor 
smukt og let vi ad Øresunds Kysten havde 
Adgang til at bade.

Meil 15. Maj 1825 anlagdes saa den før- 
ste offentlige Friskbadeanstalt i København: 
Rysenstens B a d ea n sta lt; mærkværdig nok i 
ikke ved det friske Vand og den aabne I 
Strand, men ved K alleboderne. Men Lyk- |  
ken fu lgte de kække, og i m ange Aar blev | 
Rysensten et m eget søgt S te d ; men det i 
var ogsaa anlagt efter moderne Mønster i | 
de D a g e ; skønt vi nu til Dags maaske vil I 
sm ile lid t ad selve Badehusets mangelfulde | 
Udstyr, kan vi jo dog ikke lade være med | 
at anerkende, at det hele  i S a m m e n lig . I 
n in g  m ed  S a m t id e n s  E v r o p a s  An stal- I 
t e r  virkelig  var mondænt.

Læser vi P lakaten , som vi bringer her i I 
Bladet igennem  med E ftertanke, ser vi [ 
straks den nøje A dskillelse dels mellem I 
Herre- og Dam eanstalt, dels m ellem  Strøm- I 
og Karbad.

Der er syv Badekam re for Damer, syv I 
for Herrer, hver A fdeling med 8 Badekar; [ 
der er m edicinske Bade, Douche, Regn- og 
Svovlbade, og saa kommer der ude paa 
Strømmen to Flaader med 10 Forsænknin- I 
ger og 29 Paaklæ dningsvæ relser for Svøm
mere. D et betyder s le t ikke saa lidt i I 
saa lille  en By, som Kjøbenhavn den Gang 
var.

Og saa er der et Svøm m ebassin vedEsta- i 
kaderne med ren og fin Sandbund med for- ' 
sk ellig  Dybde, og der er Enkeltkamre, og J 
for at komme derud, behøver man ikke at 
betale noget, Færgefarten er fri.

Og man studser uvilkaarlig , naar man 
læser om sæ rskilte Aftrædelsesværelser for j 
Damer og for Herrer, fæ lles Konversations- ! 
rum og — en R estau ration ; der er Haver, 
der er adskilte for hvert Køn, og der er 
M ødehaver, og hvis man vil bo derude, 
skaffes der Logis, ja  endog H estestald; de j 
fastboende betaler 2/s a f sædvanlig Pris, ; 
som efter D atidens Forhold ikke er helt [ 
billig .

Men vi m aa a lligevel studse over, at vi i 
her hjem m e allerede i 1839 var saa vidt, 
at der æ rligt ta lt ikke er kom m et noget 
n y t  t i l  in d e n f o r  selve Arrangementet og 
Anlæ get af B adeanstalter s id e n ; kun Raffi- | 
nem entet er b levet større, og om det er j 
nogen Lykke, er vel næppe helt sikkert.

Det, vi m anglede endnu, var jo kun det 
ene, at V andet i K alleboderne ikke var saa 
frisk som Øresunds; m en det varede dog 
t il  1845, inden man opdagede, at Øresunds
badene var de bedste; den Gang anlagdes 
Klampenborg Bade- og Kuranstalt, men af 
Byens solide Borgere ansaas den ikke for 
m eget andet end Humbug; i „Genboerne“ 
tilbyder den ene Spidsborger hellere at tage 
ud paa den tota le  Rungeneringsanstalt ved 
Klampenborg og drikke Vand end gøre no- 
getsom helst andet. D et var Folkets Røst; 
der herskede virkelig  stor Skepsis paa disse 
Om raader; men dog havde Klampenborg 
B adeanstalt skjult under de mange Aktie
indsvøb, som foreløbig ingen Indtægt gav, 
ligervis som den leende Melpomene en Dolk, 
der gav de gam le Badeanstalter, i Særdeles
hed Rysensten, Dødsstødet.

Den sygnede hen, levede væsentlig af de 
varme Bade; og paa det Omraade havde den 
stærke Konkurrenter baade i Tordenskjolds
gades saakaldte „Romerske Bade“ og i de 
langt billigere Hambroeske. Efterhaanden 
som Byen voksede blev det mere og mere 
ubekvem t at drage ud t il Langebro. i

Men den gam le A nstalt derude havde 
det t il fæ lles med den gam le Garde: den 
døde, men den gav sig  ikke.

Den veg kun for B ajonetterne, og de 
kom en Dag i 1893, da Kommunen ekspro
prierede den for at faa  gennem ført Vestre 
Boulevard, hvorfor A nstalten laa i ^ edeIJ-T

Fra „Rysenstens B astion“ havde man L . 
sigt ud over Stadsgraven, den dækkede veji 
Estakaderne og Kallebodstrand, og vend 
man sig om og kastede B likket ned ove‘
A este'rvoldgade, saa man „Kongens Brj? 
hus“ paa Hjørnet a f Bryghusgade og i 1111 
værende Nr. 131 i Vestervoldgade, Restern 
af „Blaa Taarn“. Man forstaar saa g° ’ 
at det har været lid et behageligt for 
kgl. Theaters Skuespillere at sone der>
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R ysensteens Badeanstalt set fra Havnen ca. 1865. I Baggrunden St. K ongens Mølle paa Schacks Bastion udfor V estergade.

Sm aaforseelser der, især da de kom til at 
bo under Tag med saa uroligt e t Folkefærd  
som Forbrydere af Ole Kollerøds Art. Aar- 
sagen var, at Taarnet var Fængsel for „kgl. 
B etientere“, (hvortil Skuespillerne regnedes), 
og Forbrydere fra Nordre Birk. Taarnet 
forsvandt først, da Arresthuset paa Bleg- 
dam svejen var fæ rdigt i 1848.

Den na'ste Bastion, man mødte, var Holcks 
Bastion med det i samme beliggende R ide
hus (Gardens). Fra Volden havde man lig e 
ledes her en vid U dsigt over Stadsgraven  
og Kallebodstrand sam t de store Tømmer
pladser, som laa der. Slcraas over for R ide
huset, paa Hjørnet a f Ny Kongensgade og 
Philosoph* 

gangen, 
saa man 
et gam 

m elt Hus, 
som t i l 

hørte 
„ S tifte l
sen for 
gam le  

Haand- 
værkere  

og deres 
Enker i 
trange  
Kaar“.

Stifte lsen  
var opret
te t a llere
de i 1835 
som loyal 

H yldest 
t il  Lands
faderen,
Frederik  

den (ite, 
paa hans 

Fødsels
dag den 
28. Janu
ar, hvor-

kede sine brave Borgere. —  Den flyttedes i 
1903 til B legdam svejen 74, da man fandt, at 
Murene blev for gam le og Lokalerne for trange.

Ejendommen solgtes senere til „ A r b e j s -  
g i v e r f o r e n i n g e n “, som i 1911 lod Ar
k itek t Berg opføre det nye smukke Hus, 
som nu ligger der (Vestervoldgade 113), og 
findes afbildet her i B ladet.

„ A r b e j d s g i v e r f o r e n i n g e n “ stifted es  
efter de lange Strejkekonflikter i 1899; — 
den havde h idtil ikke ejet sit eget Hus, 
men boede tille je  ved Stranden, — medens 
Modparten, — A r b e j d e r n e  jo allerede for
læ ngst havde haft Raad og Evne t il  at 
konsolidere sig.

Indkørselsporten til den dækkede Vej,

Gaden langs Volden fra Halmtorvet til 
Ny Kongensgade hed „Philosoph Gangen“; 
— den var i gam le Dage afspærret ved en 
Bom, thi den hørte jo med til Fæstningen, 
og man m aatte ikke færdes der til Fods 
uden Tegn, som kostede 1 Rigsdaler om 
Aaret. I det hele taget var den en fornem 
Passage, som betragtedes som Ud- og Ind
kørsel til „ C h r i s t ia n s b o r g “ Slot, saa kun 
de kongelige Karosser m aatte køre dér; — 
omkring Aa,r 1800 lem pedes dette saa me
get, at det alm indelige Publikum , der var 
til Fods, fik Adgang, men Publikum blev 
hyppig forulem pet a f de overlegne og hen
synsløse Officerers Ridt. —  Da nogle Fod

gængere 
saaledes

en Gantf 
var „re

d e t“ ned, 
re js te  der 
sig  en saa- 
d an  Har
m e, a t den
saakaldte
„Pili lo
so P li - 
gangs- 
F ejd e“ 
opstod, 
under 

hvilken 
Mi l i t æ r

og Politi' 
Aften ef
ter Aften
havde blo
dige Sam
menstød

med Stu
denter, 
Borgere 

og Pøbel'
Der fin

des kunet
Sidestyk; 
ke hertit1 

Køben
havns An

set fra sam m e. naler,

for Kon
gen i et 
sm ukt Op-
raab tak- Uden for R ysensteens Bastion.
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Lavendelstrædes Mølle paa V estervold, ogsaa  kaldet Lucie-Møllen (populært „Lusse-M øllen“). Tilhøjre Vejerboden paa Halmtorvet, ca. 1885.

var den omtrent sam tidige „ P o s t h u s -  
F ejd e“.

Ved fortsat Vandring paa Volden henimod 
H a lm to r v e t  traf man paa „ G y ld e n 

lø v e s  B a s t io n “, fra hvis Volde man ud
over Stadsgraven saa T i v o l i s  dengang 
langstrakte Terræn, og vendte man sig om 
saa man nede i „ P h i lo s o p h g a n g e n “ paa

Hjørnet af L ø n g a n g s s t r æ d e ,  en stor rød 
Bygning, som forøvrigt ligger der endnu, 
nem lig „ V a r to v “, som altsaa ogsaa har 
kendt Philosophgangens Dage. Denne Byg-

Philosophgangen med V estervold, i Baggrunden Vejerboden paa det gamle Halmtorv (set fra Vestervoldgade ud for Ny V estergade, ca. 1870).
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Vestervold-Terræ net efter Afgravningen med U dstillingsbygningerne, paa Strækningen fra Storm gade til Halmtorvet (nu Raadhuspladsen) 1888.

ning, som oprindelig er opført i Chr. IV ’s 
Tid, har med sin ejendom m elig rolige Ar
kitektur bravt hæ vdet sig  blandt de nye 
arkitektoniske Kunstværker, som i de se 

nere Aar er opvokset omkring den. —  
„ V a r t o v “ er som bekendt en „ S t i f t e l s e  
f o r  t r æ n g e n d e  B o r g e r e “; den laa op
rindelig paa Strandvejen, hvor den gamle

„ R o sb æ k  M ø l l e “ blev indrettet til at op
tage Lemmerne; den blev dog i 1658 øde
lagt af Svenskerne. — Lemmerne lejedes 
derefter ind i et Hus i P i l e s t r æ d e  indtil

V estervold-Terræ net, som det nu ser ud paa Strækningen fra Storm gade til Raadhuspladsen (tidligere Halmtorvet). Bygningerne fra venstre til højre er
O verform ynderiet, Raadhusets Varme-Anstalt, H ovedbrandstationen og Raadhuset.
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Ridehuset i Philosophgangen (Holcks Bastion) lige over for Ny Vestergade, nedrevet 1891.

1662, da de blev anbragte i „B or n e  h u s e t “ 
paa Christianshavn, indtil det nuværende 
„Vartov“ var færdigt.

Bygningen ved „ P h i lo s o p h g a n g e n “ 
var oprindelig en Del af T y c h o  B r a h e s  
Ejendom, hvor han havde sit første berornte 
Observatorium, men efterhaanden forsvandt 
saa den ene saa den anden Pløj af B ygnin
gen saa at den i 1725 var helt nedbrudt. 
Ï, Maj nedlagde K r o n p r in s
C h ristia n , (senere Christian den 6te) 
Grundstenen til Fløjen ud imod L ø n g a n g s 

s tr æ d e . — Senere udvidedes Komplekset 
med en Fløj mod Farvergade (1757) og saa 
sent som 1840 er den sidste Fløj i Gaarden 
bygget.

Paa vort B illede her i B ladet af „ P h ilo -  
s o p h g a n g e n “ beundrer man de skønne 
Linde, som man nu med Suk maa savne; — 
man forstaar godt, at unge Studenter havde 
Lyst til at gaa deres Ture netop i disse 
Træers Skygge, som det hændte med Hoved
personen i C a r l B e r n h a r d ts  „ L y k k e n s  
Y n d l in g “, som netop fandt sin Lykke dér,

da den gamle Diplomats Vogn korte paa 
ham.

Gyldenløves Bastion havde med Rette sit 
Navn efter Ulrik Christian Gyldenløve, 
Christian den 4. og Vibeke Kruses Son. 
Han havde tidligere gjort mange Udfald 
og havde haft H eldet med sig, saa at lian 
var Københavnernes Yndling. Da Vinteren  
strængedes og Vandene frøs, saa Faren,voks
ede, tog Gyldenløve Kvarter paa den Vold- 

'del, der særlig blev betroet hans Omsorg, 
den farligste af dem alle, Strækningen

°'yptotheket, som opførtes bag „Holcks Bastion« (indviet den 1. Maj 1897) lige over for Ny Vestergade. -  Senere har Olyptoiheket faaet flere Tilbyg
ninger og  en Kuppel.
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im ellem  Kallebodsfcranrl og Vesterport; her 
rejste han Palisader, satte Stormpæle, lagde  
Fodangler, stillede spanske Ryttere, sam m en
holdte med Jernlænker, og plantede „Styk
ker“ saa ledes, at da Svenskerne foretog  
Hovedstorm en, standsede G yldenløves m æg
tige  Forsvarsarbejde dem, skønt han a lle 
rede den Gang laa i sin Grav, han døde d. 11. 
Decbr. 1058 „af en H elvedes Brand“, som  
ufejlbarlig  hastede mod den evige Fordær
velse og som  
Gud ikke læ n
gere vilde t i l 
byde den saa  
længe forsmaa- 
ede Naade. Det 
sagde ia ltfa ld  
Pastor Jens Ju- 
stesen ved hans 
Dødsleje, men 
da Dødsbud
skabet lød over 
Kjøbenhavn og 
Fjenden stod 
udenfor Byens 
Volde, m angle
de man i det 
afgørende Øje
b lik  bans P er
son. Hans Ger
ning hjalp til 
Sejr. Han stod  
i den haardeste  
Træ ngselstid  

forrest blandt 
Byens Forsva
rere, enhver  
Borger, der gik  
t i l  Volds imod 
Svensken, blev  
varm om Hjer
te t  og fik Vand 
i Øjet, naar U l
rik Christian 

G yldenløves
Navn blev  

nævnt.
Paa G ylden

løves B astion  
laa  ogsaa La
vendelstræ des  
Mølle, ogsaa  
kaldet Lucie- 
M ollen, som  
Kjøbenhavner- 
ne med den  
bredere U dtale  
kaldte „Lusse
m øllen“; og ne
denfor B astio
nen laa det b e
kendte Halm 
torv. Lucie- 
Møllen var en 
Stubm ølle, den 
sidste i Kjøben
havn. Da man 
rev Voldene  
ned, fandt man 
det dog syndigt 
at ødelægge  
den, som det 
gam le Stykke  
Kultur,den var, 
hvorfor man 
Hyttede Mollen 
ud paa Kon
gens Enghave, hvor den stod, lid et paaagtet 
og passet, til den fandt sin Dod i Flammer 
St. Hans Nat 11)13, da nogle Boller brugte 
den til St. Hansblus.

Paa Halm torvet laa den gam le Vejerbod; 
her Hk Bonderne, inden de skulde betale  
Aksise i Porten, deres Varelæs vejet, og 
Tolderne stak deres lange ejendom m elige  
Sogere ind i det for at undersøge, om der 
var Kontrabande med.

Al den gam m eldags H ygge, som vi her 
har beskrevet og ved vore B illeder har 
gjort levende, blev ved Voldenes Sløjfning  
tilin tetgjort og aHost af det Vestervold- 
Kvarter, som vi nu kender, og som paa

den Strækning, vi nu har beskrevet, særlig  
karakteriserer Spørgsm aalet „før og nu“. 
Tempora m utantur, et nos mutamur in illis, 
siger Horats: Tiderne sk ifter og vi med
dem. D et er en Smagssag, hvad man synes 
bedst om. De gustibus non est disputandum, 
siger samme Digter. — Om Sm ag dispute
rer vi ikke, dog ere vi ikke enige med ham 
om denne Sætnings B erettigelse, naar Talen  
er om de Forandringer Byen undergik da

„ P h i lo s o p h g a n g e n “ Grund til Overfor
m y n d e r i e t ,  der byggedes 1893— 1894 af 
Professor H a n s  J. H o lm  (se Billedet). In. 
stitutionen havde indtil 1859 haft Plads paa 
det gam le Raadhus og var derefter til Huse 
i Stormgade Nr. 17 (det nuværende Skole- 
musæum), ind til den fik sit eget Hus ved 
nuværende V estervoldgade.

Ved Siden af O v e r  f o r m y n d e r ie t s  Byg- 
ning rejstes paa H a lm t o r v e t s  Grund det

lille  Varme- 
og E le k tr ic i
te ts v æ r k , der 
forsyner vort 
Raadhus med 
det fornødne. 
—  En underjor
disk Gang fører 
herfra til selve 
Ra adhuset, un
der den ny Ho

v ed b ra n d 
s t a t i o n , som 

ligger paa 
H jø r n e t  af 
V e s t e r v o ld 
g a d e  og Pas
sagen : „Bag

Raad huset“. 
H ove db rand

s ta t io n e n s  
Opførelse paa- 

begyndtes i 
1889 af Stads
arkitekt, Pro
f e s s o r  L. P. 
F e n g e r  og 
fuldendtes i 
1893.

Som Kronen 
paa hele Vær
ket knejser nu 
paa Grunden, 
som tilhørte 
G ylden løves  
B a s t io n ,  vort 
stolte Raadhus, 

P rofessor  
M a r tin  Ny- 
r o p s Mester
værk, hvis Op
førelse tog he
le 6 Aar.

Omtrent hvor 
HolcksBasti-
0 n laa, dog me
re tilbage i Ter
rænet, opførtes
1 1897 Glypto- 
t h e k e t ,  der 
som bekendt 
skylder afdøde 
Brygger 0arl 
J a c o b se n  eg
hansHustruOt-
t i 1 i a sinTilbh- 
ven. — Det er jo
en enestaaende 
verdensberømt
Institution, der 

indeholder 
Kunstskatte,

som ingen an
den Samlin? 
har Mage til.

Fra G lyptothekets sondre Facade. Tilhøjre Videnskabernes Selskab,

de rev Voldene ned og erstattede dem med 
de Partier, som senere voksede op paa deres 
Grund; — vi tror nem lig, at a lle  er enige  
m ed os i. at den gamle Smag med Voldene, 
Stadsgraven, Kirsebærgangene o. s. v. midt 
i Byens Gentrum, var den bedste, -— der
om kan der sikkert ikke disputeres.

Men Voldene m aatte som sagt vige, „da 
T id e n  k r æ v e d e  det“. — U dstillingen i 
1888 stod for Doren, og man fandt, trods 
energisk Søgen, ikke noget andet Sted i 
Hovedstaden, hvor man bedre kunde rasere 
saa grundigt og saa p ietetsløst som her —  
for at skaffe Plads for en f o r b ig a a e n d e  
U dstilling.

Da saa Pladsen var raseret og led ig, gav

og som træk-opfort Aar 1899.
kerTusmdei u

Rejsende til Kjøbenhavn. — Den ældste D® J 
B ygningen ,P artiet mod Vestre Boulevard,°P 
førtes efter T egning af P r o f e s s o r  h 011̂ 0 
og indviedes 1. Maj 1897. Det sidste og' h 0 
ste Parti, som er bygget af P r o fe s s o r ‘Ha_ 
K a m p m a n n , indviedes den 27. Junl j  j 

Lige overfor G ly p t o t h e k e t  opfø'te', 
1899, efter T egning af P r o f e s s o r  Stof ^’ 
en stor og smuk B ygning til Brug 
„ V id e n s k a b e r n e s  S e l s k a b “. ,r.

Her standser vi for denne Gang voi 
tikel om „hvad Kortene fortæ ller“, s0111 j 
vil fortsæ tte i de følgende Numre n 
B eskrivelsen a f „ V e s t e r p o r t “-Kvar 
før og efter Portens Fjærnelse, samt
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D e n  g a a d e f u l d e  S k ø n h e d .

Fortælling fra forrige Aarhundredes 
Slutning.

(Fortsættelse).

Der var kommet en stærk Uro og R ast
løshed over mig. Den Skuffelse, jeg  havde 
lidt, vilde ikke have 
sniertet mig saa m e
get, som den gjorde, 
hvis jeg havde haft 
noget at beskæftige  
mig med, noget, som 
kunde adsprede mine 
Tanker. Men nu hav
de jeg kun alt for 
god Tid til at hen
falde i Grublerier, 
og tilsidst gav min 
forpinte Hjerne sig  
ogsaa til at beskæ f
tige sig med en Ting, 
som jeg næsten havde 
glemt — N attens 
mærkelige H ændel
ser. Efter at have 
taget Afsked med 
nogle af Husets V en
ner, der var bleven  
Natten over efter  
Ballet, besluttede jeg  
mig til at foretage  
den grundige Under
søgelse af mit Taarn- 
værelse, som jeg  
havde lovet mig selv  
at iværksætte, skønt 
Affæren nu havde 
tabt en ikke ringe 
Del af sin Interesse 
for mig.

Mine Undersøgel
ser førte ikke til no
get Resultat. Der
var intet at finde i Rummet udover, hvad 
der skulde være, og jeg kunde ikke se, at 
der var hem m elige Døre eller Aabninger 
af nogen Slags i Væggene.

Jeg vilde ikke tale

Ved Middagsbordet var vi kun et lille  
Selskab. Huset var paa en Gang blevet saa 
underlig stille  efter N attens Uro og Lystig
hed. Foruden Onkel W ilfred, den gaade
fulde Skønhed — der nu var Datter i Hu
set — og mig selv, var der kun Sir Thomas 
og Lady Towers samt Miss Trail. Jeg havde 
halvvejs ventet, at Paula skulde være kom
men, men hun havde ikke ladet sig se, lige- 
saa lid t som de andre Beboere af „Reden“

Stiftelsen for gam le Haandværksmestre og deres Enker i trange Kaar, stiftet 28. Januar 1835 — Ve- 
stervold gade 113. Stiftelsen flyttedes i 1903 til Blegdamsvej 74. Arbejdsgiverforeningen købte

senere Ejendommen.

havde beæret os med noget Besøg i Løbet 
af Dagen.

En uvilkaarlig Længsel drev mit Blik 
over mod det yndige Ansigt ligeoverfor min

til nogen om, hvad 
jeg havde set eller  
troede at have set. 
For det første havde 
Sagen som sagt for 
liden Interesse for 
mig, og for det an
det skulde Ophavs
manden ikke have 
den Fornøjelse, at 
' Pøgen var lykkedes, 
hvis det hele skyld
tes en overlagt Plan. 
Endelig burde jeg tage  
Bensyn til dem, der 
maaske var mere over
troisk end jeg, og som 
tor bestandig vilde 
taa en Skræk for at 
\ære i Huset, hvis 
jeg fortalte noget af 
den Slags — ikke at 
torglemme, at jeg i 
ethvert Tilfælde ikke 
v'o e  kunne undgaa 
«  gøre mig en lille  
. u l e  latterlig, hvis 
Jeg gjorde det.

Jeg beholdt derfor 
Battens Hemmelighe
der for mig selv og 
v entede paa, om der 
muligvis skulde vise 
s>g mere.

A rbejdsgiverforeningens Hus, opført 1911, Vestervoldgade 113

vilde ko . Var m ig um ålelig  lang, og jeg  
kunne/ Ve- været m eget glad, om jeg  havde 
at fnn rf.Jse bort fra Gam m elkloster uden 
and etø0 6- m*n Oukel. Men der var ikke  
kom i°r gøre> end vente til Dagen
Bl Mand '<>ln ^ re ŝe en Gang var bestem t

Onkel, og hver Gang jeg saa paa hende, 
fandt jeg  til min Overraskelse, at hun ufra
vendt betragtede mig med et eget under
søgende Blik. Der var et Spørgsmaal i dette  
Blik — et Spørgsmaal, der øjensynlig gerne 
vilde have ét Svar. Og jeg tog da den Be
slutning, at saasnart vi havde rejst os fra

Bordet, vilde jeg  se at blive ene- sammen  
med hende, for at hun kunde faa d ette  
Svar.

Inden vi endnu var færdige med at spise, 
opdagede jeg, at jeg ikke var den eneste, 
der havde bemærket den gaadefulde Skøn
heds spørgende Blikke. Miss Traill havde 
set dem og saa ud til at være ubehagelig  
berørt deraf.

Hun blev mere og mere aandsfraværende 
og glem te tilsidst næ
sten at spise.

Da vi endelig  rej
ste os, og Miss Hope 
var ved at gaa ind i 
D agligstuen, næsten  
løb hun efter  hende 
og hagede sig fast i 
hendes Arm.

Onkel W ilfred og  
Sir Thomas havde 
sat sig  til Ro ved en 
Flaske sjælden gam 
mel Portvin, og jeg  
vidste, hvad det be
tød for de to. Jeg  
lod dem af et godt 
Hjerte være alene  
om den og gik for 
at finde Consuelo. 
Men inden jeg  naaede  
Pianoet, hvor hun 
sad og fantaserede  
som i Drømme, havde 
Miss Trail st ille t  sig  
im ellem  os, med sit 
uundgaaelige Dyr 
knuget op til sig  med 
begge sine Arme.

Jeg tog Plads paa 
en Stol et Stykke fra 
Pianoet, og da jeg  
ha vde gjort det, satte  
Miss Traill sig  og
saa ned. D et var 
tydelig t nok, at hun 
vilde holde mig borte 

fra Miss Hope. Vidste hun, hvad det var, 
der gjorde hendes Veninde urolig, og vilde  
hun ikke have, at jeg  skulde faa det at vide? 

Flun gav sig til at snakke om sit mærk
værdige Dyr, fortalte  
de utroligste H istori
er om dets Vaner, 
Klogskab og H engi
venhed, og for at faa  
lidt Afveksling i den
ne lidet interessante  
Konversation spurgte 
jeg  hende omsider, 
hvor hun havde faaet 
Dyret fra. Til min 
Overraskelse frem 
kaldte dette uskyl
dige Spørgsmaal en 
stærk Rødme paa hen
des gule Ansigt. Jeg 
vidste ikke af, at jeg  
havde fremsat Spørgs- 
m aaletpaa nogen sær
lig  inkvisitorisk Maa- 
de, men det m aatte jeg  
vel have gjort, for hun 
blev forlegen og sagde 
med en unaturlig L at
ter:

„Nej, véd De hvad, 
Mr. Darkmore, nu b li
ver De for nærgaaen- 
de! Jeg kan se paa 
Dem, at De véd, hvor 
jeg  har faaet det lille  
Dyr fra, og nu sid
der De og venter paa, 
om jeg vil sige Sand
heden eller ikke. Men 

De kan tro, jeg  er lige saa klog som D e.“ 
Jeg vilde lige til at forsikre hende, at 

jeg hverken havde Anelse om hendes Dyrs 
Oprindelse eller tæ nkte paa at bringe hende  
i Forlegenhed, da jeg  pludselig fik en Ind
skydelse. Jeg fandt, at det kunde være 
interessant at se, hvor vidt jeg  kunde komme
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i et Forhør over hende, siden hun nu en 
Gang havde g ivet m ig Ideen.

Jeg indskrænkede m ig derfor t il  at svare 
med et Smil, der kunde betyde, hvad det 
skulde være.

„De har været der,“ vedblev hun, idet hun 
stirrede stift  paa m ig med sine skæve Øjne.

Gud véd, hvor det er, jeg  skulde have  
været, tæ nkte jeg; men jeg  blev i min Rolle 
og svarede med det Spørgsmaal: „Nuvel — 
og hvis jeg  har, hvad saa?“

„De skal ikke tro alt, hvad den pjaltede  
Bondedreng har fortalt Dem. D et var jo 
kun en ganske uskyldig Spøg, som ikke 
kunde gøre noget M enneske Fortræd, at 
sende det Telegram. Jeg tilstaar, at det var  
mig, der først fandt paa det. Gonsuelo vilde 
ikke have det og var gruelig  vred paa mig, 
da hun hørte, at det var gjort. Nu har na
turligvis det lille  Bæst narret os a lligevel, 
og kanske i T ilg ift paa H andelen proppet 
Dem med en Mængde Usandheder om os. 
Men jeg  haaber ikke, at De fortæ ller noget 
deraf til Deres Onkel. Han —  vilde ikke  
kunne forstaa det, og sagtens tænke alt 
m uligt ondt om m ig for den B agatels Skyld, 
skønt det kun førte t il  Lykke for ham selv. 
D et vilde ikke være behageligt for m ig at 
være her i Huset, kan De nok forstaa, og 
heller ikke for Gonsuelo, hvis han fik det 
at vide. For det m aa De vide, at i hvad 
der saa sker, v il Consuelo ikke kunne sk il
les fra m ig.“

Hendes Øjne var næsten ved at krybe ud 
af H ovedet paa hende, saa ilter var hun 
bleven. Endnu ganske konfus og ude a fS tan d  
t i l  at forstaa, hvad der egen tlig  gjorde hende  
saa ophidset, begreb jeg  omsider, hvad det 
var, hun havde ta lt om. Hun m aatte paa en 
eller anden M aade have erfaret, at H em m e
ligheden med det fa lske Telegram  var b le 
ven røbet og havde nu travlt med at 
dække sig  selv og Miss Hope for de ube
hagelige  Følger, d ette  m uligvis kunde faa.

For at undgaa at svare direkte sagde 
jeg:

„Jeg forstaar Dem fuldkom m ent, Miss 
Trail. Men jeg  kan ikke se, hvad det har 
at gøre med Deres lille  Dyr.“

„Siden De véd saa god Besked,“ sagde 
hun polisk, „saa har De vel ogsaa nok hørt, 
at jeg  købte Dyret af Drengens Moder, den 
gam le Grøntkone. Men det er flere Aar 
siden — læ nge før han kan huske.

Hun averterede det søde lille  Dyr til Salg  
i Avisen. Folk vidste, at jeg  altid  havde 
haft Lyst t il at eje e t saadant, siden jeg  
en Gang saa det i et M enageri. Saa var
der nogen, der sendte m ig Avisen t i l --------
til det Sted, hvor jeg  den Gang boede, og 
jeg  tog straks ned og købte det. Jeg be
ta lte  en god Pris for den, kan De tro, men 
jeg  har aldrig fortrudt det.

Saa var det, at Gonsuelo og jeg  traf den 
gam le Kone igen, da vi var i M artenhead  
sidste Oktober Maaned, De véd nok. — Men 
hvad sidder jeg  her og snakker! — De véd  
naturligvis a lt dette lige  saa godt som jeg,

tør jeg  vædde paa. D et er vist m eget bedre, 
D e  fortæller mig, hvad De har hørt, og 
hvor De har det fra, hvad?“

„De har fortalt m ig noget, som jeg ikke  
vidste, Miss T raill,“ tilstod jeg. „Jeg havde 
nok erfaret, hvem der spillede os det Puds 
med Telegram m et, men at De havde haft 
Forretninger før den Tid med „den gamle  
Grøntkone“, som De kalder hende, det vidste  
jeg  ikke af.“

D et gav et lille  Sæt i hende, medens hun 
ufravendt stirrede paa mig.

„Vidste De ikke — vidste De ikke af, at 
hun var G røntkone?“ spurgte hun forstyrret.

„Jo, det vidste jeg. D et havde jeg  mine 
Grunde til at vide, skal jeg  sige Dem .“

Hun rødmede endnu stærkere end før. 
H endes Ansigt under den sorte Paryk saa 
ud, som om det var af Mahogni.

„Jeg forstaar ikke, hvad det er, De m e
ner!“ sagde hun arrigt. „Men nu kommer 
vi bort fra det, vi begyndte med. Vil De 
give m ig det Løfte, jeg  bad Dem om? D et 
kan vel ikke være svært for Dem, skulde 
jeg  tro, for jeg  véd ikke af, at De vil os 
noget ondt, saadan som Miss W ynne. Og jeg  
sagde Dem jo, at det ikke var Consuelo, om 
det end var for hendes Skyld, det sk ete .“ 

„Jeg skal med Fornøjelse opfylde Deres 
Ønske og ikke sige noget til hende,“ svarede 
jeg  diplom atisk. Men inden jeg  gør yder
ligere Indrømmelser, v il jeg  handle med 
Dem, Miss T raill.“ Jeg holdt inde. En 
pludselig  Idé havde grebet mig og faaet  
m it H jerte t il  at banke af Æ ngstelse og 
Spænding. Jeg rejste m ig op fra min Stol, 
saa alvorligt paa hende og sagde: „Sig mig  
allerførst, Miss Traill, da De forlod Hazel- 
mount, Sir Thomas Towers Landsted, for at 
rejse t i l  Deres Slæ gtninge, havde De saa 
ikke forinden noget at gøre med Vinen, som  
min Onkels Sekretær, Mr. Jerome, fik.“

Hun sprang op fra sin Stol, som om hun 
var skudt ud af en Kanon, glem te i sin B e
fippelse rent sit kære Dyr, der fa ldt paa 
Gulvet og laa og sprællede med alle  fire 
Ben i Vejret. Hendes gule Ansigt trak sig  
sammen som et Stykke Pergam ent, der er 
Ild i; men tilsid st tog hun sig sammen og 
gav sig t il  at le.

„Nej, véd De hvad, Mr. Da.rkmore, nu 
bliver De ved Gud for morsom!“ sagde hun. 
„Jeg véd virkelig  ikke noget om Mr. Jero- 
mes Vin —  hvor skulde jeg  vide det fra — 
oa  jeg  er vis paa, at Consuelo er lige  saa 
uskyldig som jeg .“

„U skyldig i hvad? Jeg har ikke beskyldt 
Dem for noget,“ svarede jeg, alvorlig som før.

„Aa, De véd godt, hvad det er, jeg  mener 
— De slemme Mand! U skyldig i alt m uligt, 
baade det ene og det andet. V il De ikke  
tro mig, kan De la ’ være. Nu gaar jeg  op 
paa m it Værelse, for det lille , stakkels Kræ 
er søvnigt og skal puttes i Seng.“

— Naar alt kom til alt, havde jeg  jo 
ikke faaet m eget at vide, som jeg  ikke  
vidste i Forvejen. Men saa m eget turde 
jeg  nok slu tte mig t i l  af Miss Traills An

sigt og Optræden, da jeg  nævnte Jerome 
og Vinen, at var der nogen, der havde dre- i 
vet sit Spil med dem, saa var det i hvert 
Fald ikke den gaadefulde Skønhed.

Lady Tovvers, der var m edtaget efter ! 
Gaarsdagens Anstrengelser, havde siddet i : 
et Hjørne af V æ relset og kæmpet medSøv- | 
nen, medens Miss Hope var bleven paa sin 1 
Plads ved P ianoet, nu og da anslaaende 
nogle Akkorder, der lød sim pelt og ejen
dom m elig skønt, som ingen anden kuiPe 
have faaet dem til at lyde. Men hendes 
Tanker var ikke ved Spillet, og da Miss j 
T raill havde forladt V æ relset, saa hun hen 
t il mig med et langt søgende Blik. Derpaa 
skubbede hun K laverstolen tilbage og kom 
m ig i Møde m idt i Væ relset, da jeg var 
ved at gaa hen t il hende.

„Der var noget, jeg  gerne vilde spørge 
Dem om ,“ sagde hun, „og jeg  véd, De vil 
svare m ig uden Omsvøb.“

Hun led te m ig hen t il  et af de store 
Vinduer og blev staaende der, medens 
A ftensolen kastede sit  Skær over hendes 
Ansigt.

„De erindrer,“ begyndte hun, „at jeg den ; 
første Dag, vi traf hinanden — det var for 
Resten ikke den første Gang, at jeg s«« 
Dem —  sagde t i l  Dem, at jeg  ansaa Dem 
for at være en Mand, der tænkte. Jeg gav 
Dem Anvisning paa at væ lge Taarnværel- 
set til Deres Sovekam m er, naar De kom til 
at bo her paa G am m elkloster, og jeg gav 
Dem det Vink, at De skulde se at faa lært 
Deres Katekism us. Har De tæ nkt over, hval 
jeg  den Gang sagde, og er De kommen til : 
noget R esu lta t?“

„Nej,“ svarede jeg, bestræbende mig for 
at ta le t il  hende, som om Scenen ved Gra
ven aldrig var foregaaet. „Det vil sige -  
Dagen efter, da m in Onkel, min Kusine og 
jeg  kom herhen, gjorde vi nogle ret mærke
lige  O pdagelser.“

„Hvad var det? Hvad fandt D e?“
„Det var min Kusine, der fandt forskel

lige  Ting. Paa G ulvet ved Sengen i Taarn- 
væ relset laa en fa lm et Blom st. Under den 
laa en lille  M essingnøgle, som hun var saa 
dristig at prøve, om den passede i et Bog
skab. Hun fik Bogskabet aabnet, og i det 
fandtes blandt andet en Bihel og en Knk 
kismus. M aaske har D e  hørt Tale om ,Anio- 
ryernes K atekism us’? Jeg  havde det ikke 
ind til den D ag.“

„Maaske. Hvad m ere fandt De?“
„Jeg husker det knapt. N ogle Bøger -  

en, der handlede om gam le Slotte i England 
tror jeg, og — “ I

„Jeg skulde have undersøgt Dem alle. 
havde jeg  været Dem. Jeg vilde gerne 
gøre det endnu, hvis De ikke var bleven 
forstyrrede siden den T id .“

(Fortsættes).

D e tte  N u m m e r  e r  b le v e t  forsinketog 
d e r fo r  f ø r s t  a f le v e r e t  t il  Postvæsenet 
d e n  3 . J u li .

M e m o r i a l

For a t  d e tte  B lads O pgave, som gaar ud paa at udbrede Kendskab iblandt Befolkningen til vor 
Hovedstads topografiske Udseende igennem Tiderne — før og nu —, og de Minder, der knytter sig hertil, 
kan gennemføres for hele Hovedstadens Vedkommende, v il  de t se lv fø lg e lig  væ re  n ø d ven d ig t, at der ud
spredes Kendskab om, at Bladet eksisterer, for derved at opnaa det passende Antal interesserede A b o n n e n 

ter, der fordres til Dækning af Bladets betydelige Udgifter til Stoffets Erhvervelse og Gengivelse.
Den sikreste  Vej t il  Løsningen a f  denne O pgave, uden at bringe Udgifterne endnu højere op ved 

Avertering i mange Blade, er derfor den, at enhver  n u væ ren d e  A bonnen t, som  g æ rn e  ønsker, a t Bid' 
det ska l fo r ts æ t te  sin patriotiske Gerning, søger blandt sine Venner at erhverve nye Abonnenter. 
Sender h v e r  Abonnent os b lo t 2  nye A bonnen ter, er Bladets fortsatte Bestaaen sikret, og det vil d a  i 
Aarenes Løb systematisk beskrive og illustrere alle  de Partier i Hovedstaden, som egner sig til at d r a g e s  

ind i Mindernes Kreds.
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Æ rede L æ se re !

V i bringer i dette Nummer en Sam
ling ældre sjældne Billeder, dels 

hentede fra originale Fotografier og 
dels fra sjældne, smukke og k arak 
teristiske Tegninger af den geniale 
Kunstner N. P. Fristrup, som fødtes 
24. September 1837 i København og 
døde sammesteds den 15. Jun i 1909.

Dyremaler. I 1871 fik han den Neu- 
hausenske Præmie. I 1876 blev han 
Overlærer ved Dagskolen ved det 
tekniske Selskabs Skole og fik samme 
A ar Akademiets Rejsestipendium paa 
1600 Kroner, som fornyedes for 1877; 
han medbragte ved sin Hjemkomst 
fra Italien i Slutningen af 1878 en 
rig  H øst af dekorative Studier der
fra. Den 30. Juni 1881 valgte Aka-

Ungdoms-Erindringer. Senere malede 
han (i 1900) Billederne til Væggene 
i „Café Osborne“, H jørnet af Frede
riksberg Alle og Vesterbrogade, hvor 
de fremdeles forefindes; de er absolut 
seværdige.

Disse Billeder illustrerer udm ærket 
L ivet omkring „V esterport“ i S lut
ningen af 1840’erne, og vi minder 
om, a t de for ca. 15 A ar siden ud-

Baadhusbibliotekets Samling.
Hovedbrandstationen (1893) set fra Pladsen, hvorpaa det nye Raadhus opførtes. I Forgrunden forevises for Begravelsesvæ senets Etnbedsmænd m. fl. et nyt 

opfundet Nedsænkning-Apparat med hvilket Kisten ad mekanisk Vej føres ned i Graven. Til venstre I Billedet „Vartov“ og Vestervoldgade.

I Tidsrummet 1852— 63 gennemgik 
han Kunstakademiet, hvor han i 1857 
vandt den mindre Sølvmedaille i De
korationsklassen. I 1864 deltog han 
1 Krigen, blev saaret, men benyttede 
sit tvungne Ophold i Ø strig til a t 
gøre Kunststudier.

I 1867 var han udenlands med 
I nderstøttelse fra  den Reiersenske 
Fond og besøgte Verdensudstillingen 
i Paris. I 1872 vandt han den Sød- 
ringske Opmuntringspræmie for „F ra  
8trandmølleaaen“. Han udstillede fra 
1857 til 18,9 dels som Dekorations-, 
hOft som Landskabs- og dels som

demiet ham til L æ rer ved den om
ordnede Dekorationsskole.

I 1883 blev han valgt til Medlem 
af Kunstakademiet og i 1890 til Med
lem af Akademiraadet.

Senere har han deltaget i flere be
tydelige Dekorationsarbejder, blandt 
hvilke Tilskuer-Foyeren i det nye 
kongelige Theater.

Denne dygtige Kunstner skyldes 
som næ vnt de her i Bladet gengivne 
fire geniale Billeder fra „Vesterport“. 
Skitserne til disse Billeder udarbej
dede han i de Aar, han var knyttet 
til Akademiet, paa Basis af sine

kom som Fotogravurer paa Fr. Mar/c- 
irardts Forlag, — i kunstnerisk Ud
førelse. Ved Forespørgsel hos F or
lagets Indehaver, Hr. Fr. Mar/cwardt, 
som nu bor Søndergade 32, erfarer 
vi, a t han fremdeles har Oplag af 
disse Fotogravurer, som koster 3 Kr. 
pr. Stk.; hele Serien (4 Billeder) sæ l
ges samlpt for 10 Kroner.

Vi giver de af vore Læsere, som 
er Yndere af disse gamle interessante 
Billeder, denne Oplysning, med T il
føjende, a t Billederne ogsaa kan faas 
gennem de fleste Bog- og Papirhand
lere.
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Fot. Justitsraad J. P. Meyer. Den i 1891 opførte Kom m uneskole i V estervoldgade. Kaadhusbibliotekets Samling.

H v a d  K o r t e n e  f o r t æ l l e r .

(Fortsættelse.)
Forinden vi, som lovet i Slutningen af 

vor Artikel i forrige Nummer, gaar over til  
at om tale M inderne fra „ V e s ' t e r p o r t “ og 
dens Om givelser, vil 
vi endnu knytte nog
le T ilføjelser t il  „V e- 
s t e r v o l d  - K v a r t e 
r e t “, sæ rlig i A nled
ning a f de B illeder  
vi idag bringer som  
Fortsæ ttelse af Se
rien i forrige N um 
mer af det raserede 
Voldterræn.

Paa første Side v il 
man finde et B illede, 
forestillende den 
Grund hvorpaa Raad- 
huset senere blev 
bygget. I de m ange 
Aar Grunden henlaa  
ubebygget anvend
tes den paa forskel
l ig  Maade, blandt an
d et ogsaa t il  Frem
visninger. B illedet 
er fra 1893, efter  Fot. Kr. Hude. 
at Brandstationen
var rejst, og forestiller en Prøve med et 
nyopfundet Nedsænkningsapparat for L ig
k ister , som frem vises for B egravelses
væ senet og dettes Chef, Etatsraad Abra- 
hams (midt i B illedet). Efter Sigende  
fa ldt Forsøget uheldigt ud, og hverken  
B egravelsesvæ senet eller Private har

siden fundet Anledning t il  at benytte Me
thoden.

Vort næste B illed  viser en af de første 
større Bygninger af Betydning, som op
førtes paa det gamle Voldterræn, V e -

„Vartov“, V estervoldgade 6.

s t e r v o l d g a d e s  S k o l e ,  som enhver V æ l
ger i anden Kreds kender, fordi a lle A f
stem ninger foregaar der; — det er gan
ske morsomt at se, hvor ejendom m eligt 
den virker som frit beliggende i Modsæt
ning til nu, da den er slu ttet inde af de 
mange høje Huse. Den er opført i 1891

efter T egning af Stadsarkitekt, Professor 
L. P. F e n g e r .

Om Vartov har vi ta lt i forrige Num
mer; men vi bringer denne Gang et meget 
smukt B illede, hvorpaa man ser hvor stor- 

slaaet og frit Fa
caden virkede, inden 
den blev trykket af 
sine Omgivelser. De 
gam le Huse paa 

H alm torvet stod 
lan gt skønnere til 
Vartov end det nu
værende Hotelkom
pleks, hvilket skal 
være sagt uden at 
forringe de to udman- 
kede Arkitekter, R°-
s e n  o g  F i s c h e r ,  der
rejste henholdsvisPa- 
ladshotellet og Bi i- 
stol. Tiden den kræ
ver, og den er ubarm
hjertig  i sit Krav.
vi maa marschere 
med, om Vejen saa 
gaar over hele G- 
sterbro paa en noget 
anden Maade, en 
da Hostrups Studen

ter drog den Vej ad Lars Matthiesen ti • 
Vi gengiver endvidere et Billed af de 

nye R a a d h u s  under Opførelse, som vi llil'e 
fotograferet i 1897.

Denne storstilede B ygning, som Pr-^er 
vor Stad, opførtes som bekendt efter Plalier 
og Tegninger af Arkitekt, Professor
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V esterport set fra Broen over Stadsgraven i 1840erne. Paa Siderne Indgangen til K irsebærgangene.pinx N. P. Fristrup.

t in  N y r o p . Sam tlige B ygningens Etager ud
gør et Fladerum af ca. 72,000 Kvadratfod ; der 
medgik ca. 18 M illion Mursten, og B ekost
ningen ved Opførelsen overskred 6 M il
lioner Kroner.

Taarnet, som paa vort B illede endnu ikke  
er fu ldført, fik en Højde af ca. 337 Fod, 
Spiret iberegnet.

Den 28de Juli 1894 nedlagdes Grundste
nen til Raadhuset. I Marts 1900 begyndte  
man at tage den ikke fu ldt færdige B yg
ning i Brug, og flere Kontorer henflyttedes  
hertil, men først den 12. Januar 1903 lioldt 
Borgerrepræsentationen sit første Møde her, 
efter at den, den 22. Decem ber 1902 for sid 
ste Gang havde været sam let i det gam le 
Raadhus paa Nytorv.

Den højtidelige Indvielse af det færdige  
Raadhus fandt dog først Sted den 12. Sep
tem ber 1905 ved en Borgerfest, hvor blandt 
andre U dgiveren af „Før og N u“ ogsaa var 
tilstede.

V i gaar nu over t il  at om tale Minderne 
fra:

V esterp ort o g  dens O m g iv e lser .

Tager vi atter Kortene frem og tænker 
os staaende paa Volden der, hvor vi stand
sede i forrige Nummer, nem lig ved „ L u c ie  
M ø lle n “, skuende ud over Halm torvet, ser 
vi først den i forrige Nummer om talte  
„Vejerbod“ ; skride vi ned ad Voldbakken  
paa dette Sted, ser vi tilvenstre „ V e s t e r 
p o r t “.

Der eksisterer næppe nogen frodigere 
Jordbund for K ø b e n h a v n e r - M in d e r  end 
dette Terræn, og vi v il forsøge at drage de 
værdifuldeste frem paa saa stort et Om- 
raade, som Pladsen her tillader det.

Vi flytter eet Ben ad Gangen i sindige  
Skridt for netop at undgaa at gaa de v ig 
tigste  Minder forbi. Saa standser vi et Øje
blik ved de to ejendom m elige B illeder her 
paa Siden, hvoraf det første hedder: V ester
port set fra Broen over Stadsgraven, det an
det: Vesterport set fra H alm torvet i 1840erne.

Man vil paa det første B illede se, hvor
ledes Indkørselen ad den gam le Vesterport

var, hvor Slaverne, der skulde arbejde paa 
Volden, gaar akkurat som vi senere har set 
Ladegaardslem m er vandre med blaa Bukser, 
Kost og Vandkande. Man ser ogsaa den af 
Accisen frigjorte Vogn køre ind, og paa det 
næste B illede ser man den nu køre frankt 
og frit; paa dette sidste B illede ser man 
til højre en m eget levende Scene, som vel 
sagtens er foregaaet tid lig t paa Aftenen, 
inden Porten lukkedes. D et er gemytlige 
Borgere, som er kom m et ind fra Frederiks
berg eller Vesterbro, inden Klokken var ti, 
Og de har sikkert m oret sig derude.

Om de har været i „Peters Haab“, Danse
bulen foran paa Vesterbro, hvor Valby- 
pigerne søgte til, eller om de har været i 
Tivoli, er ikke til  at sige, da Billeder for
tæ ller i et stum t Sprog; de kan ogsaa have ; 
været paa Price’s Morskabstheater, der laa 
lige  over for Skydebanen, gi. Nr. 23, det var 
kun en Bræddehytte, hvor Price selv op- 
traadte med sine to  sm aa Døtre; men den 
Gang kaldte m an-P ræ erne „Gøglere1'; de 
kom jo direkte fra Dyrehavsbakken.

pinx N. P. Fristrup. V esterport set fra Halmtorvet i 1840erne. Tilhøjre V esterports Vagt.
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feceit Constantin Hansen, Vesterports Nedrivning (1857).

Trommesalen, det mest uregerlige Folke
færd, Vesterbro da ejede.

Til Vesterport kom Bondemanden agende, 
ved Acciseboden m aatte han stoppe for at 
faa Lov til at slippe ind i Byen, og paa Halm
torvet holdt han; men den Bonde var ikke 
den samme, som kom ad Nørreport; det var 
Kulsviere, der holdt paa Kultorvet, men 
Halmbonden kom til Vesterport; de to Slags 
Bønder var højst forskellige baade af Na
tur og Optræden. Kulsvierne var snu og 
forretningsmæssigt vel udrustede, Halmbøn

Eller de glade Folk kan være kommen 
fra Casortis Sommerteater, „det danske Na- 
tionalsommerteater“, som det hed, hvor 
C asorti skabte sin berøm te Pjerrotfigur. 
Man skimter heri Vejen fra Dyrehavsbak
ken til Tivoli, skønt den var lang, og for 
mange trang. Ligesaa vanskeligt, som det 
i sin Tid var at holde Københavns Gade
drenge borte fra Volden, naar T ivoli fu t
tede sit Fyrværkeri af, saa at de endog 
bombarderede E tablissem entet med Sten for 
uhindret at kunne se, hvis der stod nogen  
i Vejen,— 

ligesaa 
svært var 
det for 
Price at 
holde det 
højtærede 
betalende 
Publikum 
borte fra 
dem, der 
nød hans 
Fyrvær
kerier 

udenfor 
Paa Ve

sterbros 
Passage.

Det brød 
ind i Na
boernes 
Haver, 

trampede 
ned og 

sl°gitu,Og 
Anfører

oe herfor 
var Slag
tersven

dene fra „Vesterbros Gab“ i Midten af 1860erne.

derne var tit Genstand for det, man i gamle 
Dage kaldte Bondefangeri, dot, man nu af 
diskrete Hensyn kalder Dosmerfangeri. — 
Lige uden for Porten, omtrent der, hvor 
nu det nye Raadhus stolter sig, plejede der 
gerne henad Aften om Sommeren at indfinde 
sig nogle Musikanter, en Harpenist, en Kla
rinettist og en Fagottist, som mod T aller
kenpenge forlystede det spadserende Pu
blikum med god Musik.

Til Vesterport er knyttet Minder fra i'. A. 
Heibergs Tid, da han m aatte rømme Landet.

— Vi m in
des hin 
berømme- 
ligeA ften, 
da R a h -  
b e k  og 

hans 
K a m m a 
fu lgte P e 
t e  r A n 

d r e a s  
H e i b e r g 
ud derfra 
til Land
flygtighe
den, og da 
Folk stim 
lede sam 
men om 
Vognen.

»•Jeg 
m indes,“ 

siger 
R a h b e k  

i sine Er
indringer, 
„ikke i 
mine Da
ge siden 
jeg kom
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pinx N. P. Fristrup. Broen over Stadsgraven, paa Siderne Indgangene til Kirsebærgainrunden er Ravelinvagtens Hus beliggende paa Ravelinen (midt i 1840’erne).

t il  Skels Aar og Alder at have været saa  
æ ngstelig  og forknyttet som under dette  
Tog, ikke overfor min personlige Fare, thi 
om og ikke H e ib e r g s  Ord skulde have  
været tilstræ kkelige t il  at betrygge mig, 
og om jeg ikke kunde have forladt mig  
paa, at her, om jeg  v irk elig  var b levet re
vet ud af Vognen, vilde have været nok 
t i l  Stede, der, som man i sin Tid i Frank
rig kaldte det, kunde og v ilde t il  min For
del konstatere min Identitet, har jeg  fra 
mine tid lige  Dage den Skik ikke le t  at 
tabe Fatningen og Modet; anderledes er 
det derimod, saasnart det t illig e  gælder 
andre, og her for alt, hvor det var mig  
um uligt at beregne, hvad Ende det vilde  
tage, og hvad U behageligheder og U le jlig 
heder det for min Kone vilde eller  kunde 
m edføre . . . .

T il min store Overraskelse vedblev den 
stedse tiltagend e Vrim mel under bestandigt 
Skrig og Skraal at om give Vognen, den 
standsede den idelig , dog uden forsæ tligt 
at v ille  formene dens Fart; man fik Øje

paaT mig, der sad paa Forsædet lige  over 
for H eiberg, som m aatte have V induet nede, 
dels for at tage imod de uta llige , hjertelige  
Farvel, som her b lev ham bragt, dels for 
at ta le  af yderste Evne og med særdeles 
Borgersind og Værdighed Mængden til 
R ette; og m aatte han især anvende denne, 
da Vrim m elen, som tog  m ig for den R et
tens B etjen t, der var g ivet ham t il B e
vogtning, først vilde have m ig ud af V og
nen for at give m ig et Livfuld Hug paa 
Em bedsvegne, og siden, da de deri blev  
oplyste, opdagede den virkelige Gripomenus, 
der sad ved Siden af m ig .“

R a h b e k  har før set, at Vesterport i An
ledning af Optøjer blev lukket; men det 
skete ikke hin A ften i 1801; han siger: 
Jeg husker lclarligen, hvor stor en Steen  
der fa ld t fra m it H jerte, da Vognen, uag
te t s it Gelejde, slap forbi V agten ud af 
Porten, over Broerne og nu omsider ved  
B ondefrihedsstøtten, den forsam lede Skare, 
der dog form odentlig var b etydelig  for- 

| m indsket, bød den det endelige Farvel.“

Forlovelse; alle vidste jo, hvilke „Partier“ 
der var ude ad Frederiksberg til i de Dage.

Vi ser paa samme Billede Vagten trække 
op, søndagsklædte Folk drage ad Frederiks
berg til, t il Fods selvfølgelig, hverken Spor
vogne eller Automobiler kendtes jo og 
vi ser den barske Gadekommissær med 
Stokken overholde Orden.

Og paa det andet Billede har vi Indgan
gen t il Tivoli, Carstensens rigtige Indgang 
fra 1843, vi ser Kvægdrivere, der bringer 
deres Dyr fra Trommesalen, omtrentlig"hvor 
nu Vesterbrogade 10 ligger, vi ser de gamle 
Træer, som gav Frihedsstøtten, Bondefriheds
monumentet, som den i gamle Dage hed, sit 
virkelige Relief, inden den blev trykket 
helt ned af de høje Huse deromkring. Den 
rejstes t il Minde om Stavnsbaandets Løs
ning i 1788, Grundstenen nedlagde Kron
prins Frederik (d. VI) den 31. Juli 1792, og 
6. Novbr. 1797 stod Støtten færdig. Det 
var Abildgaard, der tegnede den; den er 
dannet af bornholmsk Granit og norsk 
Mårmor.

De fire Damer, der omgiver den, forestil
ler „Tapperheden“ og „Fædrelandskærlig
heden“, m odellerede af Dajon, „Bondeliiden“ 
af W eidenhaupt og „Troskaben“ af W ie- 
dewelt.

Troskaben m aatte jo, da man hyttede  
Frihedsstøtten for nogle Aar siden, repa
reres; men heldigvis m islykkedes a lle ven
lige Planer om at flytte selve Støtten, skønt 
den jo nu er trykket af Omgivelser, som 
ikke passer til den.

„Alléerne om Frihedsstøtten“ viser t i l 
lige et Folkeliv, vi slet ikke kan tænke os 
mere paa Vesterbro. Da de rev Voldene 
ned, trillede de, som Kaalund siger, M in
derne væk paa Skubkarrer, og det var blo
dig Synd.

Vi kommer nu til selve Porten, V ester
port. Og vi siger med et' Suk: Hvorfor 
kunde Paris have Ra'ad til at beholde sine 
Porte, men København ikke? Vi havde dog 
været et kulturhistorisk Minde rigere, hvis 
Portene laa her endnu, eller blot een af 
dem, f. Eks. Vesterport.

pinx N. P. Fristrup.
: ien «1 Tivoli, i Ba„

Alleerne paa V esterbro-Siden, efterat man havde passeret Rave>inen' grunden Frihedsstøtten, tilhøjre Kongens Klubs Som merlokale.

Gamle Professor R a s m u s  N y  er up siger 
i sin Bog om København: „Den, der kom
mer ad den med A lléer og Æresstøtte 
brammede Forstad, Vesterbro kaldet, faar 
allerede her en Forsm ag paa Byens Pragt, 
og Vesterport er den Port, igennem hvilken 
der falder den stæ rkeste Færdsel af Rej
sende, Torvevogne, Ridende og Gaaende, 
da den vender ud mod den almindelige 
Landevej gennem  Sjæ lland“. Han siger om 
selve Porten, at H ovedfacaden ud imod 
M a r k e n  er prydet med Krigsarmatur i 
hugget Sten og har den arkitektoniske Mær
kelighed eller rettere Bizarrerie, at Hoved- 
gesim sen bæres af Kanonskafter i Stedet 
for P iller. A llerøverst i Frontespicen staar 
Kong Frederik den Tredies kronede Navne
ciffer og neden under Gesimsen Aar 1722, 
hvilket Aar den blev repareret.

Er man kom m et gennem  Porten (fra A es
terbro) har man paa venstre Haand Vester
ports Vagt, hvor den med Ekstrapost an
kommende Rejsende af den vagthavende 
L ieutenant bliver tilspurgt, hvem han er.

Paa højre Haand H alm torvet, der har sit 
Navn deraf, at Landmanden her om Torve
dagene har Hø og Halm t il  Salgs. Her 
pranges ogsaa. med H este.

Der har altsaa hersket et levende Liv 
omkring Vesterport; men Selskabet er ikke  
det fineste, Slagtere og H esteprangere hørte 
den Gang ikke til E liten, og heri kan man 
maaske søge Forklaringen til, at Vesterbro 
i gamle Dage var Hjem sted for de laveste  
af Byens Forlystelser, og at Tonen derude 
ikke var god. D ette Forhold har holdt sig  
mærkelig længe.

Vi faar im idlertid denne Gang kun Tid 
til at se lidt ud ad Vesterbro. Paa de to 
her paa Siden gengivne B illeder læ g
ger vi først og frem m est Mærke t il  den 
morsomme Omnibus. D et var i hine Tider, 
at Omnibusser var noget nyt; det var den 
Gang, da Fru H eiberg lod Iversen i „Abe
katten være vred over disse Fredsforstyr
rere, der blæste paa Horn, og da det var 
saa sjældent, at der kom en ung Mand ind 
i dem, anedes der straks, naar det skete, en



Ak, nej, vi havde i sin Tid faaet en ve 
derstyggelig  Lov af 6. Januar 1852, der op
gav D em arkationslinien og faktisk  nedlagde  
F æ s t n in g e n  København, og saa var det 
kun et Tidsspørgsm aal, naar det hele var 
forbi med Volde og Porte.

I Sommeren 1856 sank den anseligste  
Port, Nørre, Aaret e fter  kom Turen til  
V ester- og Amagerport, og i 1858 afsagde  
man Dom m en over Østerport. Nu har vi 
kun Citadelsportene tilbage.

V ester
port fin
des a lle 
rede a f
bildet i 
Thurahs 

danskoVi- 
truvius; 

den opfør
tes 1668 
udfor det 
davæ ren
de St. (¡le- 
m ensstræ

de, nu 
Frede- 

riksberg- 
gade, og  
bar F re
derik den  

Tredies 
N avne

træk over 
sin Portal.

Der eks
isterer  
sikkert 

endnu ad
sk illige  
Køben

havnere, 
der med 
Sorg e r in 

drer de 
Dage i Ju
ni 1857, 
da man 

tog fat 
paa N ed
rivningen  
af V ester
port, og 
der er ad

sk illigt
flere, som tillig e  husker det kedelige „Ve- 
stergab“, som traadte i Stedet.

Vort B illede paa 5. Side viser Vesterports 
Nedrivning, tegnet af Professor Constantin 
Hansen, og under dette B illede findes en 
fotografisk G engivelse af det saakaldte  
„V estergab“ eller  „Passage“, som fremkom, 
efter  at Porten var fjernet.

ba;rgangen“ var en Del af „Fæstningen“. — 
Om „Kirsebærgangen“ fortæ ller G o ld -  
s c h m id t  i sin lille  Novelle: „For otte Sk il
ling H vedebrød“ m eget fornøjeligt og frisk, 
hvorledes hans H elt finder Lykken der paa 
en M orgentur, han foretager med nogle  
Venner.

Den Sam tale, der udspinder sig  m ellem  
de unge M ennesker, der hin Morgen van
drer ad Ryssensten til for at tage Bad i 
K allebodstrands den Gang ikke helt friske

jeg  ikke har Kaad tu  at tage t it  i Skoven 
og derfor maa hjælpe m ig med Kirsebær
gangen. Men jeg  elsker dette Sollys, disse 
Skygger og dette  Grønne; det er, ligesom 
H jertet tilsid st skulde sm elte, naar jeg ved
bliver at stirre derpaa. Saadan maa man 
være til Mode paa den yderste Dag, naar 
der i den tid lige  M orgenstund bliver blæst 
til Salighed: A lle H jerter opløses, Menne
skene synker hinanden i Armene og for- 
gaar af H enrykkelse.“

EfterBa- 
det, hvor 
han højt 
oppe fra 

Pælen 
styrter sig 
i de blin

kende

bliver han 
sulten, og 
sa a  træf
fe r  han, 
hvad . vi jo 
aldrigme- 
re  gør i 
Kongens 
Køben

havn, en 
veritabel

Naar man fra Volden saa udover Stads
graven, passerede B likket den ved Foden 
a f Volden liggende „Kirsebærgang“. Ind
gangen dertil ses paa vort B illede øverst 
paa Side 6 og 7 (2 Jernporte), indenfor 
hvilke ses en Soldat, som var paa Vagt, — 
for, som man sagde, at passe paa Komman
dantens Kirsebær. Dog var dette se lv fø lge
lig  en V ittighed; han stod der, da „Kirse-

V estervold, Hjornet ved Halmtorvet, hvor store Kongens Mølle laa (ca. 1880).

Vover, er yderst betegnende. Den, der e l
skede denne Plet, førte sit Forsvar mod An
griberen, der m ente, at dette kun var Kunst, 
skabt af M enneskehaand, ikke Natur, i saa 
begejstrede Ord som:

„Det kan gerne være, at det er naragtigt 
af mig; men jeg  finder altid dette Sted saa  
dejligt. Naar jeg  ser dette stille  Vand og 
Træerne hængende langt ud derover, dan
nende ligesom  skyggefulde Havbugter, kom
mer jeg  altid  til at tænke paa den Scene 
i Ooopers: „Jægeren“, hvor den stille  Flod 
beskrives med det langt nedhængende Bu
skads, i hvilket den blodige Indianer ligger  
sk ju lt“.

Vennen smiler lidt ironisk, men han sva
rer: „Jeg elsker dette Sted, Himlen maa 
vide, hvorfor. Maaske min Moder har for
set sig herpaa, medens hun bar mig under 
H jertet. Eller maaske er det bare, fordi

ne, og han 
køber to 

Firskil
lings Bol
ler, som 
han, hvad 
Fortællin
gen viser, 
faar me
gen Nytte 
af.
Men hvil

ket Kaos 
af svun
den Kø

benhav
nerpoesi 
rummer

ikke de to 
Ord: Fir
skillings
bolle og
K a g e k o n e

Man kunde fristes t il  at ønske, at Mo
deren til den Mand, der i Magistraten und
fangede den djæ velske Ide at handle med 
Byens Træer som Brænde, havde forset sig 
paa Kirsebærgangen, m edens hun bar ha® 
under H jertet, saa havde vi vel nok end®1 
bevaret en Del af det gamle.

Vore Billeder paa denne og næste Side viser 
Voldskrænterne, som fremkom efter Porte® 
Fjernelse. Paa G yldenløves Bastion laa, so® 
om talt i forrige Nummer, „Lucie-MøKeI1 1 
og vis-å-vis samme laa paa Schaks Bastion 
(se Kortet): „Store Kongens M ølle“- Hv®r 
for denne ikke m aatte blive der, ved ! a 
gistraten og vi ikke. Der var noget hjg?e 
lig t over disse gam le Møller, og de u r 
tede trofast deres Gerning.

Man savner dem om ikke andre Ste
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saa i Byens Profil, hvor de v irkelig  livede  
op, hvad man kan se paa gam le B illeder.

De 3 B illeder, vi her gengiver af dette  
Parti, er sjæ ldent gode Fotografier, som vi 
med stort Besvær har frem skaffet; de vil 
form entlig  vække alm indelig  Tilfredshed  
blandt de af vore Læsere, som sæ tter sær
lig  Pris paa gode G engivelser af de gamle 
Partier.

Øverst paa Siden gengiver vi et B illede af 
„Vesterbros P assage“. Vort B illede viser 
Passagen efter  Portens Forsvinden, men in 
den Voldene var borte. Endnu laa Gla- 
cierne urørte t il  S lutningen af Treserne.

Men gam le Folk, som skulde vandre ad 
disse Veje, vidste godt, at her ikke var 
hyggeligt. Sagen var, at Forlystelseslivet 
paa Vesterbro efterhaanden antog Former, 
som ingen god og solid Borger kunde vove 
sig ud paa, og desuden var der, hvor Fari- 
m agsvejen stødte sam m en med Vesterbros 
Passage, et Morads, som var saa dybt, at 
det var forbundet med Livsfare at sm utte  
over; der var smaa Øer, man m aatte lande

paa under Overfarten, og saa var der des
uden den Vanskelighed, at Vesterfarim ags- 
vejen var en Art Eldorado for Bøller, der 
overfaldt fredelige Borgere uden anden A n
ledning end netop Pengeafpresning og Vold.

Ser vi paa B illedet fra Vesterbros Pas
sage fra H alvfjerdserne, glem m er vi ikke den 
store Bygning, der ligger der nu, og som 
hedder Axelhus; dens nederste Ende sk y l
des A rkitekt A lb e r t  G j e l l e r u p ;  det er 
den P let, hvor „Kongens Klub“ i sin Tid 
havde sit Som m erlokale; den øverste (ud 
t il  Raadhuspladsen) har A rkitekt V. K le in  
Æren af; Pengekrisen hindrede Klein i at 
føre hele Sagen igennem , men han havde  
dog forinden naaet at føre et andet B ygge
foretagende igennem , nem lig Industrifor
eningens Hus.

Om denne Forenings H istorie ved vi, for
uden hvad enhver kan se i Haandbøger, at 
den havde t il  Huse i P e s c h i e r s  Ejendom  
ved Holm ens Kanal, der, hvor nu Land
mandsbanken har Lokale; og der, hvor der

ogsaa var Hjem for Studenterforeningen i 
dens m est bevæ gede Dage.

Industriforeningens H istorie er iøvrigt 
kort og godt, at den stifted es den 12. Juli 
1838 med det Form aal at fremme dansk 
Industri. Sine allerførste sm aa Lokaler 
havde Foreningen i Baggaarden til det se
nere nedbrændte Kongens Nytorv 6, senere 
i 1840 flyttede man til „Vildm anden“ paa 
Østergade. I 1872 solgte Foreningen Pe
schiers Gaard til Landmandsbanken, men 
blev ved med at have Lokaler der til 1880; 
Bygningen, hvor den nu har til Huse, var 
opført i Anledning af Industriudstillingen 
1872; men først i 1879 fik Foreningen Raad 
til selv  at overtage den.

Der er jo forøvrigt en anden m eget kendt 
Forening, som deler H usly med Industrien 
her, nem lig Officersforeningen, som en 
skønne Dag nok faar sine egne Lokaler; 
men det var dog i denne Bygnings nærmest 
T ivoli liggende Fløj, at Kong Christian, 
hans Fader og B edstefader var Foreningens 
Gæster, naar der var noget paa Færde.

D e n  g a a d e f u l d e  S k ø n h e d .

Fortælling fra forrige Aarhundredes 
Slutning.

(Fortsættelse.)

„Hvad var det, De vilde have sagt m ig i 
A ftes?“ spurgte jeg. „Det forekom mig, at 
De havde mere at fortæ lle m ig.“

„Nej, jeg  havde in te t at fortælle Dem. 
Hvad der er at gøre, maa De selv finde ud 
af. Jeg har prøvet paa at hjælpe Dem lidt; 
m aaske kan jeg  hjælpe Dem lid t endnu; 
men det maa blive, naar Tid og Lejlighed  
tilbyder sig. Min Mund er forseglet der, 
hvor De vil have m ig til at tale. Hvad 
jeg  vilde spørge Dem om i Dag, var kun, 
om De havde gjort noget Skridt for at følge  
min A nvisning.“

„Nej, jeg  — “
„Det tæ nkte jeg, at De maaske havde. 

Jeg troede, at et vist K ort  kunde være 
kommen i Deres Besiddelse. Nu, da jeg  har 
givet Dem en Antydning af, hvem det t i l 
hører, tænker jeg ikke, De vil anse det for 
rigtigt at beholde det.“

„Det var altsaa M eningen med de spør
gende Blikke, hvormed De har gjort mig 
forvirret i A ften !“ udbrød jeg. „De troede, 
jeg  havde fundet noget, der tilhørte Dem  
og beholdt det.“

„Det har De altsaa ik k e?“
„Nej —  det sværger jeg  Dem  t i l.“
„Det behøver De ikke. Deres Ord er mig 

mere end nok. Nuvel, hvad der er sket, er 
maaske farligere for mig og alvorligere for 
Dem —  og Sir W ilfred, end jeg  fra først 
af tæ nkte mig. Jeg har m istet en Ting, 
som jeg  vilde give Alverdens Skatte for at

faa igen. Og der afhæ nger mere, end jeg 
tør fortæ lle Dem i dette Øjeblik, at den 
Person, der finder det K ort.“

Jeg havde under min Sam tale med M1SS 
Traill lagt Mærke til, at hun havde . 
fine Handsker paa, som om hun skulde > 
stort Selskab i Stedet for til en dagligjfiif- 
dag i et Hus, hvor hun var hjemme, "g 
ved Frokosten næste Dags Formiddag saa 
jeg, at hendes højre Haandled var omvun
det med en linned Klud. Hun havde ru' 
mig min Kaffe og kom af Befippelse tu  a 
spilde noget deraf i Underkoppen, da jeg i de 
samme gav m ig til at se paa Forbindingen 

„Jeg véd ikke, hvad De synes?“ sa g e 
hun med unødvendig Iver for at give W’» 
en Forklaring. „Det uartige lille  Dyr 
kradset m ig saa rædsomt med sine skaiP 
Kløer. Den m ente naturligvis ikke nog 
ondt med det — det var kun for LøJe •
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V esterbros Passage midt i 1870erne, med Bygningen, som  opførtes 1872 til Industriudstillingen.
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men det ser saa rædsomt ud. I Gaar prø
vede jeg paa at skjule det ved at tage  
Handsker paa, men i Dag er det svulm et 
op. Jeg haaber, De v il lade være at se 
paa det. Om et Par Dage tænker jeg, at 
det skal være lægt igen .“

Jeg saa nøjere paa det saarede Haandled  
og fik den Tanke, at Skaden vistnok ikke  
kunde hidrøre fra det, hun havde saa travlt 
med at fortælle. Stedet var m eget stærkt 
ophovnet, og der var desuden i hendes An
sigt nogle Træk af Lidelse, der gjorde, at 
hun paa en Gang var kom m et t il  at se m eget 
ældre ud end før.

Jeg havde aldrig rigtig  kunnet komme 
paa det rene med, hvor gam m el hun var, 
men i Dag vilde jeg uden B etæ nkning have  
anslaaet hende til m indst halvtredsindstyve  
Aar. Hun m aatte have været syg eller  
paa anden Maade h aft en forstyrret Nat, 
tænkte jeg.

Hvad mig angik, da havde jeg  tilbragt 
Natten fuldstændig uforstyrret. Havde de 
røde Stænk paa mine Puder ikke været, 
vilde jeg have været tilb ø jelig  til at tro, 
at' den forrige Nats Oplevelser var noget, 
jeg havde drømt.

Det var Søndag, og Lady Towers spurgte 
Miss Traill, om hun .gik med i Kirke; men 
hun undslog sig og sagde, at hun havde 
Breve at skrive. „Desuden“, —  tilføjede hun  ̂
— „var hun ikke rigtig  tilp as“.

Senere paa Dagen erfarede jeg  af Lady 
Towers, at hun var bleven tem m elig alvor
lig syg, var gaaet i Seng, og at man havde 
sendt Bud efter Doktoren.

Miss Hope havde sat sig op paa sin V en
indes Værelse. D et antog jeg  i det m ind
ste, for jeg havde ikke set noget t il  hende 
siden Frokosten. Lady Towers havde været 
alene om at holde Onkel W ilfred med S e l
skab.

„Det gør mig virkelig  ondt for Miss 
Traill, den Stakkel!“ sagde Lady Towers, 
medens hun præsiderede ved Tebordet om 
Eftermiddagen. „Hvor skræ kkelig hun end 
ser ud, har jeg a lligevel en D el tilovers 
for hende, det Skind, for hun er vor kære 
( onsuelo saa trofast hengiven. Jeg bad Dr. 
Hasbrouck om at se ind til hende. Selv 
turde jeg ligefrem  ikke gaa ind paa hendes 
 ̂ærelse, for hendes græsselige lille  Dyr 

har altid den Vane at løbe ind under Skør
terne og bide een i Anklerne.

For Resten troede jeg  ikke, det var andet 
end almindelig Hovedpine, hun havde, men 
det lader til, at det er den Skramme paa  
Haanden, der har forvoldt Sygdommen. Dr. 
Hasbrouck siger, at hun har revet sig  tem 
melig slemt paa et eller andet Stykke  
lustent Metal, og hvis hendes Blod ikke er 
at bedre Beskaffenhed, end hun ser ud til, 
van Følgerne blive ret farlige. D et var mig 
unægtelig paafaldende, for jeg  hørte hende 

01 tælle hernede i Morges, at det var hen- 
e® »Mcmgoose“, der havde kradset hende. 
Men da Doktoren sagde det, gik jeg  na- 

uiligvis op for at se til hende. Jeg fandt 
ænde i en m eget ophidset Tilstand, og 
' ærre blev det, da hun hørte, at jeg  havde 
a med Doktoren. Hun sagde, at jeg  
aatte ikke fortæ lle t il  nogen, hvad han 

J 1' fe. sa&C °g  jeg  skal heller ikke sige  
H andre end Herrerne og Consuelo — 

lp , ,ieL 'iar jeg ingen H em m eligheder for 
j r •' ^ uset. Consuelo var hos hende, men 
p kom, bad hun hende om at gaa et 
vild mutter; j.e® antog, det var, fordi hun 
.  1  sP®rge mig om, hvad Doktoren m ente
fan ei? . Sygdom, og var bange for, at

suelo skulde blive ængstelig. Men nej.
sk-niriga' Slg ^  klynke over, at hun nu 
hvnr? %ære bunden til Sengen Gud véd 
ji.i men hun vilde haabe, at hun
iVilrM faa Feber og komme til at tale  
dan q8 ^  havde hun altid  haft saa- 
merl Tl sel f° r- Derpaa bad hun mig, 
om af"1.- VQt’ SOm om hastede stærkt, 
hæntrfQ1 Ue ommen ud af hendes Kjole; den 
om h„nT r Jen h ge ved Sengen, som  
straks av(L  tænkt at komme op igen

Rive Lommen ud!“ sagde jeg. Jeg troede,

ved Gud, at hun allerede var begyndt at 
ta le  over sig. „Skal jeg ikke hellere tage  
ud, hvad der er i den, og give Dem det?“

Hun saa paa mig, som om jeg havde gjort 
hende et fornærmeligt Spørgsmaal, og saa 
sagde hun nej; hun vilde have selve Lom
men — om jeg vilde være saa venlig at 
give hende den, inden der kom nogen.

Der var ikke andet at gøre, end at føje 
hende, tænkte jeg. Hun var jo syg. Og 
saadan som hendes Ansigt i det Øjeblik 
saa ud, tilstaar jeg, at jeg ikke en Gang 
turde gøre hende imod. Hun var ligefrem  
skræ kkelig at se paa.

Jeg saa mig om efter en Saks, men hun 
skyndte paa mig, og jeg fik med et Par 
Ryk Lommen revet løs og rakte hende den. 
Hun snappede den begærligt og fik lige  
puttet den ind under sin Hovedpude, inden 
Consuelo kom med de Draaber, hun havde 
lovet at hente.

Hvad der var i Lommen, som ingen  
m aatte se, var jeg naturligvis m eget nys
gerrig efter at vide. Jeg trykkede lidt paa 
den med Fingrene, inden hun fik den; der 
var noget, der ligesom  knasede i den, og 
saa kunde jeg  føle en lille  haard, langagtig  
Genstand. D et var rim eligvis slet ikke noget, 
der havde nogen særlig Interesse. Staklen  
var syg og havde Feberfantasier, det var 
det H ele .“

„Uden T vivl,“ bekræftede Onkel W ilfred, 
der havde været saa galant at følge den 
lange Beretning med Opmærksomhed. „Maa 
jeg  bede om en Kop The t il  —  u d e n  Suk
ker denne Gang — hvis De v il være saa 
v en lig .“

D et var blevet bestem t, at der inden 
Middagen skulde foretages en Køretur i 
Omegnen for Lady Towers’ Skyld, hun 
havde nem lig kendt denne Egn i tidligere  
Dage og havde Lyst til at se den igen. 
Miss Hope skulde have været med, men da 
hun ikke ønskede at forlade Miss Traill, 
skulde jeg  holde Lady Towers med Selskab 
paa Turen i Stedet for. I den Sindsstem 
ning,' hvori jeg  befandt mig, var Tanken 
om at skulle sidde et Par Timer i en Vogn 
og høre paa Lady Towers’ Passiar ikke v i
dere opmuntrende. Jeg skulde lige til at 
rette en Appel til Onkel W ilfred desangaa- 
ende, da jeg opdagede, at hans smukke 
m elankolske Ansigt havde faaet et endnu 
alvorligere Udtryk end sædvanlig.

Lady Towers var gaaet for at tage Hat 
paa, saa vi var uforstyrrede; han svarede, 
at han aldeles ikke ønskede, at jeg skulde 
deltage i Køreturen, hvis jeg helst vilde 
være fri. „ J e g  kører med,“ tilføjede han, 
„skønt jeg  ikke heller er i det bedste Hu
mør i Dag. Hvis jeg  var en af de gamle 
Riddersmænd, kunde jeg have haft Lyst til at 
bryde en Lanse med hele Verden. Det er 
en ond, hadefuld, sladderagtig og løgnagtig  
Verden man lever i!“

„Og dog er du ikke Pessim ist,“ sagde jeg. 
„Dertil har du for stort et Syn paa Tingene 
og for overlegen en Forstand. Men er der 
noget særligt, der har gjort dig bekymret 
i D ag?“

„Egentlig ikke noget, som burde være 
Bekym ring værd. Jeg blev i Morges be
æret med et anonymt Brev. Det kom med 
Posten ved Frokosttid. Det var et af de 
m est g iftige i sin S la g s; men efter at den 
første Æ rgrelse havde sat sig, skulde jeg  
ikke have taget i Betænkning at kaste det 
i Kaminen og aldrig skænke det en Tanke 
mere, havde jeg  ikke haft en Mistanke om, 
hvem det var kommet fra. Det er ogsaa 
derfor, at jeg  omtaler Sagen for dig. Jeg 
kunde ønske at høre, om du har samme 
M ening som jeg. G udskalvide, at jeg vilde 
give m eget til, at du ik k e  havde det,

m^Jeg forstaar dig vist allerede,“ sagde 
jeg, da han paa en Gang tav. „Det er for
m odentlig et Brev,' der gaar ud paa at 
sæ tte Miss Hope i Miskredit, og du frygter 
for, at det er skrevet af — Paula.“

„Ikke skrevet af hende. Men maaske nok 
dikteret af hende. Det forekommer mig, at 
Haandskriften, der øjensynlig er fordrejet,

har adskilligt tilfæ lles med Jeromes. Jeg 
skal med det samme betro dig, Terry, at 
jeg ikke har været saa ganske blind, som 
du maaske har troet. Jeg saa lige  fra før
ste Færd, at min Sekretær var ved at blive 
Paulas lydige Slave, og det var den væ sent
ligste Grund, hvorfor jeg  gerne vilde af 
med ham. For hans egen Skyld kunde jeg  
ikke lade Tingene gaa, som de gik. D et 
var, før Paula brød med os, og medens jeg  
endnu ikke vidste andet, end at m it Hjem  
frem deles skulde være hendes.

Jerome gjorde alt, hvad hun vilde have. 
Han var parat ved det mindste Vink; jeg  
formoder, at det ikke er undgaaet din Op
mærksomhed. Som Sagerne den Gang stod, 
vilde j e g  ikke tale til dig derom, dertil var 
Æ mnet for delikat. Nu var hun borte, og 
jeg havde hørt op med at tænke paa hende 
og Jerome, indtil jeg  i Morges fik dette  
Brev. H aandskriften mindede m ig om hans, 
og jeg  fik den Tro, at Paula maaske havde 
sine Grunde til endnu i nogen Tid at holde 
paa sin Magt over den sølle Jerome.“

Lady Towers Tilbagekom st afbrød ham; 
hun kom glædestraalende med sin ny Hat 
paa, og m eldte at nu holdt Vognen for 
Døren.

„Der har du Brevet, Terry,“ sagde Onkel 
W ilfred med lav Stemme, „nu kan du jo 
se, hvad du mener om det — om der er 
Grund til at nære en saa uhyggelig M is
tanke, som der hentydes t i l .“

Jeg tog Brevet, som han rakte mig, og 
stak det i min Brystlomme, medens Lady 
Towers missede med sine nærsynede Øjne 
over til os.

Kun lidet drømte jeg  om, hvilken safisom 
Begivenhed, der skulde hindre mig i at læse 
Brevet, saasnart jeg  var bleven alene.

Jeg fu lgte med ud til Vognen og saa den 
køre. I Huset var der nu, foruden Tyendet 
og mig selv, ikke andre hjemme end den 
syge Miss Traill og den smukke unge Pige, 
der saa opofrende blev paa hendes Værelse 
for at pleje hende.

Der var kommet en nervøs Uro over mig, 
saa at jeg knap vidste, hvor jeg  vilde gøre 
af mig selv. Jeg havde ingen Lyst til at 
gaa ind i Dagligstuen igen, saa lidt som til  
mit eget Værelse. Der var noget, der holdt 
jnig tilbage fra at læse det Brev, Onkel 
W ilfred havde givet mig. Jeg havde en 
Følelse af, at efter det, der Dagen forud 
var passeret m ellem  Consuelo og mig, var 
det en Slags Troløshed fra min Side, hvis 
jeg gjorde det.

Onkel W ilfred havde ikke haft nogen 
saadan Tanke, maaske netop fordi han satte  
hende saa højt og havde hende saa kær. 
Der var ingen, der kunde faa ham til at 
tro noget slet om hende — allerm indst en 
anonym Kujon, der vilde ramme hende i 
Mørket. Og alligevel tøvede jeg.

Jeg besluttede mig tilsidst til at gaa ind 
i B iblioteket, eller maaske over i et R yge
værelse, som Onkel W ilfred havde givet 
mig Lov til at kalde min egen specielle  
„Hule“ ; omsider befandt jeg  mig i det 
sidste.

Det var et lavloftet, firkantet Rum, hvis  
ene Side næsten ganske optoges af et stort 
Vindue med m angefarvede Ruder, hvori der 
stod Amoryernes Motto : „Vov alt eller dø“.

Den modsatte Side af Værelset optoges 
af en m ægtig Kamin med en prægtig, st il
fuld Arkitektur, og paa den ene Side af 
Kaminen var der en Krog med et Par høj
ryggede Egetræs S to le , hvor man kunde 
sidde uden at blive set af dem, der befandt 
sig i selve Værelset, sam t en stor Boghylde, 
der naaede fra Gulv til Loft. Paa de an
dre Vægge “var der diverse Hylder og P ibe
brætter, hvor a lt hvad H jertet kunde be
gære af Piber og andre Rygeartikler havde 
Plads.

Der var kun een Indgang til dette Væ
relse — med mindre man vilde gaa ind ad 
det store Vindue, der kun var en Meter fra 
Jorden — og det var gennem en lav E ge
træs Dør, som førte ind fra en stor Sal, der 
gjorde Tjeneste som Billedgalleri. Jeg 
drejede Laasen om uden at ane, at der i
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Rygeværelset forestod mig et Drama, hvori 
jeg skulde spille en Hovedrolle.

Idet jeg aabnede Døreo, horte jeg nogen 
sige højt: „Gaa — gaa straks, hører De! 
Jeg har jo givet Dem mit Ord, hvorfor er 
De da saa mistroisk overfor mig?“

En høj, rank Kvindeskikkelse stod ved 
det aabne Vindue og lænede sig ud af det, 
idet hun talte. Gennem den aabne Del af 
Vinduet og de farvede Ruder kunde jeg se 
en Skikkelse, der bevægede sig og forsvandt, 
men i det korte Sekund, hvori mit Øje op
fangede den, og i Afstanden, hvori jeg be
fandt mig, var det mig umuligt at skelne, 
hvem det var, ikke engang om det var en 
Mand eller en Kvinde.

Mert den, der stod ved Vinduet og som 
vendte sig hastigt om, da jeg kom ind ad 
Døren, kendte jeg saa meget des bedre. Det 
var Paula.

Hun var klædt i Sort, en Farve, der pas
sede særdeles godt til det Drama, hun 
skulde komme til at optræde i, skønt hun 
næppe havde valgt det med Tanke for, at 
Dramaet skulde faa en Udgang, som det 
fik.

Hendes Hat var stor og ligeledes sort, 
med lange nedhængende Fjer — hele Drag
ten var malerisk og syntes at være Kopi 
af en, der var baaren af Lady Blanche 
Amory paa et gammelt Portræt, Onkel V il
fred havde i sit Galleri.

Jeg syntes, da hun drejede sig om imod 
mig, at jeg aldrig havde set hende saa smuk, 
med det blege Ansigt og de unaturligt store, 
tindrende Øjne.

„Paula!“ udbrød jeg. „Hvordan kommer 
du her?“

„Jeg kom ind ad Vinduet,“ sagde hun. 
„Jeg vilde meget gerne se dig og tale med 
dig, og tænkte, at du sagtens vilde komme 
her før eller senere. Jeg saa Onkel Wilfred 
og de andre køre ud. Kan du huske, da 
vi sidste Oktober kom ind i dette tomme, 
ensomme Hus, og du blev saa indtaget i 
dette Værelse, og Onkel Wilfred sagde, at 
du skulde have det — det skulde være din 
egen Hule?“

„Nej, det har jeg glemt,“ sagde jeg for
legen.

„Du har nok i det hele taget glemt det 
meste af, hvad je g  har været med til! Men 
jeg husker godt den Morgen — saa godt! 
Og den Nat, da her var Bal, i Fredags, 
spurgte jeg Lady Tovvers, om hun kendte 
Værelset — om det var blevet gjort i Stand 
til dig. Hun sagde, ja, det var det, og saa 
fulgte hun mig gennem Billedgalleriet for 
at vise mig det. Jeg vidste altsaa, at Væ
relset var dit. Og hvis du ikke snart var 
kommen, havde jeg givet mig paa Vej for 
a t lede efter dig.“

„Hvem var det, der var med dig, og som 
sprang ud af Vinduet, da jeg kom?“ spurgte 
jeg i en bestemt Tone uden at ænse, at 
hun havde ta lt til mig med en for hende 
usædvanlig Blødhed i Stemmen.

Hun saa forbavset paa mig.
„Der var ingen med mig“, svarede hun. 

„Der har ingen været her inde, siden jeg 
kom, og jeg kom alene.“

„Da horte jeg, at du talte til nogen, da 
jeg aabnede Døren — der var en, som løb 
sin Vej udenfor Vinduet.“

„Nej, du tager fejl, Terry. Du ved nok, 
jeg plejer sommetider at tale højt med mig 
selv, naar jeg er alene og stæ rkt optaget 
af noget. Maaske har jeg gjort det, da du 
kom, uden at vide af det. For jeg e r i høje
ste Grad optaget af noget. Dersom du vid
ste, hvor mit Hjerte banker!“

„Er det tilladt at spørge, hvad det er, 
der saaledes optager d ig?“ spurgte jeg 
temmelig koldt.

„Det var just det, jeg kom for at sige 
dig — dig alene. Nu har jeg truffet dig, 
og dog er det saa. svært for mig at faa 
det sagt. Aa, Terry, k a n  du ikke gætte 
det?“

Hendes Stemme var ydmyg og blid, som 
den aldrig havde været før. Fra hun var 
en lille Pige, havde hun altid gjort sig be
mærket ved en Frejdighed i Tale og Mane

rer, der havde meget lidt af det frygtsomme 
og blide, man sædvanlig tillægger den unge 
Pige. Men nu var hun som forvandlet. Hun 
tog et Par Skridt hen over Gulvet og vred 
hjælpeløst sine Hænder uden at løfte sine 
store, tindrende Øjne op til mine.

„Jeg kan ikke gætte det, Paula,“ sagde 
jeg noget venligere. Havde hun lidt og 
angret, skulde jeg være den første til at 
tilgive hende; men saaledes som jeg kendte 
hende, kunde jeg ikke tro, at dette var 
Tilfældet. „Jeg er bange for, at du kommer 
til at fortælle mig, hvad det er du vil.“

Hun lagde sin Haand i m in ; den var tør 
og brændende hed.

„Jeg vil have din Kærlighed, Terry!“ 
sagde hun med brudt Stemme. „Jeg er 
kommen for at bede dig tage imod mig 
igen. Paa mine Knæ vil jeg bede dig derom, 
hvis det er nødvendigt, indtil du giver mig, 
hvad jeg beder om!

Jeg ved, hvad du vil sige. Jeg ved, jeg 
sagde, at jeg aldrig havde elsket dig. Men 
det var ikke sandt — havde ikke noget 
Øjeblik været sandt. Jeg har maaske tænkt 
saaledes den Gang, for jeg var ikke mig 
selv — jeg var syg af Sorg og Skinsyge og 
Had til den Kvinde, der var kommen mig i 
Vejen. Men jeg har altid elsket dig, det 
ved du godt, om jeg end sommetider har 
været en Smule trodsig. Jeg tog alt det 
Gode her i Verden som noget, der tilkom 
mig, ogsaa det, at jeg ejede dig. Da jeg 
saa havde stødt dig fra mig og var rejst 
bort, begyndte jeg at tænke over, hvad det 
var, jeg havde kastet bort, og jeg begyndte 
at overveje. Jeg stred imod, der var B itter
hed i mit Sind. Men efter nogen Tids For
løb følte jeg, at jeg m a a t t e  se dig igen. 
Jeg fik Mr. Annesley til at leje „Reden“. 
Jeg lagde den Plan at overraske dig paa 
Ballet, og det lykkedes mig. Alt gik, som 
det skulde, undtagen med mig selv, Terry 
— undtagen med mig selv.

Da jeg saa dig sammen med d en  K vinde, 
saa’ hvorledes du var optagen af at beskytte 
hende imod mig og imod hvad Fortræd, jeg 
muligvis kunde gøre hende, da følte jeg 
mig syg — syg! Jeg følte, hvad jeg før 
kun var halvt sikker paa — at jeg elskede 
dig, tilbad dig, ønskede at eje dig fremfor 
alt andet og alle andre i hele Verden, og 
jeg v i ld e  have dig igen, — hører du, jeg 
v ild e  have dig? Du havde været min en 
Gang og skulde blive det igen, naar jeg 
kom og gjorde Fordring paa dig. Terry! 
Du staar højt over alle andre Mænd i alt, 
ligesom du er den højeste af Vækst — du 
er den smukkeste, den modigste, den noble- 
ste, den stærkeste! Tag mig igen; tag mig 
igen. ellers gaar jeg i Døden!“

„For Guds Skyld, hvad er det du siger, 
Paula?“ Jeg følte mig selv ydmyget ved 
hendes Ydmygelse. Hvad i Himlens Navn 
skulde jeg svare hende!

„Kan du ikke elske mig, Terry — k a n  
du ik k e ? “

Til min Forfærdelse havde hun kastet sig 
paa Knæ foran mig og holdt krampagtig 
fast paa min Haand med begge sine.

„Sig ikke, at du har skænket din Kærlig
hed til en anden. Det er jo ikke saa længe 
siden, jeg gik, — siden vi var bundne til 
hinanden ved Ægteskabsløftet. Jeg har 
mangen en Nat staaet op af min Seng og 
gaaet omkring paa Gulvet i Mørket med 
den Tanke, at jeg vilde dræbe hende, hvis 
det var saa. Jeg v i ld e ,  Terry! Men nej, 
jeg mener det ikke alligevel! Jeg skal al
drig være ond eller haardhjertet mere. Jeg 
har set den Foragt, der var i dine Øjne, 
naar jeg talte over mig i Vrede. Jeg skal 
være venlig og sød og blid og kvindelig — 
alt, hvad du holder af, blot du vil sige, 
at alt maa blive, som det var før imellem 
os.“

„Du maa ikke ligge paa Knæ for mig, 
Paula! Rejs dig op, det beder jeg dig 
om!“

Jeg vilde have løftet hende varsomt op, 
men hun stred imod. Klyngende sig til 
mine Knæ, skælvende og hulkende som et

lille Barn, bedækkede hun mine Hænder 
med heftige, hede Kys.

„Jeg rejser mig ikke, før du har tilgivet 
mig a l t  og lovet mig din Kærlighed. Naar 
alt kommer til alt, gjorde jeg jo ingen 
Fortræd med min Synd — for Synd var det 
det ved jeg og vidste jeg. Men det var som 
en Sygdom, der tog Magten fra mig. Jeg 
saa alt det, som jeg havde haft for mig 
selv — din Kærlighed, og Onkel Wilfreds 
og Penge og min Stilling i Verden — alt 
det blev frataget mig af en Fremmed. Og 
jeg har ikke denne blide, eftergivende Na
tur, der kan tilgive og resignere, naar ens 
bedste Haab brister. Min Natur er liden
skabelig, mit Hoved bliver liedt, men saa 
meget stærkere kan jeg elske. Og du selv 
ligner mig saa meget deri, at du kan for- 
staa mig; men du har Styrke og Æres
følelse nok til a t kunne beherske dig, det 
var d e t ,  jeg havde tabt. Men jeg elsker 
dig, Terry! Jeg kan ikke leve uden dig! 
Jeg m aa  dræbe mig, hvis du forstøder mig! 
Ja, jeg vil, jeg maa, jeg skal gøre det -  
jeg kan ikke saare andre derved end mig 
selv. — Ingen vil bryde sig om mig. Tænk 
paa, hvor ene jeg staar i Verden! Onkel 
Wilfred bryder sig ikke længer om mig; 
og jeg, som troede, at jeg betød noget i 
Samfundet, jeg har i denne korte Tid alle
rede erfaret, at man er ved at glemme mig, 
Der er ingen, der interesserer sig for mig 
mere. Terry, kan du ikke forstaa, at mit 
Hjerte er bristet? Hvorfor svarer du mig 
ikke?“

Hendes sidste Ord kom som afbrudte 
Skrig; og nu lod hun mig løfte sig op, 
medens hun græd ustandseligt, vildt, 
givende sig hen i den mest sønderrivende 
Smerte. Og dog var hun smukkere, kvinde
ligere, elskeligere, end jeg nogensinde 
havde set hende før. Hun lænede sig op 
til min Skulder, og jeg omfavnede hende 
med en Følelse af Ømhed, saaledes som jeg 
kunde have følt for en skøn ung Barbar, 
der havde syndet mod Guds og Menneske
nes Love og nu fordrede Tilgivelse og Aner
kendelse af sit Menneskeværd som sin Ret. 
Men der laa som en isnende kold Vægt 
paa mit Bryst.

„Du ved næppe, hvad du beder mig om, 
Paula,“ sagde jeg blidt.

„Hvorfor ved jeg ikke det? Er det da 
saa svært for en Mand, a t elske mig? Je? 
ved, jeg er smuk; jeg har holdt adskillige 
Mænds H jerter i min Haand. Der er Nr, 
Haynes-Haviland — smuk som en af de 
græske Guder, rig og uafhængig — ogsaa 
siges der, at mange Kvinder vilde forgude 
ham, og han kunde dø for mig. Der var 
en Tid, da jeg tænkte paa at gifte mig 
med ham, mere for at faa Revanche over 
Onkel W ilfred end for noget andet. 
Men i det samme Øjeblik som jeg saa dig 
igen paa Ballet, følte jeg, at det var nrig 
umuligt.

Terry, du kan gøre mig god igen; nien 
d e rso m  du kaster mig bort — hører du. 
— saa vil jeg vie mit Liv til at krænke 
dem, der har krænket mig. Du ved, hva 
jeg mener. Kun du kan frelse dem for ®in 
Hævn, der skal komme hurtigt og sikkert' 
Sig mig: er jeg en Kvinde, hvem en Man 
som du finder det saa forfærdelig svært at 
elske?“

„Det er ikke det,“ sagde jeg kort. ,
„Hvad da? Var det da sandt, hvad 

i Vinter pinte mig selv med at tro. 
der noget imellem dig og — Consue 
Hop©?“ . ...

„Nej; der er intet imellem os 1111
„Men du elsker hende?“
„Det vilde ikke være godt for ung, 

jeg gjorde det.“ t
„Aa, Terry; hvor det Svar er £riIY | 

Det siger mig jo mere end mange 
hvad du føler for hende. Men hvis ^  
ikke bryder sig om dig, hvis du ikke 
noget Haab, — vil du da ikke hellere r 
mig, skaane mig for mig selv?“

(Fortsættes.)

J
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Æ r e d e  L æ s e r e !

V i fo r ts æ tte r  i n æ rv æ re n d e  N u m 

mer vor B e sk riv e lse  a f  K v a r te re t  

omkring V e s te rp o rt og b r in g e r  en 

Række m eget sm ukke B ille d e r  r e p ro 

ducerede efte r g am le  og s jæ ld n e  F o to 

grafier og L ito g ra f ie r . —  I s æ r  e r 

Billederne f ra  T e r r æ n e t  om K ø b en 

havns V an d v æ rk , dels s e t  f r a  V an d 

væ rkets H ave, dels f r a  V olden , u fo r-

l a d t  os a f d e t  k g l .  B i b l i o t h e k ;  — 

d e t u d m æ rk e r  sig  ved  en s jæ ld en  

K la rh e d  og P o r træ tl ig h e d . —  P r in s  

F e rd in a n d  er jo le t  a t  kende, og 

L ø v e n sk jo ld  lige ledes; — m an  sige r, 

a t  d er im ellem  P u b lik u m  befinder sig  

en  M æ ngde ken d te  A n s ig te r, o g sa a  

v e llig n e n d e , —  m en d e t lykkedes os 

ik k e  a t  e f te rsp o re  deres N avne .

I  A n led n in g  af T i  v o l  i ’s F ø d se ls 

d ag  den  15de A u g u st, som  fa ld e r

ræ n e t ,  hv o ro m  v i endnu  h a r  m an g e  

gam le M inder a t  frem fø re  i B illed er 

og T ek s t, — som  b ø r kendes.

S lu tte lig e n  v il v i i n o g le  N u m re  

b eh an d le  M inderne f ra  U d s til l in g s -  

a a ren e  1872 og 1888, og b r in g e  en 

S am ling  m eget in te re s s a n te  B ille d e r  

h e rfra .

T il T iv o li-N u m ren e  v ild e  v i ønske, 

a t  de a f v o re  A b o n n en te r, som  e jer 

F o to g ra fie r  f ra  T i v o l i  i T re d se rn e

Københavns Vandværk (ca. 1870) set fra „Schacks Bastion“ paa Vestervold mod Nordvest. I Baggrunden tilhøjre Sanct Peters Mølle paa „Helmers Bastion 
nedrevet 1885.

lignelige og g iv e r  de a f  v o re  L æ se re , 

som ikke h a r  h a f t  den L y k k e  a t  se 

fiisse P a r tie r , e t  le v en d e  In d try k  af 

den enestaaende I d y l , d e r  h v iled e  

over F æ stn in g en s  V olde, d e re s  K irse -  

bærgang og S ta d sg ra v e n , „ h v o r  V io le r 

»vi p lukked’, h v o r  den  b lo m s tre n d e  

»Tjørn over V an d e t h a n g , og S ivene

»sukked’, ------------- 0g F is k e re n  m ed

»sin B am busstang , o v er B red en  s ig
»bukked’ — ----------0> s> y  û  gom £ a a _
lund skrev.

Billedet p a a  5 te  S ide, —  K o n g er- 

nøs Indtog gennem  „ V e s te rg a b “ er 

O sjæ ldent B illede, — som  e r  o v e r

sam m en  med F rem k o m sten  af v o r t 

B lad s  N r. 16, finder v i A n ledn ing  t i l  

i N r. 16 a t  p aab eg y n d e  v o r o m fa t

te n d e  B esk riv e lse  a f  d e t berøm te 

E ta b lis se m e n ts  H is to r ie , fø r og f ra  

d e ts  S ta r t ,  15. A u g u s t 1843. — Vi 

h a r  sa m le t a t  s to r t  A n ta l s jæ ld n e  

B illed er f ra  T iv o lis  T e r ræ n , P o r 

t r æ te r  a f B esty re lse , O rk estre , A r 

t is te r ,  S kuesp ille re , L u ftsk ip p e re , V a- 

r ie te -S tje rn e r  og D ire k tø re r  sam m e

s ted s, —  og b rin g e  a l t  d e tte  t i l l ig e 

m ed en p a a lid e lig  T ex t, i de p a a fø l

gende 2 à  3 N um re, h v o re fte r  vi 

kom m er tilb a g e  t i l  e s te rp o r t“-T er-

og H a lv fje rse rn e  v ild e  g iv e  os L e j

lighed  til  a t  se dem , og e v e n tu e lt 

la a n e  os de F o to g ra fie r  til  R e p ro 

d u k tio n , som  v i e v e n tu e lt m an g le r.

De æ red e  A b o n n en te r  bedes vel- 

v il l ig s t  overve je  denne H e n s tillin g , 

og h u r t ig s t  m eddele os R e s u lta te t  a f 

d isse  O verveje lser.

Berigtigelse:

I Nr. 13 har vi meddelt at „Videnska
bernes Selskab“s Bygning var opført af Pro
fessor S to rc k ; dette er urigtigt, den op
førtes af Professor V ilh . P e te r s e n  (1894— 
1898); første Møde holdtes 24/j 1899.
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Vestervold og Stadsgraven imellem „Schacks Bastion“ og „Helmers Bastion“ ud for Studiestræde (set fra Københavns Vandværk) ca. 1870. I Baggrunden
Spiret paa Sankt Petri Kirke.

Medens ethvert Københavnerbarn i 1840- 
erne vidste, hvad man forstod ved De
markationslinien, er det vist de færreste 
af den nulevende Ungdom, der ved, at det 
er den Afstand udenfor en Fæstnings Gla
cis, hvorpaa der af Hensyn til Belejrings
muligheder enten slet ikke maa bygges 
eller kun efter visse nøjere foreskrevne

Hensyn, navnlig med Forpligtelse til at 
lade Bygningerne afbrænde, hvis Fjenden 
kommer.

Da København havde Volde, Grave og 
Porte, havde man ogsaa en saadan Demar
kationszone udenfor Byen — saa langt som 
et Kanonskud rakte. Da man opgav Fæst
ningen i 1852, bortfaldt ogsaa Demarka

tionslinien; i 1867 solgte Staten alt Fæst
ningsterræn, Glacis’er, Volde og Stadsgrave 
til Kommunen, og det var derfor intet In
der, at Byggeriet ud ad Vesterbro, senere 
Nørre- og Østerbro, tog Fart. Men allerede 
længe inden 1852 havde man haft Fornem
melsen af, at Københavns Dage som Fæst
ning var talte, nemlig da den enevældige

Vandvaerket ved Vester Farimagsvej (Vester Farimagsgade), set fra 
„Helmers Bastion“ paa Vestervold ca. Aar 1860. Vandværket ved Vester Farimagsvej (Vester Farimagsgade), seGre 

Glaciet ud for „Helmers Bastion“ ca. Aar 1870. I Baggrunden 
Kongens Mølle paa „Schacks Bastion“ ud for Vestergade.
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Kong C h ris tia n  den  O tte n d e  til Køben
havnernes udelte Forbavselse gav G eorg  
C arstensen Lov til at anlægge sit Tivoli 
paa selve Fæstningens som helligt og ukræn
keligt ansete Glacis.

Naar vi nu betragter en Forstad saa tæ t 
bebygget som Vesterbro, undrer man sig 
over, at det knap er et halvt Hundrede 
Aar siden, at de to eneste betydningsfulde 
Bygninger, der laa paa Strækningen fra 
Frihedsstøtten til Frederiksberg Allés Be
gyndelse, var Pastor C h r i s t ia n i s  højere 
Pigeskole, hvor bl. a. R a h b e k  i sin Tid 
var Lærer, og den kgl. Skydebane.

Havde nu Stat og Kommune kendt deres 
Besøgelsestid og ikke i blind Iver for at 
tjene saa meget som muligt solgt løs, sløjfet 
Volde, dækket Stadsgraven og lavet de ke
delige Boulevarder, ligesom de uden Kritik 
eller Censur tillod enhver a t bygge saa 
grimt og billigt og slet, som han vilde, ja, 
saa havde vi endnu haft noget kønt og 
noget grønt i København.

Smukkest skildrede K a a lu n d , hvad vi 
havde mistet, i sit lange Digt: „Da de rev 
Voldene ned“, hvoraf følgende toV ers giver 
et klart Billede af, hvorledes der saa ud 
netop paa disse Steder lige udenfor Vester
port, som denne Serie af Artikler særlig 
beskæftiger sig med:

Din Stadsgrav — og din Kirsebærgang,
hvor Violer vi plukked,
hvor den blomstrende Tjørn over Vandet

hang,
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og Sivene sukked’,
hvor den vilde Drossel i Buskene sang, 
mens Aftenen dugged’, 
og Fiskeren med sin Bambusstang 
over Bredden sig bukked’.

H. V. Kaalund,
1818—1885,

Overlærer ved Vridsløse Fængsel.

Og de gamle Broer, som spejled sig smukt
der nede i Vandet,
og Udsigten lige til Koge Bugt
og Synet af Landet,
naar Solen gik ned, og i Aftenen sval
den første Stjerne
tændtes paa Himlen — mens Hornsignal 
lød fra det Fjerne!

Medens vi altsaa maa beklage, at Køben
havn fø r var langt skønnere og hygge
ligere end nu, maa vi paa den anden Side 
indrømme, at det var for vor By over
ordentlig store og betydningsfulde Arbejder, 
de indvundne Penge anvendtes til, saa at 
Byen i hygiejniske Krav kom paa Højde 
med Storstæderne. Det var navnlig Vej-, 
Kloak- og Vandvæsen, der i denne Periode 
bragtes i en mønsterværdig Orden.

Det i det Ydre saa beskedne Vandværk, 
der i 1859 grundlagdes paa den daværende 
Vesterfarimagsvej, lige overfor vor anden, 
nu nedlagte Hovedbanegaard (Paladsteatret) 
beretter virkelig om en Stordaad, skabt af 
dansk Mands Ingeniørsnille paa on Tid, hvor 
vi paa den Polytekniske Læreanstalt end 
ikke havde særlige Kursus til praktisk Ud
dannelse af Ingeniører som nu.

Vort første Billede viser netop dette Vand
værk, der var under Anlæg fra 1851—59 og 
senere igennem det forløbne halvhundrede 
Aar har udviklet sig med mange andre 
Stationer; man maa først tænke tilbage 
paa de Tider, da København fik sit Vand

......... .
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fra de højtliggende Søer i Byens Omegn 
ledet herind igennem Trærender, hvis Ren
lighedstilstand var saaledes, at de var Eldo
radoer for Rotter og andet Kryb, man maa 
tænke længere tilbage endnu og huske paa de 
gamle Brønde, 
hvor jo A bsalons 
tre, fire Brønde 
paa Slotsholmen 
var de navnkun
digste, men hvor 
Beboerne dog al
tid maatte ned 
paa Torv eller 
Gade for at hente 
Vand; der varsaa
ledes Brønde i Læ
derstræde, Mags- 
stræde, Knabro- 
stræde, Brolæg
gerstræde, paa 

Vandkunsten,
Farvergade, La
vendelstræde o. a.
Steder endnu om
kring Aar 1700; 
paa Købmager- 
gade var der en 
stor Brønd med 
Hus om med Jern
kæde, men i 1672 
blev Brønden her

naaede vi Sødraget omkring Emdrup og 
brugte Peblinge- og Sortedamssøen, der 
stadig maatte oprenses; Forstæderne forsy
nedes ogsaa fra St. Jørgens Sø. Efter lange 
Tiders Arbejde lykkedes det daværende

* -

Den ældste Banegaard, beliggende omtrent dér, hvor vor nye Banegaard ligger (nedrevet 1864).

i Farimagsgade eller ogsaa over Bassinet i 
Søndermarken.

Det vilde blive for vidtløftigt her a t gøre 
Rede for hele det Apparat, der forsyner 
København med det klare Vand, vi nu ny-

____________________ der; men lidt om
Skaberen heraf, 
L u d v ig  A u g u st 
C o 1 d i n g , der fra 
1859 til 1886 hav
de sin Bolig paa 
det Vandværk, vi 
ser paa Billeder
ne, fortjener dog 
at huskes.

Colding var født 
1813 paa Arnak- 
kegaard ved Hol
bæk; hans Fader 
var Landmand. 
Han kom i Lands
byskole i Rødov
re; men H .C .Ør
s te d  opdagede 
hans Fingernein- 
hed og fik ham 
i Lære hos en 
Snedker O lsen  i 
København, hvor
fra han kom til 
Kunstakademiet. 
Her fik han især

nedlagt, og det lyder jo ret appetitligt at 
læse, at da var Jernet bortstjaalet fra Posten, 
og Brønden befandtes fuld af Skarn. Man 
forstaar nu bedre, hvorledes en saa hær
gende Sygdom som Pesten i 1711 til 1713, 
den, vi alle ken
der fra L u d 
vig É o lb e rg s  
Skildring deraf, 
kunde rase i saa 
lang Tid, og Da
tidens Læger, 
der for Resten 
ikke var tabt 
helt bag af en 
Vogn, stod mag
tesløse overfor 
den.

Et Minde om 
„Brønd“- 
har vi i 

Gadenavnet 
Brøndstræde,

hvor C hristo f- 
fer W alken - 
fi or f f havde an
bragt en Brønd 
»af skønne hug- 
ne Stene“. Men

Ingeniør, senere Professor L udv ig  A ugust 
C o ld in g  ved et imponerende genialt Arbejde 
helt at omordne Byens Vandforsyning, og 
det var dertil, det beskedne Vandværk paa 
Vestre Glacis byggedes.

det yar egentlig
først efter 1812, 
at man fik Øje 
for, at det kunde 
blive alvorligt 
f°r en saa stærkt

B a a d b u s b i b l i o t h e k ^ nS a m l m g . B a n e g a a r d  ^  ^  ^  J o g s  A f g a n g  f o r l n d e n  N e d r i v n i n g e n .

Vandforsyningen sker nu gennem Boringer 
og Brønde, der ligger langs Søndersøs nord
lige og østlige Bred og i Harrestrup Aa- 
dalen; Vandet afgives ved Overløbning og 
Pumpning og føres ved Jern- eller Beton- 
Ledninger til Filtrene ved St. Jørgens Sø, 
hvorfra det pumpes videre til Vandværket

oksende By som København, hvis den kom 
' at. mangle Vand. Man undersøgte Brøn
d e  i Jonstrup og andre Steder i Nærheden 

5en, men det var dog bestandig de ræd- 
mme Render, der forsynede os med Over

fladevand.
Damhussøen blev vor første Redning, saa

Lyst til Maskinvæsen, blev hjulpet til sine 
Studier og kastede sig som Polytekniker over 
Mekanik, rejste i Udlandet og blev 1847 
Brolægnings- og Vejinspektør i København. 

Da der blev Tale om, at Byen paa Grund 
af sin Vækst vil
de komme til at 
savne Vand, var 
det hans Planer, 
der blev god
kendte. C o l
d in g  blev ver
densberømt paa 
Løsningen af 
mathematiske 

Problemer, men 
han elskede sin 

Opgave paa 
Vandværket. 

Colding døde 
1888 og efter
fulgtes af Direk
tørerne P o u l
sen , S chøn - 
h e y d e r  og nu 
Borum .

Do følgende 
fire Billeder er 
alle tagne fra 

Vandværkets 
gamle, nu des
værre saa be
sk aarne Have 
og Terrasnet 

der omkring, 
som dannede en Del af den saakaldte 
Aborrepark, der blev anlagt ved Voldenes 
Nedrivning. Udenfor denne, paa Hjørnet 
af Nørre- og Vestervold, staar som bekendt 
Ruinerne af Jarmers Taarn, der udgravedes 
i 1874.

Desværre har jo nu Jernbauegennemskæ-
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Fot. Barby.
Raadhuspladsens søndre Del, set fra Raadhuspladsen ud for Vestergade, mod Vartov (1893). I Baggrunden midt i Billedet Hovedbrandstationen. Det nye

Raadhus er endnu ikke opført.

ringen dødsdømt Aborreparken. Da Stu
denterforeningens nye Hus rejstes der i 
1910, efter at daværende Kronprins C h r i
s t i a n ,  Danmarks første kongelige Student, 
om Foraaret havde nedlagt Grundstenen, 
var der mange, der var bedrøvet over, at 
denne Plads var valgt; men da man saa 
den af U lr ik  P ie s n e r  og A age M a th ie 
sen  rejste Bygning, som spejlede sig saa 
smukt i Aborreparkens Vande, var det, som 
om man forsonede sig dermed.

Der var ogsaa andre, der var noget triste 
til Mode ved at flytte ind i det nye Hus, 
hvis Elegance, takket være mange Mæceners 
Rundhaandethed, især afdøde Dr. phil. C a rl 
J a c o b s e n s ,  der udstyrede den dejlige Fest
sal helt, lige fra Lysekroner og Lofter 
til Paneler, Pejs og 
Parketgulv, — ikke 
var noget tilvant for 
Studenterne, der si
den 1863 havde haft 
til Huse i den hyg
gelige og hjemlige, 
men trange og snav
sede Bygning paa 
Gammelholm; men 
det har vel været den 
samme Følelse, deres 
Fædre havde, da de 
den Gang flyttede fra 
Boldhusgade, hvor 
Lofterne var sorte og 
sort var Gulv, og 
livor H ey m a n , den 
ret glubske Vært, raa- 
ded for Borgen.

Studenterforenin
gen er som bekendt 
stiftet under Regens- 
linden i 1820; det 
var ved den Lej

lighed, at Chr. W in th e r  skrev sin 
rømte Sang:

be-

„Her under Nathimlens rolige Skygge 
vil vi, o Frihed, dit Tempel opbygge

med det saa t i t  travesterede Omkvæd:

„Herrer vi ere i Aandernes Rige, 
vi er den Stamme, der evigt skal staa.“

Den Gang var Foreningens Medlemmer 
kun en lille Flok; men de voksede sig store 
og stærke først gennem det politiske Ind
skud, de med Førere som Ploug, Hostrup, 
Lehmann og andre gav i vor Frihedskamp 
i Fyrrerne, siden gennem den Aandsdan
nelse, der altid er udgaaet derfra. Nu er

„Kongens Klub“s Sommerlokale, Hjørnet af Vesterbros Passage og Farimagsvej (nuv. Vester Fari- 
magsgade) (1865), set fra Pladsen foran Tivoli.

det en meget stor Forening, der, efter at 
Studentersamfundet har lidt Straadøden, 
huser Studenter af alle Anskuelser inden
for sine gæstfrie Vægge.

Man vil maaske lægge Mærke til det fir
kantede Taarn paa Bygningen; faa aner, 
hvor skøn en Udsigt der haves herfra, og 
at Foreningens mangeaarige, trofaste For
valter Andersen her oppe har anlagt sig 
en virkelig Have, om vi saa maa sige en 
„hængende Have“, som man ellers kun har 
dem i Syden.

Paa det næste Billede ser vi Kirsebær- 
gangen og Vesterport, malet af den be
kendte Landskabsmaler E l i a s  M eyer i 
1801. Meyer, der var født i 1763 og 
døde i 1803, har udført en Mængde ud

mærkede Folkelivs- 
og Dyrebilleder, der 
præges ved deres 
milde og blide Stem
ning; vi beundrer og
saa her det hygge
lige Prospekt, som jo 
laa der, hvor nu Ve
stre Boulevard er 
brudt igennem. Det 
var en fornem °g 
yndet Spadseregang 
hvortil man skulde 
have Tegn hos By-
ens Kommandant, 
Daler kostede det; 
men det indbragte 
ikke Militæret man
ge Penge, thi en 
skønne Dag stak Ho
v e d k a sse r e re n  afme

hele Kassen. Jern' 
porten i Baggrunden
var laaset, og hun 

der el-Skildvagten,
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Arveprins Ferdinand, Arveprinsesse Caroline,
1792—1863. 1793—1881.

Kong Carl XV,
1826—1872.

lers havde til Opgave at passe paa Kirse
bærrene, der tilhørte Kommandanten, havde 
Nøgle; men Gadedrengene narrede Skildvag- 
terne og løb ned ad Skrænten og stjal Kirse
bær, naar han vendte Ryggen til.

Det var jo en stor Begivenhed for Køben
havn, da vi fik den første Jernbane, som 
ikke førte længere end til Roskilde og aab- 
nedes den 26. Juni 1847. Den første Bane- 
gaard, som her vises, var en lav, men køn 
Træbygning, som ses paa de to næste Bille
der. Den laa omtrent, hvor den nuværende 
Hovedbanegaard er kommet til at ligge, Syd 
for Vesterbrogade altsaa.

Men Banenættet udvidedes jo hurtig t; i 
.1856, da Korsørbanen var kommet til, var 
den gamle Station for lille, og da man i

1861 planlagde Helsingørbanen med Klam- 
penborgbanen etc., maatte man tænke paa 
en ny Bygning, den smukke nu nedlagte 
Banegaard, som H e r  h o l d t  byggede og fik 
færdig i 1864. Den 14. Oktober s. A. gik 
det sidste Tog fra den gamle Station, og 
det første fra den nye. Vort Billed viser 
den sidste Afsked med den gamle Træbyg
ning, et særdeles sjældent Eksemplar, der 
kun findes faa Steder.

Hvor naivt og med hvor opspilede Øjne 
man den Gang saa paa den nye „Ilddrage“, 
som I n g e m a n n  kaldte et Tog, ses meget 
morsomt, da H. C. A n d e r s e n  i „En Dig
ters Bazar“ forsøger at forklare sine Lands
mænd, hvad Indtryk han fik deraf i Udlan
det. En Smule skal vi citere:

Kong Frederik VII,
1808-1863.

„Da mange af mine Læsere ikke har set 
en Jernbane, vil jeg først se at give disse 
et Begreb om en saadan. Vi vil tage en 
almindelig Landevej, den kan løbe lige, den 
kan slaa en Bugt, men jævn maa den være, 
jævn som et Stuegulv, og derfor sprænger 
vi ethvert Bjærg, som stiller sig for den; 
vi bygger paa stærke Buer en Bro over 
Sumpe og dybe Dale, og naar da den jævne 
Vej er for os, lægger vi der, hvor Hjulspo
rene vil gaa, Jernskinner, om hvilke Vogn
hjulene kan gribe fat. Dampmaskinen spæn
des foran med sin Mester paa, der ved at 
styre og standse den, Vogn kædes ved Vogn 
med Mennesker eller Kvæg, og saa kører 
man.

Paa ethvert Sted paa Vejen vides Time

iot. KllSO.
Halmtorvet (1880), fra Aar 1893 kaldet Raadhuspladsen. Billedet viser den Husrække, som er nedrevet for at give Plads for Hotellerne „Bristol“, »Metr.op 

og Paladshotellet. Den sidste Bygning yderst til højre er Gæstglvergaarden „Kapstedgaard“. Til venstre Vestergade, til højre Frederiksberggaae'

http://metr.op/


Og Minut, naar Vognrækken vil indtræffe, 
man hører ogsaa milevidt Signalpibens Lyd, 
naar Toget er i Fart, og rundt om, hvor 
Biveje for almindelige Kørende og Gaaende 
skærer Jernbanen, slaar den opstillede Vagt 
Træbonrmen ned for dem, og de gode Folk 
maa vente, til vi har passeret; langs Banen, 
alle de Mile, den strækker sig, er smaa 
Huse rejste saa langt fra hinanden, at de, 
som staar Vagt, kan se hinandens Flag og 
betids vide at holde Banen ren, at ingen 
Sten eller Kvist ligger over Skinnerne.

Se, det er en Jernbane! Jeg haaber, at 
man har forstaaet mig.“

Nr. 15 ___________________ FØR OG NU

1780 som en Slags Efterligning af Drejers 
Klub, der stammede fra 1775 og var en Kon
kurrent til det fra W e s s e ls  Navn saa 
kendte „Norske Selskab“. Men medens disse 
to ældste Selskaber overvejende var lite
rære og politiske, selv om man ogsaa kunde 
faa en solid Billard, en Bolle Punch og et 
Slag Kort, ja  endog af og til en Koncert og 
en Svingom der, saa var „Kongens Klub“ til 
at begynde med lige saa eksklusiv for for
nemme og rige Borgere som „Harmonien“, 
der længe bares oppe ved udmærkede Kunst
nere, f. Eks. du Puys Medvirkning ved Kon
certer. Kongens Klub, der boede paa Øster-

1. AUGUST 1915

den fine Klub, den var forhen, men so m  et 
Samlingssted for Borgermænd med deres 
Madammer og Døtre.

Om Sommeren havde Klubben de Lokaler 
udenfor Byen, vi her ser; det var p.ænere 
end at søge de Fattiges Dyrehave paa Øster
bro (nu Strandboulevarden), men her var 
Keglebane, Vippe, og som det første Sted i 
København, en „russisk Opfindelse“, der kom 
herind omkring 1800, en Kastegynge, der 
vakte stor Opsigt i Datidens Borgerstand 
som noget ikke tidligere set her hjemme, 
og Medbringning af Madkurve var tilladt.

Et livligt og morsomt Billede paa 7de Side

Frederiksberggades Udmunding i Raadhuspladsen (1895), set fra Raadhuspladsen.

Digteren slutter en lang, begejstret Om
tale med følgende Ord: „Jeg erindrer kun 
faa Gange i mit Liv, jeg saaledes har følt 
bhg grebet som her, saaledes med al min 
Tanke ligesom skuet Gud Ansigt til Ansigt.“ 

Paa det følgende Billede har vi Udsigt 
til den nye Hovedbrandstation fra det da
nnende Halmtorv, nu Raadhuspladsen, men 

1 fe<Jet er taget i 1893 , altsaa inden Raad- 
uset kom til at ligge i Vejen. Prospektet 

, aaimer netop fra det Aar, Stationen var 
l' ndt; den var under Opførelse fra 1 8 8 8 — 93 

er Tegning af Professor L. P. F e n g e r ,  
rospektet minder om et, vi bragte i for- 

ge Nummer, hvori vi gav Oplysninger om, 
e °r edes Knapstedgaard, der i sin Tid var 

yn et Opholdssted for Rigsdagens Bønder, 
a te vige for R o s e n s  Paladshotel og 

rit ^  køn f)aa nndet Hjørne af Frede- 
®^rggade for F i s c h e r s  Hotel „Bristol“. 

Snr«6 n<! Ŝ 8 ® ^ecle forestiller Kongens Klubs 
liggmer ^ a 6̂’ ^er â a ’ hvor nu National 

ongens Klub blev stiftet omkring

g a d e  (n u v æ ren d e  O le H a s lu n d s  H us), h a v d e , 
i M o d sæ tn in g  t i l  K ron p rin sen s K lu b , der var  

p o li t is k , o g  h vor P . A . H e i b e r g  sk rev  s in e  
b e r ø m te  S a n g e , b a n d ly s t  a lt , h v a d  d er h ed  
P o l it ik ,  o g  d y r k e d e  k u n  S e ls k a b e lig h e d  og  
M u sik , m en  r e t  s y b a r it is k . D er  v a r  jo  im id 
le r t id  d e n  T in g  i V e je n  m ed  K lu b liv e t , a t  d e t  
to g  O v erh a a n d ; d er er  P er io d e r  i B e g y n d e lse n  
a f  fo r r ig e  A a r h u n d red e , h vor  M o ra listern e  

k la g e r  ov er , a t  nu  h ar  h v er  S k o m a g e r  o g  h ver  
H a a n d v æ r k ssv e n d  s in  K lu b , h vor h an  sk a l  

s lø s e  s in  T id  o g  s in e  P e n g e  bort, o g  d erved  

ø d e læ g g e s  F a m ilie liv e t .
N a v n l ig  D a m e r n e , som  ik k e  var  m ed  t i l  

d a g l ig :  —  „ th i K v in d en  la d e r  v i i h e n d es  Bur  
o g  h a n d le r  k u n  m ed  h e n d e  h je m m e “, s ig er  
R a h b e k ,  — v a r  n a tu r lig v is  M o d sta n d ere  a f  

K lu b liv e t ,  o g  i d e  b ed re  K red se  ly k k e d e s  
d e t  d em  o g s a a  a t  d ra g e  M æ n d en e bort d e r 
fra ; o m k r in g  1820 er  d e t  ku n  m e g e t  jæ v n e  
B o r g e r fo lk , d er  er  M ed lem m er , d e  fle ste  
K lu b b er  er g a a e t  in d . M en K o n g en s K lu b  

h o ld t  s ig  t i l  7 0 ’e r n e ,  g a n sk e  v is t  ik k e  som

sta m m er  fra  K o n g  K a  r i d e n  F e rri t  o n d e  s 
B esø g  h os F r e d e r i k  d. V I I  i J u li 1802. 
S k ø n t d en  s v e n sk e  K o n g e s  (vor n u v æ r e n d e  
E n k ed ro n n in g s  F ad er) B e s ø g  i D a n m a rk  var  
re t h y p p ig e , d a  F red er ik  d en  VII v a r  h a n s  p er 
s o n lig e  V en , var  h a n s  T ils y n e k o m s t s e lv  ved  
en  L e j lig h e d  som  d e n n e , h vor  d er  ik k e  fo r e 
g ik  n o g e t  h is to r isk , a lt id  én  B e g iv e n h e d  for  
K ø b en h a v n ern e , o g  d e  s tr ø m m e d e  t i l  fo r  a t  
se, n a a r  K o n g ern e  i O p to g  k om  in d  fr a  B a n e -  
g a a rd en  e lle r  a n d e ts te d s  fr a  fo r  a t  ta g e  
B o lig  p a a  C h r is tia n sb o rg , —  p a a  F r e d e r ik s 
b org  k u n d e  d e  i d e t t e  T ilfæ ld e  ik k e  bo, d a  

d e t var b r æ n d t i 1859 .
S a g e n  var, a t  vi D a n s k e  en d n u  e f t e r  S t u 

d e n ter m ø d e! i 1862 v a r  b lin d t  tr o e n d e  S k a n 
d in a v er , d er  s to le d e  p a a , a t  K o n g  K arl i 
S p id sen  for  s in e  N o rd m æ n d  o g  S v e n s k e r e  
v ild e  m ø d e, n a a r  K am p en  brød ud ig e n  im od  
T y sk la n d . O g v i h a v d e  r ig e l ig  G rund t i l  a t  
tro  d e t  p a a  G rund a f  K o n g e n s  e g n e  L ø fte r  
sa m m e A ar h er  o g  i L u n d . S to r  var  S k u f 
fe ls e n  d erfo r  i 1 8 6 4 , d a  K o n g en  v is te  s ig
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ikke at have Evne som Vilje til at sætte 
sit Forsæt igennem , — vore Brødre hin- 
sidan sveg os. Billedet har Interesse der
ved, at det er Kong Karls sidste Besøg her. 
Han døde d. 18 . December 1 8 7 2 , og i Mel
lemtiden var Glansen gaaet af Skandina
vismen. Det var vel ogsaa en af Prins Fer
dinands sid
ste Rideture, 
han døde jo 
i 1863, lige et 
halvt Aar før 
Frederik d.
V II.

S a m tid e n  

b e r e t te r  i  god  

T ro  o g  T i l 

l id :
D e n  17. J u 

l i  1862  a n k o m  

K o n g  K a r l  
d e n  F e m t e n 
d e  o m  B ord  
p a a  D a m p s k i
b e t  S le s v ig  t i l  

H e ls in g ø r ,  

h v o r  h a n  
m o d to g e s  a f  
G e n e r a la d ju 
d a n te n  fo r S ø -  
e t a t e n ,  K a m 
m e r h e r r e  Ir 
m in g e r  o g  
k o r t  e f t e r  a f  

A r v ep r in s  
F e r d in a n d  

m e d  S ta b ,  
h v o r ib la n d t  

P r in s  C h r is 
t ia n ,  s e n e r e  

K o n g  C h r is t i
a n  d. IX , o g  
P r in s  H a n s  ;
K o n g e n  b e 
g a v  s ig  t i l  
F r e d e n sb o r g ,  

h v o r  h a n  
m o d to g e s  

m e d  „ e n  b ro -  
d e r lig O m fa v -  

n e l s e “ , so m  
B e r lin g s k e  s i 
g e r , a f  K o n g  
F r e d e r ik  d,
V II , o g  h v o r  

„ h a n s  M a je 
s tæ ts  G e m a l
in d e ,“ a l ia s  

G r e v in d e  
D a n n e r , g jo r 
d e  H o n n ø r ; 
m a n  s p is te
i K u p p e lsa le n , t i l  h v is  G a lle r ie r  P u b lik u m  
h a v d e  A d g a n g  fo r  a t  se  d e n n e  h ø j t id e l ig e  
H a n d lin g .

L ø r d a g  d e n  19. J u li k o m  K o n g e r n e  —  o v e r  
F r e d e r ik s b o r g  o g  C h a r lo tte n lu n d , ad  S tr a n d 
v e je n ,  J a g tv e je n  o g  F a lk o n n e r a l lé e n ,  h v o r  
d e r  o v e r a lt  v a r  f e s t l i g  s m y k k e t  t i l  —  F r e d e -  
r ig sb e r g  S lo t ,  h v o r  d er  v a r  Æ r e p o r te  o g  en  
D e p u ta t io n  a f  B o rg e r e  h i l s t e  d e m . I F r i
s e r  læ s t e s : „ H il F r ih ed s  G iv er , H i l  h a n s  k o n 
g e l ig e  V e n !"

K l. D /a  fo r lo d  H e r sk a b e r n e  m e d  h e le  F ø l

get og et Detachement af Gardehusarerne 
Slottet for igennem Slotshaven, Frederiks
berg Allé og Vesterbrogade at begive sig 
til Hovedstaden.

Berlingske siger: „Overalt var Trængsel 
af Mennesker, begejstrede Hurraraab og 
ikke et Hus var udekoreret“.

Raadhuspladsen (1905) set fra Raadhusets Hjørne vis å vis Hovedbrandstationen. Yderst i Baggrunden ses det ny 
opførte „Hotel Bristol“ ; den foran liggende Husrække optages nu for største Parten af Hotel „Metropole“ oe Palads

hotellet. Til højre Vartov.

S o m  d e  m e s t  fr e m tr æ d e n d e  D e k o r a t io n e r  
n æ v n e s  A llé e n b e r g s ,  A lh a m b r a s  o g — V e s te r 
b ros Ø lp a v illo n , d er  b a r  d e n  p o m p ø se  I n d 
s k r i f t  :

N o r d e n s  K o n g e r  m ed L o v  o g R e tL a n d e n e  b y g g e ,
F o lk e ts  K æ r lig h e d  er  d e r es  S ty r k e  o g  L y k k e .

O g sa a  T iv o li  o g  K o n g e n s  K lu b s L o k a le  
v a r  p r a g t fu ld e . F o ra n  d e t t e  s id s te  m o d 
to g e s  M a je s tæ te r n e  a f  A r v ep r in s  F e r d in a n d  
m ed  e n  ta lr ig  o g  g lim r e n d e  S ta b . B e r lin g -  
sk e s  T e k s t  t i l  d e t  s jæ ld n e  B ille d e , v i b r in 

ger, lyder: „Under Kanonernes Torden og 
jublende Hurraer og Blomsterregn gjorde 
D. I). M. M. deres Indtog Kl. 2 gennem Ve
sterport. Voldskraaningerne og Gaderne var 
tæ t opfyldte af Mennesker, ikke et Vindue 
var tomt i hele den langeStrækning af Byen 
som D. D. M. M. tilbagelagde. Overalt Be

gejstring. D. 
D.M.M.maat- 
te køre Fod 
for Fod. For
an Toget red 
3 Gardehu
sarer, deref
ter kom Hs, 
kgl. H. Arve
prinsen med 
Stab til Hest, 
D . D. M. I .  

i en aaben 
Kalechevogn, 

forspændt 
med fire hvi
de Hingste, 
Gardehusa

rerne og en
delig Følget 
i fem konge
lige Vogne. 
D . D. M. M, 
droge ad Fre- 

deriksberg- 
gade, Gam
meltorv,Vim- 
melskaftet, 

Amagertorv, 
Østergade, 

Kongens Ny
torv og Bred
gade, hvor et 
Besøg aflag
des hos Deres 
kgl. Højheder 
Arveprinsen 

og Arveprin
sessen.“ 

Samme Af
ten vendte 
de tilbage til
Fredensborg, 
hvorfra Kong
Frederik Søn
dag Formid
dag fulgte sin 
Gæst til Hel
singør, da 
denne forlod 
Danmark.

M en inde11 

K ong Har' 
forlod  Køben
havn , havde

B o r g e r n e  h y ld e t  h a m  m e d  e t  F an etog lliei* 
S a n g e  b l. a. a f  H. P . H o l s t  o g C a r l P l ° ug' 

d e n n e  s id s te s  S a n g  b e g y n d te :

K o n g  K a r l!  v e l s ig n e t  farer  

D u  o v e r  S u n d e ts  F lo d ,  
h v o r  D in e  Y n g lin g s s k a r e r

os ju b le d ’ n y s  im o d :,:)- 
D e t  sa m m e  B u d s k a b  b ringer  
D u  s e lv  t i l  D a n m a r k s  K y st;  

t h i  F o lk e s te m m e n  k lin g e r  

i  v o r e  K o n g e r s  B ry s t .
*) Dette sigter til det nordiske Studentirmød0 i



Nr. 15 F ø r  o g  n u  1. AUGUST 1915

DA DE REV VOLDENE NED.
(E fte r  H . V . K a a lu n d :  » E n  E fte r v a a r« L

H v a d  g a a r  d e r  a f  d ig ,  m i n  F ø d e b y ?  
H v i lk e n  B y g g e n  o g  R o d e n !

Jeg  k j e n d e r  d ig  n e p p e :  D u  b l i v e r  s o m  n y ,  

a ld e le s  p a a  M o d e n .
D en  t r a v l e  T id  v a r  d ig  i l e t  f o r b i  — 

du m a a  m e d  i L ø b e t ,  
om  o g s a a  l id t  g a m m e l d a g s  P o e s i  

g a a r  m e d  i K jø b e t !

J a  v is t!  H v e m  l æ g g e r  p a a  S l ig t  n u  V æ g t?
— D e t e r  D i g t e r n y k k e r !  —

F o r N y t te n s  T r i u m f v o g n  t r æ k k e r  v o r  S læ g t  —  
vi e r  in g e n  P a r y k k e r !
Nu g a a r  d e t  a f s t e d  i f e j e n d e  F a r t ,
s a a  s t æ r k t  v i  k a n  r e n d e ,
e n d s k jø n d t  d e t  j u s t  e j e r  s a a  g a n s k e  k l a r t ,

h v o rd a n  d e t  v i l  e n d e .

De h a r  n u  b e s l u t t e t ,  d e  v i s e  M æ n d ,  
du  m a a  ej b e h o l d e
d e t g r ø n n e  B æ l te ,  s o m  k r a n s e r  d in  L æ n d :  
d ine g a m le  V o ld e .

Nu s k a l  d u  b e f r i e s ,  m i n  k j æ r e  S t a d ,  
f ra  d it s n e v r e  P a n s e r ;  

d ine S t a d s g r a v e ,  s p æ t t e d  m e d  A n d e m a d ,  
h a r  s tø d t  v o r e  S a n s e r .

S om  F æ s tn in g  k a n  d u  ej s t a a  d ig  m e e r  
m o d  d e  n y e  K a n o n e r .

D ine g a m le  V o ld e  m e d  M ø l l e r  o g  T r æ e r  
°g  B a s t io n e r

fra  » K jø k k e n k u r v e n «  v e d  K a l l e b o d s t r a n d  
°g  u d  t i l  K a s t e l l e t

ska l n u  j e v n e s  p l a t  m e d  d e t  f l a d e  L a n d  
d e r e s  D o m  e r  f æ l d e t !

~~~ F h n e  V o ld e ,  h v o r f r a  C a r l  G u s t a v  d r o g  
m ed S k a m  t i l b a g e ,  

s ° m  A r t h u r  W e l l e s l e y  s e l v  e j to g  
i o n d e  D a g e ,

s °rn  a ld r ig  b r ø d e s  a f  F j e n d e h a a n d ,  
so m  s e lv  e n  K v in d e

en ^ a n g h a r  v æ r g e t  m e d  H e l t e a a n d ,  
ska l n u  f o r s v i n d e !

P a a  S k u b k a r r e r  t r i l l e r  m a n  M i n d e r n e  v æ k  
f r a  d e  g a m le  T id e r .

N u  f a a  v i  d e n  d e j l ig s t e  G j e n n e m t r æ k  
f r a  a l le  S id e r .

E t s t e d s  d e r u d e  —  j a  G u d  v e e d  h v o r  —  
s k a l  d e r  b y g g e s  S k a n s e r ,  

n a a r  v i  f ø r s t  f a a  v r ø v l e t  e n  h a l v  S n e s  A a r  
o m  v o r e  F in a n s e r .

S a a  d r iv e  im e n s  v i  f o r  S t r ø m  o g  V in d  —  
d e t  h a r  in g e n  F a r e !
N a a r  v i  g iv e  A l v e r d e n  f r i t  K jø r in d ,  
v i l  m a n  n o k  o s  s p a r e .
D e t  v i ld e  j o  v æ r e  s k j æ n d i g t  g j o r t  
a t  s t o r m e  m e d  V a a b e n  
e n  B y , s o m  h v e r k e n  h a r  V o ld  e l l e r  P o r t ,  
m e n  e r  g a n s k e  a a b e n !

V i h a r  s t o r e  P l a n e r ,  f in e  I d e e r
o g  S p e k u l a t i o n e r  —
h e r  e r  B y g g e g r u n d e ,  s o m  v e l  e r  v æ r d

e n  S n e s  M i l l io n e r ;
d e  m a a  g jø r e s  i M ø n t ,  n a t u r l i g v i s !
H v e r  e n e s t e  T o m m e
d r i v e s  o p  t i l  d e n  a l l e r h ø j e s t e  P r i s
m e d  d e n  s t o r e  T r o m m e !

D in  S t a d s g r a v  —  o g  d in  K i r s e b æ r g a n g ,  
h v o r  V io le r  v i  p lu k k e d ,
h v o r  d e n  b l o m s t r e n d e  T jø r n  o v e r  V a n d e t  h a n g  

o g  S iv e n e  v u g g e d ,
h v o r  d e n  v i ld e  D r o s s e l  i B u s k e n e  s a n g ,  
m e n s  A f t e n e n  d u g g e d ,  
o g  F i s k e r e n  m e d  s in  B a m b u s s t a n g  
o v e r  B r e d d e n  s ig  b u k k e d  —

o g  d e  g a m le  B r o e r ,  s o m  s p e j l e d  s ig  s m u k t

d e r n e d e  i V a n d e t  —
o g  U d s ig te n  lig e  t i l  K jø g e b u g t

o g  S y n e t  a f  L a n d e t ,
n a a r  S o le n  g ik  n e d ,  o g  i A f t n e n  s v a l

d e n  f ø r s t e  S t j e r n e
t æ n d t e s  p a a  H im le n  — m e n s  H o r n s i g n a l  

l ø d  f r a  d e t  F je r n e !
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F o r s v i n d e  s k a l  d e t  n u  A l t  f o r  d e t  N y  —  
d e r  m a a  P l a d s  t i l  M æ n g d e n !
J a ,  n u  s k a l  d u  v o x e ,  m i n  k j æ r e  B y ,  
i B r e d e n  o g  L æ n g d e n !
B o u l e v a r d e r  f a a r  d u  s o m  i P a r i s ,  
h v o r  v i  k a n  o s  s o l e  
o g  n y d e  i M a g  v o r  K o n d i t o r - I s  
p a a  F o r t o v e t s  S to l e .

Nr. 15

D e t  l y d e r  l i d t  s æ r t  —  n u  j a ,  o m  D e  v i l ,  
m e n  D e  m a a  b e t æ n k e ,  
d e t  e r  T id e n  a l e n e ,  j e g  s i g t e r  t i l  —  
j e g  v i l  I n g e n  k r æ n k e !
J e g  h a r  M o d  t i l  a t  t a g e  d e t  m e d  H u m ø r ,
o m  s a a  V e r d e n  v a k l e r ;
j e g  e r  b a r e  b l e v e n  e n  S m u l e  ø r
a f  d e  n y e  M i r a k l e r .

J e g  s e e r  i A a n d e n ,  h v o r  d u  b l i v e r  f i n :  
h v i l k e  G a d e r  l a n g e ,  
e f t e r  S n o r e  b y g g e d  s o m  i B e r l in ,  
o g  S p a d s e r e g a n g e
m e d  T r æ e r ,  s o m  p l a n t e s  p a a n y  h v e r t  A a r
—  s a a  n a a e s  I d e a l e t ,
o g  d u  b l i v e r  lig  e n  G r ø n n e g a a r d  
v e d  H o s p i t a l e t !

—  B e v a r e s !  J e g  n æ r e r  d e n  s t ø r s t e  R e s p e k t  
f o r  e n  m o d s a t  M e n in g .
J e g  h ø r e r  j o  h a l v t  t i l  d e n  y n g r e  S l æ g t :  
j e g  e r  i n g e n  F o r s t e n i n g .
J e g  e r  m e d !  J e g  h o l d e r  m e d  T i d e n  S k r i d t  —  
m e n  g j æ l d e r  d e t  S m a g e n ,  
d a  t i l s t a a r  j e g :  m i n  —  je g  s ig e r  d e t  f r i t  —  
e r  l i d t  u o p d r a g e n .

J e g  ø n s k e r  d e t  S k j ø n n e  u f r i s e r t ,  
e j s l i k k e t  o g  p le je t !
J e g  y n d e r  N a t u r e n  u g e n e r t ,  
e j p y n t e t  o g  f e j e t !
J e g  k a n  s e e  p a a  e n  g a m m e l d a g s  N a v n e k l u d  
m e d  g o d m o d i g e  Ø jn e  —
m e n  j e g  s y n e s  d e  H u s e ,  m a n  n u  r y s t e r  u d ,  
e r  m e s t e n d e l s  L ø g n e .

D is s e  b r o g e d e  P r ø v e r  p a a  h v e r  e n  M a n e e r  —  
d i s s e  n y p i t t o r e s k e ,  
f o r f l ø j n e ,  f o r l o r n e  M u r s t e e n s i d e e r  —  
i t a l i e n s k e  o g  g r æ s k e  —
n o r m a n n i s k e  T a a r n e  —  R o k o k k o p a l æ e r  —  
a f f e k t e r t e ,  —  g r o t e s k e !
A f  o p r i n d e l i g  S t i l  h a r  j e g  f u n d e t  m e e r  
i e n  L e g e t ø j s æ s k e !

D e t  g j ø r  m ig  o n d t  f o r  d e  S k o v e  a f  S iv ,  
s o m  d e r n e d e  s u s e ,  
d e t  g j ø r  m ig  o n d t  f o r  d e t  F u g le l i v ,  
s o m  B u s k e n e  h u s e ,
f o r  d e  g r ø n n e  S k r æ n t e r ,  d e  p r æ g t i g e  T r æ e r  
o g  d e  s t i l l e  B æ n k e
o g  d e  g a m m e l d a g s  F o lk ,  s o m  h v i l e d e  d e r  
o g  h o l d t  a f  a t  t æ n k e ;

f o r  d e  j u b l e n d e  S m a a ,  s o m  d e r o p p e  s p r a n g  
i P a r a d i s s p i l l e t ,
f o r  d e  f a t t i g e  S t a k l e r ,  h v i s  F r i h e d s t r a n g  
b l e v  d e r o p p e  s t i l l e t ,
f o r  d e n  S y g e ,  s o m  m e d  d e n  b l e g e  K in d  
s ø g t e  b o r t  f r a  V r i m l e n  
f o r  a t  a a n d e  e n  S m u l e  L i v s l u f t  i n d  
l i d t  n æ r m e r e  H im le n !

—  J e g  h a r  n y d t  d e r o p p e  s o m  l i l le  P o g  
m i n e  b e d s t e  G l æ d e r ;
j e g  k j e n d e r  v e d  S t a d s g r a v e n  h v e r  e n  K ro g , 
d e  s k j u l t e s t e  S t e d e r .
D e r  f ik  j e g  a l t  S y n  f o r  e n  s t o r  H o r i s o n t ,  
d e n  G a n g  j e g  v a r  l i l le ,  
d a  j e g  t r o e d e  e n d n u ,  a t  S o l e n  g ik  r u n d t  
o g  J o r d e n  s t o d  s t i l l e .

—  D e t  e r  m ig  s o m  e n  v e m o d i g  D r ø m ,  
n a a r  j e g  s e e r  t i l b a g e
f r a  d e n  v i ld e ,  b r u s e n d e  N u t i d s  S t r ø m  
p a a  d e  g a m l e  D a g e !
S o m  D i g t e r  s t a a r  j e g  i Æ r e s g j æ l d  
t i l  d e  g a m l e  M i n d e r :  
d e m  m a a  j e g  s ig e  e t  r ø r t  F a r v e l ,  
f ø r  d e  f o r s v i n d e r .

I
M em o ria!

F o r  a t  d e t t e  B l a d s  O p g a v e ,  som  g a a r  ud  p a a  a t  u d b red e  K en d sk a b  ib la n d t  B e fo lk n in g en  t i l  vor 
H o v e d s ta d s  to p o g ra f isk e  U d seen d e  ig en n em  T id e rn e  —  fø r  og  n u  — , og de M inder, d e r  k n y t te r  s ig  hertil, 
k a n  g en n e m fø re s  fo r  he le  H o v e d s ta d e n s  V edkom m ende, v i l  d e t  s e l v f ø l g e l i g  v æ r e  n ø d v e n d i g t ,  a t  der ud
sp red e s  K en d sk a b  om , a t  B la d e t e k s is te re r ,  fo r  d e rv ed  a t  o p n a a  d e t p a sse n d e  A n ta l  in te re s se re d e  Abonnen
te r ,  d e r  fo rd re s  t i l  D æ k n in g  a f  B la d e ts  b e ty d e lig e  U d g if te r  t i l  S to ffe ts  E rh v e rv e ls e  og G en g iv e lse .

D e n  s i k r e s t e  V e j  t i l  L ø s n i n g e n  a f  d e n n e  O p g a v e ,  u d en  a t  b r in g e  U d g if te rn e  e n d n u  h ø je re  op ved 
A v e r te r in g  i m an g e  B lad e , e r  d e rfo r  den, a t  e n h v e r  n u v æ r e n d e  A b o n n e n t ,  s o m  g æ r n e  ø n s k e r ,  a t  B la 
d e t  s k a l  f o r t s æ t t e  s in  p a t r io t is k e  G ern in g , sø g e r b la n d t s ine  V en n e r a t  e rh v e rv e  n y e  A bonnen te r, -y 
S en d er h v e r  A b o n n e n t os b l o t  2  n y e  A b o n n e n t e r ,  e r B la d e ts  f o r t s a t t e  B e s ta a e n  s ik re t ,  og  d e t v il da i 
A a re n e s  L ø b  s y s te m a tis k  b e sk riv e  og i l lu s tr e re  a l l e  de P a r t ie r  i H o v e d s ta d e n , som  e g n e r s ig  t i l  a t  drages 
in d  i M in d e rn es K reds.
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Æ r e d e  L æ s e r e !

S om ad v ise re t i fo rr ig e  N u m m e r v il 
vi nu, im edens v i b efinder os ved  

V e s t e r p o r t ,—  o m ta le  T i  v o l  i, som  jo 
idag fejrer sin  7 2 -a a rig e  F ø d se lsd a g .

Om T ivo li kunde  d e r  jo sk r iv e s  en 
tyk Bog, da der jo i e t  E ta b lis s e m e n t 
af T ivolis A r t  i e t  T id s ru m  a f  72 
Aar finder m ange F o ra n d r in g e r  S ted , 
saavel i to p o g ra fisk  H en seen d e , som  
paa alle and re  O m raa d e r. L ed en d e  
Personer fo rsv inde , nye  k o m m er i S te 
det, og d e tte  sk a l v i jo o m ta le  i s a a  
stort O m fang som  P la d se n  t i l la d e r ,

FØR OG NU

( S i v o / i f

T ivoli! Københavns og Danmarks Tivoli! 
Ja, uden at rødme, kunde man for den 

Sags Skyld godt sige: Europas eller hele 
Verdens Tivoli! Thi det er dog sandt, at 
hele Jorden over er vort Tivoli enestaaende 
i sin Art.

Allerede under sin Opvækst havde dette 
ægtefødte Barn af sin Tid den Lykke at 
vinde Plads i Nationens Hjerte, hvorom 
følgende Anekdote, der utvivlsomt har hi
storisk Sandhed, afgiver et talende Vidnes
byrd.

15. AUGUST 1915

Og mon Forholdet mellem Københavnerne 
og deres Hjertebarn er et væsentligt andet 
nu i 1915, end det var i 1859? Vi tror det 
ikke. Alle elsker vi paa Bunden af vor 
Sjæl det danske, evigtunge Tivoli. Og naar 
vi engang imellem spiller blaserede lige- 
overfor „Etablissementet“, er det kun, fordi 
den sikre Besiddelse efterhaanden har gjort 
os overlegne og trygge.

Tænk blot den Tanke igennem, at det — 
hvad Himlen forbyde! skulde hænde, at 
vi en Morgenstund vaagnede og fandt Tivoli 
udslettet af Jordens Overflade! Eller, tænk 
om Kommunalbestyrelsen — hvad den nok 
skal vogte sig for! — i et Øjebliks Over-

aadhusbiljliothekets Samling. Tivolis ældste Indgang fra 1843 (under en Havebrugsudstilling).

hvad h ar g iv e t A n led n in g  t i l ,  a t  v i 
maa stille  4 N um re  a f  B la d e t t i l  D isp o 
sition for O m talen  a f  T iv o lis  V irk so m 
hed fra S ta r te n  15. A u g .1 8 4 3  t i l  D a to .

Vi tak k er de m an g e  V enner, som  
har s tille t M inder (B ille d e r  og T e k s t)  
ra G voli t i l  v o r  D isp o s itio n , og  fo r 

c e r  vor H e n s tillin g  t i l  a n d re  V enner, 
som ejer M inder f ra  T iv o li  s a m t f ra  

e s te r v o ld  T e r r æ n e t ,  h v o r  v i 
^ap i N r> 25 0g v id e re  t i l  J a r m e r s  
jia rn ; f ra  N ø r r e v o l d  T e r r æ n e t ,  

iraa/ m ? ? s T a a r n  in d t i l  G o t h e r s -
v ! i i m ) ’ °g  e n d e lig f r a  Ø s t e r -  
iu n  e rræ n ef in d ti l  D r o n n i n g e n s  

* I e ved Ø ste rp o rt.
denne Vej v il v i fo r ts æ t te ,  n a a r  

1 aave o m ta lt T i v o l i  og U d s t i l 
l e r n e  i 1 8 7 2  og 1 8 8 8  p a a  T i -  

v o lis  T erræ n .

D a  d en  a lm in d e lig e  M iss te m n in g  m od  G rev
in d e  D a n n er , ik k e  m in d s t  u n d er  P a a v irk -  
n in g  a f  S o r g en  o v er  F r e d er ik sb o r g  S lo ts  
u ly k k e lig e  B ran d , v a r  p a a  s i t  h ø je s te , fø lte  
F r e d e r ik  d en  V II, a t  h a n s e g e n  P o p u la r ite t  
v a k le d e  i s in  G ru n d vo ld . F o lk e ts  H arm e g av  
s ig  s tæ rk e  U d s la g  i tr u e n d e  A v is a r t ik le r  o g  

P ø b e lo p tø je r  i G ad ern e , o g  K on gen  b e g y n d te  
a t  fr y g te  for  en  r eg u læ r  R e v o lu tio n .

G en e r a l F en sm a rk  sø g te  e f te r  E v n e  a t  b e 
r o lig e  h am  o g  b e n y t te d e  s ig  d a  a f  fø lg e n d e  
Ord : „ N ej, D s. M a je stæ t , v i b eh ø v er  sa a -  

m æ n d  ik k e  a t  væ re  b a n g e  for, a t  Hr. S ø ren 
sen  sk a l la v e  R e v o lu t io n ,  ja , d e t  vil
d a  s ig e ,  h v is  D s. M a je stæ t v il ta g e  T i
v o li  fra  h am , sa a  in d es ta a r  j e g  ik k e  for  

N o g e t ! “
V e n d in g e n  var  sp ø g e fu ld t  m en t, m en  der  

la a  m ere  A lv o r  b a g  d en s  Ord, en d  m a a sk e  

fTonoriUpn s e lv  tæ n k te .

m od  d e k r e te r e d e , a t  T iv o li s k u ld e  e k s p r o 
p r ie res  t i l  g e m e n e  B y g g e g r u n d e  o g  ra ser es  
l ig e s a a  u b a r m h je r t ig t  som  v o re  d e j l ig e  
V o ld e .

H vad  v ild e  sk e ?  M on ik k e  G en er a l F e n s 
m ark s s p ø g e fu ld e  P r o fe t i a l l ig e v e l  k u n d e  
b liv e  t i l  V ir k e lig h e d ?

S a g en  er  jo  d en , a t  T iv o li  s im p e lth e n  er  
g a a e t  o s d a n sk e , o g  s p e e ie l t  os K ø b e n h a v 
n ere, i B lo d e t. D er  er  jo  n ep p e  En a f  os  
A lle , so m T k k e  h ar  ly s e  o g  ly k k e l ig e  —  h vem  
v ed , m a a sk e  o g s a a  v e m o d ig e  —  B a rn d o m s-  
o g  U n g d o m sm in d e r , d er er  u a d s k i l le l ig t  
k n y tte d e  t i l  d e t t e  S ty k k e  Jord, d e t t e  m æ r 
k e lig e  T iv o li, som  m an  r u n d t om  i E uropa  
h ar g jo r t F orsøg  p a a  a t  e f t e r l ig n e ,  meri 
a lt id  fo rg æ v es. T iv o li  e r  n e m lig  en  tr o  A f
s p e j lin g  a f  vor d a n sk e  F o lk e k a r a k te r , og  
F o lk e k a r a k te r e r  e g n e r  s ig  ik k e  t i l  E k sp o r t.
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Et Tivoli som vort kan kun trives hos os. Det er 
dansk lige ind til Roden, Og i dets Danskhed 
ligger den dybeste Grund til, at vi har det 
saa kært.

„Før og Nu“, der har sat sig det som 
Opgave i Billeder og Tekst a t belyse 
Forskellen mellem det København, 
som var, og det, som er, har i T i
voli fundet et saa omfattende og 
interessant Stof, at det umuligt 
kan udtømmes i et enkelt Hefte, 
og i nærværende Nummer, som 
det har været os magtpaalig- 
gende a t publicere samtidig 
med Tivolis 72-aarige Fødsels
fest, vil vi da til en Begyndelse 
i korte Rids fortælle om den 
celebre Institutions Oprindelse 
og Start.

Det ligger ikke for den dan
ske Folkekarakter a t tage de 
stærke og overraskende Initiativer, 
og København omkring forrige Aar- 
hundredes Midte var desuden kun 
en mellemstor By og dens Forhold 
paa næsten alle Omraader, ogsaa paa 
Forlystelsernes, mærkeligt smaatskaarne 
og naive.

Det er derfor ikke saa underligt, at Idéen 
til et saa nyt og dristigt Foretagende som Tivolis 
Anlæggelse, udgik fra en Mand som den unge Løjt
nant G eo rg  J o h a n  B e r n h a r d t  C a rs te n s e n , der var 
af eksotisk Ophav og over sin Personlighed og hele Færd havde 
et saa kosmopolitisk Sving, at han maatte virke som et Særsyn i 
Datidens København.

Hans Fader var dansk Generalkonsul i Marokko, hans Moder 
var født i Reval, og selv kom han til Verden i Algier.

En Del af sin Barndom til
bragte Georg Carstensen i Dan- ____________________________
mark, hvorfra han dog, kort 
efter a t have absolveret exn- 
men artium , spændte Vingerne I 
til en urolig Flugt gennem Eu
ropas Storstæder, derfra over 
Atlanten til Amerika og saa 
atter over Frankrig, Spanien og 
Portugal hjem til det lille 
Danmark. Han var et hurtigt 
og et lyst Hoved med udpræ
gede litteræ re Interesser, og 
det er dem, Tivoli i sidste In
stans skylder sit Udspring.

Allerede i Slutningen af 
30erne havde han stifte t Uge
bladet „Portefeuillen“, og da 
han, efter en fornyet Udflugt 
til sit kære Paris, i 1841, vendte 
tilbage til Danmark, begyndte 
han Udgivelsen af „Figaro“.

For at skaffe Abonnenter til 
dette Blad, der i Anlæg og 
Udstyrelse var et Stykke for
ud for sin Tid ligesom sin 
elegante og smarte Redaktør, 
arrangerede han i Christians
borg Slots Ridehus og i Ro
senborg Have store Festiviteter, 
hvortil de lykkelige Holdere af 
„Figaro“ havde gratis Adgang, 
medens Ikke-Abonnenter m aat
te biode med en ret rundelig 
Entrée.

Disse Figaro-Fester øvede stor

Georg Carstensen
(1812-1857).

H. C. Lumbye (1810—1874).

Tiltrækning, ikke blot paa Københavnerne og 
boerne af Hovedstadens Omegn, —

fra de svenske Kystbyer strømmede et tal
rigt og undrende Publikum til, og Car

stensen tjente mange Penge, samtidig 
med at han med ét Slag erhvervede 

sig et fremragende Navn som Byens 
talentfuldeste og idérigeste For- 
nøjelsesraad. Og den Tanke laa 
da nær, at grunde et fast Etablis
sement, hvor Københavnerne ef
ter Dagens Slid og Slæb kunde 
forlyste sig for en billig Pris. 
Kristian den VIII og hans vel
vise Regering favoriserede Tan
ken. De liberale Tendenser hav
de begyndt at stikke deres næs
vise Hoveder frem. Dem galdt 

det at holde nede. Bød man nu 
Hr. Sørensen og hans Familie ri

geligt med offentlig Morskab, hvor
med det hidtil havde været paafal

dende skralt, var det jo muligt, at 
han foreløbig glemte al Slags poli

tisk Rumleri.
Som tæ nkt saa gjort. Den 23de Oktober 

indgiver Carstensen en Ansøgning, hvori 
han allerunderdanigst beder Majestæten om 

Tilladelse til i København eller en af dens For
stæder at anlægge et permanent Etablissement under 

Benævnelse „Kjøbenhavns Tivoli og Wauxhall“. Da 
imidlertid Omkostningerne i det første Aar efter hans 

Beregning vil beløbe sig til en Sum af 20,000 Rbdr., mener han 
ikke at kunne opdrive den fornødne Driftskapital, medmindre hans 
Privilegium kommer til at lyde paa mindst fem Aar, fra 1ste Juli 
1842 at regne. — Alt gik glat. Ved Foraarstid det paafølgende 
Aar er han den glade Indehaver af det dyrebare Privilegium. Og

det bedste Bevis paa, hvor gerne
____________________________  Autoriteterne imødekom hans

og Hr. Sørensens Trang, var den 
højst overraskende Redebonhed, 
hvormed man, mod en aarlig 
Afgift af 472  Rbdlr. 4 Mark, til
stod ham et stort Areal, om
trent 11 Tønder Land, af det 
højtidelige og fredhellige Fæst
ningsterræn til at bygge sit 
Tivoli paa.

Med den k o n g e l ig e  Resolution
a f  29 . M aj 18 4 3  er a ltin g  klap

p e t  o g  k la r t ,  o g  ved  næsten 
o v e r m e n n e s k e l ig e  Anstrengelser 
ly k k e s  d e t  „Entrepreneuren  

a lle r e d e  e t  P a r  M aaneder se
n e r e , d e n  1 5 d e  A u g u st, at aabne 

P a r a d is e t s  P o r te ,  o g  hans Idé 
v is e r  s ig  a t  s la a  glim rende an.

H e n v e d  4000  M ennesker hol

d er  d e t  n y f ø d te  Barn o 'er 
D a a b e n ;  d e n  p a a fø lg en d e  Son 

d a g  er  A n t a l le t  a f  so lgte Bil

le t t e r  s t e g e t  t i l  10 ,000, og ^  
d e n  fø r s te  U g e  er løbet u j 
h a r  3 0 ,0 0 0  S jæ le , h v ilk et vi 

i s ig e  a k k u r a t  e n  Fjerdedel a
B y e n s  s a m le d e  B efo lk n in g , be 
s e g l e t  d e n  e k la t a n t e  Succes.

Georg Carstensen er Dage11- 
Mand. Hans Navn er paa AU 

I Læber, og han føler sig ^
Rette baade lykkelig og st° ^

-------------------------------- li Det er kun bedrøveligt,
han ikke er i Stand til at f°r



Nr. 16 FØR OG NU 15. AUGUST 1915

følge sin Succes længere 
end til den 1ste Oktober, 
da Sæsonen maa slutte. 
Men Resultatet overskrider 
enhver Forventning. Der 
er i den korte Tid af halv
anden Maaned solgt over
173,000 Billetter til et sam
let Beløb af henved 35,000 
Rbdlr., og Etablissementet 
har ikke blot i Hovedsta
den men vidt omkring, og- 
saa uden for Danmark, vakt 
en Storm af Begejstring, og 
ligefra Kongehusets Med
lemmer og ned til den jæv
neste Arbejdsmand har Be
folkningen været dets Gæ
ster. Udenfor den liberale 
Presse, der ser skævt til Ti

voli, fordi det spreder den politiske Interesse, har Bladene kun haft 
Lovord for den folkekære Institution, der endogsaa inspirerer Dig
terne til at slaa Lyrens Strenge til dens Pris. Ved de kgl. 
Skuespilleres Sommerkomedie opføres allerede det 
paafølgende Aar en Vaudeville under Titlen 
„En Aften i Tivoli“, og en Hærskare af 
Viser besynger de nye Herligheder. Kun 
en enkelt af dem har 
trodse Tidens Tand, — 
siske Tivolivise, som 
paa Borch’s Collegium af de tre 
lyse Hoveder, P e te r  F a b e r ,
„Landsoldaten“s senere Forfat
ter, Adolf S teen , den be
kendte Mathematiker, og Theo- 
logen Johan  F re d e r ik  H a 
gen, der omkring 1850 blev 
Professor ved Universitetet, og 
hvem Æren tilkommer for Vi
sens berømte Begyndelsesvers 
(Og dersom Du morer Dig doli 
paa Rosenlund og Fresber’).- 

Den første Tivoliplakat under
rettede det højstærede Publikum 
om, at Etablissementet aabnes Kl.
1 og fremdeles staar aabent fra Kl. 6 
Moigen til 11Y* Aften. Entréen beta
les med 1 Mark pro persona indtil Kl. 12 
Middag og med 1 Mark og 8 Skilling fra 
liddag indtil Aften, for Børn under 10 Aar det 
alve. Musiken i Koncertsalen, Præstationerne paa Te

atret og Cirkus finder afvekslende Sted mellem Kl. 5 
°g 11. Signalet til Lukningen gives ved Klokkeringning eller

Kanonskud.
I Hovedtrækkene er For

nøjelserne de samme, som 
de skulde blive ogsaa i 
Fremtiden, selv om de i En
kelthederne fornyes eller 
forandres.

Det samme gælder Tivo
lis Topografi, hvad vore Læ
sere vil erfare ved at gøre 
Rundturen med os i Havens 
Periferi.

Tilvenstre for Indgangen 
laa som nu en P a v il lo n ,  
men rigtignok i mere be
skeden Stil, baade hvad 
Arkitektur og Dimensio
nerne angaar. Den var en 
simpel Træbarak, bygget op 
omkring Træer, hvis Stam
mer nok saa gemytligt

voksede op gennem Gulvet, 
og mens Konditor L a r-  
d e l l i  sørgede for den le
gemlige Affodring, paatog 
en spillende Herre og en 
Sanggudinde sig den aande- 
lige.

Saa kom T h e a t r e t ,  der 
var flankeret af smaa Be
værtningstelte, og hvor man 
kunde nyde Atletik, Jong
lørkunster . og allehaandc 
Kraftpræstationer. Mellem 
Teatret og den første D i
van , hvor Konditor Grand- 
jean præsiderede, havde 
Mad. Schaffer sin Buffet, 
hvor man nød Sang og Har
pespil til et Glas Punsch, 
og derpaa fulgte paa Rund
turen den ene af Etablisse
mentets to Hovedbygninger, K o n c e r ts a le n ,  der var det davæ
rende Københavns rummeligste Musiklokale, og som med sin ele

gante Glaskonstruktion afgav et tiltalende Skue 
navnlig om Aftenen, naar det laa i et féagtigt 

Lys, der spillede gennem de farvede Ruder. 
I Koncertsalen svang Stamfaderen til 

Dynastiet L um bye Tryllestaven over 
sit Orkester og lagde Aar for Aar 

en bestandig fastere Grund til den 
Navnkundighed, som senere om- 
straalede ham baade i Dan
mark og Europas Storbyer. I 
dybeste Forstand var og blev 
„Koncertsalen“ Tivolis Hjer
te, hvorfra dets Livskilde 
havde sit egentlige Udspring. 
Var der Verden over kun étTi- 
voli, blev Hans Christian Lum
bye dets Profet, og den Dag, 

da hans Aand, Livsglædens, det 
rige Gemyts og det danske, 

harmløse Humørs Aand, ikke er 
den, der giver Tivoli sit Særpræg, 

skal forhaabentlig aldrig komme. 
Efter at have passeret Koncertsalen 

naaedeman til D iv an  Nr. 2, hvor Fir
maet Mini & Cloetta var Vært, og hvor

fra Vejen forbi Spiiths Vokskabinet førte til 
R u ts c h b a n e n , og man var nu inde paa Tivolis 

mere borgerlige Enemærker, hvor K e g le b a n e n , Ka- 
ro u s s e l le n  og den lu k k e d e  S k y d e b a n e  lokkede 

det bredere Publikum til.
Nærved Skydebanen laa 

C irk u s , et aabent Telt, 
hvor Familien Berg gav Be
riderforestillinger, og langs 
en Halvbue, der dannedes 
af Lysthuse med faststaa- 
ende Bænke og Borde, kom 
man forbi T h e -P a v illo -  
nen  til B a za re n , der var 
Etablissementets anden sto
re Hovedbygning og ligesom 
Koncertsalen var Genstand 
for Folkets levende Beun
dring, navnlig naar Papirs- 
lampernes brogede larver 
paa de berømmelige Waux- 
hall-Festaftener fremhæve
de Vekselvirkningen mellem 
de lige Linier og de flot 
svungne Buer.

Under det historiske Ur,

Völkersen som Pjerrot.

Niels Völkersen,
1820—1893.
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hvis transparente Skive har lyst sin Velsig
nelse over Tusinder og atter Tusinder af lyk
kelige Stævnemøder, havde i Bazarens Midt
parti den store Restauration, hvor Ginderup 
det første Aar residerede, sin notable Plads, og 
til begge Sider for Restauranten bredte sig en 
Bække Butikker, Udsalgssteder for Blomster 
og Frugt, Cigarer og Konfekt, Hansker og 
Manufakturvarer, endvidere et Atelier for 
Daguerrotypi og „Officinet“, hvad paa Nu
tidens Dansk vil sige det samme som Bog
trykkeriet, hvorfra Tivoli-Avisen gik ud. 
Ved Officinet lod Entrepreneuren det saa- 
kaldte „Løvehoved“ anbringe, gennem hvis 
Gab Publikum kunde nedkaste Papirsedler

flytning omdøbtes til det højtideligt klin
gende „Kisten“. — -------

Carstensen var født Flottenheimer, eks
travagant i Tilbøjeligheder og Vaner, Byens 
første Elegant. Man fortalte med en Ho
vedrysten, der var Udtryk baade for Be
undring og Forargelse, hvorledes han aldrig 
nedlod sig til at benytte sine hvide Glacé- 
Handsker mere end en eneste Gang, og 
talløse andre Historier verserede 0111 hans 
ligeglade Omgang med jordisk Mammon. 
Derfor kom det ikke som nogen Overra
skelse, da det hed sig, at han som Tivolis 
Entrepreneur kun daarligt havde forstaaet 
at holde rimelig Balance mellem Ind

lig Form venter ham, og i 1856 vender han 
paany tilbage til København, hvor han til 
almindelig Overraskelse starter Forlystel
ses-Etablissementet „Alhambra“ som Kon
kurrent til sit eget populære Ungdoms- 
værk. En naadig Skæbne forskaaner ham 
dog for a t opleve Alhambras magre Lykke. 
Den 4. Januar 1857 dør han i sin bedste 
Alder efter et Liv, der førtes med for stærk 
en Fart og med et altfor ubekymret Sind, 
et Liv, hvis Resultat ikke svarede til hans 
udmærkede Evner.

Ved Tivolis 25-aarige Jubilæumsfest rej
stes hans Brystbillede derinde, og Erik 
Bøgh sang med Rette om ham, at selv om

Nr. 16

Tivolis ældste Grundplan.

Explication des Numéros

1. La Barrière .
‘2. Le Bazar ellrRrslaiiraiil 
5. Pavillons.
4. La Colon ne.
5 Le Volieres.
G. La Fontaine.
7. Forteresse.
8 L'Kstaniinel.
9 Le chemin de 1er
10. La montagne Russe.
Il Le jeu au <|iulles.
12. La glacière. 
là. Lile el le puni.
Et. Panorama . 
là,Le Balançoire.
16. Le Laboratoire
17. Divans.
18 Salle de Concert.
19 L'Observatoire.
20. Port des Gondoles.
21. Belvedere .
22 Cales .
2à. Le Tbéfilrc.
24 Le Bureau. 
2à.Jardins.
F Fa'stnirî sgravri).
( j. Tem ple,chuiesiske Tar.i- 

pluier,Kraftprôver. etc 
À Flag,- o£ Illumination» 

Stænger.

t. Indgangen ogVngnplad.se.il 
2. Bazaren og Restaurationen, 
à 'Olee Pavillons.
4 Colonne.n. 
à Voliererne 
G kilden
7 Fvrværkeri - Fortet.
8 Billardet. 
i) Jernbanen
10 Rutsehbanen.
11 keglebanen
12 lislmsol. 
l.YOeu og Broen.
14. Panorama.
là Gyngen. 
l(> Laboratorium.
17 Divaner
18. Concert Salen.
19 Observatorium.
20 Gondol Havnen.
21. Belvedere.,
22 Callé'er.
2.5 Tlieatret .
24. Comptoiret.
20. Ilaveanbrg.

A Vesterport 
IV Acciseboden og Bommen 
C. Vesterbroc 
1) Alleen
K. Dronningens Enghave.

îmimeriies Forklaring.

og meddele Bestyrelsen sine Ønsker og Kla
ger — en ægte demokratisk Indretning, der 
blev stæ rkt benyttet.

En ny Række Lysthuse forbandt endelig 
Bazaren med T h e - P a v i l i o n  Nr. 2, hvor 
man kunde faa „Vand paa Maskine“, og 
faa Skridt fra denne folkelige Beværtning 
var man atter ved Tivoli’s Indgang.

Midt i det store Terræn laa K u n s tn e r -  
p læ n e n  ligesom nu, og rundt omkring i 
Haven dvælede Øjet med Velbehag ved 
Blomsterpartier og dekorative Trægrupper.

Allerede i Tivolis anden Sæson indlem
medes Øen i Etablissementet og sattes ved 
en Bro, som det kostede en Skilling at 
passere, i Forbindelse med det øvrige An
læg. Her paa Øen var det, at Visedigteren 
V ilh . R a n tz a u  dirigerede detValentinske 
Selskab i et Sangtempel, hvis ærværdige 
Traditioner senere omplantedes til den Pa
villon, der var beliggende ved Tivolis Ind
gang og i Tidernes Morgen bar Navnet 
„Slukefter“, men som ved den celebre Ind

tægt og Udgift. Uden Bekymring om 
Fremtiden havde han ladet Daleren rulle 
uden dog at spare paa Toskillingen, og 
skønt han efter alle Solemærker at dømme 
skulde synes at være prædestineret til at 
blive Tivolis Hovedaktionær og med Tiden 
Etablissementets Ejer, ændredes Forholdet 
lidt efter lidt i den stik modsatte Retning. 
Aktierne og dermed Magten gled ud af 
hans Hænder, og han laa i stadige og bitre 
Kampe med Komité-Bestyrelsen, samtidig 
med, at lians rastløse Aand fristede ham 
ind i nye og dristige Foretagender. I 1847 
starter lian saaledes „Casino“, der langtfra 
svarede Regning og kun bragte ham dybere 
i Fald.

I Krigsaaret 1848 drager Carstensen 
som Frivillig i Felten og lader baade Ti
voli og Komitéen i Stikken. Senere rejser 
han til Vestindien som Premierløjtnant ved 
den derværende Hærstyrke, tager i 1852 
sin Afsked med Patent som Kaptejn, gaar 
til Nordamerika, hvor Skuffelser i forskel

han ikke fik sig gjort udødelig ved nogen 
anden Bedrift, skal dog hans Minde le'e 
til sene Tider i Tivoli, hvor selv den Blinde 
ikke vil kunne nægte, at han v a r  et Geni."

Ved Siden af Georg Carstensens er der 
to andre Navne, der for bestandig vil ha'e 
Krav paa at holdes højt i Ære og af nl'n‘ 
des i Taknemlighed, naar Talen er om 
Københavns Tivoli, — og maaske med nok 
saa megen Ret.

Georg Carstensen blev Institutionens ufor 
glemmelige Stifter. Men hans uligevægtig 
Personlighed viste sig hurtigt at mange 
den fornødne Kraft til at føre sit geniae 
Værk frelst ud over de vanskelige Boine 
sygdomme og til at grundlægge den fase 
Tradition, livorpaa dets Fremtid skul e 
bygges op, og som skulde give det Le' e 
dygtighed.

Naar Tivoli blev det, det blev, og endnu
den Dag idag er, maa Georg Carstens®11 
overlade mere end Halvdelen af Æren er 
for, først og fremmest til H an s C hrista

http://ogvngnplad.se.il/
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17. Divan Nr. 2 (1843).

23. Theatret (1843).

9. Jernbanen (1843).

17. Divan Nr. 1 (1843).

8. Billardet og Skydehuset (1843).

13. Øen og Broen (1843).

4. Colonnen (1843).

20. Gondol-Havnen (1843). 5. Voiiérerne og Florasøjlen (1843).

3. The-Pavillon (1843).
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1. Tivolis ældste Indgangsportal (1843). 18. Tivolis ældste Koncertsalon (1843).

10.

L u m b y e , Koncertsalens geniale Orkester
chef, i hvis folkekære og joviale Skikkelse 
de gode Livsaander i Tivoli inkarneredes, 
og dernæst til N ie ls  H e n r ik V o lk e r s e n ,  
den uforlignelige Fremstiller af Pjerrot-Fi
guren i de Casorti’ske Pantomimer. — 

Volkersen var født 1820. Hans Fader 
var Skolelærer i Vestsjælland og blev se
nere Graver ved Frue Kirke i København, 
hvor hans to Sønner blev sat i Bogtryk

Tivolis ældste Rutschbane (1843).

ham, han lod sig uddanne som Akrobat og 
fik allerede som attenaarig Engagement ved 
Gauthiers Beridertrup, som gav Forestillin
ger paa Petolettis Theater paa Vesterbro, 
lige uden for den Plads, hvorpaa Tivoli 
senere blev anlagt, og hvor den unge Akro
bat inden ret mange Aar skulde fejre sine 
glimrende Triumfer.

Hos Gautliier stiftede Volkersen Bekendt
skab med to andre Artister, B u sh o lm  og

selv som Pjerrot 
for første Gang 
paa Tivoli, og fra 
næste Sæson er
han fast engageret 
til Etablissemen
tets Pantomime- 
theater sammen 
med sine to Kam
merater, af hvilke 
Busholm en Men
neskealder igen
nem bliver Pan
tomimernes hæ
derværdige Kas- 
sander og Hesse 
den vimse Harle
kin.

Straks fra sin første Optræden vandt 
Volkersen stæ rkt Bifald som Pjerrot, og i 
Aarenes Løb voksede hans Fremstillings 
Ypperliglied og hans Folkeyndest i samme 
Forhold. Ved sin Kunst, der trods de grove 
Midler, den ifølge Sagens Natur ofte maatte 
anvende, alligevel kan karakteriseres som 
fin, fordi den var saa troværdig sand, saa 
fuld af Lune og saa hjertelig elskværdig, 
hævdede han Pantomimens Prestige og

H esse , med hvem han kom til at samvirke 
gennem et langt Liv. Triumviratet Vol- 
kersen-Busholm-Hesse gjorde sig snart for
delagtig bekendt og nød endogsaa den Ære 
i 1842 at blive knyttet til Pricernes be
rømte Morskabsteater, hvor Volkersen havde 
rig Lejlighed til a t studere A d o lp h  P r i -  
ce s  herlige Pjerrot, og i 1843 — ved Car- 
stensens første Benefice — viser han sig

gjorde Pladsen foran det lille Teater, Aften 
efter Aften igennem to Slægtled, til Sam
lingssted for utalte Tusinder, der skylder 
ham Tak for straalende Barndoms- og Ung
domsminder.

Den Kunst, der ikke bærer Perse nligbe- 
dens Præg, har i egentlig Forstand intet 
med v i r k e l ig  Kunst at skaffe. Derfor 
stod Volkersens Pjerrot saa højt. Den var

kerlære. Den ene af dem blev da ogsaa 
velmeriteret Mester i sit Fag og var i 
mange Aar Leverandør af Tivolis Plakater, 
ved livis Fod hans Navn paraderede i Pe
tit, — den anden fik sit Navn anbragt med 
uvisnelig Hæder paa de samme Plakater, 
men linjere tilvejrs, i den egentlige Tekst 
og med kraftigere Typer.

Niels Henrik var af et mindre adstadigt 
Temperament 

end Broderen, og 
Sætterkassen med 
de døde Blybog
staver kunde ik
ke ret længe t il
fredsstille hans 
brusende Livs
trang. Han m aat
te ud og rore sine 

unge Vinger.
Stærk og smidig 
var Fyren, og hans 
Kraftspring og Le- 
gemsfærdiglieder 
var beundrede af 

Kammeraterne.
Artistens glade og 
frie Liv fristede 2. Tivolis ældste Bazarbygning (1843).
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helt og h o ld en t h a n s, s e lv  o m  h a n  h a v d e  

gaaet i A dolp h  P r ic e s  S k o le .  H a n  g jo r d e  
Figuren saa  g a n s k e  t i l  E t m e d  s ig  s e lv ,  o g  
ikke e t Ø jeb lik  v a r  h a n  u d e  a f  S i t u a t io 
nen. Ved h am  h ø jn e d e s  d e t  l i l l e  P a n to -  
m im etheaters N iv e a u  o g  s k a b te  s ig  e n  s e lv 

stændig og  sm u k  P la d s  i K u n ste n s  v id t 
strakte R ige . In d en  fo r  s i t  D o m æ n e  v a r  

Niels V o lk ersen  s to r , o g  h a n  fo r t j e n e r  
K unstnernavnet i h ø je r e  G rad  e n d  m a n g e  

Skuespillere, d er  p a a  d e  „ r ig t ig e “ T h e a tr e  

vandt P o s itio n  o g  m a a s k e  s tø r r e  y d r e  H æ d er .
V olkersens P jer r o t  h a v d e  ik k e  m e g e n  L ig 

hed med d en  o p r in d e l ig e , s y d la n d s k e  M a 
skefigur, h v is  f r e m m e d a r te d e  S t i l  m a a t te  
omformes e f te r  n o r d is k  B e h o v . D e n  fik  

gennem ham  d e n  d a n s k e  J æ v n h e d s  S t e m 
pel, hvad der p a a  sa m m e  T id  g jo r d e  d e n  

saa fo r s ta a e lig  o g  s a a  k æ r  fo r  os, o g  d e t  
er V olkersens R os, n a a r  v o r  n a t io n a le  P j e r 
rot fø les n æ r b e s læ g te t  m e d  H o lb e r g s  u d ø 
delige Arv. —

For T iv o li b le v  V o lk e r s e n  m e r e  e n d  n o 
gen anden en  sa a re  n y t t ig  M an d . Pjerrot mekanisk Statue.

d en  tra k  op  p a a  d e  s to r e  F e s td a g e . I n te t  
v a r  h am  for  s m a a t o g  u b e t y d e l ig t ,  n a a r  
d e t  g ja ld t  a t  o p r e th o ld e  T iv o lis  R e n o m m é.  
T id lig  o g  s i ld e  v a r  h a n  i A k t iv i t e t  p a a  
d en  l i l l e  P le t  a f  J ord en , so m  e fte r h a a n d e n  
for  h a m  v a r  b le v e n  d en  h e le  V e rd e n .

O g i d en  l i l l e  V e r d e n  d e r in d e , so m  h a n  
o fr e d e  a l le  s in e  K r æ fte r  o g  T a n k e r  t i l  d e n  
s id s te  D a g , h a n  le v e d e , v a r  h a n  ik k e  e l s k e t  

m in d re  en d  u d e  b la n d t  s i t  m æ g t ig e  P u b l i 
k u m . H e r in d e  s k a t te d e  m a n  t i l l i g e  h a n s  
M en n e sk ev æ r d . H er  v a r  h a n  h ø j a g te t  o g  

r e s p e k te r e t  fo r  s in  n o b le  K a r a k te r , s i t  
v a rm e  H je r te la g  o g  jæ v n e  V æ sen . T h i h am  
var  L y k k e n  a ld r ig  g a a e t  t i l  H o v e d e t .

H vor e ls k e t  h a n  v ar , s a a  m a n  t i lg a v n s ,  
d a  D ø d en  b ortk & ld te  h a m , d e n  31 . A u g u s t  

1893 . F ru e  K irk e , h v o r fr a  J o r d fæ s te lse n  
fo r e g ik , h a v d e  ik k e  i m a n g fo ld ig e  A ar v æ 
r e t  s a a  o v e r fy ld t ,  o g  L ig to g e t  m a a t te  m ø j
s o m m e lig t  b a n e  s ig  s in  V ej g e n n e m  G u
d e rn es  F o lk e s t im m e l t i l  F r e d e r ik s b e r g  K ir- 
k e g a a r d , h v o r  h a n s  G rav liar  s in  P la d s  tæ t  
u d en fo r  S a k r is t ie t .  —  —  —

Naar vi — i 
Konstellation 

med Oarstonsens 
og Volkersens 
Virksomhed — 
har gemt Ømta
len af Lumbyes 
til sidst, er dot 
ikke, hvad af det 
foregaaende vil 
være Læserne 
klart, fordi vi 
skatter den rin
gest. Tværtimod, 
Grunden er den 
modsatte, idet vi 
absolut er af den 
Formening, at 
det Indskud, han 
med sin Kunst 
og sin Personlig
hed har givet i 
Tivolis Eksi
stens, er det, som 
vejer tungest til. 
Som Castor og 
Pollux’s Navne 
hører sammen,vil 
Navnene Tivoli

Pantomimetheatret som det er nu, opført 1874. Pantomimetheatret 1915.

Var Carstensen 
et pragtfuldt 
Stjerneskud, der 
kom og hurtigt 
forsvandt, blev 
Volkersen den 
trofaste Sol, der 
hver eneste Som- 
mer i et halvt
Aarhundrede ly
ste over den In
stitution, hvis 
Ære og Frem- 
gang ogsaa var 
hans.
Foruden at være 
Tivolitheatrets 

Direktør, ledede 
han Forestillin
gerne paa Plæ
nen, var den selv
skrevne Dommer 
'ed alle Slags 
Væddeløb, havde 
°Psyn med Fyr- 
'®rkerierne og 
var den, der før-
te Komm andoen, 

naar Uvoligar-

Pantomimeselskabet i 1867.
•holm Jun. Broholm sen. Mo.b. Hesse. «„Ike-Olsen.

Fru Olsen. N. Tolkersen. Hesse.
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Raadhusbibliothekots Samling.

o g  L u m b y e  t i l  s e n e  T id e r  v æ re  k n y t t e t  t i l  
h in a n d e n  m ed  e t  u o p lø s e l ig t  B a a n d .

D e n  2 . M aj 1 8 1 0  k o m  H a n s  C h r i s t i a n  
L u m b y e  t i l  V e r d e n  i K o n g e n s  K ø b e n h a v n .

F a d e r e n  v a r  F y n b o e n  R a sm u s  H a n se n  
L u m b y e , K o rp o ra l v e d  d e t  K o m p a g n i a f  
jy d s k e  S k a r p s k y t te r ,  d e r  g a r n is o n e r e d e  i 
C ita d e l le t  F r e d e r ik s h a v n . H a n s  M od er, M ar- 
g r e ta  J ø n s d o tte r  M a lm g r e en , v a r  s v e n sk -  

fø d t.
D a  H a n s  C h r is t ia n  er  s e k s  A a r  g a m m e l,  

fo r f ly t te s  K o rp o ra l L u m b y e  t i l  d e  l e t t e  
D r a g o n e r , d e r  h a r  G a rn iso n  i R a n d ers . P a a  

R e jse n  d e r o v er  p a a d r a g e r  D r e n g e n  s ig  u n 
d e r  I s tr a n sp o r te n  o v e r  B æ lt e t  en  Ø r e lid e lse ,  
d er  p a a  h a n s  h ø jre  Ø re m e d fø r e r  e n  D ø v 
h e d , so m  fu lg te  h a m  g e n n e m  L iv e t ,  m en  

so m  d o g  fø r s t , d a  h a n  er  l io j t  op p e  i A a 
r en e , o g  d a  d e n  o g s a a  a n g r ib e r  d e t  v e n s tr e  
Ø re, b l iv e r  a f  s k æ b n e s v a n g e r  B e t y d n in g  o g  
e n d e l ig  tv in g e r  h a m  t i l  a t  o p g iv e  s in  V ir k 
so m h e d .

I R a n d e r s  fa a r  h a n  U n d e r v is n in g  i V io 
lin s p i l  h o s  B y e n s  b r a v e  O r g a n is t , d er , u d en  
a t  a n e  d e t ,  læ g g e r  G ru n d en  t i l  s in  E le v s  

fr e m t id ig e  B e r ø m m e lse .
F e m  A ar e f t e r  fo r f ly t te s  R a sm u s L u m b y e  

p a a n y , d e n n e  G a n g  t i l  F y n s  H o v e d s ta d , o g  
D a v id  S iv e r ts e n , S ta d s m u s ik a n te n  i O d en se , 
ta g e r  n u  fa t  p a a  d en  U n d e r v is n in g , som  
O r g a n is te n  i R a n d er s  s la p .

O d en se  v a r  jo  e n  a f  L a n d e ts  s to r s te  G a r
n is o n s b y e r , o g  i B y e n s  M u s ik liv  er  d e t  g a n 
s k e  n a t u r l ig t  M ilitæ r m u s ik e n , so m  d o m in e 
rer , o g  l ig e  s a a  s e lv f ø lg e l ig t  er  d e t , a t

Tivolis gamle Koncertsal (1863).

H a n s C h r is t ia n , d er  t i lm e d  er  e t  S o ld a te r 
b a rn , fa a r  s in e  m u s ik a ls k e  B e g r e b e r  p a a 
v ir k e d e  a f  d e t  O r k ester , h a n  d a g lig  h ø rer  
s p il le  p a a  F la k h a v e n s  Ø v e lse sp la d s , o g  a t  
h a n s  s p ir e n d e  E v n er  som  K o m p o n is t fa a r  

o v e r v e je n d e  m il itæ r e  Im p u lser .
I s in  A ld ers  f jo r te n d e  A ar lia r  h a n  a l l e 

r ed e  v a k t  K e n d e r e s  O p m æ rk so m h ed  b a a d e  

v e d  d e  n e t t e  S m a a sa n g e  o g  d e  t a k t f a s t e  
M a rsc h -M e lo d ie r , h a n  h ar  k o m p o n e r e t , o g  
d is s e  F r e m b r in g e ls e r  er  d e t  d a  o g sa a , so m  
t id l ig t  sk a ffe r  h a m  h a n s  fø r s te  V æ rd ig h e d  
i L iv e t  so m  T ro m p e te r  v e d  d e t  R e g im e n t ,  
h v o r  lia n s  F a d er  lia r  A n s æ tte ls e .

H a n  er  ly k k e l ig  o g  s to lt .  I s in  rø d e  

K jo le  m ed  d e t  ly s e b la a  K r a v e o p s la g , i s in  
h v id e  V e s t ,  m ed  Sp orer  p a a  S tø v le r n e  o g  

P a tr o n ta s k e n  v e d  S id en , r id er  lia n  d a g lig  i 
S p id s e n  a f  E sk a d r o n e n  o g  t r u t te r  i s in  
T ro m p et.

N u  er  Æ r g er r ig h e d e n  v a k t .  L y s te n  t i l  
a t  k o m m e b o r t fra  O d en se , for  a t  fa n g e  
L y k k e n  i s e lv e  R e s id e n ss ta d e n , v a a g n e r  i 
h a m , lig e s o m  d en  for  e n  h a lv  S n es  A ar t i l 
b a g e  i sa m m e  B y  v a r  v a a g n e t  i e n  a n d en  

H a n s C h r is tia n , vor  s to r e  E v e n ty r d ig te r  
A n d ersen .

O g L y k k e n  er  h am  god . V e d  e n  R ev n e  
i A a rh u s  er  h a n  b le v e n  p r æ se n te r e t  for  
H e stg a r d e n s  C h ef, P r in se n  a f  H e ss e n -P h i-  

l ip s th a l,  h a r  g jo r t e t  g u n s t ig t  In d tr y k  p a a  
d e n  lio je  H erre , og  d a  h a n  s n a r t  e f t e r  in d 
g iv e r  s in  A n sø g n in g  om  a t  m a a t te  n y d e  

Æ ren  a f  a t  t j e n e  v e d  H s. M aj. K o n g en s  
L iv g a r d e  i K ø b en h a v n , b liv e r  h a n  b ø n h ø rt.

A a r e t  e f t e r  —  i 1 8 2 9  —  k o m m er  han til
b a g e  t i l  s in  F ø d e b y . D e sv æ r r e  er  der ikke 

n o g e t  T r o m p e te r -N u m m e r  le d ig t  netop nu, 
o g  h a n  m a a  fø r s t  i e t  P a r  A ar tjen e  som 
H o r n b læ se r , in d e n  h a n  p a a n y  k a n  føre Tit
le n  so m  T r o m p e te r , h v i l k e t  S ta m ru llen  fra 
h in  T id  a t t e s t e r e r  i fø lg e n d e  tjenstlige 

V e n d in g : H a n s  C hr. L u m b y e , fø d t i Køben
h a v n , 22 A a r  g a m m e l, 6772  T om m er boj, 
in d s æ t t e s  i H e s tg a r d e n s  a n d e n  Eskadron 

d e n  1. A p r il 1 8 3 1 .
D e n n e  U d n æ v n e ls e  b e te g n e r  e t  vigtigt 

V e n d e p u n k t  i h a n s  u n g e  L iv . Korpsets 
ø v e r s te  H e rre  er  d e n  r e g e r e n d e  K onge, men 

P r in se n  a f  H e s s e n -P h il ip s t h a l ,  som  var ham 
g u n s t ig  s t e m t ,  e r  d e t s  e g e n t l ig e  Leder, og 
i 1835 in d tr æ d e r  H s. D u r c h l. P r in s  Christian 

a f  G liic k sb o r g  so m  R itm e s te r  a  la  su ite  ved 

A fd e lin g e n  o g  in d k v a r te r e s  i K orpsets Ka
s e r n e  v e d  F r e d e r ik s h o lm s  K a n a l, hvor han 
e f te r h a a n d e n  læ r e r  a t  v u r d e r e  d en  lige  saa 
d y g t ig e  so m  æ r g e r r ig e , u n g e  Trompeter 
e f t e r  F o r t j e n e s te  o g  fa a r  fo r  h a m  og hans 
S læ g t  en  G o d h ed , d e r  b liv e r  a f  Betydning 
s e n e r e , d a  P r in s  C h r is t ia n  design eres til 
T r o n fø lg e r  o g  i 1 8 6 3  b l iv e r  Danmarks 
K o n g e .

S e n  i V e n d in g e n  h a v d e  d en  u n ge  Lumbj® 

a ld r ig  v æ r e t  o g  v a r  d e t  h e l le r  ik k e  i K^1"' 
l ig h e d .  A a r e t  e f t e r  s in  A n sæ tte lse  sonl 
T ro m p e te r  i  L iv g a r d e n  la d e r  h an  s ig  vio til 
s in  n it t e n a a r ig e  K æ r e s te , K øbenhavnerinden  

G e o r g in e  M a rie  H off, o g  m a a  h u rtigst m« 
l ig t  se  s ig  om  e f t e r  e n  V irksom hed , er 

k a n  s k a ffe  h a m  S u p p le m e n t  t i l  den sloj®
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Lønning. Med sine utvivlsonime Kvalifika
tioner falder det ham ikke vanskeligt. Han 
opnaar Ansættelse under Københavns Stads
musikant, der paa de Tider var en ret 
mægtig Herre, idet hans Orkesterfolk, de 
saakaldte „Svende“, afgav Musikken ved 
mangfoldige baade offentlige og private 
Festiviteter. Navnlig ved de private havde 
man Brug for Strygere, hvad der kom 
Lumbye tilgode, da han foruden sit Tjeneste- 
Instrument, Trompeten, i Tidens Løb havde 
lært at traktere sin Violin med flot og 
sikkert Talent. Det er ogsaa under Stads
musikantens Ægide, at han faar Lejlighed 
til at udvikle sine Evner som Komponist 
og lidt efter lidt gør sit Navn fordelagtig 
bekendt blandt Københavnerne.

Betegnede 18)31 et Vendepunkt i Lumbyes 
Liv, gør 1839 det i endnu højere Grad. Ved 
Sommertid i dette Aar gav nemlig ifølge 
Adresseavisen „det Steiermarkske Musik
selskab, bestaaende af 16 Personer og un
der Anførsel af Musikdirecteur Siegl fra 
Wien, en stor Concert a la Strauss i Hr. 
Knirsch’s store Sal“.

Knirsch var det daværende Kobenhavns 
fineste Konditor, og i hans „store“ Sal paa 
Hotel d’Angleterre fandt der ret ofte celebre 
Musikopførelser Sted.

De Steiermarkske Musikere gjorde mæg
tig Lykke og koncerterede i Byen en hel 
Maaned, hvad der for de Tider var meget 
længe og beviser det stærke Indtryk, de 
maa have gjort,

De bragte nyt Liv, en ny Musikform med 
sig. De lærte for første Gang Københav
nerne, at der var noget, der hed Wiener- 
Vals, og gjorde dem bekendt med Lanners 
og Strauss’ sprudlende, sansepirrende Melo
dier. Og selvfølgelig forstod Steiermar- 
kerne at fremføre denne Musik, der var et 
noje Udtryk for deres eget Temperament,

paa fuldendt Vis, med en besnærende Verve, 
en Hengivelse og flammende Ildfuldhed, der 
maatte bringe den danske Hr. Sørensen ud 
af Ligevægt. Og navnlig var det de Strauss’- 
siske Dansemelodier, de fejende, yndefulde 
Valse, der betog Københavnerne.

For Lumbye fik det Steiermark’ske Besøg 
den allerstørste Betydning; thi fra disse 
fremmede Musikere udgik Impulsen til den 
nye Æra i populær dansk Orkestermusik, 
for hvilken han skulde blive den fejrede 
og sejrrige Bannerfører — ikke som en 
slavisk Efterligner, men som den, der gen
nem Paavirkning udefra fik nye og frugt
bare Ideer, som han virkeliggjorde i en ny 
og stærkt personlighedspræget Musikform, 
der fremfor alt var saa ægte dansk, som 
han var det selv.

Han havde lært af de fremmede Musi
kere, og der faldt som Skæl fra hans Øjne. 
Bort med al national, pæredansk Søvnagtig- 
hed! Vi trænger til nyt Blod, til frisk Vin 
paa de gamle Læderflasker! Men det gæl
der at smedde, mens Jernet er varmt!

Og Lumbye smeddede. Den 9. Juli giver 
Steiermarkerne Afskedskoncert i Kongens 
Have, og allerede den 5. Decbr. har han 
planlagt en Koncert a la Strauss. Men den 
2. Decbr. dør Sjette Frederik, den elskede 
Landsfader, og i to Maaneder sørger Byen 
og alt Forlystelsesliv er slukket.

Først den 3die Februar 1840 vaagner Kø
benhavn op paany, og Lumbye er straks 
paa Pletten. Den 4de løber hans Koncert 
af Stablen. Den gør umaadelig Furore, og 
mere end nogensinde før mærker han fast 
og sikker Jord under Foden. Under Følelsen 
heraf er det maaske, at han ikke lang Tid 
efter indgiver Ansøgning om sin Afsked fra 
Militærstillingen, om end ogsaa den Svæk
kelse, hvoraf han led efter en Sygdom, og 
LTdsigten til eventuel Afgang paa Grund af

Hærreduktionen, kan have været de ydre 
og medvirkende Grunde til lians Beslutning.

Nok sagt — København faar sit første 
staaende Orkester. Lumbye kaster Puppen 
og udvikler sig fra nu af til at blive den 
Musikkens straalende Sommerfugl, der — 
saa at sige alene ved sin Tilsynekomst, 
før han endnu har løftet Taktstokken -  
faar sine Rysborn til at juble sig imøde. — 

Programmet ved Lumbyes berømmelige 
Koncert den 4de Februar i Hotel d’Angle
terre har sin historiske — i al Fald sin 
musikhistoriske — Interesse og bør gen
gives her.

F ø r s t e  A f d e l in g :
1) Ouverture til Operaen Lestocq af Auber.
2) Amorsvinge-Vals af Lanner,
3) Ungdomsild-Galop af Strauss.
4) Pillegrimmen ved Rhinen, Vals af Strauss.

A n d e n  A f d e l in g :
1) Ouverture til Operaen Brama og Bayaderen

af Auber.
2) Kronings-Vals af Lanner (ny).
3) Kædebro-Galop af Strauss.
4) Danmarks-Vals af Lumbye (ny).
5) Musikalsk Revne, Potpourri af Lanner,

arr. af A. Delin.

Knirsch’s Sal var stopfuld, Forventningerne 
store.

Som man ser, repræsenteres de seks af 
Programmets ni Numre af Strauss og Lan
ner, hvad ikke er mere end rimeligt. Dan- 
marks-Valsen, der var Lumbyes eget og 
eneste Bidrag til Aftenens Program, er be
mærkningsværdig, fordi den er den første 
af hans Melodier, der, paavirket af den 
nye Stil, føres frem for Publikum. Den 
kan paa ingen Maade henregnes blandt 
hans betydeligste, men et øvet Øre maatte 
straks høre, at den anslog Strenge, der hid
til var ukendte i dansk Musik, og alligevel



v a r  den et ægtefødt Barn af den Lumbye’ske 
Muse.

Bifaldet var Aftenen igennem saa stor
mende, at den lykkelige Dirigent faa Dage 
efter kunde avertere en ny Koncert og 
stille adskilligt flere i Udsigt i Vinterens 
Løb.

Baade Publikum og Presse overøser ham 
med Ros, og hans Sejr fastslaas yderligere 
af de Modstandere og Misundere, som svøm
mer i Kølvandet efter enhver Succes. Det 
var først og fremmest Militærkorpsenes 
Hoboister, der selv optraadte som Koncert
givere, der følte sig brøstholdne. Dernæst 
Københavns Stadsmusikant, blandt hvis Or
kestersvende Lumbye hidtil havde været 
anset som den dygtigste.
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banken“, der ret besét var en begejstret 
Hymne til Pris for Lumbye som Forkyn
deren af den nye Strausser-Musik.

For nylig min Tante til Lumbye tog mig
hen —

Vist aldrig den Aften forglemmer jeg
igen!

synger Emilie, og hele det københavnske 
Publikum delte den unge, danselystne Pi
ges Henrykkelse.

Lumbyes Berømmelse naaede helt op til 
Tronens Fod. I Maj 1840 fejrede Christian 
den 8de sit Sølvbryllup, og ved det glim
rende Balparé udførtes for første Gang den 
yndefulde „Fest-Quadrille“, og da Salvingen 
og Kroningen en Maanedstid senere fandt

FØR OG NU

Omtrent i en Menneskealder forblev Lum
bye paa sin fremskudte Post. I den Tid 
drejer Tivoli sig omkring ham og hans 
Koncertsal, som bliver Etablissementets na
turlige og faste Centrum, der aldrig for
rykkes, livor mange Forandringer, der end 
i Aarenes Løb m aatte foregaa i Periferien. 
Men Periodens historiske Tyngdepunkt lig- 
ger i dens første Tredjedel, da han med 
sikker og kyndig Haand samler og sigter, 
ordner og tilpasser — kort og godt, da han 
lægger Grunden til den faste Tradition, paa 
hvilken ikke blot han selv men ogsaa hans 
Efterfølgere trygt kunde bygge videre.

Musiken var og er og bør være Hoved
nerven i Tivolis komplicerede Mekanisme.

Allerede ved Etablissementets Start var

Nr. 16

Pot. Galle. Tivolis gamle Koncertsal (H. C. Lumbyes Orkesterplads i Baggrunden).

M en  S e jr h e r r e n  v a r  ik k e  l e t  a t  k o m m e  
t i l l iv s .  H a n  f o r t s a t t e  u fo r s ty r r e t  s in e  T r i
u m fe r . I k k e  b lo t  V in te r e n , m e n  o g s a a  d e n  
p a a f o lg e n d e  S o m m e r  ig e n n e m  fo r m a a e d e  
h a n  a t  f y ld e  K n ir s c li’s  P a u lu n e r  i d ’A n g le -  
te r r e  m e d  e t  P u b lik u m , d er  t i lh ø r te  B y e n s  
m e s t  fo r s k e l l ig e  S tæ n d e r , fr a  F y r s te h u s e t  
o g  n e d  t i l  d e n  jæ v n e  A rb ejd er , e n  E g en h e d ,  
d er  b le v  b e te g n e n d e  ik k e  b lo t  fo r  d e  se n e r e  
T iv o lik o n c e r te r ,  m en  fo r  h e le  T iv o l ie ta b li s -  
s e m e n te t ,  h v is  in t e r n a t io n a le  R y  m a a s k e  
h a r  s in  d y b e s te  F o r k la r in g  i d e n n e  m æ r k e 
l ig e  E v n e  t i l  a t  s a m le  a l le  S a m fu n d sk la ss e r  
i s in  b r ed e , b r o d e r lig e  F a v n .

E fte r lia a n d e n  m a a t te  e n h v e r  M o d sta n d  

f o r s tu m m e , isæ r  e f t e r a t  D a n m a r k s  fø r s te  
o g  f in e s te  S m a g sd o m m e r , d e n  a lm æ g t ig e  
J o h a n  L u d v . H e jb e r g , i F o r a a r e t  1840  h a v d e  

d ig t e t  s in  b e r ø m te  M o n o lo g  „ E m ilie s  H je r te -

S t e d ,  t i l e g n e d e  L u m b y e  M a je s tæ te r n e  en  
s p lin te r n y  „ K r o n in g s -V a ls “ .

H a n  s to d  n u  s tæ r k t  fo r s k a n s e t  b a g  en  
P o p u la r ite t ,  d er  v a r  fa s t  i  G ru n d en , o g  
L y k k e n  v a r  h a m  fo r ts a t  g u n s t ig ,  d a  h a n  i
1841 b e s lu t t e r  s ig  t i l  a t  o m b y tte  d ’A n g le -  
te r r e s  s n e v re  S a le  m ed  R o se n b o rg h a v e , h vor  
h a n s  M u sik  p a a  e n  la n g t  v ir k so m m e r e  M a a d e  
k u n d e  k o m m e B e fo lk n in g e n s  b red e  L a g  t i l 
g o d e .

M en  h a n s  L iv s  s tø r s te  H e ld  v a r  d e t  d og , 
d a  S k æ b n e n  b r a g te  h a m  sa m m e n  m e d  d en  
M a n d , d er  s k u ld e  g r u n d læ g g e  T iv o l i .  I
1842 træ d er  h a n  i F o r b in d e ls e  m ed  G eorg  
( a r s te n se n , so m  i C la ssen s  H a v e  a r ra n g er e d e  
n o g le  K o n c e r te r  o g  W a u x h a l l f e s t e r ; o g  d a  
T iv o li  d en  15 . A u g u s t  1843 a a b n er  s in e  

P o r te , s ta a r  L u m b y e  so m  s e lv s k r e v e n  Or
k e s te r d ir ig e n t  i  K o n c e r tsa len .

d er  M u sik  i  O verflod  o g  i s tø r re  Stil, end 

K ø b e n h a v n e r n e  h a v d e  v æ r e t  v a n t til. Ka- 
r u s s e lb a n e n  f lo t te d e  s ig  m e d  s ek s  „blæsende 
I n s tr u m e n te r , T e a t r e t  h a v d e  o t t e  Mand, men 
o v e r  h e le  T iv o l is  M u s ik liv  r a g e r  Koncertsalen 
fr e m  m e d  to  f a s t e  O r k e stre , d e t  Lumbyeske. 
m e d  to  o g  t y v e  M a n d , o g  H arm oniniusikens, 

d er  t æ l le r  s y t t e n ,  u n d e r  A n fø r se l af den 
d y g t ig e  K la r in e t t i s t  H e n r i k  B r a u n s te in -  
D e  h a r  p a a  S a le n s  S id e r  h v e r  sin  Tribune 
o g  a flø ser  b r o d e r l ig t  h in a n d e n .

I K o n c e r ts a le n  fin d es  H a v e n s  fornemste 
F o r n ø je lse  o g  t i l l i g e  e n  a f  d e  faa , som er 
g r a t is .  H e r  s la a r  T iv o l is  H jer te , bda^ 
in d i o g  o m k r in g  K o n c e r ts a le n  sum m er j  I 
b lik u m  u s t a n d s e l ig t  so m  B iern e  omki-111- 

d e r es  K u b e.
D e t  b r e d e , c ir k e lr u n d e  T erræ n  ° m^rl â 

K o n c e r ts a le n  d ø b es  „ P r o m e n a d en  , °S P



Nß. 16 FØR OG NU 15. AUGUST 1915

denne Plads skabes for Folkelivet i Tivoli 
et Midtpunkt, der har bevaret sin T iltræk
ningskraft ned gennem Tiderne lige til vore 
Dage, da Koncertsalen ikke er det, den 
var, idet Traditionen jo desværre er brndt, 
her hvor den fremfor paa noget andet Sted 
i Tivoli, efter vor og manges Mening, netop 
burde have været strengt bevaret.

Her, paa Promenaden omkring Lumbyes 
Koncertsal, var Trængslen navnlig paa de 
store Aftener ubeskrivelig. Pladsen under 
Bazarens transparente Ur var, som allerede 
nævnt, de Elskendes Modested, men Prome
naden var det samme, 
kun paa en anden Maa- 
de. Til Stævnemøde i 
egentlig Forstand egnede 
den sig kun slet paa 
Grund af den tæ tpak
kede Folkestimmel. Men 
var man saa lykkelig i 
Trængslen at være kom
men i Nærheden af en 
Skønjomfru, der var En 
bevaagen, og med hvem 
man kunde ønske at 
veksle et stjaalent Øje
kast, da var Stedet her 
den herligste Tumle
plads. Det var jo kun 
muligt at bevæge sig 
frem Skridt for Skridt, 
og den gamle dydsirede 
Tante, som var den skøn
nes nidkære Vogterske, 
kunde i Vrimlen saare 
let tabe Sporet og i hel
digste Tilfælde helt blive 
borte. Hvem ved, — 
maaske fik man en vel
kommen Lejlighed til at 
optræde som frelsende 
Engel, som den ædle Rid
der, der under Taksigel
ser førte den skønne 
uskadt gennem Folke
mængdens uroligt bøl
gende Hav og over far- 
Üge Skær tilbage til den 
bekymrede Tantes sikre 
Havn! Altsammen til de 
daarende Toner fra Lum
byes Orkester!

Langs K o n certsa len  o g  
1 Yderkanten a f  P r o 
menaden var h e n s a t  B or- 

°g Stole, m e lle m  h v il -  

q6 konditor F ir m e n ic h ’s 

k^Vâ ere> ifø r te  k o r te , s tr a m ts id d e n d e  J a k -  
Q ’ 3a| ancered e o m k r in g  m e d  d e r e s  B a k k e r  

t> ”11, ede H enrykt, n a a r  d e  fik  e n  g a m m e l  

var l"1 * d r ik k e p e n g e .  A k  ja , —  d e t
igen! ygg6^ ge T id er , —  d e  k o m m e r  a ld r ig

Ende Ø̂rs*:e’ H orte S æ so n  er  lø b e t  t i l
Pv«;' ^  ^ 0n cerbsa lo n  s a a  a t  s ig e  f a a e t  s i t  

et godt°Tfiq'+ L.U m bye er  U k k e l ig ,  o g  d e t  er  
bylder Qi 7  f ° r d e n  T a k n e m lig h e d ,  h a n  
lader • v en °S C a r s te n s e n ,  a t  h a n
Yerd næ s^æ H lste S ø n , d er  k o m m e r  t i l
døho n , v ê d a g en  e f t e r  T iv o l is  A a b n in g ,

Und N aV net: G e 0 r g ‘
seme ^  T o rh o ld  in s p ir e r e s  M u -

» L u m b yes M u se  l ig g e r  ik k e  p a a

den lade Side. Den københavnske Strauss, 
som man snart kalder ham, ryster bogsta
velig ta lt Kompositioner ud af Ærmet. Og 
hans Solidaritetsfølelse med det Etablisse
ment, hvis Eksistens han føler som sin egen, 
giver sig Udslag i, at saa godt som alle de 
Navne, hvormed han smykker sine glade 
Melodier, er hentede fra Tivolis Grund, — 
„Tivoli Volière Galop“, „Tivoli Geburtsdags 
Galop“, „Den nordiske Kraftprøve Galop“, 
og hvad de nu allesammen hed.

Det vilde selvfølgelig føre for vidt, om 
vi her skulde følge Lumbye i Enkeltheder

Six.

r ø a r a m .

SirSfcagen fcen 15be 2iuguf? 1843 

opfereö i X t f c o l i ,  ($oncerU0alon af:

|Det ^el|kob.

S ie  £)6mancn •- ffia^cr, af Banner.

2)ebtcr6 Baubet s ©alop, af iutnbrK.
£luaim(ie [la Rein« dt Chypre], af Solbecqui-. 

2)i« 69ni>evlin9C--2BaBer, af Banner.
<$f;oc 09 Gauatine af Lucia di Lammermoor ,

Soni^ettf. 

îibcnbfîeme í SBat^er, af Banner.

*Br. I. Oaocrfurc til ,,2?en Stumme t fortiet”., af 2luber. 

„  2. iDeutfdje euft¡2Bal¿er, af ©traufj.

„  3. 9lutfcbb4.ne : ©alop, af Bumboe [nt>].
„ 4. £luabrille [la Reine d’un Jour], af 2olbecque.

„  5. Mmorô : Slugels SfBaBet, af Canner.

„  6. fortuna 5 ©alop, af üumboe-

Faksimile af Lumbyes Musikprogram paa Aabningsdagen 15. August 1843

g e n n e m  d e  tr e d iv e  A ar. L ad  d e t  v æ re  nok , 
a t  v i  s ta n d s e r  v ed  n o g le  a f  d e  b e ty d n in g s -  
fu ld e s t e  M ile p æ le  p a a  h a n s  la n g e  S e jr s 

g a n g .
C h a m p a g n e - G a l o p p e n !  D e t  e r  en  

M ile p æ l,  so m  d e t  v e l  n o k  er  væ rd  a t

s ta n d s e  v e d .
D e n  v a r  s k r e v e t  som  F ø d se lsd a g sp r ese n t  

t i l  T iv o l i ,  d a  B a rn e t d en  15. A ug. 1845  
f y ld t e  s i t  a n d e t  A ar M en  d e sv æ rr e  —  
H im le n  v ild e  d e t  a n d er le d e s . P a a  G rund  
a f  U v e jr  m a a t te  F e s t l ig h e d e r n e  a fly ses, o g  
P r o g r a m m e t æ n d r es . O g sa a  d e  fø lg e n d e  
D a g e  er  H im len  b øs, —  m en  sa a  ta b er  L u m 
b y e  T a a lm o d ig h e d e n , o g  d en  22d e  A u g u st, 
p a a  e n  ord in æ r  T iv o lia f t e n , la d e r  h an  C h am 

pagne-Galoppens elektricerende Toner klinge 
ud over Etablissementet. Og den ordinære 
Aften bliver højst ekstra-ordinær.

Vejret udenfor er endnu raat og regn
fuldt og koldt, men indenfor, i Koncertsalen, 
gaar Begejstringen over alle Bredder og 
varmer baade Hjerter og Hænder; det me
sterlige Værk bliver beklappet indtil Raseri, 
man vifter med Lommetørklæder og ud
bryder i Leveraab for Lumbye! Her har 
jo den danske Strauss overgaaet selve den 
wienske! Og paa hin regntunge Tivoliaften 
fik Lumbyes universelle Berømmelse sin Be

segling.
Næste Aar har ogsaa 

sin Milepæl. Den 27de 
Juni 1846  opføres Lum
byes „ D r ø m m e b i l le 
d e r “ for første Gang, 
og Publikums Begejstring 
bringes paany op til Ko
gepunktet. Aften efter 
Aften er der stuvende 
fuldt i Salen, man kæm
per hensynsløse Kampe 
for at tilrive sig Plad
ser, man er ved at kvæ
les af Varme og Støv, 
man støjer og raaber, 
men saasnart den før
ste Tone af „Drømme
billederne“ klinger, bli
ver der lydløst stille, det 
stormfulde Hav lægger 
sig til Ro, og Publikums 
aandeløse Tavshed udlø
ser sig først med den 
sidste Tone i vilde Ju- 
belraab og Da-capo-For- 
langender.

I 1848  b r y d e r  K rigen  
ud  o g  s æ t te r  n a t u r l ig v is  

s tæ r k e  Sp or i L u m b y es  
v a r m e  n a t io n a le  S in d  o g  
i h a n s  P r o d u k tio n , —  
„ 6 te  J u lis  F e s tm a r s c h “, 
„ S la g e t  v e d  l s t e d “, „ S e jr s -  

G a lo p p e n “, „ T riu m p h -  
M a rsch “ o sv ., o sv ., er  
N a v n e , d er  t a le r  t i l s t r æ k 
k e l ig t  om , a t  h a n  fu lg te  
B e g iv e n h e d e r n e s  G an g .

B e s ta n d ig  e r  L u m b y es  
A u to r it e t  s t ig e n d e ,  h v i l 
k e t  ik k e  m in d s t  b e t e g 
n e s  v e d  d e t  F a k tu m , a t  
h a n s  b e u n d r e d e  O r k e 
s te r  e f te r h a a n d e n  b l i 

v er  d e t  æ r v æ rd ig e  K g l. K a p e ls  n a tu r 
l ig e  P la n te s k o le ;  o g s a a  p a a  a n d e n  M a a d e  
k o m m er  L u m b y e  i s ik k e r  K o n ta k t  m ed  N a 
tio n a ls c e n e n , id e t  A u g u s t  B o u r n o n v i l l e ,  
som  d en  k lo g e  G e n e r a l h a n  er, læ g g e r  B e 
s la g  p a a  d e  g e n ia le  K o m p o sit io n s ev n er , som  
T iv o lio r k e s tr e ts  C h e f s id d e r  in d e  m ed . 1 
„ S y lp h id e n “ ,- i „ D e  U im o d s ta a e l ig e “, i „L a  
V e n ta n a “, i „ F jer n t fra  D a n m a r k “, i „ L iv 
jæ g e r n e  p a a  A m a g e r “ o g  i „ N a p o li“ p a a 
k a ld er  h an  H jæ lp  hos L u m b y e , d er  s a m tid ig  
o p træ d er  som  en  S a n g k o m p o n is t , d er  n a v n 
l ig  er  P r iv a t th e a tr e n e  t i l  fo r tr in l ig  N y t te ,  
—  h u sk , b la n d t m a n g fo ld ig e  a n d re , p a a  d e  
y n d e fu ld e  o g  h e n r iv e n d e  M elo d ie r , so m  h an  

sk rev  t i l  d e t  s m u k k e , l i l l e  E n a k ts s ty k k e

af

http://9lutfcbb4.ne/
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Udsigt fra Øbroen over Vestervold (Lucie Møllen) i 1880erne.Fot. Galle.

Tivolis Arkiv. Udsigt fra øbroen over Raadhuset Aar 1914 (samme Udsigt som foroven).
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„Den sidste N a t “ ! —  D a  m a n  i H a lv t r e d 
serne, som en  d ir e k te  A flæ g g e r  o g  E f t e r l ig 
ning af T ivo li, a n læ g g e r  A lh a m b r a , h a r  m a n  
god Grund t i l  a t im ø d e s e  d e n n e  u fin e  K o n 
kurrence m ed æ n g s te l ig  S p æ n d in g . V il  K ø 
benhavnerne o g  d en  s v ig e f u ld e  a u ra  p opu -  
laris sv ig te  d e t  g a m le  E ta b l i s s e m e n t  o g  i 
Relation t i l  d e t k e n d te  O rd o m  n y e  K o ste , 
der fejer b ed st, k a s te  B e v a a g e n l ie d e n  p a a  
den nye I n s t itu t io n  i F r e d e r ik s b e r g  A llé ?

Man havde ik k e  h a f t  n ø d ig  a t  n æ r e  B e 
kymringer. A lh a m b r a  v a r  d ø d fø d t  o g  b le v  

aldrig populæ r i d en  k ø b e n h a v n s k e  B e f o lk 
ning. Og G ru n d en ?  Ja , e n h v e r  h a r  jo  L ov  

til at søge d en , h v o r  d e n  e f t e r  h a n s  F o r 

mening findes. V i fo r  v o r t  V e d k o m m e n d e

K ø b e n h a v n , B y en s  fo lk e k æ r e s te  S k ik k e ls e  
b a a d e  u d en fo r  o g  in d e n fo r  V o ld e n e !

O g L y k k e n  fo rd æ rv er  ik k e  h a m ,  som  
d en  fo r d æ r v e d e  s a a  m a n g e  an d re . G en n em  

h e le  s i t  L iv  b liv e r  h an  d en  sa m m e, som  
h a n  v a r  i d e  u n g e  D a g e , for  B e r ø m m else n  

k r o n e d e  h a m . A ld r ig  ta b te  h a n  F o d fæ ste t .  
B e s k e d e n  o g  jæ v n  o v e r fo r  h ø je  o g  la v e , g o d 
m o d ig , æ r lig  o g  h je r te n s g o d , sa a d a n  var  
h a n , o g  s a a d a n  b le v  h a n , —  en  fu ld b lo d s  

T y p e  p a a  d e n  d a n sk e  F o lk e k a r a k te r . O g da  

A ld e r  o g  S v a g h e d  o m s id e r  tv in g e r  h am  t i l  

a t  læ g g e  s in  fo r tr y l le d e  T a k ts to k  n ed , s a v 
n e s  h a n  m ed  S m e r te . O g d a  h an  i A larts  
.1874 dør, v æ k k e r  B u d s k a b e t  S o rg  o v er  h e le  
L a n d e t .

k a ld es  M an d  o g  M a n d  im e lle m  e n d n u  
d en  g a m le  K o n c e r tsa l. A f æ ld r e  F o lk  
h ar v i o f t e  h ø r t d en  k a ld e t  „ L u m b y e s  

K o n c e r ts a l“ , o g  d e t  N a v n  b u rd e  d e n  e f t e r  
vor o g  m a n g es  F o r m e n in g  b æ r e  b a a d e  nu  
o g  i F r e m tid e n . E t a n d e t  S ted  p a a  E ta b 
l is s e m e n t e t  o p fø r te  m a n  e n  n y  o g  p r a g t fu ld  
K o n c e r tsa l, —  m en  d e n  g a m le ,  L u m b y es  
K o n c e r tsa l, —  h v ilk e n  S k æ b n e  fik  d e n ?  
M on en  S k æ b n e , d er  var  h a m  o g  d en  h is t o 
r isk e  G rund , h v o r p a a  d en  l ig g e r , fu ld t  ud  
v æ rd ig ?

H er m a a  v i d e sv æ r r e  sv a re  m e d  e t  k r a f 
t ig t  N e j o g  fa a r  t i l l i g e  e n  v e lk o m m e n  L e j 
l ig h e d  t i l  a t  u d ta le  e t  a lv o r l ig t  Ø n sk e , d er  

læ n g e  h a r  l ig g e t  T iv o l is  b e d s te  P u b lik u m

tivolis Arkiv.

har den sik k re  T ro , a t  G ru n d en  fø r s t  o g  

remmest var d en , a t  A lh a m b r a  s a v n e d e  e n  

r 'esterchef som  H a n s  C h r is t ia n  L u m b y e . 
^ "sikere som  C. C. M ø ller  o g  d e  a n d re  D i-  

»enter, A lham bra  k u n d e  p r æ se n te r e , v a r  i 
b ioi sig d y g t ig e  n o k , m e n  a l le  m a n g le d e  

e j esterens G eni o g  e n o r m e  F o lk e y n d e s t .  
® am kunde in g e n  k o n k u r r er e !

Bølo^ Ø̂̂ es T u m b y e  p a a  P o p u la r it e te n s  
ge, og han h a v d e  d e n  s jæ ld n e  L y k k e  
n £ at sk u lle  o p le v e  d e n s  D a le n ,  
aa ofte T iv o li fe jr e s  — v e d  A a b n in g s -  

b er, paa F ø d se lsd a g e  o g  v e d  a l le  L e j l ig -

Lumbye ' n f 6t bl0t 6r mUligt ~  føjreS
Etahi- m k rin g  h a n s  P e r s o n lig h e d ,  so m

ringenSSØnienbebS ^ ^ h P u n k t , s a m le r  B e g e js t -  
han fr S k æ n d i g h e d e n  s ig .  O g n a a r
°g da a Ŝ n ^ G g e n tp la d s  i K o n c e r ts a le n  nu  
sit „p Sen?er 6n B e k e n d t b la n d t  P u b lik u m

Nik t i lY  h ^  b a n  e n Hy e r  t a g e  h a n s
n t* g t .  H an  er  jo  V e n  m e d  h e le

Tivolis anden Bazarbygning, opført 1863, nedrevet 1908.

N a a r  v i fø le r  G læ d e o g  b e r e t t ig e t  S t o l t 
h e d  o v er  d e t  T iv o li,  h v o r t il  in g en  a n d en  
N a t io n  k a n  o p v ise  A lagen , bør v i, fr e m fo r  

t i l  n o g e n  a n d en , sen d e  L u m b y e  en  ta k n e m 
l ig  T a n k e . H an  b r a g te  F o r y n g e ls e  o g  F o r 
n y e ls e  t i l  d a n sk  M u s ik , o g  d e t  p a a  sa a  
s u n d  e n  M a a d e , a t  h a n s  V æ rk  fik fo lk e o p -  
d r a g e n d e  B e ty d n in g . O g —  æ r lig  t a l t  — 

h v a d  v a r  T iv o l i  b le v e t  u d en  h a m  ? H a v d e  
d e t  m on  o v e r h o v e d e t  h a f t  K r a ften  i s ig  t i l  

a t  b e s ta a  g e n n e m  T id e r n e ?
M en  —  la d  d e t  d o g  ik k e  væ re  nok , a t  v i 

m in d e s  h a m  i T a n k en ! L ad os p røve  p a a  

a t  g ø r e  d e t  o g s a a  i H a n d l i n g !
D e n  K o n c e r tsa l, h v o r fra  H an s Chr. L u m 

b y e  g jo r d e  T iv o li  v erd en sb er ø m t, er  fo r 
sv u n d e n . D e n  b le v  i T id e n s  L øb b y g g e t  om  
o g  fo r s tø r re t. A len P l a d s e n  er  h e ld ig v is  
d e n  s a m m e ;  d e t  er  p a a  d en n e  P la d s, a t  T i
v o l is  T r a d it io n e r  g ru n d ed es , o g  d en  B y g 
n in g , d er  s ta a r  p a a  d en  h is to r is k e  G rund,

p aa  H je r te . O g m on ik k e  d e , fo r  h vem  
Ø n sk e t er  e t  n y t  o g  ia lf a ld  h id t il  u o v e r 
v e je t ,  v il  fin de d e t  b a a d e  s m u k t o g  su n d t  
o g  g iv e  d e t  d e r es  v a r m e ste  T ils lu tn in g ?

D en  g a m le  K o n c e r tsa l b u rd e  fo r  b e s ta n 
d ig  h a v e  v æ r e t  e t  H je m ste d  for  M u sik , o g  
l ig e s o m  v i m en er , a t  d en  b u rd e  b æ r e  L u m 
b y e s  fo lk e k æ r e  N a v n , m en er  v i o g s a a , a t  
d en  M u sik , m a n  d e r in d e  b u rd e  d y r k e , s k u ld e  
m in d e  om  h a m ,  h a n s  K u n st o g  h a n s  B e 
str æ b e lse r .

P la d se n  er  ik k e  h er  t i l  a t  g a a  i E n k e lt 
h ed er , m en  v i h a r  F o r s la g  p a r a te , om  m an  

v ild e  ta g e  o s p a a  I ia a d .
H er  —  om  n o g e ts te d s  —  b u rd e  T r a d i

t io n e n  a ld r ig  v æ re  b ru d t. L u m b y es  K o n 
c e r ts a l b u rd e  a ld r ig  h a v e  v æ r e t o v e r g iv e t  
t i l  E k s p e r im e n te t . M an b e n y t te d e  d en  som  
R a m m e om  e n  T h e a te r k u n s t ,  d er  ik k e  var  
a f  fø r s te  R a n g  o g  v is tn o k  h e lle r  ik k e  a lt id  
a f  a n d en . O g fø r  d e t t e  E k s p e r im e n t  b liv e r  fo r
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gammelt i Gaarde og skaber s in  Tradition, 
bør Traditionen fra Lumbyes Dage genindfø
res, paany holdes i Æ reogaldrigofterebrydes!

Vi er ikke blinde for den Alodstand, vort 
Forslag vil kunne møde, ikke blot i visse 
Kredse blandt Publikum men ogsaa fra 
Kredse indenfor Tivoli selv. Aktionærerne 
vil dog neppe græde over Forandringen. Det 
er jo en offentlig Hemmelighed, at Theatret 
i Koncertsalen drives med ikke ringe Tab!

Der vil maaske kræves baade Alod, en fast 
Haand og Autoritet til at iværksætte Øn
sket. Alen disse Egenskaber findes jo for
enede hos Hr. A rn e  P e te r s e n ,  der i Øje-

li. C. Lumbyes Kompositioner
andrager over 2000 i Antal; vi nævner her 
nogle af de berømteste og Aarstallet for 
deres Fremkomst:
1841. Caroline Galop.

Dobiers Zauber Galop.
Fortuna Galop med Tenorhorn.

1842. Finale Galop af Balletten „Napoli“. 
Polka militaire (Atilitair Polka).

1848. Tivoli Gondol Galop med Czakan Solo.
Tivoli Damp Carousselbane Galop.

1845. Atilitair Galop.
En Tour paa Dyrehavsbakken, Galop.

1850. Salut Galop.
Velkommen, Polka Alazurka.

1851. Zigzag-Polka.
Boreas Storm Galop.
Alilitair Galop af Jul. de Aleza, arr. 

af Lumbye.
1852. Den Lyseblaae, Polka Atazurka, af H.,

arr. af Lumbye.
1854. Bacchus Galop.

Eugenie Vals m. v. af Ballet-Diver
tissementet „La Ventana“.

1855. Parforce Galop.
1856. Introduction og Sange til „Den sidste

N at“.

Fot. Galle. Dekoration fra de „Italienske Fester“ (1888). (Samme Udsigt som paa 12te Side. Luciemøllen

blikket er Tivolis energiske og af Publikum 
hojt skattede Direktør. Og efter den almin
delige Alening er han tillige i Besiddelse 
af to andre Egenskaber, der i et Tilfælde 
som dette er af Betydning: Forhandlings- 
smidighed og stor personlig Elskværdighed. 
Og vi kan roligt forsikre ham, at den Alod- 
stand, han muligvis straks vil møde, i Aare
nes Lob vil forvandles til oprigtig Taknem
lighed og blandt alle Tivolis virkelige Ven
ner forskaffe ham en Popularitet, der er 
endnu mere grundfæstet end den, han alle
rede forlængst har vundet.

En Aften paa Dyrehavsbakken, Vals. 
Champagne Galop.
Festmarsch 23/o.

1846. Kroils Ballklänge Vals.
Réunions Galop.
Amélie Vals.
Drømmebilleder, Phantasie.

1847. Kjøbenhavns Jernbane Damp Galop. 
Nordisk Unions Galop.

1848. Den Frivillige, Galop.
Alarsch for den danske Borgervæb

ning (med Chor).
Flora Polka.
Bellona Galop.

1849. Caroline Polka Alazurka.
Amager Polka.

1850. De uimodstaaelige, Ballet-Divertisse
ment.

forsvunden, Raadhuset endnu ikke opført)*

Alusik og Sange af „Alt for smuk 
Thorups Concert Salon Polka. 
Høstblomsten, Polka.
Violen, Tekst af A. Al. Gliikstad.

1857. Deborah Polka Alazurka.
1858. Catharina Vals.

Friedrich Wilhelm Galop. 
Pegasus Galop.
Pepita Polka.
Hesperus Vals.
Polketta, Pas de deux.

1859. Galop militaire.
Les Zouaves Galop.
Hilda Polka.

1860. Indiansk Krigsdans af Balletten
„Fjernt fra Danmark“. 

Hedchen Polka.
1861. Drømmen efter Ballet, Phantasie*
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Tivolis Arkiv. Fregatten „St. Georg“ løber af Stablen paa Tivoli-Søen (Aar 1887).

1861. Kong Frederik den Syvendes Honneur I 1862. Nordisk Fostbrødre Galop. I 1862. La Constance Polka.
Marsch. I Piper Champagne Galop. I 1863. Alexandra Vals.

Fregatten „St. Georg“ paa Tivoli-Søen (Aar 1888).



Tivolis 
Indgangsportal 

15. August 
1893 

(50-Aars 
Jubilæum

sdagen).
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1803. Camilla Polka.
Kong Georg d. Førstes Honneurmarsch.

1804. Det tappre danske Cavallerie, Galop. 
Britta Polka.
Christian den Niendes Honneurmarsch.

1800. Storfyrst Alexander Marsch.
Dagmar Polka.

1807. Sølvbryllups Fest Quadrille med Mo
tiver af „Elverhøj“.

Kronprinds Frederiks Galop.

1809. Chrétien Polka.
Fakkeldands.
Kronprindsesse Lovisa Galop.

1870. Skandinavisk Quadrille. 
Bouquet Royal Galop.

O tto  A llin s  T ro m m e P o lk a .
V ic to r ia  B u n d se n  P o lk a  M a zu rk a . 
M jø ln e r  G alop .

1865 . D e n  u n g e  M od er, D r ø m m e b ille d e r .
D e n  1 5 d e  A u g u s t , P o lk a .

1806 . B lo n d in i P o lk a .
L es  Z o u a v es  Q u a d r ille .

S a lu t  å  n o s  am is , M arsch .
1868 . D r o n n in g  L o u ise  V a ls .

K jæ r lig h ed s  D rø m m e i L ejren . 
V a u x h a l l  P o lk a .
S a lo n  G alop .

1869 . C arl d en  F e m te n d e s  H o n n eu rm a rsch .  
S a lu t  for  A u g u st B o u r n o n v ille , G alop .

M ac M a h o n  M a rsch , _  ̂ ^
1871 . F in a le  G a lop  a f  B a lle t te n  „Livj®o

p a a  A m a g e r “ .
1872 . R o sa  o g  R o s i ta  V a ls .

P e tr a  G a lo p .

*  J
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Æ r e d e  L æ s e r e !

S om ad v ise re t i fo rr ig e  N u m m e r v il 
vi nu, im edens v i befinder os ved  

V e s te r p o r t ,—  o m ta le  T i  v o l  i, som  jo 
idag fejrer s in  7 2 -a a rig e  F ø d se lsd a g .

Om T ivoli kunde  d e r  jo s k r iv e s  en 
tvk Bog, da der jo i e t  E ta b lis s e m e n t 
af Tivolis A r t  i e t  T id s ru m  a f  72 
Aar finder m ange  F o ra n d r in g e r  S ted , 
saavel i to p o g ra fisk  H en seen d e , som  
paa alle and re  O m raa d e r. L ed en d e  
Personer fo rsv inde , nye  k o m m er i S te 
det, og dette  sk a l v i jo o m ta le  i s a a  
stort Om fang som  P la d se n  t i l la d e r ,

<~ (3 i v o / i  /

T i v o l i ! K ø b e n h a v n s  o g  D a n m a rk s  T i v o l i ! 
Ja, u d en  a t  rød m e, k u n d e  m an  for  d en  

S a g s  S k y ld  g o d t s ig e :  E u rop as e l le r  h e le  
V e r d e n s  T i v o l i ! T h i d e t  er  d o g  sa n d t, a t  

h e le  J o rd en  o v e r  er  v o r t T iv o li e n e s ta a e n d e  
i s in  A rt.

A lle r e d e  u n d er  s in  O p v æ k st h a v d e  d e t te  
æ g te fø d t e  B a rn  a f  s in  T id  d en  L y k k e  a t  

v in d e  P la d s  i N a t io n e n s  H je r te ,  h vorom  
fø lg e n d e  A n e k d o te , d er  u tv iv ls o m t har h i 
s to r isk  S a n d h ed , a fg iv e r  e t  ta le n d e  V id n es -  

| b yrd .

O g m on  F o r h o ld e t  m e lle m  K ø b e n h a v n e rn e  
o g  d e r es  H je r te b a r n  er  e t  v æ s e n t l ig t  a n d e t  
nu  i 1915, en d  d e t  v a r  i 1859? V i tro r  d e t  

ik k e . A lle  e ls k e r  v i p a a  B u n d en  a f  vor  
S jæ l d e t  d a n sk e , e v ig tu n g e  T iv o li .  O g n a a r  
v i e n g a n g  im e lle m  s p ille r  b la s e r e d e  l ig e -  
o v e rfo r  „ E ta b lis s e m e n te t“ , er  d e t  k u n , fo rd i  
d en  s ik r e  B e s id d e ls e  e f te r h a a n d e n  h ar  g jo r t  
os o v e r le g n e  o g  tr y g g e .

T æ n k  b lo t  d en  T a n k e  ig e n n e m , a t  d e t  -— 
h v a d  H im le n  fo r b y d e! —  s k u ld e  h a m d e , a t  
vi en  M o rg e n stu n d  v a a g n e d e  o g  fa n d t  T iv o li  
u d s le t t e t  a f  J o rd en s  O verflad e! E lle r , tæ n k  
om  K o m m u n a lb e s ty r e lse n  —  h v a d  d en  n o k  
sk a l v o g te  s ig  fo r !  —  i e t  Ø je b lik s  O ver-

KaadhusbiUiothekets Samling. Tivolis ældste Indgang fra 1843 (under en Havebrugsudstilling).

bad har g iv e t A n le d n in g  t i l ,  a t  v i 
niaa stille 4 N um re a f  B la d e t t i l  D isp o - 
f  j0n f°r O m talen  a f  T iv o lis  V irk so m 
hed fra S tarten  15. A u g .1 8 4 3  t i l  D a to .

1 takker de m an g e  V en n e r, som  
ar stillet M inder (B ille d e r  og T e k s t)  
ra Ovoli t i l  v o r D isp o s itio n , og fo r-  
yer vor H e n stillin g  t i l  a n d re  V enner, 
m e.jer M inder f r a  T iv o li  s a m t f ra  

1 eiA ol(i T e r r æ n e t ,  h v o r  v i 
Tna 1 ^  °£  v id e re  t i l  J a r m e r s

cTn, fra  N ø r r e v o l d  T e r r æ n e t ,  
T a a r n  in d ti l  G o t h e r s -  

vnl i 'm ) ’ ° S  en d e lig  f ra  Ø s t e r -  
ni errøenet in d ti l  D r o n n i n g e n s  

a L  Ø ste rp o rt, 
vi h enne ^  ej v il v i fo r ts æ t te ,  n a a r  

have o m ta lt T i v o l i  og  U d s t i l -

'o l lV T e r r J n 8 7 2  1 8 8 8  T U

D å d e n  a lm in d e l ig e  M iss te m n in g  m od G rev

in d e  D a n n er , ik k e  m in d s t  u n d er  P a a v ir k -  
n in g  a f  S o r g en  o v er  F red e r ik sb o r g  S lo ts  
u ly k k e l ig e  B ran d , v a r  p a a  s i t  h ø je s te ,  fø lt e  
F r e d e r ik  d en  V II, a t  h a n s  e g e n  P o p u la r ite t  
v a k le d e  i s in  G ru n d vo ld . F o lk e ts  H arm e g a v  
s ig  s tæ rk e  U d s la g  i tr u e n d e  A v is a r t ik le r  o g  
P ø b e lo p tø je r  i G ad ern e, o g  K o n g en  b e g y n d te  

a t  fr y g te  for  en  r eg u læ r  R e v o lu tio n .

G e n e r a l F en sm a rk  sø g te  e f te r  E v n e  a t  b e 
r o lig e  h a m  o g  b e n y t te d e  s ig  d a  a f  fø lg e n d e  
O rd : „ N e j, D s. M a je stæ t , v i b e h ø v e r  sa a -  

m æ n d  ik k e  a t  v æ re  b a n g e  for, a t  Hr. S ø r e n 
sen  s k a l la v e  R e v o lu tio n , ja-, d e t  v il
d a  s ig e ,  h v is  D s. M a je stæ t v il ta g e  T i
v o l i  fra  h am , s a a  in d e s ta a r  j e g  ik k e  for  

N o g e t ! “
V e n d in g e n  var  sp ø g e fu ld t  m en t, m en  der  

la a  m ere  A lv o r  b a g  d en s  Ord, end  m a a sk e  

G e n e r a len  s e lv  tæ n k te .

m od d e k r e te r e d e , a t  T iv o li s k u ld e  e k s p r o 
p r ier es  t i l  g e m e n e  B y g g e g r u n d e  o g  r a ser es  
l ig e s a a  u b a r m h je r t ig t  so m  v o re  d e j l ig e  

V o ld e .

H vad  v ild e  s k e ?  M on ik k e  G e n e r a l F e n s 
m ark s s p ø g e fu ld e  P r o fe t i  a l l ig e v e l  k u n d e  
b liv e  t i l  V ir k e lig h e d ?

S a g e n  er  jo  d en , a t  T iv o li  s im p e lth e n  er  
g a a e t  os d a n sk e , o g  s p e c ie l t  o s K ø b e n h a v 
n ere , i B lo d e t . D er  er  jo  n e p p e  E n a f  os  
A lle , som  ik k e  h ar  ly s e  o g  ly k k e l ig e  —  h v em  
ved , m a a sk e  o g sa a  v e m o d ig e  —  B a rn d o m s-  
og  U n g d o m sm in d e r , d er  er  u a d s k i l le l ig t  
k n y tte d e  t i l  d e t t e  S ty k k e  Jord, d e t t e  m æ r 
k e l ig e  T iv o li,  som  m a n  r u n d t om  i E u rop a  
h ar g jo r t F o rsø g  p a a  a t  e f t e r l ig n e ,  m en  
a lt id  fo r g æ v e s. T iv o li  er  n e m lig  e n  tro  A f 
s p e j lin g  a f  vor d a n sk e  F o lk e k a r a k te r , o g  
F o lk e k a r a k te r e r  e g n e r  s ig  ik k e  t i l  E k sp o r t.
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Et Tivoli som vort kan kun trives hos os. Det er 
dansk lige ind til Roden, og i dets Danskhed 
ligger den dybeste Grund til, at vi har det 
saa kært.

„Før og Nu“, der har sat sig det som 
Opgave i Billeder og Tekst at belyse 
Forskellen mellem det København, 
som var, og det, som er, har i Ti
voli fundet et saa omfattende og 
interessant Stof, at det umuligt 
kan udtømmes i et enkelt Hefte, 
og i nærværende Nummer, som 
det har været os magtpaalig- 
gende a t publicere samtidig 
med Tivolis 72-aarige Fødsels
fest, vil vi da til en Begyndelse 
i korte Rids fortælle om den 
celebre Institutions Oprindelse 
og Start.

Det ligger ikke for den dan
ske Folkekarakter at tage de 
stærke og overraskende Initiativer, 
og København omkring forrige Aar- 
hundredes Midte var desuden kun 
en mellemstor By og dens Forhold 
p.aa næsten alle Omraader, ogsaa paa 
Forlystelsernes, mærkeligt smaatsliaarne 
og naive.

Det er derfor ikke saa underligt, at Idéen
til et saa nyt og dristigt Foretagende som Tivolis
Anlæggelse, udgik fra en Mand som den unge Løjt
nant G eo rg  Jo h a n  B e rn h a rd t  C a rs te n s e n , der var 
af eksotisk Ophav og over sin Personlighed og hele Færd havde 
et saa kosmopolitisk Sving, at han maatte virke som et Særsyn i 
Datidens København.

Hans Fader var dansk Generalkonsul i Marokko, hans Moder 
var født i Reval, og selv kom han til Verden i Al gier.

En Del af sin Barndom til
bragte Georg Carstensen i Dan
mark, hvorfra han dog, kort 
efter at have absolveret exa- 
men artium, spændte Vingerne 
til en urolig Flugt gennem Eu
ropas Storstæder, derfra over 
Atlanten til Amerika og saa 
a tter over Frankrig, Spanien og 
Portugal hjem til det lille 
Danmark. Han var et hurtigt 
og et lyst Hoved med udpræ
gede litterære Interesser, og 
det er dem, Tivoli i sidste In
stans skylder sit Udspring.

Allerede i Slutningen af 
30erne havde han stiftet Uge
bladet „Portefeuillen“, og da 
han, efter en fornyet Udflugt 
til sit kære Paris, i 1841, vendte 
tilbage til Danmark, begyndte 
han Udgivelsen af „Figaro“.

For at skaffe Abonnenter til 
dette Blad, der i Anlæg og 
Udstyrelse var et Stykke for
ud for sin Tid ligesom sin 
elegante og smarte Redaktør, 
arrangerede han i Christians
borg Slots Ridehus og i Ro
senborg Have store Festiviteter, 
hvortil de lykkelige Holdere af 
„Figaro“ havde gratis Adgang, 
medens Ikke-Abonnenter maat
te bløde med en ret rundelig 
Entrée.

Disse Figaro-Fester øvede stor

Tiltrækning, ikke blot paa Københavnerne og Be
boerne af Hovedstadens Omegn, — endogsaa 

fra de svenske Kystbyer strømmede et tal
rigt og undrende Publikum til, og Car

stensen tjente mange Penge, samtidig 
med at han med ét Slag erhvervede 

sig et fremragende Navn som Byens 
talentfuldeste og idérigeste For
nøj elsesraad. Og den Tanke laa 
da nær, at grunde et fast Etablis
sement, hvor Københavnerne ef
ter Dagens Slid og Slæb kunde 
forlyste sig for en billig Pris. 
Kristian den VIII og hans vel
vise Regering favoriserede Tan
ken. De liberale Tendenser hav
de begyndt a t stikke deres næs
vise Hoveder frem. Dem galdt 

det at holde nede. Bød man nu 
Hr. Sørensen og hans Familie ri

geligt med offentlig Morskab, hvor
med det hidtil havde været paafal

dende skralt, var det jo muligt, at 
han foreløbig glemte al Slags poli

tisk Rumleri.
Som tæ nkt saa gjort. Den 23de Oktober 

indgiver Carstensen en Ansøgning, hvori 
han allerunderdanigst beder Majestæten om 

Tilladelse til i København eller en af dens For
stæder at anlægge et permanent Etablissement under 

Benævnelse „Kjøbenhavns Tivoli og Wauxhall“. Da 
imidlertid Omkostningerne i det første Aar efter hans 

Beregning vil beløbe sig til en Sum af 20,000 Rbdr., mener han 
ikke at kunne opdrive den fornødne Driftskapital, medmindre hans 
Privilegium kommer til at lyde paa mindst fem Aar, fra 1ste Juli 
1842 at regne. — Alt gik glat. Ved Foraarstid det paafølgende 
Aar er han den glade Indehaver af det dyrebare Privilegium. Og

det bedste Bevis paa, hvor gerne 
Autoriteterne imødekom hans 
og Hr. Sørensens Trang, var den 
højst overraskende Redebonhed, 
hvormed man, mod en aarlig 
Afgift af 472 Rbdlr. 4 Mark, til
stod ham et stort Areal, om
tren t 11 Tønder Land, af det 
højtidelige og fredhellige Fæst" 
ningsterræn til at bygge s't 
Tivoli paa.

Med den k o n g e l ig e  Resolution
af 29. Maj 1843 er alting klap
pet og k la rt, og ved næsten 
overmenneskelige Anstrengelser 
lykkes det „Entrepreneuren 
allerede et Par Maaneder se
nere, den 15de August, at aabne 
Paradisets Porte, og hans Idé 
viser sig at slaa glimrende an.

Henved 4000 Mennesker hol
der det nyfødte Barn ° 'er 
Daaben; den paafølgende Søn 
dag er Antallet af solgte Bi 
letter steget til 10,000, og a 
den første Uge er løbet u > 
har 30,000 Sjæle, hvilket vi 
sige akkurat en Fjerdedel a 
Byens samlede Befolkning# ,e 
seglet den eklatante Succes.

Georg Carstensen er Dagea- 
Mand. Hans Navn er paa Altø 
Læber, og han føler sig nia 
Rette baade lykkelig og st° 

Det er kun bedrøveligt- a 
han ikke er i Stand til atH. C. Lutnbye (1810—1874).

http://p.aa/
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Völkersen som Pjerrot.

følge sin Succes længere 
end til den 1ste Oktober, 
da Sæsonen maa slutte. 
Men Resultatet overskrider 
enhver Forventning. Der 
er i den korte Tid af halv
anden Maaned solgt over
173,000 Billetter til et sam
let Beløb af henved 35,000 
Rbdlr., og Etablissementet 
har ikke blot i Hovedsta
den men vidt omkring, og- 
saa uden for Danmark, vakt 
en Storm af Begejstring, og 
ligefra Kongehusets Med
lemmer og ned til den jæv
neste Arbejdsmand har Be
folkningen været dets Gæ
ster. Udenfor den liberale 
Presse, der ser skævt til Ti

voli, fordi det spreder den politiske Interesse, har Bladene kun haft 
Lovord for den folkekære Institution, der endogsaa inspirerer Dig
terne til at slaa Lyrens Strenge til dens Pris. Ved de kgl. 
Skuespilleres Sommerkomedie opføres allerede det 
paafolgende Aar en Vaudeville under Titlen 
„En Aften i Tivoli“, og en Hærskare af 
Viser besynger de nye Herligheder. Kun 
en enkelt af dem har formaaet at 
trodse Tidens Tand, — den klas
siske Tivolivise, som forfattedes 
paa Borch’s Collegium af de tre 
lyse Hoveder, P e te r  F a b e r ,
„Landsoldaten“s senere Forfat
ter, Adolf S teen , den be
kendte Mathematiker, og Theo- 
logen Johan F re d e r ik  H a 
sen, der omkring 1850 blev 
Professor ved Universitetet, og 
hvem Æren tilkommer for Vi
sens berømte Begyndelsesvers 
'bg dersom Du morer Dig doli 
paa Rosenlund og Fresber’).

Den første Tivoliplakat under
rettede det højstærede Publikum 
°m, at Etablissementet aabnes Kl 
1 og fremdeles staar aabent fra Kl 
Morgen til 11V2 Aften. Entréen beta- 
!es med 1 Mark pro persona indtil Kl. 1!
Middag 0g med 1 Mark og 8 Skilling 
•liddag indtil Aften, for Børn under 10 Aar det 
alve. Musiken i Koncertsalen, Præstationerne paa Te

atret og Cirkus finder afvekslende Sted mellem Kl. 5 
°o U. Signalet til Lukningen gives ved Klokkeringning eller

Kanonskud.
I Hovedtrækkene er For

nøjelserne de samme, som 
de skulde blive ogsaa i 
Fremtiden, selv om de i En
kelthederne fornyes eller 
forandres.

Det samme gælder Tivo
lis Topografi, hvad vore Læ
sere vil erfare ved at gøre 
Rundturen med os i Havens 
Periferi.

Tilvenstre for Indgangen 
laa som nu en P a v il lo n ,  
men rigtignok i mere be
skeden Stil, baade hvad 
A rkitektur og Dimensio
nerne angaar. Den var en 
simpel Træbarak, bygget op 
omkring Træer, hvis Stam
mer nok saa gemytligt

voksede op gennem Gulvet, 
og mens Konditor L a r-  
d e l l i  sørgede for den le
gemlige Affodring, paatog 
en spillende Herre og en 
Sanggudinde sig den aande- 
lige.

Saa kom T h e a t r e t ,  der 
var flankeret af smaa Be
værtningstelte, og hvor man 
kunde nyde Atletik, Jong
lørkunster og allehaandc 
Kraftpræstationer. Mellem 
Teatret og den første D i - 
van , hvor Konditor Grand- 
jean præsiderede, havde 
Mad. Schaflfer sin Buffet, 
hvor man nød Sang og Har
pespil til et Glas Punsch, 
og derpaa fulgte paa Rund
turen den ene af Etablisse- Volkersen som Pjerrot.

Niels Völkersen,
1820—1893.

»o'Kersen som Pjerrot.

mentets to Hovedbygninger, K o n c e r ts a le n ,  der var det davæ
rende Københavns rummeligste Musiklokale, og som med sin ele

gante Glaskonstruktion afgav et tiltalende Skue 
navnlig om Aftenen, naar det laa i et féagtigt 

Lys, der spillede gennem de farvede Ruder. 
I Koncertsalen svang Stamfaderen til 

Dynastiet L um bye Tryllestaven over 
sit Orkester og lagde Aar for Aar 

en bestandig fastere Grund til den 
Navnkundighed, som senere om- 
straalede ham baade i Dan
mark og Europas Storbyer. 1 
dybeste Forstand var og blev 
„Koncertsalen“ Tivolis Hjer
te, hvorfra dets Livskilde 
havde sit egentlige Udspring. 

Var der Verden over kun ét Ti
voli, blev Hans Christian Lum
bye dets Profet, og den Dag, 

da hans Aand, Livsglædens, det 
rige Gemyts og det danske, 

harmløse Humørs Aand, ikke er 
den, der giver Tivoli sit Særpra;g, 

skal forhaabentlig aldrig komme. 
Efter at have passeret Koncertsalen 

naaede man til D iv an  Nr. 2, hvor Fir
maet Mini & Cloetta var Vært, og hvor- 
Vejen forbi Spatlis Vokskabinet førte til 

R u ts c h b a n e n , og man var nu inde paa Tivolis 
mere borgerlige Enemærker, hvor K e g le b a n e n , Ka- 
r o u s s e l le n  og den lu k k e d e  S k y d e b a n e  lokkede 

det bredere Publikum til.
Nærved Skydebanen laa 

C irk u s , et aabent Telt, 
hvor Familien Berg gav Be
riderforestillinger, og langs 
en .Halvbue, der dannedes 
af Lysthuse med faststaa- 
ende Bænke og Borde, kom 
man forbi T h e -P a v il lo -  
nen  til B a z a re n , der var 
Etablissementets anden sto
re Hovedbygning og ligesom 
Koncertsalen var Genstand 
for Folkets levende Beun
dring, navnlig naar Papirs- 
lampernes brogede Farver 
paa de berømmelige Waux- 
hall-Festaftener fremhæve
de Vekselvirkningen mellem 
de lige Linier og de flot 
svungne Buer.

Under det historiske Ur, Völkersen som Pjerrot.
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hvis transparente Skive har lyst sin Velsig
nelse over Tusinder og atter Tusinder af lyk
kelige Stævnemøder, havde i Bazarens Midt
parti den store Restauration, hvor Ginderup 
det første Aar residerede, sin notable Plads, og 
til begge Sider for Restauranten bredte sig en 
Bække Butikker, Udsalgssteder for Blomster 
og Frugt, Cigarer og Konfekt, Hansker og 
Manufakturvarer, endvidere et Atelier for 
Daguerrotypi og „Officinet“, hvad paa Nu
tidens Dansk vil sige det samme som Bog
trykkeriet, hvorfra Tivoli-Avisen gik ud. 
Ved Officinet lod Entrepreneuren det saa- 
kaldte „Løvehoved“ anbringe, gennem hvis 
Gab Publikum kunde nedkaste Papirsedler

og meddele Bestyrelsen sine Ønsker og Kla
ger — en ægte demokratisk Indretning, der 
blev stæ rkt benyttet.

En ny Række Lysthuse forbandt endelig 
Bazaren med T h e - P a v i l io n  Nr. 2, hvor 
man kunde faa „Vand paa Maskine“, og 
faa Skridt fra denne folkelige Beværtning 
var man atter ved Tivoli’s Indgang.

Midt i det store Terræn laa K u n s tn e r 
p læ n e n  ligesom nu, og rundt omkring i 
Haven dvælede Øjet med Velbehag ved 
Blomsterpartier og dekorative Trægrupper.

Allerede i Tivolis anden Sæson indlem
medes Øen i Etablissementet og sattes ved 
en Bro, som det kostede en Skilling at 
passere, i Forbindelse med det øvrige An
læg. Her paa Øen var det, at Visedigteren 
Vi lh. R a n tz a u  dirigerede det Valentinske 
Selskab i et Sangtempel, hvis ærværdige 
Traditioner senere omplantedes til den Pa
villon, der var beliggende ved Tivolis Ind
gang og i Tidernes Morgen bar Navnet 
„Slukefter“, men som ved den celebre Ind

flytning omdøbtes til det højtideligt klin
gende „Kisten“. — — —

Carstensen var født Flottenheimer, eks
travagant i Tilbøjeligheder og Vaner, Byens 
første Elegant. Man fortalte med en Ho
vedrysten, dér var Udtryk baade for Be
undring og Forargelse, hvorledes han aldrig 
nedlod sig til at benytte sine hvide Glacé- 
Handsker mere end en eneste Gang, og 
talløse andre Historier verserede om hans 
ligeglade Omgang med jordisk Mammon. 
Derfor kom det ikke som nogen Overra
skelse, da det hed sig, at han som Tivolis 
Entrepreneur kun daarligt havde forstaaet 
at holde rimelig Balance mellem Ind

tægt og Udgift. Uden Bekymring om 
Fremtiden havde han ladet Daleren rulle 
uden dog at spare paa Toskillingen, og 
skønt han efter alle Solemærker at dømme 
skulde synes at være prædestineret til at 
blive Tivolis Hovedaktionær og med Tiden 
Etablissementets Ejer, ændredes Forholdet 
lidt efter lidt i den stik modsatte Retning. 
Aktierne og dermed Magten gled ud af 
hans Hænder, og han laa i stadige og bitre 
Kampe med Komité-Bestyrelsen, samtidig 
med, at hans rastløse Aand fristede ham 
ind i nye og dristige Foretagender. I 1847 
starter han saaledes „Casino“, der langtfra 
svarede Regning og kun bragte ham dybere 
i Fald.

I Krigsaaret 1848 drager Carstensen 
som Frivillig i Felten og lader baade Ti
voli og Komitéen i Stikken. Senere rejser 
han til Vestindien som Premierløjtnant ved 
den derværende Hærstyrke, tager i 1852 
sin Afsked med Patent som Kaptejn, gaar 
til Nordamerika, hvor Skuffelser i forskel

lig Form venter ham, og i 1856 vender han 
paany tilbage til København, hvor han til 
almindelig Overraskelse starter Forlystel
ses-Etablissementet „Alhambra“ som Kon
kurrent til sit eget populære Ungdoms
værk. En naadig Skæbne forskaaner ham 
dog for at opleve Alhambras magre Lykke. 
Den 4. Januar 1857 dør han i sin bedste 
Alder efter et Liv, der førtes med for stærk 
en Fart og med et altfor ubekymret Sind, 
et Liv, hvis Resultat ikke svarede til hans 
udmærkede Evner.

Ved Tivolis 25-aarige Jubilæumsfest rej
stes hans Brystbillede derinde, og Erik 
Bøgli sang med Rette om ham, at selv om

Nr. 16

han ikke fik sig gjort udødelig ved nogen 
anden Bedrift, skal dog hans Minde leve 
til sene Tider i Tivoli, hvor selv den Blinde 
ikke vil kunne nægte, at han v a r  et Geni."

Ved Siden af Georg C'arstensens er der 
to andre Navne, der for bestandig vil have 
Krav paa at holdes højt i Ære og at min 
des i Taknemlighed, naar Talen ei °m 
Københavns Tivoli, — og maaske med nok 
saa megen Ret.

Georg Carstensen blev Institutionens ufor 
glemmelige Stifter. Men hans uligevægt'=e 
Personlighed viste sig hurtigt at mange 
den fornødne Kraft til at føre sit geniae 
Værk frelst ud over de vanskelige Rørn® 
sygdomme og til at grundlægge den âs 6 
Tradition, hvorpaa dets Fremtid sku 
bygges op, og som skulde give det Leve 
dygtighed.

Naar Tivoli blev det, det blev, og en 
den Dag idag er, maa Georg Carstens  ̂
overlade mere end Halvdelen af Æren 
for, først og fremmest til H ans Christin

Nummernes Forklaring.
1 Indgangen ogVognpladsen.
2 B.r/.arcn og Restaurationen. 
5 Thre Pavillons.
I (’olonnrn
> Voliererne • 

kilden
Fyrværkeri - Kortet.

8 Billardel 
.0 Jernbanen 
10 Rutsehhanen.
II Keglebanen 
12 lisliusel
l.Y flen og Broen.
14 Panorama
15 Gyngen
16.1 laboratorium.
17 Divaner
18.Concert Salen.
I!) Observatorium.
20. Gondol- liavnen.
21. Belvedcre..
22 Cdie’er.
25 Theatret
2V l'omptoirct.
25 llaveanla'g.

A Vesterport 
IV Acciseboden ogBbmmen 
C. Veslerbroe 
1). Alleen 
E. Dronningens Enghave.

3  ¡Explioation des Niiiiktos

1. La Barriere .
2. Le Ba/.ar elleRrstaiintiii 
5. Pavillons.
4. La Colonne. 
f) Lo Volieres.
G. La Eonlnine.
7. Forleresse.
8 li'Bstaminel.
9. Le elieiniii de fer
10. La iiionlagiie Kusse.
11 Lejen an i|iiilles.
12. La glaeiere.
15.1'JIo el le ponl.
14. Panorama .
15. Le llalaneoirc,
Hi. Le Laboratoire 
17. Divans.
18 Salle de Concert.
19 L'Observaloire.
20 Port des Gondolen.
21. Bclvedere •
22 Calés .
25. Le Tbéatre.
24 Le Bureau. 
25.Jar(lins.

E Fæstn indgraven. 
g. Temple.ehinesiske Tara- 

pluier,Kraflprover clc
/ i■■ F la g - ogRluuiinalioiifl

Stænger.

Tivolis ældste Grundplan.
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17. Divan Nr. 2 (1843).

23. Theatret (1843).

17. Divan Nr. 1 (1843).

20. Gondol-Havnen (1843).

9. Jernbanen (1843).

8.’ Billardet og Skydehuset (1843).

13. Øen og Broen (1843).

4. Colonnen (1843).

5. Voliérerne og Florasøjlen (1843).

3. The-Pavillon (1843).
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10. Tivolis ældste Rutschbane (1843).

L u m b y e , Koncertsalens geniale Orkester
chef, i hvis folkekære og joviale Skikkelse 
de gode Livsaander i Tivoli inkarneredes, 
og dernæst til N ie ls  H e n r ik V o lk e r s e n ,  
den uforlignelige Fremstiller af Pjerrot-Fi
guren i de Casorti’ske Pantomimer. — 

Volkersen var født 1820. Hans Fader 
var Skolelærer i Vestsjælland og blev se
nere Graver ved Frue Kirke i København, 
hvor hans to Sønner blev sat i Bogtryk

ham, han lod sig uddanne som Akrobat og 
fik allerede som attenaarig Engagement ved 
Gauthiers Beridertrup, som gav Forestillin
ger paa Petolettis Theater paa Vesterbro, 
lige uden for den Plads, hvorpaa Tivoli 
senere blev anlagt, og hvor den unge Akro
bat inden ret mange Aar skulde fejre sine 
glimrende Triumfer.

Hos Gauthier stiftede Volkersen Bekendt
skab med to andre Artister, B u sh o lm  og

selv som Pjerrot 
for første Gang 
paa Tivoli, og fra 
næste Sæson er 
han fastengageret 
til Etablissemen
tets Pantomime- 
theater sammen 
med sine to Kam
merater, af hvilke 
Busholm en Men
neskealder igen
nem bliver Pan
tomimernes hæ
derværdige Kas- 
sander og Hesse 
den vimse Harle
kin.

Straks fra sin første Optræden vandt 
Volkersen stæ rkt Bifald som Pjerrot, og i 
Aarenes Løb voksede hans Fremstillings 
Ypperlighed og hans Folkeyndest i samme 
Forhold. Ved sin Kunst, der trods de grove 
Midler, den ifølge Sagens Natur ofte maatte 
anvende, alligevel kan karakteriseres som 
fin, fordi den var saa troværdig sand, saa 
fuld af Lune og saa hjertelig elskværdig, 
hævdede han Pantomimens Prestige og

1. Tivolis ældste Indgangsportal (1843).

kerlære. Den ene af dem blev da ogsaa 
velmeriteret Mester i sit Fag og var i 
mange Aar Leverandør af Tivolis Plakater, 
ved hvis Fod hans Navn paraderede i Pe
tit, — den anden fik sit Navn anbragt med 
uvisnelig Hæder paa de samme Plakater, 
men højere tilvejrs, i den egentlige Tekst 
og med kraftigere Typer.

Niels Henrik var af et mindre adstadigt 
Temperament 

end Broderen, og 
Sætterkassen med 
de døde Blybog
staver kunde ik
ke ret længe t i l
fredsstille hans 
brusende Livs
trang. Han m aat
te ud og røre sine 

unge Vinger.
Stærk og smidig 
var Fyren, og hans 
Kraftspring og Le
gemsfærdigheder 
var beundrede af 

Kammeraterne.
Artistens glade og 
frie Liv fristede

H esse , med hvem han kom til at samvirke 
gennem et langt Liv. Triumviratet Vol- 
kersen-Busholm-Hesse gjorde sig snart for
delagtig bekendt og nød endogsaa den Ære 
i 1842 at blive knyttet til Pricernes be
rømte Morskabsteater, hvor Volkersen havde 
rig Lejlighed til a t studere A do lph  P r i -  
ce s  herlige Pjerrot, og i 1843 — ved Car- 
stensens første Benefice — viser han sig

18. Tivolis ældste Koncertsalon (1843).

gjorde Pladsen foran det lille Teater, Aften 
efter Aften igennem to Slægtled, til Sam
lingssted for utalte Tusinder, der skylder 
ham Tak for str aal ende Barndoms- og Ung
domsminder.

Den Kunst, der ikke bærer Perse nlighe
dens Præg, har i egentlig Forstand intet 
med v i r k e l ig  Kunst at skaffe. Derfor 
stod Volkersens Pjerrot saa højt. Den var

2. Tivolis ældste Bazarhygning (1843).
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helt og holdent hans, selv om han havde 
gaaet i Adolph Prices Skole. Han gjorde 
Figuren saa ganske til Et med sig selv, og 
ikke et Øjeblik var han ude af Situatio
nen. Ved ham højnedes det lille Panto- 
mimetheaters Niveau og skabte sig en selv
stændig og smuk Plads i Kunstens vidt
strakte Rige. Inden for sit Domæne var 
Niels Volkersen stor, og han fortjener 
Kunstnernavnet i højere Grad end mange 
Skuespillere, der paa de „rigtige“ Theatre 
vandt Position og maaske større ydre Hæder.

Volkersens Pjerrot havde ikke megen Lig
hed med den oprindelige, sydlandske Ma
skefigur, hvis fremmedartede Stil m aatte 
omformes efter nordisk Behov. Den fik 
gennem ham den danske Jævnheds Stem
pel, hvad der paa samme Tid gjorde den 
saa forstaaelig og saa kær for os, og det 
er Volkersens Ros, naar vor nationale P jer
rot føles nærbeslægtet med Holbergs udø
delige Arv. —

For Tivoli blev Volkersen mere end no
gen anden en saare nyttig Mand. Pjerrot mekanisk Statue.

15. AUGUST 1915

den trak op paa de store Festdage. Intet 
var ham for smaat og ubetydeligt, naar 
det gjaldt at opretholde Tivolis Renommé. 
Tidlig og silde var han i Aktivitet paa 
den lille Plet af Jorden, som efterhaanden 
for ham var bleven den hele Verden.

Og i den lille Verden derinde, som han 
ofrede alle sine Kræfter og Tanker til den 
sidste Dag, han levede, var han ikke elsket 
mindre end ude blandt sit mægtige Publi
kum. Herinde skattede man tillige hans 
Menneskeværd. Her var han højagtet og 
respekteret for sin noble Karakter, sit 
varme Hjertelag og jævne Væsen. Thi ham 
var Lykken aldrig gaaet til Hovedet.

Hvor elsket han var, saa man tilgavns, 
da Døden bortkaldte ham, den 31. August 
1893. Frue Kirke, hvorfra Jordfæstelsen 
foregik, havde ikke i mangfoldige Aar væ
ret saa overfyldt, og Ligtoget maatte møj
sommeligt bane sig sin Vej gennem Ga
dernes Folkestimmel til Frederiksberg Kir- 
kegaard, hvor hans Grav har sin Plads tæt 
udenfor Sakristiet. — -------

Pantomimetheatret som det er nu, opført 1874.

V ar Carsten sen 
el pragtfuldt 
Stjerneskud, der 
kom og hurtigt 
forsvandt, blev 
Volkersen den 
trofaste Sol, der 
hver eneste Som- 
mer i et halvt 
Aarhundrede ly
ste over den In
stitution, hvis 
-Ure og Frem
gang ogsaa var 
hans.
Foruden at være 
R ’olitheatrets 

Urektør, ledede 
han Forestillin- 
gerne paa Plæ. 
nen.varden selv- 
skrevne Dommer 
;ed alle Slags 
'«ideløb, havde 
tipsyn med Fyr
r e n e r n e  og
var den, der før-
te kommandoen, 
naar Tivoligar-

Pantomimetheatret 1915.

Naar vi — i 
Konstellation 

med Carstensens 
og Volkersens 
Virksomhed — 
har gemt Omta
len af Lumbyes 
til sidst, er det 
ikke, hvad af det 
foregaaende vil 
være Læserne 
klart, fordi vi 
skatter den rin
gest. Tværtimod, 
Grunden er den 
modsatte, idet vi 
absolut er af den 
Formening, at 
det Indskud, han 
med sin Kunst 
og sin Personlig
hed har givet i 
Tivolis Eksi
stens, er det, som 
vejer tungest til. 
Som Castor og 
Pollux’s Navne 
hører sammen,vil 
Navnene Tivoli

Pantomimeselskabet i 1867.
usholmjun. Busholm sen. Muab. Hesse. Bjælke-Olsen.

Fru Olsen. N. Volkersen. Frk. Hesse.
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Tivolis gamle Koncertsal (1863).

Hans Christian, der tilmed er et Soldater
barn, faar sine musikalske Begreber paa
virkede af det Orkester, han daglig hører 
spille paa Flakhavens Øvelsesplads, og at 
hans spirende Evner som Komponist faar 
overvejende militære Impulser.

I sin Alders fjortende Aar har han alle
rede vakt Kenderes Opmærksomhed baade 
ved de nette Smaasange og de taktfaste 
Marsch-Melodier, han har komponeret, og 
disse Frembringelser er det da ogsaa, som 
tidligt skaffer ham hans første Værdighed 
i Livet som Trompeter ved det Regiment, 
hvor hans Fader har Ansættelse.

Han er lykkelig og stolt. I sin røde 
Kjole med det lyseblaa Kraveopslag, i sin 
hvide Vest, med Sporer paa Støvlerne og 
Patrontasken ved Siden, rider han daglig i 
Spidsen af Eskadronen og tru tter i sin 
Trompet.

Nu er Ærgerrigheden vakt. Lysten til 
at komme bort fra Odense, for at fange 
Lykken i selve Residensstaden, vaagner i 
ham, ligesom den for en halv Snes Aar til
bage i samme By var vaagnet i en anden 
Hans Christian, vor store Eventyrdigter 
Andersen.

Og Lykken er ham god. Ved en Revue 
i Aarhus er han bleven præsenteret for 
Hestgardens Chef, Prinsen af Hessen-Phi- 
lipsthal, har gjort et gunstigt Indtryk paa 
den høje Herre, og da han snart efter ind
giver sin Ansøgning om at maatte nyde 
Æren af at tjene ved Hs. Maj. Kongens 
Livgarde i København, bliver han bønhørt.

Aaret efter — i 1829 — kommer han til
bage til sin Fødeby. Desværre er der ikke 
noget Trompeter-Nummer ledigt netop nu, 
og han maa først i et Par Aar tjene som 
Hornblæser, inden han paany kan føre Tit
len som Trompeter, hvilket Stamrullen fra 
hin Tid attesterer i følgende tjenstlige 
Vending: Hans Chr. Lumbye, født i Køben
havn, 22 Aar gammel, 67Vs Tommer bøj, 
indsættes i Hestgardens anden Eskadron 
den 1. April 1831.

Denne Udnævnelse betegner et vigtigt 
Vendepunkt i hans unge Liv. Korpsets 
øverste Herre er den regerende Konge, men 
Prinsen af Hessen-Philipsthal, som var liam 
gunstig stemt, er dets egentlige Leder, og 
i 1835 indtræder Hs. Durchl. Prins Christian 
af Gliicksborg som Ritmester a la suite ved 
Afdelingen og indkvarteres i Korpsets Ka
serne ved Frederiksholms Kanal, hvor ban 
efterhaanden lærer a t vurdere den lige saa 
dygtige som ærgerrige, unge Trompeter 
efter Fortjeneste og faar for ham og bans 
Slægt en Godhed, der bliver af Betydning 
senere, da Prins Christian designeres til 
Tronfølger og i 18G3 bliver Danmark 
Konge.

Sen i Vendingen havde den unge Lumbye 
aldrig været og var det heller ikke i ha’r 
lighed. Aaret efter sin Ansættelse s0® 
Trompeter i Livgarden lader han s ig ''e 1 
sin nittenaarige Kæreste,

Københavnerinden

Georgine Marie Hoff, og maa hurtigst mu 
ligt se sig om efter en Virksomhed, 
kan skaffe ham Supplement til den S1°J

og Lumbye til sene Tider være knyttet til 
hinanden med et uopløseligt Baand.

Den 2. Maj 1810 kom H ans C h r is t ia n  
L u m bye til Verden i Kongens København.

Faderen var Fynboen Rasmus Hansen 
Lumbye, Korporal ved det Kompagni af 
jydske Skarpskytter, der garnisonerede i 
Citadellet Frederikshavn. Hans Moder, Mar- 
greta Jønsdotter Malmgreen, var svensk
født.

Da Hans Christian er seks Aar gammel, 
forflyttes Korporal Lumbye til de lette 
Dragoner, der har Garnison i Randers. Paa 
Rejsen derover paadrager Drengen sig un
der Istransporten over Bæltet en Ørelidelse, 
der paa hans højre Øre medfører en Døv
hed, som fulgte ham gennem Livet, men 
som dog først, da han er højt oppe i Aa
rene, og da den ogsaa angriber det venstre 
Øre, bliver af skæbnesvanger Betydning og 
endelig tvinger ham til at opgive sin Virk
somhed.

I Randers faar han Undervisning i Vio
linspil hos Byens brave Organist, der, uden 
at ane det, lægger Grunden til sin Elevs 
fremtidige Berømmelse.

Fem Aar efter forflyttes Rasmus Lumbye 
paany, denne Gang til Fyns Hovedstad, og 
David Sivertsen, Stadsmusikanten i Odense, 
tager nu fat paa den Undervisning, som 
Organisten i Randers slap.

Odense var jo en af Landets storste Gar
nisonsbyer, og i Byens Musikliv er det gan
ske naturligt Militærmusiken, som domine
rer, og lige saa selvfølgeligt er det, at

RaartUusbililiotUekets Samling.
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Lønning. Med sine utvivlsomme Kvalifika
tioner falder det liam ikke vanskeligt. Han 
opnaar Ansættelse under Københavns Stads
musikant, der paa de Tider var en ret 
mægtig Herre, idet hans Orkesterfolk, de 
saakaldte „Svende“, afgav Musikken ved 
mangfoldige baade offentlige og private 
Festiviteter. Navnlig ved de private havde 
man Brug for Strygere, hvad der kom 
Lumbye tilgode, da han foruden sit Tjeneste- 
Instrument, Trompeten, i Tidens Løb havde 
lært at traktere sin Violin med flot og 
sikkert Talent. Det er ogsaa under Stads
musikantens Ægide, at han faar Lejlighed 
til at udvikle sine Evner som Komponist 
og lidt efter lidt gør sit Navn fordelagtig 
bekendt blandt Københavnerne.

Betegnede 1831 et Vendepunkt i Lumbyes 
Liv, gør 1839 det i endnu højere Grad. Ved 
Sommertid i dette Aar gav nemlig ifølge 
Adresseavisen „det Steiermarkske Musik
selskab, bestaaende af 16 Personer og un
der Anførsel af Musikdirecteur Siegl fra 
Wien, en stor Concert å la Strauss i Hr. 
Knirsch’s store Sal“.

Knirsch var det daværende Københavns 
fineste Konditor, og i lians „store“ Sal paa 
Hotel d’Angleterre fandt der ret ofte celebre 
Musikopførelser Sted.

De Steiermarkske Musikere gjorde mæg
tig Lykke og koncerterede i Byen en hel 
Maaned, hvad der for de Tider var meget 
længe og beviser det stærke Indtryk, de 
maa have gjort,

De bragte nyt Liv, en ny Musikform med 
sig. 'De lærte for første Gang Københav
nerne, at der var noget, der hed W iener
vals, og gjorde dem bekendt med Lanners 
og Strauss’ sprudlende, sansepirrende Melo
dier. Og selvfølgelig forstod Steiermar- 
kerne at fremføre denne Musik, der var et 
nøje Udtryk for deres eget Temperament,

Nr. 16 __

paa fuldendt Vis, med en besnærende Verve, 
en Hengivelse og flammende lldfuldhed, der 
maatte bringe den danske Hr. Sørensen ud 
af Ligevægt. Og navnlig var det de Strauss’- 
siske Dansemelodier, de fejende, yndefulde 
Valse, der betog Københavnerne.

For Lumbye fik det Steiermark’ske Besøg 
den allerstørste Betydning; thi fra disse 
fremmede Musikere udgik Impulsen til den 
nye Æra i populær dansk Orkestermusik, 
for hvilken han skulde blive den fejrede 
og sejrrige Bannerfører — ikke som en 
slavisk Efterligner, men som den, der gen
nem Paavirkning udefra fik nye og frugt
bare Ideer, som han virkeliggjorde i en ny 
og stærkt personlighedspræget Musikform, 
der fremfor alt var saa ægte dansk, som 
han var det selv.

Han havde lært af de fremmede Musi
kere, og der faldt som Skæl fra hans Øjne. 
Bort med al national, pæredansk Søvnagtig- 
lied! Vi trænger til nyt Blod, til frisk Vin 
paa de gamle Læderflasker! Men det gæl
der at smedde, mens Jernet er varmt!

Og Lumbye smeddede. Den 9. Juli giver 
Steiermarkerne Afskedskoncert i Kongens 
Have, og allerede den 5. Decbr. har han 
planlagt en Koncert a la Strauss. Men den
2. Decbr. dør Sjette Frederik, den elskede 
Landsfader, og i to Maaneder sørger Byen 
og alt Forlystelsesliv er slukket.

Først den 3die Februar 1840 vaagner Kø
benhavn op paany, og Lumbye er straks 
paa Pletten. Den 4de løber hans Koncert 
af Stablen. Den gør umaadelig Furore, og 
mere end nogensinde før mærker han fast 
og sikker Jord under Foden. Under Følelsen 
heraf er det maaske, at han ikke lang Tid 
efter indgiver Ansøgning om sin Afsked fra 
Militærstillingen, om end ogsaa den Svæk
kelse, hvoraf han led efter en Sygdom, og 
Udsigten til eventuel Afgang paa Grund af

Hærreduktionen, kan have været de ydre 
og medvirkende Grunde til hatis Beslutning.

Nok sagt — København faar sit første 
staaende Orkester. Lumbye kaster Puppen 
og udvikler sig fra nu af til at blive den 
Musikkens straalende Sommerfugl, der — 
saa at sige alene ved sin Tilsynekomst, 
før han endnu har løftet Taktstokken -  
fa ar sine Bysbørn til at juble sig imode. — 

Programmet ved Lumbyes berømmelige 
Koncert den 4de Februar i Hotel d’Angle
terre har sin historiske — i al Fald sin 
musikhistoriske — Interesse og bør gen
gives her.

F ø r s t e  A f d e l in g :
1) Ouverture til Operaen Lestocq af Auber.
2) Amorsvinge-Vals af Lanner,
3) Ungdomsild-Galop af Strauss.
4) Pillegrimmen ved Rhinen, Vals af Strauss:

A n d e n  A f d e l in g :
1) Ouverture til Operaen Brama og Bayaderen

af Auber.
2) Kronings-Vals af Lanner (ny).
3) Kædebro-Galop af Strauss.
4) Danmarks-Vals af Lumbye (ny).
5) Musikalsk Revue, Potpourri af Lanner,

arr. af A. Dehn.

Knirsch’s Sal var stopfuld, Forventningerne 
store.

Som man ser, repræsenteres de seks af 
Programmets ni Numre af Strauss og Lan
ner, hvad ikke er mere end rimeligt. Dan- 
marks-Valsen, der var Lumbyes eget og 
eneste Bidrag til Aftenens Program, er be
mærkningsværdig, fordi den er den første 
af hans Melodier, der, paavirket af den 
nye Stil, føres frem for Publikum. Den 
kan paa ingen Maade henregnes blandt 
hans betydeligste, men ot øvet Øre maatte 
straks høre, at den anslog Strenge, der hid
til var ukendte i dansk Musik, og alligevel

Tivolis gamle Koncertsal (i 1870erne).
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var den et ægtefødt Barn af den Lumbye’ske 
Muse.

Bifaldet var Aftenen igennem saa stor
mende, at den lykkelige Dirigent faa Dage 
efter kunde avertere en ny Koncert og 
stille adskilligt flere i Udsigt i Vinterens 
Løb.

Baade Publikum og Presse overøser ham 
med Ros, og hans Sejr fastslaas yderligere 
af de Modstandere og Misundere, som svøm
mer i Kølvandet efter enhver Succes. Det 
var først og fremmest Militærkorpsenes 
Hoboister, der selv optraadte som Koncert
givere, der følte sig brøstholdne. Dernæst 
Københavns Stadsmusikant, blandt hvis Or
kestersvende Lumbye hidtil havde været 
anset som den dygtigste.

banken“, der ret besét var en begejstret 
Hymne til Pris for Lumbye som Forkyn
deren af den nye Strausser-Musik.

For nylig min Tante til Lumbye tog mig
hen —

Vist aldrig den Aften forglemmer jeg
igen 1

synger Emilie, og hele det københavnske 
Publikum delte den unge, danselystne Pi
ges Henrykkelse.

Lumbyes Berømmelse naaede helt op til 
Tronens Fod. I Maj 1840 fejrede Christian 
den 8de sit Sølvbryllup, og ved det glim
rende Balparé udførtes for første Gang den 
yndefulde „Fest-Quadrille“, og da Salvingen 
og Kroningen en Maanedstid senere fandt

Omtrent i en Menneskealder forblev Lum
bye paa sin fremskudte Post. I den Tid 
drejer Tivoli sig omkring ham og hans 
Koncertsal, som bliver Etablissementets na
turlige og faste Centrum, der aldrig for
rykkes, hvor mange Forandringer, der end 
i Aarenes Løb m aatte foregaa i Periferien. 
Men Periodens historiske Tyngdepunkt lig- 
ger i dens første Tredjedel, da han med 
sikker og kyndig Haand samler og sigter, 
ordner og tilpasser — kort og godt, da han 
lægger Grunden til den faste Tradition, paa 
hvilken ikke blot han selv men ogsaa hans 
Efterfølgere trygt kunde bygge videre.

Musiken var og er og bør være Hoved
nerven i Tivolis komplicerede Mekanisme.

Allerede ved Etablissementets Start var

Pot. Gnllo. Tivolis gamle Koncertsal (H. C. Lumbyes Orkesterplads i Baggrunden).

Men Sejrherren var ikke let at komme 
tillivs. Han fortsatte uforstyrret sine Tri
umfer. Ikke blot Vinteren, men ogsaa den 
paafølgende Sommer igennem formaaede 
han at fylde Knirsch’s Pauluner i d’Angle- 
terre med et Publikum, der tilhørte Byens 
mest forskellige Stænder, fra Fyrstehuset 
og ned til den jævne Arbejder, en Egenhed, 
der blev betegnende ikke blot for de senere 
Tivolikoncerter, men for hele Tivolietablis
sementet, hvis internationale Ry maaske 
har sin dybeste Forklaring i denne mærke
ligo Evne til at samle alle Samfundsklasser 
i sin brede, broderlige Favn.

Efterliaanden maatte enhver Modstand 
forstumme, især efterat Danmarks første 
og fineste Smagsdommer, den almægtige 
Johan Ludv. Hejberg, i Foraaret 1840 havde 
digtet sin berømte Monolog „Emilies Hjerte-

Sted, tilegnede Lumbye Majestæterne en 
splinterny „Kronings-Vals“.

Han stod nu stærkt forskanset bag en 
Popularitet, der var fast i Grunden, og 
Lykken var ham fortsat gunstig, da han i
1841 beslutter sig til at ombytte d’Angle- 
terres snevre Sale med Rosenborghave, hvor 
hans Musik paa en langt virksommere Maade 
kunde komme Befolkningens brede Lag til
gode.

Men hans Livs største Held var det dog, 
da Skæbnen bragte ham sammen med den 
Mand, der skulde grundlægge Tivoli. I
1842 træder han i Forbindelse med Georg 
Carstensen, som i Classens Have arrangerede 
nogle Koncerter og W auxhallfester; og da 
Tivoli den 15. August 1843 aabner sine 
Porte, staar Lumbye som selvskreven Or
kesterdirigent i Koncertsalen.

der Musik i Overflod og i større Stil, end 
Københavnerne havde været vant til. Ka- 
russelbanen flottede sig med seks „blæsende 
Instrumenter, Teatret havde otte Mand, men 
over hele Tivolis Musikliv rager Koncertsalen 
frem med to faste Orkestre, det Lumbyeske, 
med to og tyve Mand, og Harmonimusikens, 
der tæller sytten, under Anførsel af den 
dygtige Klarinettist H e n r ik  Braunsteim  
De har paa Salens Sider hver sin Tribune 
og afløser broderligt hinanden.

I Koncertsalen findes Havens fornemste 
Fornøjelse og tillige en af de faa, som er 
gratis. Her slaar Tivolis Hjerte. Tda, 
indi og omkring Koncertsalen summer 11 
blikum ustandseligt som Bierne omki in
deres Kube.

Det brede, cirkelrunde Terræn omkrin= 
Koncertsalen døbes „Promenaden", og Paa

i
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denne Plads skabes for Folkelivet i Tivoli 
et Midtpunkt, der har bevaret sin T iltræk
ningskraft ned gennem Tiderne lige til vore 
Dage, da Koncertsalen ikke er det, den 
var idet Traditionen jo desværre er brudt, 
her, hvor den fremfor paa noget andet Sted 
i Tivoli, efter vor og manges Mening, netop 
burde have været strengt bevaret.

Her, paa Promenaden omkring Lumbyes 
Koncertsal, var Trængslen navnlig paa de 
store Aftener ubeskrivelig. Pladsen under 
Bazarens transparente Ur var, som allerede 
nævnt, de Elskendes Modested, men Prome
naden var det samme, 
kun paa en anden Maa- 
de. Til Stævnemøde i 
egentlig Forstand egnede 
den sig kun slet paa 
Grund af den tæ tpak
kede Folkestimmel. Men 
var man saa lykkelig i 
Trængslen at være kom
men i Nærheden af en 
Skønjomfru, der var En 
bevaagen, og med hvem 
man kunde ønske at 
veksle et stjaalent Øje
kast, da var Stedet her 
den herligste Tumle
plads. Det var jo kun 
muligt at bevæge sig 
frem Skridt for Skridt, 
og den gamle dydsirede 
Tante, som var den skøn
nes nidkære Vogterske, 
kunde i Vrimlen saare 
let tabe Sporet og i hel
digste Tilfælde helt blive 
borte. Hvem ved, — 
maaske fik man en vel
kommen Lejlighed til at 
optræde som frelsende 
Engel, som den ædle Rid
der, der under Taksigel
ser førte den skønne 
uskadt gennem Folke
mængdens uroligt bøl
gende Hav og over far
lige Skær tilbage til den 
bekymrede Tantes sikre 
Havn! Altsammen til de 
daarende Toner fra Lum
byes Orkester!

Langs Koncertsalen og 
1 Yderkanten af Pro
menaden var hensat Bor
de og Stole, mellem hvil
ke Konditor Firmenich’s 
^Pvartere, iførte korte, stramtsiddende Jak- 
0 ’ a âncerede omkring med deres Bakker
g smilede henrykt, naar de fik en gammel 

esulling i Drikkepenge. Ak ja, — det
ar byggelige Tider, — de kommer aldrig 

igen!

£n(ja ^6n L>rste, korte Sæson er løbet til 
e> ar Koncertsalen saa at sige faaet sit 

et ° jn°m'' lumbye er lykkelig, og det er 
8k n  ̂ Udtryk for den Taknemlighed, han 
lad (eP- ^ ^ n e n  °S  Carstensen, at han 
Verd S'n næs æ̂^ sbe Søn, der kommer til 
dok 6n ^Uevtedagen efter Tivolis Aabning, 
d0Je ^ed Navnet: Georg.
serne ^  ^kkelige Forhold inspireres Mu- 

Og Lumbyes Muse ligger ikke paa

den lade Side. Den københavnske Strauss, 
som man snart kalder ham, ryster bogsta
velig ta lt Kompositioner ud af Ærmet. Og 
hans Solidaritetsfølelse med det Etablisse
ment, hvis Eksistens han føler som sin egen, 
giver sig Udslag i, at saa godt som alle de 
Navne, hvormed han smykker sine glade 
Melodier, er hentede fra Tivolis Grund, — 
„Tivoli Volière Galop“, „Tivoli Geburtsdags 
Galop“, „Den nordiske Kraftprøve Galop“, 
og hvad de nu allesammen hed.

Det vilde selvfølgelig føre for vidt, om 
vi her skulde følge Lumbye i Enkeltheder

gennem de tredive Aar. Lad det være nok, 
at vi standser ved nogle af de betydnings- 
fuldeste Milepæle paa hans lange Sejrs
gang.

C h a m p a g n e -G a lo p p e n !  Det er en 
Milepæl, som det vel nok er værd at
standse ved.

Den var skrevet som Fødselsdagspresent 
til Tivoli, da Barnet den 15. Aug. 1845 
fyldte sit andet Aar Men desværre — 
Himlen vilde det anderledes. Paa Grund 
af Uvejr maatte Festlighederne aflyses, og 
Programmet ændres. Ogsaa de følgende 
Dage er Himlen bøs, — men saa taber Lum
bye Taalmodigheden, og den 22de August, 
paa en ordinær Tivoliaften, lader han Cham
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pagne-Galoppens elektricerende Toner klinge 
ud over Etablissementet. Og den ordinære 
Aften bliver højst ekstra-ordinær.

Vejret udenfor er endnu raat og regn
fuldt og koldt, men indenfor, i Koncertsalen, 
gaar Begejstringen over alle Bredder og 
varmer baade Hjerter og Hænder; det me
sterlige Værk bliver beklappet indtil Raseri, 
man vifter med Lommetørkheder og ud
bryder i Leveraab for Lumbyo! Her har 
jo den danske Strauss overgaaet selve den 
wienske! Og paa hin regntungo Tivoliaften 
fik Lumbyes universelle Berømmelse sin Be

segling.
Næste Aar har ogsaa 

sin Milepæl. Den 27de 
Juni 1846 opføres Lum
byes „ D r ø m m e b il le 
d e r “ for første Gang, 
og Publikums Begejstring 
bringes paany op til Ko
gepunktet. Aften efter 
Aften or der stuvende 
fuldt i Salen, man kæm
per hensynsløse Kampe 
for at tilrive sig Plad
ser, man er ved at kvæ
les af Varme og Støv, 
man støjer og raaber, 
men saasnart don før
ste Tone af „Drømme
billederne“ klinger, bli
ver der lydløst stille, det 
stormfulde Hav lægger 
sig til Ro, og Publikums 
aandeløse Tavshed udlø
ser sig først med den 
sidste Tone i vilde Ju- 
belraab og Da-capo-For- 
langender.

I 1848 bryder Krigen 
ud og sætter naturligvis 
stærke Spor i Lumbyes 
varme nationale Sind og 
i hans Produktion, — 
„6te Julis Festmarsch“, 
„Slaget ved Istcd“, „Sejrs- 
Galoppen“, „Triumph- 
Marsch“ osv., osv., er 
Navne, der taler tilstræk
keligt om, at han fulgte 
Begivenhedernes Gang.

Bestandig er Lumbyes 
Autoritet stigende, hvil
ket ikke mindst beteg
nes ved det Faktum, at 
hans beundrede Orke
ster efterhaanden bli

ver det ærværdige Kgl. Kapels natur
lige Planteskole; ogsaa paa anden Maade 
kommer Lumbye i sikker Kontakt med Na
tionalscenen, idet A u g u s t B o u rn o n v il le ,  
som den kloge General han er, lægger Be
slag paa de geniale Kompositionsevner, som 
Tivoliorkestrets Chef sidder inde med. I 
„Sylphiden* i „De Uimodstaaelige“, i „La 
Ventana“, i „Fjernt fra Danmark“, i „Liv
jægerne paa Amager“ og i „Napoli“ paa
kalder han Hjælp hos Lumbye, der samtidig 
optræder som en Sangkomponist, der navn
lig er Privattheatrene til fortrinlig Nytte, 
— husk, blandt mangfoldige andre, paa de 
yndefulde og henrivende Melodier, som han 
skrev til det smukke, lille Enaktsstykke

S iré b a g e n  ben 15be 2iuguf? 1 843  

opføreé i X iO o iU  Concert ; Øalon af:

|Det |Tumbj)f|kf <̂ d|hab.

sit. i. $ i«  Oémancn i SBaBcr, af Banner.

„  2. 2)cbtcré Saubct » ©alop, af Bumbo*.
, t 3. Sluabrifl« [la Reine de Chypre], af Solbecqui-.

f, 4. 2)i< ©8ni>evlingc = SKal^er, af Canner.
„  5. (EI)0t og (Saoatine af Lucia di Lammermoor , af

£>oni$etti.
4, 6. Tibenbfterne s SOBat̂ cr, af Banner.

*Br. I. £)aoerfurc til ,,2)cn ©tumme t fortiet”, af Ruber. 

,, 2. Deiitfrfje BufD ©tølper, af ©traufi.

„  3. 9îu‘tfff)bane î ©atop, af Bumbpe [nt>].
,, ♦. fCtuabride [la Reine d’un Jour], flf Sotbecque.

„ 5. Timoré = Slùgel s aCal^ec, af Banner.

„  6. Sortun« î ©alop, af Cumbtjc.

Faksimile af Lumbyes Musikprogram paa Aabningsdagen 15. August 1843.
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Udsigt fra Øbroen over Vestervold (Lucie Møllen) i 1880erne.Fot. Galle.

Tivolis Arkiv Udsigt fra øbroen over Raadhuset Aar 1914 (samme Udsigt som foroven).



Den sidste Nat“! — Da man i Halvtred
serne, som en direkte Aflægger og Efterlig
ning af Tivoli, anlægger Alhambra, har man 
■rod Grund til at imødese denne uiine Kon
kurrence med ængstelig Spænding. Vil Kø
benhavnerne og den svigefulde aura popu- 
laris svigte det gamle Etablissement og i 
Relation til det kendte Ord om nye Koste, 
der fejer bedst, kaste Bevaagenheden paa 
den nye Institution i Frederiksberg Allé?

Man havde ikke haft nødig at nære Be
kymringer. Alhambra var dødfødt og blev 
aldrig populær i den københavnske Befolk
ning. Og Grunden? Ja, enhver har jo Lov 
til at søge den, hvor den efter hans For
mening findes. Vi for vort Vedkommende
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København, Byens folkekæreste Skikkelse 
baade udenfor og indenfor Voldene!

Og Lykken fordærver ikke ham , som 
den fordærvede saa mange andre. Gennem 
hele sit Liv bliver han den samme, som 
han var i de unge Dage, før Berømmelsen 
kronede ham. Aldrig tabte han Fodfæstet. 
Beskeden og jævn overfor høje og lave, god
modig, ærlig og hjertensgod, saadan var 
han, og saadan blev han, — en fuldblods 
Type paa den danske Folkekarakter. Og da 
Alder og Svaghed omsider tvinger ham til 
a t lægge sin fortryllede Taktstok ned, sav
nes han med Smerte. Og da han i Marts 
1874 dør, vækker Budskabet Sorg over hele 
Landet.
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kaldes Mand og Mand imellem endnu 
den gamle Koncertsal. Af ældre Folk 
har vi ofte hørt den kaldet „L um byes 
Koncertsal“, og det Navn burde den efter 
vor og manges Formening bære baade nu 
og i Fremtiden. Et andet Sted paa Etab
lissementet opførte man en ny og pragtfuld 
Koncertsal, — men den gamle, Lumbyes 
Koncertsal, — hvilken Skæbne fik den? 
Mon en Skæbne, der var ham og den histo
riske Grund, hvorpaa den ligger, fuldt ud 
værdig?

Her maa vi desværre svare med et kraf
tigt Nej og faar tillige en velkommen Lej
lighed til at udtale et alvorligt Ønske, der 
længe har ligget Tivolis bedste Publikum

livolis Arkiv.

,ar den sikkre Tro, at Grunden først og 
emmest var den, at Alhambra savnede en 

esterchef som Hans Christian Luinbye. 
Mi ere som C. C. Møller og de andre Di- 

 ̂genter, Alhambra kunde præsentere, var i 
de 4[r .S'^ nok, men alle manglede
il i Ŝtølens °S enorme Folkeyndest.

am kunde ingen konkurrere!
B(); jt loftes Lumbye paa Popularitetens 
J *  °g *lan havde den sjældne Lykke 

»at skulle opleve dens Dalen.
fester °^6 ^'lvcd‘ fejres — ved Aabnings- 

b Paa Fødselsdage og ved alle Lejlig-

Lumbve ' n  bl°fc 61 muligt ~  fej’res
Etabi' m' 'ring hans Personlighed, som
ringen Ølnen̂ s Midtpunkt, samler Begejst- 
han fr °g raknemligheden sig. Og naar 
°g da S*u DirigentPlad* * Koncertsalen nu 
sit. »o, " 61 en U kendt blandt Publikum 
Nik til r i'*6 îan enhver tage hans

tægt. Han er jo Ven med hele

Tivolis anden Bazarbygning, opført 1863, nedrevet 1908.

Naar vi føler Glæde og berettiget btolt- 
hed over det Tivoli, hvortil ingen anden 
Nation kan opvise Magen, bør vi, fremfor 
til nogen anden, sende Lumbye en taknem
lig Tanke. Han bragte Foryngelse og For
nyelse til dansk Musik, og det paa saa 
sund en Maade, at hans Værk fik folkeop- 
dragende Betydning. Og — ærlig talt -  
hvad var Tivoli blevet uden ham ? Havde 
det mon overhovedet haft Kraften i sig til 
a t bestaa gennem Tiderne ?

Men — lad det dog ikke være nok, at vi 
mindes ham i Tanken! Lad os prøve paa 
at gøre det ogsaa i H an d lin g !

Den Koncertsal, hvorfra Hans Chr. Lum
bye gjorde Tivoli verdensberømt, er for
svunden. Den blev i Tidens Løb bygget om 
og forstørret. Men P la d se n  er heldigvis 
den samme; det er paa denne Plads, at Ti
volis Traditioner grundedes, og den Byg
ning, der staar paa den historiske Grund,

paa Hjerte. Og mon ikke de, for hvem 
Ønsket er et nyt og ialfald hidtil uover
vejet, vil finde det baade smukt og sundt 
og give det deres varmeste Tilslutning?

Den gamle Koncertsal burde for bestan
dig have været et Hjemsted for Musik, og 
ligesom vi mener, at den burde bære Lum
byes folkekære Navn, mener vi ogsaa, at 
den Musik, man derinde burde dyrke, skulde 
minde om ham , hans Kunst og hans Be
stræbelser.

Pladsen er ikke her til at gaa i Enkelt
heder, men v7 har Forslag parate, om man 
vilde tage os paa Raad.

Her — om nogetsteds — burde Tradi
tionen aldrig være brudt. Lumbyes Kon
certsal burde aldrig have vairet overgivet 
til Eksperimentet. Man benyttede den som 
Ramme om en Theaterkunst, der ikke var 
af første Rang og vistnok heller ikke altid 
af anden. Og før dette Eksperiment bliver for
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gammelt i Gaarde og skaber s in  Tradition, 
bør Traditionen fra Lumbyes Dage genindfø
res, paany holdes i Æ reogaldrigofterebrydes!

Vi er ikke blinde for den Modstand, vort 
Forslag vil kunne møde, ikke blot i visse 
Kredse blandt Publikum men ogsaa fra 
Kredse indenfor Tivoli selv. Aktionærerne 
vil dog neppe græde over Forandringen. Det 
er jo en offentlig Hemmelighed, at Theatret 
i Koncertsalen drives med ikke ringe Tab!

Der vil maaske kræves baade Mod, en fast 
Haand og Autoritet til at iværksætte Øn
sket. Men disse Egenskaber findes jo for
enede hos Hr. A rne  P e te r s e n ,  der i Øje-

H. C. Lumbyes Kompositioner
andrager over 2000 i Antal; vi nævner her 
nogle af de berømteste og Aarstallet for 
deres Fremkomst:
1841. Caroline Galop.

Dobiers Zauber Galop.
Fortuna Galop med Tenorhorn.

1842. Finale Galop af Balletten „Napoli“. 
Polka militaire (Militair Polka).

1843. Tivoli Gondol Galop med Czakan Solo. 
Tivoli Damp Carousselbane Galop.

1845. Militair Galop.
En Tour paa Dyrehavsbakken, Galop.

1850. Salut Galop.
Velkommen, Polka Mazurka.

1851. Zigzag-Polka.
Boreas Storm Galop.
Militair Galop af Jul. de Meza, arr. 

af Lumbye.
1852. Den Lyseblaae, Polka Mazurka, af H.

arr. af Lumbye.
1854. Bacchus Galop.

Eugenie Vals m. v. af Ballet-Diver
tissementet „La Ventana“.

1855. Parforce Galop.
1856. Introduction og Sange til „Den sidste

N at“.

Kot. Galle. Dekoration fra de „Italienske Fester“ (1888). (Samme Udsigt som paa 12te Side. Luciemøllen forsvunden, Raadhuset endnu ikke cpføri).

Musik og Sange af „Alt for smukblikket er Tivolis energiske og af Publikum 
hojt skattede Direktør. Og efter den almin
delige Mening er han tillige i Besiddelse 
af to andre Egenskaber, der i et Tilfælde 
som dette er af Betydning: Forhandlings- 
smidighed og stor personlig Elskværdighed. 
Og vi kan roligt forsikre ham, at den Mod
stand, han muligvis straks vil mode, i Aare
nes Lob vil forvandles til oprigtig Taknem
lighed og blandt alle Tivolis virkelige Ven
ner forskaffe ham en Popularitet, der er 
endnu mere grundfæstet end den, han alle
rede forlængst har vundet.

En Aften paa Dyrehavsbakken, Vals. 
Champagne Galop.
Festmarsch 23/o.

1846. Kroils Ballkliinge Vals.
Réunions Galop.
Amélie Vals.
Drømmebilleder, Phantasie.

1847. Kjøbenhavns Jernbane Damp Galop. 
Nordisk Unions Galop.

1848. Den Frivillige, Galop.
Marsch for den danske Borgervæb

ning (med Chor).
Flora Polka.
Bellona Galop.

1849. Caroline Polka Mazurka.
Amager Polka.

1850. De uimodstaaelige, Ballet-Divertisse
ment.

Thorups Concert Salon Polka. 
Høstblomsten, Polka.
Violen, Tekst af A. M. Glukstad.

1857. Deborah Polka Mazurka.
1858. Catharina Vals.

Friedrich Wilhelm Galop. 
Pegasus Galop.
Pepita Polka.
Hesperus Vals.
Polketta, Pas de deux.

1859. Galop militaire.
Les Zouaves Galop.
Hilda Polka.

1860. Indiansk Krigsdans af Balletten
„Fjernt fra Danmark . 

Hedchen Polka, 
i sm Tlmmmon pfffir Ballet, 1 bantas
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Tivolis Arkiv. Fregatten „St. Georg“ løber af Stablen paa Tivoli-Søen (Aar 1887).

1861. Kong Frederik den Syvendes Honneur [ 1862. Nordisk Fostbrødre Galop. 
Marsch. I Piper Champagne Galop.

I 1862. La Constance Polka. 
I 1863. Alexandra Vals.

Fregatten „St. Georg“ paa Tivoli-Søen (Aar 1888).



Tivolis 
Indgangsportal 

15. August 
1893 

(50-Aars 
Jubilæum

sdagen).

Otto Allins Tromme Polka.
Victoria Bundsen Polka Mazurka. 
Mjølner Galop.

1865. Den unge Moder, Drømmebilleder. 
Den 15de August, Polka.

1866. Blondini Polka.
Les Zouaves Quadrille.

Salut å nos amis, Marsch.
1868. Dronning Louise Vals.

Kjærligheds Drømme i Lejren. 
Vauxhall Polka.
Salon Galop.

1869. Carl den Femtendes Honneurmarsch. 
Salut for August Bournonville, Galop.

Mac Mahon Marsch.
1871. Finale Galop af Balletten ,.Livj*?erne

paa Amager“.
1872. Rosa og Rosita Vals.

Petra Galop.
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1863.

1864.

Camilla Polka.
Kong Georg d. Førstes Honneurmarsch. 
Det tappre danske Cavallerie. Galop. 
Britta Polka.
Christian den Niendes Honneurmarsch.

1866. Storfyrst Alexander Marsch.
Dagmar Polka.

1867. Sølvbryllups Fest Quadrille med Mo
tiver af „Elverhøj“.

Kronprinds Frederiks Galop.

FØR OG NU

1869. Chrétien Polka.
Fakkeldands.
Kronprindsesse Lovisa Galop.

1870. Skandinavisk Quadrille. 
Bouquet Royal Galop.
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Adolph v. d. Recke, Bernh. Olsen, Robert Watt, T. S. Thrane,
M/u 1857 —ia/i 1868. 13/i 1868—8/ia 1885. *% 1886— 1894. 10/i2 1880-%  1910.

t  dette N um m er om  T iv o li  b e sk æ f-  
1  tiger vi os m ed P e rs o n e r , som  
paa forskellig M aade, ig en n em  de 72 
Aar, har v æ re t k n y t te t  t i l  E ta b l is s e 
mentet, og i l lu s tre re r  i n æ s te  N u m m e r 
Forlystelserne i F o r t id e n . V i s lu t te r  
da vor „ T i v o l i a n a “ i d e t p a a fø l
gende Num m er m ed B e re tn in g  om 
T iv o li , som d e t n u  er, le d s a g e t a f  
glimrende I l lu s tr a t io n e r ,  som  s æ r l ig  
fotograferes t i l  v o r t  B lad .

Assessor C o llin ................... 8/o 1843— 2/t 1843
Architekt S til l in g   — — 23/i 1845
Cand.polit.ogphil. Schytte — — ®/i 1844
Fabrikant C. A. Feilberg. — —”*/i 1845
Professor H. P. Holst . . .  — —23/i 1845

Tivoli-Visens Forfattere.
En Hærskare af Viser besang straks Ti

volis Herligheder efter dets Aabning, men 
kun en af dem har trodset Tidens Magt og 
staar endnu efter 72 Aars Forløb, som et 
klassisk Eksemplar af en Gadevise: det be
rømte Kvad af „T. 1. Vol i, D re je rsv e n d " ,

Som man ser, var der Kunstnerblod i Slæg
ten, og naar hertil kommer, at Direktør 
Arne-Petersen er i Besiddelse af Forret
ningsdygtighed og fremragende repræsenta
tive Evner, hvad sOm bekendt ikke altid 
forenes med kunstneriske Anlæg, vil man 
forstaa, a t Tivolis Bestyrelse med Tillid 
kunde overdrage ham Enedirektørposten 
efter Thranes Død i 1910.

For det store Publikum var den nye Di
rektør vel ikke saa kendt en Mand som et 
Par af de ovenfor nævnte Forgængere, men 
i Haandværker- og Industrikredse havde

Tivolis Direktion.
Efter Stifteren G e o rg C a rs te n s e n s  Ti. 

bagetræden fra det Etablissement, han me 
saa genialt et Fremsyn havde grundlag' 
har adskillige for udenforstaaende ret mæi 
kelige Personer staaet for Styret derindt 
Der var R e itz e l, H. P. H o ls t ,  Ad. v. c 
Recke (Officer samt Vise- og Skuespilfoi 
fatter), M elsing, som skal have været lig 
saa hensynsfuld over for Bestyrelsen sor 
C. A. Meyer var det modsa/tte. En udmæi 
ket Direktør var Løjtn. Bernh. O lse n , de 
forskønnede Haven saavel ved smuk Be 
byggelse som ved Blomsteranlæg og Be 
plantninger. Mærkeligt nok blev han til 
sidst bange for, at Bebyggelsen omkrin 
Etablissementet, f. Eks. Panoptikonbygnin 
gen, hvorfra man gratis kunde kigge ned 
Haven, skulde skade dette den Gang for 
længst saa grundfæstede Etablissemeni 
Bernh. Olsen er nu, som bekendt, Direktø 
l°r „Dansk Folkemuseum“ og „Frilands 
museet“ i Lyngby. Man mente stadig, a 
der i Direktionen skulde sidde en Man' 
med et populært Navn, og efter B. Olse: 
k°m da den livlige Theaterdirektør, fh\ 
Redaktør og Forfatter R o b e r t  W a t t ,  sor. 
ogsaa i Tivoli havde en heldig Haand. Efte 
'atts Død i 1894 blev den bekendt 
æstauratør R. Petersens Svigersøn, Gros 

frer T. S. T h rane , Ene-Direktør, efter a 
an fra 1880 havde været Bestyrelsesmed 
em og Tilsynsførende. Thrane ofrede sii 
med stor Interesse for Etablissementet 0|
ans Forretningsdygtighed bidrog til a t Eta 
’ msementet nu staar fortrinlig økonomisi 
grundfæstet.

Tivolis nuværende Direktør, Arkitekt K 
•^ne-Petersen, tiltraadte i 1899 Stillin 
l n det, man fra Reckes, B. Olsens 0{ 
g a^ s kaldte kunstnerisk Leder 
Fo_.iisaaHan viste han sig snart — udei 
dun f J?e ŝe ôr Forgængerne — at vært 

bedste, Tivoli har haft,
havr?- , ^ rne'P e te r s e n  er født i Køben 
nem 1^62, Søn af den ansete Kunst
sen gi . æ°l°g> Professor M agnus P e te r  
loeslJnS ^ac*er var Konstruktør ved Or 

ritet og Lærer ved Kunstakademiet

man forlængst lært at skatte ham for hans 
Dygtighed som Arkitekt og Arrangør. Bl. 
a. havde han været Arkitekt for en Række 
Udstillingsbygninger, hvori dansk Industri 
skulde præsentere sig — i Chikago, Paris, 
Stockholm og her i Landet. Ogsaa en

Arkitekt K. Arne-Petersen,
Direktør for Tivoli siden 1899.

lække Bygninger fra hans yngre Aar vid
ede om Smag og praktisk Sans.
Ved Siden af Direktøren maa sluttelig 

ævnes Formand i Bestyrelsen, nylig afdøde 
'abrikant A xel Meyer, der fra T. S. 
’hranes Tid var Tilsynsførende ved Eta- 
lissementet.

Tivolis første Bestyrelse.
fhrmager Kyhl...................8/e 1843—25/i 1851
Irosserer T opp.................. — —3l/i 1845

bag hvilket Pseudonym tre velkendte Aka
demikere skjulte sig: „Landsoldaten“s senere 
Forfatter P e te r  F a b e r ,  Mathematikeren 
A do lf S teen  og Theologen J. F. Hagen, 
Samboer paa Borchs Kollegium, hvor Visen 
blev paabegyndt en Eftermiddag umiddel
bart før en Tivoli-Tur, medens den sand
synligvis, som Legenden beretter, er blevet 
fortsat og afsluttet ved et Glas Punsch i 
Madam Schaffers Pavillon.

P e te r  F a b e r  var en ypperlig Polytek
niker med udviklet praktisk Sans og mange 
Interesser. Han var udgaaet fra det brede 
Borgerskab — saavidt vi ved var Faderen 
Smed — og hans smittende Jovialitet og 
muntre københavnske Lune fulgte ham i 
alt, hvad han foretog sig, baade naar han 
optraadte i den værdige Egenskab af Direk
tør for Telegrafvæsnet, og naar han færde
des mellem lystige Venner og i sit lykke
lige Hjem, hvor han ved alle mulige Lej
ligheder rystede sine glade Viser ud af Æ r
met. Hans litterære Evner kunde utvivl
somt have sat større Frugter, om der havde 
været levnet ham fornøden Tid. Nu skrev 
han et Par muntre Teaterstykker og et Utal 
Viser, blandt dem fremfor alle „Dengang 
jeg drog afsted“, denne udmærkede Sang, 
der, saalænge Danmark bestaar, vil bevare 
hans Navn fra Glemsel.

A do lf S tee n  ejede ligesom Faber det 
brede Lune og var blandt Borchianerne 
kendt som et skarpt Hoved og en frem
ragende Begavelse. Han havde Evner som 
Skuespiller og skal i Hostrups Komedier 
have præsteret god Kunst. Som mathema- 
tisk Professor var han frygtet for sin Streng
hed, og Eksaminanderne skælvede blot ved 
Lyden af hai^ Navn med den haarde Klang. 
Men bag sit lidt barske Ydre gemte han 
et blødt og varmt Gemyt.

Jo h a n  F re d e r ik  H agen  blev i en for 
hine Tider meget ung Alder theologisk Pro
fessor med Kirkehistorie som Hovedfag. Han 
skal have været en glimrende Begavelse, 
hvis vittige Tunge og muntre Indfald var 
vidt bekendte. Allerede da han knyttedes 
til Universitetet, var han angrebet af den 
Brystsyge, der i 1859 i en forholdsvis ung 
Alder skulde lægge ham i Graven.
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Professor J. F. Hagen. Direktør for Telegrafvæsenet Peter Faber.
Forfatterne af nedenstaaende „Tivoli-Vise“.

Professor Adolf Steen.

9JÎ e I o b t - „O gottibé ftolte TOinbcr.

O  Lbcrfom bu morer btg baarltg 
©an ©ofenlunb og paa ftreb*berg, 
©aa ffal bu tae inb paa Sioaali, 
Dg fee om bu morer big ber.

2.
©fan gier en ©tarf for ©erfonen,*) 
Cg iffun bet i>aloe for ©ørn.
©eb ©orten ftaaer S)ibrirtionen 
lilligemeb Gntrepeuørn.

3.
Gt Jpurra for Gntrepenøreu.
©ub glrebe ban* fløgtige S'rop 
i>nn fif ffu bog ©unenøren 
Sil at luffe Saftionen op.

iler fan bu rutjcbe faa beilig, 
feer faaer paa ©taffine bu Sbee.
Dg fommer bu rigtig beleilig,
Saa bører bu ber ©ummer Sre.

5.
Cg ©tiufd) fan bu faae bo* 2 a r b e 11 i 
Dg ©t aa el * Siflellation.
©aa i  beatret feer bu i>err © e lli,
.fran fører faa fmuf cu ©erfon

©Jan feer paa ©eribberne* fünfter 
ft Irorugfelcn tret og oarm.
Sil Trob* for ©ublicum* Sunfter 
©eunbreä ben ©tierfemanb* Slrm.

7.
©tan boibter ft c a u 3 e n f e n uboenbig. 
Dg brrjer bam runbt paa en ©lof.
Dg ifjenbt bau er gauffe lebenbig,
©aa ftaaer bau faa ftio fom en ©tof.

8.
Dg ber er min ÄjivQebcegge,
.yiun bebber ©tabain ft e a n $  0 p p, 
iiun bar faaban bimmelffe Seegge 
Cg Üt'ugler bun bcrrer af ©Ip

9.
Dg ber bar bu 2 u ni b p e j f e Danbfe 
Cg © i 11 b e r u p * ©efteratiou 
Cg S d iä fe r f fe  2amper meb Äranbfe 
Cg © 0 o c l $  a p l * ilfcenfion.

10.
i>o* g  i r m e 11 i d) fpifcr mau ®nDer, 
©ont man faa gjerne Dil bae;
Og Daafer, fom giørc* af ©laper, 
®em feer man oeb ©ioen af.

<5n bøift aioerfüctrbig

l i l j e /  D i f e
•a»

DtC fp lia t r n u c  Xit>oli meb faot bet#
^iibigbedcc.
8oi[ams aibstljü tj

Dnlirloriic.

9JI««B»paonç gimnnrinir Oplag. aire »i (Bid Sopanj 
<oc«g«. tii ïtofl agim|Bfi«lf/ fot M m  . l_oin licait iLtunlox

ïlif.unnvn of ^Sott füirb Eurer: >pauit, fnittn ■ Zrr.

IDranr aattsareigr Cilr MUlgrmrt Xntcag feftre fun z GriBln̂

Ria bentoon 1643. 
f»o S u l o m t i n i  J c t l a g  n g f i  b a f  1  1 5 < b r . t n & ._

11.
ft Stat*graoeu pnbigt man feiler 
ft ©aabe üeb 2amperne* ©finb, 
¿?o* © e te rfen  fpillcr man Reglet 
Dg gaaer faa til © i e l f e n * inb.

12.
Og aöe ©ationerue* ftaner 
ftnbgpbcr faa ftor en ©efpect 
ft magelige 2)iüanet 
©tan fttufer fin IhecDanb*fnregt..

©aa mange Ulpffer fpørc*,
©fen bef er flet* iute faubt,
$bi 2Ht, pPab berinbe giøre*,
Gr pberft ncet og galant

14.
®anffeefen* be iute forftob et 
®en førfte ®ag* Sib eller fleer 
®erior fif ban ©ognen paa iio'bet, 
©u faaer ban ben inte meer.

15.
$ e t flage* fra lømmerplnbfen 
ilf bem, fom ftjeerer Sangfaug , 
©ten baPbe be faaet paa $a*fcn, 
©aa baPbe be nof ffrcget: „Hu!"

16.,
©aa lae Di ba ntt pære giabe 
Og inte Pære forftemt 
iiooii* ©etirabe 
®eu batbe jeg nær at forglemt

17.
fta ber er ©ubernc* ©olig.
^a bet bar gru ©enu* fin gart, 
iioor er ber bog ffjønt i Siooli,
O ©ub, boor er ber bog rart.

31 ni) an g.

1.8.
iioor giør bet mig onbt for be ©tafler, 
©om ubenfor monne ftaae.
Og Iptter til oore ©peftatler 
gormebelft be inte bar ©aab.

19.
©ten ©oget feer be bog alHb,
Dg fommetibfen* be bør,
©aar be blrefer rigtig gcoaltig 
deroppe boor jernbanen fjørr.

20.
Cg ©ogle tager til luffe 
©teb oppe fra ©olben at fee 
©ten ube paa ©albp ©affe 
$er ftaaer be gornuftigfte-

21.
Cg faa er bet ganffe umulig,
©aar biemab i ©orten man gaaer,
©t fee boem ber nar i liuoli 
Og boom ber ftob ubenfor.

*) ©aar ber er ©offal. fpnger man 2 ©tarf.

http://br.tn/
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Götze.
Braunstein.otockmarr

J. Stockmarr.
P. Petersen. 

Carl Lumbye.

Kempf.
True.

Caroline Recke Madsen, f. Lumbye.

af „Rejsen til China“, der en Gang 
var paa alles Læber. Fru Julies 
Genre var den mere humoristiske, 
og i denne var hun umaadelig 
populær. Betegnende er en Ud
talelse af hende selv, da hun en 
Gang undslog sig for at møde i 
Kirken ved et Bryllup, hvortil 
hun var indbudt: „Folk griner jo, 
naar de ser mig,“ sagde hun, „og 
saa er Højtiden spoleret“.

Billedet af Fru Julie Hansen 
er fra hendes Rolle i Fabers „Ste- 
gekælderen eller den fine Verden“, 
livor hun gjorde umaadelig Lykke.

Allin Carlsen. Søborg.
Thr Holm GeorS Bumbye.
C£ n c k e  H. C. Lumbye.

H. C. Lutnbyes Orkester i 1863.

Fischmann.
Kindler.

C. J. Andersen.

Julie Hansen, f. Lumbye.

H. C. Lumbye og hans 
Orkester.

Fra Tivolis Aabning 1843 til 
Udgangen af Sæsonen .1872 diri
gerede den verdensberømte Kom
ponist H. C. Lumbye Koncertsa
lens Musik, i de første tre Sæso
ner afvekslende med B r a u n 
steins Hornorkester, der til Slut 
samledes under det Lumbyeske.

Medens vi er ved H. C. Lumbye, 
skal vi omtale to af hans Døtre, 
som det ogsaa har sin Interesse 
at se et Par Ord om for den Ef- Hans Christian Lumbye,

TivolisTOrkesterdirigent fra 1843 — 1872.

terslægt, der læser vort Blad. Foruden de bekendte 
to Sønner, Musikdirigenterne og Komponisterne Carl 
og Georg Lumbye, havde „Gamle Lumbye“ tre Døtre, 
Julie, Caroline og Amalie. Medens den sidstnævnte 
ved sit Ægteskab med Brændevinsbrænder Høeberg 
har tilhørt Privatlivet, men gennem sine begavede 
Sønner har ført de Lumbyeske Traditioner videre, 
var Julie og Caroline, som ved deres Død hed resp. 
Fru Julie Hansen og Fru Recke-Madsen, højt skat
tede Skuespillerinder, afvekslende ved Folketheatret 
og Casino. Den sidstnævntes Fag kan betegnes som 
det romantiske, hun foredrog i sin Tid Sange f. Eks.



\ \ i lh .  Lippert. Brødel. 
Vald. Jespersen. Jens Vater.

Balduin Dahl og hans Orkester.

Musikdirigent B a ld u in  D a h l var fra sin 
Barndom hjemmevant i Tivoli, idet hans 
Fader (Nr. 2 i Gruppebilledet paa Bladets 
9de Side) dirigerede Pantomimetheatrets 
Orkester, livor Balduin som Dreng havde 
slaaet den store Tromme. Han tjente 8 Aar 
i Gardens Musikkorps og arvede i Begyn
delsen af Treserne Dirigentpladsen efter sin 
Fader. Theatrets Blæseorkester fik paa denne 
Tid Plads i en ny Musikpavillon for Enden 
af Bazarplænen, hvoi de spillede imellem 
Theaterforestillingerne. Det var Begyndelsen 
til det senere Harmoniorkester. Var der i 
et Musikstykke en Solo eller et Parti paa 
obligat Flojte, spillede Dahl selv Instrumen
tet, og hans sølvklare Toner lokkede Ska
rer af Tilhørere foran hans Plads.

Efter H. C. Lymbyes Afgang fra Koncert
salen 1872, blev Dahl paa Indstilling af Ka
paciteter som N. W. Gade, J. P. E. Hart- 
mann og S. Paulli valgt til hans Efterføl
ger. Ældre Læsere vil erindre, a t der rej
ste sig adskillig Modstand mod Valget, fordi 
et stort, Publikum havde tænkt sig en af 
Lumbyes Sønner paa denne fremtrædende 
Dirigentplads. Paa Aabningsaftenen den
11. Maj 1873 modtoges han med Piben og 
Hyssen og mindre venlige Tilraab fra en 
stor Del af Publikum.

rk î , itzansky- Scliukard. ald. Dahl. sua. ulrik Ander8en< Juliug Jegpersen_

Imidlertid fik han snart en stor Tilhæn
gerskare ved den ubestridelige Dygtighed, 
hvormed han ledede Orkestret. Det er fra 
alle Sider erkendt, at han i sin Dirigent
periode bidrog meget til at udvikle Inter
essen og Smagen for god Musik. En ube-

Balduin Dahl,
Dirigent i Koncertsalen fra 1873- 1891.

h a g e l ig  A fb r y d e ls e  i P o p u la r ite te n  paadro 
lia n  s ig ,  d a  h a n  e n  A fte n  (i 1881) gav si 
t i l  a t  s p i l le  „ H e il  D ir  im  S ie g e sk ra n z “, ford 

en  T ilh ø r e r  —  m a n  s a g d e  Kommando 

W ild e  —  h a v d e  g jo r t  h a m  opm ærksom  paa 

a t  G e n e r a lfe ltm a r s k a l  M o ltk e  befan dt sig 
S a le n . I e n  U g e s t id  v a r  K on certsa len  Skue

p la d se n  fo r  e n  R æ k k e  v o ld so m m e Tumulter, 
d e ls  a f  v r e d e  P a t r io te r  o g  d e ls  a f Lum- 
b y e -T ilh æ n g e r e ,  d e r  fik  A n le d n in g  til at 
d e m o n str e r e  p a a n y , m e n  om sider lagde 

S to rm en  s ig ,  o g  d a  D a h l m id t i Sæsonen 
1891  e f t e r  n o g e n  T id s  S y g d o m  afgik  ved 
D ø d e n , s to d  h a n  p a a  s in  A n see lse s  Hojde.

Dahl var, som ældre Tivoligængere '¡1 
erindre, en Dirigent, der tog sig ud Paa 
Dirigentpladsen med sit store, hvide Skjor
tebryst og det sylspidse, viksede Over
skæg.

I h a n s  T id  s a a  m a n  jæ v n lig  berømte 
fr e m m e d e  D ir ig e n te r  i K on certsa len , saa- 
le d e s  J o s e p h  G u n g l ,  E d vv . S tr a u ss ,  
F a h r b a c h ,  O l i v i e r  M é t r a  og  Kéler 
B é l a .  D e s u d e n  d ir ig e r e d e  de to danske 

B e r ø m th e d e r , P r o f. E m i l  H a r t m a n n  og 
J o h a n  S v e n d s e n  e g n e  K om positionel 
S a le n .

Af Balduin Dahis Kompositioner vil den 
endnu saa yndede „Amerikanske TapPeD 
streg“ og Kronprins Frederiks (Fr. VII 3 
Honnørmarsch være de mest kendte.

FØR OG NU1. SEPTEMBER 1915
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C. C. Møller,
Dirigent for Harmoniorkestret fra dets Opret
telse 1875 til sin Død 1894, først sammen med 

Georg, fra 1891 med Carl Lumbye.

Harmoniorkestret og dets Dirigenter.

Tivolis „Harmoniorkester“ stammer fra 
1875. Dets første Dirigent var Komponisten 
C. C. M øller, der senere ledede Orkestret 
skiftevis med G eorg L u m b y e , og efter at 
denne var bleven ansat i Koncertsalen, med 
Carl Lumbye. Efter Møllers Død i 1894 
blev den sidstnævnte Enedirigent, indtil han 
i 1909 af Helbredshensyn trak  sig tilbage. 
Efter at Musikdirigent C a rl G o tts c h a lk -  
sen i 3 Sæsoner havde været Chef for Or
kestret, har efter et vekslende Inter
regnum af d’Hrr. A xel S c h iø le r ,  F .H em -

Georg Lumbye,
Dirigent for Harmoniorkestret sammen med C. C. Møller, 

derefter i Koncertsalen fra 1891—1897.

m e, Au g. V. Th. K nudsen  og J. N or up, 
F. H em m e sidst som endelig ansat Or
kesterchef med Bravour ledet Orkestret.

Der har været Forlydender om, at Hr. 
Hemme kunde ønske at flytte sit Orkester 
til Teatersalen — den gamle Koncertsal. 
Det vil utvivlsomt støde paa Vanskelig
heder for Direktionen at gøre en saadan 
Forandring, men man forstaar, at Dirigen
ten, der siden sin Tiltrædelse har set et 
stedse talrigere interesseret Publikum sam
les foran sin Pavillon, gerne vilde have 
dette Publikum samlet under Tag, saaledes, 
at det kunde nyde Orkestrets Musik i

større Ro end det er muligt under de nu
værende Forhold.

Hr. F. Hemme har været Koncertme
ster under Joachim Andersen, endvidere 
Kapelmester i Casino; han har haft det 
Anckerske Stipendium som Koncertmester 
og virker som Syngemester ved det konge
lige Theater.

Af de ældre var vel nok C. C. Møller den 
populæreste, hvortil bl. a. .ogsaa bidrog 
nogle Kompositioner, der gjorde Lykke. 
„Livjægernes Bataillemarsch“ og isair „Aar
hus Tappenstreg“ vil længe sikre hans 
Navn mod Forglemmelse.

Carl Lumbye,
Dirigent for Harmoniorkestret 1891 1908,

fru 1894 Enedirigent.

Harmoniorkestret (1888) og dets to Dirigenter C. C. Møiler og Georg Lumbye.ifeuhaus
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Joachim Andersen og hans Orkester.

Da G eorg  L um bye paa Grund af Syg
dom maatte trække sig tilbage midt i Sæ
sonen 1897 lededes Koncertsalens Orkester 
Sæsonen ud af den daværende Koncertme
ster Fr. S c h n e d le r -P e te r s e n  afvekslende 
med de to fremmede Gæster Eugène de H ar- 
c o u r t  og Louis G an n e  og de to danske 
Emil H a r tm a n n  og Joachim A n d ersen .

Fra det følgende Aar ansattes efter en 
Indstilling fra Musikautoriteter, i Lighed 
med hvad der fandt Sted 
ved Balduin Dahis Ansæt
telse, Joachim A n d ersen  
som Dirigent. Den nye 
Dirigent var en verdensbe- 
berømt Fløjtenist, havde 
været ansat i det kgl. Ka
pel, virket i Petrograd og 
forskellige Steder i Tysk
land og sidst dirigeret det 
store Orkester ved Badeste
det Scheveningen. Den For
andring, der først bemærke
des blandt Publikum ved 
hans Tiltrædelse, var, at 
medens Dirigenten altid før 
havde staaet med Front 
imod Publikum og under 
Musiken m untert nikket 
til Venner og Bekendte i 
Salen, vendte J. Andersen 
Ryggen til for at have hele 
sin Opmau-ksomhed henvendt 
paa hver enkelt Mand i Orkestret. Hans 
Efterfølgere har fulgt dette fornuftige Prin
cip. En vis kølig Alvor overfor Tilhørerne, 
og ikke sjældent en hastig Venden og et 
hvast Øjekast, naar de gjorde den mindste 
Støj, virkede ogsaa lidt frapperende. Men det 
varede ikke mange Aftener, før man forstod, 
a t den nye Dirigent — paa denne Landets 
fineste Musiktribune i Sommersæsonen — 
just var, som han burde være. Han førte 
den Dahlske Tradition videre : at op

drage det københavnske Publikum til at 
respektere, forstaa og skatte den gode 
Musik. I hans Dirigenttid skete Overflyt
ningen til den nye Koncertsal 1902.

Der har altid været nogen Meningsfor
skel baade i Direktionen og hos Publikum, 
om hvorvidt Tivolis Koncertsal burde lægge 
sig efter alvorligere Musik. Gamle Lumbye 
prøvede sig forsigtigt frem med en Ouver
ture i hver Afdeling, og den 4. Aug. 1846 
opførtes den første Symfoni (af Schubert), 
men først e t Par Aar senere gik Lørdags-

Symfonikoncerterne ind som et fast Led i 
Tivolis Program.

Men ogsaa i det øvrige Musikrepertoire 
førte Joachim Andersen lødige Ting frem, 
som har været til stor Gavn for Musiksan
sen i det brede Lag og med Rette er ført 
videre af hans Efterfølgere.

Umiddelbart før Sæsonens Aabning 1909 
afgik Joachim Andersen, der havde faaet 
Titel af Professor, ved Døden og Kompo
nisten Ludolf Nielsen ledede Koncerterne

til den nye Orkesterchef kunde tiltræde. — 
Professor Joachim Andersen har efterladt 
sig en Række smukke Kompositioner, sær
lig nogle, hvori hans Yndlingsinstrument 
Fløjten, er fremtrædende. Som bekendt har 
han komponeret den raske „P rin s  Chri
s t i a n s “ , vor nuværende Konges, „Honnør- 
marsch.“

Billedet nedenfor gengiver Joachim An
dersens Orkester ved hans Tiltrædelse 1898, 
Af de 42 Mand, hvoraf Orkestret bestod, 
er Violinisterne V. M e lc h io r , Sylvest 

O lsen  og C arl 0. G. Pe
te r s e n  samt Vald. Dahl 
og L. Ja c o b se n  (Viola), 
A n to n  P e te rs e n  (Kontra
bas, De v a ld  (Fagot), S. 
C h r is te n s e n  (Valdhorn), 
A n to n  H an se n  (Basun) og 
G eo rg  A llin  (Janitschar) 
endnu tjenestegørende i 
Koncertsalen, medens Kon
certmester F. Hemm e er 
Dirigent for Harmoniorke- 
kestret. D’Hrr. Victor 
H a n se n  (Kontrabas) og 
S k i e r n e (Klarinet) er over- 
gaaede til det kgl. Kapel, 
og Løjtnant Nor up er Di
rigent for 4. Regiments Mu
sikkorps.

Af de ved Døden afgaa- 
ede Medlemmer af Joachim 
Andersens Orkester, var 
Violinisten Th. Witzan- 

sk y  (Redaktør Witzanskys Fader) bekendt 
ikke blot som en udmærket Musiker, men 
ogsaa i Egenskab af Formand for Køben
havns Orkesterforening og Musikernes Un
derstøttelsesforening opnaaede han, at hans 
Navn fik en udmærket Klang inden for 
Musikernes Kreds.

Paa Billedet vil man iøvrigt af senere 
afdøde Medlemmer af det kgl. Kapel finde 
Violinisten E j le r  J e n s e n  og Fløjtenisten 
L o t te n b u rg e r .

Dirigent Joachim Andersen set fra 2 Sider dirigerende sit Orkester.

Joachim Andersens Orkester i Koncertsalen 1898.
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Fr. Schnedler-Petersen og hans Orkester.

Den nye O r k e sterch e f i K o n c e r ts a le n  b le v  d en  fo ra n  n æ v n te
Koncertmester S c h n e d l e r - P e t e r s e n .

F r e d e r ik  S c h n e d l e r - P e t e r s e n  er fø d t  i Rudkøbing 16. Pebr.

siden hans Tiltrædelse flere Gange har haft under Overvejelse, 
at gøre Koncertsalen større. Det er en Ulempe, at de, der vil 
sikre sig en Plads i Salen, selv paa almindelige Aftener, ofte 
maa komme en halv Time før Afdelingen begynder, saa stor er 
Tilstrømningen.

vVav*. L  A A A V *  A A  AAÇÇÏt 

^ a a ^ 'a a ' à a 'a ' ^ a ' a ' a ' ^ ^ ^ a a ' ^

Fr. Schnedler-Petersens Orkester.

1867 og havde en fin Kunstnerbane at se tilbage paa, da han 
~det kan godt siges: som s e lv s k re v e n  — blev kaldet til 
at tage Arven op efter Professor Andersen. Han var Elev af 
det kgl. Musikkonservatorium og af den bekendte Joseph Joachim 
og havde derefter studeret sin Kunst hos andre fremragende 
Mestre bl. a. i Paris. I 1895—97 var han Koncertmester i Ber
lins „Koncerthaus“. For Københavnerne var han iøvrigt ingen 
ukendt Mand, idet han, foruden sit før omtalte Vikariat som Diri
gent i den gamle Koncertsal, havde henledet Opmærksomheden 
Paa sig som en sjælden fremragende Dirigent, først paa Marien- 
lyst og senere i Sommerlyst paa Frederiksberg, efter at dette 
Etablissement under Dr. Thygesen var blevet omdannet til en fin 
Koncertsal, hvor man vilde bringe 
den bedste Musik, der efter For
holdene kunde skaffes. — Om
stændighederne tvang des- 
'ærre den begavede Diri- 
sent til at søge andre 
Steder heri, hvor hans 
Evner bedre kunde gø- 
res frugtbringende.
Ea Kaldet kom til 
ham fra Tivoli, di
rigerede han et stort 
Orkester i Abo i 
Finland.
. Xu i Tivolis 7‘2de 
'"^on staar Fr.
Schnedler-Petersen i 
Ridsen for et Or- 
,ester Paa 46 Med- 
le®mer> Harpenist- 
!n' en udregnet, og
ar- «om alle ved, for- 

,‘7 ‘ “  ve(U'geholde de 
'  Traditioner fra For.

8æneerne.

at Bp -̂ an Vê  0gsaa n°teres som 
n- e" 5 paa ^en nuværende Di- E’ R" Fischer>
®ents heldiop T Qrmi , Bogholder ved Tivolige Ledelse, at man lseo-iooo.

Udvidelsen støder imidlertid paa mange praktiske Van
skeligheder, som man hidtil ikke har kunnet komme ud 
over.

For en Fuldstændighed Skyld skal vi sluttelig notere, at kgl. 
Kapelmester Joh. S vendsen  i Schnedler-Petersens første Diri- 
gentaar, 1909, ledede to Symfonikoncerter, vel væsentlig for, at 
give Publikum Lejlighed til at se denne Dirigent og Komponist 
i Tivolis Koncertsal, og at et af Orkestrets Medlemmer, den nu
værende Operarepititør ved det kgl. Theater, Komponisten O tto  
O lsen i Juli Maaned 1911 ledede Koncerterne under Schnedlér- 
Petersens Sygdom.

Schnedler-Petersen,
Dirigent i Koncertsalen 

siden 1909.

Bogholder E. R. Fischer.

Blandt Tivolis Kontormænd 
bør naivnes Bogholder E. 

R. F isch e r, som i om
trent to Trediedele af 
Etablissementets Le
vetid, nemlig fra 2. 
Januar 1K66 til 2. 
Januar 1906 var an
sat i Tivoli. Direk
tionen giver ham 
det Vidnesbyrd, at 
han med overor
dentlig Flidog Sam- 

H  vifctighedsfuldhed
udførte sin omfat
tende og betroede 
Gerning i den nasvnte 

W  lange Aarrække. Han 
W afgik ved Døden i Aaret 

1911 i en Alder af 82 
Aar.

En Datter af den Afdøde, Frk. 
A ja F isc h e r , er ansat paa 

Tivolis Kontor, hvis Boghol
deri er overtaget af Frk. D a g 
m ar N edahl.
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Giuseppe Tardini.

Blandt de Navne, der 
er knyttede til Tivolis 
Historie og som sent vil 
gaa af Glemme, er Ballon
føreren Tardinis.

Gu ise p p e  T a rd in i  var 
født d. 1. Maj 1817 i Mo
dena i Italien. I en tid 
lig Alder blev han Kunst
berider i en den Gang eu
ropæisk berømt Madame 
L a u r a  de B achs Girkus. 
Han var en smuk og be
gavet Mand, som i de for
skellige Lande, hvor han 
kom, jævnlig fik Tilbud om 
Stillinger ved Hoffer, eller 
hos Godsejere, fordi man 
syntes, han var for god til 
at være Cirkus-Artist. Imid
lertid blev han ved sit 
Giftermaal med Direktri
cens billedskønne Datter, 
Venetianerinden M ag d a- 
le n e  de B ach , saa fast 
knyttet til sin Cirkus, at 
han modstod alle lokkende 
Tilbud. Men saa døde 
hans Hustru paa en 
Iiejse i Rusland 1849 og 
han selv kom til Skade 
og maatte opgive C'irkus- 
vejen.

Han besluttede sig nu 
til at blive Luftskipper, 
konstruerede selv sin Bal
lon og syede den egen
hændig af fransk Silke
tøj. Med Ballonen havde 
han foretaget Ascen- 
sioner i Petrograd og 
Stockholm da han 1851 
kom til Tivoli, hvorfra han 
gik op 2 Gange, 15. og 24. 
August, begge Gange lan
dede han i Sverige som 
den første, der havde gjort 
Luften over Øresund. Han 
d. 81. August en Op
stigning fra Chri
stiansborg Slots Ride
bane til Fordel for 
Invaliderne fra Tre- 
aarskrigen, og saa var 
det, at han den 14. 
September 1851, lige
ledes fra Ridebanen, 
gjorde den Luftfart, 
der skulde blive hans 
sidste.

Da det var Søndag, 
maatte Ballonen først 
fyldes saa sent paa 
Eftermiddagen, at den 
kun var lialvfyldt, da 
han af Hensyn til 
Mørkets snarligeFrem- 
brud besluttede sig til 
a t gaa op. Han med
forte 2 Passagerer, en 
ung Dame og sin lille 
Son Alexander. Bal
lonen var knap kom
met ud over Kalvebod 
Strand, da det viste 
sig, at den ikke kunde 
bære de 3 Mennesker, 
og for at frelse sine 
to Passagerer, sprang 
han resolut ud i Van
det, hvorfra han, sand
synligvis paa Grund 
af sin delvise Invali
ditet, ikke kunde redde 
sig op igen.

Ballonen med Da
men og Drengen dalede 
ned ved Ullerup paa 
Amager, hvor tililende 
Fiskere fik bjerget de 
to, og fortsatte der
efter sin Fart paa

Luftskipper Giuseppe Tardini.

Rejsen gennem | egen Haand til den landede i Meck- I ejede Ballonen 
foretog derefter | lenburg. | stigninger med

Loyal
Luftskipperne (1891).

Godard Johansen

Tardini efterlod sig to 
Børn, nemlig, foruden den 
overfor omtalte Søn, Dat
teren J e a n n e tte .  Søn
nen kom til Søs og døde 
i en ung Alder paa Kina- 
kysten. Datteren blev en 
skattet Balletdanserinde 
ved det kgl. Theater og 
var senere i sit Ægte* 
skab med kgl. Balletme
ster E m il H ansen meget 
bekendt som Leder af et 
af vore fineste Danse
kursus.

Det endnu levende Æg
tepars Søn er Kontorchef 
A le x a n d e r  Tardini i 
Københavns Magistrat, som 
blandt andre Minder om 
Bedstefaderen gemmer paa 
Kvitteringen for det Beløb, 
der indkom ved Ballonop
stigningen 31. Aug. 1851, 
udstedt af den samme Ma
gistratsafdeling, hvor han 
selv er ansat.

De tre Luftskippere.

I Halvfjerdserne gen
optoges Ballonfarterne fra 
Tivoli. Man erindrer Nav
ne som Madame Poitevin, 
Sievel, Godard og frem
for alt vor egen populære 
Laur. Johansen. Paa det 
hosstaaende Billede ser 
man de to sidstnævnte por
trætterede sammen med 
Luftskipperen Loyal i 1891. 
Loyal foretog ingen Op
stigning fra København, 
men var her med sin Hu
stru, der optraadte i Tivoli 
som Linedanserinde. Go
dard, som var ansat ved 
et privat Konsortium, der 

„Montebello“, foretog Op- 
denne i 1891. Aaret for 

havde Københavneren 
Laur. Johansen med 
Held forsøgt sig som 
Ballonfører efter en 
Prøvetur som Passa
ger med Tyskeren 
Herzberg. Med dennes 
Ballon, som han købte 
og gav Navnet „Abor
ren“, foretog han sin 
første Opstigning den 
24. Aug. 1890.

I Løbet af de føl
gende 9 Aar fortsatte 
Johansen derefter sine 
regelmæssige Opstig
ninger fra Tivoli.
11893 foretog han nat
lige Opstigninger ved 
elektrisk Belysning,1
Sæsonernel894-9øføi'-
te han,. Ballon-Flotil
len“, enstorogfirennn- 
dre B a llon e r, der bang
i  e t  Kryds forneden,o, 
e n d e l ig  i Sæsonerne 
1 8 9 7 — 98 gik han op, 
s ta a e n d e  ie n  R ebs 'g ’ 
h v o r fra  han under 
t e n  en tred e  op i ^  
d o le n . Johansen ? 
s ig  nu  e t  Otium Pa 
Aar, in d til han i J* 
s o n e r n e l9 0 4  5a

s : : » »
han (i 1900) overtag 
Restaurationen 
Pantomimeteatre^Pf
pulært ka¥ an ’¿ndnu 
ten“, hvor han
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Gruppe af Tivolis Direktion, Lejere, Artister og Funktionærer 1863.

; Restauratør Andersen (Krebsehus).
• Musikdirektør Dahl (sen).

Mekanikug Teudt,
Arkitekt Hetsch.
^  v- d- Recke.
Jwktør Nicolaysen.

8 R n?1-61’ ^ aj° r Agerskov.
• ^'kkenslager Thaulow.

lo' Í 0njTrermester Brede.
H- Volkersen.

12 RP âural'ør Rasmus Petersen.
13 p f auratør Svendsen.
„  J* * *  Fremming.

b  Undgaard .
16 if̂ merraad Ginderup.

■ Mekanikus Hassel.

17. Balduin Dahl. 33. Restauratør Grauballe.
18. Restauratør Mandix. 34.
19. Drejer Kleffel. 35.
20. y 36.
21. Bjælke Olsen. 37.
22. H. Hesse. 38. y

23. C. F. Scheiding (sen.). 39. Hansen (gkydeiridretning).
24. Bogtrykker Völkersen. 40. y

25. Billetkasserer Mouritzen. 41. y

26. y 42. V

27. y 43. Peter Busholm (sen.).
28. Restauratør å Porta. 44. Gibser Orlandi.

29. y 45. Restauratør Julius Møller.

30. y 46. Inspektør Clausen.

31. Restauratør Gjentofte.
32. Sadelmagermester Stauning (sen.).
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Restauratør Rasmus Petersen.

En Mand, der i en Aarrække kom til at spille en Rolle i Tivoli, 
var en af Etablissementets Restauratører, den populære R asm u s 
P e te r s e n .  Han var efterhaanden bleven Indehaver af omtrent 
to Tredjedele af Tivolis Aktier og maatte paa Grund 
heraf betragtes som Anstaltens egentlige Chef.
Efter hans Datter Annas Giftermaal med 
Grosserer T. S. Thrane overtog denne 
Hvervet som „Tilsynsførende“ i Tivoli.
Thranes Virksomhed som saadan 
og senere som Direktør har vi 
omtalt andetsteds; her blot 
nogle Linjer om R. Petersen.

I Broderens, Kopist i 
Krigsministeriet, senere 
Krigsassessor Erik Peter
sens lille, provinsielle 
Hus, Lille Kongensgade 
Nr. 46, havde han grund
lagt den bekendte Ka
fé, som trods Tidens 
Omskiftelser staar 
uforandret endnu.
Hvad der gjorde, at 
dette beskedneV ærts
hus fik en enorm Søg
ning, var hos Datidens 
Københavnere be
kendt nok: Man fik 
hos „Kaffe-Petersen“, 
som Værten alminde
ligt kaldtes, en Kop 
Kaffe, der var lige saa 
god som de fine Schwei
zer-Kaféers, medens P ri
sen svarede til de billigste 
Beværtningers. I Tredserne 
overtog Petersen den saakaldte 
„Skovpavillon“ eller „Labyrin
then“ — ikke at forveksle med 
den senere Tivoli-Labyrinth — der 
laa i det Hjørne af Tivoli, hvor i 1875 
Harmoniorkestret kom. Som Indehaver af 
Restaurationen ved dette Orkester døde han 
i 1881. Hans Enke, Fru Bolette Petersen, lever 
endnu, Datteren, Fru Thrane, der blev Enke i 1910, er 
som bekendt nylig afgaaet ved Døden, efterladende sig 
et smukt Minde ved en Række humane Dotationer.

Rasmus Petersen var et godt Menneske, hvem alle holdt af, og 
til Trods for, at han havde svunget sig op til betydelig Velstand, 

var han ikke smart Forretningsmand efter Nutidens 
Begreber. Det fortælles, at da Brødrene kort før 
hans Død besluttede at afhænde Kaféen i Lille 
Kongensgade, lod han et forsigtigt Ord falde om, 

at Forretningen jo var ganske god, man

kunde vist forlange 20,000 Kr. for den. Broderen saa stift paa 
ham, og der blev en lille Pause, under hvilken Rasmus P. stod 
og skammede sig over, at han havde været saa begærlig, men 
endelig eksploderede Krigsassessoren i et: „Er Du gal, Rasmus! 
Vi skal mindst have 50,000!“

Forretningen og Ejendommen var utvivlsomt Pengene 
værd, men sikkert skal det være, at Rasmus 

Petersen trak  sig tilbage og overlod Brode
ren at ordne Sagen, h an  skulde ikke 

være med til noget, der efter hans 
Opfattelse smagte af Optrækkeri. 

Den lille Kafé kunde, foruden 
Søgningen fra de tæ t ved lig

gende Slagterboder, tælle 
Gæster fra alle Samfundets 

Lag. Mangen Embedsmand 
i Provinsen og adskillige 

Forretningsmænd, der 
senere fik „et Navn“, 
har sendt en venlig 
Tanke til de to Stuer 
i Lille Kongensgade, 
hvor de i de yngre 
Aar, da Pengene var 

i smaa, søgte hen for 
at begynde Dagen 
med „Kaffe-Peter
sen“« vederkvægende 
Mokka.

Man hører jævnlig 
Tivoligæster lade fal
de en Bemærkning 

om, at der er kommet 
for mange „Beværtnin

ger“ i Tivoli. Anken er 
uberettiget. Der er jo Af

tener, hvor hver Plads er 
optaget i og uden for de for

skellige Restaurationer, og in
gen af dem paatrænger sig de Be

søgende, saaledes, at man, som i
mange andre Forlystelsesetablissemen

ter, ikke kan blive fri for at „nyde no
get“, enten man har Lyst eller ej.

For Resten har der været Perioder, hvor der var 
flere Restaurationer i Tivoli, end der er nu, Antallet er 
under Direktør Arne-Petersens Ægide blevet noget for
mindsket. Og en Ting bør Tivoligæsterne ikke glemme. 

Etablissementet koster Penge, lige fra Lejen af Arealet, der i 
Georg Carstensens Tid var 472 Rd. 3 Mark om Aaret, men nu 
for omtrent det samme Areal er ca. 120,000 Kr., til alt det 0'- 
rige, og Direktionen har dog hidtil holdt paa den i Udlændinges 
Øjne aldeles komisk lave Entré af 50 Øre. Lejeindtægten af de 
større og mindre Restaurationer bidrager sit til, at denne demo 
kratiske Entré kan overholdes.

Rasmus Petersen,
Restauratør i Tivoli.



Æ r e d e  L æ s e r e !

V i m ener, a t  v o r  B e re tn in g  om 
T ivo lis  H is to r ie  f r a  1843 t i l  

Dato bør a f s lu t te s  m ed en  a u te n t is k  
Fremstilling a f  d e ts  n u v æ re n d e  F o r 
hold (1915) le d s a g e t  a f  to p o g ra f isk e  
Gengivelser, fo r  d e rm ed  a t  g iv e  d e t 
ikke m eget fy ld ig e  T iv o li -A rk iv  en  
værdifuld F o rø g e lse . V o r t  n æ s te  N u m 
mer vil indeholde d isse  O p ly sn in g e r, 
— Billederne fo to g ra fe re s  a f  os.

I 1888 a fh o ld te s  som  b e k e n d t den  
s to re  n o r d i s k e  I n d u s t r i - ,  L a n d 

sjælden haft et mere sagforstandigt Publi
kum; thi samtlige Tivolis Beværtere, der 
alle kunde lave dejlig Mad, sad her i Kjole 
og Hvidt og smagte paa Sagerne med en 
Kemikers grublende Aasyn. Men Ansigtet 
opklaredes, som Nathimlen oplyses af Au- 
rora, og Morgenrøden straalede paa de 
gastronomiske Kinder, da Glassenes Klang 
ringede Dagen ind. Thi Beværtningen var 
selvfølgelig first rate.

MENU
den 14. August 1893.

Bouillon ii la russe. Madeira.
Fiskefilet il la joinville. Liebfraumilch.
Lammecotelette \ T TOxetunge J Legumes. Leoville.
Andesteg, Compot, Salat. Champagne.

Smør, Ost, Kadiser. Duc de Motebello.
Frugt. Grl, rød Oporto.

Caffe. Liqeurs, Cognac.

FØR OG NU

til den vidunderlige Frida), den gemytlige 
Konsul P. H an sen  m. fl. Der sidder . . . . 
ja, lad os se paa ham! . . . .  der sidder den 
gamle kære Berømthed, vor uforlignelige 
V o lk e rse n  med det gammelkendte velvil
lige Smil paa sit karakteristiske Ansigt. 
Bleg og mager og daarlig ser han ud — 
det er s id s te  G ang, han samles med sine 
trofaste Venner fra det forløbne halve Aar- 
hundrede, i hvilket han har været enhver rig
tig Københavners Kæledægge, — men trods 
Smerte og Sot og den nære Død, som snart 
skal lægge ham i Graven, nikker han glad 
og fornøjet til alle Kendingerne, som om
giver ham, og af hvilke hver eneste elsker 
og agter ham. „Dette er vel sidste Gang, 
vi ses!“ siger han, overmandet af sin Stem-

15. SEPTEMBER 1915

F°t. Galle. Dampflotillen 1 1880erne.

b ru g s-  o g  K u n s t - U d s t i l l i n g ,  
h 'ortil T i v o l i s  T e r r æ n  lig e le d es  
Var knyttet, og v il v i e f te r  A fs lu t-  
uiugen af T iv o li-B e re tn in g e rn e  b r in g e  
G eller to N u m re  f r a  denne U d s til-  
lng, som hav d e  s a a  s to r  In te re s s e  
or vor By, — le d s a g e t  a f  en  S am lin g  

af meget sm ukke B illed er.

Tivolis 50 Aars Jubilæum
15. A u g u s t 1893.

14 ^ 6rne begyndte med, at Lejerne den 
- ugust arrangerede en større Sammen- 

¿ V *  ^ed sig, at det var en Frokost, 
giil1 var om Formiddagen, men et
ov. ,  Paa nedenstaaende Menu vil hurtig 
ai i e' ’se enhver smaattærende Læser om, 
^eij611 g°dl kunde gælde for Middag med. 

endam (Bazar-Restaurationen) havde

Ved Frokosten dirigerede Restauratør 
N e iie n d a m , Etablissementets allerfineste 
Konditor. Den celebre Restauratør skilte 
sig med Verve fra Hvervet og havde des
uden den Tilfredsstillelse at modtage megen 
Virak for sit Arrangement.

Endog Pantomimetheatrets hæderkronede 
Personale (paa Sværdsiden) fandt Bevært
ningen god, skønt dette til daglig var vant 
til at samles hos „Md. M ey er“ (nu .Grøf
ten“), hvor Maden, som medbragtes hjem
mefra og nødes til en 01 og en fælles I la 
ske Brøndum, i den lange Række af Aar 
havde smagt de brave Artister fortradlelig.

Det var saa at sige en „Begivenhed“ at 
se disse Herrer i Bazaren, hvor ved denne 
Lejlighed samtlige Tivolis kendte Ansigter 
var samlede under et. Lad os tage et lille 
Vue over Bordet. Der sidder Tivolis Be
styrelse, den joviale W a tt ,  den geniale 
T h ra n e , den elegante S c h y tte  (Faderen

ning. Men et Øjeblik efter gaar der et 
Solskin over hans Træk, og han siger: 
„I skal alligevel komme til at se mig med 
Kridtet paa adskillige Gange endnu!“

Gid det var sket. Det sagde alle vore 
Bysbørn, som nogensinde har siddet paa 
Far’s eller Mor’s Arm som smaa, naar Pjer
rot ventedes at komme til Syne.

Ved Siden af Volkersen sidder gamle 
H esse — en Kæmpekarl i sin Slags. Han 
var et godt Bueskud ud over Støvets Aar, 
men — Pokker tage ved det! — han blev, 
kunde aldrig blive gammel; nogle Dage før, 
ved sin Benefice smuttede han i Harlequins 
brogede Klæder og spillede Rollen vajver 
som den Fuldblods-Artist, han var. Der 
sidder „unge“ Bu s ho lm , som skulde tage 
Volkersens Arv op. Han er en habil og 
samvittighedsfuld Kunstner i sit Fag, og den 
hvide Dragt faldt til Føje under hans al
lerede betydelige Rutine, men den  g am le
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Kunstnerplænen. Rutschbanen (fra 1843). Karusselbanen. Cirkus.
Kreliseliuset.

I Baggrunden Kallebodstrand.

røSfl.l

Tivolis Arkiv. Tivolis 3die Rutschbane, opført 1905, nedrevet 1914.
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bier han ikke. Ham 
naaede ingen. Der sid
der „den uheldige Fri
er“, „Skrædderen“ fra 
Pantomimen, den a l
tid af jævnt Humor 
skinnende O scar 
Larsen, der om Vin
teren var en af Sver- 
rigs mest skattede 
Salonkomikere. Der 
sidder Ni mb, som 
var bleven Kammer- 
raad, og hvis elsk
værdige Frue havde 
lavet flere hundrede- 
tusinde franske Me
nuer i „Dagens Ny
heder“, der var alt an
det end „Borgerligt 
Køkken“. Der sidder 
Schultz, grublende 
over sin tilkommen
de Succes i Arena- 
theatrets ny Variete.

1 ed Frokosten, hvis 
lille fristende Menu 
vi gengiver foran, var 
Glanspunktet Grosse
rer Thranes aldeles 
fortrinlige Tale. Der 
blev holdt et Utal af 
Taler, men den „kon
dolerende“ Direktørs 
formfulde Speech hav
de den Egenskab at 
give enhver akkurat 
s,t Paa en aandfuld 
-Haade.

Festen var i høj Grad
veUykket, og der blev

B estyrelsesin iddagen .

Menuen til denne 
var trykt i et ringe 
Antal, og Deltagerne 
gemte paa den som 
en Helligdom, men, 
voila! — her har De 
den:

„TIVOLI“ 
M e n u -P ro g ra m  d.
1 5. A u g u s t 18 9 3.

P o t ii g o Jubilæum. 
Crustades ii la Danoisc. 
Filet de poisson ii la Tivoli. 
Sello d’agueau iV la

ricellieux. 
Poulet sauté ii la

Carstensen. 
Artichaudes aux beurro. 
Pluviers rfttis.
Salade et compotes. 
Fromage de brie et beurro. 
Parfait d’italienne.
Dessert.
Mocca.

V i n e.
Madeira 1858.
Dafitte.
Riidegheimer-Berg.
(i. II. Mumm Champagne. 
Chat. Béyclieville 1878. 
Poinmory & (Ireno

Champagne. 
Chat. L a t o u r 

gr v i li 18 7 4.
Xeres Amontilado.
LiqueurB & Cognac.

Om denne helt pri
vate Middags videre 
Gang, hvorom mange 
Fugle har sunget i 
vort altid opmærk
somme Øre, skal vi 
ikke lade hele vor 
Viden sive ud. Den 
lignede forsaavidt et 
forgyldt og dejligt 
Stakitværk, eftersom 
det var lutter „Spid
ser“, der var tilstede. 
Stakitværket om Ti
volis Aktieselskal), 
Stakitva;rkot om Pa
radisets Have.

Thi — Tivoli er en Paradisets Have.
Vort Billede i forrige Nummer af Bladet 

paa 10. Side blev fotograferet efter at Mid
dagen var overstaaet.

Forlystelserne i Tivoli.
Da Tivoli blev aabriet, havde den af For

lystelser foruden Musiken og Pantom i me- 
theatret en Rutschebane, 
en Keglebane, Kraftprø
ver, en Kastegynge og 
lignende Ting. Rutschba
nen, der oprindelig var 
lagt et Stykke neden for 
Kunstnerplænen langs 
Alleen til venstre i Ha
ven, forblev uforandret 
i mange Aar. Den flyt
tedes derefter til Havens 
sydvestlige Hjørne, hvor 
den i noget større Stil 
fungerede, indtil den i 
1914 afløstes af Bjerg- 
Rutschbanen, som er op
ført af et engelsk Kon
sortium og kostede V« 
Million.

Efterhaanden kom der 
Danseestrade, Skydeba
ner, Lotterispil og Re

konsumeret umaadeli- 
ge Mængder Mad og 
Drikke ved denne„De- F01- Galle-
jeuner“, der trak ud til 
henad Aften.

Selve Jubilæ um sdagen.
Selve Jubilæumsdagen, den 15de August 

(Lejernes Fest fandt Sted den 14de), var en 
vældig Mærkedag i Tivolis Annaler. Hverken 
Watt eller T h ra n e  fik Lov til a t have 
Jeres Morgensøvn i Fred. Der var Tra-te- 
ra-tra og Blæsemusik paa fastende Hjerte. 
Dp af Fjerene cg tag 

( hampagneglasset i 
Haand! (NB. den snedige 
^att drak Sodavand af 
et Ghampagneglas for 
'hke at foregribe Dagens 
renere Strabadser).

De morgenduelige Mu- 
s'kere havde ved deres 
Dejlige Tonemalerier faa- 
ef Direktionen paa Be- 
nene i en aarie Time,
0g * rebhe Tid var den 
^mlet inde i Tivoli, hvor 

edaiHer skulde uddeles,
°S Dynger af Kompli- 
menter skulde udveksles.

Gamle V olkersen  fik
ett Medaille af Guld og 
“kanter, den martial- 

e C.C.M0l l er og den
tld smilende G eorg

Den gamle Ballongynge i 1880erne.

L u m b y e samt Bogholderen, Kammerraad 
F is c h e r  fik hver en Guldmedaille, men 
uden Ædelstene. Den populære „Carl“, 
Harmoniorkesterpublikummets Yndling, med 
flere andre Tivolimænd maatte nøjes med en 
flad gammel Specie, som officielt kaldtes 
Etablissementets Sølvmedaille.

Carl Bøghs Malerier i Transparent.
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S l i m e n e r  ( T i v o l i s  f ø r s t e  S a n g e r i n d e p a v i l l o n )  m e d  d e t  Y a l e n t i n s k e  S e l s k a b

volverbillard, Karusselier og daElektriciteten 
som Kraftkilde var ny, en elektrisk Jernbane.

Billedet paa Bladets Forside viser D am p
f l o t i l l e n ,  der bestod af en Række Kut
tere, der fo’r rundt i Bølgegang og var meget 
søgt. Den laa ved Siden af den gamle 
Rutschbane fra 1843 omtrent hvor nu

foregaar alt, som henregnes under Begrebet 
„Amusements“. — Vi gengiver i næste Num
mer af Bladet, som afslutter Beskrivelsen af 
Tivoli, en Suite af Fotografier over det nu
værende Tivoli, optagne af os, og 'b land t

„Krinolinekarussellen“ snurrer rundt.
Det Parti af Tivoli (fra Tredserne), 

der er gengivet paa Bladets 2. Side, 
viser Kunstnerplænen, hvor der er en 
lille Manege, til højre for Plænen 
Traktørstedet „Krebsehuset“, der se
nere brændte, og i Baggrunden den 
gamle Rutschbane samt det spidse 
Tag paa Cirkusbygningen og foran 
dette Taget paa Karusselbanen.

Naar undtages Kunstnerplænen, som 
fremdeles ligger paa samme Plads 
(med en kort Afbrydelse i 90erne, da 
den i en Sæson laa i Havens sydvest
lige Hjørne), er alt forandret paa det 
Terræn, som Billedet gengiver. I Ste
det for Rutschbanen, Krebsehuset, Cir
kusbygningen, Karusselbanen m. v., er 
den ny Koncertsal vokset op med 
sine Blomsterarrangements og Spring
vand foran samt alle de mange Forly
stelsesarrangements og Boutiker bag 
ved samme; Terrænet her er bleven 
det mest befolkede for Tiden, her

Velvilligst iaant os af G. B. N. F.

disse vil vi bringe nøjagtig det samme 
»"V ue ‘, som det førnævnte Billede paa 2den 
Side her i Bladet; enhver vil ved Sammen
ligning da kunne danne sig en Forestilling 
om den mægtige Forandring, dette Terræn 

er undergaaet siden 1860erne.
Paa næste Side ses Ballongyngen, 

som staar i Tivoli endnu, men som, 
da Fotografiet er taget, stod lidt l®n' 
gere tilbage.

Fregatten „St. Georg“ paa Bladets 
5. Side var en Restauration med den 
populære Thor Jensen som Vært. Et 
skønt Udvalg af svenske Sangerinder 
underholdt Fregattens Gæster.

Det gælder vel ikke i Nutiden, hvad 
der gjaldt i Romerfolkets Dage, at 
„naar Folket morer sig, politiserer det 
ikke“. Det siges, som omtalt i næstsid
ste Nummer af „Før og Nu“, at Georg 
Carstensen fandt velvillig Støtte li°s 
Konge og Regering af det næ'lltP 
Hensyn — og a t den liberale Presse a 
samme Aarsag stillede sig vranten over 
for Planen om en Forlystelsesanstalt i 
stor Stil. Det var jo i Gæringstide" 
kort før vi fik Grundloven. I '°rf 
Dage er Folket naaet til større 
denhed og lader sig ikke paavirke s 
„Circenses“. Men Tivoli blev også 
noget mere, end hvad Stifteren egenViseforfatteren W. Rantzau.
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lig havde tænkt. Som 
en Franskmand en 
Gang har sagt: „Tivoli 
er ingen Forlystelses
anstalt, det er en In
stitution — en Opdra
gelsesanstalt“. Derfor 
er ogsaa dets Forly
stelser decente og holdt 
paa et kultiveret Ni
veau.

Viseforfatteren 
W. Rantzau.
Jeg ejer ej et Digterslot 
Med stolte Marmorbuer, 
Jeg holder mig ved

Jorden smaat 
Med Døgnets simple

Fluer.
W. Rantzau.

„Den dejlige Gine“ og „Den smukke Niko
la i“. Der er vistnok ikke mange køben
havnske Begivenheder i Tidsrummet 1868 — 
1898 og ikke et bevinget Ord, uden at 
Rantzau har benyttet dem til en Vise. Gan
ske vist trængte Revuerne med deres mange 
Øjebliksviser ind paa Rantzaus Enemærker, 
men han forstod dog stadig at skrive Sange,

W. Rantzau var født 
1832 i København og 
kom 1846 i Lære hos 
Isenkræmmer Jacobsen 
paa Højbroplads; lian 
var her i 10 Aar og fik 
derefter Plads hos Isen
kræmmer Primon paa 
Østergade. Allerede 
som 10 Aars Dreng 
skrev han Stambogs
vers og lignende poeti
ske Smaating. Da han 
var 16 Aar gammel, 
udbrød Krigen 1848, 
og nu skrev han patrio
tiske Vers, som han op
læste for Karlen og 
Tjenestepigen hos sin 
Principal. Karlen er
klærede, at „Rantzaus 

Deite var noued aded pæneste og mest durcli- 
drevneste, som han liaude hørt, og han vilde 
sikkert med Tiden blive en „berygtet“ Mand“. 
I Aarene 1850—60 havde Folk en stor Mani 
for at spille Komedie, og Rantzau tog le
vende Del i disse Privatforestillinger sam
men med Harald og Vald. Kolling, Helsen
green og Fred. Madsen. Skuepladsen var i 

Reglen „Kalke- 
ballien“, men en
kelte Gange lej
edes Vesterbros 
Theater, t. Eks. 
ved en Forestil
ling for Kunst
berider Hinné, 
hvis Cirkus var 
brændt i Rus
land. Ved denne 
Lejlighed ind
kom flere hun
drede Daler, men 
der gaves ogsaa 
Forestillinger i 
velgørende Øje
med, hvor hele 
Indtægten blev 
spist og drukket 
op ved General
prøven. At Rant
zau blev — som 
man siger — 
„bidt af en gal 
Skuespiller“, var 
ikke saa mær
keligt, da han 
bevægede sig 
meget mellem 
Skuespillere; en 
Søster var nem
lig gift med 
Kammersanger 

Hansen og en an
den Søster var 
Operasangerinde 
ved det kgl. The
ater før hun blev 
gift med Thea- 
terdirektør M. V. 
Brun. I Kammer
sanger H ansens

Hvad „Gadeviserne“ 
var for vore Forfædre, 
var „Døgnfluerne“ for 
den Tid, Rantzau til
hørte, det vil sige Sange, som paa en 
let Maade behandlede Øjeblikkets aktu
elle Begivenheder, og som efter kort Tids 
Forløb blev sunget af alle. Der er vel 
andre end W. Rantzau, der skrev saadanne 
Viser, men der var faa, hvis Sange er 
trængt saaledes igennem, at de er kendt 
over hele Landet. Hvem har ikke nynnet 
Sangen:

Tivolis Pavillon „Ligkisten“ (Aar 1868).

To og to i Rad, 
Se, hvor pænt de 

følges ad, 
og hvem sang 
ikke i 1864:
Stolt med oprejst 

Pande, 
Frejdig kan Du 

stande.
Du har gjort din 
Pligt som tap
per Landsoldat.

Da Rantzau 
har skrevet om
trent 5000 Sange, 
er de ikke alle 
lige kendte, og 
en Del er kend
te, uden at man 
véd, hvem For
fatteren er. Til 
Pantzaus bedste 
Sange hører: „En
Sextur, ak i det 
lille Ord“, „De 
grove Hænders 
Nytte“. „Kjø- 
henhavn, Du er 
dei!ig“ og „En 
halx Time i den 
offentlige Politi- 
[et“- En Del af 
hans Sange har 
Tæret Øjebliks- 
Vlser> som var 
Paa alles Læber, 
indtll de maatte 
Vl̂ e Bads for en 
y * «  aflignen- 
® Art- t. Eks.: 

"Damme Peter“ egatten „St. Georg“ u n d e r  U d s ti.iin g e n  ,888. I B ag g ru n d e n  Ny Carisberg Pavillon m ed M odei.en  t„

som snart kom paa al
les Læber.

http://odei.en/
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S ta d sg r a v en . Ø en i  T iv o li .  
B ro en  im e lle m  T iv o li  o g  T o ld e n .

F u g le p e r s p iktiv af
•i [nduS(r:

In d u s tr ih a lle n . K u n stn er p læ n en .

“dstiliing 1872“.
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V a r to v . P h ilo so p h g a n g e n . H o ic k s  B a s t io n . L u c ie -M ø lle n  p aa  G y ld en lø v es  B a st io n .
K isten . T iv o lis  In d g a n g sp o rta l. B azaren .
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T o m in e  A n d e r s e n .

Hus kom Rantzau hver Søndag sammen med 
den Tids første Kunstnere, saa at han gik 
meget op i Theatervæsenet, men havde dog 
ikke saa stor Tiltro til sine kunstneriske 
Evner, at han vilde opgive sin Plads. — 
1859 lærte han Frøken Sophie Valentin at 
kende og fandt i hende en udmærket For
tolker af sine Sange, baade 
ved et fortrinligt Foredrag og 
en tydelig Udtale af Ordene.
1865 ægtede Rantzau hende, 
men de lykkelige Forhaabnin- 
ger, der knyttede sig til Bryl- 
lupet, blev hurtigt tilintet- 
gjorte, idet hans Hustru en 
Maaned efter blev ramt af et 
Slagtilfælde og siden den Tid 
stadig var Rekonvalescent.
Rantzau blev haardt ramt af 
dette Slag; han havde nemlig 
opgivet sin Plads for udeluk
kende at skrive de Sange, som 
hans Hustru med saa stort Lune 
og Elskværdighed foredrog. Han 
sogte nu Tilladelse til at faa 
sin Hustrus Koncession til at 
udfore Sang og Musik overført 
paa sig, og da dette lykkedes, 
aabnede han en Sangerpavillon 
i det Lokale i Boldhusgade, 
hvor senere Auktionsholder N i
elsen boede, og dette Foreta
gende gik særdeles godt. Lo
kalet kunde kun rumme 100 å 
125 Personer, men gik nogle 
Tilskuere paa Grund af Var
men, stod andre og ventede 
paa at komme ind. Imidlertid 
var Tivolis nye Pavillon blevet 
bygget og havde trods talrige 
Forsøg, dels med fremmede

Artister, dels med „gamle Lumbye“s Orke
ster, givet et saa magert Udbytte, at man 
med Henblik paa den begravede Formue 
kaldte den „Ligkisten“, et Navn, den i Fol
kemunde beholdt længe efter, at den var 
bleven en lille Guldgrube. Man tilbød nu 
Rantzau Direktorpladsen paa meget fordel

S te lla .

agtige Betingelser. Han begyndte med et 
lille Selskab bestaaende af fire Sangerinder, 
den lille Komiker Chr. Hansen og Pianist 
Colin. Besøget overgik alle Forventninger, 
og Rantzau residerede, paa en ganske kort 
Afbrydelse nær, her, medens han 0111 Som
meren var knyttet til Pavillonen paa Øen, 

indtil denne ca. 1890 forsvandt, 
Da Rantzau i 1891 fejrede sit 
25-Aars Jubilæum, fik han tal
rige Beviser paa, at han var en 
af Københavns Yndlinge. Sam
me Aar i Maj havde Rantzau 
og Hustru under stor Delta
gelse fejret deres Sølvbryllup, 

E 11 Mand, der bidrog ineget 
til Rantzaus Sanges store Ud
bredelse, var Komponisten til 
„Den tapre Landsoldat", Mu
sikhandler Emil Hornemann; 
han har komponeret Musiken 
til flere af de humoristiske
Sange, t. Eks. „Et BondebrjT 
lup“ og „En Sextur, ak, i det 
lille Ord“; sammen med Rant
zau udgav han i Krigsaaret 
1864 „Hilsen til de danske Dra 
goner“, „Brev fra Pigerne til 
Jens“ og „Stolt med oprejst 
Pande“, af hvilken Sang êr 
solgtes 18,000 Eksemplarer, for
uden at flere Tusinder sendtes 
som Gave til Hæren. Rantzau 
fornægtede aldrig sin Lyst 1 
at give Forestillinger i vê 0 
rende Øjemed, —  Vesterbros 

c?0(R

P r in s e s s e  P ig n a t e l l i .

Fattige nød flere Gange 
heraf —  men Glanspunktet ' a| 
dog en Forestilling til F°r<je 
for de franske Saarede i I®* 1 
ved hvilken Sangerinderne Paa
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E lla  W ils o n .

Tallerkenerne inkasserede 800 Kr. A ed saa- 
danne Lejligheder skrev Rantzau som oftest 
smukke Prologer; en enkelt 
af disse er almindelig kendt, 
nemlig „Ved Vintertid, naar 
Mark og Vang“; „De grove 
Hænders Nytte“ er, saa vidt 
vi erindrer, ogsaa skrevet ved 
en Forestilling til Indtægt 
for de Fattige.

Da Rantzau ved sit Jubi
læum 1890 i sin Tale til Pu
blikum hentydede til, at han 
snart maatte falde for Alders
grænsen, protesteredes der 
kraftigt og man udtalte Haa- 
bet om, at han endnu i mange 
Aar maatte hævde den Livs
anskuelse, som han udtaler i 
en af sine Sange:

Jeg ynder gjerne munter Spøg 
og Sang,

Og skjønne Toner af et godt 
Orkester,

Let har oplivet mig saa man
gen Gang,

Langt mer end Sang af Frelser
hærens Præster,

Lad dem kun hævde From- 
heds Monopol,

Jeg foretrækker Himlens
skjønne Sol,

Lens klare Lys os alle trygt 
forkynder, 

at der er Haab for hver en 
stakkels Synder.

~~ Den artistiske Direktør 
1 »Tivolis \ arieté“ ansættes 
°m Lekendt ikke  af Tivoli

Rantzau i 1891 sin Stilling, som derefter i godt 
4 Aar indehavdes af Hr. H. O. C a rl son.

Udenfor sit gamle Virkefelt 
havde Rantzau svært ved at 
linde sig til Rette; han var en 
Tid paa „Fregatten“ i Tivoli
søen og forsøgte sig i „Natio
nal“ —  et Direktorat, der vist 
kun varede nogle faa Dage 
—  og trak sig derefter tilbage 
til Privatlivet. Rantzau havde 
samlet sig en ret betydelig 
Formue, vistnok over 100,00(1 
Kr., saa han havde Raad til 
at leve uden Engagement, 
Imidlertid fik man ham lok
ket ind paa Spekulationer i 
Panama-Aktier og andre du
biøse Papirer, og paa ganske 
kort Tid blev han en ruine
ret Mand. 1 Aaret 1895 døde 
denne en Gang saa livsfriske 
Mand for egen Haand.

H . H.

For at gøre disse Minde
blade fuldstændige, brin
ger vi i dette Nummer et 
lille Udvalg af det kvinde
lige Artistpersonale i „Tivolis 
Varieté“ under Rantzaus og 
hans Efterfølgers Direktorat.

Tom ine  Andersen, ogsaa 
kaldet „Tomine med Glasøjet“ 
—  hun havde nemlig et kun
stigt Øje —  tog i Firserne 
Hjerterne med sit smægtende 
Foredrag af Rantzaus Sange.

S te lla  var en tysk Chan- 
sonette, der optraadte med

direktionen, men af Varieteens Lejer. Paa 
Grund af en Uenighed med denne fratraadte

J u lie  W e s te r m a n n .
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dresserede Duer og bl. a. 
ved sit morsomme gebrokne 
Foredrag af nogle danske 
Sange, som Direktør Carl- 
son havde skrevet for hen
de, gjorde stormende Lykke.

PrinsesseP ignate lli, der 
virkelig var Prinsesse, efter
som hun havde været gift 
med en italiensk Prins, der 
paa en mystisk Maade kom 
af Dage i London, havde 
ikke det heldigste Ydre, for 
saa vidt som hun var alt 
for kolossal efter nordiske 
Begreber om kvindelig Skøn
hed; men hun sang brillant 
italienske Folkeviser og Ro
mancer. Den Periode i 181)2, 
da hun optraadte, gav efter 
Sigende Varietéen den stør
ste Indtægt, den nogensinde 
har haft.

E l l a  YV ilson, Artista
gent Wilsons Hustru, hører 
til Rantzaus Stab fra Halv
fjerdserne. Af hendes Sange 
gik „Der er ingenting saa 
dejligt som en Maan’skins- 
tour!“ Landet rundt og 
holdt sig længe.

J u lie  W e ste rm a n n s  
Speciale var Nybodersviser, 
som hun foredrog i Matros
dragt. Hun sank ved ulyk
kelige Omstændigheder lidt 
langt ned og optraadte til- 
sidst paa Dyrehavsbakken, hvor enkelte af 
hendes Beundrere fra Velmagtsdagene kig
gede ind til hende.

Baronesse L i l ie n  sk jo ld , 
den livsglade Københavnerinde, 
der havde været gift med en 
Baron L., debuterede i H. O.
C a r lso n s  Tid. Det skal have 
været det smukkeste Kvinde
menneske saavel af Ansigt som 
Skabning, der nogensinde er 
optraadt paa en københavnsk 
Tribune. Hun gjorde særlig 
Lykke i en Champagnevise, som 
Direktøren skrev for hende.
Efter Sigende lever hun nu 
som adstadig borgerli 
Sverige.

Af Kunstnerplænens Skønhe
der bringer vi hosstaaende de 
to Søstre M  ad i g an, som gjorde 
enorm Lykke 
Cirkus Madigan, 
hørte, gav derefter i 1889 Fo
restillinger i Sverige, og her 
var det, at et Kærlighedsfor
hold udviklede sig mellem E l
vira Madigan og dén svenske 
Rytterofficer, Baron S ix t e n '
Sparre. De flygtede sammen 
til Svendborg, hvor de tog ind 
paa „Hotel Svendborg“ og blev 
i nogle Dage. Pludselig for
svandt Parret, og den 22. Juli 
1889 fandtes de døde i Nørre- 
skoven paa Taasinge. De hav
de begaaet Dobbeltselvmord.
Dramaet vakte enorm Opsigt.

digan skrevet Navnet Baro
nesse Vetsera, hvilket hen
tydede til det kort forinden 
foregaaede Drama i Slottet 
Meyerling ved Wien, hvor 
Kronprins Rudolf af Østrig 
og hans Elskerinde var 
fundne døde.

Fru H e lg a  B l uh me var 
Datter af en Casinodirektør 
Rasmussen og havde været 
gift med en Løjtnant B. 
Hun optraadte i den gamle 
Concert du Boulevard (nu 
„National“) og i Tivoli ved 
en Revue i den gamle Cir
kus. Efter en omtumlet Til
værelse drog hun til New 
York, hvor hun skal have 
været Bar-Dame. Det var 
en meget ekscentrisk og om
talt Dame, som ogsaa havde 
optraadt paa Casino som 
Skuespillerinde under Direk
tør Th. Andersen.

Den skandinaviske 

Kunst- o g  Industriudstil

l in g  i København 1872.

Paa Bladets 6. og 7. Side 
bringer vi et Fugleperspek
tiv af Den skandinavi
ske K u n s t -  og Industri
u d s t i l l in g  i København 
.1 8 7 2, paa hvilket man til
lige ser Tivoli, saaledes som 

Etablissementet saa ud den Gang. Midtpar
tiet optages af det store Bygningskompleks, 
der senere købtes af Industriforeningen, og 

som i det væsentlige staar ufor
andret endnu.

Da Tanken oni a,t skabe en 
nordisk Udstilling i København 
fik fast Form, var man samtidig 
bestemt paa, at det ikke burde 
være Træhuse alene, som atter 
skulde fjernes, men en grund
muret Bygning, der kunde blive 
staaende for at anvendes f. 
Eks. til Torvehalle og til min
dre Udstillinger i Fremtiden. 

Man valgte den lavtliggende
Grund udenforFæstningsgraven,
Syd for Vesterbros Passage, til
Beliggenhed for Bygningen, som
blev tegnet af Professer L 
K le in . Lidet anede man den 
Gang, at denne Bygning med 
Tiden skulde blive saa over
ordentlig værdifuld, beliggende 
som den nu er i Københa' ns 
Centrum ved Nordens stærkest 

trafikerede Gade.
Torsdagen den 13- Jun' *' {' 

aabnedes Udstillingen i 0 'er 
værelse af Kongefamilien nie 
et til Lejligheden kompo»ere 
Musikværk af Gade og en Kan
tate af Ploug, der blev sunge 
af ca. 1200 Sangere under Le ' 
sagelse af et Musikkorps P 
ca. 50 Musici. Festtalen ko 
af Udstillingens Præsident,Le“8’
greve Holstein-Holsteinborc

Paa Hotellet havde de indskrevet sig som 
Mand og Hustru, men i Fremmedbogen i 
Bregninge Kirkes Taarn havde Elvira Ma-

Frue i

i Tivoli i 1886. 
hvortil de

»D en n o r s k e  J e n t e “ fr a  1 8 9 0 ern e .
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Der var over denne Udstil
ling noget festligt og over
vældende, der gjorde et 
uforglemmeligt Indtryk paa 
dem, der besøgte den. Kom 
man ind gennem Indgangs
porten mod Vesterbro, havde 
man foran sig den mægtige 
lyse Hal, der dannedes ved, 
at kele Gaardpartiet, i alt 
et Fladerum paa henved 1/z 
Td. Land, var overdækket 
af Glastag, baaret af 30 Alen 
høje Søjler. Udstillingen i 
1888 var vel mere omfangs
rig, spændte over et større 
Areal, men de fleste, der 
har oplevet dem begge, vil 
sige, at der alligevel var no
get mere imponerende ved 
den i 1872.

Som det ses af Billedet, 
var Bastionen, hvor Lucie- 
møllen stod, draget ind un
der Udstillingsterrænet; her 
var rejst en Mængde Træbyg
ninger, der efter Udstillin
gens Slutning atter blev 
fjernede.

En interimistisk Bro over 
Stadsgraven forbandt dette 
Parti af Udstillingen med 
Hovedbygningen.

Niels Henrik Vö lkersen

var født den 2. Marts 1820.
Handødeden31. August 1893.
Faderen var Skolelærer paa Landet i Om
egnen af Skelskør. Da den unge Volkersen 
var konfirmeret, flyttede Fa
milien til København, hvor 
saavel han som Broderen sat
tes i Bogtrykkerlære. Men 
dette stille Liv passede slet 
ikke den livlige Knøs, alle
rede i 1838 ser vi ham som 
Akrobat, og fem Aar senere 
har han sin vellykkede De
but i Tivoli.

Om hans Artistliv er talt i 
forrige Nummer, som Privat
mand var han Bravheden og 
Hæderligheden selv. Kun faa 
Mennesker har været saa af
holdt som han. Underordnede 
som Overordnede, Kolleger og 
Slægtninge, nærmere og fjer
nere Bekendte, alle har de 
bun Ros og Tak til hans M in
de, alle fremhæver de hans 
ualmindelige Elskværdighed, 
hans Beskedenhed, Høflig
hed, altid redebone Hjælp
somhed og stilfærdige, hygge
de Væsen.

Om Aftenen efter Panto- 
m‘men kunde man træffe ham 
1 Tivoli, i Reglen i Haven 
0s „Md. Meyer“, hvor han 

effer det tarvelige Aftens- 
™aaltid nød sin Kognak og
and i en g re(js af gamie

^enner. Og dér kunde han
,paa sin lune Maade for- 

°m sit mangeaarige A r F ru H e lg a  B lu h m e .

med og kendt. Thi det var 
en gammel Skik, at alle 
Sommerens Artister lod sig 
forestille for den berømte 
Mester, som jo desuden var 
Direktør for Akrobatforestil
lingen paa Plænen. Hans i 
Ungdommen vældige Styrke 
bevarede han til en høj A l
der. Alan havde, da han var 
henved de 70, set ham tumle 
to opsætsige Mænd paa en 
Gang, som havde listet sig 
ind til det aarlige Funktio
nærbal i Koncertsalen..Orden 
og Disciplin vilde han have.

Og det fik han indført i 
al sin Gerning.

. . . Sin nervesvage Hustru 
plejede han i 16 lange Aar. 
Tilsidst blev hun apoplek
tisk og krævede den yder
ste Omhu, som den gamle 
Mand med rørende Omhu 
ydede hende. Hun døde i 
1885 og Ægteskabet var 
barnløst.

. . . Allerede i adskillige 
Aar havde Volkersen gaaet 
og klaget over Gigtsmerter 
hist og her i Kroppen, i 
Vinteren 1892 slog der sig 
Kræft til, som omsider gjor
de Ende paa hans Liv. Han 
gjorde, hvad han kunde, for 
at komme sig, og underka
stede sig blandt andet paa 

tistliv og om de Tusinder af Kunstens fa- Kommunehospitalet en Operation, som for 
rende Svende, han havde truffet sammen en Tid satte ham i Stand til at optræde

igen, men efter hvilken han 
helt maatte opgive at „falde“ 
paa Scenen. I den Periode —  
i Begyndelsen af Sommeren 
—  kunde man om Formidda
gen daglig se ham færdes ved 
sit kæreTheater, i Reglen med 
et Barns Haand i sin. Mager 
og bøjet saa han ud, men for
nøjelig som altid var hans 
glade, venlige Hilsen til Ven
ner og Bekendte.

Sidste Gang, han spillede 
Pjerrot, var en Aften i Juni 
Maaned 1893 i „En Tur til D y
rehaven“; siden da svandt 
Kræfterne mere og mere og 
ingen af hans nærmeste troede, 
at han vilde opleve Jubilæet d. 
15. August, for hvilket han næ
rede en brændende Interesse.

Men hans Energi sejrede. 
Den 14. kunde han deltage i 
Tivolilejernes Frokost i Ba- 
zaren, og paa Festdagen selv 
kunde han paa Tivolis Kon- 

- tor modtage den brillantpry
dede Guldmedaille samt Be
styrelsens og Kammeraternes 
overvældende Hyldest.

Og saa om Aftenen, da 
Pantomimen var spillet, stod 
han for sidste Gang paa den 
Scene, hvis Ry han havde 
skabt. Rystende af Svaghed 
og Bevægelse tog han imod den
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Orkan af Jubel, som rejste sig ved Synet 
af den forgudede Artist. Med rystende 
Stemme fik han endelig Ordene frem: „Tak 
for de forløbne halvtredsindstyve Aar. Nu 
kan  jeg ikke mere.“ Nej, nu kunde han 
ikke mere, den brave, brillante Gubbe. Me
dens hans elskede Tivoli laa i Festglans for 
hans Blik, og medens der fra tusinde Stru
ber lød Leveraab og Takkeraab, faldt Tæp
pet for sidste Gang for den Pjerrot, hvis
Lige ikke fandtes eller 
senere er funden.

Anstrængelsen havde 
været for stor; han faldt 
helt sammen, da det sid
ste Jubelskrig døde hen.

Og saa bragtes han til 
Hvile i sit Hjem for al
drig at rejse sig mere.

I Hjemmet.

Volkersen boede i Abel 
Kathrinesgade Nr. 14 i 
en lille, hyggelig 3 Væ
relsers Lejlighed. Gamle 
Møbler i al Tarvelighed 
paa Gulvet; paa Væggen 
Artistportræter og Bille
der af ham selv i de 
mest yndede Pjerrotrol
ler. En legemsstor Buste 
af gamle Lumbye, hvis 
Minde Volkersen tilbad, 
indtog en dominerende 
Plads, man mindedes kun lidet om „Artisten“ 
i alt dette. Heller ikke den fejrede M im i
kers rolige Maade at være paa, erindrede om 
Kulisser og Sminke. Det var harmonisk, 
hjemligt og kønt.

Inde i det inderste Værelse, under et 
stort Portræt af sin afdøde Hustru, laa han 
Lig. Han døde Klokken halvni en Torsdag 
Aften, plejet til det sidste af sine 
kærlige Plejerinder, den gamle Fru 
T h ie  1 og Frk. Petersen, som be
styrede hans Hus.

Om Dødslejet stod endvidere 
hans Nevø, Fabrikant W e n d r ic h  
og hans Ungdomsvens Hustru Fru 
Hesse. Han døde paa Tivolis Stif
ters, Georg Carstensens Fødselsdag.

I de sidste Dage havde han 
fantaseret stærkt, stedse om T i
voli og Theatret. „Jeg maa derhen, 
man venter. Giv mig min Frak
ke“. Og lidt efter: „Kære Bus
holm, Du maa spille iaften. Jeg 
kan ikke“. Idelig mumlede han:
„Man maa have Taalmodighed,
I  skal se, jeg kommer til at spille 
igen“. I  den Forventning døde han, el
skende sin Gerning til det sidste.

I Tivoli

modtog man Efterretningen om Volkersens 
Dod umiddelbart før Forestillingen paa 
Pantomimetheatret skulde begynde. Folk 
stod stillet op, Børn og Voksne, og ventede. 
Saa gik Tæppet op, og gamle Hesse  kom 
frem og meddelte i bevægede Ord Døds
faldet. Han tilføjede, at Forestillingen 
selvfølgelig ikke vilde finde Sted, og Tæp
pet sank, hvorefter Publikum langsomt 
spredtes i Tavshed.

Deltagelsen
ved dette Dødsfald var uhyre; det saa man 
bedst ved Begravelsen. Ikke siden Thor
valdsens Jordefærd 50 Aar forud har Frue 
Kirke været saa overfyldt. Trængslen ved 
Indgangen var til Tider ligefrem livsfarlig. 
Paafaldende var den Uro, der herskede, det 
lød som Dønningerne fra et helt Hav. Mær
kelig nok havde det smukke Køn faaet Lov 
til at besætte en Del af Gulvet foruden

alle Pulpiturerne, hvor der tillige saas en 
Del Børn. Saavel Skibet som Koret lignede 
en Blomsterhave; af de officielle Kranse 
nævner vi:

Tivolis Lejere, Københavns Sommertivoli, 
Kolleger ved Pantomimen, Tivolis Illumina
tor Ludvig Höening, Tivolis Kontrollører og 
Betjente, Personale og Funktionærer i T i

volis Varieté, Orkestret i Tivolis Koncert
sal, Tivolis Arbejdere og Gartnere, Smaa 
Venner i Frk. Friis’ Pigeskole, Maskinfol
kene ved Pantomimetheatret, Foreningen 
Fremtiden, Morskabstheatrets Personale, 
Dagmartheatret, Kasino, Folketheatret, Skue
spillerforeningen, Arenatheatret, C. C. Aløl
lers Orkester.

I de forreste Stolestader bemærkedes 
Familien, Tivolis Direktion, Funktionærer 
og Lejere. Endvidere en stor Alængde Skue
spillere, som det bliver for vidtløftigt at 
nævne. Talen, der var meget smuk, hold
tes af den ny Sognepræst paa Frederiks

berg, Hr. G lahn. —  Da Orgelet begyndte 
at lyde, var Forsamlingen faldet til Ro; det 
var derfor en ejendommelig Overgang, da 
man kom ud i det fri med Kisten, thi her 
var Tusinder af Mennesker paa Benene og 
den uhyre Alængde aabnede sig kun lang
somt for at give Plads for Toget. Kun med 
Besvær banede det sig Vej.

Ude ved Tivoli blev det rent galt. Al 
ting gik hulter til bulter. Mennesker og 

Sporvogne, Omnibusser, 
Drosker, Trækkevogne og 
Arbejdskøretøjer filtre
des ind i hverandre i et 
Kaos, der saa farligt ud. 
Københavns Politi havde
—  sælsomt nok! — 
netop ved denne Lej
lighed ikke posteret det 
sædvanlige Antal Be
tjente paa dette Sted, 
kun en enlig bereden 
Betjent saas i Vrimlen
—  og han hvirvledes 
modstandsløs tilside. Man 
var nemlig spændt paa, 
hvilken Hilsen Tivoli vil- 
dø bringe Sørgetoget.

Flagene vajede paa 
halv Stang. Der var 
Tale om at afgive en 
dundrende Kanonsalut 
for Liget, men den Ære 
opnaaed'e den gamle 

Kunstner ikke, —  Politiet havde forbudt det. 
Derimod stod der et Blæseorkester i Por
talen og spillede G ades Sørgemarsch.

Videre gik Vejen ad Frederiksberg til, 
men Sammenstimlingen var ikke uden uhel
dige Følger. Bl. a. blev en gammel Kone 
væltet om i Trængslen og traadt under 
Fødder af Folk, som maatte vige tilside 

for en Mælkevogn, der sluttelig 
overkørte hende og knuste hendes 
ene Fod.

Ikke mindre end tre Kvarter 
var Toget om at naa Frederiks
berg Kirke; den brede Vesterbro
gade var adskillige Gange helt 
overfyldt og upassabel. Stor Del
tagelse vakte Toget paa sin Vej.

Uden for Frederiksberg Kirke- 
gaard stod store Skarer og 
tede, men her var det stedlige 

Politi mandsstærkt i Virksombe 
og kun selve Følget ellei ret 
tere sagt kun den næ rm este e 

deraf —  slap ind.

Graven

ligger umiddelbart uden for Kirkens Sakr 
sti; dér kom Volkersen til at hvile ' e 
for otte Aar siden afdøde Hustrus i 
Trindt om saas kendte Mænds Grave, 
strup, Øehlenschlager, gamle Price m.

Saa underligt det lyder, var N. H- ^  
ke r sen af Temperament Melankoliker  ̂
fortælles, at han en Gang søgte Læ^  ̂
for denne Alelankoli og at Lægem der> 
Patienten havde opgivet sit Navn, ^ 
anede, at det kunde være den berøm  ̂^  
miker, skal have raadet ham ti 
flittigt i Tivoli og se Pjerrot.

T iv o lis  A r k iv . GI. H a r m o n io r k e s t e r -P a v i l lo n  ( n e d r e v e t  1898).

T iv o lis  A r k iv . K r e b s e h u s e t .
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Æ r e d e  L æ s e r e !

V ort Form aal, —  at sam le alle gam le M inder om 

Hovedstaden, og geng ive  dem som  sm ukke I l lu 

strationer her i B lade t — , v i l  faa  en kæ rkom m en Støtte, 

hvis de Læsere, som  ejer F o to g ra fie r og D aguerreo typ ie r

Dette Num m er af B ladet beskæ ftiger s ig  med „ T i 

v o l i “, som det er nu. V i h a r bestræbt os for at 

skaffe nøjagtige O plysn inger, da v i  ønsker, at Beret

n ingen  om de nuvæ rende Fo rho ld  ska l væ re ko rre k t i 

alle Maader. —  \ ror T ek st støtter s ig  paa  O p ly s 

ninger, som  T i v o l i s  D i r e k t ø r ,  H r. A rch ite k t K . A rn e -

Tl VOLI
1 8 4 3 - 1  9 1 5

'FLYVE 
Karruse i

1 IND6AN6 4  VOGN PL A D S

2 BAZARCN
3 THTE PAVILLONS
4 COLONNEN
5 VOLI ERERNt
6 KILDEN
7 fyrværkeri * fort
8 BILLARDET 
0 JERNBANEN
10 RUT5GHBANEN
11 KEGLEBANEN
12 ISHUSET
13 ØEN OG BROEN
14 PANORAMA
15 GYNGEN
16 LABORATORIUM
17 DIVANER.
18 CONCERT SALEN
19 OBSERVATORIUM
20 GONDOL-HAVNEN
21 BELVEDERE
22 CAFFE'ER
23 THEARET
24 COMPTOIR ET
25 HAVEANLÆG

W yPOSTKORT
KIOSK

IJjysKyoE
PAVILLON

STATUE PROMENADE
ORKESTER

VESTE* PORT 
ACCISE B ODE N 
VESTERBROE 
ALLEEN
D R O N ENGHAVE
fæstningsgrav 
templer M.M.

boulevard-
¡2, PAVILLON

KUNSTNER.PLÆNEN

NORD4\PAVILLON
CARSTEI

,BRÆl
TAARN PAVILLON

VÖLKERSENS

LPANTOMIME
TEATER

HARMONI 
ORKESTER, \/

T iv o lis  B y g n in g e r  i 1915 i F o r h o ld  til 1843.K o r . v i s e n d e  B e l l s i e n h e d  o g  S .n r r e l s ,  a .

ha svundne T ide r v i l  laane  o s d isse  t i l  E e p ro 'l1'1* “"  - 
— vi retter derfor en æ rbød ig  H e n s t il l in g  ti is  

8ere om at komm e os i  Møde. ,

Til Læsere, som  i k k e  ejer B illeder, m en s 

anvise, hvor saadanne findes h o s  S læ gt og 

^tter vi ligeledes en æ rbød ig  H e n s t il l in g  om 

v°rt Formaal ved a t  o p g ive  o s K ilderne, 

hillederne v i l  b live  leverede t ilb age  i  u sk a

Petersen ve lv illig s t  har g ive t Os. D irektø ren  lia rgennem - 

set og akcepteret Teksten, forinden den g ik  i T rykke n .

I  næste Num m er fortsæ tter vi med pragtfu lde  B illede r 

fra  det nuvæ rende T i v o l i  —  og med en interessant 

Sam lin g  B illeder og Tekst om U d s t i l l i n g e n  i 1 8 8 8 ,  

der jo som bekendt delvis omfattede T iv o l is  Terræ n.

O bs.  „ F Ø R  O G  N U  b e s t i l l e s  g e n n e m  H o v e d e k s p e d i t i o n e n ,  
K u l t o r v e t  1 6 , 3 .  S a l ,  e l l e r  g e n n e m  B o g h a n d l e r n e .
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H a r m o n io r k e s t r e t ,  o p fø r t  1913. D ir e k tø r  H em m e  d ir ig e r e r .

TAer var engang en Mand, —  han var en god Yen af Tivoli og 
kendte dette Etablissements Liv og Drift meget indgaaende, men 

han nærede den faste Tro, at Tivoli, som han ligestillede med 
et levende Væsen, maatte afgaa ved Døden, naar det havde naaet 
Støvets Aar, og han mente ogsaa dengang —  det er nu en halv 
Snes Aar siden —  at Tidsrummet for Afslutningen af Tivolis jor
diske Tilværelse ikke var fjern, idet han tænkte sig, at Køben
havn med sin stadig voksende Bebyggelse snart vilde om
klamre og knuge den gamle Have saa tæt i sit Favn
tag af kolde Stenmasser, at alt det landskabelige og 
parkagtige, som han med Rette ansaa for en af 
Tivolis store Tiltrækninger, vilde forsvinde. Pu
blikums Strøm vilde da glide Stedet forbi, ud 
til andre Egne i Byens Nærhed, som besad 
bedre Betingelser for at kunne samle dem, 
der søgte Adspredelse i Friluftsforlystelser, 
og hvad dei'med kan sættes i Forbindelse, 
medens det gamle Etablissement vilde visne 
hen og ende sine Dage, glemt og forladt.

Maaske kan denne Profet engang faa Ret 
i sin triste Spaadom, men endnu ejer Tivoli 
dog den samme dragende Kraft, som i sin 
Ungdoms bedste Aar, og endnu er Køben
havn og dens Borgere den gamle Have tro.
Bedst har dette vist sig i den nys afslut
tede Sæson, hvor den store Turistskare, som 
Tivoli gennem Aarene havde øget i høj Grad, 
ganske var udebleven paa Grund af den evro- 
pæiske Krig. Aften efter Aften har da Tivoli 
været besøgt af Byens og Landets egen Be
folkning i saa stort Antal, at denne Sæson kom
mer op i Nærheden af Tivolis storste og derved 
kan anføres som et Mærkeaar i Etablissementets 
Historie.

Gennem den lange Aarrække, som er svundet, siden 
Tivoli forste Gang aabnede sine Porte, har selvfølge
lig meget skiftet Udseende derinde. Bygninger er

blevet nedrevne, og nye er voksede frem, Gas og Elektricitet har 
£  i Tii . ncUog og har forvandlet de blide stemningsfulde Vaux- 
a - uminationer til funklende Lyskaskader, selv Havens Grænse-

iinier er gentagne Gange undergaaet Forandringer, kun de gamle
Aastame- og' Lindealléer, som i zig-zag-formet Kontur strækker 
sig gennem Haven, staar endnu som i Carstensens Dage og danner 
en yndet Promenade, hvor mere end 40 Millioner Mennesker af alle 

ldie, Rangklasser og Nationalitet har passeret Revy i de 
forløbne 72 Aar.

®J " n,n" er> som Carstensen i 1843 lod opføre i 
T i ' oli, findes ingen tilbage nu; de var alle af tem

melig let Konstruktion og maatte derfor ret hur
tigt vige Pladsen for andre, der i Aarenes Løb 

enten er bievne udvidede og ombyggede eller 
atter nedrevne og fornyede.
Selvfølgelig er ogsaa i Tidens Løb en Del nye 
Bygninger og Anlæg kommet til efterhaan- 
den som Kravene meldte sig og Tivolis I d- 
vikling samt Grænsernes Forskydning har 
gjort det nødvendigt, men i det hele og 
store er Planen fulgt saaledes, som Carsten
sen med sit sikre Overblik skabte den.
 ̂i skal i det følgende give en k o r tfa tte t  

Oversigt over de vigtigste af Tivolis Byg
ninger, saaledes som de nu staar, og vi be
gynder da med H oved indgangen, der 

ligger paa samme Plet, hvor den blev an
bragt i 1843, men rigtignok af et n o g e t  an

det Udseende end dengang og b e ty d e lig

nærmere ved Byens Centrum-, som nu er

F. H em m e,
D ir e k tø r  fo r  H a rm o n io rk estre t.

'flyttet- -  —„ ------ j c u u  u m ', s u m  n u  u  uj ,
ud foran Københavns Raadhus, Tivolis statelige 

og fornemme Nabo. ,
Selve Hovedindgangen er en høj, kuplet Porta 

med korinthiske Søjler og plastiske FigurgruPPer' 
den en flankeret mod Yesterbrogade af et Par t° 
etages Facadebygninger og er ligesom disse, helt op
ført af Mursten og Terracotta fra Frederiksholms Te?
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T e a te r s a le n  1910.

værker. Arkitekterne Bl 
Tegning til dette Bygi 
afløste et maurisk 
Indgangsparti, som 
var tegnet af Ark i
tekten, Professor 
Vilh. Dahlerup.

Der hvor tidligere 
den saakaldte Vogn
plads laa i Alléen 
strækker sig nu Fa
cadebygningens ene 
Tløj, der helt er op
taget af W ive ls  R e 
staurant, som i 1890 
begyndte en ret be
skeden Tilværelse i 
det nærmest Portalen 
hggende Hjørne, men 
i°m efterhaanden 
oredede sig i hele 
ygningen, udvidede 

S|g med Verandaer og 
oye Sale, indtil den 
endelig ved Bern- 
storffsgades Anlæg i

 ̂og 13 fik tilbyg
get en ny Fløj med

6n aF 0numental Sal 
°g Dkonomilokaler af 
en Udstrækning, som 
»or den til Byens 
mest moderne og søg- 

jestaurationsloka- 
e. Tacadebygningens 
østre parti indehol.

'n °U'S Kontorer 
og Bestyrelseslokaler,
i ? e Duti ker samt 
jodgangen til „T ivo- 
lls ' a r i é t é “. 

Sidstnævnte Loka- 
’ der oprindelig var

eeri f  ^rømte San- 
|?r|ade Pavillon, der 
«Navnet „ K iste n “

4 re a s T L det* tid‘Plari »S lukefter“s tads, var i i 866 op_

Weo 6 i ^^ itekt
laa da ! n T & 
da U  lndtl1 1889,

ladebygningens

c h fe ld t  og R ich. B e rgm an n  har givet 
ngskompleks, der blev opført i 1890 og

I Mure skjulte den, —  med en smuk „Schweitzergavl“ ud mod Vester- 
I brogade. Senere blev Pavillonen gennem talrige Ombygninger og

Udvidelser efterhaan
den omdannet til Tea
ter og Variétélokale, 
men staar, ligesom al
tid tidligere, under en 
selvstændig Ledelse, 
ganske uafhængig af 
TivolisDirektion. Den 
nuværende Lejer og 
Leder, Hr. Direktør 
P. W unsch , har i 
den halve Snes Aar, i 
hvilken han har staa- 
et ved Roret formaaet 
med stor Energi og 
Dygtighed at gen
nemføre Variétéens 
Drift paa Højde med 
en Storstads Fordrin-

P a rti a f  B je r g r u tsc h b a n e n . O p fø r t 1914.

ger.
Træder man gen

nem Hovedindgangen 
ind i Haven, har man 
paa venstre Haand 

P an to m im e te a 
tret. Den gamle Sce
ne, som ('arstensen 
anlagde paa dette 
Sted er forlængst 
forsvunden; nu fan
ges Øjet af Professor 
V ilh .  D a h le ru p s  
prægtige kinesiske 
Tempelbygning, som 
blev opført her i 1874, 
og hvor Aften efter 
Aften det berømte 

Paafugle-Fortæppe 
glider bort, medens 
de gamle C a so rt i-  

ske Pantomimer 
fremføres, saaledes 
som P rice rne  og 
V ö lk e rse n  formede 
dem i vore Bedstefor
ældres Ungdom.

Endnu ejer disse 
Forestillinger den 

samme dragende 
Kraft, som i gamle 
Dage, og endnu staar
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K u n s tn e r p læ n e n , o p fø r t  1913.

K o n c e r t s a le n ,  o p fø r t  1902.
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P n la d s h o te lle t .  E a a d liu se t . In d u s tr ifo r e n in g e n s  B y g n in g .

der udenfor den aabne Scene hver Aften Tusinder af unge og 
gamle Tilskuere og morer sig over Pjerrot, naar han gør sin klod
sede Entré.

Af de nuværende Skuespillere er V ig g o  W e n d r ic h  den, der 
liar Ancienniteten; hans typiske Kassander er snart kendt af 
hvert Menneske i Danmark. Pjerrotrollen udføres afvekslende 
af d’Herr C a rl Pe te rsen  og H in g sb e rg ,  førstnævnte dog med 
de Heste Roller, medens Harlekin gennem en Aarrække og med

I  B a g g ru n d en  
g a m le  K o n c er tsa l (T ea tersa len ).

udsi?t fr, W 'Proniena
„ B o d eg a “ 

(B a sa r b y g n in g e n ).

T ivo lis  Facadebyjnif Hovedindgang mod V e s te r b r o g a d e .

tere, Kunstnere, Pressefolk, Politikere og mange andre, der paa 
næsten alle Tider af Døgnet hygger sig lier og gør sig tilgode ved 
Stedets fortrinlige Varer.

Fra Pantomimeteatret gaar Turen gennem Alléen og man træffer 
paa venstre Haand en Bygning, udenfor hvilket et stort Antal 
Borde og Stole betegner den som Restaurant. Paa dette Sted laa 
i Tivolis første Aar Mad. Schæ ffe rs Forfriskningslokale, nu lin
des her siden 1883 en større Bygning, som bærer Navnet „Taarn -

—— -—-fa-

megen Vivacitet er bleven spillet af F re it a g  og den uheldige 
Frier af C a r l Sche id in g ,

Den kvindelige Hovedrolle, Columbine, har i lang Tid været 
baaret af Frkn. A n n a  K jæ rru m ga a rd  og O lga  Jensen; først
nævnte har i Aar trukket sig tilbage til det ældre, let komiske 
Rollefag, i hvilket hun gør udmærket Fyldest, og tre eller fire nye, 
purunge Columbiner kappes nu om at erstatte hende.

I de senere Aar er Teatrets Repertoire blevet forøget med

forskellige Eventyrpantomimer, Balletdivertissements o. lign. i mo
derne Idstyr, der tidligere fremførtes under Ledelse af Hr. H. O. 

m fen, m8n f°r Tiden af kgL Balletdanser P a u l  Huld. 
læt op mod Teatret og endda et Stykke under dette ligger en 

a e, som altid har været stærkt besøgt af et broget og inter
essant Publikum. Foruden Skuespillere finder man her i „Grøften“ 
nJs.i i ■ Luftskipper Lauritz Johansen, —  Kaféens populære Navn

—  et muntert Selskab af Forfat
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D e t  k in e s is k e  T a a rn  v e d  S ø e n .

p a v il lo n e n “ og er opført efter Arkitekt B r ik  Sch iød te s Teg
ning. Den fremtræder i gammel tysk Bindingsværksstil med nd- 
murede Tavl og har paa Midten et skiferdækket Taarn. Restaura
tør Wivel var den første Lejer i denne Pavillon, og her lagde han 
Grunden til sit senere Ry. Allerede, i 1888 maatte han af Hen
syn til den store Udstilling foretage Udvidelser af Lokalerne, og 
han tilbyggede da den aflange „Glassal“, medens nogle overdæk
kede Verandaer senere er blevet opførte foran Bygningen. I 1901 
flyttede Wivel ud, for ganske at hel
lige sig den store, føromtalte V irk
somhed i Facadebygningen. Den 
nuværende Lejer, Restauratør J a 
cobsen, der efter M y g in d  for et 
Par Aar siden overtog Taarnpavillo- 
nens Restauration hævder stadig paa 
en meget smuk Maade Stedets Tra
ditioner.

D iv a n e rn e  1 og 2 ligger der, 
hvor Grundlæggeren i 1843 place
rede dem, paa begge Sider af den 
daværende Koncertsal. De er selv
følgelig dog begge efterhaanden ble
vet saa ombyggede og udvidede, at 
der saagodtsom intet er tilbage af 
det oprindelige. Divan Nr. 1 var i 
de forste Aar lejet af Konditor 
G ran d jean , senere blev det Re
stauratør Æ g e d iu s ,  som trak Folk 
til Huse, indtil C hr. Jø rgen sen  
og nu i de sidste Aar Au g. L a r 
sen overtog Værtsskabet.

Divan Nr. 2, hvor først M in n ie  &
C loe tta  og senere Pe te r N ic o 
la i med Tilnavnet Svend  E na rm  
var de populære Indehavere, fik dog 
sin egentlige Berømmelse under D y 
nastiet N i mb, som rykkede ind i 
1877. Den lille elegante Kammer- 
mad med det sydlandske Udseende 
forstod paa en fortræffelig Maade at 
gøre Honnør for Gæsterne, der snart 
talte Byens fineste Navne og det 
højeste Aristokrati, medens den im
posante Frue bag Buffetten forestod 
Tilberedningen og Serveringen af de

kulinariske Specialiteter, som bragte Divanens Ry helt ud over 
Landets Grænser. Efter Forældrenes Død overtog Frkn. Hen- 
i ie  e og S e r in a  N im b  Styret og bidrog ved deres Dygtighed 
i ° ve XTin oaaende Studier i Udlandets første Restauranter til at 
hæve Navnet til Uforglemmelse i Tivolis Historie.

Da Restaurant Nimb i 1909 forlod Divanen, hvis Lokaler var 
bleven tor trange, flyttede den over i den nye Bazarbygning, 

ens r. P. K in z i  og F ru e  rykkede ind i Divanen, hvor 
de blev værdige Efterfølgere af de 
tidligere Indehavere.

Imellem de tvende Divaner laa 
som før nævnt Koncertsalen. Den 
var i sin tidligste Periode, som Bil
lederne viser, en firkantet, noget aflang 
Bygning med fladt Tag og store Glas- 
vinduer. Snart skiftede den dog 
Form og Udseende og viste sigi Tred- 
serne som en ottekantet maurisk Sal 
med spidst Tag; senere fik den til
bygget Verandaer og blev prydet med 
en stor Glaskuppel, som den endnu 
bærer, indtil den i 1902, da den nye
Koncertsal blev taget i Brug, maatteladeundergaa en Metarmofose og
sig anvende som Teatersal, hvor Ope
retter, Farcer og Revyer vekslede. I 
den Anledning fik den mod Søen paa- 
Bygget en Scene med Paaklædniugs- 
rum o. s. v. Her begyndte Hr. Fol
m er H a n se n  Ledelsen af Teatret, 
som han med stor Energi gennem
førte i nogle Aar, idet han forstod 
at knytte udmærkede unge Kræfter 
til sig; vi skal saaledes nævne San
gerne H e r s k in d  og Rudo lf HoH- 
m an n, Skuespillerne Reenberg, 
B e rg g re e n ,  Soph. Erhart, '• 
K e u m a n n  og R i n gheim  samt Da
merne G u d ru n  Carison, Jutj8 
Lu n d , B o d il  Ham m erich, Gerd8 
C h r i s t o f f e r s e n og F r u 0 1 g&Ho'* 
mann. Efter ham overtog i L 
E m il  W u l f f  Direktoratet og 
sig særlig fortjent ved Opførelsen 8' 
de saakaldte „Sommerrejser , h' 13
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V a n d -R u tsc h b a n e n .

Revysange gennem C a r l A ls t ru p s  og overtog K n u d
Foredrag hurtigt bleve meget populære. r p(ieisen f0r i
Lumbye, en Sønnesøn af den gamle Tonem . >
1915 at overlade den til O tto  Jacobsen, is . , i îør
gere Teaterdirektør V i lh .  P e te rse n  som >. c©nei_ . udenfor

Restaurationen i dette Lokale saavelsom Andersen
har i en lang Aarrække været overtaget af Hen . 
som samtidig har haft Kafeen foran Harmoniorkestret 

Midt i Tivoli ligger den saakaldte „Kun stne rp læ ne  , hvor de 
af Direktionen engagerede Artister 
en a to Gange hver Aften samler et 
■neget talrigt Publikum ved deres Fo
restillinger. Oprindelig var denne 
„Plæne“ en aaben Plads, indhegnet 
med et lavt Stakit og i den søndre 
Ende forsynet med en høj Trægalge, 
hvorunder den Tribune var, paa hvil
hen Artisterne optraadte. Et lille 
Skur, halvt skjult af Tribunen, tjente 
som Paaklædningsrum for de Optræ
dende. I nogle Aar var der ogsaa paa 
Plænen indrettet en Manege, i hvilken 
'irkelige Beridernumre forevistes;
■oedens et lille Musikkorps var an- 
,ra?t ved Tribunens ene Side under 
aaben Himmel. Hele dette Arrange
ment vises meget tydeligt paa foran-
staaende Billede af Kunstnerplænen i 1870.

n̂ BaKfjerdserne Blev Forholdene 
en Bol moderniserede, Trægalgen blev 
erstattet af et stort Stativ med Ma- 
8 er og Overliggere, medens selve Byg- 
Jl'ngen, som dannede Baggrunden for 
r>ounen, blev udført i Træbindings- 

'ærk og Mursten efter Arkitekt 
■ lhelm F r iede rich sen s Tegning,

•enere fik Plænen endog sit særlige 
nf SMigsparti i maurisk Stil, tegnet 

Arkitekt Lendorph.
y . da den nye Koncertsal blev 
>Sget, flyttede man Kunstnerplænen 

L-pj s'  ̂gamle Sted, hvor den dæk- 
nin» t0n mege  ̂ ôr den nye Pragtbyg- 

& Hen blev da anbragt paa en H . C. L u m b y e s  B u ste .

Plads ved Koncertsalens vestre Side, der hvor nu Festarrangemen
terne opføres; men allerede et Par Aar efter, i 1904, flyttes den 
tilbage igen, dog saalades, at Tribunen, der nu fik en ny Omklæd
ningsbygning og høje Jernmaster efter Tegning af Arkitekt A rne - 
Petersen, kom til at ligge i „Plænen“s søndre Ende, vis å, vis 
Koncertsalen.

Trangen til at udvide og forskønne indenfor Tivolis Grænser, be
virkede at dette Arrangement atter blev fornyet i 1913, da den 
nuværende Kunstnerplæne blev opført i antik Stil efter Arkitekt

Cajus No v i ’s Tegning og samtidig 
blev Jernmasterne ombyggede efter 
moderne og mere praktiske Fordringer.

Koncertsalen, som den blev opført 
i 1902 efter Arkitekterne A rne -P e - 
tersen og B e rgm a n n ’s Tegninger 
er Tivolis mest centrale Bygning baade 
med Hensyn til Sommerens musikal
ske Ydelser og naar Illuminationen 
tændes paa Festaf tenerne.

Den 7. Maj 1902 fandt Indvielsen 
Sted, ved hvilken Lejlighed der blev 
opført en Kantate til Musik af Pro
fessor C. E. H ornem ann. Som So
lister medvirkede Kgl. Kammersan
ger S im onsen og Fru Oda N ie lsen. 
Orkestrets Dirigent var dengang Joa
chim  Andersen , som kraftigt havde 
bistaaet Arkitekterne med Raad ved 
Salens Indretning og Konstruktion, og 
blandt andet ved sin Autoritet havde 
gennemført dens Dimensioner.

Nærværende Tidsskrifts Redaktion 
har ij^a nogle Blade foran gengivet 
en Del Portrætter af Kunstnerinder, 
som i sin Tid har bidraget til at 
fremme Tivoli Variete’s Berømmelse. 
Desværre er Pladsen her for ringe til 
at yde en lignende Tribut til den 
Række af udmærkede vokale og in
strumentale Kunstnere og Kunstner
inder, som i Aarenes Løb har optraadt 
ved Tivolis Koncerter, saavel i den 
gamle, som i den nye Sal. Alene 
Listen over dem vilde blive meget lang, 
og vi skal derfor blot anføre, at saa
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T iv o li s  A r t il le r i .

godt som alle vore hjemlige Berømtheder findes paa Tivolis 
Programmer foruden Navne som: T re b e ll i,  P a tt i,  T h u rsb y ,  
Se lm a  Ek, Y v o n n e  de T ré v il le ,  M adam e C ah ie r, M a ik k i  
Jftrnefe lt, B o r g h i ld  L a n g g a rd ,  E l le n  Gu ld b ran d se n  o. fl. 
samt Sangere som Ød mann, A lg o t  L a n ge ,  Bot el, Sa lom on  
Sm ith , F ra n z  N ava l,  John F o r se l l  o. s. v.

I Balduin Dahl’s Dirigentperiode skete det ret ofte at frem
mede Dirigenter ledede Orkestret enkelte Aftener; nævnes skal 
saaledes: Joseph G u ng l, Edv. S tra u ss ,  F a rb ach , O l iv ie r  
M e tra  m. fl.

Som foran anført er det nu Kapelmester S chne dl e r-P e te r sen, 
som siden 1909 har dirigeret Koncerterne i denne Sal.

Paa begge Sider af selve Koncertlokalet er beliggende en stor 
Restaurant med Verandaer og Saloner.
Her samles om Aftenen et meget stort 
Publikum, for en stor Del bestaaende 
af Turister, der ved Siden af den 
udsøgte Musik, som de gratis nyder 
godt af, tillige véd at sætte Pris paa 
det udsøgte Køkken, som Herr F r i t z  
S ve n sson  her serverer i moderne 
og elegante Omgivelser.

Koncertsalens Facade, som med Ret
te indtager en dominerende Plads i 
Tivolis Anlæg, er paa Festaftener 
illumineret med Gasflammer i far
vede Kupler efter det System, som 
allerede i 1868 blev anvendt ved Ba
sarbygningen. Direktionen har med 
Overlæg beholdt denne lidt gammel
dags Illuminationsmaade, for igennem 
de let flakkende Gasflammer at skabe 
en behagelig Modsætning til det no
get liaarde og stærke elektriske Lys, 
som nu anvendes i den øvrige Illu
mination i Haven. Foran Koncertsa
lens Terrasse er anlagt et Bassin med 
Blomst er rabatter og med et stort 
elektrisk Springvand, som i skiftende 
Farver sender sit kraftige Straale- 
bundt i Vejret.

H a rm o n io rke st re t ,  hvis D iri
genter nærmere er omtalt foran i 
Bladet, blev i 1875 opført til højre 
for Hovedindgangen, som en aaben 
Musiktribune, hvor Orkestret var an
bragt i en halvrund Nische af Form 
som en Muslingeskal, eller snarere 
som en gammeldags Sufflørkasse. Den 
laa paa skraa i Hjørnet af Pladsen, N . H . V ö lk e r s e n s  B u s te .

ne op hvor den nuværende Musikpavillon ligger, og hvor i gamle 
age asm us P e te rse n s  lille, men stærkt søgte Traktørsted, 

” j U V ' i '611 ’ Befandt sig. Foran Orkestret var en lille Lund 
med I  nluftsservering for de mange, der søgte herhen for at 
f  fc(fn Su? ° 'T r ^  Mand stærke Orkesters udmærkede Musik, 

v Pavillonen fjernet og erstattet af en anden, der blev 
ag . r ; ?  U t  *01 B â^sen °S  til Begge Sider og foran sig havde 

over ækkede Lysthuse. Dette Arrangement, der var opført efter 
Arkitekt R ich . B e rg m a n n s  Tegning blev dog allerede i 1913 
levet ned igen, da den store Ombygning af Wivels Restaurant 
tandt Sted. Den nuværende Orkesterpavillon blev da opført efter 
A rn e -P e te r se n s  Tegning.

Herr Fr. A n d e rse n  har i en lang Aarrække været Indehaver 
af Kafeen paa dette Sted.

Endnu et tredie fast Orkester har 
Tivoli i det saakaldte Promenade 
O rke ste r,  som begyndte sin Virk
somhed i 1906, dengang den gamle 
Koncertsal var bleven omdannet til 
Operette-Scene. Direktionen frygtede 
da, at man paa dette Sted midt i Ti
voli vilde komme til at savne Fri- 
luftsmusik, og et Orkester paa 1- 
Mand underMusikdirektør CarlGott- 
s c h a lk se n s  Ledelse blev da placeret
paa en Tribune i den midterste af Ind
gangene til Salen. Nogle Aar senere 
i 1909 forestod Herr SophusStock- 
m arr Ledelsen af Orkestret, indtu 
den nuværende Pavillon i 1911 ble' 
opført, ved hvilken Lejlighed Hen 
H an s  Ish ø j overtog Hvervet som
Dirigent.

I Aaret 1899 blev den saakaldte 
I  d s t i l l in g sb y g n in g ,  der laa t°r 
Enden af Tivolisøen, ødelagt ved en 
Ildebrand. Denne Bygning, som ' i,r 
ret dekorativ og bl. a. havde en ejen
dommelig Kuppel, hvis Gasilluminn 
tion i Spirallinier snoede sig °Pa ’ 
blev anvendt til Smaaudstillio?6' ' 
lignende Øjemed, saaledes „et øste' 
la n d  sk  H a re m “ og „Paris
takom ber.“ Det var i sidstnffiv ^

b Ilden -----
Maade opstod og i Løbet af en i,01a By. 

opfed

men i dens Sted rejste sig, u---- ■ saakaldte

D et var 1 aiuu— 
A rrangem ent Ilden paa en uforklwj? 
M aade opstod og i Løbet af en ha1 
Times Tid nedbrændte hele Bygi»a' 
gen. Den blev aldrig  senere opfed- 
men i dens Sted rejste sig, umiude 
b art i Søens Nærhed, det



D ir e k t io n ,  E m b e d sm æ n d  o g  L e je re  i 1912.

kinesiske Taa rn  efter Tegning af A rn  e-Pe tersen . Dets far
vede Gasillumination spejlede sig første Gang i Tivolisøen i Sæ
sonen 1900 og i dets Indre var indrettet en hyggelig lille The- 
salon, hvor D av id  M e tz ’s duftende Urt blev serveret.

Paa Udstillingsbygningens Plads fremstod samme Aar under 
Landskabsgartner G iæ se ls Ledelse de Tufstens Grotter, som 
huser Tivolis Akvarier, der siden da og navnlig om Søndagen 
over stor Tiltrækning blandt Børnene og det bredere Publi
kum. Herr E. Heinze, der i en lang Aarrække bar haft T i
volis zoologiske og biologiske Afdeling under sin kyndige 
“Øgt, fremviser hver Sommer ikke saa faa Sjældenheder, 
igefra diminutive Tropefisk til kæmpemæssige Karper paa lien- 
' ed et Par Fods Lænsrde. Selv

deling for, og i de sidste Aar er der foruden de kendte Abebure 
og Svømmeparken med Vadefuglene sam t Indhegningen med do 
tamme Daadyr tillige indrettet en Række Hønse- og Fasangaarde 
og et lille Indelukke, hvor Egern og Marsvin tum ler sig i fri Luft. 
Det er selvfølgelig ikke Tivolis Hensigt med denne lille Samling

af forskellige Dyr a t skabe

■ — v. Par Fods Længde. Selv 
smaaKrokodiller og langstrakte 
Slanger har han en særlig Af-

noget, der kan opfattes som 
en Konkurrence til vor stats
understøttede zoologiske Uave 
paa Frederiksberg, det Hele er 
kun dannet for at yde I ivo-

Formiddagspublikuin og
Dyrevenner en Adspredelse,

L Kapelmester Schnedler-Petersen. Kon
certsalen.

-■ Kammerraad C. Wivel.
Fabrikant Axel Meyer. Formand i Tivo
lis Bestyrelse, f 

L Teatermaler Carl Lund.
°- Arkitekt K. Arne-Petersen. Tivolis D i

rektør.
T E. Heinze. (Tivolis zoologiske Afdeling).
• Direktør Vieth. (Det muntre Hjul).
• restauratør Ågerup.
■ bagfører Arnold Andersen. (Vandrutch- 

banen).
k Overretssagfører O. Welding. (Karussel- 

banen m. m.).
• Ledaktør C. Musmann.

iq- L'lbograf Lachmann. (Tivolis Program), 
teaterdirektør Knud Lumbye. (Teater-

14 S ^• Kontorchef Georg K. Harvild.
lfi" auratør Kinzi. (Divan 2). 

K'lledhugger H. O. Carlsen.

17.
18.
19.
20. 
21.

29,

Kunstfyrværker Fritz Busch. 
Kunstnerplænens Leder, Lars Larsen. 
R estauratør Lauritz Johansen.
D irektør Ulrich Andersen.
M usikdirektør Tb. Lumbye. (Restaurant
Wivel).
Tivolis Inspektør O. Olsen.
Tivolis Kontorbud Ditlev Jensen. 
K aptajn W ilhelm Weiss.
Silhuetklipper Nelson.
Fabrikan t Engel. (Engel & Kisky). 
D irektør Clorius. (Looping Billard). 
L itograf C. Andreasen. (Tivolis Pro
gram).M usikdirektør Carl Gotschalchsen. (Har
moniorkestret).Skuespiller Viggo Wendrich. (Pantomi
m eteatret).M usikdirektør Hans Ishøj. (Promenade
orkestret).R estauratør Chr. Jørgensen (Divan I). 

, D irektør Hansen. („Bodega“), f

34.

35.

Restauratør Fritz Svensson." (Koncert
salen). ' i ?
Restauratør F. Andersen. (Harmoniorke
stret).
Inspektør Olsen. („Bodega“)
Restauratør Nielsen. (Boulevardpavil
lon).
Tivolis Kasserer O. Ladefoged.
Tivolis E lektriker Georg Persson. 
Snedkermester Therp. (Maskinm. 
Pantom im eteatret).
M anufakturhandler Wm. Bredahl. 
Grosserer Hemme. (Automaterne). 
Gartner Holm.
Tapetserer Jensen. (Staunings Eftf.). 
Restauratør N. P. Jensen. (Bra?ddehyt-
ten).Grosserer Birch. (Souvenir-Kiosken). 
Blomsterhandler Schubert-Hansen. 
Frugthandler Sømod.
Danselærer Louis Scheiding. (Chef for 
Tivoligarden).
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P ro m en a d e-O rk estre ts  P a v i l lo n .  F y r v æ r k e r ie t  p a a  K u n s tn e r p læ n e n , i B a g g r u n d e n  d e n  n y e  K o n c e r t s a l .

og gaar som saadan ind i Havens øvrige Arrangementer. —  —  
Da den nordiske Udstilling i 1888 havde afsluttet sin glorværdige 
Tilværelse blev Tivolis fremtidige Grænse mod Øst draget. Som 
bekendt dannede Udstillingen et sammenhængende Hele med T i
voli, men dens Hovedbygning og Anlæg laa der, hvor nu Raad- 
huset og Vestre Boulevard ligger.

Ved Kontrakt af 3. April 1888 mellem Københavns Magistrat 
og Tivoli blev Forholdet ordnet saaledes, at Grænselinien, der tid
ligere havde været „Gravens“ —  den nuværende Tivolisø’s —  vest
lige Bred, nu blev lagt over paa den anden Side og dannede der 
Skellet mod den fremtidige V e stre  B o u le v a rd .  I omtrent en 
halv Snes Aar var Grænsen her markeret ved et højt Plankeværk, 
bag hvilket Tivolis flittige Gartner H o lm  plantede Busketter og 
Træer, som ganske skjulte Hegnet fra Tivolisiden; først i 1898 blev det 
nuværende Jerngitter 
anbragt, i en Længde 
af 470 Alen og med en 
Bekostning af 26,000 
Kr.; det var tegnet 
af nu afdøde Profes
sor V. Koch. Græn
sen mod Syd var da 
ikke som nu Tietgens
gade, men trak sig 
fra dennes Hjørne ved 

Boulevarden paa 
skraa mod den nuvæ
rende Bernstorffsgade 
til det Sted, hvor Ka- 
russelbanen nu har 
sin Plads. Mod Vest 

skar „ L a b y r in 
th e n “ s Areal og T i
volis Gartneri sig ind 
paa det Terræn, hvor 
senere den nuværen
de Hovedbanegaard 
er bleven opfort.

Ved Tivolisoens 
østre Bred, paa en 
fremspringende Basti
on blev i Anledning af 
Udstillingen 1888 op
ført en Restaurations- » F o r “ . — D it le v  J e n s e n  b r in g e r

pavillon i Bindingsværks-Stil og med en dekorativ Gavl og Hjørne
spir ind mod Tivoli. Arkitekt V ilh .  F r ie d e r ic h se n  gav Tegning 
til denne Bygning, som dengang fik Navnet „ A ls t  e rpa vi 1 lonen“, 
men senere, da Gaden var anlagt og Pavillonen overtaget af Ti
voli, blev døbt om til „ B o u le v a rd p a v il lo n e n “. Den var lige 
til Aaret 1910 i Brug som Restauration, Sommer og Vinter, men 
blev derefter udlejet til „Alm . d a n sk  V a re -  og Industrilot
t e r i“, der nu benytter den som Kontorlokaler. Kun nogle Rum 
i underste Etage imod Tivoli anvendes om Sommeren til Kafé, 
medens hele Bygningens Façade er indgaaet som et smukt Illu
minationsobjekt paa Festaftener, hvor den spejler sine mangefar
vede Blus i Søen, der hvor tidligere den prægtige Fregat „St. Ge
o r g “ vuggede sit elegante Skrog og sin lampeprydede Takkelage.

Bastionen, der i Tivolis første Dage var den saa populære 0,
hvor den lille Sanger
indepavillon havde sit 
trofaste Publikum, 
var forlængst bleven 
landfast med Tivoli. 
I 1888 blev her afen 
Udstiller opført en 
meget dekorativ lu e 
Bygning, som bar 
Navnet „M ar stran
ds P a v il lo n “; den
ne indgik ligesom 
førnævnte „Alsterpa 
villon“ efter Udstil
lingen som et Lee 
Tivoli, og i 1890 ble 
der bag denne opfor' 
efter Arkitekt •
Friedrichsensie.
ning en stor 8ce 
bygning til et
l u f t s t e a t e r ,  hvor
blev givet Artistfort 
stillinger mod s«ri - 
Entré; Adgangen 
fra Tivoli
Underbygningen P 
den Marstrandske“

T iv o li s  P e n g e  t il  B a n k e n . — „ N u “.

den 
villon. (Fortsæt'«5-
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Æ r e d e  L æ s e r e !

V or O pfordring i fo rr ige  N u m m er om at laane os 

gamle B illeder (Fo togra fie r, Daguerreo typ ie r, M a 

lerier o. s. v.) til R e p ro d u k t io n  her i B ladet, —  som  

Illustrationer til v o r  Tekst, —  h a r vundet T ils lu tn in g , 

og takker vi herved for de tilsendte B illeder, som  v i 

snarest vil retournere, n a a r  v i h a r reproduceret de 

brugbare. —

Til Kvarteret Vester^o ld, N ø r re vo ld  og Ø ste rvo ld ,—  

som vi efter A fs lu tn in g  af T iv o l i-A r t ik le rn e  v il om 

tale, savner v i flere gam le  B illeder, som  v i ved findes

gant Koncertlokale med et stilfuldt Indgangsparti mod Vestre 
Boulevard; den Marstrandske Pavillon blev ved samme Lejlighed 
nedrevet, ligesom en ny Indgangsportal i kinesisk Stil blev opført 
i Hjørnet ved Vestre Boulevard. Ledelsen af Lokalet har siden 
da med skiftende Held været i Hænderne paa forskellige, indtil 
for et Par Aar siden nuværende Direktør Føn ss med fast Haand 
tog Tøjlerne og skabte et stærkt besøgt Revyteater af det smukke 
Rum. Om Sommeren har Tivolis Direktion selv Brug for Salen, 
og mange er de vellykkede Fest- og Dansearrangementer, som har 
været derinde. Mindes skal saaledes „Røde M ø l le “ i 1907, „ G u ld 
r e g n “ 1908, „Den sorte G ry d e “ 1909, „Den 1> 1 aa F u g l "  1911, 
„M u se fæ lden“ 1912, for ikke at glemme den store Succes 
„Gam le T i v o l i “ i Jubilæumsaaret 1913 og nu „Paddehatten“ 
i 1915. Til alle disse Festarrangementer har den elektriske Be
lysning været anvendt i meget stor Udstrækning, ligesom Musik, 
Dans og Konfettikastning har været uundværlige Faktorer.

Det store trekantede Areal i Hjørnet ved Tietgensgade og Bern- 
sborffsgade, hvor Sommerens Festarrangementer afholdes, og livor-

T lv o l i - F o lk e l iv  o m k r in g  K o n c e r tsa le n  o g  K u n stn er p læ n en  1915.

ude omkring, og fo rnye r v i  derfor v o r  æ rbødige 

stilling om at støtte v o r  gode S a g  ved a t  la a "  

Billeder fra de næ vnte V o ld e  og K va rte re t  erom  

-  samt U dsig tsb illeder fra  Voldene.

Obs. „FØR OG NU“ bestilles gennem H ovedeksped it i 
Kultorvet 16, 3. Sal, eller gennem Boghand lerne.

T ivo li i Nutiden.

F o r tsa t .   ̂ meget
Det første Aar viste dette Arrangement et mæg-

uheldigt og Tilskuerpladsen blev derefter overdækket i" tte dog 
llgt Tag, hvilende paa høje Jernsøjler; 0^ aiU  , stærke Gen
ert ombygges, da Publikum ikke kunde udho c udsatte dem
eemtræk, som den paa Siderne aabne Tilskuerp til det store
0r> og saaledes blev det Hele sluttelig om'ĉ nn • en y ar-
fgningsanlæg, som endnu f in d e s  paa dette Sten, vLvde Direktør 

række bar Navnet „ A re n a -T e a t re t“. I  V\9L  Rygningen be-
jfnst Schumann e n  C i r f iu s  h e r ,  m e n  iovrigt _ , • ficu ltz og
Dttet til Yariétélokale, hvor Direktørerne - 1C forstaaende
Pkc? Thor Jensen forstod at samle et stor . ^ e‘ 1906 og
- j knm. En større Ombygning blev foretage 1 . et ele- 

^  Scenen blev nedlagt og hele Lokalet om dannet tu

paa ogsaa en Del af selve Koncertsalen ligger, var som før anført 
udenfor Tivolis Kontrakt med Magistraten, men saalænge Gadean- 
lægene ikke var ordnede, havde Tivoli Lejeret til det mod en 
vis aarlig Afgift, og det blev da ogsaa hver Sommer udnyttet 
paa forskellig Maade. Ved Kontrakten Aar 1900 med Tillægskon- 
trakt 1907 blev Grænserne endelig bestemt, og Tivoli antog da 
den Form, som det nu har og forhaabentlig kan beholde.

Fire Gader begrænser Arealet, en Udvidelse er altsaa ikke tæn
kelig og ej heller fornøden indenfor en overskuelig Fremtid.

Den værste Beskæring foregik i 1907, da Hovedbanegaarden 
skulde omlægges og den nye Gade, Bernstorffsgade, føres igennem, 
da maatte den gamle smukke Bazarbygning, „Labyrinthen“ og 
Gartneriét ofres. Gaden, hvis Niveau paa nogle Steder ligger ca. 
4 Meter højere end Tivolis, bevirkede, at den nye Bazarbygning 
og „Bræddehytten“, som blev opfyrte med Fagader baade mod 
denne og mod Tivoli, kom til at tage sig ret bøje og dominerende 
ud, særlig i de første Aar, inden Beplantningen foran dem var 
vokset til. Denne Terrænforskel ses bedst ved det Indgangsparti, 
som i 1912 blev opført mod Bernstorffsgade med den store Sten
trappe, der fra Gaden fører ned til Tivolis Grund.

Grundstenen til Bazarbygningen blev nediagt 15. August 1908 
ved en lille stilfærdig Højtidelighed; Direktør Thrane var ikke 
tilstede, han laa dengang meget syg. Samme Aar, da Sæsonen var 
sluttet, blev den gamle Bazar nedrevet, og Arbejderne paa den nye, 
der er en stor grundmuret Bygning i 3 Etager, blev iværksat med 
saa megen Kraft, at Fagaden mod Tivoli stod færdig med sin
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straalende elektriske Illumination, dengang Sæsonen 1909 aabnedes. 
Det var første Gang, at Tivoli i saa stor Udstræknin 
Elektricitet til Illumination; Fagaden paa denne 
alene 5000 Lamper.

Bygningens Indre rummer omfattende Restaurations- 
og Selskabslokaler med tilhørende vidtstrakte Øko
nomirum i underste Etage.

Frøknerne N i mb, som selv var medvirkende 
ved Lokalernes Anlæg og Udstyr, overtog den 
meget betydelige Forretning, som de ledede 
indtil 1913, da et Aktieselskab under deres 
Navn indtraadte som Lejer og drev V irk
somheden videre i samme Spor.

„ B o d e g a “, den stærkt søgte Vinstue, 
som i en lang Aarnekke havde haft sine 
Lokaler i den gamle Bazarbygning blev 
ved dennes Nedrivning husvild; men da 
det hyggelige Lokale med Tønderne 
udenfor, hvor saamangen glad Aften og 
Nat var svunden for animerede Tivoli
gæster, maatte anses for uundværlig for 
Tivoli, lykkedes det i den ene Fløj af 
den nye Bazar at skaffe et Lokale, der 
med Hensyn til Beliggenhed og Søgning 
i ingen Henseende staar tilbage for det 
tidligere.

Den lange, smalle Bygning, som strækker 
sig mellem Bazaren og Wivels Restaura
tion, hedder „Bræ ddehytten  “ ; Navnet 
staar i Guld paa Taget, og det kan derfor 
vække nogen Undren, da Bygningen er meget 
solidt opført af Grundmur. Forklaringen ligger 
deri, at der paa det Sted, hvor nu Bernstorff'sgade, 
eller som den ofte kaldes og burde hedde 
gaden“, munder ud i Vesterbrogade, laa en lav Træbyg
ning, som i Tredserne bar Navnet S c h w e it z ’s Ø lp a 
v il lo n  eller blot „Nr. 3“. En Tid lang gik det meget 
smaat med denne Forretning, indtil Restauratør F re d e r ik  
N ie lse n  fik den til Leje. Fra en meget beskeden Begyndelse 
arbejdede han den op til en stor og anset Restaurant, hvor en 
betydelig fast Kundekreds stadig søgte hen; Værtens Motto var: 
gode Varer til billig Pris, og det beskedne Restaurationsrum i 
den lave Bygning gav den Navnet „ B ræ d d e h y tte n “, som den 
beholdt, indtil den maatte vige Pladsen for den nye Gade. Fr. 
Nielsen kunde da, som en meget velstaaende Mand flytte hen i

sit eget Hus paa Hjørnet af Reventlowsgade og Vesterbrogade, 
hvor han aabnede en ny Restauration, idet han, uden Smaalighed 
gav sin Efterfølger, N. P. Jensen, som lejede den nye Bygning, 

Tivoli lod opføre til Erstatning for den nedrevne Restau
ration, Ret til at beholde Navnet „Bræddehytten“, ja 

han gik efter Sigende endog saa vidt, at han til
bød denne nogle af sine gamle Tjenere, for at de 

af hans Stamgæster, som muligt ønskede at 
blive paa Stedet med det gamle Navn, ikke 

skulde finde sig alt for fremmede i de nye 
Omgivelser.
Vi har hermed gennemgaaet de fleste 
større Bygninger, som findes paa Tivoli, 
nævnes bør dog endnu et Par Kaféer, 
som er kendt af alle Tivoligæster. Den 
ene er N o rd s  P a v il lo n ,  som ligger 
med Ryggen mod Kunstnerplænens Tri
bune. Oprindelig var der omtrent paa 

en Pavillon, som, inden 
Harmoniorkestret blev oprettet, havde 
huset et lille Hornorkester. Dernæst 
gik Stedet over til at blive Jordbær
pavillon og Kafé og kaldtes „Posthu
s e t “ efter Værtens Navn, senere over

droges Forretningen til Frk. Ann a Nord, 
som i 1909 fik Pavillonen ombygget til 
dens nuværende Form og Udseende. En 

Slægtning af Frk. Nord overtog Virksom
heden efter hendes Død.

anden Kafé hedder populært „Røde 
styres af Familien Ågerup, der 

i en halv Snes Aar har haft den under sin Va
retægt. Den ligger paa et meget fremtrædende 

Sted mellem „Bodega“ og Skydepavillonen og med 
Forsiden lige ud mod Kunstnerplænen; den kan da 

ogsaa, glæde sig ved et meget stort Publikum, som sam
tidig med den gode Anretning i fri Luft kan iagttage de 
talrige Promenerende paa dette Sted. Endelig skal anfø

res sidst men ikke mindst, Tivolis Keg leban e . En saadan har 
jo Haven lige fra sine første Dage haft, men den har jo gennem 
Tiderne baade maattet skifte Plads og Karakter adskillige Gange.

Den nuværende ligger i Grænsen mod Bernstorfisgade og blev 
opført samme Aar som Bazaren og „Bræddehytten" og af samme 
Arkitekt. Den viser sig mod Tivoli som en fiks Bindingsværks 
Bygning med Gavle og Karnap og huser foruden Restauration og

V e n e z ia n s k  F e s t  p a a  T iv o l i s ø e n  1910.
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to Keglebaner tillige en Bolig for Tivolis Inspektør. Sidstnævnte 
Embedsmand faar dog netop iaar en ny Bolig opført paa Tivolis 
Grund i Hjørnet mellem Bernstorffsgade og Tietgensgade. 

Restauranten har i en Aarrække været styret med megen Dyg- 
:„n0rl nf Enkefru Svend sen , der efter sin Mands Bi

j ie sb a lli  a i iu o i i  cu . v . i  i i w n i o u . w ;  , --------------------     ~  A'J  6
tighed af Enkefru Svend sen , der efter sin Mands Død ikke 
kunde tænke sig at forlade Tivoli og det Sted, livor de efter- 
haanden havde samlet en stor Skare af Venner og Kunder.

Forlyste lserne.

Forlyste lserne i Tivoli er tidligere omtalt her i Bladet; de 
har jo i Tidens Lob skiftet Udseende og Plads, men Navnene har 
de beholdt. K a rru se lb a n e n  er bleven med elektrisk Drivkraft 
og har baade springende Heste, Elefanter og Dromedarer, B a l
longyngen har faaet en lettere Jernkonstruktion end det 
gamle Træstativ, der forhen bar den, og den er yderligere bleven 
elektrisk illumineret, S k y d e b a n e n  hedder nu „ L ife  T a r g e t “, 
og Maalet er levende Billeder, „Film“, snart Væddeløbsryttere i 
fuld Fart, snart Flyvemaskiner eller vilde Dyr.

Ved Søen ligger en V andr ut sch bane, hvor Lysthavende kan 
glide i Baade fra et højt Taarn ned paa Vandfladen; Taarnet 
selv ender i et roterende Fyr, der uafladelig om Aftenen 
sender sit stærke Søgelys over paa den anden Bred 
og opskræmmer de sværmende Par, som et Øje
blik tror sig ubemærkede der. Tværs over Søen 
førte indtil for faa Aar siden en Bro, hvis 
„rullende F o r to v “ paa let og behageli 
Maade transporterede de Fodgamgere, som 
ikke vilde have den Ulejlighed at følge 
Bredden.

Bjæ rgrutschbanen, som i 1914 
blev anlagt med meget stor Bekost
ning, er vel nok den omfangsrige
ste af Tivolis faste Forlystelser, men 
kan til Gengæld ogsaa glæde sig 
ved en meget stor Søgning. Der 
kan paa engang være tre Vogn
tog paa Banen og hvert Tog rum
mer 24 Personer foruden Føreren.
Paa Festaftener er det ikke ual
mindeligt at over 10.000 Perso
ner vover den tilsyneladende 
halsbrækkende Fart, og mange 
tiltaler det i saa høj Grad, at 
de atter og atter tager Turen, 
der strækker sig over en Bane 
i Bakke og Dal paa én Kilometer.
En Fly ve k a r r usse l har Tivoli 
ogsaa været i Besiddelse af, den 
blev iaar noget omdannet og fik 
Navnet„Krinolinen“ efter sin Form.

De roterende Bevægelser synes i 
den sidste Tid at øve stor Tiltræk
ning paa Publikum, i hvert Fald har 
en Forlystelse, som den, der kaldes 
»detmuntreHjul“ ogsenereer bleven 
omdøbt til „den glade  Ab e“ nu i fire 
eller fem Aar stadig formaaet at trække 
fuldt Hus. Den største Part af dem, der be 
taler deres Entré til denne Adspredelse, 
maaske nok Tilskuere, men mange er det 
som prøver Lykken paa den roterende Gulvflade, der 
ubarmhjertig slynger dem ud i Periferien, som ikke har 
formaaet at erobre sig Pladsen i Centrum.

Endnu et Drejehjul er iaar opstaaet paa Tivoli, kaldet 
ansehjulet, idet Par rene, som bevæger sig paa dette, 

med lidt Øvelse kan vugge sig i moderne Dans til Musikens Toner.
livoli besidder dog ogsaa Forlystelser, som Publikum kan nyde 

Paa mere rolig Maade, saaledes er der iaar blevet indrettet et 
” anagra-Teater“, en diminutiv Scene, hvor de Optrædende, 
s.0m er viselige Mennesker, viser sig i stærk Formindskelse, ca. 
\I 7 nti.meter store; et Bedrag, der paa en snild og morsom 
- aade tilvejebringes ved Hulspejle. Medens vi er ved Spejlene 
'"aa ogsaa nævnes den ved Siden af dette Teater liggende Spejl- 
a °n „T ilo v i“, der ved sit elegante Udstyr og de mange mor- 
°pn'e,?aafund, den rummer, gør megen Lykke.

ndelig har Tivoli jo sine Spil, „Loo p in g“, Væ ddeløb og 
” u Fadran“, hvor man uden Frygt for at blive ruineret kan 
fn° V in ^  Øres Indsats; dernæst findes der en Række af Kiosker 

r Souvenir, Blomster, Vaffelbageri, Chokolade, Sodavand m. m., 
p er nødvendige for at gøre Ensemblet fuldstændigt.

Se  ̂ ng havde Tivoli sin faste D an se sa lon , hvor man hver 
tle>n a£? kunde glæde sig over Ungdommens muntre Dans, men da 
blev °/re U es ârran§ementer bød paa den samme Underholdning, 
ind' * Øansesalonen, som endnu ligger i Hjørnet ved Kunst- 
bill'F ^rnuseet, indrettet en H ippod rom , hvor man for en meget

udmærkede Heste.

Carl
Teate

Entré kan faa en munter Rideøvelse paa Hr. Berider Alt-
1U II S  u d l T l i P r l . - o r m

T ivo lis  „ K a ravane r“.

iuD ,en halv Snes Aar siden var det en fast Regel, at der
e fremvises en eller anden „ K a ra va n e “ af mere eller mindre

exotisk Præg. Det er ikke saa faa af denne Art, Tivoli efter- 
haanden har draget til København; de første af dem vakte selv
følgelig megen Opsigt, men Publikum blev ogsaa her snart for
vænt, og skønt de senest fremviste maaske var de bedste og 
lntei essanteste, havde Københavnerne dog begyndt at tabe Smagen 
for denne Art af Forlystelser.

Den foiste Karavane bestod af mørke N u b ie re  med deres 
Kvinder og Husdyr, Æsler og Dromedarer, dernæst kom B ed u ine r 
samt Ind iane re  og Cowboys, i 1899 var der ikke mindre end 
to af Aiten, nemlig Senegam b iere  og M ah d ie n s  K r ige re , i 
1900 vakte en T sche rke sse r T rup  berettiget Opsigt ved sine 
halsbrækkende Ridekunster. 1 1902 blev ved Direktør Thom as 

Loren  zens Initiativ en ung Mand, Johannes Madsen, sendt 
tH Kina, hvor ban samlede en meget interessant Trup af Mænd, 
Kvindei og Børn, som med stor Bekostning og under megen Be
svær blev ført hertil og fremvistes i en i den Anledning opført 
k in e s isk  Land sby, som laa paa „Labyrintbens“ Terræn, hvor 
den særlig ved de ejendommelige gamle Skuespil og ved sin 
Tioldmand fangede Interessen. Havde det imidlertid været van
skeligt at faa denne Karavane bragt hertil, var det forbundet 
med endnu større Besvær at faa disse Himlens Sønner sendt ud 

af Landet igen, saa. stort Behag havde de fundet i deres 
Ferieophold i København. Endnu findes derfor nogle 

enkelte af dem her, som ikke kunde bekvemme 
sig til at rejse tilbage til Fædrelandet; de har 

dog aflagt Pisken og ernærer sig som gode 
Borgere og Familieforsørgere. Den sidste 

af Karavanerne var her i 1909, den be
stod af en meget righoldig Skare af In -  

diere, smukke og elegante Folk med 
deres Hustruer og Børn; flere af 
Kvinderne var, selv efter evropæi- 
ske Begreber, sande Skønheder. 
Brødrene H agenbeck  fra Ham
borg var personligt tilstede og le
dede Karavanens Forestillinger, 
der var ret imponerende, idet den 
talte over 100 Personer med en 
Mængde forskellige Dyr ligefra 

i Elefanter til smaabitto Æsler.

T ivo lis Festarrangementer.

For en Menneskealder siden el
ler saa var H ø stfe ste rn e  Ar
rangementer, der aarlig vendto 
tilbage og i Reglen regnedes for 
Sæsonens Clou. De bestod gerne 
af smukt udførte Portaler med 
Høstattributer, Blomster, Trans

parents, Lys og Flag og var altid 
udførte med megen Smag og Dyg

tighed. Senere kom større og mere
omfattende Friluftscenerier til.

I 1887 saaledes, da Arbejderne paa 
den store nordiske Udstilling paabe-

gyndtes og da de høje Træstilladser og 
Bræddebygninger begyndte at rejse sig 

ved Tivolisøen, mente Direktionen, at der 
burde gøres noget for at skjule dem, og D i

rektør T h rane  fik da den Idé at bygge et
V en ed ig  ved Søen. Han og Direktør R obe rt

W att henvendte sig da til Arkitekt E r i k Sch i ød te, 
Lund f°r at han Kunde forestaa et saadant Arrangement, men Ar-

rinaier. kitekten anbefalede dem en anden Mand, som han mente
lettere kunde løse en saadan Gpgave.

Denne Mand var Teatermaleren C a rl Lund. Hvad denne 
Heksemester dengang skabte af malet Lærred, gaar der endnu 
sære Frasagn om; selv ryster han smilende paa Hovedet, naar 
man nævner „de ita lie n sk e  Fe ste r“, idet han mener, at hvad 
han senere har udført i Tivoli staar højt over disse; men sikkert 
er det, at de lette Teaterdekorationer, som han dengang behændig 
omkransede Tivolisøen med, gav —  særlig orn Aftenen, naar 
Lysene i Vinduer og Baade spejlede sig i Vandet, og naar F’arver 
og Stof smeltede sammen i blød Harmoni —  en Stemning og et 
Billede, som København ikke tidligere havde set i deres Tivoli; 
derfor staar Mindet om disse Fester højt.

Senere blev de gentagne; ogsaa Japan blev engang fremkaldt 
ved Søen, men en regnfuld Sommer ødelagde det udmærkede 
Arbejde.

Et andet Festarrangement, som sikkert vil huskes af mange 
endnu, var T iv o lig a a rd  med Iilve rhø j, som i 1895 formaaede 
at drage ikke mindre end 212,500 Besøgende til sig.

Aaret forud havde Carl Lund ude i Søen skabt „den bl aa 
G rotte“, hvortil Publikum i Baade valfartede i Hobetal, og 
samme Aar, da Kronprinseparret holdt Sølvbryllup, byggede 
Mesteren af Lærred og Træ et helt lille A m a lien bo rg , hvor 
Tivoligarden holdt Vagt, medens Dansen gik omkring Hesten.

1 1896 opstod ude i Søen et „Gurre S lo t“, hvortil de Besøgende 
kunde komme baade ad en Vindebro og ved maleriske Baade med 
gammeldags Besætning, og samme Aar var N o rdpo len  og S n e 
d ronn ingen s Pa lad s  inde paa Land et Sted, hvor Trængslen 
undertiden kunde frembringe en Temperatur, der meget godt
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kunde faa Isbjerge til at smelte, dersom de ikke havde været 
lavet af Carl Lund.

At nævne alt, hvad der paa denne Maade er fremstaaet hver 
Sommer paa Tivoli, tør vi af Pladshensyn neppe indlade os paa, 
men næsten altid har det været Carl Lund, som har været Direk
tionens trofaste og sikkre Hjælper, og altid har han formaaet at 
skabe nyt og vække Beundring. Hvem erindrer saaledes ikke den 
vidunderlige lille „Sk ræ p pe skov“ i 1809 eller hans „Mare- 
o ram a“ i 1900, det store Vandretæppe, som paa en udmærket 
illuderende Maade gengav en Hejse fra Københavns Havn til 
Helsingør og Kronborg.

U nde rve rdenen  i 1901 og Festen i G ran ada  samme Aar, 
hvor „Konfetti“ første Gang kom i Anvendelse, idet Direktøren, 
der netop var kommen hjem fra Karnevalsfesterne i Paris, mente 
her at have fundet noget for Tivoli.

Det store Friluftspanorama Sch w e itz  bør ogsaa erindres, og 
Bagdad, P ia zza  del Popo lo  og det pragtfulde Æ g y p t isk e  
Scen e ri,  som blev bygget ved Søen i 1911.

Dengang tik Tivoli endnu Lov at udføre sine Friluftsarrange- 
menter paa den lette teatermæssige Maade af Lærred og Træ, 
som deres kortvarige Eksistens maatte berettige dem til; men de 
store Antal Mennesker, som de trak til sig, gjorde Brandvæsenet 
betænkeligt, og Fordringerne med Hensyn til Stabilitet og Brand
sikkerhed blev strammet fra Aar til Aar. De sidste Arrange
menter som B o rge ga a rd  i 1912, Fo rum  i 1913 og nu den 
gam le  K ø b sta d  i 1914 og 15 har været udført paa langt soli
dere Maade end hidtil, den sidste endog med virkelige Tage, 
Tømmerkonstruktion og pudsede Murflader, saa at den meget godt 
kunde have en Levetid af en halv Snes Aar eller mere, om det 
var nødvendigt. Men Publikum kræver stadig Nyt, og Nedriv
ningen af den gamle Købstad, det bedste, som Carl Lund maaske 
nogensinde har skabt, er nu i fuld Gang; om nogle Dage er den 
ogsaa en Sa ga  blott.

T ivo lis  Monum enter.

Det er jo saare naturligt, at de tre Mænd, hvis Navne uløseligt 
er knyttet til Tivolis Historie, har faaet deres Monumenter rejst 
i Haven.

C a rsten sen s B u ste  blev rejst i Tivoli paa Etablissementets 
25 Aars Stiftelsesdag 1868 og er udført af Professor Peters. Det 
smukke Monument staar nu med en pragtfuld Baggrund af et 
Par store Hængepile, om hvilke Sagnet fortæller, at de skal 
stamme fra Napoleons Grav paa St. Helena. For Troværdigheden 
af disse Træers Historie tør vi ikke indestaa, men den lyder i 
hvert Fald smuk og kunde jo alligevel være sand.

Da H. C. L u m b y  e døde i 1874, besluttede Bestyrelsen for Tivoli 
straks at rejse ham et Monument i Nærheden af det Sted, hvor 
han i saa mange Aar havde været Midtpunktet i Sommerens 
Musikliv. Foran den gamle Koncertsal knejser Søjlen, som bærer 
hans Portrætbuste, den blev indviet d. 12. August 1874 ved en 
lille Højtidelighed og med en for Lejligheden skreven Kantate.

Den 20. Juni 1896 afsløredes en tredje Mindestøtte paa Tivoli. 
Den staar paa Bakken foran Pantomimeteatret og er rejst til 
Ære for N ie ls  H e n r ik  V o lk e rse n , Tivolis geniale Pjerrot
fremstiller, hvis Liv og Virken indgaaende er bleven omtalt tid
ligere her i Tidsskriftet.

Monumentet, der foroven bærer en Buste af selve Pjerrot- 
figuren, er modelleret af Billedhugger A k se l Hansen.

Paa Sokkelen findes en udmærket Portrætmedaillon af Volker
sen med hans Navn og Aarstal.

Udstillinger i Tivoli.

Siden Tivoli blev stiftet har der, om ikke hvert Aar, saa dog 
med ret korte Mellemrum været afholdt Udstillinger i Haven. 
Det begyndte med Blomster- og Frugtudstillinger, saa kom Høns- 
og Fjerkræ til og dernæst Hundeudstillinger.

Det har dog næsten altid været private Foreninger eller Komi
téer, som arrangerede saadanne Udstillinger, og Tivoli afgav kun 
Plads eller Hus til dem, enten i selve Sæsonen eller umiddelbart 
for eller efter denne.

Af storre Udstillinger, hvortil Tivoli har afgivet Terræn, skal 
anføres følgende:

1899 fra 10.— 14. M a j: Havebrugsudstilling ved Alm. dansk Gartner
forening.

1903 fra 4.— 6. Septbr.: Blomsterfest med Korso.
1905 fra 31. Maj— 24. Septbr.: Dansk Koloniudstilling,
1906: Tivolis Dukke- og Legetøjsudstilling samt en Blomster

udstilling.
1907 fra 28. Septbr.— 7. Oktbr.: International Automobiludstilling.
1908 fra 26. Septbr.— 5. Oktbr.: International Kogekunst- og For

plejningsudstilling.
1908— 1909 og 1912 afholdt Møbelindustriforeningen nogle meget 

omfattende Udstillinger, under Navn af „Moderne H jem “, 
i Koncertsalen og nærliggende Bygninger.

Sammen med Industriforeningen opførte Tivoli i Sommeren 1911 
et stort og dekorativt Bygningskompleks paa den saakaldte Fest
plads i Hjornet ved Tietgensgade og Bernstorffsgade. Der blev 
samlet en omfattende T u r is t -  og Spo rt s -U d s t i l l in g  i disse 
Lokaler, og Carl Lund udforte et prægtigt Diorama af en dansk 
Bøgeskov med Anemoner og rislende Bæk. Udstillingen slog dog

ikke rigtig an, Publikum vilde have muntre Festarrangementer 
hvorfor Direktionen resolut lukkede Udstillingen, for en Ugestid 
senere at aabne Terramet igen med et nyt Festarrangement, der 
kaldtes „Rosen b lu s se r“. Det havde mere Held med sig. Om 
Efteraaret benyttedes atter Bygningerne til „Damernes Ud
s t i l l i n g “.

Den sidste af de store Udstillinger blev afholdt i September- 
Oktober 1913 og var en Bo h a ve u d st i 11 i n g, arrangeret af Fælles
foreningen af danske Snedkere.

Fyrvæ rkeriet.

I)et har fra Tivolis første Dage været en staaende Regel, at 
hver Festaften maatte ende med et Fyrværkeri; førend den sidste 
Raket og den sidste Bombe havde sendt sin funklende Regn af 
Gnister udover den tæt sammenstuvede Mængde, og førend de 
obligate tre Kanonskud havde sat Punktum for det Hele, kunde 
ingen god Københavner tænke paa at gaa hjemad.

Tivolis første Fyrværker hed H ø g h -G u ld b e rg  og var titulær 
Overkrigskommissær, han afbrændte Fyrværkeriet 1843 paa Car
stensens Benifice, og fra den Dag var han i nogle Aar Leverandør 
ved alle Festerne i Tivoli.

Saa vilde Tilfældet, at Carstensen paa en Rejse til Rom, i denne 
By gjorde Bekendtskab med en ung italiensk Fyrværker, ved Navn 
G aetano  A m ic i;  med denne Mand, med hvis Evner paa det py
rotekniske Omraade Carstensen havde haft Lejlighed til at gøre 
sig bekendt, sluttede han Kontrakt paa et Aar, og Amici kom til 
København. Han fortrængte snart helt Guldbergs Fyrværkerier, 
som langt fra kunde maale sig med Italienerens Farverigdom og 
Variationsevne, og Amici holdt Stillingen til sin Død i 1882, be
undret af Københavnerne og benaadet af den danske Konge med 
Dannebrogsmændenes Hæder tegn

Efter ham kom F r it z  Busch. I de første Aar var det jo en 
temmelig vanskelig Sag for den unge danske Begynder at følge i 
sin udlærte Forgængers Fodspor; men Busch gav ikke op; Aar for 
Aar arbejdede han sig frem, og stadig blev hans Farver klarere 
og hans Bomber højere i Flugten. Da for et Par Aar siden en 
Privatmand lod afbrænde nogle store engelske Fyrværkerier paa 
Vognmandsmarken, var Busch derude og gjorde Studier, og det 
var ikke lidt han dér lærte og forstod at udnytte paa det lille 
Terræn, han har i Tivoli til s in e  „ I ld fe s t e r “ ; hans Farver og 
hans Præcision overgaar endog, hvad man kan se i Udlandet under 
langt storre Forhold. Kun i 1888 var man ikke ret tilfreds, da 
blev det ham forbudt af Hensyn til Brandfaren ved Udstillingen 
at sende Raketter til Vejrs, og Fyrværkerierne maatte derfor, 
netop et Aar, hvor mange Udlændinge var i København, indskræn
kes til „Sole“ og „Glober“ anbragt paa høje Stativer.

Fritz Busch er endnu Tivolis højt skattede Kunstfyrværker, og 
i Tusindtal er de Bomber og Raketter, som han i sin lange Virk
somhed har glanlet Tivolis Publikum med. Endnu iaar har hans 
Fyrværkerier indeholdt saadanne Virkninger og Overraskelser, at 
man har Lov til at vente sig meget, naar Etablissementet om et 
Par Aar skal fejre sit eget Jubilæum.

Sæ rlige Festligheder.

Naar Byen København har været Skuepladsen for en større offi
ciel Fest, en international Kongres el. lgn., har det saa godt som 
altid været en Selvfølge, at Tivoli, i det mindste for en Aften, 
skulde være Samlingsstedet for Festdeltagerne, og Etablissemente 
har da ved saadanne Lejligheder iklædt sig sin skønneste Drag 
af Lys og Farver. ,

Ved det s k a n d in a v is k e  S tuden te rm øde  i 1862 var saale es 
Glanspunktet en Fest i Tivoli; et Par Aar senere fejredes o®11 
derj ydernes Besøg derinde. I 1883 sejlede Deltagerne i 
store Læ gekong re s gennem Havnen til Tivoli, hvor de be 
modtaget med Illumination og Fyrværkeri, som endnu nun e. 
Ved H a a n d v æ rke rfe s te rn e  i 1904, hvor det største Voj?® °jj> 
Byen nogensinde har set, bevægede sig fra Ridebanen til l 'v0 ’ 
var Etablissementet i tre Dage Festlighedernes Midtpunkt og sa< 
fremdeles. , rj

Ved den store internationale P r  esse kon gr es i Juni. 
forrige Aar, umiddelbart inden Krigens Udbrud, var der i 1 0 ^  
havn samlet Repræsentanter fra de fleste Nationer; Festens 
slutning foregik ogsaa da i Tivoli, efterat Deltagerne i s& 
Optog og under Fakkelbelysning fra Spejderkorpset var marsc ^  
fra Paladsteatret, den gamle Banegaardshal, hvor Banket en 
afholdt, ind gennem Tivolis illuminerede Portal til den ies 
dede Have, hvor Mængden trængtes for at give Plads.

Denne mindeværdige Aften var en pragtfuld Afslutningstes ^  
det internationale Besøg, —  desværre udviklede Forholden 
hurtigt saaledes, at der sikkert vil gaa lang Tid inden en 
gelse kan finde Sted,

Et Par meget store Velgørenhedsfester har Tivoli °"sa‘̂p'n 23. 
Skuepladsen for i de senere Aar. Den ene af dem var 
Septbr. 1900, efterat Tivolis Porte var lukkede. HerniaF?n des til 
stillede sig da i Spidsen for en stor Fest, der skulde a .R .0b af 
Fordel for de Fattige; Indtægten skulde benyttes til 11 ^
Kul. Med den Energi, Bang var i Besiddelse af, ôrniaanriffter. 
i Løbet af et Par Dage at samle en Mængde Førsterangs. j.reret 
der medvirkede i Koncertsalen og paa Teatret, og m 1
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Hefte med Bidrag af Georg Brandes, Schandorph, Carl Ewald, 
Charles Kjærulff, Kristian Dahl og mange andre udkom og blev 
solgt til Fordel for det smukke Øjemed. Det blev ogsaa et meget 
betydeligt Overskud denne Aften kunde sende til de forskellige
Understøttelsesforeninger.

Nogle Aar senere, i 1903, umiddelbart inden Sæsonen aabnedes, 
stillede Prinsesse A le xa n d r in e ,  (vor nuværende Dronning) og 
Prinsesse M arie  sig i Spidsen for en Maj-Fest, hvor ligeledes 
Programmet bestod af velvillig Medvirkning af en Mængde ud
mærkede Kunstnere. Prinsesse Marie udførte en original og smuk 
Akvarel, som blev reproduceret til Omslag paa Programmet og 
selvfølgelig blev solgt i Tusindvis. Ogsaa denne Fest bragte de 
Fattige et meget stort Bidrag.

T ivo ligarden.

Det raske lille Drengekorps i de røde Uniformer med de store 
Bjørneskindshuer er en nøje Kopi af den danske Livgarde i Galla
uniform. Den havde sin første Fremtræden i 1872, da den para
derede ved en Fest, som blev afholdt den 13. Juni i Anledning 
af den nordiske Industriudstillings Aabning.

Siden da har der neppe været nogen større Fest paa Tivoli, hvor 
ikke Garden er mødt frem i fuld LTdrustning og med klingende Spil.

For en halv Snes Aar siden overtog Hr. L o u is  S ch e id in g  Le
delsen af Korpset, og ved hans Inter
esse og Energi for Sagen og ved den 
Disciplin, som han gennemfører, er det 
lykkedes at skabe et Mønsterkorps, som 
Tivoli med Stolthed lader troppe op 
paa sine store Dage.

Foruden det førnævnte Infanteri med 
Bjørneskindshuerne findes ogsaa en lille 
Afdeling i de gamle røde Infanteriuni- 
former fra 1848; samt et udmærket M u
sikkorps paa 30 Drenge medTamburmajor.

I 1909 oprettedes en H e st garde, 
der i alle Enkeltheder var en Gen
givelse af den mindeværdige danske 
Hestgarde, som for et halvt Aarhundrede 
siden blev nedlagt som et overflødigt 
og kostbart Korps. Disse Drenge paa 
deres smaa Heste og med de blanke 
Kyradser og Hjelme er, naar de traver 
gennem Haven, Genstand for megen 
Beundring.

Da Tivoli fejrede sit 70-Aars Jubi
læum i 1913 skabtes et nyt Korps, nem
lig Tivo 1 i’s A rtille r i.

Batteriet bestaar af 3 smaa Malm
kanoner paa røde Lavetter og Hjul, ef
ter Modeller fra Tøjhuset. Kanonerne, 
der bærer Navnene Anna, Fan  ny og 
haren, er opkaldt efter Direktørernes 
Hustruer og afgiver deres Salut paa Søn
dage og Fyrværkeriaftener. Hver Kanon 
betjenes af 4 raske Drenge i Sømands
uniform og under Kommando af en 
hadet og en Kanonér.

Tivolis Embedsmænd. K o n to r c h e f  G . K. H arvild

Et saa stort Etablissement som Tivoli maa selvfølgelig have et 
e etydeligt Antal Embedsmænd. Direktionen alene kan ikke 
®re overalt, den maa lægge sine Planer, give Ordre og lede Drif- 

men til at gennemføre Ordrene og varetage, at hvert enkelt 
(]p" 1 store Maskineri arbejder, saaledes at ingen Standsning, 
ude V03tre Saa kortvarig, sker, maa der findes Mænd, som for- 

n stor Interesse for deres Hverv tillige maa udvise megen 
B?aafivenhed og Præcission. 

npe v-1  ̂ ^e, -M-æncE der staar Direktionen meget nær, skal næv- 
tiehpH°n æ H a rv  ild , der siden 1906 med stor Dyg-
Boebnl 1°̂ - kar været Lederen af Tivolis Kontor med dets 
atnai/m-1 °i? ^kretariat. Det gaar ikke, som saa mange tror, 
det • Jv ' s.æss°nen er sluttet, saa er Driften dermed forbi for 
for Himod, der ligger hele Aaret et meget stort Arbejde
knrr„„11 0lU ’ SOm derfor ogsaa er aabent hele Vinteren. Der skal
ordne eieS rneĉ  Kunstnere, Lejere og Bygningshaandværkere, 
for Tiv ]?n l̂akher og anskaffes Materiel, forhandles med Cheferne 
Ses i 0°.? mange forskellige Afdelinger, kort sagt, der skal brin- 
den komrm°n ^Her den afsluttede Sæson og lægges til Rette for

DirektJnn611 ¥.and> som ogsaa daglig Aaret rundt maa staa ved 
som den”6118 ’ er InsPektør O. O lsen. I 1904 tiltraadte han,
Leiste(U *Vf’ iVar .un"  Tømrerformand, Stillingen efter Inspektør 
værker til i i Erektionen vilde gerne have en praktisk Haand- 
relser J, ec*elsen af de mange Reparationsarbejder og Nyopfø- 
at an'crre > ^ ar Hitrænges, og den har ikke haft Grund til 
dighed Oh ' -l® ' Hen nuværende Inspektør holder med Myn- 
afholdt o 0"  1 store Personale han har under sig, og han er 
'taglig knn respe.kteret af de Lejere, Publikum og andre, som han 
f°ged ti, r eJ 1 Berøring med. Tivolis Kasserer Hr. O. J. Lade- 
F°rgæn<Ur • T ®  sin ansvarsfulde Stilling d. 1. April 1912, da hans 

° 1 mbedet Hr. V. Le b re ch t  trak sig tilbage efter 12

Aars \  lrksomhed. Særlig i Sommermaaneder, naar Tivoli er aab- 
net, er Kassererens Virksomhed meget omfattende, den store 
Masse al bmaapenge, Sølv og Kobber, der passerer Tælleappa
raterne hver Dag, gør det nødvendigt, at Kassereren har en Stab 
a. tællere under sig, som, efter at Pengene først er sorterede i 
en særlig dertil konstrueret Maskine, optæller disse, og lader en 
Del atter gaar tilbage til Byttekontorerne o. s. f., saaledes at de 
samme Pengestykker mangfoldige Gange kan passere Kassereren. 
De mange Udbetalinger til Kunstnere, Musikere, Skuespillere, Ar
tister, Haandværkere, Kontrollører m. m. skal alle ekspederes fra 
Kassererkontoret, som selvfølgelig har sin særlige Plads i Ti- 
volis Administrations Afdeling. Der er i foranstaaende Afsnit om 
tivolis Virksomhed allerede anført Navnene paa en Del af de 
Mænd, som hver har sit Departement af Tivolis Drift under sin 
Ledelse; vi skal hertil endnu føje Tivolis elektriske Installatør, 
eller Belysningsmester, den Mand, som nøje kender Kede paa det 
Spindelvæv af elektriske Ledninger, der over og under Jorden 
giver Strøm til de Tusinder og atter Tusinder af store og smaa 
Blus, som paa Festaftener forvandler den gamle Have til et strim
lende Eventyr.

Som ganske ungt Menneske begyndte Hr. Georg Pe rsson  sin 
Virksomhed paa Tivoli med at passe nogle faa Buelamper, men 
han forstod at følge med, efterhaanden som Elektriciteten blev 
taget mere i Brug, og neppe nogen anden dansk Installatør kan 

nu se tilbage paa en saadan Række af 
Belysningseff'ekter, som Hr. Persson lun- 
været Mester for. Han er endnu en ung 
Mand og vil forhaabentlig faa Lejlig
hed til i adskillige Sæsoner at forbause 
Tivolis Gæster ved sine Massevirknin
ger af Lys og smukke Sammenstemnin
ger af Farver.

Endelig bør nævnes Tivolis Gartner, 
som med sin store Skare af Arbejdere 
har Arbejde næsten hele Aaret rundt 
med at plante, beskære og passe de ret 
betydelige Haveanlæg og Træplantnin
ger, som Tivoli indeholder.

For et Par Aar siden maatte Tivolis 
dygtige, mangeaarige Gartner Holm  
trække sig tilbage af Helbredshensyn. 
Hans tætte og raske lille Skikkelse var 
vel kendt blandt Abonnenterne; man 
saa ham færdes overalt i Haven, givende 
Besked eller selv tagende en Haand i 
med, altid fulgt af et Par smaa Rotte- 
hunde. Nu er han desværre syg og li
dende nødsaget til at give Afkald paa 
den Gerning, som var ham saa kær, 
og en yngre Mand, Hr. Edv. Bent^en, 
er bleven hans Efterfølger. Hr. Bent- 
zen, som forskellige Steder i Udlandet 
har studeret sin Kunst, hl. a. i de kej
serlige Haver paa „Schonbrunn“ ved 
Wien, har vist sig som en meget dyg
tig Mand i sit Fag; hans pragtfulde An
læg og Blomstergrupper i Tivoli har vakt 
fortjent Beundring og har bidraget sit 
til, at Haven efterhaanden er bleven 
et meget søgt Opholdssted om Formid
dagen og i de tidlige Eftermiddagstimer. 

Tivolis Kontorbud, Hr. D it le v  Jensen, er et Navn, som ikke 
kan glemmes, naar Embedsmændene i det folkekære Etablisse
ment nævnes; han er maaske den ældste af dem i Anciennetet, 
idet han allerede den 4. Maj 1908 kunde fejre 25 Aars Dagen for 
sin Ansættelse i Tivolis Tjeneste, ved hvilken Lejlighed han blev 
hædret med Sølvmedaillen og anden velfortjent Anerkendelse. 
Hans populære Skikkelse med den guldtressede Kasket og den 
grønne Jakke med Guldknapperne ses hver Dag Aaret rundt paa 
Tivolis Kontor eller i dets umiddelbare Nærhed; han kender til 
Punkt og Prikke Tivolis indre Forhold, dets Lejere og dets Funk
tionærer” og han er paa Hat med alle Abonnenterne. Naar lian 
spøgefuldt kaldes „Overdirektøren“, tager han det ikke ilde op, 
han har nemlig virket under fire Direktører og har altid vårnet 
en betroet Mand; han har paa nært Hold fulgt med i Tivolis Ud
viklingshistorie og har haft rig Lejlighed til at studere, hvorledes 
Publikum skal have det, naar det skal finde sig tilfreds; og deri 
bestaar jo for en stor Del Kunsten at drive Tivoli.

T ivolis Bestyrelse.

Efter Aktieselskabets Love bestaar Tivolis Bestyrelse af 6 Med
lemmer hvoraf det ene er Tivolis Direktør, det andet Bestyrelsens 
Delegerede i Direktionen. De to Herrer danner altsaa Etablisse
mentets Direktion, som varetager den daglige Drift.

Paa no"le Blade forude er Navnene paa 1 ivolis første Bestyrelse 
allerede anført; den nuværende Bestyrelse bestaar af følgende 
Herrer- Direktør H a ra ld  Bing, Formand, indvalgt i Bestyrelsen 
d 7 Decbr. 1906. Næstformanden er Kammerherre A. K rieger, 
valet 12 Decbr 1903, dernæst Overretssagfører A. H vass, valgt 
11 . Decbr. 1909, Fabrikejer B jørn  Stephensen 9. Decbr 1910 og 
Etatsraad E m il G lu ck stad t der indtraadted 28 Septbr. 1914 
efter Fabrikant Axel Meyers Død. Som det ældste Medlem sidder
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altsaa nu den fungerende Direktør, Arkitekt A rne -Pe te rsen , 
der blev valgt i April 1899.

Som den, der ved sin udmærkede økonomiske Administration 
af Etablissementet bidrog mægtigt til at sikkre dets Eksistens i 
Fremtiden, maa nævnes Grosserer T. S. Thrane , der i 30 Aar, fra 
1880 til 1910, var Medlem af Bestyrelse og Direktion, dels sammen 
med Robert Matt, dels som Enedirektør og sammen med Arne- 
Petersen.

Tivolis Aktiekapital bestaar af 5000 Aktier, hver lydende paa 
300 Kr., men med en Værdi, der i Virkeligheden er langt større. 
Bygningernes samlede Værdi er for Tiden op imod 2 Mill. Kroner. 
Til aarlige Vedligeholdelser af Bygninger med Inventar o. s. v.

Den nord iske Industri-, Lan d b rug s- o g  Kunstudstilling 
i København  1888.

Det Emne, som „Før og Nu“ har valgt som Genstand for en 
saa indgaaende Behandling, som Pladsen tillader, i dette og paa
følgende Nummer, tor sikkert paaregne ualmindelig Interesse.

„Den nordiske Industri-, Landbrugs- og Kunstudstilling i Koben
havn 1888“ var større og mægtigere end nogen tidligere her i 
Norden afholdt Udstilling og blev af en utvivlsom gennemgribende 
Betydning for Danmark og det danske Folk. -

Det første Spørgsmaal, der ganske naturligt paatrænger sig, er

P la n  o v e r  U d s t i l l in g e n  i 1888.

kræves omkring 50.000 Kroner, dertil kommer et Belob af omtrent 
samme Størrelse for Haven og Pladsen.

Musiken og Kunstpræstationerne i de fire Maaneder om Aaret, 
som Haven er aaben, drejer sig om en Sum paa op imod en kvart 
Million Kroner, og til Festarrangementer, Belysning og lignende 
bruges over 100.000 Kroner pr. Sæson. Naar hertil føjes, at Tivolis 
Leje, Skatter og Afgifter er over 200.000 Kr. pr. Aar, forstaar man, 
at der skal gaa mange Besøgende gennem Tælleappaterne for at 
bringe disse Summer ind, eller rettere, man forbavses maaske ikke 
saa meget, naar man erfarer, at Entré-Indtægterne langtfra dækker 
Driftsomkostningerne; dertil maa endda bruges en meget betyde- 
sig Del af de Lejer, som Tivoli kan indkassere af Restauranter 
og Forlystelser.

Saalænge det imidlertid lykkes Bestyrelsen at tilfredsstille paa 
den ene Side Publikum og Presse og paa den anden Side Aktio- 
nærerne, saalænge vil det berømte Etablissement med Rette have 
Lov til at være for Kobenhavn, hvad det nu i 72 Aar har været, 
og saa længe vil man af et godt Hjerte kunne udtale paa dets 
Vegne vivat, floreat, crescat.

Svaret ligger R g^ fo r net°P 1888 Hl at blive Udstillingsaar?

ha lvthundredæ m 'IU •/n^UstnForeninoen i København fejre sit 
ikke markeres n U  ” "  æurP’ °"  denne celebre Begivenhed kunde 
Foreningen eiordp « 6ni SU  ikere °"  stoltere Maade end ved, at 
rede længe havde V * • T  en stor nordisk Udstilling, der alle- 

Det v T Indusfrifngge- 1 Luften’ t;1 Virkelighed, 
der i 1883 fo r s lå !  U Tg6mS dava?rende Formand, Philip Schon, 
relse og Renræspn/Uf o t en’ °S baade i Foreningens Besty-
hans Tanke en hVo ° senere ved Generalforsamlingen fik

Direktør Ph;i;U qU  ^ f -B H e t  som enstemmig Tilslutning, 
tillige ejede IniHpt;0 G ”’ • Foruden sin anerkendte Dygtigt 
hjemlige Kunstindn\US Ugø Kvne> havde længe arbejdet for vor 
va,n,t t i l s S b t  ' T  Fr? m".,e- °« i den Udvikling, ha« »«» 
hgnstmdustrieltiidv.L V  .•Tlls,iyndeIsen lil Udgivelsen af pt
indsaa han merl Tn ' r ^ HI et eventuelt Kunstindustrimusæuni,
kraftigt medvirl-Pn/rry°.’ afc en Udstilling vilde blive et saare
klart, at den dansi p t /i °g ^et stod ham samtidig i lige Gru danske Industri vilde faa en mægtig Impuls til ud-
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mærket Belæring og stærke Fremskridt, saafremt det kunde lyk
kes at faa de store, europæiske Lande til at deltage i denne Ud
stilling.

Men ensidig var Philip Scliou mindst af Alt. Var Kunstindu
strien end hans Kælebarn, forstod han saa godt, at hvis Udstil
lingen skulde komme til at skænke Danmark det fulde Udbytte,

Aaret 18SS ogsaa for det danske Landbrug vilde bringe et betyd
ningsfuldt Jubilæum, som havde gyldigt Krav paa at fejres paa 
højtidelig A is, idet det i dette Aar vilde være netop et Aarhun- 
drede siden, at Stavnsbaandet løstes for den danske Bonde.

Selvfølgelig sluttede Landhusholdningsselskabet sig med den 
største Sympati til hans Forslag.

hge N'p0• °m’. den gav eF sam le t Billede af Nordens forskel- 
Landbri' ln?sU rks°mheder, og med den uhyre Betydning, Danmarks 
hans iv ̂  \  ns Lob havde erhvervet sig, blev det da en af 
holdninU^Ui LesU æbelser at formaa det kgl. danske Landhus- 

I sit p 6 , b Hl aF slutte sig til Udstillingstanken.
01 slag til dette Selskab betonede han med Rette, at

Endnu var der dog et Skridt af Vigtighed tilbage, for at Ud
stillingen kunde blive et fyldigt og værdigt Udtryk for Nationens 
Ydeevne. Kunsten maatte virke med. Og da de nødvendige For
beredelser ogsaa i denne Retning var trufne, galdt det endelig 
om at finde et Terræn, der var brugeligt for det store Forma al- 

Der blev da stillet en Forespørgsel til Københavns Kommunal.
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bestyrelse for at erfare, hvorvidt en paatænkt nordisk Udstilling 
i 1888 turde paaregne at faa overladt Terrænet mellem Vester
brogade og Vestervoldgade, Ny Vestergades Forlængelse, Bern- 
storffsgade og Tivoli til Brug for Øjemedet.

1 Begyndelsen af 1885 indløb et imødekommende Svar paa 
denne Forespørgsel, og der stod da nu kun tilbage at sikre Ud
stillingstanken Sympati hos en fremragende og af hele den 
danske Nation højt anset Personlighed, hvis Navn kunde varne 
Samlingsmærke under de herskende, stærkt splittede politiske 
Forhold.

1 Lensgreve 0. E. Krag-Juel-Vind-Frijs blev denne Mand funden, 
og den 13. Juni 1885 afholder saa Udstillingskomitéen sit første 
konstituerende Møde, til hvilket der i alt var indbudt 31 Mand 
som Delegerede, og hvor Interessen straks viste sig saa stærk, at 
man fik et levende Indtryk af, at den kommende Udstilling utvivl
somt vilde blive et nationalt Foretagende af vidtrækkende Be
tydning.

Dette Indtryk bestyrkedes yderligere ved den Omstændighed, 
at den vordende Komités Rammer bestandig maatte udvides, saa
ledes at den i sin endelige Skikkelse kom til at bestaa af ikke 
mindre end 68 Medlemmer, hvortil endvidere 33 Tilkaldte slut
tede sig, og organiserede sig under en Præsident —  ovennævnte Grev 
Frijs —  og tre Vicepræsidenter, Direktør Philip Schou for Indu
strien, Lensgreve Danneskjold-Samsøe for Landbruget og Etats- 
raad Heinr. Hansen for Kunsten.

Og da Hs. Maj. Kong Christian den IX  i Marts 1887 havde vist 
Udstillingen den Velvilje at overtage Protektoratet, var hele det 
foreløbige ydre Apparat bragt i en lykkelig Form, og den paa
følgende Dag blev Udstillingens Afholdelse endelig vedtaget.

Det var et ganske fortrinligt Terræn, Udstillingen havde er
hvervet sig, og det blev af den største Betydning, at den i August 
1886 indgik Kontrakt med Københavns Sommer-Tivoli, hvorefter 
Udstillings-Komitéen overtog Tivolis Drift for Regnskabsaaret No
vember 1887 til 31. Oktober 1888.

Enhver skillende Grænse mellem Udstillingen og det verdens
kendte Etablissement bortfaldt, —  med andre Ord: Tivoli ind
lemmedes helt og holdent i Udstillingsterrænet.

Arkitekt Martin Nyrop blev udset til at skulde være Udstillin
gens Bygmester. I Begyndelsen af 1887 stod allerede hans Tegne
kontor færdigt, og snart arbejdedes der paa det vidtstrakte Ter
ræn som i den travleste Myretue.

Det første Skridt maatte være at udbyde Opførelsen af Hoved
bygningen, der ligesom alle de øvrige Udstillingsbygninger skulde 
være af Træ, til Licitation mellem et begrænset Antal Tømrer
mestre.

I Marts 1887 aabnedes Licitationstilbudene, og Tømrermester 
Vald. Petersen, der havde givet det laveste Tilbud —  159,520 Kr. 
-  blev den Sejrende, og allerede den 12. Marts nedrammedes 

ved en lille Festlighed —  iøvrigt i en forrygende Snestorm —  
den første af de Pæle, der skulde bære den mægtige Bygning, 
hvis Kuppel naaede op over Rundetaarns Højde.

Den 3. September fandt Rejsegildet Sted, og paa det øvrige 
Terræn havde der samtidigt været arbejdet med en saadan Ihær
dighed, at man snart saa Udstillingsbyen rejst. For at give vore 
Læsere et Begreb om dens imponerende Størrelse, vil vi blot no
tere, at alene Bygningernes Grundfladeareal havde en Udstræk
ning af 145,644 □  Alen.

Det Terræn, man havde faaet overladt af Magistraten, befandt 
sig i en højst forskellig Tilstand, —  en Del var afgravne Vold
stykker, andre Dele var den opfyldte Stadsgrav, hvoraf selvfølge
lig fremgaar, at de maatte underkastes en meget omfattende og 
meget kostbar Behandling.

Københavns Kommunes Gartner, Ove Høegh-Hansen, var den, 
der fik Æren af at bringe Orden og Skønhed over dette Kaos.

Før vi slutter Afsnittet om Udstillingens Tilblivelseshistorie, er 
det kun simpel Retfærdighed at nævne et Navn, der i denne 
Forbindelse kun kan mindes med Vemod: Malermester E. Schmie- 
gelow.

Han var i Januar 1886 bleven indvalgt i Udstillingskomitéen 
som Byggeudvalgets Formand, og det bør særlig erindres, at det 
var ham, der udpegede Arkitekt Nyrop som den, der burde være 
Udstillingens Bygmester.

1 sin Stilling som Byggeudvalgets Formand indlagde Sclimie- 
gelow sig betydelig Fortjeneste, indtil Sygdom i November 1887 
tvang ham til at forlade sin Post. Han erfarede paa sit Døds
leje, at den Udstilling, om hvilken alle hans Tanker kredsede til 
det Sidste, og som han i Aarevis havde skænket alle sine Kræf
ter, skred frem, stod færdig og aabnedes under Nationens begej
strede Tilslutning. Men selv fik lian den aldrig at se.

Den 5. Marts 1887 faar Komitéen en Skrivelse fra Københavns 
Kommunalbestyrelse med det glade Budskab om, at dens Andra
gende om 200,000 Kr. bevilges, og den 15. April samme Aar viser 
det sig, at Indenrigsministeriets Budget for 1887— 1888 indehol
der et Tilskud til Udstillingen paa 300,000 Kr., og paa denne 
sidstnævnte Datum aabnes Udstillingens Bureau.

I begge de lykkeligt bevilgede Andragender —  til Kommunal
bestyrelse og Indenrigsministerium —  er følgende vigtige Bestem
melser fastslaaede: for det første, at Udstillingen ikke vil be
regne Pladsleje af Udstillerne, for det andet, at man vil søge at 
skaffe en Garantifond dannet, og endelig, at det eventuelle Over
skud af Udstillingen i sin Helhed skulde komme offentlige Industri- 
og Landbrugsmusæer tilgode.

I Magistratens Bevilling paa 200,000 Kr. var det som Betin

gelse fastsat, at Udstillingens Garantifond skulde være mindst af 
samme Størrelse, og denne Garantifond søgtes da straks tilveje
bragt.

Man udsendte en Række Henvendelser om at komme Udstil
lingen til Hjælp ved at tegne sig paa Portioner a 500 Kr., idet 
det meddeltes, at der i Udstillingskomitéen selv var tegnet 30,000 
Kr., og at Industriforeningen havde tegnet sig for 50,000 Kr.

Med hvor stor Interesse Udstillingen omfattedes, viste sig paa 
den eklatanteste Maade, idet der paa ganske faa Dage var tegnet 
et betydeligt større Beløb end de fordrede 200,000 Kr., og Ga
rantifonden kom i det hele til at tælle 329 Deltagere med ialt 
346,500 Kr. Det største Bidrag efter Industriforeningens kom 
frå Landhusholdningsselskabet, der tegnede sig for 10,000 Kr.

Som det sikkert vil være mange af vore Læsere bekendt, stil
lede Forholdene sig saaledes, at der ikke blev Tale om at kræve 
en eneste Øre af Garantisummen.

Efter Garantibevisernes Ordlyd skulde Udstillingskomitéen inden 
3 Maanedersdagen efter Udstillingens Lukning ved speciel Under
retning til hver enkelt Garant reservere sin Ret, saafremt den 
vilde gøre den gældende, —  men den 2. Januar 1889 forløb, uden 
at der i den Anledning udsendtes et eneste Brev, og dermed var 
altsaa Garantien bortfalden.

Det varede ikke længe, før Udstillingskomitéen fik de fornødne 
Penge til Raadighed, og det viste sig snart, at de Summer, man 
indkasserede, oversteg dem, man paa Budgettet havde kalkuleret.

Udstillingens Bank var Landmandsbanken, der i Skrivelse af 9. 
Februar 1887 havde erklæret sig villig til at aabne Udstillingen 
en løbende Konto, saaledes at der for de Beløb, Udstillingen fik 
indestaaende i den, godtgjordes den 3 %  i Rente, medens Banken 
beregnede sig 4 %  for de Beløb, som Udstillingen kom til at 
skylde den. —

Efter at man havde faaet Vished om, at Udstillingen omfatte
des med Interesse i Norge og Sverrig, anmodede Komitéen Inden
rigsministeriet om velvilligt at foranstalte, at der udgik Indby
delse til disse to Landes Regeringer.

Norge var øjeblikkelig beredt. Noget langsommere gik det 
for Sverrigs Vedkommende. Regeringens Forslag, om at bevilge 
50,000 Kr. til Formaalet, forkastedes i den svenske Rigsdag.

Hermed var Sagen officielt falden. Men en nystiftet Forening, 
„Sverriges allmånna Exportforening“, der havde Kronprinsen til 
Præsident, tog den resolut op igen, hvorefter Alt gik i Orden.

For Norges Vedkommende meldte sig ialt 612 Udstillere, for 
Sverrigs 954.

Af repræsentative Navne, der i denne Sammenhæng paakræver 
Interesse, kan vi for Sverrig nævne Carl L. Bendix, nuværende 
Hofintendant, der senere blev Generalkommissær ved den baltiske 
Udstilling, og som i Udstillingskredse er meget kendt og afholdt, 
og for Norge, blandt andre, Dekorationsmaleren Vilh. Krog,

For at paavirke ikke-nordiske Lande til at deltage i den store 
nordiske Udstilling, foretog Philip Schou i 1886 sammen med 
den ovennævnte Maler Schmiegelow en Rejse til London, Paris, 
Wien og Berlin.

Man henvendte sig i disse Storbyer til de derværende kunst
industrielle Selskaber og Musæer. Udstillingen tilbød her even
tuelle Deltagere at betale alle Genstandenes Transport fra nær
mere bestemte Havne og tilbage igen, endvidere at overtage 
baade Sø- og Brandassurancen, at opbevare Emballagen under 
Udstillingstiden og endelig at yde den tilstrækkelige Arbejdskraft 
til Varernes Udpakning, Opstilling og Indpakning.

Til Gengæld forlangtes det, at de paagældende Genstande var 
af udsøgt Kvalitet, og at de forskellige Lande sendte hver sin 
Kommissær, der maatte paatage sig Afdelingernes Ordning.

Efter en Del Vanskeligheder, der en Tid syntes at skulle stille 
sig hindrende i Vejen, gik alt ogsaa her i Orden, og til oe 
nævnte Lande sluttede yderligere Rusland og Italien sig.

Da den nordiske Udstilling aabnedes, stod baade den franske, 
russiske og engelske Afdeling væsentlig fuldt færdige. Den , 
Juni aabnedes den italienske, og den 7. Juli endelig den tyske 
Afdeling.

Baade for Englands og Tysklands Deltagelse havde vor davæ
rende Kronprins —  senere Kong Frederik den 8de —  haft den 
allerstørste Betydning. Ved sin Nærværelse i London under S® v 
bryllupshøjtidelighederne for Prins Edward og Prinsesse Alw 
andra, og ved sin Nærværelse i Berlin ved gamle Kejser Wilhelm 
Begravelse, lagde han sit Ord i Vægtskaalen, og bibragte i 011
lykkelige Løsning.  ̂ y

Det siger sig selv, at den livlige internationale Deltagelse Sav
Udstillingen en egen Charme. f

Den fik et ganske særligt og ejendommeligt Udtryk ved 
skellige Lejligheder, f. Eks. da Ruslands Afdeling indviedes ' 
en kirkelig, pompøs Højtidelighed. I fuldt Skrud messede  ̂
herværende russiske Præst sammen med et Sangkor og bes æ  ̂
kede Afdelingens Facadebygning og Udstillingsgenstandene nî  
Vievand, og efter denne gribende Ceremoni meddelte den r 
siske Kommissær, at den russiske Storfyrsttronfølger havde o\ 
taget Protektoratet over Afdelingen. , py.

Ligeledes gav de fremmede Tungemaal og de fremme e ^ 
siognomier, der stadig hørtes og saas paa Udstillingen, et væ 
ligt Bidrag til dens Karakter.  ̂ • j10j

Endelig forstærkedes Udstillingens internationale Præg 
Grad ved den af Brygger Jacobsen som et privat Fore,a .̂ende 
genialt gennemførte franske Kunstudstilling, der fandt en e',(i]irp. 
og udelt Beundring. Som man kunde vente, havde der se '
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t^rro^s ,,

A r k itek t  N y r o p s  S ta b .
L u d v ig  A n d ersen , G otfred  T ved e , B a g g er , T h . H ir t li ,  N . J a c o b se n , T h o rv a ld  L a n g e ,

A r k ite k t . A r k ite k t. A r k ite k t. A r k itek t. A r k ite k t . A r k ite k t .
K resten  L arsen , A rn e-P etersen , M artin  N y ro p , B a ld , T øm rerm ester, E g g e lin ,

A r k ite k t .  A r k ite k t.  A r k ite k t. U d st .s  K o n d u k tø r . B illed sk æ rer .

lig til en Begyndelse vist sig nogen Misstemning lige overfor de 
franske Kunstnere fra deres danske Kollegers Side, idet man 
-  maaske ikke helt uden Grund —  betragtede den glimrende 
franske Kunstudstilling som en mindre kærkommen Konkurrent 
til den danske. Men Misstemningen fortog sig hurtigt og forskaffede 
kun de franske Kunstnere en dobbelt varm Tilslutning fra alle 
Sider. —

Paa den begrænsede Plads vi, i Forhold til det overvældende 
Stof, har at raade over, gælder det at skænke de Forhold, som 
maa forudsættes at have speciel Interesse for vore Læsere, en 
særlig Omtale.

Por saaledes at give et Begreb om Udstillingens enorme Om
fang, vil vi dvæle et Øjeblik ved Assurancespørgsmaalet, der i 
den Hensigt vil være udmærket illustrerende.

Paa U dstillingsterrænet var der hovedsagelig to forskellige 
Arter Genstande, for hvilke der kunde blive Tale om at tegne 

Brandforsikring, — 
nemlig l  dstillingsbyg- 
ningerne og de i dem 
udstillede Varer.

Hvad Bygningerne 
angaar, var det selvføl
gelig de paagældende 
tømrermestre, der 
maatte sørge for de
res Forsikring, indtil 
e afleverede dem. Ved 
. stillingens Ophør, da
(le igen stod som Eje- 
' e, paalaa Forsikringen 
dem paany.

Af større Interesse 
'ar Spørgsmaalet over- 
0r L dstillingsgenstan- 
dene- Her drejede det 
j'̂ .to om meget bety- 
je 'ge Summer, og al- 

Begyndelsen 
1887 havde Komi- 

een sin Opmærksom- 
„ecl Henvendt paa Sagen.

Efter forskellige For
r i n g e r  lykkedes 
oi au faa dannet et 

yndikat a f As-
andører (Grosserer

A r k itek t  B r in k o p fs  S ta b .
S ta a e n d e  fra  v e n str e :  A r k itek te r n e  K n u d  L u d v ig se n , B ø n n e  (d ød ), H a ss in g , ?, C h ristia n sen . 

S id d en d e  fra  v e n str e  : B r in k o p f  (In d n str ia fd .s  A rrangør), A r k itek t  A rn e-P etersen , B o g h o ld er  D e g e n k o lw , ?.

ne Fritsche, som Formand, Halkier, Hekscher, Hellesen, Hertz og 
Toxen-Worm som Tilforordnede), der omfattede 38 i København 
repræsenterede Brandforsikringsselskaber. Dette Syndikat erklæ
rede sig villigt til at overtage Forsikringen til et samlet Beløb 
af 7 Millioner Kr. mod en Præmie af 15 pro mille, saaledes at 
ethvert Selskab, uden Solidaritet med de øvrige, hæftede med 
den af det tegnede Sum.

Det hele til Raadighed stillede Beløb af 7 Mill. Kroner blev 
ikke benyttet, idet der hos Syndikatet kun tegnedes Forsikringer 
for henved 5 Mill. Grunden hertil laa for en stor Del i, at 
mange Udstillere fandt Præmien for høj, hvorfor de slog sig til 
Ro med Bevidstheden om, at der fra Komitéens Side var trufne 
saa omfattende og betryggende Sikkerhedsforanstaltninger, at Ri
sikoen ved ikke at forsikre var rent minimal.

Blandt de Foranstaltninger man saaledes havde truffet, kan 
f. Eks. her noteres, at da der to Gange under Hovedbygningens

Opførelse var faldet 
brændende Fyrværkeri- 
genstande ned over den 
fra Tivoli, blev i Au
gust alt opstigende Fyr
værkeri forbudt Tivoli, 
—  endvidere, at Kø
benhavns Kommandant 
beordrede, at forskel
lige Vagt- og Kaserne
sprøjter ved udbry
dende Ildsvaade øje
blikkelig skulde give 
Møde, ligesom Ingeniør
regimentet skulde af
give hele sin disponible 
Styrke til Brandvæse
nets Assistance, og en
delig at alle Bygnin
gerne forsynedes med 
Lynafledere, og at 
Brandvæsenet trak en 
saakaldet Tobaksgræn- 
se omkring samtlige 
Bygninger, indenfor 
hvilke der ikke maatte 
ryges. —

I Pressen omfattedes 
Udstilllingen med varm 
Interesse. Alle Partier 
samledes i et enigt
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Ønske om, at det kæmpemæssige Foretagende maatte forløbe paa 
den smukkeste Maade.

Under Udstillingen i 1872 havde Presseforholdene, i Sammen
ligning med dem i 1888, nærmest været idylliske. Nu var de po
litiske Kampe ofte af en meget bitter Natur, Parti stod skarpt 
mod Paiti, og under disse Omstændigheder maatte det betragtes 
som et stort Held, at Udstillingstanken blev hilst med Velvilje 
fra alle Fraktioner, og at Udstillingen ansaas for en Sag, der 
burde holdes fri af alt Partivæsen. Lige fra den første Begyn
delse søgte Komitéen at stille sig i det venskabeligste Forhold til 
Pressen.

Man tilbød nogle Lokaler paa Udstillingen til Disposition for 
Pressens Medlemmer og henvendte sig til Københavns .Journalist
forening for at faa alt Nødvendigt ordnet.

Journal ist foren i ngen nedsatte derpaa et Udvalg, bestaaende af 
dens Formand, Professor P. Hansen, Direktør Ritzau og cand.phil. 
Mariager, og samtidig blev de Værelser, der var stillet til Brug 
for Journalisterne paa Udstillingen, udstyrede med Møblement og 
Bibliotek paa saa smuk og komfortabel en Maade, at det i høj 
Grad paaskønnedes.

For at Presseudvalget —  der kun repræsenterede Højre —  ikke

Den 18. Maj 1888 aabnedes Udstillingen med en imponerende 
Højtidelighed.

Indbydelserne lød paa Kl. 1.
Til al Lykke havde Sommeren, der hidtil ikke havde vist sis 

villig til at vise sig, netop valgt Udstillingens Aabningsdag til at 
holde sit Indtog over Danmark. For første Gang laa Udstillings
terrænet badet i varmt og stille Solskin.

Kl. lVs ankom de kongelige Herskaber, først Prins Valdemar 
med Prinsesse Marie, derpaa Kronprins Frederik med Kronprin
sesse Louise samt Prinserne Christian og Carl, og endelig Kongen 
og Dronningen i Følge med Prinserne Vilhelm og Hans.

Ledsagede af Udstillingens Præsidenter, Komitéen og de frem
mede Kommissærer gik den kongelige Cortège gennem Kongevæ
relserne til de anviste Pladser, hvorefter Kantaten straks tog sin 
Begyndelse.

Baarne af Lange-Miillers Musik bruste Chr. Richardts skønne 
Ord gennem det vældige Rum. Der var Højtidsfuldhed, en rig, 
betagende Stemning over Handlingen. Foruden at frembyde et 
pragtfuldt Skue med funklende Sollys over brogede Uniformer, 
blinkende Ordner og straalende Dame-Toiletter, blev Aabnings-

fw*»v w

U d s t i l l in g e n s  A r k ite k t  (N y r o p )  m ed  A s s i s t e n t e r  o g  E n tr e p r e n ø r e r .
s t  a n e n d e ,  fra  v e n s tr e :  A r k ite k t  L . A n d ersen , T ø m rerm estren e T e isen , H a a r le v , J u l .  N ie ls e n , M aag , V a ld . N ie lse n , A r k ite k t  L a rsen , T ø m rerm estren e Oscar Kønler

o g  K le n tz , A r k ite k t  A r n e-P etersen , T øm rerm ester  H . P . N ie ls e n , A r k itek te r n e  K r. L a rsen , ?, E r ik  S c liiø d te .  
l i g g e n d e  fra  v e n s tr e :  A r k itek te r n e  T b . L a n g e , N . C. C. S m itli, H a ld , M artin  N y r o p , T b . H ir t li ,  G. T v ed e , T øm rerm ester  T esch .
I  T r æ e t  fra  v e n s tr e :  ? , A r k ite k te r n e  N . J a co b sen  o g  B a g g er .

skulde faa et for stærkt ensidigt Præg, supplerede det sig med Re
daktør Borchsenius og cand. phil. P. Nansen, og det saaledes 
etablerede Femmands-Udvalg blev fremtidig Udstillingskomitéens 
velvillige Medarbejdere.

Hvad de udenlandske Presseforhold angik, traadte Komitéen i 
virksom Forbindelse med Rudolf Mosse i Berlin, og som dygtig 
Mellemmand traadte her Forfatteren Herman Bang hjælpende til.

Nu var Tiden snart inde til, at man burde sysselsætte sig med 
Tanken om, hvorledes Aabningsdagen burde festligholdes, og man 
nedsatte da ogsaa her et Udvalg (Borgmester H. N. Hanseu, Etats- 
raad Heiti. Hansen og Prof. Nyrop), som tog det i sin Haand at 
ordne Alt, vedrørende denne vigtige Sag.

Udvalget henvendte sig til Digteren Chr. Richardt og Kompo
nisten Lange-Muller, der skulde skrive og komponere Udstillings
kantaten. til hvis Udførelse Musikforeningens, Koncertforeningens 
og Cæcilieforeningens Damekor tilsagde deres Assistance. De sam
lede københavnske Sangforeninger afgav Mandssangerne, og Kam
mersanger Simonsen og Skuespiller Emil Poulsen paatog sig Solo
sangen og Recitativer.

Det vældige Apparat (Koret talte 420 Personer og Orkestret 
80 Musici) gjorde det ved Aabningshøjtideligkeden umuligt at 
skatfe fornoden Siddeplads. De eneste, for hvem der forbeholdtes 
Stole, var, foruden de Kongelige, Ministrene, Tingenes Formænd, 
Præsidenterne for Udstillingen 1872 og Medlemmerne af Corps 
diplomatique. —

højtideligheden en gribende Fest, der aldrig vil kunne glemmes 
af de Lykkelige, der var tilstede.

Indgangs-Koret begyndte:

Aandens og Haandens mangfoldige Frugt 
rigt og broget og smukt 
som Aladdins-Synerne blinke!

Paa Hellenernes Vis 
vil vi kappes om Pris. —

Det er Fest, —  se Kransene vinke!

Saa kom et Recitativ, hvoraf vi anfører følgende skønne Strofer-

Som en tresidet høj Pyramide 
stabler sig op under Kuplens Top 
—  vider sin Fod til Telt og Bod —  
tre Verdner i god Harmoni 

Side om Side:
Agerbrug —  Kunst —  Industri!

Hver bærer sin Sten til Husets Lykke —
Hver gør sin Gavn eller bringer sit Smykke!

Efter et Kor tager Recitationen atter fat og taler om A ^  
brugets rige Blomstring i de nye Tider og dets Forhold i 
fremadskridende Industri. I et paafølgende Kor skildres i g 
Richardt ske Billeder, hvorledes Bjergenes, Havenes og 01
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Frembringelser først ved at underkastes Maskinernes Behandling 
kan blive Mennesket til Nytte.

Forvandling! Du er Løsnet for al Industri!
Forvandling! Du er Haandværkets Tinde!
Forvandling! Det er Brugets og Maskinens Poesi!
Hvor Kløgt og Kraft sig broderlig forbinde!
„Gør Jorden underdanig!“, saa lød det gamle Bud.
Og bruge vi hver Evne, vi fik af vor Gud,

Skal Alt, hvad Jorden Fylde gav,
Skal Lys og Luft og lid og Hav 

End mer vorde Livets Tjenerinde!

Den tankerige og pompøse Kantate ender i følgende kraftfulde 
og udmærkede Strofer:

Industriens og Kunstens og Landbrugets Mænd,
Hver en Arbejdets Ridder og Væbner og Svend -  
Vel mødt ved vort vaarlige Stævne!

dette Antal Dage ind i den samlede Indtægt, ses det, at Gennem
snitsindtægten pr. Dag var 7,630 Kr.

Den laveste Indtægt 2,329 Kr. faldt paa den forste Fredag i
Juni, —  den højeste, 26,231 Kr., paa Søndag den 22de Juli.

Søndagene var, som rimeligt er, Udstillingens bedste Dage, idet 
Gennemsnitsindtægten paa disse Dage var 16,528 Kr.

Ved Abonnementet indkom som nævnt 302,695 Kr. og ved Tælle
apparaterne en samlet Sum af 1,050,515 Kr., —  altsaa tilsammen
lagt 1,353,210 Kr.

Men der var jo andre Indtægtskilder end Billetsalget, og 
Udstillingens hele Indtægt beløb sig til den nøjagtige Sum af 
1,495,874 Kr. 85 Øre, eller med et rundt Tal l'/a Mill. Kr.

—  Det vil utvivlsomt have sin Interesse at notere Udstillingens 
mest fremtrædende Mærkedage.

Allerede Dagen efter dens Aabning —  altsaa den 19de Maj — 
var der et stort Aftenselskab for Udstillingen og Pressen i Kri
stian den 7des Palæ paa Amalienborg.

Den 1ste Juni havde Udstillingen arrangeret en UdHugt til

Lad os vise Alverden, og ej blot i Ord,
Vi er mer end et Train i de Fremmedes Spor, — 

Der er Fremskridt i Nord!
Der er Mod, der er Kløgt, der er Evne!

I j, D o m m e r n e s  U d flu g t  t il  B ø l le m o s e n  12. J u n i T888.
grunden lig g e n d e  fin d es  b la n d t  a n d re fø lg e n d e  N a v n e:  F a b r ik a n t  A x e l  M eyer, F ru  O ctav iu s H a n sen , T øm rerm ester C ortsen, A r k itek t  A rn e-I’e tersen , A r k itek tu r -

I B-urrr T T 1 H a n sen , B a g erm ester  L ic h ten b e rg , A rb ejd sin sp ek tø r  B ern h . J en sen .
vi g en k en d er  v i  fø lg e n d e  N a v n e :  B org m ester  H . N . H a n sen , B o g h a n d le r  Carl K eitze l, F o to g r a f  P e ter  M ost, C ig a rfa b rik a n t J u liu s  A d le r , T øm m erh an d ler  
M ottlau, E ta tsr a a d  V a le n t in e r , F o to g r a f  L eo p o ld  H a rtm a n n , K am m erraad N im b , E ta tsra a d  H e in r ic h  H a n sen , Bekretæ r L u d v ig  W eg en er , O borst H o sk iæ r, —  
a le døde m ed U n d ta g e lse  a f  A r k ite k t  A rn e-P etersen .

Nordsjælland til Ære for de fremmede Kommissærer og Pressen. 
Den 12te Juni fandt Dommerudflugten til Skodsborg Sted, og 
den 20de Juni var der paa selve Udstillingen en højtidelig Stavns- 
baandsfest.

Den 19de Juli fejredes Belønningshøjtideligheden, som vi senere
skal omtale lidt nærmere.

Den 30te Juli besøgte Tysklands Kejser Udstillingen, den 1ste
August havde den Besøg af Kronprins Gustaf af Sverrig, den 31te 
August af Kong Georg af Grækenland, 28de Septbr, af Kronprins 
Konstantin, og samme Dag holdt Udstillerne Fest for Udstillings
komitéens Forretningsudvalg. D&n 2den Oktober endelig var Ud
stillingens Slutningsdag. —

Belønningshøjtideligheden fandt, som ovenfor nævnt, Sted den 
19de Juli.

Den mindede i Adskilligt om Aabningsfesten. Ligesom dengang 
var ogsaa nu de kongelige Herskaber tilstede, og væsentlig de 
samme Indbydelser var udstedte.

Alligevel havde Festen selvfølgelig en anden Karakter. Der 
var ingen Kantate. Richardt havde skrevet et Indledningsdigt 
og iøvrigt omskrevet Hymnen fra Aabningsdagen til Melodien: 
Vor Gud, han er saa fast en Borg, og Sangen, der lededes af 
Kantor Bartholdy, udførtes af et mindre Mandskor. (Fortsættes.)

Da Musiken døde hen, tra ad te  Grev F ru  s rem derefter
Tale, der endte med en Henvendelse til Kongen, Hvmne
med faa Ord indviede U dstillingen. Og da ti l Slutm  g 
var afsunget, var den he lt igennem  saa sjælden ve • _ ,
“ingshøjtidelighed b rag t ti l  Ende paa den værdigste m aa .

Hvad Besøget paa U dstillingen angaar, da overgik det Forvent- 
n'ngerne.
.Allerede den 8. Maj —  altsaa 10 Dage før Udstillingens Aab- 

~~ begyndte Abonnementssalget i Industriforeningens store 
°al> og Tilstrømningen var saa livlig, at der før Aabningsdagen 
\ar solgt 10,462 Kort, og i Løbet af Sommeren forøgedes dette 
HH Dl over 20,000, hvilket svarede til en Indtægt af 302 695 Kr 

der indkom ved Tælleapparaterne, vil følgende Oversigjneadele.
1 138 Dage stod U dstillingen aaben, og naar man dividerer
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F°t. Juncker-,Tensen. T iv o l i - S ø e n ,  i B a g g r u n d e n  U d s t i l l in g e n s  H o v e d b y g n in g

fore Aar, —  ja til m ange A a r  endda, h v is  vore  Læ sere  

'b  være os behjæ lpelig med at skaffe æ ldre B illeder til

Laans, sæ rlig  Fotogra fie r, men og saa  M alerier, L i t o 

grafier, S t ik  m. m., som  v i  kunne  geng ive  i T id sskrifte t. 

Hvis det sam tid ig  v il ly k k e s  os ved t ilstræ kke lig  T i l 

slutning af A bonnente r at føre Foretagendet igennem, 

'il  vort T id ss k r if t  have  en la n g  F rem tid  for s ig  og 

komme til at yde et m æ gtig t B id ra g  til et r ig t  i l lu 

streret Stykke  K u ltu rh isto r ie .  N a a r  K øb e n h avn  og Fo r-  

hæder er topogra fisk  gennem pløjet paa  K r y d s  og Tvæ rs, 

°g naar derefter O m talen af m indevæ rdige  Personer og 

Ikgivenheder før og nu  er føjede dertil, agter v i nem 

lig at drage Lan d e ts  andre B y e r s  og E gn e s  topografiske 

°g Mstoriske M in de r ind i v o r  Sam ling.

kor at g ive  E fte rverdenen et In d b lik  i det høje 

Randpunkt, som  v o r  T y p o g ra f i ind tager for Tiden, er 

(l°t vor A g t  at stræ be efter at g ive  T id ssk rifte t  en 

lornemmere og fornem m ere Udførelse, —  saave l h \ ad 

Retouchen af de gam le B illeder, og  C lichéerne v i udfører 

eHor dem, sam t P a p ire ts  So lid ite t og Skønhed  angaa i.

Den nordiske Industri-, Landbrugs- og Kunstudstilling 
i København 1888.

(F o r tsa t).

Interessen var ved denne Lejlighed nærmest knyttet til den 
Tale, som Bedømmelsesudvalgets Formand, Borgmester Hansen, 
skulde holde.

Han dvælede særlig ved Danmarks Landbrug, Norges Fiskeri 
og Sverrigs Jern og Stenprodukter. Han nævnede derefter Maskin
industrien, der paa en nordisk Udstilling for første Gang op- 
traadte i en særlig Maskinhal, Træindustrien og de fremmede 
Landes kunstindustrielle Udstillinger.

Han meddelte dernæst, at en Tredjedel af Udstillerne vilde 
blive belønnede, medens det efter Reglementet kun skulde være 
en Fjerdedel.

Alligevel, sagde han, vilde der selvfølgelig blive en Del Mis
fornøjede. Til dem vilde han udtale det gamle Ord, ifølge hvil
ket de Dømte havde Ret til i tre Dage at udskælde deres Dom
mere, men dermed burde ogsaa yi isfornøjelsen høre op. Og han 
haabede altsaa, at Søndagssolen (tre Dage efter) vilde gaa ned 
over lutter forsonede Mænd.

Med et „Gud velsigne Nordens tre Lande!“ afsluttede han sin Tale.
Derpaa overrakte Grev Frijs Kong Christian Udstillingsmedaillen 

i Guld, hvorefter Slutningshymnen blev afsungen. —
I Forbindelse med Belønningshøjtideligheden kan det niaaske 

tilføjes, at Hs. Majestæt efter dens Slutning tilstillede Grev Frijs 
følgende Skrivelse:

Vi give Dig hermed allernaadigst tilkende, at ligesom Vi alt, 
da Vi for tvende Maaneder siden aabnede den nordiske Industri-, 
Landbrugs- og Kunstudstilling udtalte Vor foreløbige Tak til Dig

Saa  henstille r v i t il S lu t paany  til vore Læ sere, som  

ejer g a m le  B illeder (Topogra fi og H istorie , sam t 

Personer og Begivenheder vedrørende), at overlade os 

dem til L a a n s  til G engive lse  i „ F ø r  o g  N u “ ; v i 

garante rer hu rtig  T ilb age le ve rin g  i u skadt Stand. T e k st 

b id rag  m odtages ogsaa  med Tak. H ed.

O b s .  „FØR OG NU“ bestilles gennem H ovedeksped it ionen , 
Kultorvet 16, 3. Sal, eller gennem Boghandlerne.

Æ r e d e  L æ s e r e !

M an har sp u rg t  os om, hvo rlæ nge  v i mener, at v i 

kan finde B illed sto f til Fo rtsæ tte lsen  af „ F ø r  o g  

Nu“, og m an h a r  hævdet, at Stoffet, —  h v is  det kun  

skal omfatte K ø b e n h a vn  og Forstæ der, v il væ re ud 
tomt inden U d løbe t af 1 A a r !

I samme A n le d n in g  ska l v i oplyse, at vi mener fra 

København og Fo rstæ der at kunne præ stere Sto f til
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IVBRfecæiflU’:

U d s t i l l in g e n  a a b n e s ,  K o n g e fa m il ie n  e r  a n k o m m e t  ( s e t  f r a  H a lm to r v e t ) .

og Alle, der liavde medvirket ved Tilvejebringelsen af denne, 
saaledes fole Vi paa denne Dag, da en kyndig Bedømmelse af de 
udstillede Arbejder foreligger, og denne bærer Vidne om, i hvor

høj Grad Udstillingen har naaet sit Maal, Trang til at gentage 
denne Vor Tak og særlig Vor Tak til Dig.

Thi modtage Du herigennem Udtrykket for Vor varmeste Paa-

Fot. .1 iincker-.l ruser. U d s t i l l in g e n  a a b n e s ,  K o n g e fa m il ie n  e r  a n k o m m e t  ( se t  fra  „ A x e lh u s “ ).

202



Nr. 21 FØR OG NU 1. NOVEMBER 1915

skønnelse ikke mindre af den Redebonhed, hvormed Du overtog 
Stillingen som Præsident for Udstillingen, end af den Virksom
hed, Du som saadan har udfoldet til vægtig Støtte af et Fore
tagende, om hvilket Vi nu tør sige, at det er blevet til Ære og 
Held for Fædrelandet. —  Befalende Dig Gud.

Givet paa V ort Slot B ernstorff den 19. Juli .1888.

For Industriudvalgets Vedkommende noterer vi Navnene: Axel 
Meyer, Michelsen og Brinkopf, men først og fremmest Udvalgets 
Formand, Philip Schou, Aanden og Sjælen i det hele.

I Landbrugets Sektion skal, foruden Grev Danneskjold-Samsøe, 
nævnes daværende Landbrugskandidat Chr. Sonne, der fungerede 
som Sekretær og udfoldede en stor Energi.

der „0l[)’n^e ŝe med Omtalen af den højofficielle Anerkendelse, 
vil ]Saa es blev Grev Frijs til Del som Udstillingens Præsident, 
fre 6 ' ære rigtigt at nævne Navnene paa de Mænd, af hvis
i snQru°e-n(̂ e Evner og Dygtighed Udstillingens lykkelige Forløb
saa bøf Grad afhang.

1 Maskinafdelingen indlagde ved Siden af Oberst Hoskiau- den 
nuværende Direktør for polyteknisk Læreanstalt, daværende 
cand. polyt. Hannover, sig betydelig Fortjeneste, ligesom Etats- 
raad Heinr. Hansen for Kunstafdelingens Vedkommende viste sig 
at være den rette Mand paa den rette Plads. —  Generalsekretæren 
var Prof. C. N y  ropog Kontorchefen daværende Kaptain C. H. R ø r
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dam fnu Kammerherre, Oberst). —  —  Tirsdagen den 2. Oktober 
stod Udstillingen for sidste Gang aaben. Adgangsprisen var ned
sat, og Udstillere og Abonnenter var mødt i tætte Skarer.

Da Tappenstregen Kl. 6 om Eftermiddagen, fulgt af den sam
lede Komité, drog gennem Terrænet, kunde den kun med Nød 
bane sig Vej, og det var sikkert med Vemod, at man saa I'la-

næsten endnu hurtigere med deres Fjernelse. Allerede næste 
Dags Morgen, den Bdie Oktober, var det forunderligt at se, hvor 
meget der var kommen bort, baade af de uden- og de inden
landske Varer.

Den 18de Oktober nedtoges Karyatiderne paa den franske Fa
çade, og samtidig begyndtes Nedtagningen af den russiske Fa-

gene blive strogne, medens Kanonerne saluterede. —  Foran Hoved
bygningens Indgang erklærede Philip Scliou Udstillingen for slut
tet, og med et rungende Hurra for Kongen skiltes Mængden.------

Tæppet var faldet for det store, skønne Skuespil. Nu skulde 
Scenen ryddes, —  og var det gaaet mærkelig hurtigt med Ind
sendelsen og Opstillingen af Udstillingsgenstandene, gik det

çadebygning, der som Gave til Christian den 9de førtes  ̂ ^  
densborg Slotspark, hvor det pompøse Bygningsværk ene
Dag i Dag har sin Plads. rrUtillinS

Længe varede det ikke heller, før de efter enhver bjeV 
nødvendige Auktioner kunde begynde. Selve Bygning® ĵ -or 
kun for en ringe Dels Vedkommende solgt ved Auktione ,
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Budene faldt for lavt, men senere underhaanden. Og det skal 
her kun bemærkes, at Udstillingens Hovedbygning solgtes til to 
Tømrermestre for 12,500 Kr., medens der ved Auktionen ikke var 
budt mere end 5000 Kr. —

Den 19de Juni 1889 holdt Forretningsudvalget sit 39te og sidste 
Møde, paa, hvilket Regnskabet decideredes, og den Bl te Juli op-

den fra Udstillingens Planlæggelse vedtagne Bestemmelse. —  Ved 
denne Anvendelse at Overskudet havde Udstillingens Afholdelse 
sat sig et smukt Minde og gjort sin varige Gavn.

Men ogsaa paa anden Maade og ad andre Veje har den spillet 
en væsentlig Rolle i de tre nordiske Landes Udvikling. En saa 
vældig Kappestrid, der sætter alle en Nations bedste'Kræfter i

mer o» Tu! I?^ens Præsident, ved en Skrivelse til dens Medlem- 
l’nder i e.’ ĉen samlede Komité. 

n‘n£> 54 s*ĉs ê Datum overgaves Udstillingens Restbehold-
hnshohln' " Formanden for Industriforeningen og Land-

dansk'TgS|Sê S .̂a^e ŝ Præsident „til Dannelse af henholdsvis 
ndustrimusæum og et dansk Landbrugsmusæum“, efter

Bevægelse, kan umuligt forløbe uden at sætte sine varige Spor. 
Som Udstillingen 1888 var bleven iværksat og aabnet under de 
lykkeligste Auspicier, har den i den danske Nation —  og for- 
haabentlig ogsaa i de store, fremmede Lande — kun efterladt 
sig lyse og forjættelsesrige Minder.
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P a n o ra m a  o v e r  den n o rd is k e  Industri-, Landbrug -^Kunstudstilling i K ø b e n h a v n  1888.

Den franske Kunstudstilling 1888.

Da man i 1887 byggede paa den store nordiske Udstil
lingsbygning, hvor der skulde va're en Afdeling for de tre 
nordiske Rigers og Finlands Kunst, faldt det Brygger Carl 
Jacobsen ind, at der muligen ved hans Bekendtskab til de 
fra n sk e  Kunstnere kunde samles en Repræsentation ogsaa 
af den franske Kunst. —  Hans Idé vakte mærkeligt nok 
megen Modstand og Uvillie, dels hos enkelte af de mest ind
flydelsesrige Mænd i Udstillingskomiteen, dels ogsaa hos en 
Del af de danske Kunstnere selv. Jacobsen lod sig dog ikke 
skræmme, men henvendte sig ved Juletid til Professor Vilh. 
Klein, som med Varme optog Sagen, ligesom han hos P. S. 
Krøyer og flere andre fandt virksom Støtte.

Professor Klein gjorde med sin sædvanlige Energi straks 
en Tegning til en særlig Bygning, og da Jacobsen foreslog 
Kommunalbestyrelsen at lægge denne paa det gamle Halmtorv 
lige overfor Indgangen til den store nordiske Udstillingsbyg

ning, fandt han der saa megen Velvillie for Planen, at 
Klein og han blev enige om, at Klein straks skulde rejse til 
Paris for at faa dannet en Komité.

Herhjemme arbejdedes der imidlertid stærkt med Kontra
miner, og det var lige ved, at Skinsygen havde faaet sin 
Krig igennem, da Klein i Slutningen af Januar telegraferede 
hjem, at Komiteen var dannet og bestod af Frankrigs al- 
lerypperste Kunstnere med A n to n in  P ro u st  som Formand 
og med „Gamle P a ste u r“ som Ærespræsident i Spidsen.

Oppositionen stod nu foran et fortrøffeligt udført „fait ac
compli“, og al Modstand maatte falde. —  Regeringen lovede 
at lade Fregatten, som var i Middelhavet, anløbe H av re  
og tage Kunstværkerne med hertil.

Professor Kleins Plan af Bygningen var storstilet anlagt 
og mønsterværdigt indrettet.

Igennem en „jonisk Porticus“ med seks Søjler gik man 
ind i en indre Forhal og fra denne ind til en mægtig M id
terbal, hvor Skulpturerne var opstillede, dominerede af
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D u b o is ’ Rytterstatue af L'onnetablen af Montmorency. —  —  
Paa begge Sider aabnede 6 store Sale sig til Malerier, og efter 
A n to n in  P ro u st s  Forslag sluttedes det hele af en pompøs „Salle 
d’honneur“, hvor Deta  i lie s bekendte store Billede „Le rêve“ fyldte 
Midten af Bagvæggen som „Point de vue“. Udstillingen var over
ordentlig righoldig og udsøgt og blev stærkt besøgt.

indbød Jacobsen Komiteens Medlemmer og nogle andre franske 
Kunstnere til at komme til København. —  De fleste mødte, og 
ca, 30 Franskmænd, Here med Damer, kom hertil i Begyndelsen 
af Juni Maaned. —

De af dem, som lever endnu, taler bestandig om den skønne 
Sejlads til Danmark paa Korsør-Damperen, hvor de i den lyse

Carl Jacobsen erhvervede sig en stor Del af Kunstværkerne, 
deiiblandt B a st ie n  Lepages bekendte Billede „Tiggeren“, F a l-  
gu ié re s ejendommelige ..Diana“, D e lap lan ch e s  yndefulde „La 
danse“ og mange andre. —  —  Udstillingen vakte stor Opmærk
somhed, ogsaa i Udlandet, der var næppe udenfor Paris set saa 
smuk en Repræsentation af Frankrigs Kunst.

Som Tak for den Velvilje, de franske Kunstnere havde vist,

Sommernat blev siddende paa Dækket og saa Solen gaa ned n- 
staa op. —- •

De var henrykte over at se deres egne Arbejder opstille e 
l dstillingen og paa Glyptoteket: „crânement bien installées . 
saa med den største Interesse paa Sonnes Friser uden paa I J 
va ld se n s Museum og var imponerede over Tho rva ld sen s u i> 
Skaberevne.
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Tot. Juncker-Jen sen . B r o e n  o v e r  T iv o li - S ø e n .  M o d el t i l  N ik o la j  Spir.
Fregatten „St. G eo rg “ .

Sundets Kyster med Skovene, som gaar lige ud til Havet, gjorde I paa Skodsborg, hvor Chefen for Panserbatterie t „Helgoland“ havde 
et stærkt Indtryk paa dem, og Stemningen kulm inerede i en Fest | været saa elskværdig at ankre op lige udenfor, for a t indbyde

J«ncker-Jensen. P a r ti o m k r in g  d e t  e le k t r is k e  S p r in g v a n d . B e s ta u r a n t  D u v a l.
„T u b org-F laøk en “ .
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¡.D en f r a n s k e  K u n s tu d s t i ll in g  1888 p a a  H a lm to r v e t  v is  å  v is  H o v e d in d g a n g e n  t i l  d e n  n o r d is k e  I n d u s tr iu d s t i l l in g .p in x  J .  T . H a n sen .

p iu x  J . T . H a n sen .
I n te r iø r  fr a  d e n  fr a n s k e  K u n s tu d s t i ll in g  1888 ( B y g h e r r e n ,  B r y g g e r  C arl J a c o b s e n ,  m e d  B y g n in g e n s  A r k ite k t , P r o f e s s o r  V ilh , K le in ).



Nr 21 FOR OG NU 1. NOVEMBER 1915

211

F.
fte

r 
P.

 
s.

 
K

ri
’v

ei
s 

.M
al

er
i 

pa
a 

G
ly

p
to

te
k

et
. 

K
om

it
ee

n 
fo

r 
de

n 
fr

an
sk

e 
K

u
n

st
u

d
st

il
li

n
g 

i 
K

øb
en

ha
vn

 
18

88
.

I*e
 

af
bi

ld
ed

e 
er 

i 
O

rd
en

 
fra

 
ve

ns
tr

e 
til

 
hø

jr
e:

 
B

es
na

rd
, 

fa
ri

n
, 

K
oi

l. 
G

er
ve

x.
 

F.
 

t 
or

in
ou

, 
B

ra
qu

em
on

d.
 

D
el

ap
la

n
ch

e,
 

G
eo

rg
es

 
P

et
it

, 
L

is
ch

, 
I, 

B
on

n
at

. 
K

og
er

 
B

al
ln

. 
A

ru
ia

ut
 

l)
av

ot
. 

K
ot

v,
 

C
ar

ol
us

 
D

ur
an

. 
G

an
th

er
in

, 
C

lia
pu

, 
M

er
ci

é,
 

P.
 

D
u

b
oi

s.
 

C
h

ar
le

s
G

ar
ni

er
, 

L.
 

P
as

te
u

r,
 

C
ar

l 
Ja

co
b

se
n

, 
V

. 
K

le
in

, 
A

nt
on

in
 

P
ro

ns
t,

 
Pu

vi
s 

de
 

C
h

av
an

n
es

. 
M

ag
ne

y 
F

al
gu

ié
re

, 
G

ér
om

e,
 

B
ar

ri
as

, 
L

. 
T

u
xe

ii
, 

C 
ha

pl
in

 
og 

P.
 

s.
 

K
rø

ye
r.



1. NOVEMBER 1915 FØR OG NF Nr. 21

Kunstnerne til at se Skibet. —  De Heste af Franskmændene havde 
aldrig før set Havet og endnu mindre et Krigsskib og var der
for stærkt imponerede af de store Kanoner i Taarnene. Fransk- 
mænd har overhovedet en svær Respekt for Søen.

Om Aftenen ved Bordet holdt Chefen. Admiral M ac D o u g a ll,  
Talen for Frankrig og sammenlignede det med „Venus fra Melos“ 
„La France beile comme la statue, mais, hélas, mutilée comme elle !“ 

Og saa sendte „Helgoland“ sine Lyskasteres Straaler ind igen
nem Salens Glasvæg og fordunklede Lysekronernes Skin; —  jub
lende blev Skaalen drukket for Frankrig.

Man sejlede hjem paa en af Øresundsdamperne, og skønt 
den vippede lidt, dansede de franske Damer tappert paa Dæk
ket.

„Berlingske Tidende“ for 18. Maj 1888 skriver bl. a.:
Den franske Udstilling er som sagt meget omfattende, og det 

vil være nødvendigt at besøge den mange Gange, før man kan 
lære den at kende tilbunds. Det er ikke alt Guld, hvad den

videre og supplere vore Kundskaber i stor Maalestok. Vi ser her 
saa godt som alle Frankrigs fremragende Billedhuggere repræsen
terede, for det meste i deres Hovedværker, deriblandt saa berømte 
Arbejder som F a lg u ié re s  „Diana", „Tarcisius“ og „Ophelia“, 
A u gu ste  C a in s  Hundekobbel i Bronce, D u b o is ' Rytterstatue af 
Connetablen Anne de Montmorency, M e rc ié s Gloria victes, d’Ill- 
zacks Racoczymarchen o. m. a. Der er her paa et Sted samlet 
on overvældende Rigdom af fortrinlig skøn Kunst, og mangen 
Gang vil man i en beskeden lille Buste i Terrakotta eller i en 
Broncefigur af ringe Dimensioner finde en Kunstværdi nedlagt, 
der staar paa Hujde med de store Værkers. Der er overhovedet 
i den franske Kunst —  hvilket ogsaa gælder om Malerkunsten — 
en egen Evne til at gøre Arbejdet „færdigt"; det er som af én 
Støbning uden Lyde, og selv om man ikke kan sympatisere med 
eller endog maa misbillige forskellige Strømninger i denne Kunst 
med dens vidt drevne Realisme, dens Higen efter det nøgne under 
intetsigende Paaskud, dens Hang til blodige eller melodramatiske 
Scener dækkes denne Contrabande ikke sjældent under en for-
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F o t . Juncker-,T en aen . F ra  M a r in e n s  A fd e l in g  p a a  U d s t i l l in g e n  i 1888.

rummer, men der findes udmærkede Ting som Bast ie n-Lep  ages 
Tigger, D u b o is ’, D e la u n a y s  og C a ro lu s  D u ra n s  Portrætter, 
berømte eller i hvert Fald i sin Tid meget omtalte Billeder som 
Ger ve x: ...lurymedlemmerne ved den franske Kunstudstilling“ 
og hans just ikke tiltalende nøgne „Kvinde med Masken“, præg
tige Landskaber af Au  ble t, P r ot ais, Japy, Courant og mange 
andre. Der mangler endnu enkelte Billeder, og Here ventes i en 
nær Fremtid, saaledes at den franske Udstilling efter al Sand
synlighed vil blive the great a t tra c t io n  for Kunstvenner i 
Sommerens Lob. Den mangler vistnok endnu noget af det cen
trale, en Kærne, hvorom det hele kan samle sig, eller det, man 
herhjemme kalder „Toppen paa Kransekagen“ for fuldt ud at til
fredsstille; kommer dette til, vil den lille antike Bygning imid
lertid blive Løven udenfor Udstillingens Territorium, som den 
russiske Afdeling vistnok vil blive det i selve Udstillingspaladset.

Skulpturafdelingen frembyder utvivlsomt for Øjeblikket størst 
Interesse; den viser ogsaa —  som Sandhed er at der hersker 
et vidunderligt Liv i den franske Plastik, og at denne Nations 
Sans for Linier, Form og legemlig Skønhed overgaar alle andres. 
Takket vane det kostelige Glyptotek staar vi i det Hele ogsaa 
mere forstaaende overfor den franske Skulptur; man tør nok 
sige. at Dubois ligefrem er populær herhjemme; én sværmer 
for Aizelins „Mignon“, en anden for Delaplanches „Musiken", ja, 
enhver københavnsk Dreng kender Chapus „Jeanne d’Arc“ til 
Punkt og Prikke og véd, at den tager sig bedre ud i Profil end 
en face. Hvad Glyptoteket har opdraget paa os er værd at takke 
for, og nu gives der os pludselig Lejlighed til at komme et Skridt

tinet og fuldkommen Tekniks Flag. Man føler sig altid tiltalt 
af de fuldkomne .Midler, selv om de er bievne rettede mod et 
uheldigt Maal; man tager Hatten af for Mesteren, naar han et 
Mester, selv om man ikke synes om hans Værk. Det kan dog 
ikke paa nogen Maade siges om den franske Kunst i det hele, 
at den forveksler Midler og Maal; hos dens bedste Mænd staai 
Mesterskabet, den fuldkomne Teknik eller den Evne at kunne 
male ikke som noget, der højrøstet fordrer Anerkendelse; det sei 
tvertimod ud, som om denne Dygtighed var selvfølgelig, noge > 
der forud var givet. Med andre Ord: don kunstneriske Meddelelses  ̂
form træder udenfor Impressionismen ikke udfordrende op og 
siger: „Se paa mig, hvor mageløs jeg er; det er mig, der ska 
beundres. Spørg ikke om hvad, men hvorledes!“

Den franske Udstilling vil sandsynligvis bidrage til at k al 
adskillige Spørgsmaal, som netop i den sidste Tid er bievne rejs • 
Den vil give rigeligt Stof til Studium og vistnok kunne aa,n 
Øjnene for meget. Foreløbig staar det fast, at man i ^ra! F 
endnu ikke har strøget Flaget for Impressionismen og paa j,aa 
og Unaade overgivet sig til en tyrannisk moderne Form- eg *̂ ,r' 
givning, som. naar alt kommer til alt, neppe er mere en< 
aandfuld Teori.

O b serv a n d o  1 ... .
\ i har hidtil af forskellige Grunde ikke pagineret Tidsskri 

men agter at gøre det fremtidigt. Der er siden 1. Januar - 
1— 20) udkommen 200 Sider, hvorfor vi begynder dette Num 
med Pagina 201.



Nr. 22 FØR OG NU 15. NOVEMBER 1915

fi'Øi.EWaORfr

I Jfbrre Por C

TEKWI5K:

A h l e f G ots

SCHACKSG

V E S G A D E

Ko
rt 

ov
er

 
N

ør
re

vo
ld

 
me

d 
St

ad
sg

ra
ve

n 
og

 
£e

f*
^

ef
ce

a,
hl

»i
« 

^
,t

fo
«f

ao
dH

:K
<i

rt
8t

4e
r



218

K
or

t 
ov

er
 

N
ør

re
vo

ld
 

m
ed

 
S

ta
d

sg
ra

ve
n

 
og

 
P

or
te

n 
sa

m
t 

G
la

ci
er

ne
 

og
 

S
øe

rn
e,

 
te

gn
et

 
i 

18
58

 
af

 
L

øj
tn

an
t 

T
ho

r 
B

ra
n

th
, 

- 
ov

er
 

K
or

te
t 

er 
la

gt
 

en 
K

al
ke

 
af 

de
t 

sa
m

m
e 

T
er

ræ
n 

i 
19

14
.



15. NOVEMBER 1915 FØR OG NU

Voldenes Nedrivningsdata.
S om tidligere omtalt i Nr. 14 af „Før og N u “ begyndte 

man i 18  5 6  Demoleringen af Københavns Fæ stnings
værker, —  Voldene, 

med Nedbrydningen af 

Nørreport; de derved 

opstaaede Voldskræ n

ter, „NørrevoldsGab“, 

forbandtes med en 

Jærnbro, som, da en 

Del af Øster- og N ø r

revold i 1871 —  73 blev 

nedrevet, flyttedes til 

Ørstedsparken, hvor 

den fremdeles befinder 
sig.

1 1 8 5 7  nedbrød man 

Vesterport og Am a

gerport, men undlod at 

opsætte Forbindelses

broer, hvorved Fo rb in 

delsen imellem Voldene 

paa disse Punkter af
brødes.

Der opstod da det 

berygtede „Vestervolds 

G a b “, som dog i 1867 afløstes af en Dæ m ning over Stads
graven, —  Vesterbros Passage.

I  1 8 5 8  nedrev man endelig Østerport, og „Østervolds 
G a b “ etableredes som ved de andre Broer.

D a  Broerne nu alle var fjernede, 

trak man Vejret i nogle A a r  for 

at styrke Modet til at gaa videre 

med Nedrivningen af selveVoldene.

Fø rst i 1871 følte man sig  stærk 

nok til at fuldføre den paabegyndte 

Vandalisme, og Voldenes Ned riv

n ing paabegyndtes ved Gennem

skæ ring af Volden paa Stræ knin

gen mellem det a s t r o n o m is k e  

O b s e r v a t o r iu m  og Nørrebros 

Passage. „Illustreret Tidende“ 

skriver herom den 31. December 

1871 saaledes:

„Det første Spadestik er altid 

„et højtideligt Øjeblik ved et nyt 

„Arbejde, og derfor blev ogsaa 

„dette Tidspunkt imødeset med 

„stor Længsel, da Kjøbenhavns 

„Communes Overtagelse af Fæ st

n ingsvæ rkerne, hvilket Terrain 

„hidtil hørte under Krigsm in iste

r ie t ,  fra at staa paa Papiret 

„skulde træde ud i Livet. H id- 

„til havde de synlige Tegn paa

„denne praktiske Side af Sagen saa godt som indskrænket 

„sig til de Afsætninger, der antydede de ny Gaders Anlæ g 

„i det for Hovedstaden indvundne Kvarter. Men ved Ef- 

„teraarets Frembrud er der kommet L iv  i Planen, idet den 

„Del af Volden, der tindes mellem det a s t r o n o m is k e  

„ O b s e r v a t o r iu m  og Nørrebros Passage forst var udset

S t. P e d e r s  M ø lle  p a a  H e lm e r s  B a s t io n .

n e r s ^ a a e s  M ø lle  p a a  S t a d s o b e r s t e n s  B a s t io n

„til at falde, da dette er Stedet, hvorhen den botan iske  
„ H a v e  ska l flyttes, —  o. s. v.

I 1 8 7 3  fortsatte man Nedrivningen af Volden fra Nørre

volds Gab til Skellet imellem N ø r r e -  og Veste rvo ld

(J arniers Taarn) — 

hvor man stoppede op 

indtil 1885, da man 

paabegyndte Nedriv

ningen af Volden fra 

Jarmers Taarn til Ve

sterbros Passage og i 

de derpaa følgende Aar 

fortsatte med Nedriv

ningen helt ned til 

Langebro, daman hav

de bestemt, at Udstil

lingen i 1888 skulde 

henlægges paa det af- 

gravede Terræn ved 

Halmtorvet.

Saa  stoppede man 

atter op for en læn

gere A  ar række. Den 

sidste Rest imellem 

O b s e rv a to r ie t  og 

Ø s t e r v o ld s  Gab de- 

moleredes saa i flere 
Afdelinger. M an begyndte i 1895 at nedbryde en mindre 

De l af Volden, som skjulte det nyopførte S ta te n s  Mu- 

sæ um  fo r  K u n s t ,  fortsatte med Strækningen fra Stok

h u s g a d e  til Ø s t e r v o ld s  G a b  og lod Mellempartiet fra

M u sæ e t  til S to k h u sg a d e  blive 

staaende.

Dette Parti stod derefter urørt 

indtil 1913, —  altsaa i 18 Aar. 

M an haabede at udvirke, at det 

blev staaende som et Minde om 

Voldene, og der førtes en Kamp 

i Pressen derom, som dog ikke 

frugtede, —  Voldresten dødsdøm

tes og faldt som Offer for Anlæ- 

get af Boulevardbanen.

D e rm e d  v a r  Københavns 

V o ld e s  S a g a  ude.

Man brugte 57 Aa r til at ned

rive dem; de strittede imod af 

alle Kræfter, men Generation paa 

Generation skiftede, og Smagen 

for Idyllen tabte sig hos de 

nyere Generationer —

„ F ø r  o g  N u “ vil i
kommende Numre bringe

lang Ræ kke Billeder, dels fra 

Voldene, som de stod, de s

fra Nedrivningens Tid, °& 

dels fra det afgravede Terræn, 
som det nu præsenterer sig.

Atter bringer vi en T a k  til de ærede Læsere, der h. 

laant os A oldbilleder til Gengivelse i Bladet, og 

paa fortsat Velvilje fra endnu flere Læsere i samme 
ning.

Bed.

de

en

Ret-
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K øbenhavns V o lde ! Ved Klangen af disse Ord strømmer 
der hos enhver Dansk, og allermest selvfølgelig hos enhver 

indfødt Københavner, et Væld af Minder frem, Minder om vor 
smukke Bys Historie, dens Vækst og Fremgang, Minder om vore 
Forfædre, deres Liv og Færd baade i gode og onde Dage, M in

NR. 22

skøn Dag rev Voldene ned med brutale Hænder og til Er
statning gav os moderne, kedsommelige Husrækker og aabne 
Boulevarder, som man ser meget smukkere i mange andre Stor- 
stæder, og som i hvert Fald er blottet for Ejendommelighed og 
Særpræg. Og det gaar jo med Lande og Byer og deres Befolk-

15. NOVEMBER 1915FØR OG NU

S c h a c k s  B a s t io n  m ed  S to r e  K o n g e n s  M ø ile ,  s e t  fra  d e n  s y d l ig e  D e . a f B ro en  o v e r  S ta d s g r a v e n , s o n , fø r te  t il  V e s te r b r o .

1 0111 Folkets gradvis stigende Kultur, og endelig hos en stor 
af den nuværende Slægt Minder fra dens Barndom og Ung- 

tøj111’ om en Romantik, en Skønhedens Poesi, der kastede
ân.s over deres Tilværelse, og om hvis sande og store \  ærdi 

amaske først fik klart Begreb, da Byens velvise Mænd en

ning aldeles som med det enkelte menneskelige Individ, som synes 
os aandsforladt, dødt og kedsommeligt, naar Personlighedspræget 
fattes, —  lad ham saa materielt set være nok saa vel funderet!

Københavns dejlige Voldanlæg, der kransede Byen indtil hen- 
imod Slutningen af forrige Aarhundrede, gav netop vort Lands
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Hovedstad et saadant Ejendommelighedspræg; de var et væsent
ligt Træk i dens Fysiognomi og tilførte den er, mild og hjem
lig Ynde, der aldrig vil kunne erstattes.

Materielt set var det sagtens en Vinding at faa skattet Bygge
pladser til disse Tusinder af Huse i hæslig Kasernestil, men aan
delig set var Talæt mange Gange større end Gevinsten. Man 
har talt om hygiejniske Fordele, —  jo pyt! Saadan snakker de 
Ræve for de Gæs! Man fortalte os, at Voldene kunde være kønne 
nok, men de spærrede for Luftens Tilgang ude fra Landet! Hvem 
tror paa saadan en Krønike? Og var der virkelig Sandhed i 
denne Paastand, kunde der da ikke paa forskellig Maade —  1. Lks. 
ved enkelte Gennembrydninger hist og her —  være sørget for at 
skaffe Luft? Nej —  Magistraten vilde have sin Vilje, —  og hk

fattigt Vindue paa Kvisten ser en Urtepotte med en Gyldenlak i 
Blomst. Og det er denne Trangs Berettigelse, der har fundet Udtryk 
i det gamle, bibelske Ord om, at Mennesket ikke lever alene af 
Brød. Der skal mere til end at æde og drikke, hvis man skal 
kunne sige om os, at vi lever et Liv, der er Mennesker værdigt!

1 Sandhed —  det er ikke uden Grund sagt om os Danske, 
at vi er et godmodigt Folkefærd, og det er velfortjent, naar man 
med et kollektivt Navn har kaldt os Allesammen Sørensen, et 
Navn, der klinger symbolsk, —  Sørensen, Skikkelighedens og den 
aandelige Uinteressertheds Begreb.

Har man færdedes ude i Verden og set den Kraft, Energi og 
flammende Begejstring, der rører sig i Dybet hos fremmede 
Folkeslag, griber man sig som Dansk ofte i sin egen Barm og

D e n  s t o r e  R u n d d e l i S ta d s g r a v e n  ud fo r  M id ten  a f  V a n d v æ r k e t , s e t  fr a  P i le g a n g e n  i D ir e k tø r  P o u ls e n s  H a v e  1880.

den desværre! Saaledes har det altid været Sæd og Skik i vort 
kære Land, naar vi har trængt til at høre den store, brede Be
folknings M ening! Der var Ingen, der spurgte om den, og af 
sig selv yttrede den sig ikke, ialfald ikke paa tilstrækkelig kraftig 
Maade!

Hvad nyttede vel de Enkeltes Ramaskrig over den Vandalisme, 
man saa fuldbyrdes Dag for Dag, dengang man, som Digteren 
Kaalund sang i de vemodige, skønne Vers, trillede vore dyre
bare Minder bort paa Skubkarrer?

Nutiden krævede sin Ret, svarede man. Bort med al blød
søden Ømhed for gamle Minder! Hvad er gamle Minder værd i 
klingende Mønt? Kan de parcelleres ud i Kvadratalen til Byg
gegrunde ? Lad Poeterne klynke, saa meget de vil! Bort med al 
Øllebrødsbarmhjertighed! Det er Livet, det gælder, —  Frem
skridt og Hygiejne! Vi kan ikke leve af Poesi!

Aa, nej! Men undvæ re Poesien kan et Folk nu ikke, lige 
saa lidt som det enkelte Menneske. Trangen til at modtage 
Skønhedsindtryk er nedlagt i os Alle. Det er denne Trang, der 
i det Smaa skaffer sig ofte rørende Udløb, f. Eks. naar vi i et

spørger sig selv om, hvad der mon skal til, for at vi herhjemim 
skulde vækkes af Døsen, saa at Befolkningen, naar Lejlighedei 
frembød sig, rejste sig alle som én Mand og krævede RespeK 
for sig og sin Mening.

Ja, hvad skulde der til? Det er nok store Ting, hvis vi kn\t 
ter Haanden —  i Lommen! Autoritetstroen ligger os i Blodet, o« 
hvad Byens vise Raad bestemmer for Dig og mig, det er na 
turligvis rigtigt. Og er det ikke os selv, der vælger Byens vis« 
Raad!

Vor Bys naturlige Beliggenhed er saa skøn, at vi endnu to 
rose os af, at vi i København ejer en Hovedstad, der kan hal 
des smuk. Men dengang Voldene raseredes uden Skaansel. ble 
den berøvet sin kosteligste Perle i sin Skønhedskrans.

Endnu ligger der en Voldrest tilbage. Man spørger uvilkaar 
ligt sig selv om Grunden dertil. Af Pietetshensyn er det saavis 
ikke! Thi denne sidste Voldrest henligger i en Tilstand, de 
burde beskæmme os dybt. Gaa en Dag ud paa Christianshavn o« 
tag selv Vandalismen i Øjesyn!

Maaske hændes det, at En og Anden ved at se de molestere
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skaldede Voldskrænter knytter Haanden i Harme, —  men sag
tens kun for et Øjeblik. Man stikker Haanden i Lommen, og har 
den ligget lidt der, mister den snart Fastheden. Knyttetheden 
opløser sig i et ligegyldigt Fingerknips, der betyder saa meget 
som: Hvad kan det nytte? Vi er Allesammen saa skikkelige!
Slaar man mig paa højre Kind, vender jeg den venstre til! Vær 
saa artig! Slaa bare til! M it Navn er Sørensen! —  —

Men —  —  Minderne blev tilbage, siger man. Det er en lidt 
mager Trøst. Men dog en Trøst. Minderne! Ja —  lad os da i det 
mindste værne om dem! De har en nforgængelig Værdi, som 
selv den mest haardhudede Magistrat ikke formaar at udviske. 
Det er Minderne Kaalund paakalder i sit dejlige Digt, og en 
anden Digter har sagt, at Mindet er en Livsmagt, der vel kan 
„lade som ingenting“, men det er alligevel et lønligt Kildespring 
for Sundhed og Kraft og Fremtidshaal) baade i et Folks og det 
enkelte Menneskes Liv.

15. NOVEMBER 1915

net A x e lh u u s ,  var det af Vigtighed at sikre det imod Angreb 
fra Søsiden.

fra  Landsiden laa Byen ubefæstet mindst et Aarhundrede end
nu og maatte her foreløbig nøjes med det Forsvar, som den 
fra Naturens egen gavmilde Haand havde i den So, som vore 
Dages Københavnere kender under Navnene Sortedams-, Peb
linge- og St. Jørgens Sø, og i de Vande og dybe Moradser, 
der stod i Foibindelse med denne Sø.

Det forste, os bekendte, historiske Aktstykke, hvori Koben
havns Befæstning omtales er den Stadsret, som Jakob  E r la n d -  
sen udsteder i Aaret 1254, uden at vi dog af dette Aktstykke 
tør drage den Slutning, ae Byen paa dette Tidspunkt virkelig har 
havt noget egentligt Fæstningsanlæg af Betydning.

Vi ved ialfald, at der først 30 Aar senere tilsiges Borgerne 
Nydelse af Stadsret, fordi de, som det udtrykkelig hedder, har 
besluttet at befæste deres Stad.

FØR OG NU

V a n d v æ r k e t  m ed  H a v e ,

Og naar „Før og Nu“ har sat sig det som Opgave at skildre 
vor Bys baade indre og ydre Fysigonomi i Fortid og Nutid, er 
do gamle Volde, som vore Forfædre i Fredens og Krigens Dage 
Møjsommeligt byggede op, Aar efter Aar, Aarhundrede efter Aar- 
kundrede, og som en uforstaaende Efterslægt jævnede med Jor- 
den, et Omraade, der har vor ganske specielle Interesse, og som
vi derfor vil offre en indgaaende Omtale i vore Spalter.-----

boldenes Historie er synonom med Københavns Befæstnings 
Historie. De blev anlagt som Forsvar for vor By og deres rI il- 
blivelse gaar langt tilbage i Tiden.

^an tør vistnok gaa ud fra, at København i Byens ældste, 
0s bekendte Periode har været ganske ubefæstet.

blen var i Tiden omkring Midten af det 12te Aarhundrede en 
betydelig Flække, og Tanken om, at det var nødvendigt at give 
'len forsvarsværker, har sit Udspring fra den geniale Bisp Ab- 
Salon, for hvis Fremsyn det stod klart, at denne Flække med 
s'n enestaaende heldige, men tillige ret udfordrende Beliggenhed 

kommende Dage vilde vokse sig stor og rig og blive af frem
ragende Betydning.

bla Absalon byggede sit faste Slot H avn , der senere fik Nav

s e t  fra  V e s te r v o ld ,  1880.

De første Arbejder ved Fæstningens Paabegyndelse mod Land
siden kan næppe ansættes tidligere end henimod det 13de Aar- 
hundredes Slutning.

Og denne saaledes paabegyndte Befæstning fuldbyrdes langt
fra paa én Gang i dens hele Udstrækning. Det sker gradvis, 
ofte med Aars Mellemrum, idet man selvfølgelig først bestræbte 
sig for at sikre de svageste og mest udsatte Punkter.

Fæstningsarbejdet var jo dengang Borgerpligt, og det siger sig 
ganske naturligt selv, at dette Arbejde umuligt kunde blive iværk- 
sat med saa fast en Plan og med den Omhu, som senere, da Sta
ten overtog det.

Det kan med fuldkommen Sikkerhed fastslaas, at Københavns 
Befæstning fra Begyndelsen er bleven foretaget udelukkende 
med Tømmer og Plankeværk, der først efterhaanden afløses af 
de langt solidere Mure og Taarne.

Men —  denne Afløsning er ligeledes kun foregaaet gradvis, og 
det varer længe, inden den har udstrakt sig til Byens hele Omgi
velse, og man tør ogsaa med nogenlunde Sikkerhed antage, at 
Jordvolde paa mange Steder har dannet Afløsningen.

Vi har opbevarede Dokumenter, der tydeligt viser, at man endnu
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i Begyndelsen af det 16de Aarhundrede ligesaa ofte taler om 
Byens Plankeværk som om dens Murværk, —  ja endnu henimod 
Slutningen af det 17de Aarhundrede vidner en Passus i et Brev 
fra Christian den 4de om, at et Stykke Plankeværk ved Vand
kunsten har udgjort en Del af Stadens daværende Befæstning.

Interessant og højst oplysende er en Vending i Christopher af

En halv Snes Aar senere viser et Aktstykke, at Christian 
den 1ste befaler, at Befæstnings-Arbejdet ikke blot skal paa
hvile Borgerne, —  det er en Pligt, hvori fra nu af ogsaa de 
andre Stænder maa tage deres Del.

I det 16de Aarhundrede er det udenfor al Tvivl, at Jordvolde har 
været i Brug. Thi vi kender heldigvis en Købekontrakt fra 1524, hvori

Pan°ram a o v e r  B o u le v a r d e n ,  Ø r s t e d s p a r k e n , P e b l in g e s ø e n ,  N ø r r e fa r im a g s g a d e  til D o s s e r in g e n ,  i F o r g r u n d e n  S t. P e tr i K irk e , si
1 880ern e  (sa m m e  U d s ig t  so m  p a a  m o d s ta a e n d e  B ille d e ) .

â e>ns Stadsret af 1443, hvori der tilsiges Straf over dem, som 
jSt'ger 0ver Byens Mure og Planker, bryder Planker ud eller kry- 
er under dem“, hvoraf man altsaa kan slutte, at Københavns 
aværende Befæstning har bestaaet i en Blanding af Mur og 
 ̂ankeværk. Om Jordvolde paa dette Tidspunkt muligvis har 
eJudt at afløse Mur og Planker, kan ikke med Bestemthed 

Or!T'SeS ^ ^ S ^ d e n  er tilstede. Thi den nævnte Stadsret benytter 
-Rige“, der ialfald leder Tanken i Retning af Volde af Jord.

fra  F r u e  K ir k e s  T a a r n  i

den hæderværdige Guldsmed Haagensen til Raadmand Hans Jensen 
sælger en Grund, om hvilken det siges, at den ligger „østen op 
til Byens Vold“. Og i et Kongebrev et Par Aar efter lover Fre
derik den 1ste Københavns Borgere ikke selv at ville holde Svin, 
naar ogsaa de vil opgive det, da det er konstateret, at baade 
de kongelige og borgerlige Svin i skøn Samdrægtighed gør Skade 
paa Byens Volde. Og netop i det samme Aar udgaar der Ordre 
til Bønderne i de nærmeste Herreder omkring København, om at



15. NOVEMBER 1915 FØR OG NU Nr. 22

møde i Byen med Heste og Vogne for at „age Jord og Tørv“ 
og hjælpe Borgerne med at opbygge en Vold.

At de Forbedringer, der just paa denne Tid (omkring 1526) 
foretoges med Københavns Befæstning, har hvilet tungt paa 
Byens Befolkning, endskøndt Frederik den 1ste altsaa lod Bøn
derne hjælpe til, ses af en højst ynkelig Skrivelse, hvori' Borg
mester og Raad fortæller, at de har maattet laane 600 Lod Sølv 
af Frue Kirke for med denne Sum at hjælpe Københavns fattige 
Befolkning i den Nød og Trang, hvori Pligten til at opsætte Sta
dens Mur og Volde har hensat dem.

Foruden Befaistningen af den egentlige By synes man paa 
dette Tidspunkt ogsaa at have paabegyndt Værker til Forsvar 
omkring Københavns Slot. Idetmindste ser man ofte Københavns 
Vold omtalt. Fra 1529 kender vi saaledes en Ordre, udstedt af 
Frederik den 1ste til Henrik Gøye, der er Befalingsmand paa 
Vordingborg, om at drage Omsorg for, at Bønderne i hans Lehn

til han kommer til Byen, naar de til Gengæld vil forpligte sig 
til at „begynde, færdiggøre og ved Magt holde deres Bys Volde“. 
Og nogle Aar senere giver han Borgmestre og Raad Lov til 
fremdeles at oppebære Tolden paa Vin og „alle Slags 01“, for 
at derved de nødvendige Penge kan indkomme til „at bygge o» 
forbedre“ Københavns Volde og Grave.

At Christian den 3die ikke var nogen Sinke, og at han kar 
havt en selvstændig Opfattelse af Tingene, viser nogle Brevska
ber, som han sender til Magnus Gyldenstjerne.

Man har raadspurgt sig hos en fremmed Ingeniør, en vis Hans 
von Diskow, med Hensyn til Befæstningen, men Kongen agter 
ikke at følge hans Raad i Enkeltheder. Han prøver, vrager 
og godkender efter sit eget kongelige Skøn, bifalder en enkelt 
Post, forkaster ganske en anden og ønsker betræffende adskillige 
Spørgsmaal at opsætte sin Dom, indtil han faar indhentet nær
mere Underretning

K iu u lh u sb ib lio te k e t. F ru e  A r b e jd s h u s  v e d  N ø r r e v o ld ,  b y g g e t  1792, n e d r e v e t  1902.

pnusterer to Dages Arbejde paa at fuldkommengøre Voldene 
om Københavns Slot. Og i det samme Aar er der i Regnskaberne 
for Møens Lehn anført en Passus om, at alle Kronens Tjenere 
som Landehjælp skal yde 4 Skilling hver for Opførelsen af 
den nævnte Vold.

Alle disse Arbejder har imidlertid, efter hvad man af for
skellige Omstændigheder kan slutte sig til, vistnok nærmest væ
ret Reparationer. Thi hvis Arbejdet havde været nyt, vilde vel 
Christian den 3die næppe allerede i 1539 i et Brev til 11 Herre
der i Sjælland have kundgjort, at lian har besigtiget Københavns 
Volde og Befæstning og fundet dem brostfældige. Og interessant 
er det samtidig at erfare, at han selv for at lette Borgerne deres 
Byrde, har besluttet at „bekoste og fan-diggore en Dvenger og 
et Stykke Vold for egen Regning“. En Dvenger er Betegnel
sen for det i en Fæstningsvold indbyggede Taarn, der ofte tillige 
tjente som Fængsel. —

En Skrivelse fra Kolding i 1545 viser klart, hvorledes Chri
stian den 3die stadig har havt sin Opmærksomhed henvendt paa 
Befæstningssagen. Han giver i denne Skrivelse Københavns Bor
gere Tilladelse til at beholde nogle Penge staaende hos sig, ind-

At det Foretagende, hvortil han har ønsket sig Hans von 
Diskow’s Bistand, har været ret betydeligt, kan man se blandt 
Andet af den overdaadige Mængde Hjulbøre, der samtidigt be 
ordres forfærdigede til Jordarbejdet, ovenikøbet efter en bestemt 
Model, som Kongen selv godkender. Antvorskov Kloster niaa 
have den Venlighed at levere 300 Hjulbøre, Sorø Kloster lige 
ledes 300, Ringsted Kloster 200, medens Esrom Kloster allernaa 
digst kan slippe med 100. Det Horn, som Borgerne aabenbait bar 
havt i Siden paa de adelige Herskaber, fremgaar af en sani 
tidig Skrivelse, hvori der gudsjammerligt klages over, at 1 
skabet ikke for deres respektive Ejendomme i Hovedstaden delta 
ger i Omkostningerne ved Befæstningen. Borgernes Klage 111 
virkelig Øre hos Hs. Majestæt, der straks bestemmer, at foi 
Adelsgaard i Hovedstaden skal den respektive Ejer svare en r 
Sum af 20 Rdlr., der „i det allerseneste skal betales inden 
til Herluf Trolle“.

Naar vi saaledes har soleklar Erfaring for, at Christian ^  
3die saa godt som under sin hele Regeringstid har næret e
levende Interesse for Københavns Befæstningsanlæg og

ihærdigt

har arbejdet for deres Fremme, ser det unægteligt mærkeligt
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ud, at hans Eftermand paa Thronen, Frederik den 2den, ikke 
ret længe efter sin Tiltrædelse som Konge, klager over deres 
Forfald.

Fra Frederiksborg udsteder han en kongelig Kundgørelse om, 
at da han har erfaret, at Voldene og i det hele Byens Befæst
ning er i høj Grad brøstholden, tillader han, at Borgmestre og 
Raad indtil videre maa oppebære „en dansk Hvid af hver 
Skæppe Malt, der forbrygges i København“, imod at den Sum, 
der herved indkommer, udelukkende anvendes til Forbedring af 
Byens Fortifikationer.

Tillige forordner han den ret mærkelige Bestemmelse, at „de 
svenske Fanger, der ikke er af Adel, og som ikke formaar at 
underholde sig selv, skal sendes til København for at bruges til 
Hjælp ved Fæstningsværkernes Forbedring“.

Da disse evindelige Arbejder tager for haardt paa Byens Bor
gere og truer med ganske at forarme dem, indgaar Peder Oxe

stæts Paabud viser den Omstændighed, at adskillige af dem 
kniber ud og staar i Restance, hvorefter Kongen bliver dygtig 
vred og udsteder en bidsk Ordre til Københavns Byfoged 0111 
„at beslaa Huslejen“ hos disse genstridige og vrangvillige Herrer.

Der kan efter disse Oplysninger jo ikke være ringeste Tvivl 
om, at der i Aarene 1581 og 1582 er foretaget betydelige Ar
bejder ved vor Hovedstads Befæstningsværker.

I den saakaldte Walkendorfske Bog siges til Overflod, at Chri
stopher A\ alkendorf „anno 1581 haver ladet arbejde paa Byens 
Fæstning, først ved Nørreport at sætte Volden om til Østerport 
med Kamp. Han har ladet standse og gøre Kølinger og Muren i 
Nørreport af sine egne Penge og havt sine egne Karle hos Bor
gerne paa Volden, at det maatte gaa for sig“.

dir. Walkendorf hørte altsaa ikke til de vrangvillige Adelsinænd, 
men viser sig som den, der paa en samlig udmærket Maade har 
taget sig Kongens Befaling ad notam.

T e g lg a a r d s b r o e n  (1868), s o m  f ø r t e  fra  N ø r r e v o ld  (H a h n s  B a s t io n )  til G ia c ie t  o g  v id e r e  t il  F a r im a g s v e je n .

jtfid en Melding derom til Hs. Majestæt, der derefter beslutter at
°We inde i nogen Tid, for at Folket „i Mellemtiden kan komme

jd Væring og nogen Forraad samles tilhobe“, for at man da
’agefter kan drive Arbejdet med desto større Iver og Kraft.

I ^an synes nu ogsaa virkelig at have givet sig Pusterum i
ere Aar ovenpaa A nstrengelserne; thi først 1581 hører vi paany
a e om Befæstningsspørgsmaalet. Men saa lader det rigtignok

°psaa til at skulle være dobbelt Alvor.
G aabent Brev til Borgmestre, Raad og alle menige Bor-

; ^ re i Byen udgaar der Befaling til, a t da Kongen har hørt, at
ai)ge, baade Adelige, Gejstlige og Borgere har unddraget sig

| ®'es I ligt til at betale til Byens Befæstning, skal fremtidig
j j, 6 Garde, Huse og Boder, ene med Undtagelse af Professorernes,

.faernes °S Skolelærernes Embedsboliger, tage Del i disse Ld- 
?ifter.

I K
| °n§en vil selv paa Kronens Vegne yde sin Part, men saa 

j Jen*ier han rigtignok ogsaa, at alle Adelsmænd, der ejer Gaarde 
str ^ en^avn> skænke et Aars Husleje, —  den ene Halvpart 

s’ den anden Halvpart det paafølgende Aar.
Vdelsmændene just ikke har været henrykte ved Hs. Maje-

Hvad der iøvrigt ved at skandse og gøre Kelinger skal for- 
staas, er ikke helt klart. Men man antager, at det er Benajv- 
nelser for Anlæggelsen af de tidligere ganske ukendte Bastioner.

Thi allerede paa dette Tidspunkt traadte de saakaldte Oourtiner 
og Bastioner istedetfor de lige Mure og Volde med deres Taar- 
ne, en Forandring som ogsaa Kronborgs Fæstningsværker paa 
samme Tid undergaar. Forskellige Omstamdigheder taler imidler
tid for, at man foreløbig ikke er kommen synderlig vidt med disse 
Forandringer, og at det først er Christian den 4de, der i 1000 
genoptager og fuldfører det paabegyndte Arbejde.

Før i Begyndelsen af det 17de -Aarhundrede hører man nem
lig ikke Nyt om Fæstningsværkerne, naar undtages det bekendte 
Brev, hvori Christian den 4de tilskriver Borgmestre og Raad, at 
han har „bevilget Os elskelige Tyge Brahe til Knudstrup tillaans 
en Skandse af Sten, der staar næst op til Volden, for der at op
sætte en Bygning, som til den vidtberømte astronomiske Kunst 
kan være tjenlig samt et lille Stykke Vold“, imod den rimelige 
Forpligtelse, at han tilbageleverer samme Skandse og Vold, naar 
Nøden fordrer det.

Dette meget interessante Aktstykke beviser, at Fæstningen
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endnu dengang betragtes som tilhørende Byen og Borgerne. — 
Hovedstadens Forsvar mod Slutningen af det 16de Aarhundrede 
har, efter hvad der kan dokumenteres, bestaaet i en Vold og 
Grav, der omgiver Byen paa den vestlige, nordlige og østlige 
Side.

Volden var meget lavere end den blev senere og havde Mure 
foran sig paa store Strækninger og var til Sideforsvar yderligere 
forsynet med fremspringende runde Taarne.

Graven fulgte Volden, men uden nogen regelret Form og har 
snarest lignet et naturligt Vandløb.

Af Porte har Byen paa dette Tidspunkt havt tre, Vester-, 
Nørre- og Østerport, hver med sin større saakaldte Runddel eller 
Skandse, hvori igen Portbygningerne eller Taarnene var belig
gende.

Paa Sydsiden synes derimod udelukkende Mur- og Plankeværk 
at have udgjort Byens Værn. —

Det var i lang Tid antaget, at København i Begyndelsen af 
det 17de Aarhundrede fik en betydelig Udvidelse, hvoraf den na
turlige Folge var, at nye Volde og Grave maatte anlægges. Men 
efter senere Forskninger er man kommen til det Resultat, at 
denne Udvidelse først har fundet Sted i paafølgende Tider, nem
lig henimod Slutningen af Christian den -Ides Regering. —

Som ovenfor nævnt bliver der efter den lange Hviletid omkring 
Aarhundredskiftet først i 1606 paany Tale om Byens Fortifikation, 

men uden at den omtalte formodede Udvidelse nævnes med 
et eneste Ord.

Den 6te December udsteder Christian den 4de et Brev til Adels- 
mrend over hele Sjælland, hvori han fremsætter det kongelige 
Ønske, at deres Bønder og Tjenere i den kommende Sommer maa 
arbejde i 6 Dage „paa egen Kost“ paa Københavns Befæstning. 
Han henstiller endvidere til dem, at de enten selv eller ved 
deres Befuldmægtigede skal afhandle det fornødne paa næste 
Landsting.

Og i Januar 1606 udgaar en ganske lignende Anmodning til 
Lollands og Falsters Ridderskab.

Heller ikke denne Gang faar man Indtrykket af, at Adelskabet 
er henrykt ved Kongens Forslag. D ’Herrer foreslaar ialfald Kon
gen, at man skal lade udskrive en Skat for dermed at bestride 
Omkostningerne. Og saaledes sker det. Adelskabet viser sig at 
være stærkere end Kongen.

Næste Aar —  1607 —  paalægges en lignende Skat, men denne 
Gang over hele Landet, og saaledes gaar det vistnok i et længere 
Tidsrum, idet man ialfald med Sikkerhed ved, at lignende Skat
tebreve er udstedt saa langt hen i Aarene som til 1610.

At det var mere end et almindeligt Foretagende, Christian den 
4de saaledes i 1606 paabegyndte, tyder Alting hen paa, og derved 
er sagtens den fejlagtige Antagelse opstaaet, at der var Tale om 
en større Udvidelse af Byen.

Det, der skete, var ellers nævneværdigt nok, idet det i Virke
ligheden gjaldt en tidsvarende Forandring og Forbedring af Kø
benhavns Befæstning i hele Byens Omkreds.

At denne Forandring har fundet Sted, kan „Rigens og ^ellte 
mesterens Regnskaber“ for disse Aar tilstrækkelig godtgøre, ^ 
og disse Regnskaber er saa meget mere værdifulde, som de anĝ  
tydeligere og bestemtere end sædvanligt omtaler de speci 
Arbejder, som foretoges. ,

De nye Volde blev anlagt paa andet Sted og paa anden 1 aa 
end de gamle. Og selv om det var nødvendigt herved at i"a‘1 
tænke paa en Forstørrelse af Staden, kan en saadan endelig °- 
paavises.  ̂ ,,

København er i Virkeligheden ved de nye Arbejdeis 111 
delse bleven noget udvidet paa den sydøstlige Side, idM • 
daværende Grændse fra Østergade, skærende Vingaardsstræ 
Hjørne i en krum Linie til Holmens Bro, rykkes længeie u ^ 
at Terrænet mellem Kanalen og Reverentsgade samt en 
Kongens Nytorv inddroges i Byen. i03

Østerport har maattet flyttes, eftersom den gamle ne r> ̂  
og en ny opføres. Murmesteren, Hans Jensen, faar 58 R • ■ 
den østre Port, her for Staden, han har nedbrudt, hvorudi o > ^ 
Sten, 1 Rdlr. for hvert Tusind“, og Bygmesteren, Coinen1

B r o e n  p a a  N o r r e v o ld  s o m  f o r te  o v e r  N e d g a n g e n  t il  T e g lg a a r d s b r o e n  i 1 8 6 0 ern e , i B a g g r u n d e n  s e s  N ø r r e v o ld g a d e  ( N ø r r e v o ld ,  s o m  d e n  h ed  den Gang)-
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Voss, faar 400 Rdlr. „for at opføre af Grunden den Østre Port, 
her for Staden, efter den Afrids, Hs. Majestæt ham derpaa givet 
har’1.

Denne nye Port har foruden Datidens Soliditet ogsaa faaet sin 
Andel af den Pragt, hvormed Christian den 4de sædvanligvis ud
styrede alle de Bygninger, han opforte, og hvorom baade Frede
riksborg, Rosenborg og Børsen er talende Beviser.

Desværre forbyder Pladsen os at fordybe os altfor meget i De
tailler. Vi maa her nøjes med at præcisere, at Forandringerne 
fra Vester- til Norreport ikke har været saa betydelige som de 
ovennævnte.

Selve Voldene er blevet staaende urørte indtil 1(523— 24, da 
man finder, at de er for lave, hvorfor Voldmester Thomas Hansen 
betales for at „forhøje Voldene fra Vesterport til Kammen ved 
Nørreport“. De gamle Porte nedrives, og Bastioner anlægges i 
deres Sted.

Omkring Aaret 1625 har Byens Fæstningsværker, efter Christian 
den 4des vedvarende Forbedringer, Ombyggelser og Udvidelser, 
havt følgende Udseende:

Slotsholmen havde sine tre Runddele eller Skandser, der var 
forbundne med 4 a 5 Alen høje Mure. Fra Lønbroen fulgte Vol
den Kallebodstrand, bojer derpaa mod Nordvest forbi Vesterport 
med dens Bolværk til Jarmers Skandse, der laa ved den Vinkel 
Fæstningsværkerne dannede udfor St. Pederstræde. Herfra fort
sættes Volden til den daværende Nørreport, gaar derpaa i en 
buet Linie til Østerport, paa hvilken Strækning forefindes tre 
Skandser: St. Gertruds Skandse, Skandsen ved Lønporten og St. 
( lara Skandse. Endelig gaar Volden fra Østerport til Havnen, 
hvilket sidste Stykke af Befæstningen ogsaa havde sin Skandse, 
den saakaldte Skandse ved Iskulen.

Hertil kommer altsaa Christianshavn, der havde to hele og tre 
halve Skandser med deres mellemliggende Courtiner.

15. NOVEMBER 1915FØR OG NU

N e d g a n g e n  til  T e g lg a a r d s b r o e n  i 1860ern e (N ø r r e v o ld ) .

Da de nye Voldes Højde ansættes til kun 7 Alen, forstaar man, 
VOr Bve Byens ældre Fæstningsværker har været. Ogsaa Graven 

°rolviing Voldene har havt mindre Dimensioner end senere, da 
nian har Regnskaber, der udviser Betaling, der erlægges for at 
£°re dem baade bredere og dybere. —

I det andet Decennium af det 17de Aarhundrede fatter Christian 
(en d̂e den Beslutning, at anlægge en ny Stad, Christianshavn 
®aa Amager, der ved sin nære Forbindelse med Hovedstaden gør 
et til en Nødvendighed, at der ogsaa maa tænkes paa dens

Befæstning.
I 1617 slutter Kongen Kontrakt med Ingeniøren Johan Semb 

dette Foretagende. I Regnskaber fra hine Dage findes alle 
ebelfheder ved Arbejdet angivne, og det ses, at alle Maalene, 
aa e Bredde-, Højde- og Dybdemaalene er mindre end de til
kende for Befæstningen om København.

dmeligvis har Christian den 4de ikke været saa ganske tilfreds 
med Sembs Arbejde; thi ikke ret længe efter rejser denne bort 
Ier kun at have fuldført en Tredjedel af A7ærket, og der sluttes 
Kontrakter med to andre Ingeniører.

Da Christian den 4de saaledes havde sørget for Hovedstaden 
selv ved at bringe dens Volde og Grave i forsvarlig Stand, hen
vender han sin Opmærksomhed paa at sikre Tilgangen til Byen 
ved ydre Værkanlæg.

Allerede i Begyndelsen af 1625 tænker han paa til Havnens 
Forsvar at anlægge en større Skandse, det senere ('astel, i Nam- 
heden af den saakaldte St. Anne Bro. Og skøndt Tredi veaarskri- 
gen, der imidlertid er udbrudt, og hvori Kongen til Fordel for 
sine Trosfæller beslutter at deltage, gør hans Nærvamelse i Tysk
land nødvendig, glemmer han dog langtfra sit Lands store Livs
sag.

Men dets Kræfter er, baade ved de mange Aars ihærdige Ar
bejde paa Fæstningsværkerne og yderligere ved Krigens Udbrud, 
i høj Grad forbrugte, og det er ikke nogen let Sag at skaffe 
Midler til at fortsætte.

Christian den 4de tager da sin Tilflugt til en Forhøjelse af 
Toldafgifterne. At der dog tillige har været præstere! Arbejde af 
Bønderne erfarer man af flere af Datidens Aktstykker, hvori det 
f. Eks. i 1626 paalægges Bønderne mellem København og Ros
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kilde og senere Bønderne af Københavns Lehn at køre hugne 
Sten til St. Anne Bro, og et Reskript af 1629 handler om Leve
ringen af Kampesten „saa store som to Heste hver Sten kan 
age“.

At saadanne store Sten udkrævedes i betydeligt Antal, vil man 
indse, naar man betænker, at det Terræn, om hvilket der her er 
Tale, var opfyldt Strand, —  thi baade Amaliegade, Bredgaden, 
Castellet er kun bleven indvundet ved længere Tids successive 
Opfyldning.

De Afgifter, Kongen udskriver, var fra Begyndelsen ansat til 
et Tidsrum af 4 Aar, —  men ivrig, som han er, gaar Arbejdet 
ham for trevent og er for kompliceret til, at det kan naas paa 
saa kort en Tid, og i 1633 forlanger han resolut et Tillæg af 9

hospital, i hvilke sidste Aar Arbejdshuset forlagdes til den for
rige Kaserne i Kvæsthusgade.

En Beslutning af Borgerrepræsentationen i 1871 om at ned
lægge det blev først iværksat 1885, hvorefter Bygningen benyt
tedes af Skolevæsenet (en Filial af Larslejstrædes Friskole), 1902 
blev den solgt, og nu optages Pladsen af den i 1902— 3 opførte 
smukke Foreningsbygning for „Foreningen af Fabrikanter i Jern
industrien“ (Arkitekterne F. Koch og G. Tvede).

Den over Porten indmurede Stentavle havde følgende Inskription: 
„Gud til Ære, og Vor Frue Sogns Fattige allene til Gavn, 

blev denne Stiftelse udvidet og fuldendet, af Henrich Han
sen, Isenkræmer og Borger i Kjøbenhavn, og hans Hustrue, 
Ane Kirstine Thostrup. 1792.“

:W'

ist. Petri Kirke. Frue Kirke.
P a r ti a f  N ø r r e v o ld ,  s e t  fr a  G la c ie t  (1860). N e d g a n g  t il  T e g lg a a r d s b r o e n  ( s e  f o r e g a a e n d e  2 B i lle d e r ) .

Aar, eftersom „Vi med 3 Aars Bevilling ikke synderlig er tjent“, 
og skøndt Rigsraadet gør Indsigelser, gennemfører Christian den 
4de sin kongelige A ilje. (F o r tsæ tte s  i n æ ste  N r.)

Frue Arbejdshus.

Arbejdshusene, hvor de fattige, der ikke havde Ophold i Fattig
væsenets Stiftelser, kunde sysselsættes med Arbejde, blev i Slut
ningen af 18. Aarhundrede oprettede efterhaanden i alle Byens 
Sogne. Det forste var Frue Arbejdshus, oprettet 1787, ved Nørre
vold (nuv. Nr. 30); ved en Borgers Velgørenhed blev Gaarden da 
ombygget for 16,300 Rd., Kælder og 3 Stokværk.

Frue Arbejdshus modtog efterhaanden en stor Del af de andres 
Lemmer og omfattede midt i 19. Aarh. foruden Lemmestiftelsen 
en Pigeskole (indtil Fattigvæsenets Friskoler nedlagdes 1875) og 
en Optagelsesanstalt for Pigebørn og spæde Børn. Fra 1875 af
gav Forhuset en Tid Lokaler for Nørrevolds Friskole. I 1853 
blev Arbejdshuset benyttet til Kolera-, i 1872— 73 til Koppe-

Bygningen blev nedbrudt Aar 1902.
Stentavlen blev opsat i Vestibulen for den af „Foreningen a 

Fabrikanter i Jernindustrien“ paa Stedet opførte nye Bygning-

T a k !
UVHerrer Etatsraad H ege l, Overretssagfører AVer ner, DireD0

H e lge  Jacobsen, Ingeniør T. A. C o ld in g , ^ Tl ,' Ivi- 
H i l l ig e r ,  Arkivar, Dr. pliil. Ar il la d s  C h risten sen , KiV 
pelmusicus A n tlion  B loch , Cand. pharm. Aug. (’° 1 nfj’vne- 
brikant L u d v ig  M arib oe , Direktør A rne -P e te rsen , a 
direktør M ø lle r,  Slotsarkitekt T h o rv a ld  Jø rgensen, os-n„. 
H ee rin g , Grosserer C. C. C h r is te n se n ,  Assistent eF ^ serer 
sen, Tømrermester U n m a ck ,  Isenkræmmer G a lle  og R.. „0. 
F r i t z  O lsen  samt Raadhusbiblioteket, Industriforeningens j 
tek, A/S Burmeister & AVain, Tivolis Orkester, Københavns ^  ^  
forsikring og Københavns A7andværk, som har vist 4nte,ej,5.()n j 
vor Opgave ved at overlade os gamle Billeder til Reprodu * ^ 
„Før og N u “, bringer vi herved vor bedste Tak.
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Københavns Volde.
(F o r ts a t .)

M edens Kongen saaledes er ivrigt beskæftiget med at beskytte 
Indløbet til Havnen, glemmer han dog paa ingen Maade at 

sørge for Stadens yderligere Forsvar fra Landsiden.
I April 1631 beordrer han Byens Raad at have Opmærksomhe

den henvendt paa Anlæg af Udenværker ved Nørreport og anvi-

underdanigste Anmodning, at den Nørreport her for Staden maa 
dagligen staa aaben med Indfart og Udfart over Peblingebroen, 
som tilforn, dog med saadan Condition og Vilkaar, at Borgerska
bet skal samme Port inden Pintsedag udi næstfølgende Aar fuld- 
kommeligen lade opbygge og forfærdige, saa ogsaa at de det nye 
Værk og Voldarbejde udenfor samme Port inden tilkommende 
Sommers Udgang skal lade færdiggøre.“

S t. P e d e r s  M o lle  e f t e r  A fg r a v n in g e n  a f V o ld e n  (H e lm e r s  B a s t io n ) ,  h v o r p a a  d e n  s to d .  D a  M ø lle n  s e n e r e  b le v  n e d r e v e t ,  fr e m k o m  d e t  P la te a u  m ed Trappe
o p  t i l ,  s o m  v i a l le  k e n d te  i d e n  nu  r a s e r e d e  A b o r r e p a r k .

ser dertil at anvende den Sum, der vil indkomme, naar Raadet 
vil have den Godhed at taksere og derpaa sælge en Del Gaarde 
og Vaaninger, der er Byens Ejendom og beliggende paa Amager
torvet.

Disse Udenværker har uden Tvivl været den Skanse, der har 
ligget som Forsvar for Byens nordlige Tilgang, dér hvor Ravns- 
borg havde sin Plads. Ogsaa her har Christian den 4de mødt 
Modstand, —  Borgerne har vist sig 
uvillige, og Arbejdet skred kun lang
somt frem, og bestandig maa Kongen 
holde Borgerskabet til Ilden. Han 
maa Gang paa Gang fire for Modstan
den, og man maa virkelig beundre 
hans Taalmodighed og hans aldrig 
svigtende Kærlighed til sin By —  
ikke mindre end hans klare Fremsyn.

Hor, hvor han bestræber sig for at 
lempe sig, for at hans Ønsker kan ske 
Fyldest! Borgerne har andraget om, 
at Nørreport paany maatte blive aab- 
net om Dagen, efterat den paa Grund 
af Fæstningsanlægene længe har væ
ret lukket, og Christian den 4de siger 
Ja, men han mener, at den ene Tje
neste nok kan være den anden værd, 
og ifølge et Dokument, der opbeva
res i Gelieime-Arkivet, svarer han di
plomatisk:

„Vi ere og naadigst tilfreds, efter

an skulde nu være tilbøjelig til at tro, at Borgerskabet vilde 
TB-e o adelig paiat. Nej, pyt! Det synes tværtimod, som om de 

Va/^A 01^eie ^ai som alt andet end magtpaaliggende at
opfylde den indgaaede Forpligtelse. Et egenhændigt Brev fra 

onBen til Kansleren, Christian Thomesen, dateret 12. April 1646, 
aret eftei at Borgernes Løfte er afgivet, indeholder en Klage 

over, at man endnu ikke har begyndt at indfri det.
Som Regel finder Hs. Majestæt et 

villigere Øre hos det høje Ridderskab, 
der synes mindre smaaligt. Omtrent 
samtidig med de ovennævnte Henven
delser til Borgerskabet ser man, at 
han henstiller til Herredagen i Kø
benhavn at komme ham til Hjælp til 
Bestridelsen af de ekstraordinære Id" 
gifter til Byens Fortifikation. Adel
skabet anser det ligesom Kongen for 
en Nødvendighed, at „en god, real 
Fæstning opbygges til Landsens De* 
fension“, og da Rigets Indkomster vi
ser sig utilstrækkelige til at dække 
Omkostningerne, erklærer d'Herrer sig 
villige til at ville give „Va Rigsort af 
hver Tønde Hartkorn og 1 Rdlr. af 
hver 10(1 Rdlr. Rentepenge, dog ikke 
som nogen Pligt, men som et Tegn paa 
deres Affection imod Hans Majestæt, 
forhaabende, at samme Penge blive til 
det destinerede Brug anvendte.Ø r s te d s p a r k e n  i 1884, m e d  S t. P e d e r s  M ø lle  i B a g g r u n d e n .
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Denne sidste Vending ly tle r ret mærkelig. Men Kongen lader 
den glide ned, og uagtet den Ydelse, som Ridderskabet tilsiger 
ham, synes noget mager, takker han dog i de naadigste Ord og 
erkender, at det ikke er en Skyldighed, man rettelig kunde tordre 
af de høje Herrer, og at derfor heller ikke „denne deres God
villighed skal komme til at medføre nogensomhelst Indskrænkning 
i Henseende til deres Privilegier og Friheder.“

I Sandhed, —  har man hidtil haft Beundring for Christian den 
4de for hans Dygtighed, hans uudslukkelige Virksomhedstrang og 
Forudseenhed, faar man under Læsningen af disse snart 300- 
aarige Skrivelser tillige dyb Sympati for ham, for hans trofaste 
Fædrelandssind og for den milde Klogskab, han viser i Øjeblikke, 
da hans Blod rimeligvis har kogt af Raseri over den sneverhjer- 
tede Vrangvilje, han møder, naar det gælder Fædrelandets hel
lige Sag.

Mod Slutningen af 1643 udbryder endelig den længe ventede 
Krig med Sverrig.

Torstenson falder ind i Holsten, bemægtiger sig Slesvig og Jyl
land og soger at komme over til Fyen.

t agtet fremmede Magter straks tager Sagen i deres kraftige 
Hænder, og uagtet navnlig Frankrig bestræber sig paa at genop
rette Freden, kan man dog af samtidige Beretninger se, at man 
i Kobenhavn har folt sig alt andet end rolig, og at man ved For- 
aarstid 1645 har næret Frygt for en regulær Belejring.

\ i har et Brev fra April 1645, hvori Kongen taler kraftige Ord 
og befaler, at Borgerne skal proviantere sig for seks Maaneder 
og han vil nu hverken hore Tale om Opsættelser eller Undskyld
ninger, —  nu har de øjeblikkelig at sætte baade Volde og Grave 
i behørig Stand. Han befaler et strengere Tilsyn med Vagthol
det, hvorpaa som et talende Eksempel kan anføres, at han for 
hver Port forordner Anskaffelsen af en Træhest, paa hvilke de, 
der kommer drukne paa Vagt, eller drikker sig fulde, mens de 
er paa Vagt, eller som forlader deres Poster, skal sættes op og 
ride.

Han forlanger endvidere at blive underrettet om, hvilke Per
soner der i Dagens Lob passerer ud og ind gennem Portene, og 
Krigskommissæren, Knud Ulfeldt, faar Ordre til at paase, at kun 
paalidelige Borgerfolk anvendes til Vagttjeneste. Kort Tid efter

faar samme Hr. Ulfeldt Tilhold om at paalægge Borgerne at le
vere saa mange gamle Vinfade og Tønder som muligt, da det 
har vist sig vanskeligt at tilvejebringe Skandsekurve. Vinfadene 
og Tønderne skal da erstatte dem, fyldes med Jord og opsættes 
paa Voldene.

Det synes, som om Kongens Iver pludselig sinitter det hidtil 
trevne Rigsraad. Man fremkommer nu selv med Forslag, og man 
henstiller underdanigst til Majestæten at tage dem under aller- 
naadigst Overvejelse. Man foreslaar ham at ansætte en General
inspektør og under ham tre Konduktører til at have Opsyn med 
Arbejderne paa Fæstningsværkerne, —  man beder om, at alle 
nødvendige Materialier maa blive holdt i klar Beredskab, og om 
at den gamle Vold ej maa blive nedrevet, før den nye er bleven 
„bragt udi Defensión“.

Det er højst interessant at erfare, at Hs. Majestæt ikke har 
fundet Behag i denne pludselige Geskæftighed, som Rigsraadet 
lægger for Dagen. Og han antyder i sine Handlinger og i sine

Udtalelser, at han er den, der bestemmer, hvad der skal gøres. 
—  Han skriver saaledes til ovennævnte Christian Thomesen, a 
Rigens Marsk „sidste Søndag stiltiende har tilstillet ham en Set 
del,“ som han dog ikke læste, før han ankom til Frederiksborg. 
Han havde da heller ikke besvaret den, men rentud tilbagesen 
den og i Margenen vedtegnet sin egen, kongelige Mening ^ 
Tingene. Hvad de „omskrevne Materialier“ angik, vilde îatl 
nok se at skaffe dem tilveje, naar man behagede at betale a 
tilbage, hvad han af hans „egen Pung havde spenderet paa 
benhavns Fortification“, der havde været istand tor alt i( 
siden, hvis man dengang havde „villet gjort ham det til  ̂1 je' 

Se —  dette kan man kalde Svar paa Tiltale! Og 
fremgaar det klart af senere Dokumenter og kongelige aan^ 
skrivelser, at hans Kærlighed til Byen og hans Interesse 
anstændige Forsvar har været stærkere end hans  ̂rede o\er 
raadets Næsvisheder.

Det er med Vemod, man tænker paa, at det ikke blev °^^re 
den geniale og udmærkede Kong Christian den 4de at u^ er 
de Fæstningsanlæg, om hvilke hans Tanke kredser næsten 

hele hans lange Regeringstid. \]der 0g
Den Svaghed, der var en naturlig Følge af hans høje

D e t  p la n e r e d e  T e r r æ n  a f V e s t e r  V o ld  im e l le m  J a r m e r s  T a a rn  o g  V e s t e r b r o s  P a s s a g e ,  a l t s a a  H e lm e r s  B a s t io n  o g  S c h a c k s  B a s t io n .  P a a  d e  2 m ed Stakit om
g iv n e  P læ n e r  l i g g e r  n u  N y  R o s e n b o r g  o g  H e lm e r s h u s .  U d s ig te n  e r  fr a  P la te a u e t  i A b o r r e p a r k e n , h v o r p a a  S t. P e d e r s  M ø lle  h a v d e  s ta a e t .  I Baggrunae

s e s  U d s t i l l in g s b y g n in g e n  (1888).
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Det samme P a rti s o m  m o d s t a a e n d e ,  s o m  d e t  e r  n u . —  D a  P læ n e r n e  nu  e r  b e b y g g e d e ,  g e n g iv e r  vi U d s ig te n  p a a  b e g g e  S id e r  a f P læ n e r n e .
B i l le d e  v i s e r  U d s ig te n _ g e n n e m  V e s t e r  B o u le v a r d  o g  d e t  n e d e r s te  B i lle d e  U d s ig te n  g e n n e m  V e s t e r v o ld g a d e .

D e t  ø v e r s t e
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hans rastløse, arbejdsomme Liv, tiltog bestandig, og fra Begyn
delsen af 1648 føler han sig mere og mere afkræftet. Den 21de 
Februar føres han fra Frederiksborg til Rosenborg, hvor lians Liv 
i de paafølgende Dage langsomt ebber ud, og hvor han dør dep 
28de i samme Maaned.

Imidlertid —  Kongens Død gjorde ingen Forandring i Henseende 
til Arbejdet paa Københavns 
Fæstningsværker. Det er, som 
om hans storslaaede Eksem
pel virker dobbelt efter hans 
Bortgang. Og de Tider, der 
snart skulde komme, kunde 
sandelig ogsaa have behov, at 
alle gode Borgere samlede sig 
i Enighed om at muliggøre 
deres Bys Forsvar mod en ind
trængende Fjende!

Christian den 4des Planer 
vedblev at følges og selve 
Udførelsen at drives med al 
den Kraft, som Landet for
manede. Den Graver- eller 
Voldskat, som han Aaret før 
sin Død havde skaffet gen
nemført, hvorved hver 200 
Tdr. Hartkorn har at levere 
1 Arbejdskarl eller 1 Rdlr. 
om Ugen i de fire Sommer- 
maaneder, bliver i det føl
gende Ti aar nøjagtigt inddre- Den "y«nlagte A b o r r e p a r k  i 1885.

vet, selv om Evnen ikke altid svarer til Viljen, saaledes at man, 
ligesom ved tidligere Lejligheder, maa tage sin Tilflugt til Laan, 
som da man f. Eks. i 1652 hos Joachim Gersdorf gør et Laan 
paa 1000 blanke Dalere for at fuldføre Volden ved Nørreport.

Ogsaa paa anden Maade søger man at skaffe Penge. Da God
set „Christianspriis“, der er Statsejendom, nedlægges og sælges 
til Adelsmanden Frederik von Buchwaldt, gaar den indvundne 
Købesum lige fra Statskassen til Anvendelse ved Fortifikationen.

Voldmester Claus Oehms Enke har efter sin Mands Død en Del 
Penge tilgode for et Arbejde, han har udført ved Nørrevold,"og 
hun lader til at have 
været ivrig efter at 
inddrive Fordringen, 
thi Frederik den Bdie 
anmoder AxelUrup om 
„med det forderlig- 
ste“ at betale hende, 
hvad Staten er hende 
skyldig, for at han „for 
videre Overløb kan bli
ve forskaanet“. Selv 
er Kongen ikke smaa- 
lig. Af Penge, som 
Axel Urup har hævet 
for ham „ved Kieler 
Omslag“, forærer han 
til Brug ved Arbej
det paa Fæstnings
værkerne den ansee
lige Sum af 2500 Rdlr.

Frederik den 3die 
gaar værdigt i sin For- 
garn gers Fodspor. Han 
vil vide personlig Be- A b o r r e p a r k e n  1888, fo r in d e n  B e b y g g e ls e n  a f T e r r æ n e t  o m k r in g  s a m m e ; i B a g g r u n d e n  U d s t i l l in g e n  1888.

J 1853 indkommanderes fire Kompagnier af det sjællandske Re
giment til Voldarbejde. Efter et Par Maaneders Forløb afløses 
disse Kompagnier af 500 „jydske Knægte“.

Anvendelsen af Militæret gav imidlertid Anledning til idelige 
Kævlerier mellem Officerer og Soldater paa den ene Side og In
geniører og Konduktører paa den anden, saa at Frederik den

3die allerede samme Aar, som 
den nye Ordning er bleven 
indført, maa udstede en saa- 
kaldet „Ordinants“, der kan 
sætte Bom for alle Stridig
heder.

Eftersom Fæstningen udvi
des, og det optagne nye Ter
ræn indlemmes i Byen som 
Torve og Gader, stilles der 
nødvendigvis store Fordringer 
til Ejendomsretten, idet man
ge Borgeres Haver og Bygnin
ger har nraattet vige Pladsen 
for de nyo Anlæg.

I 1650 udsteder Frederik 
den 3die et aabent Brev, 
der skal jævne den hyppigt 
mødende Uvilje og Modstand 
fra de respektive Lodsejere 
og som fastsætter, hvorledes 
man i paakommende Tilfælde 
har at forholde sig. Den Ud
vej, Kongen har fundet, lyder 

meget ræsonnabel. Ligesom Byen bemægtiger sig Forstæderne 
siger han, maa Forstæderne igen bemægtige sig Byens omliggende 
Marker!

Erstatningen i Byens Markpladser var meget rundelig. Enhver 
kunde næsten faa saa stort et Stykke Jord, som han ønskede, 
naar han blot inden Aar og Dag paa sin nyerhvervede Jord op
førte en „forsvarlig Kjøbsteds Bygning“, eller, hvis Grunden laa 
tilstrækkelig langt fra Byen, indplankede den som Have.

For de nye Pladser, Gader og Stræder maa Alt vige. Kun 
med Hensyn til de mere værdifulde Bygninger overlades det til

Hs. Majestæts Naade, 
om de kan blive staa- 
ende, til de forældes, 
eller de straks bør 
nedrives.

Efterat den oft- 
nævnte Axel Urup i 
1656 har været „Di
rektør for Kjøben
havns Fortifikation 
gennem ni lange Aai, 
ansattes Oberst Hen
ning Quitzon i hans 
Sted med en Løn al 
„90 Rdlr. maanedli- 
gen, hvoraf han dog 
maa afgive 20 Rdh- 
til en Skriver.“ Naar 
vi noterer denne Al
løsning paa den udsat 
te Post, gør vi det paa 
Grund af Tidspunktet, 
da den sker, —  Aaret 
efter, 1657, besluttes

sked om de indgaaede Penges rigtige og forsvarlige Anvendelse. 
1 en Skrivelse af 1649 forlanger han af Axel Urup et specifi
ceret Regnskab „før der gaas videre“ og anmoder ham om for 
den Tid „han har havt Direction over Fæstningsværket at lade 
opmaale, hvor meget der i samme Tid er blevet forfærdiget“.

Det bliver efterluianden mere almindeligt, at Staten istedetfor 
Leveringen af Arbejdskraft kræver Betaling i rede Mont, —  men 
da Arbejdskraft jo maa skaffes, bliver Følgen den, at Soldaterne 
bliver anvendt paa Fæstningsterrænet i større og storre Udstræk
ning.

nemlig Krigen med Sverrig.

Krigserklæringen var ubesindig, thi tiltrods for de mange, niaiire 
Aars Arbejde paa Fæstningsværkerne, var disse langtfra i el 
Stand, der kunde byde en Fjende tilstrækkelig Trods. De idelLe 
Trakasserier mellem de forskellige Stænder, de bestandige * I 
sættelser, Mangelen paa Energi og sand Forstaaelse af Sug0'1 
store ATigtighed for Landet, den Uvilje, hvormed man aabne 
for Pungen, —  Altsammen havde det sat sine sørgelige Spou 
Resultatet var nu, at i virkelig s t r a t e g i s k  Forstand laa B>e 
næsten aaben.
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Det var benved 120 Aar siden, København havde set en Fjende 
udenfor sine Forte. Og den lange Tid havde gjort Befolkningen  
sorglos. Maaske har man ogsaa ved Krigens Begyndelse lullet 
sig ind i Forhaabninger om, at den nærmest vilde blive ført nede 
i Holsten og Tyskland, — nok sagt, man var kun m aadeligt for
beredt. Og i hvert Fald havde man forregnet sig med Hensyn 
til den Valplads, hvor Krigen skulde udkannpes.

Mange var af den Formodning, at Carl Gustav, naar han mod
tog Efterretningen om Krigserklæringen, vilde haste hjem fra 
Polen, hvor han opholdt sig, og at Kampen derpaa, som tidligere  
Erfaringer ta lte  for, vilde blive udfæ gtet i Skaane og tilstødende  
Provinser.

Man forregnede sig  slem t. Det hed sig, at Carl Gustav var 
gaaet mod Nord ind i H olsten, og at han vilde gøre Landgang 
paa Lolland.

Den overhængende Fare, som den svenske Konges uventede og 
hastige Ankomst foran København m edførte, drev denne Gang 
over. Denne Gang skulde Byen blive sparet for Belejringens 
Rædsler.

Den 26de Februar bliver Roskilde-Freden sluttet. Den under
skrives to Dage efter paa de ydmygende Fredsbetingelser, hvortil 
der var gjort Udkast i Høje Tostrup, og ifølge hvilke Danmark 
bl. a. m istede Provinserne øst for Sundet. Og da Befolkningen  
erfarer, med hvor store Offre Freden har m aattet kobes, breder 
Forbitrelsen sig over Landet. Og den Mangel paa Samdrægtjg- 
hed, som derefter herskede m ellem  Befolkningens forskellige Lag, 
vanskeliggjorde i høj Grad de Arbejder paa Fæstningsværkerne, 
der 1111 mere end nogensinde viste sig at være paatrængende nød
vendige.

At man ikke havde nogen Tanke om, at man snart paany

borreparken so m  d en  s a a  ud  i S lu tn in g e n  a f 1890erne. E t B illed  af s am m e

Ku er gode Raad dyre. Man ser, men desværre for sent, at man 
die har kendt sin Besøgelsestid , og at man altfor længe har 
irsømt sin P ligt. D et alm indelige Arbejde paa Fæstningen maa 
ireløbig lægges tilside for de mere specielle Foretagender, som 
en overhængende Fare gør nødvendige.
I Hast forsøger man at reparere paa det gamle Batteri ved 

°ldboden, der er i saa slet en Stand, at det i et Memorialfe hed- 
Br> at „det er færdigt at falde med Stykkerne, som derpaa staaer, 
111 der blev fyret derpaa“.
Man faar travlt. Vindebroer anlægges, Raveliner opføres, Vol- 

“ne besættes med Skyts, der foreløbig stilles paa Brædder, og 
allisader bygges paa de mest udsatte Steder.
1 interen gaar sin Gang. Den 8. Februar 1658 er de Svenske 

Jaet over til Lolland, den Ode er de paa Falster, og den I l te  
de arriveret til Sjælland.

Ren 12te Februar udgaar der Ordre til Borgmestre og Raad om 
' >,afbryde Forstæderne“, og til Generalen, Hans Schack, om at 
»ætte Ild paa det, der da ikke var nedbrudt,“ saasnart han for
um er Fjendens Ankomst. Og under samme Datum gives der 
efaling til at lade Christianshavns Volde armere.

P a r ti ,  so m  d e t s a a  ud i 1913, fo r in d e n  S lø jfn in g e n , f in d e s  i N r. 15 a f „ F ø r  o g  N u“ .

skulde stædes i Krigens Vaande, kan ses af den Hastighed, hvor
med man begyndte at genopbygge de nedbrudte og m olesterede 
Forstæder.

Særlig Adelen harmes over, hvad der er sket, ikke mindst over, 
hvad dens Godser har lidt ved Fjendens uvelkomne Besøg og 
Ophold i Landet. Og den kaster Skylden paa Kongen og Borger
standen.

Før man ret har besindet sig efter Nederlaget, staar im idlertid  
Fjenden atter foran Portene.

Carl Gustav havde besluttet at gøre det af med Danmark og 
paany at gaa mod Kjøbenhavn.. Fra Fredslutningen i Februar 
havde han jo Bevis for, baade hvor uforberedte de Danske var 
paa et pludseligt Besøg af en Fjende, og hvor let de faldt til Føje.

Den 30te Juli 1658 var Ingeniørofficeren Erik Dahlberg, en af 
Carl Gustavs dygtigste Mænd, i stor Hemmelighed ankommet til 
Kjøbenhavn for at spejde og konferere med et Par andre svenske 
Ingeniører, der allerede havde været her i nogle Maaneder, og 
da han den 5te August forlader Byen, førte han Kort og Planer  
over dens Fortifikationer med sig i sin Brystlomme. Nutildags er 
der med Spejderi i Fjendeland forbundet adskillig større Fare.
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D en  n y p la n te d e  B o u le v a rd  v ed  N ø rre v o ld g a d e  1882.

Og da Carl Gustav et Par Dage senere gaar i Land i Korsør, 
studerer han de overrakte Planer og bestyrkes yderligere i den 
Hensigt, han har havt, at gaa lige  løs paa Kjøbenhavn og ind
tage den ved Overrumpling.

Af Kort og Planer har han faaet et sæ rdeles opmuntrende Ind
tryk af Byens m angelfulde Forsvarstilstand. Han har saaledes 
erfaret, at Voldene er forfaldne, Gravene ligger tørre, og sex 
Stykker Skyts udgør hele det Krigsapparat, V oldene har at stille

I n g e n iø r  H a tn m e ric h s  i 1885 u d a r b e jd e d e  P la n  ti l B o u le v a rd -B a n e n , p a a  C a s is  af h v ilk e n  P r o je k t e t  nu  u d f ø re s .
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D et m o d s ta a e n d e  T e r ræ n , so m  d e t h e n lig g e r  nu . — M an u d g ra v e r  til B o u le v a rd -B an en .

op mod en Fjende, og Byens hele Garnison er stakkels 400 R yt
tere og et Par Kompagnier Fodfolk. Det bliver knap nødvendigt 
at drage Sværdet af Skeden for at indtage Danmarks Hovedstad!

I Korsør fandt Carl Gustav ikke ringeste Modstand, da han 
tidligt om M orgenen den 7de August gaar i Land, og først den 
næste Dag efter M iddagstid spreder det forfærdende Budskab sig 
1 Kjøbenhavn: Svenskerne kommer!

Og sam tidig kommer et andet Rædselsbudskab over Byen: En 
svensk Flaade er i Anmarsch. Den kommer Sydfra og gaar lige 
mod Kjøbenhavn!

Med ét Slag forandres Hovedstadens Fysiognomi. Man vaag- 
ner af Søvnen, — Fædrelandet er i Fare!

,111. T id e n d e “ s k r iv e r  d. 2/n  1 8 8 5  a n g a a e n d e  I n g e n iø r  
H a m m e r ic h s  P la n  t i l  en  B o u le v a r d b a n e :

Spørgsmaalet om en Omordning af Jernbaneforholdene i Kø
benhavn har staaet paa Dagsordenen i mange Aar; hele den 
ny Del af Byen paa Fæstningsterrænets Grund er voxet op, m e
dens Jernbaneplanerne er bievne drøftede i Udvalg og Kommis
sioner, paa Rigsdagen og mange andre Steder. Idet Bebyggelsen

H a m m e ric h s  P ro je k t ,  so m  d e t vil f re m træ d e , n a a r  U d fø re lsen  i en  n æ r  F re m tid  e r  a f s lu t te t .
af Teglgaardsstræde).
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saaledes er skreden frem, medens Jernbaneordningen holdtes hen 
i det uvisse, er V anskelighederne ved at faa en tilfredsstillende  
Løsning frem bievne dobbelt store; paa de Steder, hvor man 
havde tænkt sig  Banelinier og Banegaarde lagte, staar der nu 
fuldt færdige Bykvarterer, og dette har bl. a. haft til Følge, at 
Jernbaneprojekterne i den sidste Tid fortrinsvis har drejet sig  
om ny Banelinier i en fjernere Periferi med den nuværende 
Banegaard i udvidet Stand som Centrum.

Imidlertid har nu Ingeniør H. Hammerich i Teknisk Forening 
og Industriforeningen frem sat et Forslag til en Banegaardsord- 
ning, der bl. a. gaar ud paa at forbinde de i København fra 
Syd og Nord indmundende Jernbaner med en Forbindelsesbane 
gennem den indre By. Til denne indre Forbindelsesbane tænkes 
da knyttet en Ringbane, hvis ydre Halvdel passerer igennem  
Forstanlerne. For at bringe det hele Banesystem  saa nær ind til 
den egentlige By som m uligt gaar Forslaget ud paa at føre den 
indre Forbindelsesbane igennem  langs Boulevarderne, hvor den

sænkes saa dybt, at al Færdsel uhindret kan passere over Banen.
Denne Linie skulde byde betydelige tekniske Fordele og særlig 

denne, at den efter en forholdsvis mindre K loakforlægning vil 
danne Sk illelin ie m ellem  to K loaksystem er, medens man tillige  
dermed vilde undgaa de ellers ved lignende centrale Baner i 
store Byer saa betydelige U dgifter til Arealerhvervelse. Om 
Boulevardbanen bemærkede Forslagsstilleren i sit Foredrag bl. a.: 
„Den alm indelige Færdsel bliver berøvet 12 Alen af den 80 Alen 
brede Boulevard. Idet der er forudset Overkorsler ved alle Tvær
gaderne og Overgange i højst 120 Alens indbyrdes Afstand, vil 
det største Offer, der her bliver Tale om, vistnok være, at de faa 
Ridende, som passerer denne Vej, blive henviste t il at ride langs 
Søerne i Stedet for langs Boulevarden paa Stramningen mellem  
Oyldenlovesgade og Østerbros Alle; al anden Færdsel vil befinde 
sig m eget nær lige saa vel efter som for Anlæget. Banens Ræk- 
værk og de mange Smaabroer vil være et lønnende Felt for 
Hovedstadens Forskønnelseskomite, saa at Boulevardens Udseende 
lige saa vel kunne vinde som tabe ved Anlæget. De omboende 
vil blive generede af Støj og Røg. Støjen vil dog være mindre 
end alm indelig Vogntummel, som man i Forvejen har eller faar

her som i andre Hovedgader; lier er ingen Niveaupassager, saa 
al Piben inaa kunne undlades. Røgen kan saa godt som helt 
undgaas ved passende R egulativer. Mod Ulem per fra Dampen kan 
man sikre sig ved at overdække de Overkørslerne nærmeste Fag. 
Da der er en 12 Fod bred, fuldstændig fri Aabning over hvert 
Par Banespor, vil Genen for Banens Passagerer nærmest bestaa i, 
at Lyset til Dels kun vil komme ind fra den ene Side af Vog
nene og yderligere m indskes de Ø jeblikke, hvor man passerer en 
Bro eller et andet Tog. Boulevardens H ovedbetydning som Luft
bæ lte gennem  Byen bliver uberørt. A lt i a lt kan det ikke an
tages, at der for nogen af Parterne vil være nogen som helst 
alvorlig Gene ved at føre en forsænket Bane gennem Boulevar
den, hvilket ogsaa har været et ikke uvæ sentligt Led i Motiverne 
til at denne Vej er valgt for Forbindelsesbanen.

A n g a a e n d e  V o l d s l ø j f n i n g s a r b e j d e r n e  c i t e r e r  v i her 
„ I l l u s t r e r e t  T id e n d e “ a f  &U 188 5:

Den Del af Københavns gam le Vold, som i Aar bliver sløjfet» 
er ikke det største Parti, som paa en Gang tages for; men 
den Forandring, denne Sløjfning v il frem bringe i Byens Fysiog 
nomi, v il dog ikke blive fuldt saa stor som nogen tidligere. De 
Partier, der nu forsvinde u d e  om  T iv o l i ,  var med de bratte 
Skraaninger og gam le Træer saa m aleriske og stemningsfulde, at 
de dannede en søgt Promenade, ikke m indst for Drivere og Tun 
kere, som fandt F i l o s o f g a n g e n  for snæver, og tillige var 
saa udstrakte, at der her var en udm ærket Tumle- og Luftep a ® 
for Skoleungdom og Barnevogne m. m. Der vil derfor 
Sløjfningen opstaa Savn, som blive baade dybt følte og almene- 

Vestervold hørte i flere R etninger til den mere navnkun C® 
Del af de gam le Fæstningsværker. D et var vel fortrinsvis lier, 
Danske og Svenske sloges i 1658— 59 om, hvem der skulde lmrs 
over Voldene, og i alt Fald var det her, at Danskere og S\e 
skere i 1885 sloges om, hvem der skulde rive dem ned.  ̂ aI\  
saaledes, at^der i Voldenes Liv er Kredsløb i mere end en e  ̂
seende. Der er Sandsynlighed for, at Danske og Svenske nio 
paa Terrænet der ude til Turnering endnu en Gang, nemlig ' 
den projekterede store U dstilling i 1888; men derefter v

P a n o ra m a  o v e r  Ø r s te d s p a rk e n  (1882) s e t  f r a  S t. P e d e rs  M ølle  p a a  H e lm e rs  B a s tio n . — S ø en  e r  en  R e s t a f  N ø r r e v o ld s  S ta d s g ra v ,  h v o r o v e r  f ø r e r  Broen, som 
1 1873 f ly t te d e s  f r a  N ø r r e p o r ts  G ab h e r t i l .  D en  f re m s p r in g e n d e  D el a f  T e r ræ n e t  e r  R e s te rn e  a f „ H a h n s  B a s t i o n “ .
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byggeisen skride frem med Række efter Række af Boliger for 
Liv, Kampe og Virken under andre Former.

Næsten hele V interen igennem  har der hersket en travl Virk
somhed ved Vestervold. Man har gravet op og trillet ned lige 
saa ivrig, som man for nogle Aarhundreder siden gravede ned og 
trillede op. For dem, som bo langs Filosofgangen, har der Dag 
for Dag aabnet sig  videre Udsigter i Verden. Det gamle Tivoli 
med det ny Vestre H ospital, som vis-a-vis træder frem i stedse 
klarere Omrids, og selv det gam le Ridehus, der med Volden som 
Baggrund tog sig  saa uanseligt ud, træder nu frem i en hel ny 
Belysning, efterhaanden som dets Omgivelser sk ifte Karakter.

Uden for Ny Kongensgade er Gennembruddet allerede en fuld
bragt Kendsgerning; men der vil dog endnu kræves en Del Ar
bejde, inden Forbindelsen over den gam le Stadsgrav bliver dannet 
og banet. Henne ved Stormgade, hvor Hovedpassagen skal tilveje
bringes, ser det endnu, naar man kommer fra Byen, ud, som om

med fra mange, der har leget og drømt under de nu faldne Træer. 
Den Erstatning, man vil faa, bliver navnlig i de nærmeste Aar, 
noget luftig, saaledes som man kan se det paa den Del af Boule
varden, der alt er udlagt. Man spejder endnu forgæves efter det 
potenserede Liv, der skulde røre sig netop der. Der er vel saa 
og saa mange Alens større Bredde end i andre Gader; men der
med er foreløbig ogsaa a lt sagt. Ved de Træer, som er plantede  
for at hidføre en fra de alm indelige Gader afvigende Karakter, 
er Stativerne, der holde de unge Fremtidshaab oprejste, endnu 
det mest imponerende. Det myldrende Boulevardliv med Befor
dringsmidler af alle Arter og med de deraf følgende forskellig
artede Etablissem enter søger man endnu forgæves; Farimagsgade 
er i saa Henseende kommen langt forud.

Imidlertid er det indlysende, at man vil komme M aalet nær
mere, efterhaanden som Boulevardbanens Gennemførelse skrider 
frem, og de Arbejder, der nu foretages, vil give et godt Stød

Aborreparkens S lø jfn in g : G ru n d e n  g ra v e s  til B y g n in g e n , som  Ø s tif te rn e s  K re d itfo re n in g  nu h a r  o p fø r t .  -  B illed a f  d e n n e  B y g n in g  m ed  O m g iv e ls e r  vil f r e m 
k o m m e i n æ s te  N um m er af „ F ø r  o g  N u“ .

U  'ar langt tilb age; men gaar man op paa Voldskrænten, ser 
ma>i strax, at Jorden her er saa falsk og hul, at den sidste Illu- 
Sl°n om Holdbarhed snart maa briste. Dels ad Skinnevej og dels 
a(l Trille vej fører man ned i Graven den ene Fragt efter den 
anden, efterhaanden som de nivellerende Jernhakker faar den 
nø,lvendige Opløsningstilstand bragt til Veje. I Stadsgraven spo- 
røs êr kun en saa ringe V irkning af det, man styrter derned, at
|1(enforstaaende vanskelig  kan fatte, hvorledes man skal faa den
ek Grav fyldt op; men sagkyndige forsikre, at det nok vil slaa 

JLenlunde til, naar man m edtager Fylden, som skal udgraves af 
eøs)n til Bebyggelsen.

0s Beboerne langs den svindende Vold er Følelserne tem m elig  
f ail(Fde overfor det, som Tiden bringer. Alan havde vel vidst 
S forsonet sig med, hvad der forestod ; men nu, da Overgangens 
n'e er kommen, ved man ikke ret, om man skal være glad eller 

vi °Vet. Det er det Kvarter af Byen, hvor Flytninger hidtil liar 
VriT ^ æD nesb> og en stor Del af Beboerne er voxet op med 
J  en for Øje. Hver en Trillebør, der sætter sig i Bevægelse 

mod Graven, tager ligesom  et Barndoms- eller Ungdomsminde

fremad. Mangen Husvært, som i denne Tid maa høre paa sine 
Beboeres Utilfredshed over den uhyggelige Overgangstid, udkaster 
allerede for sig selv i stille  Aftentim er foreløbige Planer til For
retningslokaler, først i Kælderen, saa i Stuen, livor der skal sæ t
tes store Vinduer, og videre frem, indtil det hele ombygges. Det 
kan gærne være, at der ikke vii gaa mange F lyttedage hen, 
inden Lejerne fra Husværterne her faa nogle Antydninger, som 
vil forøge Utilfredsheden med den ny Tingenes Tilstand.

F o r u d e n  Sløjfningen ved F i lo s o f g a n g e n  skal der ogsaa 
tages fat paa d en  V o ld s tu m p , sgm man for nogle Aar siden 
lod staa tilbage, h e n n e  v ed  V a n d v æ r k e t  paa H j ø r n e t  a f  
N ø r r e v o ld g a d e  o g  J e r n b a n e n s  T erra in . Der var her saa 
mange Forviklinger at klare, at man først nu er kommen ud 
derover. Det stod længe hen i det uvisse, om ogsaa den høje Ba
stion, paa hvis Top den gamle Lucie Mølle knejste, skulde jævnes 
med Jorden. Der har været mange Planer fremme i saa Hen
seende. Alan tænkte saaledes paa i AIøllens Sted at hygge et 
Udsigtstaarn og at rette Bebyggelsen noget herefter. Til andra 
Tider forhandlede man om at bygge en Kirke paa dette Sted, og
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da ogsaa Planen herom opgaves, kom der i et sidste Øjeblik For
slag frem om der at indrette en Restauration med Bibeholdelse  
af den gamle Mølle som Centrum. Men Tanken om en Kro var 
her ligesaa m agtesløs som den om en Kirke. Den gamle Al ølle 
er nu pillet ned Stykke for Stykke, og derefter kommer Udgrav
ningen med det Afaal for Øje at gøre alt saa jævnt og fladt, 
som de approberede Planer anvise. Af Hensyn til A andværket 
bliver der særlige Vanskeligheder at overvinde ved Reguleringen  
af Vandløbet i den gamle Stadsgrav, og Arbejderne vil maaske 
derfor trække noget længere ud end ellers, men Aløllen, der fra 
sit høje Standpunkt viste sine vinkende Vinger næsten lige saa 
langt ud i Landet, som vor Frue og St. Fetri Taarne øjnes, hører 
nu til det forsvundne København. Selv om det bliver forsøgt at 
lade den leve Livet om nede i Aløllerbyen Køge, vil den dog 
rnæppe der kunne male sig  Ungdom eller Popularitet til paa ny

I l l u s t r e r e t  T id e n d e  s k r iv e r  d. 17. O k to b e r  1 8 7 5  f ø l 
g e n d e  om  e t  g a m m e lt  T a a r n  a f  K ø b e n h a v n s  Al ur:

At København blev befæ stet, sam tidig med at Biskop Absalon 
forandrede den fra en Landsby til en Købstad, maa man formode 
af Saxes U dtryk; men Byens Omfang paa den Tid kendes ikke. 
Dog antager man, at det Vandløb, der i sin Tid har gaaet om 
trent fra Vesterport gennem nuværende Krystalgade og Købmager- 
gade og udmundet i Stranden, der gik noget op i sidstnævnte 
Gade, har været den første Bygrænse og Del af den første B e
fæstning. Men Byen udvidedes hurtig, og om trent hundrede Aar 
efter Grundlæggelsen er et stort udenbys Omraade indtaget, idet 
Byen da allerede maa have faaet det Omfang, som den havde i 
Christian IVs Tid. Der er nem lig et Brev af 1289 bevaret, i h v il
ket Biskoppen i Roskilde takker Borgerskabet for dets Troskab 
og gode Fortsæt at v ille  befæste Staden, og indrømmer denne 
Indtægten af Borgerskabspenge, som Biskoppen tid ligere havde 
nydt. Paa den Tid befæstede man med Alure og i Forbindelse 
dermed staaende Rundeler („Runddele“), i hvilke sidste Forsva
rerne kunde opholde sig og bestryge Terrainet udenfor Murene. 
I Belejringskunsten spillede Rundelerne en v igtig  Rolle, og de ere 
Oprindelsen til Bastionerne, der fremkom ved, at man fyldte Jord 
udenfor Murene, og saaledes først vare runde, siden bleve kan
tede.

I Foraaret 1874 opdagedes ved Udgravningen af Hahns Bastion 
udenfor Larslejstræde et Taarn, der frem kaldte en Del Opmærk
somhed, saa at ( 'ommunalbestyrelsen lod det udgrave og under
søge i Forventning om, at man her skulde kunne finde Oplysnin

ger om den Retning, i hvilken Aluren har gaaet i den ældste 
Tid. Alen der fandtes saa godt som Intet. Tæt vestfor Taarnet 
stode to Alurstenspiller, im ellem  hvilke der tydelig  havde været 
en Port, og indenfor dem i Retning af Nord og Syd stod et Bol- 
vank. D ette sidste laa paa en saadan Maade, at det umuligt 
kan være sam tidigt med det forste eller med Taarnet, og Tanken 
ledes hen paa de i gam le Skøder og Stadsretter omtalte „Agens 
Planker“, der altid mevnes i Nærheden af Grunde mellem Hel- 
mers og Hahns Bastioner. Alen en P lankebefæ stn ing fandtes ved 
Købstæder kun imod Vand og sumpet Terrain, og vi maa derfor 
antage, at her i gammel Tid har været et saadant naturligt 
Værn. Ser vi derimod nøjere paa Taarnet, da findes dette at be- 
staa af tvende D ele; den ydre er rund og aaben mod Byen og 
netop en Rundel, der paa begge Sider maa have været forbundet 
med den nu forsvundne Af urbefæstning, medens den Del, der har 
lukket Bygningen mod Byen, er m eget yngre. Den ældste Del er 
i det højeste fra sidste H alvdel af det 14. Aarhundrede; paa den 
Tid maa P lankebefæ stningen her altsaa være afløst af faste 
Mure, og det om talte Bolværk saaledes Levning af den ældste 
B efæstning paa dette Sted. Naar Rundelen er bleven omdannet 
til et Taarn, vides ikke, men 1523 anvendtes en Del Bekostning 
paa det Taarn, som er im ellem  Nørreport og Jermers Gab (nu 
Helmers Bastion). D ette Taarn hed i det 17de Aarhundrede Hane- 
taarnet og gav Bastionen Navn, ligesom  den nærliggende Hel
mers Bastion har Navn af det deri liggende Jermers Taarn. Dets 
øverste Del blev nedbrudt 1618, ved hvilken Tid der foretoges 
flere Forandringer med Befæstningen, og a lle Alurene nedbrødes, 
hvilket er Grunden til, at der ikke fandtes nogen Alur ved Taar- 
nets Udgravning. Grunden til, at Taarnet ikke er helt nedbrudt, 
er enten den, at det skulde anvendes til Krudttaarn, eller at 
man ikke har anset det Um agen værdt at bryde den stærke 
Kalk itu, som forbinder Stenene.

Skønt der saaledes kun findes faa E fterretninger om det gamle 
Taarn, yder det dog et lille  Bidrag til Københavns ældste topo
grafiske Forhold, der m aaske yderm ere v ille  oplyses, hvis man 
finder det gam le Jermers Taarn bevaret i Helmers Bastion. 
H ovedinteressen knyttes dog dertil ved, at det er den ældste 
Bygning i København, idet det er benved 100 Aar ældre end 
Consistoriebygningen og Capellet ved H elliggeistes Kirke. Hvis 
det bliver bevaret, hvortil vi antage, der er god Udsigt, uagtet 
det kommer til at ligge i en af G angstierne i den ny Voldgade, 
vil det sam tidig være et Minde om Byens gamle Grændse og 
N utidens Kærlighed til de gam le Minder.

„ H a n e  t a a r n  e t “ . R u inen  b lev  ved  U d g ra v n in g e n  f jæ n n e t, „ d a  d en  v ild e  s ta a  i V e jen  fo r  F æ r d s le n “ , h v i lk e t  s e n e re  v is te  s ig  a t  v æ re  en 
te ls e .  P la d s e n , h v o r  T a a rn e t  h a v d e  s ta a e t ,  m a r k e re d e s  v ed  en  C irk e l i B ro læ g n in g e n .
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En H ens t i l l i n g .

Idet „F or  o g  N u “ a fs lu tte r  sm  A a r g a n g  1 9 1 5  og  forbe

reder s ig  t i l  den n y , h en ven d er  v i os fo r st  og  frem m est 

med en h je r te lig  T a k  t i l  de m a n g e  tr o fa s te  A b onn en ter , 

vort T id ssk r ift  h ar fu n d et, o g  som  har fu lg t det m ed en 

Interesse, der sa a  a t  s ig e  d a g lig  har g iv e t  s ig  U d s la g  i 

Takkeskrivelser, h v is  va rm e T ils lu tn in g  og  P a a sk o n n e lse  

forpligter R e d a k tio n en  t i l  frem d eles a t  b r in g e  de b ety d e lig e  

Ofre, hvorm ed det, tr o d s  a lt , n o d v en d ig v is  h id til har v æ 

ret forbundet a t  g en n em fø re  v or  Idé p a a  en M aade, der 
samtidig sk u ld e  t i l 

fredsstille P u b lik u m  

og os se lv .
De ta lr ig e , sy m 

patetiske T ilk e n d e 

givelser li ar ikke  

mindst g læ d e t  o s, 

fordi de ty d e lig t  v i 

ste, at det S y n s 

punkt, fra h v ilk e t  

vi ønskede v o r t  A r 

bejde b e tr a g te t ,  

gjorde sig  g æ ld e n 

de ogsaa b la n d t v o 

re Læsere.

En vestjysk  P r æ st  

skrev i forrige U g e  

til os bl. a .: „ D e 

res Blad har en 

kulturel M ission  af 

utvivlsom høj V æ r 

di. Ved a t v æ rn e  

Minderne om v o r t  

gamle Land og  d ets  

Hovedstad, s ty r k e s  

len F æ d re la n d s

kærlighed, der er 

Merven i et F o lk s  

Hiv. D eres B la d  

kurde finde In d g a n g  

i alle B ib lio tek er  

Danmark over, o g  

fog har i de o m lig 

gende Sogne g jo r t  

®'t til, a t det kan  

blive bekendt b la n d t  

'0re Sk olelæ rere,

jeg v ild e  v æ r e  R e d a k tio n en  a f „ F o r  og  N u “ sæ rd eles  

forbunden, om den, v ed  a t  t ilsen d e  m ig  n o g le  P røvenum re, 

>atte mig is ta n d  t i l  a t a g iter e  for dets U d b r ed e lse .“

Hn D a n sk -A m erik a n er , der er b o sa t  i N eb rask a , har  

endt os en la n g  o g  fo r n ø je lig  S k r iv e lse , h vori han b l. a. 

8lger: „D eres u d m æ rk ed e „ F ø r  o g  N u “ har op fr isk et saa  

"'ange dyrebare B a rn d o m s- o g  U n g d o m sm in d er  h os m ig , 

jeg foler T ra n g  t i l  a t  ta k k e  D em , lig e so m  m in H ustru, 

for er danskfødt. V i er sp æ n d te  p a a  h v ert n y t  N um m ers 

Ankomst, og  j eg  k an  fo rsik re  D em  om , a t „ F ør  og  N u “ 

Ull(le skaffe s ig  T u s in d er  a f A b o n n en ter  herovre i de dan- 

e Settlem enter, na a r  B la d e t  b le v  r ig t ig  bekend t b landt 

“ Fe faa D a n sk e  her p a a  S ted et, hv o r  jeg  bor, tegnede  

 ̂ ffraks, da de sa a  d e t. D e re s  Ide t i l  dette  B la d  er

F re d e r ik  d en  T re d ie ,
Konge til Danmark og Norge, de Venders og Gothers Hertug udi Slesvig, Holsten, Stormarn og Ditmarsken,

Greve i Oldenborg og Delmenhorst.

g lim ren de og  n y , og  m an m aa fo rb au ses over, a t  den ikke  

er iv æ r k sa t  t id lig e r e . Om en B o g h a n d ler  i N ew  Y o rk ,  

C hicago  e ller  San  F ran cisco  v ild e  u d g iv e  et V æ rk  som  

D eres og  v ise  d isse  B y ers V æ k st gennem  T id ern e, — ja , 

jeg  tror, at han  v ild e  finde en T ils lu tn in g , der p a a  kort 

T id  v ild e  gore ham  t i l  M illio n æ r . M ed den fa n a tisk e  og  

rorende K æ rlig h ed  til F ø d e la n d et, som  udm æ rker A m eri

kan erne, v ild e  et F o re ta g en d e  som  D eres g øre  F u rore  her
ovre. — — — “

Saa led es som  „ F or og  N u “ var a n la g t  — e t P ra g tv æ r k  

paa  k o stb a r t P a p ir  og  m ed ta lr ig e  B illed er , h v is  F rem 

sk a ffe lse  v a r  o v er 

o rd en tlig  v a n sk e lig ,  

og  h v is  m ester lig e  

G en g iv e lse  er u o ver
truffen  —  v id ste  v i,  

at det v ild e  k ræ ve  

sin  T id , før  A b o n 

n enternes A n ta l  

blev  sa a  s to r t, a t  

O m kostn in gern e  
ved dets U d g iv e lse  

kunde b lo t  t i ln æ r 

m e lsesv is  d æ k k es.

O g In teressen  for  

F o re ta g en d e t o g  

K æ rlig h ed en  t il  den  

Idé, vi kæ m pede  

for, var stæ rk e  n ok  

t i l  a t v æ b n e os m ed  

T a a lm o d ig h ed . I 

M illion æ rdrøm m e  
sv æ lg e d e  vi sa a -  

san d t ikke e t en este  

Ø jeblik. A b on n e

m entsp risen  var jo  

sa t  sa a  la t te r lig  

la v t , a t  E nh ver  

m aatte  kunne indse, 

a tT id ssk r i fte ts  E k s

isten s var b e tin g e t  

af en u a lm in d elig  

In teresse  fra P res
sens og  B ogh an d 
lernes S ide og  en 

m eget s tæ rk  T il 
s lu tn in g  fra P u b li

kum s.

Men p a a  denne stæ rk e In teresse  og  T ils lu tn in g  gjorde  

v i r ig tig n o k  o g sa a  a b so lu t o g  sikk er  R eg n in g , o g  vi m ente  

t i ll ig e , a t  v i i den h øjeste  G rad var b erettig ed e  dertil.
H vad  P ressen  angaar, tø r  v i ikke s ig e , a t  den har s v ig 

te t  os og  den id eelle  O pgave, v i s t ille d e  o s. Man har a t
ter og  a tter  b eto n et v o r t T id ssk r ifts  b e ty d e lig e  K u ltu rm is

sion  baade for N u tid en  og  E ftertid en , —  m an har paa  

den m est sm igrende M aade ro st v o r t y p p er lig e  B ille d sto f ,  

de glim rende R eprodu ktioner og  den udm æ rkede T ek st, 

der led sagede dem , o g  m an har frem h æ vet den e leg a n te  

U d sty re lse , p a a  hv ilk en  in te t  var sp aret. —  Men fra B o g 

handlernes og  fra P ub lik u m s Side har vi d esvæ rre  for en  

D e l sa v n et den stæ rk e T ils lu tn in g , vi h avd e sk e llig  G rund  

t i l  a t ven te , og  som  v i endnu ikke v il o p g iv e  H aab et om .
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fecit: E ckersb trg '. „ N ø r r e p o r t“ m ed  V o ld en , s e t  in d e fra . 1804.

Stykke Træ og en Indskrift, der snarere end ovenstaaende kunde 
opfattes som en Spaadom om Hertug Frederiks vordende Konge
værdighed, saafrem t Indskriften, der paa Dansk lyder „ Ik k e  
uden V a r s e l  s t a a r  D u a l e n e  t i l b a g e  a f  T r e ,“ havde et 
Aarstal, t il  hvilket vi kunde støtte os. Det indlagte Stykke Træ 
hidrører fra et af de Træer, som de tre Kongesønner havde plan

Til v e n s tre  i B a g g ru n d e n  H jø rn e t af N ø rre g a d e .

te t i Sorø. Kun Hertug Frederiks Plantning slog Rod og trive
des, — de to a,ndre gik ud.

I Modsætning til sin aabne og meddelsomme Fader, viste Prins 
Frederik snart en indesluttet og taus Natur. Han var beregnende 
og overvejende, baade før han ta lte  og handlede. Han led  ikke 
under Tidens alm indelige Hang til berusende Drikke, ikke fordi

fecit: Both. „ N ø r r e p o r t“ m ed V o ld en , s e t  in d e f ra , 1839.
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han foragtede et Hieger god \  in, men fordi hun var ængstelig for 
under Nydelsen at miste Herredømmet over sin Forstand og sin 
Tunge. Nuur Christian den ide var opbrusende i Harme og skaf
fede den Luft i vrede Ord, slog Frederik den Bdies Vrede ind. 
Han forstod at gemme paa e t stille  N ag og pønse paa Hævnen. 
Og hans Herskerlyst viste sig  allerede i en ung Alder.

Han var paa Gluekshorg blevet æ gteviet til den brunsvigske 
¡'rinsesse S o f i e  A m a lie ,  der just ikke af sin tilkom m ende Svi
gerfadet havde faaet nogen synderlig varm Velkom st, ( ’hristian 
den Ide viser hende paa forskellig Munde, at Forbindelsen er
ha af Hjtrftet imod, Foran S lottet, hvor Bryllupet fejres, havde
han paa selve tlojtidsdagen ladet opstille den bekendte Gruppe 
„ H e s te n  o g  L o v e n “, som nu stnar i Kongens Have, for at minde 
hende om, at den hninsvigske Hest mim ligge under for den dan

IMsigt fra m i le r  NurregaOe) ad o v er  S tadsgraven  til „

sk« Li ■ i Brunsvigerne som bekendt
gu -t sig s:v\ lig FvuAtM ‘ V -‘¡.tu. i«-LL-,ni af Hostens B e t y d n in g  i
de c ¡h'imas'vi; ss kjf «g Løv emus i nået danske Vaaben havde Christian 
dhn -Me a®vr«wJt G r u p p e «  paa en Skuepen go til Erindring om 
hV_-i: enheden. Og Surs v malte kar fra Bøgv mlol-on tæppe havt
Mide Fele [>er It« o v erfo r  sil » ve  Fa trelaud. Og det paastans, at
F rra itid es ikk e f o m a a d h  at gene dem synderlig blidere.

' - sin Slægt, don
welfcslke Slaimu-e  i Retning a f  Stolthed,, Herskesyge og Pragtlyst,
Og k o ru W1-' i", ed fe Iw ,l> evrngh ed  luir sikkert ofte fø lt s ig  Ki
k t i  ved V f h a M g ig h e d e n  a f  • o r f i t *  1 1  f o  1 d og L e o n o r e ,  der
var h*»die iitdlerllg forhadt  og hvem hun overså« paa Grund af
den for hendes Betragtning m egle Pudse!.

For del danske Folk i Almindelighed var Frederik den Bdie saa
u i 111'7 erklæret Sverrig Krig, 

tilskyndet a f sin  Dronning* i hvem lian er stærkt forelsket, — 
uforberedt og uden Yaabenfæller, —  en Krig, der ikke egnede 
sig til at gi«re h a n  Folket forbunden.

M elleiii K d m h a n m e  var Kongeparret derimod godt bekendt 
og  intskaffede s ig  hurtigt en vis Popularitet, Hed det sig end, 
aft DnMMtt^eni var »vemiiciJi* og  stolt, forstod hun udfald at be

herske sig, — hun var mild, nedladende og venlig, og man fik 
Sympathi for denne Dronning, der bestandig var udsat for Stri
digheder med U lfeld t’erne og den genstridige Adel, der altid var 
Folket imod.

Alen den urokkeligste Popularitet vandt Kongeparret dog den 
Dag, da Uvejrsskyerne- sam lede sig  over Fædrelandet, og Fjenden 
stod for Døren, og da man tilraadede Kongen at bringe sig selv 
og sin Fam ilie i Sikkerhed ved at flygte t il  Norge eller Halland.

Det mandige og stolte Svar, Kong Frederik den Bdie gav: „Nej 
- - j e g  v i l  do i m in  R e d e ! “ straaler endnu, halvtredje Aarhun- 
drede efter, som en Glorie over hans Navn.

At Kongen virkelig har benyttet sig  af de nævnte Ord, er der 
ikke ringeste Grund til at betvivle. Beretningen derom er opbe-

.N o rre b ro s  A lle e r" ! i B a g g ru n d e n  D o s s e r in g e n  o g  N o r re b ro g a d e  (1 860erne).

varet i saa mange af Datidens sk riftlige  Vidnesbyrd, at S a n d h e d e n  

er uom tvistelig.
Selve l ’dtalelsen opfattes som R egel som et Citat fra -Job s 

Bog, det nittende Kapitels attende Vers, En Beretning, hvis Op
havsmand er V i t u s  B e r in g ,  gor gældende, at Kongen ved den 
nævnte Lejlighed skal have brugt en m indre kortfattet Udtryks-  
maade og sagt, at som de redle Fugle altid  forsvarer deres Reder 
og Yngel mod Fjender og Rovere, saaledes vilde ogsaa han kæmpe 
for sin og i fornødent Fald do, hellere end fejjgt at flygte. Histo
riske Forskere holder im idlertid fast ved den første P a a s ta n d , 

idet de med Rette gor gældende, at Frederik den Bdie i sit tid 
ligere Liv kun havde været k n yttet t i l  København og dets Slot i 
saa ringe Grad, at han nappe vilde falde paa at betegne Byen 
som sin „Rede“,

Hvorom Alting nu er: Befolkningen lagde den Betydning 1 
Ordene, som var den rim eligste og sm ukkeste, og som under  

de forhaamlonvrerende fortvivlede Forhold ydede Opmuntring 
den moralske Slotte,, hvortil man saa h øjlig t trængte, K ongen»  

stolte Ord var talt ud a f det danske Folkehjerte. For Københavns 
Borgere var Byen en Rede,

Det viste sig heldigvis ogs-a« snart,, at Kongens Uåraab i ' '
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Udsigt f ra  N ø r r e p o r t  ud  o v e r  B ro e rn e  o g  R av e lin e n  m ed  B o m h u se t til N ø r re b ro s  A lle e r. I B a g g ru n d e n  se s  N ø r re b ro g a d e  lig e so m  p a a  B illed e t lig e  o v e r fo r
(1 1860erne).

OuxNDwrrt'
WuiiAMfirjA % |

O v e n s ta a e n d e  P a r t i ,  som  d e t s e r  ud  nu , s e t  f r a  H jø rn e t a f  G am le  F r e d e r ik s b o rg g a d e  o g  N ø rre v o ld g a d e  (1915)
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LJivSx! I
ø U lT viw

„ N ø r re p o r t  m ed  B ro e rn e , R av e lin en  o g  V o ld en , s e t  u d e f ra  i 1850erne.
Rosenborg. Gothersgacles Mølle. Reformert Kirke.Sølvgadens Mølle

D et sam m e  P a r t i  so m  p a a  o v e n fo r  o g  lig e  o v e r fo r  s ta a e n d e  B illede , som  d e t s e r  ud  n u , i B a g g ru n d e n  K u lto rv e t (1915).
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var tomt M undsvejr, men at der bag Ordene stod en Mand, der 
havde Vilje til at handle. M elding paa M elding udgik fra Ko
benhavns Slot, hvor Kongen holdt Møde med Rigsraad, G ejstlig
heden og Borgerskabet, og hvor man stillede Byen allehaande  
Privilegier i l'dsigt. København skulde være en fri Rigsstad, og 
dens Borgere skulde nyde alle adelige Rettigheder. En af Borger
skabets bedste Mænd gjorde gældende, at det vilde være en util-

Til Billedet Side 248.

Om U d g r a v n in g e n  a f T e r r a i n e t  v e d  N ø r r e p o r t  s k r i v e r
IH. T id . ~!3 187 3 f ø lg e n d e :

„Den rastløse V irkelyst, som er et særkende for vor reform ato
riske Tidsalder, har blandt andet givet sig  tilkende derved, at

et samme P a r ti  so m  p a a  d e  to  f o re g a a e n d e  B illed e r, — N ø r r e p o r t  e r  n e d re v e t  (i 1856) o g  F o rb in d e ls e s b ro e n  a n b r a g t ;  s a a le d e s  s a a  a l ts a a  d e t te  P a r t i  ud f ra  
1856 til 1873, d a  B ro en  h e n f ly tte d e s  til Ø rs te d s p a rk e n  o g  V o ld en  n e d re v e s .  — I B a g g ru n d e n  K u lto rv e t.

'Mig Brøde, om man uden Sværdslag overgav Byen i Fjende- 
R og svigtede Kongen. Havde man til det b derste først gjort 
n Digt som ærlige danske Mænd, og havde det da vist sig, at 
ra‘fterne ikke strakte til, var det Tid at bede om Pardon 
en ikke et Øjeblik før!
i Mødet paa Slottet, hvor disse mandige Ord faldt, synes Kon- 
!n >kke selv at liave taget Ordet. (Fortsættes.)

masten alle Europas llovedstæder udvider sig og fjerner alt, hvad 
der lægger Hindringer i Vejen for en friere Samfærdsel, eller ikke 
er stemmende med Hensyn til Nutidens Fordringer til Bekvemme
lighed og Nytte. Det kan ikke nægtes, at denne Virkelyst har 
sine gode Sider; Byerne faar efterhaanden derved mange af de 
sanitaire Goder, som de hidtil have maattet savne i højere eller 
mindre Grad, og Hovedstadsbefolkningen, som overalt tiltager paa 
Landsbybefolkningens Bekostning, kommer til at leve under gan
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ske anderledes heldige Vilkaar end tidligere, hvad Lys, Luft og 
Renlighed angaar, men samtidig taber næsten hver By det clia- 
rachteristiske Præg, den har bevaret fra gammel Tid, og mange 
af de mere eller mindre maleriske eller historisk interessante 
Partier i disses Indre gaar til Grunde for at give Plads tor de 
moderne Anlæg, der, hvad man end kan sige til deres Fordel, dog 
ikke har søgt deres Styrke i pittoresk Henseende.

Hvilken Forandring er Kobenhavn og Omegn ikke undergaaet 
i de sidste tredive til fyrretyve Aar!*) For tredive Aar siden 
var det en hel Begivenhed at komme en Gang om Sommeren ud 
i Dyrehaven og Charlottenlund, langs den sandede og støvede 
Landevej. Nu farer man ad Jernbane og Sporvej derud i faa 
Minutter, og der tænkes endogsaa paa at anlægge en ny Jernbane 
da den ene ikke kan besørge den uhyre Trafik. Hvor Marinen 
tidligere havde sine for alle Uvedkommende utilgængelige Etablis
sementer, der skjermedes af Holmens Kanal og en Mur, throner

rainet, mindes et eller andet Forbigangent og tænke paa, hvad 
Fremtiden her vil bringe os i Stedet.

Det er ikke saa mange Aar siden, at den smukke Nørreport 
blev nedreven for at skaffe Plads til den livligere Fa>rdsel, dels 
fra Landboernes Side og dels fra Kjøbenhavns Side. Alan har ikke 
med Urette kaldet Nørreport „Sukkenes Port“, thi ingen af vor 
Byes Porte har set saa mange Taarer flyde som denne, naar det 
ene Ligtog efter det andet drog ud til Assistens-Kirkegaard. Lad 
den da hvile i Fred, denne Port, siden den kun har Sorgens Min
der tilbage for os. Hvor den havde staaet, blev der en bred 
Passage, over hvilken en Jernbro førte til Bekvemmelighed for 
Gaaende og Ridende; ogsaa den er for ikke mange Dage siden 
forsvunden. De to Broer er heller ikke de gamle; der er kun et 
tilbage, som minder os om gamle Dage; det er Bommandens be- 
kjendte lille Hus. Uhret findes endnu paa den lave, uanselige 
Bygning, men Bommanden er forlængst borte, og kun de færreste

H je rn e t  a f  N ø rre v o ld  o g  g a m le  F re d e r ik s b o rg g a d e  e f te r  N ø rre v o ld s  N ed riv n in g  o g  B o u le v a rd e n s  B e p la n tn in g  i 1870erne, ti l  v e n s tre  s e s  d e t g am le  H us (som  
o g s a a  f in d e s  p a a  fo r e g a a e n d e  B illed e ), h v o r  B a rb e r  E b b e se n , o g s a a  k a ld e t „N ie ls  E b b e se n “ , b o e d e  i m a n g e  A ar, t i lh o jr e  d en  n y o p fø r te  L a n d m an d sb an k . —

H v o rle d e s  P a r t ie t  s e r  ud nu , s e s  p a a  B illed e t p a a  S ide 244.

nu Gamntelholm-Kvartoret, for Øjeblikket Byens mest elegante og 
fashionable D el; den gam le Knippelsbro er bleven afløst af en 
m ageligere, skjont langtfra smuk Jernbro. og Nationalbankens 
Bygning er nedrevet, for at skaffe Luft i S lotholm sgade; den snevrø 
Indkørsel ved Vesterbro er bleven afløst a f en glimrende Passage; 
„Holmens faste Stok“ man efterhaanden remme sine Smaahuse i 
Nyboder for at give Plads for den moderne Architekturs Kaserne- 
Beboelser: „Det kjobenhavnske Byggeselskab" er i Færd med at 
ødelægge Peter Madsens- og Prammandens Gang, for i deres Sted 
at opfore en Ra'kke Pragtbygninger. ja selv det kongelige Thea- 
tør imødeser den Stund, da dets sidste Tim e er slaaet og da det 
skal romme Pladsen for en ny og storartet Scene.

M en o g s a a  o v e r  V o ld e n e  er Dødsdommen fældet, og den 
Tid er ikke fjern, da vi kun have Minderne tilbage om de kjære 
gam le Volde, hvor vi tilbragte Store Bededags-Aften og nøde vor 
Morgentour i idyllisk Ro. Lad os da idag fra den Rest af Volden, 
der endnu er tilbage ved Nørregade, kaste e t Blik ud over Ter-

*|i Alfs«.» fra 1918, S*- 80 Aar. R«d,

kunne nu mindes den Tid, da man om N atten m aatte passere 
denne Cerberus for at komme ind i Hovedstaden, naar man havde 
været til et lystigt. Lag enten i en a f Forstæderne eller i Skoven. 
Her ved Bomhuset blev der da afkrævet Een to Skilling for 
at faa Lov til at betræde den velbevogtede Hovedstad, og havde 
man ingen Penge m aatte man give Pant. D ette sidste var saa 
hyppig T ilfæ ldet, at Bommanden efter  hvad der fortælles, dre\ 
en m eget lucrativ Forretning med de utallige hvide Lommetoi- 
klæder, der pantsattes a f den glade Ungdom og aldrig seneie 
indløstes. Nu har som sagt Bommanden m aattet vige Pladsen, 
og i hans Sted har en Juveleer m idlertidig installeret sig i Foi 
tidsbygningen, indtil ogsaa den om føje Tid forsvinder.

Ogsaa G innerne ere forsvundne, til stor Sorg uden Tvivl f°> 
»le talrige Vagabonder, som lier paa An rot s forskellige lid e r  fandt 
et billigt N atteleje, af hvilket de dog ofte opskræmmedes af Gi 
donens lluandhævere, som under deres natlige Razziaer liei \nr 
sikre paa en rigelig Host til B efolkning a f  Ladegaarden. Naai 
vi kaste et Blik paa B illedet Side 248, see vi Arbejderne i 
tavs \ irktomhed med at planere Terrainet. Tilhøjre for os see
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Efter Maleri overladt os af Hr. Etatsraad Hegel.
K o n g  F re d e r ik  d . 7de m ed  s in  S tab  r id e r  o v e r  B ro e n  ved  N ø r r e p o r t  e f te r  in d v ie ls e n  a f „ J o h a n n e s - K ir k e n “ p a a  N ø r r e b r o  i A u g u st 1861.

vi omtrent hele Voldterrainet forsvundet, og kun yderst tilhøjre 
er et enkelt Parti skaanet, fordi Observatoriet har faaet Plads her.

Gothersgadens be- 
kjendteMølle, som pran
gede forEnden af Gaden, 
er forlængst borte, og 
den samme Skjebne vil 
den berømte Post, der 
har sin Plads neden for 
Aolden, snart lide. Nu 
er den Tid ogsaa forbi, 
da man her kunde gaae 
Paa Volden og glæde sig 
over de musikalskeØvel- 
serpaa Tromme, Fløjte 
°g Horn, der gaves til 
Bedste i Kirsebærgan
gen af de ungeMars’Søn- 
ner, som aspirerede til 
at blive Stabsmusikan- 
ter.Ligeoverfor Beskue- 
ren throner Commune- 
hospitalet, hvis mægti
ge Facade først nu kan 
sees i al sin Storhed,
°g lidt tilhøjre for 
denne Bygning er man 
allerede i Færd med at 
'odrette alt til at mod
ige den botaniske 
Bave, naar den flyt- 
*er fra Nyhavn, hvor

den i saa mange Aar har ført 
tet til det efter vore Forhold

V a a b e t ib rø d re n e s  fe s tl ig e  D e k o ra tio n  a f B ro en  ved  o v e n s ta a e n d e  L e jlig h ed .
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en fredelig Tilværelse. Hele Skelet- 
storartede Væxthus, inden for hvis 

Glasruder Tropernes 
Planter vilde finde Ly, 
er allerede rejst, og paa 
Skraaningerne ville de 
mindre Drivhuse finde 
deres Plads.

Kaste vi Blikket lidt 
til Siden, see vi Hoved- 
aaren mellem Kjøben- 
havn og Nørrebro, ad 
hvilken den livligere 
Trafik nu finder Sted; 
men ogsaa denne Vej 
med sine talrige Bugt
ninger er dømt til at 
vige Pladsen for en ny 
og mere bekvem Pas
sage. Ogsaa paa dette 
Strøg har „Det kjøben- 
havnske Byggeselskab“ 
kastet sit Øje. Det liar 
for kort Tid sideu købt 

betydelige Arealer 
rundt omkring, og in
den faa Aar vil det 
Terrain, der nu plane
res, give Plads for et 
belt nyt Kvarter, som 
sikkert vil blive til Pryd 
for vor Hovedstad“.
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1. J a n u a r  1 9 1 5 .  u d g i v e t  o g  r e d i g e r e t  a f  z a c h a r i a e  k u l t o r v e t  16. i s t e  A a r g a n g .  N r .  1.

C h a r i v a r i .

Brandere, Anekdoter, Smaahistorier, 
Epigram m er, Ordsprog etc.

Redaktionen indbyder herved Bladets Læsere til at indsende o r ig in a le  Bidrag til denne Afdeling.Det af de indsendte Manuskripter som efter vort Skøn er det bedste, præmieres med
Varer efter eget Valg til en Værdi aj 

6 K r o n e r  
fra Zachariaes Magasiner Kultorvet 16.
Manuskript maa indsendes i Konvolut mrkt. •Charivari« og til Bedaktionens Efterretning være forsynet med Indsenderens Navn og Adresse.Redaktionen forbeholder sig Ret til i Bladet at aftrykke alle indsendte Bidrag.Bidrag modtages indtil 31. Decbr. 1914.

Præmien er tilkendt følgende Vittighed 
indsendt under Mærket „Thorvaldsen“.

Gr isseri.
Moderen; Det er nu fjerde Gang, jeg 

vasker Dig i Dag, og lige beskidt er Du, 
din Gris.

Drengen; Fjerde — næ, kun tredje.
Moderen: Naa, ja, saa tredje da. — Se 

paa mig, din Gris, jeg er slet ikke vasket.

D et e n e  er  ik k e  a l t i d  en  F ø lg e  a f  
d e t  a n d e t .

En sulten Rejsende kom til et Gæstgiver
sted og spurgte, om man der havde Kyl- 
lingepostej.Jo, det havde man da. Om han 
saa m a atte'faa  en god stor Portion? Den 
bragtes ham, og han stak med en m eget 
betænkelig Mine i den serverede R et med 
sin Gaffel. Saa kaldte han paa Opvarteren:

— Hvad var det, jeg  bestilte  hos Dem, 
spurgte han.

— Kyllingepostej!
— Og hvad er det, De har bragt mig?
— K yllingepostej!
— Men der er jo ikke Spor af K ylling i 

den?
— Nej, der er ikke Spor af K ylling i 

den!
— Har man nogensinde hørt Mage: Naar 

det hedder K yllingepostej, saa maa der da 
være K ylling i den, det kan da enhver be
gribe.

Nej, min Herre, hvis De bestiller  
Hundekager eller Hundekiks til Deres Hund, 
saa er der saamænd ikke en eneste Smule 
Hund i dem, det kan jeg  forsikre Dem om.

, Let var dog en forfæ rdelig lille  Por
tion Is!

Ja, De v il vel ikke for 25 Øre have en 
Bortion, De kan løbe paa Skøjter paa?

Slem T ilfø jelse.
Faderen: Hvorfor tuder Du nu igen?
Sønnen: Jo, for min ny Herre gav mig 

før en paa Øret og sagde, jeg var en Æsel 
og . . .

Faderen: Du er ogsaa en Æsel. Hvad 
sagde han saa mere?

Sønnen: Han sagde, at Æblet ikke falder 
langt fra Stammen!

G o d t k la r e t .
Herren: Hvorfor ser Du saa fornøjet ud, 

Johan?
Tjeneren: Jo, jeg  har drøm t, Herren 

havde givet mig 12 Cigarer og Fruen et 
Pund Tobak.

Herren: Jamen ved Du da ikke, at Drømme 
altid  betyde det modsatte?

Tjeneren: Naaja, saa giver Herren mig 
altsaa et Pund Tobak og Fruen 12 Cigarer.

G e n s id ig  N y s g e r r ig h e d .
Alanden satte sine Fingre ind i Hestens 

Mund for at se hvormange Tænder den 
havde, og Hesten lukkede sin Mund for at 
komme efter, hvormange Fingre Manden 
havde.

P a a  N o r d b a n e n .
Første Rejsende (til sin Sidem and, efter  

at nogle Passagerer er stegne ud ved Holte): 
Saa nu har vi Gud ske Lov kun tre Rødder 
tilbage.

En af de andre Rejsende i Kupéen: Min 
H erre! maa jeg  frabede m ig . .  .

Første R ejsend e: Undskyld jeg  m ente
naturligvis Birkerød, Lillerød og Hillerød.

S la g f æ r d ig .
H a n : Jeg begriber ikke, hvor Du vil gaa 

med Haar, som en anden før D ig har baa- 
ret paa Hovedet.

Hun: Du gaar jo med Handsker af Skind, 
som et andet Kvæg har gaaet med.

A. Til sin Ven, der er vendt tilbage fra 
et Besøg i Sverrig.

„Naa, Karl, hvordan stod’et saa til 
hjemme ?“

Karl: „Skidt Du! Begge de'gamle ere 
døde!“

A. (forbavset): „Aa, til Helvede!!“
Karl: Ja’a, — for tre Aar siden!“

Poesi.
En amerikansk Avis beskriver et Kys paa 

følgende poetiske Maade: To Elskende gik 
sammen i den maaneklare Aften, deres 
Læber mødtes og man hørte en Lyd som 
naar en Ko trækker sin Fod op af en Pøl 
med tykt Aludder.

H ø g  o v e r  H øg.
Hansen: Det skulde jeg mene var en flot 

Brudegave : Jeg giver et Spisestel til tolv 
Personer.

Petersen: Jamen jeg  giver et Sølv-Kaffe- 
cervise til 18 Personer. Hvad giver saa 
De, M eyer?

Meyer: Jaj gi’er sgu en Thesi til 86 Per
soner.

Et T ilfæ lde, der ser ud som en Tanke, 
er nedenstaaende to efter  hinanden følgende  
Notitser, som vi forleden fandt i et D ag
blads Nyhedsspalter.

— 30 ny m edicinske Kandidater have i 
det forløbne Aar nedsat sig som praktise
rende Læger her i Byen.

— Til Behandling ved Borgerrepræsen
tationens Møde i næste Uge er Forslag til 
en nødvendig U dvidelse af Byens Kirke- 
gaarde.

M e g e t  l e t .
M oderen: Ser Du, min Dreng, D u ,sk a l  

bare ikke bilde D ig ind, at det er saa 
Vanskeligt at lære Fransk. Istedetfor Flaske 
siger man ganske sim pelt B outeille  — og 
saadan er det ogsaa med de andre Ord.

D istrak tio n .
„Hansen er voldsom distræt, — Du kan 

tænke Dig, at da han var forlovet med 
Frk. S., indbød han hende en Aften til at 
gaa i Theatret med sig, og købte kun én 
Billet. — Da Fejltagelsen opdagedes, und
skyldte han sig med, at han var saa vant 
til, at de kun optog én Stol, naar de var 
sammen, at lian ikke havde tænkt derover.

E n  o r i g i n a l  D ø d s a n m e l d e l s e .
A lle deltagende Paarørende, sam t A7enner 

m eddeles den sørgelige Efterretning, at jeg  
den 22. dennes i m it virksomme Livs 67. 
Aar rolig er hensm uldret i min elskede  
Hustrus Arme. Da min dybtsørgende Enke 
forudsaa, at hun ikke kunde overtale sig  
selv t il  at kundgøre dette højst sørgelige  
Dødsfald, saa har jeg  heller ikke v ille t  
næ gte hende dette sidste Bevis paa min 
Kærlighed, da jeg  fø lte  min Ende, med 
egen svag Haand, at sæ tte det paa Papiret, 
overladende hende at indføre Datum  af 
min Dødsdag d e r i! Fred med m it S tø v ; 
Him len trøste min sørgende Enke, hvis hun 
ikke g ifter sig  igen.

Hos å Porta.
Gæsten: Opvarter! jeg vil betale! er det 

Dem!
Opvarteren: Nej, det er ikke mig!

http://lingepostej.jo/
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S a n g  o g  K l a n g .

Remtesange, Gadeviser og anden spøgefuld 
Poesi samt passende Musik hertil.

Til denne Afdeling opfordrer vi vore Læsere til at yde Bidrag og vi venter os særlig interessante Resultater af det gode danske Humor paa dette Omraade.Bidragene kunne bestaa i; 1} En o r ig in a l  Jtrom- 
ponerW . let sangbar Melodi, 2) en  o r ig in a l  Sang eller Vise, hvis karakter er angiven i Overskriften til denne .4 fdeling, eller 3 ) vande Melodi og S ang .

F o r  det Bidrag, som efler Redaktionens Skan er det bedste, gives en Præmie, bestaaende af V a re r  
f ra  Z a c h a r la e s  M a g a s in e r , K u lto rv e t 16, til Værdi

10 Kroner
Manuskripterne m a n  indsendes i Konvolut mrkt. • Sang oq Klang• og være forsynet med Navn og Adresse.
Det bemærkes, at der vil blive givet Præmie baade for Melodien og Teksten, selv om begge Dele indsendes fra samme Haand.Redaktionen forbeholder sig i sidstnævnte Tilfælde Ret til eventuelt at benytte Melodien med Udeladelse af Teksten eller omvendt, samt ad anden Vej at lade komponere Musik til en antagen Tekst eller skrive Tekst til en  a n ta g e n  Melodi.
Præmien: 10 Kroner i Varer fra Zacha- 

riaes Magasiner er tilkendt
Hr. William Barbieri 

for ovenstaaende Vals.

Obs. Bladet udgaar fra Nytaar 1915 2 
Gange om Maa neden, nemlig hver 14. 
Dag. — Der kommer alf saa 24 Muntre 
aarlig og Abonnementsprisen er kun 
Kr. 2,40 for hele Åaret, som opkræves 

kvartalsvis forud med 60 Øre.
Tegn strax Abonnement!

P r æ m i e - G a a d e .

Mit første findes i en Rus, 
m it andet i en lille  Mus, 
m it tredie derimod i Snus, 
m it fjerde smukt i Dus; 
mit fem te er i Lave, 
m it sjette er i Stave, 
m it syvende i Mave, 
m it ottende i Gave. 
mit niende det er i Garn, 
mit tiende i Barn.
Mit hele det er svært i Ry, 
og findes i en herlig By, 
som kendes a llenfals af hver, 
der gætter dette her.

For de rigtige Løsninger af denne Op
gave udsætter vi 50 Præmier, hver bestaa
ende af et Abonnement paa Januar Kvarlal 
af vort Blad „FØR OG NU“.

Præmierne fordeles ved Lodtrækning.
Obs. Løsningerne, som maa være for

synede med den øverst paa denne Side 
anbragte Præmie-Ivupon, modtages til Tirs
dag den 12. Januar Kl. 12 Middag.

P a a  P o s t h u s e t .
P ostexpedient: ..Hvad var det, De lied?“ 
Bonden : „Kværkerød“.
Postexpedient: „Hvorledes staver De d et? “ 
Bonden: „Til Begyndelse et stort K og 

saa sku’ Resten wær’ smaa Bowstawer“ 
(Bogstaver).

Postexpedient (arrigt): „Ja, det kan jeg 
se lv fø lge lig  nok tæ n ke“.

B onden: „Hvorfor spø’er De sa a ? “

I n d v i k l e t  R e t s s t r id .
En berømt Sagfører i det gamle Athen 

havde paataget sig  at uddanne en yngre 
Aland til samme S tilling . Den betydelige 
Pengesum , som dette vilde koste, skulde 
ifø lge  A ftale først erlægges, naar den unge 
Aland efter endt Uddannesse havde vundet 
sin første Proces. Da nu Tiden kom, og 
Lærlingen havde opnaaet Erklæring for at 
være duelig  til enhver Sagførervirksomhed, 
giftede han sig  med en rig Dame og hen
gav sig  derfor til P rivatlivets uforstyrrede 
Ro. Herover blev nu den gamle Alester 
fortørnet og forlangte det tidligere aftalte 
Honorar, men blev afvist i Henhold til Af
talen om, at dette  først skulde erlægges 
efter den første vundne Proces. Saa anlagde 
han Retsstrid mod sin yngre Kollega, men 
denne vandt, idet R etten holdt sig til Af
talens bogstavelige Fortolkning. —  Alen fra 
dette Øjeblik havde Sagen faaet et helt 
nyt Udseende, thi nu havde jo den unge 
Sagfører netop vunden sin første Proces, 
hvad jo var B etingelsen  for Honorarets Be
taling. Ergo anlægger Alesteren atter Sag 
mod sin Lærling. Og nu overlades det tu  
den ærede Læser at afgøre, om den høje 
atheniensiske Dom stol burde omstøde sin 
egen tid ligere afsagte retfærdige Kendelse, 
der netop, fordi den var retfærdig, blev 
uretfærdig, for at skaffe den gamle Sagfører 
Ret. —  V i skal ikke kunne afgøre det.

William BarbieriSangvals
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D e n  u d s t r a k t e  H a a n d .

N aar man vender hjem efter længere Tids 
Fraværelse, venter man ganske na

turlig, at der er sket en Mængde Forandrin
ger og forbeholdt En en Mængde Overra
skelser; alligevel blev jeg højst forbavset 
over at se den Forandring, der var foregaaet 
med min Ven, Philip Moreland. Tyve Aar 
havde jeg været borte; men ikke desto min
dre følte jeg straks, at hans forandrede 
Udseende skyldtes noget mere end Tidens 
blotte Paavirkning.

Da vi for tyve Aar siden skiltes efter at 
have bestaaet samme Eksamen — han for 
at studere Jura og jeg for at rejse til Av- 
stralien, var han en kraftig, modig ung 
Mand, fuld af Energi og overordentlig ær- 
gjærrig. Og nu da jeg besøgte ham paa 
hans Kontor, fandt jeg et Vrag, en Mand 
gammel før Tiden med graasprængt Haar 
og Skæg og et rynket, indfaldent Ansigt.

Først da jeg havde besvaret hans Spørgs- 
maal om, hvorledes det var gaaet mig, og 
efter at han havde meddelt mig, at hans 
Forældre var døde, og at han var ugift, 
berørte jeg hans daarlige Udseende, og bad 
ham i Kraft af vort Venskab fortælle mig, 
hvilken Ulykke der var overgaaet ham.

Han stirrede paa mig i nogle faa Øje
blikke, ude af Stand til at svare; Pupillerne 
i hans indfaldne Øjne udvidede sig, og hans 
Ansigt blev askegraat. Endelig talte han 
med sagte, hæs Stemme, og søgte forgæves 
at skjule sine Hænders Skælven ved at 
presse dem tæt imod Stolearmene.

„Ja, John, Dig vil jeg fortælle det. Men 
Du vil blive det eneste dødelige Væsen, 
som vil erfare, hvad der har brudt min 
Energi og ødelagt de gode Udsigter, jeg 
havde, da Du rejste. Men her kan jeg ikke 
fortælle Dig det“.

„Hvor kan Du da fortælle mig det?“ 
spurgte jeg.

„Kom til mit gamle Hjem i Aften Klok
ken otte.“

Præcis til den fastsatte Tid indfandt jeg 
mig hos Philip. Huset, han boede i, var 
gammeldags og laa skjult fra Gaden midt 
imellem høje Poppeltræer.

En gammel Tjener, hvis fordums muntre 
Ansigt jeg mindedes, lukkede mig op og 
bad mig træde ind; der var en sørgmodig 
Klang i hans Stemme, som sagde mig, at 
ban tog Del i sin Herres Sorg, om han end 
ikke kendte Grunden til den.

Philip ønskede mig velkommen med en 
mine, som om min blotte Nærværelse lin
drede ham hans Sorg. Da han skruede 
tampen op, saa jeg, at det forøgede Lys 
skar ham i Øjnene. Han havde altsaa sid
det og grundet i Mørke, sluttede jeg; han 
hak en Lænestol tæt hen til sin og bad 
mig tage Plads. Jeg bad ham skrue Lam- 
Pen ned, hvad han øjensynlig gerne gjorde, 
°g saa satte vi os ned foran Kaminen.

Jeg betragtede nøje hans Ansigt, og trods 
halvmørket, opdagede jeg dog ligesom et 
Wimt af Haab i hans Øjne.

»John,“ begyndte han, „Du har vel nok 
agt Mærke til, at dette ikke er det samme 
1 ™dereværelse, som Fader brugte.

Han foretrak, som Du nok husker, Væ- 
reiset oppe i øverste Etage, derfra hvor 
®au havde saa god en Udsigt. Folk, der 

hger sig Studierne, synes altid instinkt- 
jnæssig at foretrække de øvre Etager. Jeg 
oldt °gsaa meget af Værelset og dets En

somhed og benyttede det efter Faders Død
indtil — “
Aan stoppede pludselig op, og der kom 
fortvivlet Udtryk i hans Øjne. Da jeg

efte *ntet sagde, fortsatte han lidt
»Men jeg maa begynde med Begyndelsen, 

g dersom Du, naar jeg har fortalt Dig alt, 
vil rfUnde antyde for mig Vejen til Frelse, 

Du være mere for mig end en Ven.
Du 'U eg maa ^ e ,  J°hn. er frygteligt!
, yed, hvilke lovende Udsigter jeg havde, 
v ®Iae Breve har jeg fortalt Dig, at jeg 

oleven udnævnt til Advokat, Jeg vandt

mange Triumfer — og nu — nu træffer Du 
mig som et usselt Vrag, der har mistet et
hvert Haab.

Ja, jeg vandt mange Sejre, forinden 
Sagen mod Richard Harkton blev overdra
get mig,

Det var min første rigtig store Sag.
Harkton var en velkendt Mand i Byen og 

en god Bekendt af mig. Hans Hustru døde 
pludselig, under Omstændigheder, der var 
tilstrækkelig mistænkelige til at arrestere 
ham.

Der var vel ingen Beviser, men alle In
dicier talte stærkt imod ham, og jeg indsaa, 
at kunde jeg overbevise ham, vilde der 
være mange Laurbær at høste, og at det 
første ledige Dommerembede, hvis jeg havde 
Held med mig, vilde blive mit.

Kort og godt, John, min Ærgærrighed 
gik over til Galskab.

Jeg følte aldeles ingen Samvittighedsnag 
ved at faa ham dømt paa Indicier, og den 
Sympathi, jeg burde have følt for Harkton 
som en nær Bekendt af mig, rørte mig ikke.

Du vil og kan ikke forstaa mig, naar jeg 
siger Dig, at min Ærgærrighed blev lige
frem — blodtørstig. Harktons Liv var 
det Maal, jeg satte mig.

Du gyser, min Ven, og det er med Rette.
Dag for Dag og Nat for Nat studerede 

jeg Sagens Enkeltheder. Jeg undte mig 
ingen Søvn, og hele min Stræben gik ud 
paa at samle Beviser mod ham.

Sejren blev min Religion, min Gud.
En Nat,“ tilføjede han sagtere, „sad jeg 

oppe i det gamle Studereværelse og gen
nemgik vel for hundrede Gang alle Sagens 
Akter. Jeg havde Feber af Ophidselse. In
tet som helst Forsvar vilde kunne svække 
de Beviser, jeg havde taarnet op om Mor
deren. Jeg følte Sejren var mig vis. Alt 
andet end selve Sagen var glemt. Jeg følte 
forud Sejrens Glæde, Opnaaelsen af mine 
Forhaabninger og Triumfen over Defensor, 
som var en af mine haardeste Konkur
renter.

Pludselig blev jeg forstyrret i min Hen
rykkelse ved en let Støj, og da jeg vendte 
mig om, saa jeg Richard Harkton staa for 
mig.

Jeg stivnede af Rædsel, idet jeg i første 
Øjeblik troede at være Ofret for en Hallu
cination, men Mandens Stemme sagde mig, 
at han virkelig var til Stede.

„Du arbejder paa at overbevise mig,“ 
sagde han mildt bebrejdende.

„Hvordan er Du kommen her?“ spurgte 
jeg.

„Jeg er flygtet fra Fængslet, og kommer 
nu — det er maaske taabeligt — for at 
bede Dig hjælpe mig at undslippe.

Vi har jo været Venner, Moreland, og 
saa sandt jeg staar her, jeg er uskyldig.“

„Uskylgig !“ gentog jeg foragteligt. „Med 
koldt Blod dræbte Du din Hustru. Bevi
serne er uomtvistelige.“

Han for’ tilbage, idet han, fortvivlet tryk
kede Hænderne for Ansigtet. Den blotte 
Tanke, at han mulig kunde undslippe, gjorde 
mig rasende, og han maa have kunnet læse 
det i mit Ansigt. Harkton havde aldrig 
været nogen stærk Mand, men nu havde 
Indespærringen yderligere svækket ham. Jeg 
kunde let holde ham tilbage. Det var min 
Pligt som Embedsmand at gøre det. For 
saa vidt var den Handling, jeg nu fortæl
ler Dig, retfærdig nok, men (Philip stand
sede, idet han i voldsom Selvfordømmelse 
vendte sig mod mig) alligevel, det var at 
handle som en Djævel, at benytte denne 
Mands Liv som Trappetrin for min ærgær
rige Stræben.

„Men Du vil sikkert lade mig gaa nu 
og” ikke nægte mig den Chance, jeg har 
til at undslippe,“ sagde Harkton svagt,

„Nej!“ raabte jeg, idet jeg rejste mig. 
„Jeg vil bringe Dig tilbage til Fængslet.“

Jeg greb fat i ham. Han gjorde ingen 
Modstand, og jeg kastede ham let omkuld 
paa Gulvet og bandt saa hans Hænder med 
et Haandklæde, medens han blot sagte mum
lede: „Himlen hjælpe mig!“ Men disse Ord 
lyder mig i Møde fra Nattevinden, og hans

Øjne stirrer i haabløs Fortvivlelse paa mig 
fra hver en Krog.

Jeg vil ikke nærmere beskrive Dig En
kelthederne, om hvorledes han blev bragt 
tilbage til Fængslet, hvorledes jeg førte Sa
gen mod ham, eller den Ros, jeg vandt, alt, 
hvad jeg behøver at sige Dig, er, at jeg 
vandt Sagen og Richard Harkton blev hals
hugget.“

Ilden i Kaminen var næsten udbrændt, 
men dens Skær var dog stærkt nok endnu 
til at vise mig den Rædsel, der stod malet 
i Philips Ansigt. Hovedet var sænket ned 
paa Brystet, og han klamrede sig fast til 
Stolen med begge Hænder, som svævede 
han over en Afgrund og Stolen var hans 
eneste Tilflugt.

„To Maaneder senere,“ vedblev han lidt 
efter stønnende, „fik jeg fuldgyldige Bevi
ser for, at Harkton var uskyldig.

Samme Aften sad jeg silde i mit Studere
værelse — en Aften som denne, hvor 
Vinden suser i Grenene og Bladene ligesom 
hviske med hinanden. Jeg sad ved Bordet, 
ikke studerende, men derimod kæmpende 
med mit Hjærtes Samvittighedsnag. Jeg 
havde lige modtaget Udnævnelse som Dom
mer, men min Ærgærrighed var død. Plud
selig ligesom følte jeg, at der var nogen 
tilstede i mit Værelse; det var denne ufor
klarlige Opfattelse, vore Nerver undertiden 
besidder, der sagde mig det; thi jeg hørte 
og saa intet; men da jeg drejede Hovedet, 
viste det sig, at min Anelse havde talt sandt. 
Der, just dér, hvor Richard Harkton hin 
Aften havde staaet, saa jeg en Haand, der 
var udstrakt imod mig.

Kun en Haand.
Jeg saa efter Haandleddet, Armen, Krop

pen, men der var intet at se andet end en 
Haand, der strakte sig mod mig fra en 
mørk Taage.“

En Gysen gennemfor Philip, idet han 
fortsatte:

„Og den Haand har siden altid været der, 
strakt ud imod mig. Jeg trodsede den Af
ten efter Aften, prøvede at arbejde, at være 
mig selv, men det lykkedes mig ikke.

Den Haand var værre end en Tyvs. der 
stjæler ens Gods, thi den bortstjal al min 
Iver og Ærgærrighed. Den drev mig ned 
her til dette Værelse, men ak, min Ven, 
Himlen hjælpe mig! den Haand er endnu 
stadig deroppe strakt ud — ved Dagens 
Lys og naar det er mørkt — altid, altid 
strakt ud imod mig. Der er gaaet mange 
Aar siden, og mange Gange er jeg gaaet 
derop i det Haab, at den skulde være borte; 
men altid var den der og den er der oppe 
endnu. Den piner og plager mig, den stjæ
ler mit Liv. Den har standset min Løbebane. 

Se paa mig — et Vrag.
Aa Gud, aa Gud! det er Richard Hark

tons Haand!“
Han faldt overvældet tilbage i Stolen, og 

jeg sprang op, frygtende for at min Ven 
var et Offer for den frygtelig uheldbrede- 
lige Aandssygdom, som man har kaldet Hal
lucinationer.

„Philip,“ spurgte jeg ham i en alvorlig 
Tone, „er Du vis paa, at^ det ikke er en 
Indbildning?“

„Indbildning,“ gentog han, „Du mener 
en Hallucination. Himlen hjælpe mig, hvis 
det er saa; jeg har tænkt paa det. Jeg 
tror en Hallucination er uhelbredelig. Lad 
mig fortælle Dig, at min Bedstefader pintes 
lige til sin Død ved Synet af en Rotte. Det 
er Arvelighedens Jernlov. Jeg vilde være 
glad, John, hvis jeg vidste, det var en 
Aandehaand; thi saa maatte den kunne be
sværges eller fordrives. Endnu er jeg ung 
nok til at vinde frem; men den Haand om
klamrer min Strube, og langsomt men sik
kert vil den pine Livet af mig. Den lokker 
mig til det Værelse tidt midt om Natten. 
Jeg føler, hvor den ligesom drager i mig, 
og jeg han ingen Modstand gøre. Det er 
en Hallucination, og den vil dræbe mig.“

Han ræsonnerede saaledes, men var ro
ligere nu end da han fortalte mig Historien, 
og jeg saa deri et svagt Haab for ham. 

„Philip,“ spurgte jeg ham pludselig,
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„har Du nogensinde taget nogen med Dig  
op der?“

„Nej,“ svarede han, fattende Grunden til  
m it Spørgsmaal, „dersom andre kan se Haan
den, saa er det en Aandehaand, og saa maa 
der kunde findes en Maade, hvorpaa man 
kan fordrive den; men har Du Mod nok 
til at gaa med mig derop?“

„Ja, jeg  har.“
„Kom saa straks,“ sagde han og rej

ste sig.
Det gam le Hus var kun tildels beboet. 

Vore Fodtrin gav rungende Genlyd i de 
store tomme Værelser, som det svage Skin 
fra vor Lampe kun tild els oplyste, og V in
den fo’r hylende gennem Skorstenene.

Ved Døren til Studereværelset standsede 
Philip, løftede Lampen op og saa forskende 
paa mig.

Hans Ansigt var undergaaet en frygtelig  
Forandring. Øjnene stirrede uroligt, en 
skrækkelig Tanke fo’r gennem min Hjærne, 
en Tanke langt mere frygtelig  end den om 
Spøgelsehaanden — min Ven var gal. Denne 
pludselige Tanke gjorde m ig forfærdelig 
angst; thi jeg  troede bestem t, at den frem 
strakte Haand m aatte va;re et Blændværk, 
og fortalte jeg  ham, at jeg  ikke kunde se 
den, vilde han da ikke styrte sig over mig 
i Raseri ?

Hvad der im idlertid end var Grunden til 
hans Udforskning af m it Ansigt, saa syntes 
han i hvert Fald at være tilfred sstillet, og 
han sagde:

„John, tag Du Lampen, aabn Døren og 
gaa ind. Jeg v il vente paa Dig her, indtil 
Du fortæ ller mig, om Du kan se den eller  
ej. Dersom jeg  gaar med ind, vilde mine 
Øjne straks fæste sig  paa den, og sige Dig, 
hvor den er.

Har Du M od?“
Uden at svare tog jeg Lampen, m e

dens han satte Nøglen i Laasen og drejede 
den om.

Langsomt og skælvende lukkede jeg Dø
ren op, mere angst for ham, end for hvad 
jeg  even tuelt vilde faa at se inde i Væ
relset.

Denne klamme, mugne Luft, som altid  
findes i et ubenyttet Værelse, slog mig i 
Møde, da jeg  traadte over Tærsklen.

Det var et lille  Kvistværelse, jeg traadte 
ind i, et Værelse, jeg  godt mindedes fra 
min Ungdom; det havde altid gjort et no
get skum m elt Indtryk.

Jeg følte, at Morelands stirrende Øjne 
fu lgte enhver af mine Bevægelser, da jeg, 
idet jeg  løftede Lampen i Vejret, saa mig 
omkring.

Der stod Bogskabene, Globusen, Horace’s 
Buste og Skrivebordet, men intetsteds saa 
jeg  en Haand, hvor æ ngstelig  og om hygge
ligt jeg  kiggede hver Krog og hvert et 
Hjørne efter.

„Ser Du den?“ udbrød Philip.
Jeg tøvede. Burde jeg ikke forsøge at 

skuffe ham.
Før jeg  im idlertid kunde svare, styrtede  

Philip ind, snappede Lampen ud af Haan
den paa mig, greb min Arm og trak mig 
hen t il Bordet. Saa pegede han frem, idet 
han holdt Lampen hen mod Væggen. Men 
jeg  saa intet.

Langsomt drejede Philip sig  om og saa 
paa mig med et barskt gennemborende Blik.

„Ser Du den?“ spurgte han hæst.
„Nej, Philip ,“ svarede jeg  sagte, „jeg ser 

in te t.“
„Dér, dér,“ skreg han, „lige dér —  to 

Tommer fra min Finger, en Haand strakt 
ud fra et sort Sted i Luften. Dér, dér, —  
en Haand med et Ar paa Haandfladen. 
Nu ser Du d en !“

„Nej, Philip, jeg  ser den ikke.“
Med en dump Stønnen satte han Lampen 

paa Bordet, sank ned paa Knæ og raabte: 
„Herren hjælpe mig, saa er det altsaa dog 
en H allucination.“ Jeg var selv saa ophid
set, at jeg  ikke m ere erindrer, hvordan jeg  
fik ham bragt ned; han var besvim et; men 
e t stod mig straks klart, at denne hans 
Frygt for en H allucination snart vilde pine 
ham til døde.

I det fortvivlede Haab at frelse ham, 
hengav jeg  mig ivrig t il Aande-Studiet, og 
læ ste alt, hvad skrevet var om dette Emne. 
Jeg følte m ig hurtig overbevist om, at P hi
lip var et Offer for sin Fantasi, og da jeg  
af hans Fortælling kendte Grunden hertil, 
og hans Tro, at det var en Arvesygdom, 
nærede jeg  egen tlig  kun lid et Haab om at 
frelse ham.

Der var im idlertid en Mulighed, som jeg  
besluttede at forsøge.

Jeg havde læst, at Syner undertiden  
kunne fordrives ved ganske naturlige Mid
ler; hvis Offeret for Eksempel tror, at der 
er en eller anden Grund til, at Synet viser 
sig, og man kan bibringe det den Tro. at 
denne Grund ikke mere eksisterer, saa for
svinder som oftest det indbildte Syn.

Jeg behøvede ikke at lede længe for at 
finde en antagelig  Grund t il Philips Vision. 
Haanden havde første Gang vist sig den 
Aften, da Philip havde erfaret Harktons 
Uskyldighed. Hans Sam vittighed havde pint 
ham stærkt hin Aften.

Følsom af Naturen, som jeg  vidste han 
var, m aatte han nære et inderligt Ønske 
om T ilgivelse — et Haandtryk af den uskyl
dige Ven, hvis frygtelige Død han havde 
afstedkom m et.

Han troede allerede, at det var Harktons 
Haand. Dersom man kunde overbevise ham  
om, at den straktes ud imod ham, ikke  
hævnende, men som et Tegn paa, at den 
forurettede Harkton ønskede at tilg ive  ham, 
saa kunde min Ven frelses.

Opfyldt af denne Ide skyndte jeg  mig t il  
det gamle Hus, hvor jeg  fandt Philip sid
dende og grunde ved Kaminen.

Saa rolig som m ulig fortalte jeg  ham, 
hvad jeg  troede, der var Aarsagen til, at 
Haanden straktes frem.

Han sad med Hovedet støttet mod sin 
Haand. Da jeg  holdt op at ta le, vendte han 
sit Ansigt imod mig, det var b levet frygte
lig  magert, og svarede i en fortvivlet T o n e:

„Hvad vil Du, at jeg skal gøre?“
„Gaa op i Studereværelset og tag imod 

den T ilgivelse, der nu i fem ten Aar har 
været Dig tilbudt.“

Den Virkning, mine Ord gjorde, over
raskede mig. Jeg troede, han med Glæde 
vilde have m odtaget m it Forslag, men det 
forfærdede ham; hans Ansigt blev askegraat, 
og hver Nerve i ham skælvede. Han saa 
paa mig nogen Tid før han kunde faa et  
Ord over sine Læber.

„John, det er netop i Aften fem ten Aar 
siden Haanden viste sig første Gang, men 
— men — “

„Men hvad?“
„Der er sket en frygtelig  Forandring med 

mig. Tidligere tiltrak Haanden mig, men 
nu støder den m ig tilbage. Oh! jeg kan 
ikke gaa der op nu. Jeg var der oppe i 
Gaar Nat Klokken to, og da jeg saa den, 
fo’r jeg  gysende sammen. Den var b levet 
gammel og rynket, og den skælvede som 
om Armen ikke længere formaaede at bære 
den, som om den snart m aatte falde ned. 
O, barmhjerrige Gud, hvad skal der ske, 
naar den falder? Skal jeg dø?“ Jeg greb 
hans Hænder, inderligt ønskende, at jeg  
kunde berolige og hjælpe ham. Jeg forstod, 
at hans Sygdom var taget stærkt til. Ikke 
destomindre bad jeg ham igen gaa med 
derop, og tilsidst sam tykkede han.

Jeg tog Lampen, og da vi naaede Døren 
til Studereværelset, aabnede Philip den ner
vøst. Den samme fugtige, kvalme Luft slog 
mig i Møde, men det var ikke det, der fik 
mig til at standse paa Dørtærsklen, men 
trods, jeg intet kunde se, fik jeg dog lig e 
som den Følelse, at der var nogen inde i 
det skum le Værelse.

Med Møje fik jeg mig beroliget og fulgte  
Philip ind, og idet jeg  holdt Lyset frem, 
blev jeg  greben af en maalløs Rædsel; thi 
der netop, som han havde beskrevet det, 
saa jeg en Haand strakt frem fra noget 
sort Luft, —  en rynket, skælvende Haand, 
som var det en gammel, gammel Mands, og 
rakt ud ligesom for at gribe en anden.

Havde mine Studier over Philips Sag in

flueret paa min Hjerne? Hjemsøgtes jeg af 
den sam m e aandelige Forvirring? Var jeg 
ogsaa Offeret for en H allucination?

Philip vendte sig  mod mig med Sjæle
angsten m alet i s it Ansigt. Han kastede et 
vild t B lik paa mig, greb m ig voldsomt i 
Armen og sagde h æ s t :

„Du ser den ?“
„Ja,“ svarede jeg  hviskende.
„En H aand?“
„Ja, ja ,“ m um lede jeg. „En Haand saa- 

ledes som Du har beskrevet den.“
„Barm hjertige H im m el,“ udbrød han; „det 

er in te t Syn, det er Richard Harktons Haand!“ 
Hans Ord bragte m ig tild els tilbage til 

m ig selv.
„Philip,“ sagde jeg  med en Stemme, som 

jeg  tvang t il at lyde rolig, „Richard Hark
tons Aand ønsker at tilg iv e  Dig. Gaa frem 
og tryK H aanden.“

Jeg saa et B lik  af fortv iv let Bestemthed 
gaa over hans Ansigt. Kun et Øjeblik tø
vede han, saa gik han fremad, rakte lang
som t Haanden ud, og jeg  saa hans Fingre 
berøre Aande-Haanden.

I samme Nu gennem brødes Nattens Stil
hed af et Skrig, som hurtig tabte sig i det 
fjerne.

Mine Øjne, som havde været fæstede paa 
den udstrakte Haand, saa nu kun det tom
me Rum.

Da jeg  vendte m ig om mod Philip, fandt 
jeg  ham liggende død paa Gulvet, men med 
et forklaret og glad Udtryk i Ansigtet.

D e n  t a l e n t f u l d e  K o n e .

— Et østerlandsk Sagn. —

Ørknens sto lte  Søn Abdullah, 
han var bleven ganske fuld a’
Elskov til den smaa Z ulim a; 
hun var nem lig ganske prima.
Hendes Skønhed var bekendt, r  
og saa havde hun T alent 
og Forstand om trent paa alt; 
hun blev Ørknens P erle ka’ut.

Hendes Fader m ange Punge 
Guld forlangte for sin Unge.
F lot dog Ørknens Søn Abdullah  
sa’ paa daarligt Svensk: „La’ ru lla !“ 
At paa Svensk han sagde sligt, 
det var ganske m ærkeligt, 
men hvad kan vel Elskovs Ild 
ej faa en Araber til?

Alle Men’sker i Oasen 
indbudt var t il  Bryllupsstadsen, 
da de tvende b leve g ifte.
1 det første M aaneskifte  
var P artiet ly k k e lig t ; 
siden mindre hyggeligt.
Thi Zulima hørte til
dem, der vide, „hvad vi v il“.

Hun tog sig af Kvindesagen  
og var ude hele D a g e n ; 
paa et liv lig t Kvindemøde 
slog hun engang to t il  Døde.
Hun blev vidt og bredt berømt, 
jam en H uset b lev forsømt.
Manden dased Dagen lang  
paa Oasens Restaurant.

Hun var med ved C yklefester  
og hun sam led ind t il Præster; 
naar hun spilled paa Concerter 
tog med Storm hun alles Hjerter. 
Men Abdullah saa sin Skat, 
først naar det var bleven Nat, 
saa han m aatte ud med Mønt 
til sin smukke Kones Pynt.

Skønt han sæ lger Faar og Okser, 
rent forbandet Gælden vokser.
Men skønt a lting gik herunter, 
var Zulima lige m u n ter; 
lige glad hun gjorde . Gæld, 
al Ting gik ad H ekkenfeld, 
hvilket for en Beduin 
ikke er det bare Grin,



FØR OG NU 1. JANUAR 1915

En Dag smed Abdullah fjorten 
frække Rykkere paa Porten, 
tørred af sin ædle Pande 
saa af Sved to hele Spande, 
og saa sa’ han: „Gamle Fyr!
Ak, den Perle er for dyr.
Ørknens Søn! det kan ej gaa, 
du maa skilles fra den smaa“.
Skønt lidt Smerte det ham voldte, 
han som praktisk Mand dog solgte 
Ørknens Perle. Paa Auktionen 
løb en Pascha af med Konen.
Og ved Salget af den smaa 
kom Abdullah ovenpaa, 
fik igen — som salig Job — 
snart af Kvæg en mægtig Hob.
Men naar siden nogen spurgte 
ham, om man sig gifte burde, 
svared han betænktsomt: „Kære! 
det er bedst at lade være.
Men i Fald du vil, min Gut, 
spørg da, om den søde Snut 
er med „Madam Mangor“ kendt 
— ikke om hun har Talent“.

D e n  g a a d e f u l d e  S k ø n h e d .

Fortælling fra forrige Aarhundredes 
Slutning.

(Fortsættelse.)

Indhold af de foregaaende Kapitler.
Terence Darkmore, en ung Mand af det engelske 

Aristokrati, forlovet med sin Kusine, Paula Wynne. 
er af sin Onkel, Sir Wilfrid Amory, sendt ud paa 
Landet for at se paa en gammel ubeboet Herregaard 
„Gammelkloster“, som Onklen tænker paa at-tilbage
løbe til Familien. Klosteret kaldes paa. Egnen „det 
frygtede Hus“ paa Grund af nogle uhyggelige Til
dragelser, der knytter sig til det. Den sidste af disse 
var, at Ejerinden, en forhenværende Portnerske, Han- 
nali Haynes, der ved Arv var kommet til Velstand, 
for 7 Aar siden var funden myrdet i et Taarnværelse. 
Som mistænkt for Mordet og Tyveriet af en Sum Penge, 
som samtidig forsvandt, blev den myrdedes Adoptiv
datter, Florence Haynes, arresteret og dømt paa In
dicier til mange Aars Fængsel, men døde 5 Aar efter. 
I Mellemtiden havde hendes Defensor forlangt Sagen 
taget op igen, da han mente at have fjindet nogle Be- 
user i hendes Favør, men det blev nægtet af Stats
sekretæren, hvilket Embede Sir Wilfrid Amory den 
Gang beklædte.
Et af Indicierne mod Florence var, at den myrdede 

ander et Skænderi Morddagen havde truet med at 
gøre hende arveløs, og et andet, at Florence var flyg
tet fra Gerningsstedet og blev funden tæt ved Klo
steret bevidstløs som Følge af Blodtab fra et dybt 
baar i den venstre Haand. Saaret formodedes at 
stamme fra, at der havde staaet en Kamp mellem 
hende og den myrdede, hvorunder denne havde bidt 
kende i Haanden.
Medens Terence Darkmore staar og betragter „det 

frygtede Hus“ paa Afstand, overraskes han ved, at 
Taarnuret pludselig begynder at slaa. Han begiver 
sig straks ind i Bygningen for at undersøge, hvem 
ier er paa Spil i det tomme Hus, og træffer i Taarn- 
rærelset, hvor Mordet for 7 Aar siden blev begaaet, 
sa ham ubekendt ung, ualmindelig smuk, høj, lysliaaret 
Lame „af en egen overjordisk Ynde“. Han spørger, om 
Jet er hende, der har sat Uret i Gang, hvilket hun 
bekræfter uden at sige Grunden. De følges ad ud af 
Klosteret, og medens de taler sammen, bliver han 
Dere og mere betagen af hendes smukke Stemme og 
kendes fortryllende, om end stærkt beherskede Frem- 
kffiden.

Darkmore lægger Mærke til, at den fremmede Dame 
Paa sin venstre Haand bærer en ejendommelig perle- 
kesat Handske, der holdes fast om Haandleddet ved 

Guldring. Han lægger endvidere Msprke til, at hun 
orilkaarlig søger at skjule den, naar han ser paa den. 
I Samtalens Løb viser det sig, at hun ved, hvem 
an er, og at hun ogsaa har noget Kendskab til Klo

deret. Hun ved ogsaa om den store Sorg, der i sin 
iid overgik hans Onkel Sir Wilfrid, da dennes Hustru 

eneste Datter forlod ham og senere omkom ved en 
høtelbrand i New York. Hun fører ham hen til en 
eMom Grav paa Klosterets Grund, hvor hun knæler 
Jogle Øjeblikke, dybt bevæget. Paa Gravstenen staar 

orence Haynes’ Navn; det gør et ubehageligt Ind- 
r.'k paa ham, at „en Morderske“ ligger begravet her;

fremmede Dame erklærer, at hun ikke vidste af, 
1 det var en Morderske.

Damen bor, ligesom Darkmore, paa Gæstgivergaar- 
i den tæt ved liggende Landsby, og de følges ad 

1 denne. Paa Vejen møder de en Karet, hvori til 
ans Overraskelse befinder sig hans Onkel og Forlovede. 

Damen, der har kaldt sig „Miss Hope“, tager foreløbig 
sked og gaar alene til Gæstgivergaarden. Det op- 

“iares, at Sir Wilfrid og Miss Paula er hidkaldte ved 
®ystisk Telegram : „Kom uopholdelig, der er hændt 

°?ot med Deres Nevø,“
. aa Gæstgivergaarden, hvortil Vognen kører med de 
kl n/ ank°niiie og Darkmore, har den ubekendte Dame 
so v sig i et Lady-Kostume fra en ældre Tid, der 
c r ‘aende endnu mere fortrvllende, og ved Synet af 

n“e bliver Sir Wilfrid saa betaget, at han besvimer.

Hvad det er, der gør saa stærkt et Indtryk paa ham, 
røber hverken han eller Damen; men efter Mødet er 
Sir Wilfrid lige saa bedaaret af den gaadefulde Skøn
hed som Nevøen. Dennes Forlovede, Paula, er heftigt 
skinsyg paa hende, forhaaner hende og advarer Dark
more imod hende, da hun anser hende for en intri
gant Kvinde, der vil „forhekse“ Onklen og muligvis 
gifte sig med ham, saa de ikke kommer til at arve ham.

Miss Hope er ledsaget af en meget grim, ret tarve
lig ældre Dame (som altid har et Kæledyr hos sig, en 
vestindisk Mongus); til denne Dame, Miss Traill, synes 
hun at staa i Afhængighedsforhold. Efter at Sir Wil
frid er kommet sig efter Besvimelsesanfaldet og har. 
vekslet nogle meget hjærtelige Ord med Miss Hope, 
spiser alle fem til Aften sammen.

Herefter fortæller Terence Darkmore videre om Be
givenhederne.

Miss Traill skævede polisk op til mig, for 
at jeg skulde beundre, hvor udmærket hun 
„klarede det“, — som om hun behøvede at 
fortælle mig, at hun vistnok i Almindelighed 
hellere løj end sagde Sandheden. „Jeg har 
gjort i Orden igen paa Bordet“, vedblev 
hun, „blot De vil bringe to Glas og en Tal
lerken. Ja, De undskylder nok, Mr. Dark
more, at jeg er saa fri, at give Ordrer, uagtet 
jeg kun er Deres Gæst, men jeg skal sige 
Dem, jeg er saa vant til at tage mig af al 
Ting hos Miss Hope.“

Jeg takkede hende med nogle forbindtligt 
henkastede Ord, der skulde udtrykke, at det 
jo som bekendt hørte ind under Kvindens 
medfødte Takt at ordne Sligt, livorpaa jeg 
henvendte mig til Paula, medens Miss Traill 
med sit Dyr trykket ind under Armen gav 
sig til at studere Etiketterne paa Vinfla
skerne, der stod i Beredskab paa et Anretter
bord ved Siden af.

„Paula“, sagde jeg lidt bestemt. „Nu er 
Faren overstaaet. Onkel er ganske kommen 
til sig selv igen. Du maa tage Dig sammen 
og huske, at Du er Værtinde, hører Du, og 
Miss Hope og Miss Traill er dine Gæster“.

Faa Minutter efter sad vi omkring Bordet 
som om intet var passeret, kun at Onkel 
Wilfrids blege Ansigt maaske var en Kende 
blegere end sædvanlig.

Han syntes snarest raskere end nogen
sinde og talte med et Liv og en Lethed,* 
der ligefrem frapperede mig.

Han berørte ikke mere den Lighed, han 
havde fundet mellem Miss Hope og en anden 
Dame, han havde kendt i Fortiden, og jeg 

• kendte ham for godt til at vide, at naar 
han ikke selv tog Anledning til at bringe 
det paa Bane, kunde det ikke nytte at ud
spørge ham. Men jeg skal ikke nægte, at 
min Nysgerrighed efter at faa en nærmere 
Forklaring paa Mysteriet var stor — om 
det kom af min Veneration for ham eller 
af Interesse for Miss Hope, var jeg ikke 
enig med mig selv om.

Var der en Kvinde med hendes ejendom
melige maanelyse Skønhed, der en Gang 
havde haft min Onkel i sin Magt? Havde 
Miss Hope været sig bevidst, at det blotte 
Syn af hende vilde gøre en saa mægtig 
Virkning paa ham? Og var det derfor, at 
hun saa indtrængende havde ønsket at 
komme sammen med ham? Havde hun i 
nogen bestemt Hensigt klædt sig som en 
anden Skuespillerinde i en Dragt fra en 
svunden Tid? Og hørte den mærkelige 
Handske paa hendes Haand til for at frem
kalde den tilsigtede „Illusion?“

Jeg saa min Onkel betragte denne Haand 
Gang efter Gang, men om det blot var fordi 
han fandt den aparte eller det var fordi 
han kendte den igen, kunde jeg ikke skønne 
af hans Udtryk. Da den unge Pige opda
gede, at den var Genstand for hans Op
mærksomhed, gjorde hun sig tilsyneladende 
Umage for at skjule den. At Paula ogsaa 
havde observeret det ejendommelige Smykke 
paa Haanden, var tydeligt nok at se; Kvinder 
lægger jo skarpt Mærke til alting af den 
Art.

Skønt min Onkel ikke gjorde Miss Hope 
noget direkte Spørgsmaal om hendes Person 
eller hendes Forhold i Fortid og Nutid, 
ledede han dog et Par Gange Samtalen ind 
i et saadant Spor, at nogle Oplysninger 
desangaaende laa nær. Men hun undgik 
behændigt at sige noget derom, om just 
ikke saa direkte, som hun havde gjort over
for mig. Hun talte til ham paa en barnlig,

ugenert Maade, der ikke lignede den selv
sikre Tone, hun oftest anslog, naar hun og 
jeg var alene sammen.

Hvad Miss Traill angik, da var hun tavs 
ligesom Paula, men ikke af samme Aarsag. 
Medens Paula flinkt passede sine Pligter 
som Værtinde og lod Opvarteren bringe og 
tage bort, var Miss Traill aabenbart ganske 
uinteresseret i alt andet end sin Tallerken, 
undtagen naar hun af og til stak en lille 
Bid ned under Bordet til sit Dyr, der løb 
omkring imellem Benene paa os. Men da 
min Onkpl begyndte at tale om Gammel
kloster, blev hun opmærksom. Hun kastede 
et stjaalent Blik til Miss Hope og fra Miss 
Hope til mig. Der var noget hemmeligheds
fuldt, noget ondt i hendes Ansigt, der vir
kede frastødende paa mig og jeg spurgte 
mig selv, hvad det dog kunde være, der 
knyttede disse to Kvinder til hinanden. Det 
var ganske sikkert ikke Venskab eller Sym- 
pathi.

„Min Nevø fortalte at han traf Dem der
ovre, Miss Hope“, sagde Onkel Wilfrid, som 
om han endnu en Gang vilde forsøge at 
faa noget nærmere at vide om hende. „Var 
det kun fordi De havde Lyst til at se det 
gamle Slot, om jeg maa spørge, eller var 
det ikke første Gang De var der?“

„Det var ikke første Gang“, svarede hun 
let henkastet. „I min Barndom har jeg været 
godt kendt der. .Og ved De, Sir Wilfrid, 
jeg har altid saa godt kunnet lide det gamle 
Hus. Jeg holder af alt, hvad der er gammelt. 
Alt hvad der hører til Fortiden har et eget 
Trylleri for mig. Jeg ved ikke, hvad jeg 
vilde give for at bo paa Gammelkloster! 
Hvis jeg var rig, vilde jeg købe det og gøre 
det rigtigt smukt i Stand. Ja, nu ler De 
af mig, men jeg gik derhenne idag og ind
rettede det Hele i Tankerne, medens jeg 
vandrede fra Værelse til Værelse — alt det 
jeg vilde gøre, hvis jeg havde rigtig mange 
Penge. Men det var jo kun Drømme, for 
jeg har ingen!“

„Saa gør det mig næsten ondt at fortælle 
Dem“, sagde Sir Wilfrid, „at jeg tænker 
paa at købe Gammelkloster. Det var i den 
Anledning min Nevø var kommen dertil, 
hvad han maaske har glemt at fortælle 
Dem. Men jeg vilde være dem meget tak
nemlig, hvis De vil aabenbare mig Deres 
Planer. Jeg holder, ligesom De, meget af 
gamle Ting, og da De jo fra tidligere Tid 
kender Stedet, kunde de sikkert give mig 
adskilligt flere praktiske Vink end de to 
nymodens Mennesker der“ — han smilede 
til Paula og mig. „Hvis De og — Miss 
Traill vil gøre os den Ære at følge med os 
derover i Morgen —“

„Det skal vi saamænd med stor Fornøj
else“, svarede Miss Traill uden Betænkning.

„Hvis vi er her endnu“, tilføjede Miss 
Hope med et vist Eftertryk og vekslede 
nogle Blikke med sin Ledsagerske. Hvad 
de vilde antyde for hinanden ved deres 
stumme Minespil, forstod jeg ikke saa nøje; 
det saa ud som Mis)s Traill paastaaelig holdt 
paa sit, medens den anden var ængstelig 
derfor.

„Hvis De opfylder mit Ønske, skal De 
ikke gøre det for intet“, sagde min Onkel 
venligt og indsmigrende. „Hvis De vil til
lade mig at gøre Gengæld, saa skal jeg 
med det samme sige Dem, hvad jeg tænker 
paa. Det er, om De vilde gøre os den Glæde 
at komme og bo hos os paa et rigtigt langt 
Besøg, naar vi har faaet alting gjort i Stand 
efter Deres Anvisning.“

„Oh, Sir Wilfrid, De ved ikke, hvor tak
nemlig jeg er for den store Venlighed, De 
viser mig!“ udbrød den unge Pige med rø
rende Hjærtelighed. „Men, naar De — og 
Miss Wynne — lærer mig lidt nærmere at 
kende, vil De erfare, at jeg ikke hører til 
disse lykkelige Væsner herpaa Jorden, der 
kan gøre som de selv vil. Mig har Livet 
bundet til Pligt og Alvor, og det kan være 
at jeg — ved Lejlighed — faar alvorligere 
Ting at tale med Dem om, end at lægge 
Planer for Indretningen af Deres Landsted, 
skønt det skal være mig en stor Glæde at 
gøre det, hvis De har Tiltro til mig.“
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Under denne Del af Samtalen havde Paula 
stadig haft travlt. Syltetøj og Ost var 
kommet og gaaet, og en Dessert af Frugt, 
saa god som Værten i Hast havde kunnet 
skaffe den, var budt rundt, og tilsidst var 
Kaffen serveret. Paula havde uden Tvivl 
gerne set at faa min Onkel i god Behold 
for os selv, men Værelset, hvori vi havde 
spist, var det eneste, hvori vi kunde tale 
sammen. Saa rejste hun sig omsider fra 
Bordet, og medens vi andre fulgte Eksem
plet, foreslog hun, „da der ikke var noget 
Værelse, til hvilket Damerne kunde trække 
sig tilbage“, at vi skulde flytte vore Stole 
omkring Kaminen.

„Jeg for min Part fryser“, sagde *hun 
kort.

„Det ærgrer Dig maaske endnu, at Du 
gik Glip af Lohengrin“, sagde jeg. „Det er 
ellers ikke videre smigrende for mig, at den 
uskadte Tilstand, hvori Du fandt mig, efter 
at det falske Telegram havde gjort Dig for
skrækket, ikke har kunnet give Dig til
strækkelig Erstatning for den tabte Nydelse. 
Hvad vilde Du have sagt, om jeg var druknet 
eller noget lignende?“

„Jeg syn’s De taler om et falsk Telegram“, 
indskød Miss Traill med ugenert Nysgerrig
hed. „Det lyder jo helt romantisk — ikke, 
lille Basse min?“ Det sidste var henvendt 
til hendes lodne Uhyre.

Jeg var ikke ked af, at jeg uforvarende 
havde bragt denne Sag paa Bane. Der var 
ikke tidligere blevet talt derom imellem 
os, kun i de flygtigt henkastede Linier til 
Miss Hope havde jeg antydet Grunden til 
Sir Wilfrids og Miss Wynnes pludselige 
Ankomst.

Jeg lagde skarpt Mærke til den unge 
Piges Ansigt, medens Onkel Wilfrid for
klarede, hvad det var for et Telegram, jeg 
havde ment, henvendt til hendes Ledsager
ske, men i Virkeligheden for hende selv.

, Men hendes rolige Øjne — der snart hvilede 
med Opmærksomhed i hans og snart var 
nedslagne under de lange, mørke Vipper — 
røbede intet. Miss Traill, der aabenbart 
følte sig smigret ved Sir Wilfrids Veltalen
hed overfor hende, gav med livlige Gestus 
og opspilede Øjne nogle Forundringsudbrud 
fra sig, ledsagede af diverse Gisninger, uden 
at nogen af Delene sagde mig nogetsomhelst.

„Det eneste, jeg vil haabe“, sagde hun 
til sidst, „er at De, naar De kommer hjem 
igen, ikke skal finde Deres Hus p lyndret. 
Det skulde saamænd ikke forundre mig, 
om jeg hørte, at det var en Gavtyvestreg 
for at faa Dem væk fra London. Eller 
maaske, da De er en Mand, der har stor 
Indflydelse baade paa det ene og det andet, 
er der nogen, der har haft sine Grunde til 
at faa Dem herned til dette afsides Sted. 
Ja, jeg siger bare, Sir Wilfrid (hun udtalte 
Navnet og Titlen med en vis Salvelse, hver 
Gang hun havde Lejlighed til det), at var 
jeg Dem, vilde jeg ved Gud tage alle mu
lige Forsigtighedsregler for Natten.“

Min Onkel og jeg kunde ikke lade være 
med at le.

„Foreløbig har jeg besluttet, at jeg saa 
snart som mulig vil have fat i den Dreng, 
der indleverede Telegrammet“, sagde jeg.

Miss Hope rejste sig i det samme plud
selig fra sin Stol.

„Miss Traill, det er vist paa Tide, at vi 
siger Godnat“, sagde hun, idet hun saa paa 
sit lille Uhr.

Maaske var det blot, fordi jeg nu en 
Gang havde en Mistanke, men det forekom 
mig, at der var kommet en vis Uro over 
hende efter at Telegrammet var kommet 
paa Tale. Var det virkelig muligt, at hun 
havde haft noget at gøre med det Tele
gram?

Jeg skød Tanken fra mig og sluttede mig 
til min Onkels ivrige Protest imod, at 
Damerne allerede vilde gaa.

Hun vilde imidlertid ikke lade sig over
tale, og erklærede desuden, at hun havde 
et Par Breve at skrive, som skulde med 
Posten næste Morgen.

„Paa Gensyn da imorgen“, sagde han og 
rakte hende Haanden. „Og siden? Kan

min Niece og jeg overtale Dem til at op
give os Deres Adresse, eller vil De vedblive 
at være — et mystisk Væsen for os?“

„Min Adresse skal være det eneste my
stiske ved mig“, svarede hun leende. „Og 
det kun indtil videre. Vi vil mødes igen
— efter imorgen.“

„Naar og hvor?“ spurgte Sir Wilfrid, for
søgende et gøre det let henkastet, men 
uden at det lykkedes ham.

„Vil De love mig at efterkomme alle de 
indbydelser, De faar i næste Uge, saa vil 
Spørgsmaalet blive besvaret af sig selv.“ 
Hun saa over paa mig, idet hun talte, som 
om hun vilde indbefatte mig i sin Anmod
ning. Og derpaa, uden at afvente yderligere 
Spørgsmaal og Forklaringer, sagde hun „God
nat“ og forsvandt, fulgt af sin Ledsagerske, 
der vraltede bagefter med sit Kæledyr under 
Armen.

Min Onkel stod og saa efter dem, som 
en Mand, der har haft en Vision. Da Døren, 
som jeg havde holdt aaben, var lukket efter 
de to mærkelige Kontraster, lagde han Haan
den paa sin Pande for ligesom at klare sine 
Tanker.

„Saa er hun gaaet“, sagde han. „I en 
Time eller to har det været som om jeg 
var femogtyve Aar igen. Nu skal jeg atter 
bære Vægten af mine Halvtres. Hvem er 
hun, Terence, kan Du sige mig det?“

„Miss Hope“, svarede jeg lakonisk.
„Du forstaar ikke, hvad jeg mener. Men 

lad os ikke tale mere om hende. Godnat. 
Jeg skal ikke oftere give Jer Grund til at 
tro mig syg, hvis jeg ser hende, det lover 
jeg Eder.“

Da han havde forladt os, sprang Paula 
hen til mig med lynende Øjne.

„Terry, hvad er det for et Kvindemen
neske?“ udbrød hun med hæs Stemme, som 
om han snappede efter Vejret. „Hvad skal 
hun her? Hvad er det, hun vil med Onkel 
Wilfrid? Læg Mærke til, hvad jeg siger, 
der er noget hun vil gøre med ham! Du 
har været godt dum, at Du har givet hende 
Spillet i Hænderne. Hun g ifte r sig med 
ham, hvis hun kan komme af Sted med det, 
og hvad skal vi saa, Du og jeg, der har 
gaaet i den Tro, at vi havde Ret til alt, 
hvad der er hans? Hun har forhekset 
Onkel Wilfrid, Terry, og jeg hader hende
— hader hende til Døden.“

V. Kapitel.
Nogle opfangede Ord.

Mangehaande Tanker svirrede rundt i 
mit Hoved, da jeg gik op i det Værelse, der 
var anvist mig for Natten. Paulas Ansigt, 
hvis Skønhed ganske var udvisket af hendes 
ukvindelige Arrighed, blev ved at staa for 
mine Øjne, ligesom Billedet af Solen, naar 
man har set paa den for længe.

„Hun gifter sig med ham, hvis hun kan 
komme af Sted med det, og hvad skal vi 
saa, Du og jeg, som har levet i den Tro, at 
vi havde Ret til alt, hvad der er hans?“

Saaledes lød de Ord, hun i sin Heftighed 
havde sagt, og det, at de var udtalte af den 
unge Pige, der skulde være min Hustru, 
gjorde mig bitter og sørgmodig. Var det 
derfor, hun havde Onkel Wilfrid kær: at 
hun holdt af den Luksus, hvormed han om
gav hende, og ventede at faa hans Penge 
naar han var død?

Jeg kastede mig ned paa en Stol og 
reflekterede videre. Det værste af det alt
sammen var maaske egentlig det, at hun 
saaledes uden videre gik ud fra, at jeg nød
vendigvis maatte tænke som hun: der var 
ikke andet for mig, end at gøre fælles Sag 
med hende imod denne Kvinde, som lige fra 
det første Møde havde, som hun sagde, „for
hekset“ Sir W' ilfrid Amory. Vi maatte for
hindre denne Kvinde i at tilsnige sig hans 
Gunst, faa Tag i hans Penpepose og derved 
bringe os ud af vor betryggede Stilling.

Nej fy — det var dog altfor egenkærligt! 
— jeg fik ligesom en bedsk Smag i Munden 
ved at tænke derpaa.

Onkel Wlfrid havde altid staaet for mig

som Idealet af en Mand, jeg kan gerne sige: 
som en Helt. Hans melankolske Ansigts 
lange Oval med den stolte, høje Pande (om- 
krandset af Haar, der Aar for Aar blev 
mere sølvhvidt), hans skarpe, til Tider lige
som drømmende graa Øjne, hans aristokra
tiske Ørnenæse, de faste, tynde Læber, hvis 
nedadgaaende Buer gav ham et alvorligt, 
tænksomt Udtryk, hans determinerede, lidt 
fremstaaende Hage havde i mine Øjne, lige 
fra min Barndom, simpelthen repræsenteret 
Fuldkommenheden af mandlig Skønhed, og 
jeg havde altid elsket Skønheden i enhver 
Skikkelse.

Til denne rent ydre Beundring kom for 
mit Vedkommende en stiltiende Sympathi, 
der havde knyttet os nær til hinanden lige 
fra de Dage, da jeg endnu kun som halv
voksen Dreng ledsagede ham paa de lange 
Fodture gennem Mark og Skov, som han 
altid holdt saa meget af. Jeg havde elsket 
denne Onkel, for hvad han havde gjort for 
mig, men mere end alt, for hvad han var; 
og skønt Paula og jeg — til Trods for at 
vi havde været Legekammerater fra Børn 
a f— aldrig havde udvekslet fortrolige Tan
ker af den Art med hinanden, tog jeg det 
for en given Ting, at hendes Felelser for 
Onkel Wilfrid var noget nær de samme som 
mine, kun ikke saa stærke. Nu da hun i et 
Øjebliks Overilelse havde røbet mig, hvad 
der boede i hende, stødtes jeg tilbage fra 
hende og kom til at underkaste hende en 
Kritik som aldrig før. Jeg kunde kæmpe 
med mine Følelser saa meget jeg vilde, jeg 
kunde ikke gøre for, at hendes smukke An
sigt, som jeg altid havde beundret, ikke 
forekom mig at være en Egenskab, der var 
tilstrækkelig til at jeg kunde ønske at 
knytte min Livsskæbne sammen med hendes. 
Jeg er endog bange for, at i de Øjeblikke 
jeg sad der i den haarde, umagelige Hotel
stol med Haanden under Kinden og Benene 
henad Gulvet, vilde jeg nærmest værs bleven 
glad, om jeg aldrig saa min Forlovede igen.

Det var et underligt, skummelt lille Væ
relse, jeg sad i. Foruden den sædvanlige 
Kakkelovn stak der henne i en Krog et 
grimt Rør op gennem Gulvet fra et eller 
andet mystisk Varmeapparat underneden. 
Da jeg fik Øje paa dette Rør, gik det op 
for mig, at Lyden af nogle Stemmer, jeg 
syntes at have hørt temmelig nær ved mig, 
medens jeg sad fordybet i mine triste Be
tragtninger, kom op til mig derigennem fra 
Værelset under mit.

Stemmerne havde summet utydeligt, men 
paa en Gang lød en Røst, jeg ikke kunde 
tage fejl af, skarpt igennem og fik mig tu 
at spidse Øren, enten jeg vilde eller ej.

„Jeg kan ikke udholde at leve, hvis De 
bliver ved med at true mig. Jeg siger Dem. 
dette maa have en Ende, eller der maa ske 
noget!“ • T,

Det var Miss Hope, fra hvem dette Ud
brud kom, i en Tone, der sagde mig, at 
Nogen eller Noget var ved at bringe hence 
i Ticisøri

„Skab Dem nu ikke som et galt Menne
ske! Det er jo Dem selv, der har rage 
Dem ind i det!“ lød hendes Ledsagerskes
dybe Stemme. _ . . ,

Jeg havde rejst mig op, og idet jeg v 's 
Fristelsen til at lytte efter de to Kvinders 
Samtale langt fra mig, tog jeg nogle tung
Skridt tværs over Gulvet til den længs
borte liggende Ende af Værelset.

Jeg ved ikke den Ting, der er saa uop
dragent og grimt som at lure; for ør 
Gang i mit Liv følte jeg, at Fristelsen tu 
at gøre mig skyldig deri var ved a 
Magten over mig. Jeg kunde ikke gøie > 
at alt hvad der angik denne bedaaren , 
mystiske Kvinde, interesserede mig i hØJ 
Grad. Hun bar paa en Hemmelighe , 
hvor ønskede jeg ikke at faa Vishe •
at denne ikke var af en saadan Art, a
kastede nogen Skygge paa hende.

Maaske nogle faa Ord mere a 
Samtale vilde være i Stand til at o 
al min Frygt i saa Henseende —* men 
gevel, nej — jeg lukkede mit Øre 0 tQ
stelsén, som jeg havde gjort det
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Kvindestemmer. Jeg fortsatte min Vandring 
op og ned ad Gulvet, saa de gamle, halv- 
raadne Brædder knagede og gav sig i deres 
Fuger. Jeg rullede Persiennerne op for at 
aabne et Vindue, et Arbejde, der tog nogen 
Tid, da Persiennerne, som altid paa landlige 
Gæstgivergaarde, var i Uorden.

Alligevel kunde jeg ikke undgaa at op
fange nogle spredte Ord og Sætninger. De 
talte af og til meget højrøstet og naturligvis 
uden at ane, at det forræderiske Kakkel
ovnsrør virkede som en Art Telefon.

„Er det Deres Mening at føre det igennem, 
eller er det ik k e?“ kom det med Miss 
Traills fede Røst.

„Jo — jo — jo! Tusinde Gange jo! Men 
det maa blive paa den Maade, jeg selv vil. 
Maa jeg nu være i Fred?“

„Ikke før jeg liar faaet at vide, om De 
fandt, hvad De søgte efter i den Gamles 
Værelse.“

„Hvor ved De, at jeg søgte efter noget 
der?“

„Fordi jeg  kender Dem, skal jeg sige. 
Og jeg ved, at der var et og andet at finde.“ 

Havde jeg ikke i samme Øjeblik, som 
dette var sagt, kommet til at støde til en 
skrøbelig Stol, saa den skrabede et langt 
Stykke hen ad Gulvet, tror jeg sikkert, at 
jeg havde givet fortabt, og ladet Nysger
righeden ganske løbe af med mig. Men nu 
blev der pludselig stille underneden, og jeg 
hørte ikke et Ord mere, skønt jeg længe 
efter at jeg var kommen i min Seng, laa 
vaagen og stirrede ud i Mørket.

Hvad kunde det dog være, der knyttede 
disse to Mennesker sammen og øjensynlig 
gav Miss Traill Magt til at terrorisere sin 
skønne, elskelige Herskerinde? Hvad mente 
den sidste med at „gøre det paa den Maade, 
hun selv vilde?“ Og havde Miss Traill, da 
hun talte om „den Gamles Værelse“ hen
tydet til det uhyggelige Taarnværelse i ,det 
frygtede Hus', hvor Mordet var begaaet?

VI. Kapitel.
Hvor T raaden  begynder.

„Hørte De Uhret slaa Kvarterslag og 
Timeslag i Nat, Sir?“ spurgte den geskæf
tige, halvgamle Opvarter, medens han vim
sede om og satte Servicen tilrette paa Bor
det i det lille Værelse, hvor vi havde spist 
Aftenen i Forvejen.

Jeg var kommen tidlig ned, skønt jeg 
ikke var falden i Søvn før langt ud paa 
Natten, og stod og saa ud af Vinduet paa 
de smaa, tarvelige Huse i Martenhead, der 
forekom mig helt kønne i den straalende 
Morgensol.

»Ja, jeg hørte Kirkeuhret slaa,“ sagde 
jeg adspredt, „lige til et Kvarter over to.“ 

»Tænk, — saa længe! Jamen det var 
ikke Kirkeuhret. Det var derfor, jeg var 
saa fri at spørge, Sir. Hele Byen taler ikke 

andet.“
»Virkelig?“ Jeg havde indtil nu ganske 

glemt mm egen Forbavselse fra igaar, da 
Uhret paa Gammelkloster pludselig begyndte 
“dgaa; men nu erindrede jeg, at den gaade- 
fulde Skønhed havde sat det i Gang, og 
forstod hvad det var, Manden talte om.

»Jo, Sir. Jeg véd ikke, om Herren har 
kørt Tale om et grueligt Mord, der blev 
oegaaet for en Del Aar siden paa en Her- 
røgaard tæt herved. Stedet kaldes siden 
ooa Tid ,det frygtede Hus'. Næsten alle 
Mennesker kender Historien, Sir. Det blev 
Jo talt meget om det i de Dage. Det er 
faarnuhret i det Hus, der har slaaet siden 
■gaar Aftes. Men det mærkelige ved Tin- 
gen er, at der bor Ingen i Huset og har 
ikke gjort det i de sidste syv Aar. Der er 
íprig en Sjæl, som kender Stedet, der fal- 
er paa at gaa ind i det Hus og allermindst 

i Taarnet, Sir. For ser De: det var der, 
Mordet blev begaaet.“

»Hvordan er det da gaaet til, at Uhret 
P odselig har begyndt at slaa — hvad me- 
ner man ude i Byen?“ Jeg spurgte af Nys
gerrighed efter at høre, hvad han vilde sige.

»Ja, Folk ved jo ikke, hvad de skal tro.

Den ene siger et, den anden et andet, og 
Ingen véd noget alligevel. Ser De, da den 
gamle Mrs. Haynes var bleven myrdet — 
det var to, tre Aar efter at jeg kom her 
til Byen — saa savnede alle Mennesker 
det gamle Uhr, som slog hvert Kvarter saa 
højt, at man kunde høre det herinde i Byen. 
Og det havde Folk været vant til saa længe 
Nogen kunde huske. Der har nemlig altid 
boet nogøn i Stedet, undtagen lige et Par 
Dage før Mrs. Haynes flyttede ind. De 
sidste før hende, som boede der, var nogle 
af Familien Amory. Men saa, da Mrs. Hay
nes var død, blev Huset lukket, og der har 
ingen boet der siden. Det var saa under
ligt i Førstningen, at man ikke hørte Uhret 
derhenne fra. Folk savnede det, for Kirke
uhret her i Byen slaar ikke. Saa gik der 
den Snak mellem gamle overtroiske Men
nesker her i Egnen, at hvis Taarnuhret i 
det frygtede Hus' nogensinde kom til at 
gaa igen, saa yar det gamle Mrs. Haynes, 
der stod op af sin Grav og kom tilbage til 
Huset for at aabenbare noget, der laa hende 
tungt paa Sinde. Det blev fortalt saa ofte, 
at Folk var lige ved at tro det, og De kan 
derfor tænke Dem, Sir, hvad for en Sensa
tion det voldte, da de nu pludselig hørte 
det gamle Uhr runge igen.“

„Mente man da, at Mrs. Haynes havde 
Noget, der saadan, som De siger, laa hende 
tungt paa Sinde?“ spurgte jeg, halvt lige 
gyldig.

„Ja, Sir — han fortsatte dæmpet, fortro
lig — „man sagde, at der var en Hemme
lighed, som Amoryerne gemte paa, og som 
hun enten havde faaet fat i eller gerne 
vilde have fat i, og at det egentlig var 
derfor, at hun, som kun havde været et 
Tyende fra først af, ofrede saa mange Penge 
for at købe Stedet. Om der var noget om 
det, véd jeg ikke. Snakken stammer vist 
fra, hvad Mrs. Haynes Tjenestepige -— Fanny 
Edwards — fortalte bagefter, da Mordet 
var sket.“

„Hvad var det for en, den Fanny Ed
wards?“, spurgte jeg.

„Det var en ung Pige fra Wales, Sir. 
Usædvanlig fin og køn af et Tyende at 
være; jeg husker hende godt, hun var høj 
og tynd med store Øjne og et mægtigt gult 
Haar. Hun havde adskillige Tilbedere her
nede i Byen, og der var nok flere end en, 
der var ked af det, da hun rejste herfra 
uden at efterlade saa meget som et Ord 
om, hvor hun drog hen. Hun havde Ord 
for at være et godt Hoved og oplagt til at 
spille Folk alskens Puds, naar det kom over 
hende. Jeg for min Part kom straks til at 
tænke paa, at det kanske var hende, den 
Gavstrik, der var kommen igen til Marten
head, og vilde give Folk noget at blive for- 
bausede over ved at trække Uhret op. Der 
er noget, der kunde tale for det, Sir. 
Hun plejede ikke at være bange af sig, saa 
hun havde nok Mod til at gaa op i Taar
net, om ingen andre havde — og hun vid
ste hvordan Uhret skulde trækkes op.“

„Saa. Var der da nogen særlig Vanske
lighed forbundet dermed?“

„Det er netop det, Sir. Der var en Hem
melighed ved Mekanismen. Den gamle 
Dame selv og hendes Niece, der dræbte 
hende og bagefter døde i Fængslet, vidste 
Besked med den. Saa var der hendes Sted
søn, Mr. Haynes — et net, elskværdigt 
Menneske med en god Opdragelse, komplet 
Gentleman, og Fanny. Det var de eneste, 
som forstod sig paa den hemmelige Meka
nik ved Uhret, undtagen maaske en ung 
Enke, der af og til kom i Besøg paa Gam
melkloster . Mrs. Haynes havde lært den 
medens hun i tidligere Dage var i Tjeneste 
hos hendes Naade Mrs. Amory, og hun navde 
saa „ladet sin Viden gaa over til de andre“, 
som Fanny plejede at sige. Der bruges nok 
hverken Nøgle eller deslige Apparater, naar 
det Uhr skal trækkes op.“

Denne Oplysning slog mig unægtelig og 
gav mig Stof til mangehaande Refleksioner. 
Hvorfra havde da Miss Hope (som hun 
kaldte sig og hvilket efter hvad jeg vidste 
var hendes rigtige Navn) faaet' Kendskab

til Mekanismen og kunnet faa den gamle 
Tidsmaaler til at gaa „uden Nøgle eller des
lige Apparater?“

To af dem, til hvilke Hemmeligheden 
var gaaet i Arv, var ikke længer blandt 
de Levendes Tal, den ene død for den an
dens Haand. Mr. Haynes, Ejeren af Stedet, 
var udenlands. Saa blev der ikke mange 
tilbage.

„Hvem var den unge Enke, De talte om?“ 
spurgte jeg, idet mine Tanker standsede 
ved den sidste i Rækken af de Personer, 
han nys havde vævnt. „De lader til at vide 
ret indgaaende Besked med, hvad der i den 
Tid passerede paa Gammelkloster.“

„Aa,“ sagde Manden, ligesom undskyl
dende. „Folk har altid interesseret sig me
get for Stedet. Og da saa det mærkelige 
skete, at det fik en Ejerinde, der tidligere 
havde været Tyende, da var der knapt et 
Menneske i Byen, der ikke saa at sige holdt 
Øje med alt, hvad der gik for sig deroppe
— især da siden den unge Enke, De spurgte 
om, Sir, forsvandt.“

„Forsvandt? Det er en Begivenhed, jeg 
aldrig har hørt omtale,“ sagde jeg med en 
Interesse for Mandens Konversation, jeg 
aldrig vilde have haft, hvis ikke Mulighe
den for at faa noget opklaret af det My
sterium, hvori Miss Hope befandt sig, hav
de gjort mig til en taalmodig Tilhører.

„Jo, det var nogen Tid før gamle Mrs. 
Haynes blev myrdet, Sir,“ fortsatte han, 
synlig stimuleret ved min voksende Inter
esse for hvad han havde at fortælle. „Hun 
forsvandt som sagt pludselig, men der var 
for den Sags Skyld ingen, der troede, at 
der stak noget galt under det. Jeg havde 
vel været her en tre Maaneders Tid, da 
hun kom her paa Visit en Dag. Det er — 
lad mig se — ni Aar siden. Siden saa jeg 
hende ofte gaa sammen med Miss Florence
— hende, De ved, der kom saa skrækkeligt 
af Sted, Sir. Miss Florence var ellers en 
nydelig Pige, ved det Lag seksten—sytten 
Aar den Gang, men veludviklet efter sin 
Alder; hun havde et prægtigt mørkt, rød
brunt Haar, der laa hende langt ned ad 
Ryggen, og hendes Øjenbryn gik næsten 
helt sammen, hvilket somme Folk siger ikke 
skal være noget godt Tegn hos en Kvinde. 
Dep unge Enkes Navn var Fergusson — 
forresten ved jeg ikke bestemt, om hun 
virkelig var Enke. Det var noget, Folk 
sluttede sig til efter den Paaklædning, hun 
gik i. Hun havde altid et Krepslør for An
sigtet, men saameget kunde vi se, at hun 
var ung og meget smuk, og hendes Figur 
var slankere og finere end Miss Florences“.

„Hvad Kulør havde hendes Haar?“ af
brød jeg ham.

„Hendes Haar? Saavidt jeg husker var 
det lyst. Jeg mindes, at det kunde skinne 
saa kønt under Sløret, naar hun gik forbi 
En i Solskin. Hun var den eneste Gæst 
paa Gammelkloster i min,Tid. Og hun var 
der to Gange. Den første Gang ved jeg 
ikke, at der skete noget mærkværdigt. Men 
Aaret efter kom hun igen, og da hun havde 
været der en Maanedstid, kom der Bud til 
Byen om en Vogn til at køre hende til 
Stationen tilligemed hendes Bagage — Mrs. 
Haynes holdt ikke Køretøj til Trods for at 
hun var saa rig. Det var den smukke 
Fanny, der bragte Besked til Vognmanden
— han boer i Stedet her ved Siden af, Sir
— og Vognen skulde komme næste Morgen 
tidlig. Men da Morgenen kom og Vognen 
lige skulde til at spændes for, kom Fanny 
løbende og sagde, at Mrs. Fergusson var 
væk og havde ladet sin Bagage blive til
bage. „ (Fortsættes).

Obs. Bladet udgaar fra Nytaar 1915 2 
Gange om Maaneden, nemlig hver 14. 
Dag. — Der kommer altsaa 24 Numre 
aarlig og Abonnementsprisen er kun 
Kr. 2,40 for hele Aaret, som opkræves 

kvartalsvis forud med 60 Øre.
Tegn strax Abonnement!
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E T A B L E R E T

En Morgenstund vi stejlede 

—  Hvad var der dog paa Færde? 

Ifald vi ikke fejlede 

Stod Christian den Fjerde 

Lyslevende paa Taarnets Top 

Med Sværdet ved sin Side! 

Hvordan han kommen var derop, 

Det var ej godt at vide.

E T A B L E R E T

Han kender ej sit Folk igen,

Naar Stimlen han betragter,

Han sér dem, hvor han skuer hen, 

I ganske nye Dragter;

Da faar vort Hus han Øje paa 

og peger frem fornøjet —

Nu har han Gaaden løst: „Haa, haa! 

Det er derfra, de har Tøjet!“

Dagbladet „DANNEBROG“ foreslog i 1895, a t  „CHR. IV.s STATUE“ a n b r a g t e s  paa „ R u n d e t a a r n “ 

for at gøre Udsigten fra vore Vinduer mere attraktiv, end den er iforvejen.

Af NVTAARSGAVER til Herrer findes hos os et stort Udvalg, bestaaende af:
Elegante Slobrocks (fra 20 Kr.), Morgenjakker (fra 12 Kr.), kulørte vg hvide Veste (fra 4lh  Kr.), Sportsbenklæder 
(a la Hammon, fra 9 Kr.), Velour-Hatte (fra 41 /* Kr.), ægte Borsalino Hatte (8 V2 Kr.), andre Filthatte (fra 47a Kr.). 
Ligeledes tit Drenge findes her et stort Udvalg af  Habitter, Paletots, Ulsters og Stortrøjer til enhver Alder 
og til alle Priser!—Obs.! Vore forannævnte Artikler er kærkomne Gaver for Herrer og unge Mennesker!
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C h a r i v a r i .

Brandere, Anekdoter, Smaahistorier, 
Epigram m er, Ordsprog etc.

Redaktionen indbyder herved Bladets Læsere til at indsende o r ig in a le  Bidraq til denne Afdeling. Det af de indsendte Manuskripter, som efter vort Skøn er det bedste, præmieres med
Varer efter eget Valg til en Værdi a f  

6 K r o n e r  
fraZachariaes Magasiner Kultorvet 16.
Manuskript maa indsendes i Konvolut mrkt. 'Charivari« og til Redaktionens Efterretning være forsynet med Indsendei-ens Navn og Adresse. Redaktionen forbeholder sig Ret til i Bladet at aftrykke alle indsendte Bidrag.Bidrag modtages indtil 31. Januar 1915.

Præmien er tilkendt følgende Vittighed, 
indsendt af:

Axel Henning Andersen, Strandboulev. 141.
— Hvorledes gik det til, at Tobakshand

ler Petersens D atter igen blev forlovet med 
Løjtnanten, som bun havde slaa.et op med?

— Jo, det er meget romantisk. En Dag 
snuser hun ham op, skraar over Gaden og 
fyger i hans Arme.

>Tørgen Cold, H. C. Ørstedsvej 42.
A. til B.: „Du —  der kommer Grosserer 

Pierre med sin D atter — hun er ligesaa  
forkælet som grim — han g i’er hende alt, 
hvad hun peger paa".

B.: „Død og P ine — lad os vende om — 
tun er jo i Stand t il  at pege paa m ig.“

P a a  G ly p t o t h e k e t .
En Herre t il  Opsynet: Er Professoren 

tor endnu?
~~ Nej, Hr. Etatsraad, Professoren er 

?aaet fra  S a m l in g e n .

T E k s a m e n .
Lærerinden: Men hvad sagde saa Isak til 
waham?
Pnns: Her er Brændet, Fader, men hvor 

r Tændstikkerne?

p S k u f f e l s e .
Lisker Du mig, lille  Mary? — Ja, Hans! 
Kan jeg stole paa det? — Vist kan Du 

V ~~ Og vil din Fader give Dig et godt 
%r, hvis jeg  gifter m ig med Dig? — 
> H^ns. — Og han vil tage mig til Kom- 
gnon i Forretningen? —  Ja, Hans. — Og 

Noder vil kun komme, naar jeg  ind- 
¡Jer hende? — V ist saa, Hans. — Og Dine 

skende ligeledes? — Naturligvis. — Og 
® tader vil betale min Gæld? —  D et vil 

nok, kære Hans. — Kæreste Engel, vil 
“ave mig t il  Mand? —  Nej, Hans!

M e d f ø le ls e .
„Hvor er den tykke Brygger henne, som 

kom her saa ofte sidste Vinter, og som 
vejede 300 Pund? Lever han endpu?“ 

„Nej, han hviler for længe siden i Abra
hams Skød“.

„Stakkels Abraham!“

H a a b lø s t .
Frøken Anna (er i Besøg hos sin Tante, 

en gammel Jomfru, de skal sove i én Seng): 
„Aa, kære Tante, se endelig  under Sengen, 
om der ikke ligger en Mand sk ju lt!“

Tanten (med et dybt Suk): „Ak nej, niit 
Barn; det har jeg for længe siden opgivet 
alt Haab om !“

E n l i l l e  A f b r y d e ls e .
Den lille  Peter knæler i sin Seng og 

fremsiger sin Aftenbøn. Hans lille  Søster 
kan ikke modstaa Fristelsen til at kildre 
ham under Fodsaalerne. En Tid finder han 
sig i det, men da han ikke længer kan 
holde det ud, siger han midt i Bønnen: 
„Kære Vorherre, undskyld mig et Øjeblik, 
jeg skal bare stikke Ellen en Lussing!“

I k k e  sa a  u n d e r l ig t .
„Hvorfor er De saa adspredt, Hr. Arki

tek t? “
Arkitekten: „Aa, ti bare stille! Der løber 

tre Villaer rundt i Hovedet paa m ig“.

D e r fo r .
Cirkusdirektøren: Hvad er det dog, her 

lugter saa forfærdeligt af?
Død og Pine, det er jo Kauschukmanden, 

der har sat sig op paa Kakkelovnen.

N a t u r h is t o r i e .
Kamelen kan arbejde otte Dage i Træk 

uden at drikke, fortalte en Mand sin Kone.
Det er der ikke noget særligt ved, sva

rede hun og saa skarpt paa sin Mand, jeg  
kender endog en Kamel, som kan. drikke i 
otte Dage uden at arbejde. Manden gik 
ganske forbløffet sin Vej.

Eksaminator: Hvad springer Dem i Øj
nene, naar De stryger en Kat mod Haarene. 

Eksaminanden: Katten.

Bladet udgaar 2 Gange maanedlig
nem lig hver 14de Dag.

Der udkommer altsaa 24 Numre aarlig 
og Abonnementsprisen er

60 Ore Kvartalet.

Tegn s tr a x  A bonnem ent
(Send Kekvisitionen til Kontoret. 16 K u lto rv e t) .

Om a t  s k æ ld e  ud.
Har De aldrig skældt ud? — blevet skældt 

ud er De da vist i alt Fald; men har De saa 
lagt Mærke til, fra hvor mange forskellige  
Kilder, man henter sine Skældsord, det er 
ikke alene fra Dyreriget, P lanteriget, M ine
ralriget og mange andre Riger; men frade utro
ligste  Steder. Maa jeg  give Dem nogle Prøver.

Jeg vil kun i al A lm indelighed først gøre 
opmærksom paa, at man baade kan skælde 
ud og blive skældt ud for „et dovent Dyr“, 
„en dum Torsk“, „en gemen Æ sel“, „et 
K lokkefaar“, „en gam m el Gnaver“, „en g if
tig  Snog“, „en H undestejle“, „et forbandet 
B æst“, „en F lynder“, „en K am el“, „en Dro
m edar“, „en stor A bekat“ osv., og er det 
Individer af Hunkønnet, der skal diverteres 
med Skældsord, passer f. Eks. noget saadan 
som „et galt A sen“, „en T iger“, „en H yæne“, 
„en So“, „en Slange“, „en lille  P uttehøne“, 
„Lam“ eller „Fedegris“, men nu skal jeg  
henlede Opmærksomheden paa følgende: Til 
Modejunkere kan man sige, sikke nogle 
„K anelstænger“, til rige Bønder „Strutter“, 
til .Skolelærere „Fastekringler“, til Ammer 
„Rundstykker“, til Barnepiger „Kiks“, til 
Rigsdagsmænd i Reglen „Vrøvl“ og t il  Skyt
ter „Sigtebrød“, til mange Æ gtemænd „Horn“ 
og som m etider til Borgerrepræsentanter 
„Vandbakkelser“. Saa kan man ogsaa godt 
sige om Sangerinder, at de er „Vienerbrød“, 
gale Koner er „Sprutbakkelser“, Danser
inder „Blondekringler“ eller «Flyvefisk“. A 
propos om Fisk, en rig Kæreste, det er en 
„Guldfisk“, Venstremænd kaldes for „Berg- 
fisk“ og Sæbesydere kaldes endnu den Dag 
i Dag for „Ludfisk“. Skræddere er aaben- 
bart „Klipfisk“, medens en Frisør absolut 
maa kaldes en „Klipnakke“.

Mange Kammerjunkere er „Østers“, Malere 
„Oddere“, Slagsbrødre „Skaller“, Bogholdere 
„Blæksprutter“, ligesom  Formanden i Folke
tin get en Gang Var „en Krabbe“ og en her
værende Skolebestyrer en „Krebs“. Dumme 
unge Piger kan man m eget godt kalde for 
„Gæs“ og arrige Svigermodre for „Kalkuner“, 
gamle Frøkner for „Lageagurker“, Redak
tører for „Andejægere“, og der er ikke en 
Smule i Vejen for at kalde Soldaterne paa 
Fælleden for „Græshopper“. Om M ilitær- 
m usikanter kan man godt sige, de er „Horn
fisk“ og Gendarmerne bliver altid kaldte  
„Forglem m igejer“, Chansonettesangerinder 
det er „Hylebær“, Apothekerlærlinge er 
„Lakritsrødder“,* Folk uden N attelogi det 
er „Skovbund“, gamle Pebersvende det er 
„Rønnebær“ og Syjomfruer „Naaletræer“, 
Folk, som stjæler, det er „Raps“, Stenhuggere, 
som laver „Gravmonumenter“, det er „Gra
venstener“, Diakonisser er „Søsterkager“, 
mange Opvartningspiger er „K askelotter“, 
men man kan ikke kalde a lle  W ieher for 
„Charlotter“. Men om Forladelse! Jeg er 
bange for at træ tte ærede Læsere; De kan 
jo benytte ovenstaaende til at samle et lille  
Leksikon til Brug ved givne Lejligheder.
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Æ b l e t  f a l d e r  ik k e  l a n g t  f r a  S t a m 
m e n .

„Georg,“ sagde den kærlige Fader, „Du gik 
med min Overfrakke i Stedet for Din egen. 
Jeg fandt dine Lommer fulde af Cigaretter 
og Tændstikker.“

„Jeg opdagede min F ejltagelse ,“ svarede 
Sønnen, „straks da jeg  var kommen ud paa 
Gaden, for jeg  fandt Lommerne paa Frak
ken fulde af Konfekt, og saa var der tre 
Par Dam ehandsker.“

Der blev ikke ta lt mere om S a g e n !

K a u s a l f o r b i n d e l s e .
To Venner havde lovet at støtte hinan

den, naar de engang etablerede sig : Den 
ene nedsatte sig  som Tandlæge, den anden 
aabnede ^n Butik med Sukkervarer,

S urbrød.
—  Sode Sophus, kan Du nu ikke vente  

med at skraa i de fire Uger, Hvedebrøds
dagene varer —  saa hører jo K ysseriet op 
af sig  selv, siger Moder.

D e n  n y  P o l i t i b e s t e m m e l s e .
„Jeg har tæ nkt paa at sam m enkalde 

mine Kreditorer og træffe et Arrangem ent 
med dem .“

„Har De søgt P o litiets T illadelse?
„Hvad rager d e t  P o lit ie t? “
„Til større Folkeforsam linger og M asse

moder udkræves altid P olitiets T illadelse .“

Prøv!
Han: Deres H jerte er saa haardt, at jeg  

ikke kender noget, der kan gennem trænge  
det.

Hun (bly): Prøv med Diam anter.

D e n  er  fo r  g a m m e l .
M ililer (hævende K osteskaftet): Peter, din 

uartige Unge — !
P e te r : Slaa bare væk, men la ’ mig være 

fri for det sæ dvanlige Sludder, at det gør 
Dig mere ondt, end m ig!

P a a  S t r ø g e t .
Forste Matros: Sej, Du Kammerat, sik 

ken storartet T allie det Pigebarn har, dér 
forude!

Anden do. Talje, hvad er det ?
Første: D et er at være tynd i Livet, dit 

F jo ls!
Anden: Saa har jeg  d. o. 1. m. haft Talje 

i over fjorten Dage.

H a! h a ! ha!
A. Hvad vilde De helst, at en Løve aad 

Dem, eller en Tiger.
B. Se lvfø lge lig  at den aad Tigeren.

I S k o le n .
L æ r e r in d e n :  Hvori lægger Torsken sine 

Æg?
E le v e n :  I sine Bukser.

P r æ m i e - O p g a v e n  i N r .  4 8 .

Det græske Kors.

Man klipper Korset i 4 Stykker paa fø l
gende Maade:

Derefter danner man med Lethed neden- 
staaende Figur ved at stille  de 4 Stykker 
sammen som angivet ved de fine Streger.

Der indkom et overvældende stort Antal 
Løsninger, hvoraf de 10 er bievne præmie
rede. De udsatte 10 Præmier, hver be- 
staaende af en Anvisning paa 5 Kr. i Varer 
efter eget V alg fra Zachariaes Magasiner, 
tilfa ld t følgende:

Skolebetjent Alfred Hvidsø, Bispebjerg Skole.
O. C. Nielsen, Købmagergade 64, 4. S.
H ans Kruse, Nyelandsvej 67.
Richard Larsen, Henrik Ibsensvej 11.
.4. H . Andersen, Strandboulevarden 141, 2. S. 
Portier F. Jørgensen, Skydebaneg 13,1. S. t.v . 
Edv. Bentzen, Fjords Allé 20.
V. Hermansen, Classenske Boliger K, 2. 
Architekt M artin Nielsen, W estend 7, 3.
C. F . Hindsteen, Sønder Allé 5, 1. S., Valby.

Sam tlige Præmietagere anmodes om senest 
den 31. Januar mod behørig Legitim ation  
at afhente Anvisning paa Præmierne paa 
vort Kontor, Kultorvet 16, 3. Sal.

S a n g  o g  K l a n g ^

Revuesange, Gadeviser og anden spøgefuld 
Poesi sam t passende M usik hertil.

Til denne Afdeling opfordrer vi vore Læsere til at yde Bidrag, og vi venter os særlig interessante Resultater af det gode danske Humør paa dette Omraade.Bidragene knnne bestaa i: 1) En o r ig in a l komponeret, let sangbar Melodi, 2) en o r ig in a l Sang eller Vise, hvis Karakter er angiven i Overskriften til denne Afdeling, eller 3) baade Melodi og Sang.For det Bidrag, som efter Redaktionens Skøn er det bedste, gives en Præmie, bestaaende af V arer 
f r a  Z a c h a r ia e s  M a g a s in e r , K u lto rv e t 16, til Værdi

10 Kroner
Manuskripterne maa indsendes i Konvolut mrkt. »Sang oq Klang« og være forsynei med Navn og 

Adresse.Det bemærkes, at der vil blive givet Præmie baade for Melodien og Teksten, selv om begge Dele indsendes fra samme Haand.Redaktionen forbeholder sig i sidstnævnte Tilfælde Ret til eventuelt at benytte Melodien med Udeladelse af Teksten eller omvendt, samt ad anden Vej at lade komponere Musik til en antagen Tekst eller skrive Tekst til en antagen Melodi.
Præmien: 10 Kroner i Varer fra Zacha

riaes Magasiner er tilkendt 
H r. A . Bricka,

Ahhnanns Alle 5, 2 . Sal Hellerup.

P r æ m i e - L o g o g r i f .

1. 2. 3. 5. 11.
En Fugl, e ller noget andet,
For hvilket man helst er fri.

9. 8. 7. 5.
Skønt dette er sundt at drikke,

9. 10. 12.
Jeg bedre kan dette l i ’.

4. 6.
Et Tal, som Du sagtens finder.

1. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10. 11. 12.
Tre Lande med fæ lles Minder.

For de rigtige Løsninger af denne Op
gave udsætter vi 50 Præmier, hver bestaa
ende af et Abonnement paa Januar Kvarta 
af vort Blad „FØR OG NU“.

Præmierne fordeles ved Lodtrækning.

Obs. Løsningerne, som maa være fors> 
nede med den øverst paa denne Side an 
bragte Præmie-Kupon, m odtages til Tirsdag 
den 26. Januar Kl. 12 Middag.
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E t  H e r k u l e s - A r b e j d e .

i.

Den Sportspræstation, her skal om tales, 
er den m est forbavsende og enestaa- 

ende, som den nyere Tid har at opvise —  
ja, det kan trøstig  siges, at det er den 
største, Verden endnu har set, eftersom  
den Præmie, det drejede sig  om, uden
Sammenligning er den største, der nogen
sinde er kæm pet for. D et er tre Aar si
den, B egivenheden fandt Sted, men jeg  
har ikke før nu haft Lov t il at om tale
den uden for den snævre Kreds, der var 
indviet i Sagen.

Historiens „H elt“ Harry W illiam s og 
jeg havde været Studenter sammen ved 
Edinburgh U niversitet og var fra den Tid 
uadskillelige. Selv nu, da h a n  er en m e
get rig Mand og jeg  kun en sølle Jour
nalist og Forfatter, der maa 
leve af min Pen, er Venskabet 
uforandret, og vi tilbringer  
mindst en Maaned sammen 
hvert Aar.

I Efteraaret 19—  var vi in- * 
viterede t il  en U rfuglejagt 
oppe i den nordlige D el af 
Landet. Selskabet, vi kom i, 
var m eget fo r n ø je lig t; blandt 
andre traf vi sammen med en 
amerikansk M illionær, Silas K.
Trotter, foruden nogle andre 
velkendte Finansmænd.

Trotter tiltrak  sig  straks vor 
Opmærksomhed ved sin umaa- 
delige Interesse for al Slags 
Sport. Hvordan den Mand 
havde faaet Tid t il  at tjene  
sine Millioner, var os en Gaade, 
for der var ikke den Ting i 
Sportsverdnen, som han ikke 
havde Rede paa. Han kunde 
paa sine Fingre Navne og Da
toer paa alle de Brydekampe 
og deslige, der havde fundet 
Sted i dette  Aarhundrede; og 
alle de H este og Jokeyer, der 
havde vundet ved Væddeløbene 
i det sidste Decennium , kunde 
han udenad. Men det var især 
atletiske Præ stationer og fy 
sisk Udholdenhed af enhver 
Art, der interesserede ham.

Naar han bragte disse Em
ner paa Bane, havde han altid  
en meget taknem lig Tilhører i 
min Ven W illiam s. Denne var 
nemlig selv en stor Ynder af 
atletisk Sport og havde gen
tagne Gange v ist Prøver paa usædvanlige 
Legemskræfter. En A ften kom Talen paa 
Lykle-Sporten - -  24-Timers Rekorder og 
Kørsel over lange Distancer — og der 
udspandt sig  en Diskussion om, hvor 
mange Dage og N æ tter en Mand kunde 
være i A k tiv itet uden Søvn. De fleste af 
os mente, at det nok kunde lade sig gøre 
at holde sig vaagen det m este af en Uge, 
naar der var en bestem t Opgave, der s t i
mulerede. Trotter udtalte som sin be
stemte Mening, at s e k s  Dage var Græn
sen for den m enneskelige U dholdenhed; 
overskredes denne Grænse, vilde baade 
ê aandelige og legem lige Kræfter uvæ

gerlig svigte. Da nogle af Tilhørerne 
gjorde Indvendinger, blev han form elig  
heftig, og lod os vide, at det var noget, 
han vidste bedre, for han havde selv fo 
retaget Eksperim enter i denne Retning, 
ganske privat havde han tilbudt nogle af 
mitidens stæ rkeste Mænd en fyrstelig  
Lvasmie, hvis de kunde modstaa M orfeus’ 
Krav i det m este af en Uge. Forsøgene 
'ar gjort privat i hans Hjem, sagde 
han, eftersom  han ikke ønskede, at Of
fentligheden skulde bebrejde ham noget, 
hvis en af de Herrer, der forsøgte sig, 
olev alvorlig syge — navnlig sindssyge, 
hvad der efter  hans Mening var størst 
fare for ved Eksperim entet.

W illiam s, der h id til kun havde taget 
liden Del i Sam talen, indskød her den 
B em æ rkning:

„Nu skal jeg  sige Dem noget, Mr. Trot
ter ; for to Aar siden var der en ung 
Mand af m it Bekendtskab, der gik uden 
Søvn i over seks Dage — nøjagtig seks 
Døgn og tre Kvarter — uden at der v i
ste sig fjærneste Tegn til Sindssyge hos 
ham. Da han efter endt Præstation gik 
i Seng, sov han uafbrudt i tredive Timer, 
og han har indtil den Dag i Dag ikke  
fe jle t det ringeste“.

Paa Trotters Spørgsmaal tilføjede han, 
at hans Ven var om trent 28 Aar gammel 
og i private Kredse regnet for en fortrin
lig  A tlet — han kunde have Lyst t il  at 
lade ham vinde den af Trotter om talte  
Præmie.

De tilstedevæ rende lovede ubrødelig  
Tavshed, saa længe Mr. Trotter opholdt 
sig i England, og den sidste Uge af Sep-

tember, da vi sad ved Frokostbordet, m ed
delte han os, at nu var G ym pasiet i Or
den, hvis vi havde Lyst til at tage det i 
Øjesyn.

Vi blev ikke længe til Bords, kan jeg  
forsikre Dem. Trotter førte os gennem  
en lang Gang, der paa ned af nogle Trap
per, og atter gennem  en lang, m eget snæ
ver Gang, afdelt med ikke mindre end 
fem  tunge Jerndøre, der a lle var aflaasede 
og blev aflaasede igen, saa snart vi havde 
passeret dem. Inden den fem te Dør blev 
aabnet, trykkede han paa en Knap — det 
var det elektriske Lys, der blev tændt, 
sagde han. Derpaa drejede han Nøglen  
om, og vi traadte ind i „G ym nasiet“.

D et var det m est aparte Rum, jeg  nogen
sinde havde set. Skønt i V irkeligheden
ikke andet end et Kælderrum, var det saa 
elegant m onteret og saa glim rende oplyst, 
at den gode Yankee maaske blot vilde drive 
lid t Spøg med os. V æ relset var noget over 

12 M. langt, 10 M. bredt og 
3 M. til Loftet. Et prægtigt, 
indisk Tæppe dækkede hele  
G ulvet; Væggene var blæn- 
dende hvide. Divaner og m a
gelige Stole, polstrede i rødt
Silkeplyds, en Rigdom af P al
mer, og fire smaa, plaskende  
Fontæner fuldendte Rummets 
dekorative Udstyr.

I det nordøstlige og sydvest
lige Hjørne var Rummet afdelt 
med Draperier, der naaede fra 
Gulv til Loft. Da vi spurgte, 
hvad der fandtes bagved disse 
Draperier, trykkede vor Vært 
paa en Knap i Væggen, og 
Draperierne gled til Side. — 
Hvad i Alverden var det? 1 
hvert af -Hjørnerne var et 
m assivt Jernstativ, om trent 
J M. højt, og i dette hvi
lede en stor Kugle af tæ t sam 
m enflettet Staaltraad. Kug
lerne var knapt 1 l/a M. i 
Diam eter og blev holdt i en 
bestem t S tilling  ved lire Staal- 
bjælker, der gik fra Stativet 
til Loftet.

N ederst paa Kuglerne sad 
noget, der lignede en Hane 
paa et Vinfad, og paa Ha
nen hang en lille  le t M etal
spand, 18 cm. dyb og 5 cm. 
i Diam eter. Den Kugle, vi 

saa paa, var tom, men Trotter bad os un
dersøge den anden; den var lidt anderledes, 
sagde han. Vi skraaede over Gulvet. Ja, 
det havde han Ret i, den var betydelig  an
derledes, og Forskellen bestod i, at den 
var fuld —  fuld til Toppen af dejlige, 
blanke Sovereigns!*)

Vi var a ldeles m aalløse af Forbavselse, 
men Forbavselsen steg  t il  det rent ubeskri
velige, da Trotter henvendte sig til W il
liam s og sagde: „Den Kugle indeholder en 
M illion Sovereigns, som ^ r  Deres Ejendom, 
hvis De kan gøre det lille  K unststykke at 
bære dem tværs over Stuen og fylde dem 
i den Kugle derhenne. Der er ingen Van
skelighed  ved at fylde dem i. De kan 
faa Kuglen hæ vet eller sæ nket efter  Behag, 
og De hælder G uldstykkerne ned gennem  
en Trætragt foroven. Men der er et Par 
smaa Regler for, hvordan De skal tømme 
og fylde Kuglerne. De ser den Hane der. 
Den er anbragt ganske efter samme Prin
cip som de Haner, De ser paa V infade. 
Paa den ene Side af Hanen er en lille  
Fjeder, og naar De trykker paa den, strøm 
mer der et Hundrede Sovereigns pr. Minut 
ned i den Spand, Som De ser hænge i et 
lille  Hak foroven i Hanen. Da Strømmen  
er regu leret efter  Vægt, kan det en sjæ l
den Gang ske, at der slipper en ekstra  
Sovereign igennem . D et tager i V irkelig
heden om trent 20 Sekunder for G uldstyk
kerne at komme igennem  Hanen, saa De 
har ca. 40 Sekunder t il  at bære de 100

*) E n  S overeign  b a r  en V æ rd i a f  ca, 18 K r.

det var ham selv, der agtede at vinde Præ
mien — en M eddelelse, der for øvrigt ikke 
overraskede mig.

Fredagen den 21de September mødte da 
syv af os paa Trotters elegante Landsted. 
W illiam s og jeg var de første, der arrive
rede, og med et senere Tog ankom Mr. E. 
T. Simpson, en gammel Oxford Student, og 
tre andre Herrer, alle fremragende Bankiers 
fra London. Deres Navne var Duncan, 
Hawkins og Robertson.

Vor Vært vilde bestem t have, at vi skulde 
slaa os til Ro i nogle Dage, før „Prøven“ 
tog sin Begyndelse. Han havde i nogen 
Tid i Forvejen faaet at vide, hvem det var, 
der vilde forsøge sig. Det var ham uden 
Forskel, hvem det var, sagde han, naar 
blot han kunde stole paa, at det passerede 
blev holdt hem m eligt im ellem  os. Og naar 
W illiam s var „færdig“, kunde hvem af os, 
der lystede, tage fat.

Det maa siges, at Trotter var en splen
did V æ rt; vi havde det som Konger hos 
ham, og det herligste Vejr begunstigede  
vore Udflugter; men hver Gang en af os 
spurgte, n a a r  Forestillingen kunde begynde, 
svarede han bestandig at Salen — hans 
„Gymnasium“, som han kaldte det — ikke  
var rigtig færdig, vi m aatte have Taalmo- 
dighed lid t endnu.

Endelig om Fredagen, den 28de Sep
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Sovereigns tværs over Salen og hælde dem  
i Tragten paa den anden Kogle. To Gange 
i Døgnet, med to lv  Timers Mellemrum, 
standser M askineriet i seks M inutter — 
en m eget sindrig Indretning, som det har 
kostet flere Ugers Eksperim enteren at gøre 
fuldkommen. De to lv  M inutter pr. Døgn 
kan De anvende, som De selv behager“.

„Her,“ fortsatte han, idet han aabnede 
en blind Dør i Væggen, „er et Badeværelse 
med alt, hvad dertil hører, til behagelig A f
benyttelse. De maa tage .to af Deres Ven
ner t il  Deres Opvartning, og mit Spise
kammer og min Vinkælder staar til Deres 
Disposition. Deres Venner maa yde Dem  
enhver Assistance undtagen at bære Guld
stykkerne eller paa anden Maade foretage  
sig noget med dem. Hvis De skulde tabe 
nogle af dem paa Gulvet, maa De selv  
sam le dem op, og saa længe de Hundrede 
pr. Minut tages fra den ene Kugle og brin
ges over i den anden, er De sikker, men 
lader De Tiden skride over blot en eneste 
Gang, taber De Deres Ret til at fortsætte. 
Hvis det lykkes Dem at tømme den ene 
og fylde den anden Kugle paa disse VII- 
kaar, er Pengene Deres. Men De maa vide 
paa Forhaand, at De in tet vinder, m ed
mindre De flytter hele M illionen. De kan 
selv bestemme, hvad Tid De ønsker at be
gynde — dog ikke senere end Mandag Mid
dag Kl. 12 — og hvis De ønsker noget for
andret ved Gymnasiets Udstyr, har De og 
Deres Assistenter Frihed til at gøre det. 
Jeg tillader ingen af mine Tjenestefolk at 
komme ind i dette Rum, og jeg  behøver 
vel ikke at minde Dem om, mine Herrer, 
at De har g ivet Deres Ord paa, ikke at 
mæle et Ord til nogen om, hvad her fore- 
gaar, saa længe jeg  forbliver her i Landet,
— Nu, min kære W illiam s, hvad mener De 
saa?“

W illiam s svarede ikke straks, og Robert- 
son udfyldte Pavsen med at gøre den lidt 
spydige Bemærkning, at Mr. Trotter var 
sikker nok paa at beholde sin M illion — 
W illiam s skøttede'W ist ikke om at lade sig 
bruge til et haabløst Eksperiment.

„Mr. W illiam s behøver ikke at bestem m e 
sig straks,“ sagde Trotter, „Og begynder 
han, kan han holde op, naar han har faaet 
nok af det. D et kan maaske interessere  
Dem at høre, at der for et Par Maaneder 
siden var en Cyklist, der forsøgte sig — en 
Mand, der havde taget Præmie i et langt 
Distanceridt —  han m aatte holde op, da 
han havde flyttet over de tte  Fjerdedele 
af M illionen. Stakkels Djævel! Han var 
den mest udholdende Mand, jeg nogensinde 
har set; men han faldt i Søvn, da der kun 
m anglede lumpne 200,000, og laa livløs som 
et Stykke Brænde i flere Timer. Da han 
vaagnede, sagde han, at han vilde bære 
begge Kuglerne bort paa sit Hoved, den 
ene balancerende ovenpaa den anden
— og han skal endnu stadig være halvt 
forrykt.

En anden naaede de 700,000, inden han 
styrtede og m aatte bæres bort, og jeg har 
hørt sige, at han endnu den Dag idag bliver  
rent vild, naar han ser en Sovereign. Folk

siger om mig, at der maa være et dødt 
Punkt i min Hjerne, siden jeg  kan interes
sere mig for en Mands Kamp, lige til han 
synker sammen og maaske er ødelagt for 
hele L ivet — det er m uligt, Folk har Ret. 
Men nu kan De jo tænke over det, W illi
ams; en Ting kan De stole paa, og det er, 
at der skal ingen Ophævelser være fra min 
Side, hvis De vinder Pengene. De kender 
Reglerne, som De har at iagttage, og hvis 
jeg  med Forsæt eller ufriv illig  skulde lægge  
Dem den m indste Hindring i Vejen under
vejs, er Pengene Deres, uden at De behøver 
at. gaa længer. De kan selv vælge en af 
de tilstedevæ rende Herrer t il  V oldgifts
mand for det Tilfæ lde, at der skulde rejse 
sig et Spørgsmaal, Præstationen vedrørende, 
og hans Afgørelse skal være bindende for 
os begge.“ Saaledes ta lte  Mr. Silas K. 
Trotter.

„Jeg skal bestemme m ig i Løbet af en 
Tim e,“ sagde W illiam s, „tager jeg fat paa 
Værket, vil jeg  bede d’Hrr. Simpson og 
Parker om at assistere mig, hvis de vil 
være saa venlige. Mr. Duncan vil maaske 
have den Godhed at være Voldgiftsm and, 
og d'Hrr. Hawkins og Robertson kunde 
maaske varetage Mr. Trotters Interesser, 
og se til, om alt gaar, som det skal.“

Vi var alle v illige.
Ved nærmere at undersøge Gymnasiet er

farede vi, at de hvide Vægge bestod af 
Jernplader, der var malede. Belysningen  
bestod af Acetylen-Gas — ia lt 46 Blus, 
hvis hvide Skær harmonerede med Væggene. 
Ved Siden af Badeværelset var der et Sove
værelse, m eget lille , men smukt m øbleret. 
De smaa Fontæner og Palm erne, Kana
peerne og de m ægtige Stole med deres kost
bare Betræk var m ærkelige Dekorationer i 
et Værelse, der skulde bruges t il atletisk  
Sport, og hvor de frygteligste, legem lige  
Lidelser skulde udstaas. Kuglerne kunde 
hæves og sænkes efter Behag, Afstanden  
im ellem  dem var nøjagtig 15 Meter.

Da Simpson, W illiam s og jeg havde endt 
vore Undersøgelser, kom vi til det samme 
Resultat som Robertson, at M illionen var 
svær at faa fat i. Desuden var det jo ikke 
opmuntrende at høre, at den Mand, der 
sidst havde forsøgt sig, endnu var halvt fra 
Forstanden. Imidlertid var W illiam s fast 
bestem t paa at prøve sin Lykke, og vi m ed
delte da Trotter, at vi ønskede tre Dages 
Respit for at foretage nogle Æ ndringer i 
Lokalet, og at W illiam s vilde være klar til  
at begynde Mandag Morgen Kl. 10.

Grunden til, at vi netop valgte denne 
Tid paa Dagen, var, at han kunde „starte“ 
saa snart som m uligt efter en fuld Nats 
Søvn og have sin Frokost delvis fordøjet, 
inden han begyndte sin lange Rejse.

Vi havde gjort en Beregning over Spillet, 
der saa saaledes ud. For det første: han 
skulde flytte 100 Sovereigns hver Time; 
142,800 Sovereigns hvert Døgn mindre end 
12 Minuter — 23 Timer og 48 M inuter; 
999,600 Sovereigns i en Uge.

Spillet vilde være vundet paa en Uge og 
fire Min iter. For det andet: fra Kugle til  
Kugle var 451/a Fod. Han skulde gaa fra 
den ene til den anden med sin lille  Spand 
og tilbage igen hvert Minut.

Det blev ‘omtrent- lU Mil pr. Time; 6 
Mil pr. Dag; 42 Mil i en Uge.

Tredje og sidste Beregning: han skulde  
bære ialt 8 Tons Vægt (c. 16,000 Pund) i
10,000 Portioner paa en Uge.

- „Intet Under,“ tænkte jeg ved mig 
selv, „om en Mand var gaaet fra Forstan
den efter fem Døgns Arbejde af den Slags.“

Trotter vidste nok, hvad han gjorde, da 
han lod Væggene male hvide. Det er en 
bekendt Sag, at intet i Længden er saa 
trættende for Øjet som den hvide Farve. 
Det var Simpson, der først gjorde opmærk
som paa dette, og da vi havde Trotters 
Tilladelse til at gøre de Forandringer, vi 
ønskede i Lokalet, sendte vi straks Bud til 
London efter en Tapetserer og Dekoratør, 
der beklædte Væggene med blaagrønt Silke. 
Trotter indrømmede, at Væggene var gjort 
hvide med Forsæt; men der var ingen før

os, der havde tæ nkt paa at gøre nogen 
Forandring derved. E fter Væggene kom 
Turen til Gasblussene. De fik alle et Slør 
paa for at dæmpe det stærke Lys.

Saa tog vi os for at stille  Kuglerne i den 
bekvem m este Højde. Den tomme blev sæn
ket saaledes, at Tragten, hvorigennem Guld
stykkerne skulde hældes, var omtrent fire 
Fod fra Jorden. En Strimmel Linoleum 
blev lag t over det bløde Tæppe fra Kugle 
t il Kugle. Et Sæt le t  Tøj og et Par Tøfler 
laa parat i Sovevæ relset — W illiam s havde 
erklæret, at han vilde foretrække at gaa i 
Tøfler frem for Sko eller Støvler. En Stol 
blev anbragt ved Siden af Hanen, og ende
lig  blev et Bord med Forfriskninger stillet 
hen ved den fulde Kugle. Hermed var ef
ter vort Skøn alle  nødvendige Forberedelser 
trufne.

Da vi var færdige, sagde Trotter: „Jeg 
ser, De mener det alvorligt. Det glæder 
mig. Ved at drapere Væggene har De vun
det m indst otte  Timer. Jeg ønsker Dem 
god Lykke, Mr. W illiam s, og hvis De skulde 
løbe af med M illionen, har Silas K. Trotter 
fra Chicago endnu et Par Skilling tilbage“.

Med Forberedelserne var det meste af 
Lørdagen gåaet, og Søndagen tilbragte vi i 
forventningsfuld Ro.

Saa oprandt endelig  Mandagen. Lidt før 
Klokken ti var vi a lle  forsam lede i Gym
nasiet. '■ W illiam s var klædt i en let Flo
nelsdragt og bar et Par le tte  Tøfler, der 
passede godt t i l  Foden. Trotter gav Wil
liam s et varmt H aandtryk og ønskede ham 
god Lykke. Han rejste om lid t til London 
i Forretninger, men haabede at se os alle 
i Aften Kl. 10, naar M askineriet standsede 
de seks M inutter.

Forøvrigt interesserede Forestillingen ham 
ikke før tid lig st den tredje Dag — saa 
lang Tid vilde U dsigten  t i l  at tjene Guld 
holde enhver nogenlunde normal Mand 
vaagen. Derpaa overrakte han Voldgifts
m anden Nøglen, der frigjorde Fjederen paa 
Hanen og satte M askineriet i Bevægelse.

Præcis K lokken ti stak Mr. Duncan Nøg
len i, og den gyldne Strøm begyndte at 
flyde.

II.
D et var et Syn, man ikke glemmer! 

Næppe var N øglen stukket i, før de dejlige, 
blanke Sovereigns flød ned i den lille  Spand 
som en Strøm af sm eltet Guld. I Tredje
delen af et M inut hørte man Mønterne 
rasle ned; saa lød der et svagt Smæld af 
en Fjeder, og Strømmen standsede; Wil
liam s tog Spanden, vandrede langsom t over 
Gulvet, tøm te den i den anden Kugle, van
drede langsom t tilbage igen, hængte Span
den paa sin gam le Plads, og satte sig ned.

Andre fem ten Sekunder, et svagt Smæld, 
og den gule Strøm flød atter. Der var 
D ødsstilhed i Lokalet; man hørte kun Møn
ternes Raslen, idet de faldt ned i Spanden. 
Fem Gange var denne bleven fyldt og tømt, 
da Simpson spurgte Voldgiftsmanden, om 
han tillod, at de anbragte et Stykke Gummi 
i Bunden af Spanden, da Larmen af Møn
terne var træ ttende at høre paa i Længden. 
Spørgsm aalet b lev drøftet imellem os, og 
vi blev enige om, at det m aatte høre ind 
under de Forandringer i Gymnasiets ud
styrelse, som vor Vært havde tilladt. „Keø" 
delsen“ kom da t il at lyde paa, at Gummi- 
bundstykket m aatte anbringes, men VVi - 
liarns m aatte selv sæ tte det i. Trotter, der 
endnu befandt sig  i Lokalet, men i ® 
havde blandet sig  i Diskussionen, sagde i 
mig, idet han gik, at han fandt Afgøre sen 
fuldstændig korrekt; men det var *ørs ® 
Gang, sagde han, at nogen havde tæ n ' 
paa, at den Støj havde noget at betyde o„ 
taget. Forholdsregler imod den. .

Nu havde vi foretaget to meget vig ig 
Ændringer i Arrangem entet. De bl®n 
hvide Vægge, der i Længden vilde a 
gjort Manden ganske fortum let, var 
kede med mørkt Draperi, og Lyden a 
raslende Guldstykker, der m aatte gØre 
stæ rkeste Mand nervøs, inden der var ga
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et Døgn, va,r saa godt som muligt blevet 
afdæmpet. Men alligevel var det med alt 
andet end hyggelige Fornemmelser, at vi 
tænkte paa, hvorledes dette djævelske Spil 
skulde ende.

Trotter selv, der havde set Mænd, der 
saa stærkere ud end W illiam s, bukke un
der den fem te eller  sjette  Dag, var aaben- 
bart. ganske sikker paa, at han heller ikke  
denne Gang kom af med sin M illion. Hvad 
der gav os andre Haab om en ly k k elig  U d
gang var, at W illiam s havde træ neret sig  
godt, og at han med sine usædvanlige fy 
siske Kræfter forbandt en glim rende Evne 
til at beregne, hvorledes han bedst skulde  
fordele Arbejde og H vile og faa Kræfterne  
til at strække til.

Hans Beregninger var gjort, som om 
han var en Maskine, der kun var i Stand 
til at udføre et v ist Kvantum Arbejde i en 
bestemt Tid. Ikke en Tomme vilde han gaa 
uden Nødvendighed, ikke et u n yttig t Ord 
vilde han ta le. Og saaledes vandrede han 
stille og tavs fra Kugle til Kugle med sin 
lille Byrde af Guld og tilbage igen  for at 
sidde, t il  den næste Byrde var klar. Der 
var ingen Variation; hver Rejse frem og 
tilbage tog  bestem t 25— 26 Sekunder. Jeg 
lavede en Bund t il  Spanden af tyk t Gummi 
og lagde den paa en Stol. D et var knapt 
tre Kvarter efter, at W illiam s havde „star
tet“, og allerede nu begyndte Støjen at 
blive irriterende og ubehagelig. Han an
bragte den behæ ndigt i Spanden, og da de 
næste 100 Guldstykker fa ldt ned i den, 
mærkede vi, hvor forbavsende he ld ig  For-, 
andringen var.

I den første Tim e sagde .W illiam s eller  
Tilskuerne næppe et Ord. Men e fterh aan 
den tabte  det nye ved Situationen sin 
Spænding; vi stillede  nogle Stole sammen, 
gjorde os det kom fortabelt, og snart havde 
vi en liv lig  Passiar i Gang.

Konversationen vendte imidlertid stadig 
tilbage til det samme Punkt — vort en
stemmige Ønske om, at Williams maatte 
vinde Trotters Million.

Endelig traf vi A ftale om, hvorledes vi 
skiftevis — to og to — skulde holde Vagt 
hos W illiam s, og da to og en halv Time 
var forløbet, befandt Robertson og jeg  os 
alene med ham; en halv Time senere spiste 
Williams Frokost. Som Læseren kan for- 
staa, var Mad- og D rikkespørgsm aalet af 
den største V igtighed, og vi havde i saa 
Henseende truffet alle tæ nkelige Foranstalt
ninger. Hvis hans Fordøjelse skulde komme 
i Uorden, v ilde det i høj Grad forringe 
hans Chancer; og naar man erindrer, at 
der paa en hel Uge ikke var fem  M inut
ters Rast efter  M aaltiderne, var Faren jo 
temmelig stor. Der m aatte væ lges Spiser, 
der ikke var tunge, godt nærende og let 
fordøjelige.

Jeg har altid  interesseret m ig levende  
for Cykling og har fu lgt denne Sports en 
orme U dvikling fra dens første Begyndelse  
til Dato. Jeg husker de høje Maskiners 
Dage, da en Mand ved Navn Cortes red 
fem Mil paa en Tim e —  en Præstation, der 
blev te legraferet fra K ontinent til K onti
nent. N utildags rider en anden Rangs 
„Professional“ m agelig  sine syv— otte Mile 
paa den samme Tid. Ligesom Trotter har 
jeg i flere Aar holdt m ig å jour med D i
stancerytternes Præ stationer og har kendt 
de bedste af dem personlig. I et 24-Timers 
Løb sidder Vinderen mindst 23 Timer, og 
den Føde, han indtager paa Rejsen, bestaar 
gerne af Frugt, Æg, Bouillon etc., og m eget 
Ldt Alkohol, om han i det hele taget nyder 
noget deraf. Der var en vis Lighed m el
lem et langt D istanceridt og den Præ sta
tion, her beskrives; og vi besluttede os da 
Bl at lægge den sædvanlige Cyklist-M enu 
til Grund for Serveringen — i hvert Fald 
for de første to —tre Dages Vedkommende.

Der var Guds V elsignelse at vælge im el
lem; Trotter havde in tet sparet. Masser 
a_f dejlige Druer: Bauaner lige  gjort i Stand 
til at spises uden U lejlighed; der var Æb- 
ler. Pærer og Ferskener — Risbudding og 
friske Æ g — Chokoladepastiller og K yl

linger, skaarne i smaa Stykker. Heller ikke 
paa flydende Varer manglede det. Der var 
Kødekstrakt, Bouillon, Mælk, Sodavand og 
The; men med Undtagelse af Portvin, var 
der ingen Alkohol; saavel Williams som vi 
andre var enige om, at stimulerende Drikke 
i hvert Fald ikke skulde serveres før hen- 
imod Slutningen af Præstationen.

Den første Frokost bestod af lidt Kylling, 
tre Æg, nedskyllede med Mælk, og næsten 
et Pund Druer. I det hele taget gik det 
stærkt løs paa Druerne. Trotter maatte 
hver Morgen bringe ny Forsyning fra sit 
Drivhus, og de forsvandt regelmæssig i Lø
bet af Dagen. — Timerne slæbte sig lang
somt frem, og støt som en Skildvagt fort
satte Williams sin Vandring — Marsch 25. 
Sekunder, Hvil ,35 Sekunder, Marsch 25 Se
kunder, Hvil 35 Sekunder, — bestandig 
det samme, det samme, det samme.

Ved Totiden kom Duncan, Hawkins og 
Simpson tilbage og blev der Resten af Da
gen. Da Natten faldt paa, hentede Simp
son og jeg nogle Tæpper og Lagener fra 
vore Soveværelser, gjorde os det mageligt 
paa hver sin Chaiselongue og skiftedes til 
at sove. De andre sov i deres Værelser, 
men der var stadig en af dem i Gymnasiet 
for at paase, at Betingelserne blev ærligt 
overholdte. Et Kvarter før 10 kom Trotter 
tilbage.

Klokken ti præcis standsede Maskineriet, 
og id e  seks Minutter, Williams disponerede 
over, vaskede han sig og satte sig ved Bor
det for at nyde det fjerde Maaltid siden 
Starten. Jeg benyttede Lejligheden til at 
henlede hans Opmærksomhed paa, at det 
maaske kunde være godt, om han varierede 
sin Hviletid en Kende. Fra det Øjeblik, da 
han anbragte Spanden paa Hanen, til Gul
det begyndte at flyde, forløb der altid 15 
Sekunder, og hvis han vilde, kunde han 
uden Fare lægge 10 Sekunder af disse 15 
til sin Hviletid hver anden Gang, og trække 
dem fra hver anden, saaledes at Program
met kom til at se saaledes ud: Marsch 25 
Sekunder; Hvile 45 Sekunder; Marsch 25 
Sekunder; Hvile 25 Sekunder. Det havde 
han ikke tænkt paa, sagde han; men han 
var straks klar over, at det vilde være 
hensigtsmæssigt for Maaltidernes Skyld, og 
det vilde være en Smule Afveksling i Ens
formigheden.

„Jeg befinder mig særdeles vel tilpas,“ 
sagde han som Svar paa Trotters Spørgs- 
maal, da han atter gik i Gang med sit Ar
bejde.

Det vil være uden Interesse at give en 
detaljeret Beskrivelse af, hvad der passe
rede det første Par Døgn. Jeg skal kun 
bemærke, at Williams den første Nat, for 
at give Øjnene Hvile, lukkede dem mellem 
hver Vandring, og dette vedblev han med 
til Fredag Nat, da han ikke længere turde 
af Frygt for, at han ikke skulde kunne 
aabne dem igen.

Vi traf den Aftale, at vi skulde møde 
fuldtallige, hver Gang Maskinen stoppede, 
Kl. ti om Aftenen og Kl. ti om Morgenen, 
og Williams vidste, at paa andre Tider var 
vor Nærværelse et stiltiende Udtryk for 
vor Sympati.

Trotter var i Sandhed til det yderste 
fa ir i sin Optræden. Med Undtagelse af 
den første Aften forstyrrede han ikke Wil
liams med et Ord, og han gjorde alt, hvad 
tænkes kunde, for hans Komfort. Atter og 
atter mindede han os om, at hvad som helst 
der ønskedes af Spise- eller Drikkevarer, 
behøvede vi kun at forlange. Han under
søgte Termometret og spurgte os, om vi 
troede, Temperaturen var passende for Wil
liams. Der var ingen Vinduer, men Luften 
var altid frisk, da der var udmærket Ven
tilation. Den udvendige Dør, der førte ind 
til Gymnasiet, var aflaaset, men vi havde 
hver en Nøgle. Trotter selv havde Nøg
lerne til de indvendige Døre, men disse var 
altid uaflaasede.

Med hvilken djævelsk Genialitet var dette 
Spil ikke opfundet! Gang efter Gang havde 
stærke Mænd i deres Begærlighed efter 
Guld kæmpet imod Naturen, der krævede

sin Ret — hidtil altid med det samme 
uundgaaelige Resultat. Med hvilken ond
skabsfuld Opfindsomhed var denne Maskine 
ikke beregnet, der lokkede et Menneske til 
at tro, at han vilde vinde Guldet, blot for 
at se det snappet ud af sine Hænder, naar 
Prisen var saa godt som vunden!

Med en utrolig Kynisme gav Trotter, 
hver Gang vi alle var forsamlede, nøjagtige 
Beskrivelser af de Lidelser, som Williams 
Forgængere havde udstaaet, og med det 
ham egne Galgenhumor fortalte han om, 
hvorledes den gemytlige Stemning Dag for 
Dag sløjede af, indtil Ofret tilsidst bukkede 
under. Man kunde se paa ham, hvor disse 
Minder gottede ham! I alle andre Hen
seender var han den elskværdigste Mand, 
der kunde tænkes, kun ikke i dette. Var 
der en Gnist af Sindssyge deri, eller hvad? 
Det stemmede ikke med hans øvrige Na
tur. I tre Dage var hans Visitter af kort 
Varighed. Om Torsdagen var han hos os 
det meste af Tiden, og Fredag Morgen med
bragte han et Par Rejsetæpper og sagde, 
at han vilde blive, til det Hele var forbi.

Han holdt skarpt Øje med Williams i en 
stiv Time, konfererede hans Bevægelser med 
et Sportsur og sagde derpaa til os: „Der 
er mere end dyrisk Kraft tilstede her; der 
er Videnskab, positiv Videnskab. Det er 
intet Menneske, det er en Maskine, begavet 
med menneskelig Intelligens. Se blot paa 
den automatiske Nøjagtighed i hans Gang 
og den automatiske Lukken af Øjnene mel
lem hans Vandringer for at skaane dem 
saa meget som muligt. ,,Men“ — han gned 
Hænderne — „jo bedre Manden er, desto 
finere er Sporten. Han vil holde det gaa- 
ende en halvanden Dag endnu — maaske 
endog to Dage, og saa vil lian falde i Søvn 
eller blivé afsindig eller begge Dele. Han 
er det brillanteste Forsøgsindivid, jeg no
gensinde har set.“

I fire Dage var han, som Trotter ganske 
rigtig bemærkede, en automatisk Maskine, 
og tilsyneladende saa ligeglad, som om han 
gik en almindelig Spadseretur. Men allige
vel — den utaalelige drajbende Ensformig
hed gjorde sin Virkning, og skønt vi ikke 
lod os mærke med noget til de andre, 
kunde Simpson og jeg godt se, at hap var 
blevet irritabel og utaalmodig. Han talte 
Kun meget lidt, men Fredag Aften (fire og 
en halv Dag gaaet), da vi var hos ham i 
Badeværelset, gav han sine Følelser Luft i 
det Udbrud: „Det er en Opfindelse af den 
Onde selv! Men lever jeg, skal jeg trodse 
ham — gør blot alt for at holde mig vaa- 
gen.“ Tolv Timer i Forvejen havde vi for
nyet Gummiet i Spandene. Det var slidt 
igennem. Linoleumet fra Kugle til Kugle 
viste ogsaa Tegn paa Slid, og medens Wil
liams holdt Hvil, tog vi det op og erstat
tede det med nyt. Paa dette Tidspunkt 
var Kuglen, han skulde tømme, tilsynela
dende mindre end halvt fuld; saadan noget 
som 650,000 Sovereigns var strømmet igen
nem Hanen, og Maskineriet arbejdede be
standig med samme Præcision.

I fem  Dage og Næ tter satte W illiam s’ 
enestaaende atletisk e Force og hans for
trin lige K onstitution ham i Stand t il at 
udholde Anstrengelsen, uden at det gjorde 
nogen videre syn lig  Virkning paa ham. Han 
var ufriseret og ubarberet, men derved var 
in tet at gøre, og det var først Lørdag Mor
gen, da der var to Dage til Rest, at Praj- 
stationen fik Karakter a f en Kamp. Paa  
dette Tidspunkt havde han slaaet a lle tid 
ligere Rekorder med U ndtagelse af en. De 
to Forgængere, der var naaet længst, havde  
respektive 4 Dage 23 Timer og 5 Dage 9 
Timer 17 Minutter, sagde Trotter; og han 
tilføjede, at han, naar Manden gjorde sine  
Sager godt, plejede at tilbyde en Beløn
ning som Trøst for hans spildte Kræfter, af 
250 £  for en Præstation paa over 4 Dage; 
250 £  for hver 12 Timer derudover; og en  
Ekstrapræmie paa 250 £  for at slaa den 
sidst satte Rekord. Han overlod det til 
Simpson og mig, om vi v ilde m eddele W il
liam s dette eller ej. Vi foretrak ikke at 
gøre det.
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Medens W illiam s foretog sin Morgenvask, 
sagde han, at hans Øjne ikke kunde mere; 
selve M uskelanstrengelsen ved Arbejdet 
regnede han for in tet, blot han ikke faldt 
i  Søvn. Han vaskede sine Hænder, men 
ikke Ansigtet, spiste kun m eget lidt til Fro
kost, og var utaalm odig efter at tage fat 
igen. Da Kuglen atter begyndte at udgyde 
sit Indhold, var hans Gang ikke længer 
støt og m ekanisk som før; hans Skridt var 
hurtigere og m eget uregelm æssige, og m el
lem  Vandringerne læ nede han sig mod 
Bordet og vaandede sig  højt. Saa klagede  
han over den trykkende Atmosfære i Rum
met, og i Løbet af 10 M inutter havde Trot
ter sat Temperaturen nogle Grader ned. 
Men nu var dette ogsaa galt. Der var jo 
koldere end i Sibirien, sagde han ; han vilde 
have en pelsforet Overfrakke paa. Tem pe
raturen blev nu sat op igen til omtrent 60° 
(Fahrenheit). Trotter gned sig fojnøjet i 
Hænderne, thi dette var „Begyndelsen til 
Enden“. W illiam s’ slette  Lune vedblev til 
Klokken om trent et, da han atter tog sig  
sammen, og fra nu af til hans næste H vile
stund gav han os ingen Aarsag til Bekym 
ring.

Lidt Adspredelse i den uhyggelige, spæn
dende Ensformighed fik vi da vor Vært 
Klokken (5,17 erklærede, at W illiam s nu 
havde overgaaet a lle  sine Forgængere. Vi 
gav vort Bifald til Kende ved en svag Ap
plaus. W illiam s skænkede os ingen Op
mærksomhed, men da Klokken blev ti 
spurgte han, hvad den Støj havde at be
tyde. Han følte sig  nu bedre tilpas end 
om Morgenen, men han troede nok, at ham 
vilde faa en Raptus igen i Løbet af Natten, 
saa vi m aatte holde noget varm Kaffe —  
m eget stærk —  eller Champagne parat. 
Men vi m aatte kun §ive ham dette, hvis 
han blev m eget daarlig, da stim ulerende  
Sager kun skulde bruges i yderste Nøds
fald. Der var ikke det svageste Spor af, 
at hans Hjerne fejlede noget. Han var 
træ t og søvnig — m eg et søvnig — det var 
alt. Men vi ved alle, at en Mand ofte er 
stærkest, lige før han bukker under, og 
W illiam s vidste det lige saa godt som no
gen af os. Saalerne i det a n d e t  Par T øf
ler var slidt op, og til en Forandring tog  
lian et Par m agelige Sko paa. T il A ftens
mad lod han sig nøje med en stor Slurk 
Bouillon og noget Æ ggekage.

Kun 3(5 Timer tilbage. Et Smæld, og 
M askineriet satte sig  i Bevægelse for de 
meste tolv Timer. V i Tilskuere spiste til 
Aften i Forening, og med U ndtagelse af 
den Tid, vi var beskæ ftigede med at sørge 
for W illiam s Forplejning, sad vi ganske 
stille  og ventede, til det Hele var forbi. 
Trotter ta lte  kun sjæ ldent nu; han sov slet 
ikke, spiste kun m eget lidt, og koncentre
rede hele sin Opmærksomhed paa Manden, 
der gik for hans Million. Simpson og jeg  
sov heller ikke hele denne Nat saa lidt 
som den næste.

Duncan, der bar Ansvaret som V oldgifts
mand paa sine Skuldre, gjorde hæderlige 
Anstrengelser for at følge vort Eksempel,

men døsede hen nu og da, medens Robert- 
son og Hawkins af og til tog sig en lille  
Lur. Efter Midnat tog W illiam s’ Træthed 
kendelig Overhaand, og hans Gang blev  
igen uregelmæssig. Han holdt sig dog no
genlunde, til Klokken var et Kvarter over 
fire; saa trak han .slem t paa Benene; Far
ten reduceredes til mindre end en Kvart 
Mil i Timen, og han havde kun faa Se
kunder tilovers, hver Gang han hængte 
Spanden paa sin Plads. Skete der ikke  
snart en Forandring med ham, vilde han 
falde i Søvn, og det Hele være forbi. Det 
var hans værste Tid i de 24 Timer, og 
kunde han holde ud en Time til, vilde han 
klare sig til den sidste Dag, og da — saa 
nær ved Enden — kunde vi sikkert paa en 
eller anden Maade holde ham vaagen, hvis 
blot hans Ben vilde bære ham.

Side om Side med ham vandrede Simp
son og jeg  og raabte til ham for at holde 
ham gaaende. Vi gav ham smaa Slurke 
varm The og Kaffe, og stadig blinkede han 
med Øjnene og kom udenfor Linoleum s
vejen, for dog straks ved et Slags Instinkt 
at finde tilbage til den igen. T ilsidst fandt 
vi det raadeligst at give ham et Glas Cham
pagne, skønt vi nødig vilde gøre det paa 
saa tid lig t et Stadium.

Klokken halvfem  var der endnu ingen  
Forandring, og Trotter var højlig tilfreds 
med den Vending, Sagen syntes at tage; 
han sad med et bredt Grin, der gik helt 
op t il Ørerne.

Simpson raabte til vor Ven: „Hæng i,
W illiam s, Trotter sidder og griner i et væk 
ad Dig, han tror, Du falder af paa den. 
Se paa ham “.

Det hjalp — det elektricerede ham. Hvad 
Kaffen og Champagnen ikke havde kunnet 
udrette, gjorde den Tanke, at der blev gjort 
Nar af ham, og Situationen var indtil v i
dere reddet. Han sam lede sig sammen, tog  
ved egen Hjælp nogle Druer og gik paa 
igen med fornyet Kraft.

Trotter havde efter sine tidligere Erfa
ringer gjort Regning paa, at W illiam s hen 
mod Slutningen vilde blive temporært van
vittig. H idtil var endnu intet Tegn; den 
eneste Gang, hans Tankegang var lid t ure
gelmæssig, var, da han gjorde Ophævelse 
over Temperaturen, samt en Gang t il den 
sidste Dag; men med disse ubetydelige  
Undtagelser, var hans Hoved hele Tiden 
fuldstændig klart.

Min Forklaring herpaa er, at han var 
mere in telligen t og havde bedre Opdragelse 
end de, der havde gjort Forsøget før ham, 
og at deres fysiske Udholdenhed var bleven  
udviklet paa Bekostning af den m entale; 
det var dette, der gjorde, at Trotter reg
nede fejl. Han var m eget forbavset, da 
W illiam s Klokken syv lod sig en lille  Frugt
frokost smage rigtig  godt, og at han K lok
ken ti hverken var træt eller vaklende, 
men ønskede os alle et muntert „God 
Morgen“.

Han vaskede sig godt, sparkede sine Sko 
af, da han nu foretrak Tøfler, sagde, at 
han haabede at gaa uden Slinger til i Nat, 
da han ventede at faa det en hel Del 
værre endnu end sidste Nat, og paalagde 
os endelig ikke at forsømme noget kraftigt 
Middel for at holde ham vaagen, hvis det 
skulde blive nødvendigt.

III.

Det sidste Døgns Vandring paabegyndtes 
— fire og tyve Timer var der nu kun t i l 
bage af denne mærkelige og desperate Fore
stilling. V illiam s saa langtfra godt ud, 
men indtil den første feks Minutters Pavse 
af Maskineriet gjorde han sin Gerning med 
tilsyneladende Lethed. Han slap over disse 
tolv Timer uden Standsning eller Vaklen. 
Men da H viletiden kom, vilde han hverkbn 
sidde ned eller spise. Han var i V irkelig
heden ganske tom indvendig, og han ven
tede, at naar det næste Anfald af Svækkelse 
kom over ham, vilde han være „færdig“. 
Det havde været heldigere for Udsigterne, 
om han havde faaet sit Ildebefindende tid 

ligere paa Døgnet. D et var Trotters djaj- 
velsk fornøjede Ansigt, der havde holdt 
ham gaaende i den sidste Time. Med no
gen M odstræben tog han en Smule Bouil
lon og spiste en Chokoladekage, før Signa
le t  lød i M askineriet.

Tolv Tim er at gaa, og den sidste Akt af 
Dram aet var begyndt. Her i dette tavse, 
hem m elige Rum paa et engelsk Landsted fort
sattes den uhyggelige, fortvivlede Kamp, og 
den største Præmie, der endnu havde været 
udsat, siden Verden blev skabt, stod paa 
Spil.

Lang og tynd, med indfaldne Kinder og 
blodunderløbne Øjne, A nsigtet grimt og ubar
beret, men endnu præget af ubøjelig Energi, 
begyndte W illiam s sin sidste Del af Præsta
tionen. D et spøgelsesagtige i hans Ansigt 
forstærkedes ved Lyset fra A cetylengassen; 
og hans Klæder hang løst om hans Legeme, 
som om de var syede t i l  en større Mand.

Der var ingen af os, der tæ nkte paa at 
sove. W illiam s vandrede støt til Klokken 
to. Han tog sig en Drue nu og da, men 
saa hverken til højre eller t il  venstre. Den 
ene Kugle var næsten tom, og den anden 
var saa fuld af Sovereigns, at det syntes, 
som om en Forøgelse af nogle faa Hundrede 
vilde bringe den til at flyde over.

Tiden slæbte sig  langsom t hen. Kl. 2,30 
bad han om at ffaa Tem peraturen sat ned 
og sagde t il  m ig: „Jeg er bange, gamle 
Dreng, at jeg  er løbet op i Sømmene. Om 
lid t revner den vist, men hold mig i Aande, 
hvis I kan. Falder m ine Øjne i nu, faar 
jeg  dem ikke op mere. Mine Ben er gode 
nok, men Øjnene v il ikke længer. Jeg er 
næsten blind, og Tiden er utaalelig  lang. 
M inutterne er som Timer, Timerne som 
hele Uger, og G ym nasiet en hel Mil tværs
over.“

Jeg opmuntrede ham, det bedste jeg kunde, 
sagde til ham, at hvis han kunde slippe 
over de næste to Timer, vilde han klare 
sig. „Husk. hvor flink Du blev efter Klok
ken fire sidste M orgen.“ Nej, han vilde 
have noget at drikke lige  nu — bare gaa 
videre.

Et betæ nkeligt Udtryk begyndte at vise 
sig paa Trotters Ansigt. Jeg tilbød at holde 
op med Legen for en halv Million.

„Nej Tak,“ sagde han. „Det gælder alt 
eller intet, og jeg  vilde ødelæ gge det bedste 
af Spasen, hvis jeg  tog imod Tilbudet. Men 
jeg  v il vædde ti Tusind Dollars paa, at 
han ikke holder ud i to Timer fra nu af.“

Jeg væddede. W illiam s hørte det ikke 
sansede overhovedet ingen Ting udenfor sit

Arbejde, men stolprede mekanisk af S^ed. 
Fire af Guldmønterne fa ldt ud af Span en
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og rullede hen over Gulvtæppet. I den dø
deligste Spænding saa vi ham m øjsom m elig 
samle dem op, putte dem i Spanden, tømme 
den og skynde sig tilbage. Han kom lykke
ligvis tidsnok, men der var ikke saa m eget 
som et Sekund tilovers. D et lille  spændende 
Intermezzo oplivede ham lidt. Saa fik han 
et Fad Vand fra Badeværelset, og m ellem  
to Vandringer badede han sit Ansigt og 
sine Hænder.

Nu var K lokken 3,30. Kun seks og en 
halv Time t il R est! Vi havde parat Cognac 
og Sodavand, Champagne', varm The og Kaffe, 
og som et yderste Stim uleringsm iddel, hvis 
alt skulde slaa Pejl, havde vi en Blanding 
af Snus og K ayennepeber i Beredskab. W il
liams kæmpede sig  frem deles igennem.

Sig hvad De vil — det er Brittens store 
Forkærlighed for fysisk  Kraft i enhver Skik
kelse, der har sat vor lille  0  i Stand til at 
regere Verden. D et er ikke alene Udsigten  
til Gevinsten, der faar en af vore Lands
mænd til at udholde en saa frygtelig  An
strengelse som d en n e!

Hos W illiam s var Gevinsten sikkert det, 
han tænkte m indst paa. Det var Ønsket 
om at overgaa sine Forgænger-e, at gøre det 
umulige m uligt, der drev ham. D et v il De 
ogsaa se, inden min B eretning er forbi. Og 
Williams stolprede stad ig af Sted, men saa 
godt som halvt bevidstløs. Simpson og jeg  
fulgte ham nu hele Tiden, en paa hver 
Side, rørte ikke ved ham, men raabte og 
skreg for at holde ham gaaende i dette djæ
velske Spil. Langsom t slæbte han sine Tøf
ler hen over L inoleum et, tre Gange i Løbet 
af en halv Time kom han tilbage i det 
alleryderste Øjeblik. Hans Mund var tør 
og brændende, men han næ gtede stadig at 
drikke — hvad kunde der gøres?

Vi fik ham til at tage en Pris Snus. Den 
gyselige Blanding havde nær kvalt ham og 
vækkede ham af hans Døs. Med synlige  
Tegn paa Sm erte sank han et Glas Cham
pagne, og det lykkedes at holde ham i 
Gang, til det blev Morgen. Nu blev han 
kendeligt liv ligere, den sidste Krise var 
overstaaet. Vort Havb steg  m ægtigt, da 
fan spiste en Banan og nogle Druer og der
efter forholdsvis støt m archerede videre. 
Han slæbte ganske v ist paa Benene, men 
der var Liv i hans Bevægelser.

Tiden gik hurtigere for os. Klokken seks 
kom Trotter til m ig og sa g d e : „De maa 
godt tilbyde W illiam s den halve M illion nu, 
hvis De v il.“
. „Nej Tak,“ sagde jeg ; „enten alt eller  
intet, som De siger. De har haft Deres 
■•Spas“, og De faar Lov at betale for den.“ 
Inden Klokken 10 fortrød jeg  im idlertid  
mit raske Afslag.

Flokken blev syv, den blev otte, og den 
Wov ni, og Guldet var saa godt som vun det; 
der var kun en lille  H aandfuld tilbage, 
kun 64 Minutter til, og W illiam s var M il
lionær !

„Nej, kun 58 M inutter“, sagde Simpson; 
"P har regnet 6 M inutter galt fra B egyn
delsen. Der er kun én H viletid  i de sidste  
d Timer — ikke to. Sp illet v il være vun- 
■lefc Kl. 9,58 — 2 M inutter mindre end otte  
age efter Starten .“ Han havde Ret. „57 

•mutter igen, W illiam s; 56 igen, W il
liams!“

Men W illiams gik atter i U lave. Vi 
ü dte The og Kaffe og Cognac i ham. 

kunde næppe se, hans venstre Øje var 
°g hans højre næsten ligesaa.

0 Nskuere var halvt fra Forstanden af 
P mselse. Han havde Energi nok tilbage  

at kunne f ø l e  sig  frem. Kun 45 Minut- 
r’ °g en M illion Pund Sterling paa S p il!
. 'or Minutterne var lange! Blot den be-

j, -¿6 Maskine vilde gaa i Staa! Vore 
vf bankede stærkt. Trotters Ansigt 
¡iL 1 Nm^dt 0g askegraat. „For Himlens 
til fold op nu“, sagde Simpson, „og slaa 

den halve M illion .“
Il" ke n u ,“ sagde Trotter bestem t; „alt 
lleJ mtet.“
iodn r«e ŷTe NHnutter endnu, kun fyrretyve  
’ u- Men W illiam s lo sindssvagt.

le
,Ha,

£ gaar fra Forstanden, og Yankeen

vil beholde sit Guld.“ Alligevel fuldendte 
han sin Vandring til Tiden. „Hvilke nyde
lige Guldslanger, der kravler omkring. Hvil
ken nydelig Present en af dem vilde være 
til min Kæreste,“ mumlede han.

„Bryd Dig ikke om dem,“ raabte Simpson, 
„det er Dine allesammen om en halv Time. 
Hold Dig vaagen, Mand!“ Og mekanisk 
tilendebragte han nogle faa Rejser endnu. 
Men en total Sammenfalden syntes uund- 
gaaelig. Det ene Øje var ubrugeligt, og 
det andet ikke stort bedre — saa fik vi 
den Ide at tage Skærmene bort fra Gas
blussene, og det pludselige, stærke Lys gav 
hans Synsnerver et Chok, der gjorde god 
Virkning for en Stund.

Tredive Minutter igen, og han kan tale 
om at vande Palmerne med Guldet fra sin 
Spand, og det var lige knapt, at han kom 
til Hanen i rette Tid. Spændingen var ble
ven uudholdelig. Stakkels Williams’ Forstand 
var gaaet i Ulave, han nynnede Børnerim 
og sang Stumper af Nationalsange, og dog, 
som om et Forsyn ledte ham, kæmpede han 
sig videre frem, hver Gang han var ved at

snuble. To og tyve M inutter igen, og han 
tum lede over til den nærmeste Fontæne og 
tog sig en stor Slurk rent Vand. Til 
stor Overraskelse klarede det hans taagede  
Hjerne, og vor Angst for hans m entale T il
stand blev mindre.

Du store Gud, hvor Tiden gik langsom t! 
Og hvilken Spænding, medens vi ledsagede  
ham paa hans Vandring, alt som den nær
mede sig Enden! Tolv igen, hans andet 
Øje lukkede sig, og han sov næsten helt. 
Vi gav ham Cognac og bad ham holde P i
nen ud med lukkede Øjne.

Enden var m eget nær, og som en blind 
Mand gik han efter Følelsen langs ad L i
noleumstæppet — elleve Gange endnu — 
og hængte sin Spand op for sidste Gang.

Nu og da i Ugens Løb var der gaaet en 
overtallig Mønt igennem  Hanen, og den 
sidste Gang blev Spanden derfor ikke helt 
fuld. Samlende sig sammen til en aller
sidste Kraftanstrengelse vandrede han uden 
Vaklen hen til den anden Kugle, tøm te sin 
Spand, vendte tilbage og hængte den paa 
den nu tomme Kugle — Spillet var endt — 
Prisen var vunden!

Et skingrende Hurra fra fem glade Brit- 
ters Struber gav Genlyd i Murene om det 
mærkeligste Værelse, noget Øje har set. 
Men de lød for døve Øren.

Trotter var gaaet sin Vej, daanefærdig  
over at se det umulige m uligt; og H elten  
havde efter fuldendt Præstation ladet H vi
len falde paa sig og sov med Ryggen mod 
den tomme Kugle. Vi bar ham ind i Sove

værelset, tog nogle af Klæderne af ham og 
lagde ham i Sengen.

W illiam s fa ldt i Søvn Klokken 10 M an
dag Morgen. Efter 31 Timers uafbrudt Søvn 
vaagnede han Tirsdag Efterm iddag, lige  
som vi skulde spise t il Middag. E fter at 
han havde taget et Bad og var bleven bar
beret, saa han helt respektabel ud, skønt 
hans Ansigt endnu var indfaldet og fortruk
ket. D et er overflødigt at bemærke, at han 
blev modtagen med Lykønskninger saa var
me og begejstrede, at det ikke er til at 
beskrive.

Efter den forløbne Uges sparsomme Kost 
var han m eget su lten og lod Middagsbor
dets R etter vederfares al m ulig R etfæ rdig
hed.

Trotter tog sit Tab som den gode Sports-, 
mand, han var, og underholdt os med at 
analysere „Forestillingen“. Drapperingen 
af de hvide Vægge og Skærmene for Lyset 
var de otté Timer værd, Gummibunden i 
Spanden fem Timer, og den Maade, hvorpaa 
W illiam s havde økonom iseret med hvert 
Gran af Kræfter i Stedet for at springe le 
ende af Sted i Begyndelsen, som Forgæn
gerne havde gjort, var andre Timer værd; 
men en Dag var gaaet forkert et eller andet 
Sted, og han kunde ikke faa sin Beregning  
til at stem m e. W illiam s burde have været 
ødelagt paa seks Dage. T il Slut holdt han 
en Tale, hvori han i smukke Vendinger roste 
W illiam s i Særdeleshed og os andre i A l
mindelighed, og overrakte derpaa vor Ven 
Nøglen t il  Gymnasiet. Her gjorde W illiam s 
noget m eget dumt. Han bad Trotter be
holde sin M illion, da han havde gjort sit 
Forsøg som Sport og ikke for Vinding 
kun for at overbevise Trotter om, at det 
kunde gøres. Hvorvidt han efter den Præ
station blev regnet for Am atør, eller om 
han efter de gældende Regler for A tleter  
var Professional, det vidste han ikke saa 
nøje.

„Nej, nej,“ sagde Trotter; „jeg har endnu 
20 M illioner Dollars tilbage, og Pengene  
har De ærlig og redelig vundet; og hvis 
De ikke vil tage dem, faar ingen andre 
Glæde af dem, for i saa T ilfæ lde kaster jeg  
dem paa Bunden af Atlanterhavet. D et 
har været en god Lektion for mig, thi det 
var det m est barbariske Arbejde, man kunde 
give en Mand. Jeg haaber ikke, De vil 
faa nogen varig Men af den Anstrengelse, 
jeg har paaført Dem, og at De maa have 
Styrke og Helbred til at nyde godt a f P en
gene“.

W illiam s havde nu ikke flere Skrupler i 
Retning af at modtage« Guldet, og Spørgs- 
m aalet, hvorvidt han er Professional eller  
Amatør, har ikke faaet sin praktiske Afgø
relse, eftersom  han ikke længer deltager« i 
Sporten.

Lmder Præ stationen tabte han sytten  Pund 
i Vægt, men indvandt dem igen i Løbet af 
10 Dage. Han var m eget søvnig i . oFte- 
fjorten Dage — gik tid lig  i Seng om A fte
nen og dovnede længe om Morgenen — men 
der var absolut ingen alvorlige Eftervirk
ninger at spore. Men spørger De ham, vil 
han fortæ lle Dem, at han aldrig v il lade 
sig friste mere — ikke for hundrede M il
lioner —  til at gaa de sidste tolv Timer af 
Kampen igennem .

Selskabet brød i op efter et Par Dages 
Forløb, kun W illiam s blev hos Trotter for 
at træffe Arrangement om Forsendelsen af 
de otte Tons Guld. Pladsen tillader m ig 
ikke at fortæ lle om det Besvær, det voldte, 
inden Summen lykk elig  og vel var bleven  
omsat i rentebærende Papirer af forskellig  
Art. W illiam s’ sidste Anvendelse a f en 
større Sum var forøvrigt Købet af Trotters 
Landsted i Longshire —  saa m ærkeligt 
drejer Lykkens Hjul.

Amerikaneren var nem lig bleven ked af 
det ørkesløse Liv paa Landet, han m aatte  
have noget at bestille  igen. Han solgte  
derfor sin landlige Residens og drog til Lon
don, og af bar Kedsomhed gav han sig  
t il  at spekulere paa Børsen. I Amerika 
havde han maaske haft bedre Held med sig; 
her gik det ham galt. Og under hans Fra
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værelse fra Amerika gik hans derværende 
Forretninger ikke stort bedre end hans L et
sindigheder i Lombard Street.

T ilsidst var han saa reduceret, at det 
kun var W illiam s’ høje B etaling for hans 
Ejendom i Longshire, der satte ham i Stand 
t il  at vende tilbage tilbage t il  Amerika med
20,000 £  i Lommen for at begynde forfra
endnu en Gang. Og med hans Bortrejse
fra vore Kyster er Seglet for vor Mund
brudt, og jeg  er b levet i Stand til at be
skrive, om end kun i svage U dtryk, den 
største Udholdenhedspræstation, der nogen
sinde er set.

*

D e t  m æ r k v æ r d i g e  P o r t r æ t .

En l i l l e  H i s t o r i e  fr a  J a p a n  
af

„F a 1 o“.

I den lille  By Jowcuski var et' Spejl en 
ukendt Luksus, og de unge Piger dér 

vidste ikke, om de var grimme eller smukke. 
D et erfarede de først, naar de fik en Elsker, 
der kunde give dem en Beskrivelse af deres 
D ejlighed og Ynde.

En Dag hændte det, at en ung Japaner 
m idt paa Gaden fandt et lille  Lommespejl, 
som rim eligvis var tabt af en eller anden 
engelsk Lady. Kiki-Tsum, som vor Ven  
hed, vendte og drejede den mærkværdige 
Genstand i Haanden, og da hans Øjne t i l 
sidst fæstede s ig  paa den blanke Flade, 
blev han paa en Gang i højeste Grad for
bavset. Han saa B illedet af et brunligt An
sigt med sorte Øjne og e t forundret Ud
tryk. „Saa sandt jeg lever, det er B illedet 
af min salig  Fader,“ sagde Kiki-Tsum. 
„Skulde det m uligvis være et V arse l? “

Han svøbte om hyggeligt den værdifulde 
Genstand ind i sit Lommetørklæde og gem te 
den i sin vide Overkjortel.

Da han om Aftenen kom hjem, lagde han  
straks sin Skat i en gammel K rukke,. der 
næsten aldrig blev brugt — han vidste ikke  
noget sikrere Sted. Sin unge Hustru for
ta lte  han ikke noget om sit Fund, Kvinder 
er saa^ snaksomme og saa nysgerrige, og 
Kiki-Tsum følte, at hvad der i Dag var 
hændt ham, var a lt for hellig t til, at det 
skulde gives t il  Pris for Naboernes Snak.

De nærmest paafølgende Dage var Kiki- 
Tsum et stad igt B ytte for stor Sindsbevæ
gelse; han tæ nkte bestandig paa det fundne 
Billede, og mangen Gang forlod han plud
selig  sit Arbejde for at ile hjem og b e
tragte sin Skat. Hans Hustru, Lili-Tsee, 
forstod ikke, hvorfor hendes Mand nu saa 
ofte kom hjem til uvant Tid. I B egyndel
sen troede hun, at han kom for at se hen
des kære Ansigt, men da det b lev ved at 
gentage sig  Dag efter Dag, og der bestan
dig var e t ejendom m eligt højtidsfuldt U d
tryk i hans Ansigt, blev hun lidt m istænk
som og gav sig  til at iagttage Mandens 
Færd. Hun opdagede da, at han aldrig  
forlod Huset uden forst at have været inde 
i  den lille  Bagstue. L ili-Tsee m aatte ab
solut se at komme efter, hvad det var, der 
drog ham derind.

Hver Dag, naar hendes trofaste Kiki-Tsum  
havde forsadt Huset, gennem søgte hun hele  
den lille  Stue, men kunde in tet finde. Men 
en Dag kom hun bag paa Manden, og hun 
saa nu, at han gem te den Krukke, i hvil
ken hun opbevarede Rosenblade til Tørring. 
Kiki-Tsum kom med en Beimerkning om, 
at han havde taget Krukken ned, fordi den 
stod noget usikkert deroppe paa Hylden. 
Lili lod, som om hun troede ham.

Men næppe var hendes strenge Æ gteherre 
vel ude af Døren, for hun steg  op paa en 
Stol, fandt Spejlet og tog det op af Rosen
bladene.

Forsigtig holdt hun den blanke Genstand 
i sin Haand og betragtede den fra a lle  
Sider.

Ak, grusomme Sandhed! D et var B illedet 
af en Kvinde — og hun, som havde anset 
Kiki-Tsum for at være hende saa tr o ! Hun 
satte sig  ned paa Gulvet og brast i Graad. 
D et var altsaa derfor, at han saa ofte kom  
hjem ! Rasende i Sind saa hun atter paa 
Portrættet og undrede sig nu over, at hen
des Mand virkelig  kunde elske en Kvinde, 
der havde et Ansigt som dette med for
drejede Træk og onde Øjne. Hun blev lig e 
frem bange for det og vilde ikke m ere se 
paa det. Hun følte sig  helt lam m et ved 
den Opdagelse, hun havde gjort og havde 
ikke Tanke for at koge Mad t il Manden.

Da Kiki-Tsum kom hjem om Aftenen, 
blev han forundret over, at han ikke saa  
noget til sin Hustru. Saa gik han ind i 
den anden Stue.

„ D e t  er altsaa den Troskab, Du har 
lovet m ig! Saaledes behandler Du m ig efter  
at vi næppe har været g ifte  i et A a r!“ 
var det Udbrud, hvormed han blev mod
taget.

„Hvad er det, Du fabler om, L ili-T see? “ 
spurgte Manden forbavset. Han begyndte  
at blive alvorlig bange for, at hans lille  
Kone havde m istet sin Forstand.

„Hvad jeg  fabler om ? Saa Du gemmer 
Din Elskedes B illede i min Rosenkrukke ? 
Der — tag det og gem d e t ! Jeg vil ikke  
se det m ere for* m ine Øjne, dette  a fsk ye
lige A nsigt.“ Og stakkels L ili-Tsee gav sig  
igen til at græde.

„Jeg forstaar Dig v irkelig  ikk e,“ stam 
mede den forbløffede Æ gtemand.

„Saa, Du forstaar m ig ik k e ? “ spurgte 
hun med haanende Latter. „Men jeg  for
staar det kun altfor godt. Du elsker dette  
Fugleskræm sel højere end Din egen Hustru“.

„Men hvad er det dog, Du siger, Lili- 
T see? “ spurgte Kiki-Tsum, der nu begyndte  
at blive en Smule ærgerlig. „B illedet er 
jo et Portræt af min afdøde Fader. Jeg 
fandt det for faa Dage siden paa Gaden, 
og for at have det vel forvaret gem te jeg  
det i Din Rosenbladskrukke.“

D et hjalp ikke det mindste, L ili-Tsee  
blev blot endnu mere rasende.

„Tror Du ikke, jeg  kan skelne en Mands 
og en Kvindes Ansigt fra h in anden?“

Nu steg  Blodet ogsaa Kiki-Tsum til Ho
vedet, og Striden begyndte at blive tem m e
lig  heftig . Husets Dør var kun lukket paa 
Klem, og en forbigaaende Præst blev op
mærksom paa Striden og traadte ind i 
Huset.

„Kære Børn, hvorfor denne Larmen ? Af 
hvilken Grund strides 1 d o g ? “

„Fader“, svarede Kiki-Tsum, „min Hustru 
har m istet sin Forstand.“

„Min Søn, a lle Kvinder er mer eller  
mindre forrykte,“ svarede den ærværdige 
Præst. „Du har handlet urigtigt i at se 
en Undtagelse i hende, og nu maa Du der
for finde Dig i Din U lykk e“.

„Men hun v il lyve m ig noget p a a !“
„Nej, ærværdige Fader,“ udbrød Lili-Tsee  

grædende, „min Mand har haft et B illede  
af en Kvinde skjult i min Rosenblads
krukke“.

„Jeg sværger, at jeg ikke ejer noget andet 
Portræt i mit Hus end B illedet af min af- 
dode Fader,“ bevidnede den stakkels Æ gte
mand og løftede Hænderne mod Himlen.

„Born, B ørn!“ udbrød den hellige Mand 
med streng Alvor. „Vis mig først B illedet“.

Præsten fik Spejlet og saa opmærksomt 
paa det. Saa rystede han paa H ovedet og 
sagde i en alvorlig Tone:

„Born, forliges, I har begge Uret. D ette  
Portræt forestiller en ærværdig og hellig  
Præst. Jeg fatter ikke, at I ikke straks 
har kunnet se dette. Jeg tager det med 
mig og v il opbevare det m ellem  vort Tem 
pels R elikvier.“

Den ærværdige Præst løftede sine Hæn
der velsignende over Æ gteparret, der nu 
vare bievne forsonede, og gik saa bort med 
sin „Relikvie“.

♦

Er det smukt at være tynd om Livet?

Se her 
du .smukke 

Københavnerinde, 
se her ét Omrids af 

en snøret Kvinde. Kor
settet Taille gi"r til gamle, 

unge — men ødelægger 
helt tilsidst din Lunge.

Din Hvepseform  
ta ’r a lle  Mænd 

med Storm, 
m en  

Skaden 
B r y s t e t  

lider er enorm.
Og mens du snørt og 

stram i Selskab fjaser, 
din arme Lever hænger halvt i Laser, 
din Mave nægter at fordøje mere, 

og saa en skønne Dag maa du 
krepere. Kassér Korsettet, 
adlyd din Natur, lad os din 

Skabning se i bar Figur.
Vi dobbelt højt dig e l
sker allesam m en, saa- 

snart K orsettet er 
forsvundet. Amen!

Se her, 
du ædle, stolte  

Dannekvinde, her vil 
et Omrids af et Liv, du 

finde, en Kvindekrop, som ej 
Korsettet skræmmer, en ædel Krop, 

som bærer skønne Lemmer. En 
Skabning, som for Sundhed faar 

M edalje. Og dog — her er 
jo ikke Spor af Taille.
I disse B ølgelinier Trold

dom bor, du danske 
Kvinde, Blom sten i 

vort Nord. Aa, 
det er sødt, mens 

N attergale synge, 
omkring et saadant 

Liv sin'Arm  at slynge.
Og trykke t il  sit Bryst 

en Ungmø ren, som ej 
er snøret ind i Fiskeben.

En Mø, som ej af Vat sin Høj
barm lavér, men nøjes med Naturens 

egne Gaver. Hun mange Aar 
med Sundhed har tilbage, 

fordi hun slipper for 
K orsettets Plage.

S m a a f o r t æ l l i n g e r ,

korte Historier, spændende Episoder in
teressante Selvoplevelser morsomme 

Hændelser, satiriske Betragtninger over 
Døgnets Begivenheder etc.

Redaktionen indbyder herved Bladets Læ
sere til at indsende originale Bidrag til 
denne Afdeling. M anuskriptet maa ikke op
tage mere end to, højst tre, trykte Spalter 
i Bladet.

For det Bidrag, der efter Redaktionens 
Skøn er det bedste, giver vi en Præmie, 
bestaaende af Varer fra Zachariaes Maga
siner efter Vedkommendes eget Valg til en 
Værdi af

1 0  K r o n e r .
Manuskriptet m a a  indsendes i Konvolut mrk. „Sm aa 

f o r tæ l l in g e r “ og være forsynet med Indsenderens 1 ni 
og Adresse samt være paaklæbet den øverst paa denn 
Side anbragte Præmie-Kupon. . .

Redaktionen paatager sig intet Ansvar for de in 
sendte Manuskripter, der ikke benyttes, og forbeno t 
sig Ret til at trykke saavel de præmierede som 
ikke præmierede Bidrag i Bladet.

Bladet udgaar 2 Gange maanedlig
nem lig hver 14de Dag.

Der udkommer altsaa 24 Numre aar ig 
og Abonnem entsprisen er

60 Ore Kvartalet.
IPP“ Tegn strax Abonnement.

(Send Rekvisitionen til Kontoret, 16 Kultorvet



F r a  V o v - v o v ’ e r n e s  V e r d e n mer, at naar en af Deres Yenners Hunde 
fik sin Herres Hat m. m. paa, vilde der ikke  
være synderlig Forskel paa de to. Hvad 
specielt de her gengivne Typer angaar, da 
vil De med Lethed kunne finde de tilsva 
rende Figurer blandt vore Medborgere paa 
Flæsketorvet, Havnen eller Kvægtorvet.'

Nummer 5 er e.n liv lig  Fyr, det ser man 
straks. „Der er en Rotte her; kom og se !“ 
— De kan form elig høre ham sige det. 
M eningen med den S tilling  og det Udtryk 
er ikke til at tage fejl af. D et behøver 
ikke nødvendigvis at være en Rotte, det 
kan lige saa godt være et Pindsvin eller 
noget andet. Hvad han vil, er at fortæ lle  
Dem, at han har fundet noget og v il have, 
at De skal komme og se paa det.

I Nummer 7 og 9 har vi to andre Mod
sætninger. Den sidste kender De paa en 
Prik, hvis De har en nogenlunde velhavende  
gammel Tante. „I skam m elige D renge“, 
siger den. „Jeg gaar hjem og klager til 
min Mor over, at I har været uartige mod 
m ig!“ Et fortrydeligt Ansigt som det, den 
sætter op, finder man kun hos en gammel 
Jomfrus Silkepudel. Den kunde aldrig 
tænke paa at „nappe“ noget fra en Slag
terbutik — ikke fordi den har nogen frem 
ragende Følelse af, at det er Synd at stjæle, 
men sim pelthen fordi den altid er saa stop
pet med Lækkerier, at in tet af den Slags 
frister den; den har aldrig nogensinde vidst, 
at der er noget, der hedder at være sulten.

Men det har Nr. 7. Hån er den personi
ficerede Sult og Elendighed. M anglende 
det gode Hoved og den Energi, som Nr. 2 
har, hører han til den Klasse Individer, 
der har opgivet a lt og henslæber deres Liv 
i indædt Harme over, at det gode her i 
Verden ikke v il komme af sig  selv.

Men han g r æ d e r  ikke, som Nummer 8. 
De har m aaske aldrig set en Hund græde? 
Tegneren paastaar, at hans B illede er „ta
get efter N aturen“ , og hvorfor skulde det 
ikke være sandt? Vi ved alle, at Hunde 
le r , og naar de gør det, hvorfor skulde de 
saa ikke kunne græde. Nummer 3 er født 
M elankoliker, men græde gør han dog ikke; 
der er noget i det Ansigt, som siger: „Ver
den er nederdrægtig, men det kommer ikke  
m ig  ved — jeg  har ikke lavet den“.

— Til Slutning kun den Bemærkning, at 
er der noget, hvorom det gælder, at Sm a
gen er forskellig  her i Verden, saa er det 
Hundene. Og det er for den Sags Skyld 
ganske naturligt. En Slagter vilde ikke 
falde paa at anskaffe sig  en Silkepudel, saa 
lid t som en gammel Jomfru vilde vælge en 
Buldog til sin Kæledægge. I sin Tid var 
Foxterrierne Favorit hos de fieste, og det 
kan vi saa godt forstaa. Foxterrieren er 
en klog, livlig , munter og i høj Grad tro
fast Kammerat. Havde den de større Hun
des Kræfter, naar det gælder et Forsvar, 
vilde denne Hund sikkert være den bedste 
af a lle Hunderacer.

De behøver b lot at se paa ovenstaaande 
Portrætgalleri med et halvt Øje, for straks 
at sige til Dem selv: „De Fyre kender jeg “.

Som nu f. Eks. Nr. 1, den tykke Mops — 
Billedet paa den velnærede Tilfredshed.
Han har ikke noget overdrevent stort Kvan
tum Forstand, men han vilde heller ikke 
have noget at bruge Forstanden til, hvis 
han havde den. Hans Mission her i Ver
den er netop den at se velnæ ret ud, og 
naar han blot opfylder denne, venter hans 
Ejer eller Ejerinde ikke andet Udslag af 
Intelligens e ller bedre Følelser hos ham, 
end et Grynt af Tilfredshed, naar han snu
ser til de talrige, udvalgte Retter, der dag
lig serveres for ham.

I Nummer 2 har vi hans diam etrale Mod
sætning — Terrien, der selv maa fæ gte sig  
gennem Tilvæ relsen ved Hjælp af sit for
slagne Hoved. Han ser ikke videre fin ud 
og vilde næppe blive ta a lt inden for en halv 
Mils Afstand fra en anstændig Hundeud
stilling, men han har m aaske mere For
stand end et halvt Hundrede „Racehunde“ 
tilsammen. Se en Gang paa det Blik, han 
sætter op. Siger det i-kke ganske tydeligt:
„Der pudsede jeg  den Slagtertam p, men 
det har han godt af, naar han ikke er klo
gere end at lade saadan et saftig t Stykke  
Steg hænge uden for Butikken, naar jeg  er 
i Nærheden.“ En af m ine bekendte har en 
Terrier, der sæ tter et lignende Ansigt op, 
naar han efter en snedig Manøvre har faaet 
en anden Hund t il at tage Pryglene for de 
Gavtyvstreger, han selv har begaaet.

Ved at forsyne Nr. 4 og 6 med en Ho- 
vedbedækning og e t Par andre fra os to 
benede laante A ttributter har Tegneren 
vist, hvor lid t det i Grunden er, der ad
skiller M ennesket fra Dyret. Det er en ^
bekendt Sag, at a lle  Hunde kommer til at 
iigne deres Herrer, og De behøver næppe 
at tænke Dem læ nge om, før De indrøm-
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D e n  g a a d e f u l d e  S k ø n h e d .

Fortælling fra forrige Aarhundredes 

Slutning.
(Fortsættelse.)

I ler blev søgt og spurgt baade i Øst og 
Vest efter hende, men uden Resultat. 

! ationsforstanderen vidste ikke af, at han
avde set hende tage af Sted med N atto- 

men han antog im idlertid , at hun 
®aatte have gjort det, og m aaske saa betalt 

billet ved en Endestation. Man tænkte  
Sl" Muligheden af, at hun kunde være fal- 
, ej1 i Vandet ved et Sted, der hedder Ab- 
0is Mølle; der b lev søgt med Baadshager 

lignende, men der blev in tet fundet.
• en da det saa rygtedes, at Mrs. Ferguson 
,ar et af den Slags Mennesker, der tager 
Ur"|ge Beslutninger, og at hun havde haft

„n pH6 Skærmydsel med Mrs. Haynes om 
!! Fog, blev hendes Bagage tilsid st sendt

i eb Hotel i London, hvor man vidste, at
i i  Urr0® ^  plejede at bo. Hun var nok 

^ Hele taget ofte  paa Rejser.
et er alt, hvad jeg  ved om hende, und-

8en diverse dumme Historier, der er b le

ven fortalte, men som rim eligvis er løs 
Folkesnak.

Man sagde blandt andet, at den gamle 
Mrs. Haynes skulde være bleven m eget for
nærmet paa hende og bedt hende rejse 
uopholdelig, uden at give hende Tid til at 
pakke sine Ting sammen, og at hun godt 
vidste, hvor hun var rejst hen, men ikke  
brød sig om at sige det t il nogen. Mrs. 
Ferguson lod til at interessere sig m eget 
for Gammelkloster, og hvad der hørte der
til, og plejede tidt at udspørge Folk i Byen 
om et og andet derfra. Og det var d e t, 
hendes Værtinde var bleven saa opbragt
over“- , i • i

Jeg begyndte at faa en halvvejs mod
bydelig Fornemmelse af, at denne lille  
skaldede Opvarter med Bakkenbarterne og de 
glatte, geskæ ftige Manerer var ved at give 
mig Nøglen til den gaadefulde Skønheds 
Mysterium med sin lange Sladder.

Nægtes kunde det jo ikke, at der var 
adskilligt af, hvad han havde fortalt, som 
det kunde være interessant at forfølge v i
dere. Ganske vist kunde der være mange 
unge Enker, der af en eller anden Grund 
skjulte sig under ét paataget Navn. Men 
alligevel: jeg kunde ikke undgaa i Tan- 

* kerne at faa en Forbindelse im ellem  hin

Enke, der paa en saa m ystisk Maade f o r 
s v a n d t  — som man sagde, fordi hun havde 
skænket sin Værtindes Affærer for stor In
teresse — og den unge Pige, der nu paa 
en ligesaa m ystisk Maade havde v i s t  s i g  
igen paa den gam le Scene, og som aaben- 
bart nærede en levende Interesse specielt 
for Gammelkloster.

Sandt nok, Miss Hope saa ud til at være 
tem m elig ung, til for sy v —otte Aar siden 
at have kunnet gaa for at være Enke. Jeg  
havde anslaaet hende til at være et Par 
og tyve Aar, og om Aftenen, da hun var 
sammen med min Onkel, havde hun set ud, 
som om hun kun var højst nitten. Maaske, 
naar vi kom sammen igen i fuldt Dagslys, 
vilde man kunne se, at hun alligevel var 
nogle Aar ældre? end jeg  troede. Forøvrigt 
var det jo en bekendt Sag, at Kvinderne 
ofte var i Stand til ved forskellige Midler 
at skjule deres virkelige Alder, saaledes at 
i alt Fald vi Mænd let kunde bedrages 
deraf.

Med et tabte jeg  Interessen for Opvar
terens Historier. Mine Tanker var stand
sede ved Miss Hopes indtagende Person, 
og jeg  brændte nu af utaalm odig Længsel 
efter at se hende igen. Blot Paula og min 
Onkel snart vilde komme ned og spise Fro-
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kost, saa vi kunde blive færdige og komme 
afsted til Gam m elkloster. Miss Hope havde 
jo saa godt som bestem t lovet, at hun og 
hendes Ledsagerske vilde følge med os der
over og se paa Tingene.

Jeg saa paa m it Uhr; Klokken var halvti. 
„Sig m ig,“ henkastede jeg  t il  Opvarteren, 

„har de Damer, som var sam m en med os 
iaftes, spist F rokost?“

„For længe siden, Sir“, svarede han, „de 
spiste m eget tid lig . Jeg troede, De v id s t e ,  
at de var rejst“.

VIL Kapitel.

N ø g le n  — o g  „ K a t e k is m e n “.

„Damerne er  r e js t? “ D et var Onkel W il- 
frids Stem m e, der lød i Døren. Han var 
kommen ned, just som Opvarteren svarede 
paa m it sidste Spørgsmaal.

Paula, som kom lige  bagefter og lig e le 
des havde hørt Svaret, saa paa mig med et 
af disse skadefro Smil om sin kønne Mund, 
der var karakteristiske for hende, og som 
jeg  altid  før havde fundet klædte hende 
saa brillant.

„Hvis det er Din Miss Hope og hendes 
smukke Rejsekammerater, Du m ener“, sagde 
hun — som om der var andre i Gæstgiver- 
gaarden, der kunde være Tale om —  „saa 
ved j e g  godt, at de er rejst. Jeg kiggede 
tilfæ ld igv is ud af Vinduet en halv Tim es
tid efter, at J e g  var kommen op, og saa 
dem køre a f  Sted i en Enspændervogn 
med det yndige lille  Dyr og to smaa Kuf
ferter“.

Efter at have givet denne Oplysning tren 
hun ind i Stuen med knejsende Hoved og 
syn lig veltilfreds over at kunne referere 
dette Faktum for os. Derpaa gik hun hen 
til Kaminen og begyndte at varme sine 
Hænder og sam tidig at se paa sine mange 
Fingerringe (hvilket hun holdt m eget af at 
gøre). Den kostbare Brillantring, jeg  havde 
foræret hende, var derim ellem , og det saa 
ud, som om hun gjorde sig  Umage for, at 
den skulde falde særlig i Øjnene.

Sir W ilfrid stod tavs og saa til. Paa 
hans Ansigt kunde jeg  læse en Skuffelse, 
der syntes mig større, end Anledningen var 
til.

Hvad mig selv angik, da fø lte jeg  en 
stærk — i og for sig  um otiveret —  Misfor
nøjelse med m ig selv, med alle de andre, 
med alt m uligt. D et var, som der langt 
borte tra ringede en skadefro Latter i 
mine Øren, ledsaget af Ord som disse: „Jeg 
kom, jeg  saa, jeg  vandt; og nu behagede 
det mig at forsvinde igen “.

Jeg havde fuldstændig tabt Interessen  
for at komme over til Gammelkloster. Det 
var mig en ligefrem  Plage, at jeg  skulde 
være nødt til at gaa med de andre derhen, 
ja blot at tale om det, medens vi spiste. 
Jeg havde ingen Appetit, Theen var daar- 
lig> og den Ret, der skulde gaa for at være 
„varm“, var lige det m odsatte.

Solskinnet strømmede ind over Paulas 
med megen Kunst opsatte Haar, da hun 
tog Plads ved Bordet, og jeg  syntes, det 
havde en frastødende Lighed med sort Me- 
taltraad. Aldrig før havde jeg  paa en saa 
kynisk Maade som nu betragtet hendes 
sæ dvanlige Pudder paa Kinderne og andre 
Toiletfif.

„Bevares vel dog, hvor Du og Onkel W il
frid er i rædsom daarligt Humør idag“, 
benuerkede hun forceret indsmigrende, da 
vi rejste os fra Bordet efter  kun at have 
ta lt m eget lidt, medens vi spiste. „Nu læ n
ges jeg  frygteligt efter at se hvordan der 
ser ud paa Gammelkloster. Der skal jo 
være saa"fæ lt,"saa fæ lt —  ikk e?  Alle de 
Spøgelsehistorier, man har fortalt derfra! 
Gud fri mig for at vove mig derhen alene; 
men med saadanne to staalsatte Mænd til 
min B eskyttelse tør jeg  sagtens. Skal vi 
saa g a a !“

Medens hun ta lte, var Opvarteren — der 
ingen Anelse havde haft om, hvem jeg var, 
eller hvorfor jeg  var kommen til Marten- 
head, da han fortalte sine Historier — kom
men ind for at tage af Bordet. Jeg kunde

se paa ham, at han blev ikke lidt over
rasket, da han hørte hende ta le  om, at vi 
skulde besøge Gammelkloster. Han skæ
vede over til mig, som om han havde en 
Fornemmelse af, at han maaske havde for
snakket sig  ganske artigt før, da vi ta lte  
sammen.

„Ja, lad os gaa, og se at blive færdige 
med Forretningerne“, sagde Sir W ilfrid  
lidt utaalm odig. „Uden Tvivl bestem m er 
jeg  mig til at købe Stedet. Jeg kan ikke 
bekvem m e mig til at lade det være ude af 
Fam iliens Eje, maaske for bestandig. Det 
er, ligesom  det nu en Gang nødvendig hø
rer os til. Men derfor er der jo ingen  
Grund for os til at gøre os selv til M arty
rer ved at bo der, hvis vi finder det altfor  
u h yggelig t“.

„ N ej!“ sagde Paula kæphøj. „Vi kan jo 
lade hende med Kreaturet og hendes lange  
Veninde faa Plads der som et Slags Slots
forvaltere; de var jo saa um aadelig char
merede i S tedet“.

Min Onkel saa op med pludselig sammen- 
trukne Bryn, men før han kunde svare — 
hvis han i det Hele havde tænkt derpaa — 
afbrød jeg Paulas Konversation, der aaben- 
bart var Onkel W ilfrid ligesaa ubehagelig  
som mig, ved at sige til ham:

„Synes Du ikke, at hvis T elegrafstationen  
ikke kan skaffe os Oplysning om, hvor det 
Telegram er kommen fra, vi saa skulde 
sæ tte et Avertissem ent i den stedlige Avis 
og love en Ducør for at faa fat i den Dreng, 
der indleverede det. D et kunde dog være 
ganske rart, om vi kunde komme paa Spor 
efter, hvad der stak under det, hvis det 
H ele ikke er en dum M ystifikation eller en 
Spøg“.

Sir W ilfrid gav mig Medhold og bad mig 
foretage det fornødne. Sam tidig forlangte  
han sin Regning og beordrede vor ikke 
synderlig omfangsrige Bagage bragt til Sta
tionen. Vi skulde saa komme bagefter, 
naar vi var bievne færdige med at se paa 
Gammelkloster.

Medens vi ventede paa Regningen, gav 
jeg  mig for Tidsfordriv til at se paa Ho
telbogen, hvori de Rejsende skrev deres 
Navne.

D et tog ikke lang Tid for mig at finde 
de Navne, jeg  søgte efter. Der var ikke  
mange Rejsende til Martenhead paa denne 
Aarstid. Allerede paa den anden Side af 
Bladet saa jeg, at „Miss Hope og Miss 
Traill af London“ var ankomne for to Dage 
siden.

Jeg søgte instinktm æssig af Haandskrif- 
ten at gætte mig til den Skrivendes Ka
rakter. Men det var en tem m elig alm in
delig  Skrift — pæn, men noget flov og 
uøvet; jeg vilde helst tænke mig, at det 
var Miss Traill, der havde været Mester 
for den. Af den O riginalitet, Noblesse og 
Finhed, jeg  havde fundet hos den yngre 
af de to Rejsefæller, varder ikke fjærneste 
Spor.

Man havde Aftenen i Forvejen vist mig 
M anuskriptet til det falske Telegram  henne 
paa Telegrafstationen, men jeg kunde ikke 
skønne, at der var nogen Lighed m ellem  
de to Haandskrifter. Jeg satte mig derpaa 
til at skrive det om talte Avertissem ent til 
Avisen, der en Gang om Ugen udkom i 
Nabobyen W itherton, og et andet af om
trent samme Indhold til Ophængning paa 
T elegrafstationen, der tillig e  var Post
kontor.

„To Pund Sterling i Dusør“, skrev jeg, 
„Hvis den Dreng, der besørgede et T ele
gram, adresseret: Sir W ilfrid Amory, 11! 
Portman Square, London, til T elegrafstatio
nen om Efterm iddagen den 27. Oktober, 
vil opgive, hvem der gav ham Telegram m et 
til Besørgelse, eller give saadanne Oplys
ninger, at Vedkommende udfindes, v il oven- 
staaende Sum blive ham udbetalt i Dusør. 
Besked modtages paa T elegrafstationen e l
ler dette Blads Kontor.

— Der var to Veje at gaa fra M arten
head til G am m elkloster; den ene var en 
Sti over den skovbevoksede Skrænt langs 
Floden, den anden var den tem m elig bug-*

tede Kørevej, der førte fra Byens Hoved
gade op over en Bakke til  den murede Ind
kørselsport t il  S lottets forfaldne „Park“. 
Da jeg  for min Onkels Skyld var bange 
for, at Stien  langs Floden vilde være for 
vaad og ubekvem , va lgte  vi den sidste.

Vi var lige  naaet ud af Byen, da vi hørte 
e t Taarnuhr slaa elleve.

„Er det Gam m elklosters Uhr, der slaar?“ 
spurgte han, snarere som et Udbrud af 
Forbavselse end for at faa et Svar. „Det 
var højst mærkværdigt. Saa maa der jo 
være nogen, der trækker det op, men hvem 
kan det væ re? Jeg husker, at jeg som 
Dreng i stor Spænding hørte efter, med 
Børns sæ dvanlige Forkærlighed for rædsels
fulde Historier, naar der blev ta lt om Gam
m elkloster og de Spøgelser, der skulde drive 
deres Spil der. Blandt andet fortalte man 
om en forlænge siden afdød Lord Loveless, 
der havde ladet opsætte et Uhr i Taarnet 
med en hem m elig M ekanisme, saa at kun 
nogle faa Indviede kunde sæ tte Uhret i 
Gang. Jeg husker tydelig t, at jeg fik en 
levende Interesse for en Gang at faa det 
mærkværdige Uhr at se. Som I ved, har 
jeg  til Dato ikke faaet denne min Vide
begærlighed tilfr ed ss t ille t; jeg  har aldrig 
været indenfor Stedets Mure, men har 
m aattet nøjes med at betragte det fra Flo
den, naar jeg  har sejlet der forbi. Men 
naar det kommer t il Stykket, kan det gerne 
være, at en stor D el af den Lyst, jeg altid 
har haft til at komme i Besiddelse af den 
gamle Herregaard, er udsprungne fra min 
første barnlige Interesse for Uhret. Og 
endnu kunde jeg  m aaske være saa barn
agtig, at hvis virkelig  Hemmeligheden er 
bleven røbet for a lle og enhver, saa er 
en stor D el af min Interesse for Stedet 
gaaet ta b t“.

Nu kunde jeg  jo paa Stedet have bero
liget Onkel W ilfrid paa dette Punkt. Jeg 
vidste i hvert Fald, h v e m  der havde sat 
U hret i Gang sidst, og havde faaet en til 
Vished grænsende Formodning om, at Ved
kommende vidste Besked om adskilligt, der 
var skjult for „alle og enhver“. Men med 
Paulas Øjne paa m ig og hendes Øren skin
sygt aabne for den svageste Hentydning til 
Miss Hopes Navn, foretrak jeg at gøre et 
lille  Uddrag af den land lige Opvarters Be
retning om den Sensation, Uhret ved plud
selig  at slaa, havde vakt i Martenhead, og 
de Betragtninger, Folk anstillede over dette 
Fænomen.

Jeg havde ventet, at Onkel vilde have 
begyndt med at inspicere Haven og Slottet 
udvendig; men han bad straks om at 
komme op i Taarnet allerførst. Der var 
idag ingen m ystiske Fodtrin at høre oven
over os i det gam le Hus. Solen skinnede, 
og Værelserne saa’ mindre skumle ud, 
end da jeg  den foregaaende Aften gjorde 
m it første Besøg indenfor disse Mure.

Ad Vindeltrappen fra igaar naaede vi op 
til et lille  Værelse i Taarnet, hvorfra en 
Dør førte lige  ind t il  Uhrværket.

„Var det ikke her, at det rædsomme 
Mord fandt S te d ? “ spurgte Paula, da jeg 
viste dem Væ relset. Den ungpigeagtige 
Angst, hun i det samme udviste, forekom 
mig at være en Smule paataget. „Du og 
Onkel W ilfrid maa gaa først. Hvis der ei 
noget fæ lt at se derinde, gaar jeg ved Gu 
ikke m e d !“ ,

„Der er saamænd ikke noget fælere en 
en stor Him m elseng og et Klædeskab me 
et Spejl, som Du kan se Dit eget forskræk
kede Ansigt i “, sagde jeg, idet jeg tæn e 
paa det Syn, j e g havde set deri for en nu 
ikke fireogtyve Timer siden. .

Medens jeg  sagde dette, gik F ? 1 ’i 
vejen og aabnede Skodderne for \  indue , 
som Vinden havde blæst t il  igen siden igaar. 
Onkel W ilfrid fu lgte  efter; Paula denmoa 
blev staaende paa Dørtærskelen.

„Man kan se“, sagde hun, „at Folk ma 
have Respekt for dette V ærelse. De 
det Rum, der er flest Ting i, og c 
vilde ellers være m ærkeligt, at ingen 
løbet med det altsam m en for længe si e • 
Men hvem vilde for Eksempel vove
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stjæle en Seng, som et M enneske var b le
vet dræbt i ! “

Hendes tindrende, mørke Øjne iagttog  
inkvisitorisk hver en Krog af Væ relset; 
pludselig fæ stede de sig  med et Udtryk 
af Overraskelse paa noget i Nærheden af 
Sengen.

„Se der!“ sagde hun og pegede henimod  
et Sted, hvor Sengedraperiets Folder be
rørte Gulvet. Der laa en endnu næsten  
frisk hvid Chrysantemum.

„Der maa være nogen, der har tabt den 
Blomst her idag, eller  i det m indste igaar“, 
vedblev Paula. Med et skarpt Blik paa 
mig tilfø jede hun derpaa: „Var D u  ikke  
her!“

„Jo“, svarede jeg  saa utvungent som 
muligt.

„Og — hende, den lange, hvad?“
„Jeg tror nok, Miss Hope havde været 

her, inden jeg  kom “.
Hun gik hen og tog Blom sten op med en 

Gestus, som vilde hun kyle den langt bort, 
da hun lod t il  at opdage noget Nyt.

„Ah! Der er nok tabt flere Ting, ser 
jeg!“ raabte hun. „Jeg er jo en heldig  
Finder! Den, der har tabt Blom sten, har 
rimeligvis ogsaa tabt d e n n e  h e r ! “ I det 
samme viste hun os en lille  N øgle af Mes
sing.

„Aa“, sagde Onkel W ilfrid tyssende paa 
hendes Ilterhed. „Det er jo en ganske a l
mindelig Nøgle. Den hører maaske t il  den 
Æske, hvori Miss Hope gemmer sin Hat, 
hvis det er hendes“.
• „Ja, vist saa“, saRde Paula, ligesom  for 

sig selv; derpaa tilfø jede  hun henvendt t il  
Onkel: „Im idlertid er det m ig , der har 
fundet den, og jeg  har Ret t il  at beholde  
den, til Ejerm anden melder sig, skulde jeg  
tro“, og t il  m ig med et spydigt Smil: „Du 
vil maaske have B lom sten?“

Jeg nægter ikke, at jeg  havde stor Lyst 
til at gemme denne Blomst, der igaar m aa
ske havde h v ilet ved Barmen hos en vis 
ung D am e; men jeg  kunde dog ikke 
tage imod den af den Kvinde, der skulde 
være min Hustru, og hun vilde lige  t i l  at 
kaste den bort, efter at jeg  havde svaret 
hende med en Hovedrysten, da Onkel W il
frid paa en Gang sa g d e :

„Giv m ig  den!“
Paula adlød med et tyd elig t Tegn paa 

Uvilje, som han im idlertid ikke syntes at 
bemærke, og tilk astede  m ig sam tidig et 
talende B lik over Skulderen.

„Skal vi saa gaa op og se paa Uhrvær- 
ket?“ spurgte jeg  koldt. Den Uvilje, jeg  
Aftenen i Forvejen havde næret imod Paula  
for hendes Omtale af Onkel og Miss Hope, 
begyndte at røre sig igen hos mig.

„Nej!“ udbrød hun kommanderende. „Jeg 
er ikke færdig med dette Værelse endnu. 
Hvis der ikke havde hæ ftet saadan en 
væmmelig Forbrydelse ved dette Rum, 
skulde jeg  ønske at faa det til m it eget 
Værelse, naar vi en Gang kommer t il at 
bo paa Gam m elkloster, som jeg  haaber, vi 
gør. Her er saadan en henrivende Udsigt fra 
Vinduet heroppe, og se, — nej, hvor det 
Skrivebord er nydeligt, som staar der ved 
Væggen!“

Hun tog sit Lom m etørklæde frem og gav 
3*g til at slaa noget Støv af det om talte  
Møbel, m edens hun nysgerrigt aabnede en 
uaflaaset Klap. D et var et ikke synderlig  
stort Skrivebord af Rosentræ, men tem m e
lig svært og egen tlig  en Smule klodset at 
se til. Ovenpaa det var anbragt et Bog
skab med Glasdøre, dækkede indvendig med 
Purpurrødt Silketøj.

„Glasdørene er laasede“, bemærkede 
Paula. „Det var kedeligt. Jeg havde saa- 
'lan en Lyst t il  at se, hvad der var in
denfor !“

Inden vi kunde forhindre hende deri, 
bavde hun taget den lille  M essingnøgle op 
af sin Portem onnaie, hvor den laa gemt 
juellem en Mængde V isitkort og Prøver af 
bulørt Silketøj, og stukket den prøvende i 
Glasdøren.

„Paula!“ raabte jeg  advarende; men det 
yar for sent. Døren var allerede aabnet.

„Næ, hvqd er d e t? “ udbrød hun levende  
interesseret „En ’Erindringsbog med saadan 
en snurrig gam m eldags H aand skrift! —  
Pilgrim s-Vandring’ — ,Krøniker fra gamle 
Slotte i England’ — og en Bibel. Hvad 
mon det er for e t  Papir, der stikker frem  
foran i den Bibel ? Hør, Onkel, denne B i
bel maa da have tilhørt Amoryerne. Der 
er en hel Mængde Amoryers Fødselsdage 
og Bryllups-Datoer skrevne paa Bladet her 
foran. De begynder —  lad m ig se — med 
1692. Og foroven staar prentet med nogle  
løjerlige, snirklede Bogstaver : „Katekismus. 
Hvad enhver Amory bør v ide“.

„ K a t e k is m u s ! “ gentog jeg  forundret, 
og Miss Hopes Ord randt m ig 1 Hu: „I 
d e t  V æ r e ls e ,  o g  i d e t  a l e n e ,  v i l  D e  
v æ r e  i S ta n d  t i l  a t  læ r e  o g  f o r s t a a  
—  D e r e s  K a t e k is m u s .

N ogle faa, hastige Skridt havde bragt 
Onkel W ilfrid tilbage fra Døren og hen til 
Paula og mig.

„Hvad siger I ? ’Amoryernes K atekism us’ 
h e r ? “ udbrød han, endnu mere forundret 
end jeg  selv var bleven. „Hvordan gaar 
det dog t i l?  „Det er mig u fatte lig t, m ed
mindre den skulde være — “ han holdt 
pludselig inde og tilføjede b lot: „Lad mig 
se den, kære P a u la !“

VIII. Kapitel.

D e n 'O n d e  o g  M u n k en .

„Ikke før Du siger mig, hvad Du mener 
med din H entydning: medmindre den skulde 
være — “, sagde Paula og gem te Bogen paa 
Ryggen.

„Jeg vilde have sagt: medmindre den
skulde være s t j a a l e t ! “ Men det vil jeg  
dog nødig tænke m ig“, svarede Sir W il
frid, hvorpaa Paula overrakte ham „K ate
kism en“.

„Det kan vel nu være en tredive Aar 
siden“, vedblev han, idet han nøje under
søgte Bogen udvendig og indvendig, „at min 
Fætter, Hugh Amory, der var en lidenska
belig  Bogelsker, satte Himmel og Jord i 
Bevægelse, fordi han paa en uforklarlig  
M aade'var bleven af med en gammel Cax- 
ton Bibel, der i sig selv havde stor A nti
kvitetsværdi, men i hvilken tillige  var 
gemt en lille  Bog, der kaldtes Amoryernes 
Katekism us’, Jeg husker, at der blev ta lt 
m eget om Sagen i den Klub, hvori jeg  
kom, og jeg saa Bibelen blive e fterlyst i 
længere Tid i Bladene. Men den kom nok 
aldrig tilv e je; i hvert Fald hørte jeg  ikke 
Tale om den, da hans Bogsam ling senere 
blev solgt ved Auktion. Her er  den imid- 
tid — der er ingen Tvivl om, at det er  
den, og her er ligeledes K atekism en“.

Onkel havde tilsyneladende ganske glem t 
Uhrværket, som, efter hvad han nys havde 
sagt, interesserede ham saa m eget, og lig e 
ledes saa’ det ud til, at hans Vrede over,

Bladet udgaar 2 Gange maanedlig
nem lig hver 14de Dag.

Der udkommer altsaa 24 Numre aarlig  
og Abonnementsprisen er

60 Ore Kvartalet.
Tegn s tr a x  A bonn em ent "•H

(Send Rekvisitionen til Kontoret. 16 K u lto rv e t) .

at Paula paa en u tillad elig  Maade forstyr
rede fremmed Ejendom, var gaaet over ved 
de Opdagelser, vi havde gjort.

Han aabnede „K atekism ens“ Blade, der 
viste sig at være af Pergam ent, ikke Papir. 
Skønt jeg  var et Stykke a f en Amatør i 
B ogsam lerfaget og til enhver anden Tid 
vilde have skænket e t ’ saa sjæ ldent Fund 
som den ældgam le B ibel den største Inter
esse, havde jeg  nu ikke Tanke for andet 
end Katekism en.

„I denne Bog,“ sagde Sir W ilfrid, „er 
gem t en Fam ilies M ysterium — og dens 
Tragedie.“ Han strøg lem peligt med Fin
grene over Pergam entbladene, medens Paula  
og jeg  nysgerrigt kiggede paa dem.

Jeg saa’ nogle syagt trukne Linjer, der 
saa’ ud som en Plan a f en Bygning, og 
underneden en Række Spørgsmaal og Svar, 
som for en U indviet var ganske uforstaa- 
lige. H alvt for m ig selv begyndte jeg  at 
læse dem højt:

„Hvor var det gem t?
I Dybet.
Med hvad Ret blev det draget op ?
Ejendom sretten.
Hvem blev det fravristet?
Den Onde og Munken.
Hvem skal det tilhøre ?
Amoryerne, nu og i Fremtiden.
Naar skal H em m eligheden aabenbares?
Naar Ulylckesstjærnen slukkes.
Hvor skal det findes ?
Naar Tim en slaar, det som er grønt skal 

røre sig, og Lysets Skin skal vise Vejen.
Gaar Vejen opad eller ned?
Først det ene, saa det andet, som Kortet 

viser.“
Saavidt jeg  kan se, er der hverken Rim 

eller M ening i O rdene!“ udbrød jeg  tilsidst. 
„Hører der maaske en N øgle d e r t il? “

„Ja, det mener m an,“ sagde Onkel W il
frid, „men der er ingen, der har fundet den, 
og man har forgæves søgt at udgranske 
M eningen. Ikke desmindre har det været 
Skik i Fam ilien Amory, at ethvert af dens 
m andlige M edlemmer paa deres enogtyven
de Fødselsdag lærte Sætningerne udenad, 
hvis de da ikke havde gjort det før. I det 
mindste véd jeg, at det var saa, indtil Fa
m ilien definitivt forlod Gammelkloster. Om 
den yngre Generation overholder den gam le 
Skik endnu, véd jeg  ikk e.“

Han sukkede dybt med det sørgmodige 
Udtryk i Øjnene, som jeg  kendte saa godt. 
Onkel W ilfrids Hustru var hans Næstsød- 
skendebarn og en Datter af den Gren af 
Amoryerne, som han sigtede t i l ; og det var 
Bruddet m ellem  de to, der i over tyve  
Aar havde sk ilt Fam ilierne. Aldrig havde 
jeg  hørt ham hentyde saa direkte til dette, 
som han allerede to Gange havde gjort det 
idag.

„Men naar tilm ed ingen véd, hvad det 
betyder, har jeg  ondt ved at forstaa, at 
G eneration efter  Generation af fornuftige  
Mænd har kunnet være saa taabelige at 
lære Remsen udenad. D et er jo den reneste 
Overtro,“ bemærkede jeg.

„Det var just ikke Overtro,“ sagde min 
Onkel. „Har Du aldrig hørt mig eller nogen 
anden ta le  om „Amoryernes K atekism us“ 
før? — Som Du sér, staar der øverst paa  
første Side im ellem  alle  de snørklede F i
gurer a f Pen og Blæk, A arstallet 1651, og 
under den lange Række Spørgsmaal og Svar 
Initialerne ,R. V. A.’ — K atekism en er skre
ven af en vis Robert Victor Amory, Lord 
Loveless — en personlig Ven af Kong Carl 
den I. —  der, som Du maaske har hørt, 
slap for Fangenskab eller Død under Stri
den m ellem  Royalisterne og Parlam entet, 
ene og alene fordi Oliver Cromwell erklæ 
rede ham for at være gal. Denne Amory 
var det, der byggede Taarnet her, og som  
lod indsætte den M ekanisme i Uhrværket, 
der sagdes at være saa mærkværdig. N u
vel — om han var gal eller klog, kan jeg  
ikke have nogen M ening om, men jeg  véd, 
at man respekterede hans sidste Vilje.

(Fortsættes).
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Præmien er tilk en dt følgende V ittighed, 
indsendt under Mærket: Lurifax.

Brandmand Ø llegaard er under Branden 
bleven tørstig og drikker sig  en Bajer.

Brandkaptajnen: For Pokker, 011ega,ard, 
balder De det at sprøjte?

Øllegaard: Nej, Hr. Kaptajn, det kalder 
jeg at slukke.

A.: Du vil forbavses, naar Du lærer min 
Kæreste at kende, jeg  siger dig, man kan 
ikke se sig mæt paa hende.

B.: Er hun saa mager?

D e t  h a s t e d e  ik k e .
Paa en Landsbykirkegaard i Nærheden af 

aris stod en Gravsten med følgende Ind
skrift under en afdød Mands Navn: „Jeg 
venter Dig med Længsel. Juli 30., 1827.“ 

Da hans Enke fyrretyve Aar efter var 
død, blev Indskriften suppleret med de Ord: 
■Ker er jeg. Septbr. 9., 1867.“

»Jeg er saa glad ved, at min lille  Tom 
lr faaet saadan en Lyst til at skrive,“ 
■gde Fru Madsen. „Han ofrer to Timer 
la det hver D ag.“
>A irkelig? Hvordan har De dog faaet 

til det?“ .
»Jo, jeg bad ham skrive m ig en Liste 
®r alle de Ting, han ønskede sig  til sin 

l, og han bliver ved at skrive.“

L o g is k .
Assessoren (til den Anklagede): De har 

rastjaalet Herren her hans Ur og Kæde, 
medens han laa og sov i Kafeen.

Den Anklagede: Naada — skulde jeg  
have væ kket ham?

K an  D e  r e g n e  d e n  u d ?
Af en amerikansk Avis): Ved Kedeleks- 

°sionen igaar blev der dræbt m ellem  10 og 
1 Jland,

I D i s t r a k t i o n .
Antikvarboghandleren: Nej, kære; detegen- 

hændige Brev fra den berømte D igter har 
ingen Værdi for Øjeblikket. Kom igen om  
tr e  H u n d r e d e  A ar.

„Marie,“ lød en Stemme fra anden Sal. 
„Ja, Mama,“ blev der svaret nede ved 

Gadedøren.
„Jeg vil tale et Øjeblik med D ig.“
„Jeg skal komme lige saa snart, jeg  har 

sagt Godnat t il Herman.“
„Det er godt. Men længere end halv

anden Time venter jeg  ikke paa D ig.“

Den unge Jokumsen sendte e t D igt til et 
Ugeblad. Det hed „O, lad m ig dø i Dan
mark“. Redaktøren bem ærkede, at d e t  
m aatte han gerne for ham, blot han vilde 
holde sig borte fra hans Kontor.

Filosof: Jeg tror, g ifte  Mennesker lever  
længere end de enlige.

Pessimist: Hvis saa er, fortjener de heller  
ikke bedre. ______

Professoren (afsluttende en Forelæsning 
for de medicinske Studenter): Og glem saa 
ikke, mine Herrer, at en Læge aldrig maa 
love for m eget. Jeg kender en Doktor, der 
en Gang lovede en Patient, hvis Ben han 
lige havde amputeret, at han skulde være 
„paa Benene“ igen inden to Uger.

I n d iv id u e l  A n s k u e ls e .
Lærerinden: Hvad forstaar man ved en 

Mand i sine bedste Aar?
Den kvindelige Elev: Altid en ugift.

H an  f o r s t o d  a t  k la r e  d en .
Konen (der sent om Aftenen tager imod 

sin Mand ved Døren): Men hvad er det, Du 
vakler jo?

Manden: Ja, min S k a t  im ellem  om
jeg skal købe Dig en Hat eller en ny Kjole.

H a n d e l s t a l e n t .
Læreren: Isak, kan Du sige mig, hvilken  

Uret gjorde Josefs Brødre sig først og frem 
mest 'skyldige i, da de solgte ham?

Isak: De solgte ham altfor billigt.

Bladet udgaar 2 Gange maanedlig
nem lig hver 14de Dag.

Der udkommer altsaa 24 Numre aarlig, 
og Abonnementsprisen er

60 Ore Kvartalet.
Tegn strax Abonnement

(Send Rekvisitionen til Kontoret. 16 K u lto rv e t) .

Hvis Du ønsker Hjælp, gaa til Fremmede. 
Hvis Du ønsker Raad, gaa til Bekendte. 
Hvis der in tet er, I)u ønsker, vil Din Fam ilie  
være glad ved at se Dig.

— Og hvad anser De for den moderne 
Lægevidenskabs største Triumf?

— At faa Regningerne betalte, svarede 
den erfarne Læge uden Betænkning.

Lærerinden: Du ved, lille  Holger, at naar 
Du skærer et Æ ble i to Stykker, kaldes 
hvert Stykke en Halvdel.

Holger: Ikke naar min Broder Erik 
skærer det, for saa bliver det Stykke, jeg  
faar, højst en Fjerdedel.

O g sa a  en  H e lt .
Fruen (til en Tigger ved Døren): De har 

været med i Krigen, siger De. Blev De 
saaret?

Tiggeren: Nej, men jeg  var to Gange 
m ellem  de „Savnede“ —  før Slaget.

H u r t ig  H e lb r e d e ls e .
Læseren kender uden Tvivl Historien om 

Manden, der var paa Session og angav at 
være m eget tunghør. Han spillede Rollen 
saa godt, at Lægen nær var bleven narret, 
men da denne saa pludselig ganske sagte  
sagde: „Saa kan De gaa,“ glem te Sim ulanten  
sig selv, sagde rask „Tak“ og vilde fjerne 
sig  med e t indvendigt Grin — og dermed 
var han fanget.

En mere drastisk Historie af samme Art 
fortæ lles i denne Tid om en uartig Skole
dreng et Sted nede i Sydtyskland. Han var 
kommen hylende hjem til sin Fader og k la 
gede over, at en Lærer i Skolen havde slaaet 
ham saa voldsomt paa Øret, at han aldeles 
havde m istet Hørelsen.

Den indignerede Fader tog Drengen med 
hen til en Læge for at faa en A ttest til 
Brug under et Sagsanlæg mod den Barbar 
t il  Lærer._ Doktoren kiggede paa Drengen, 
forsøgte med alle m ulige Slags støjende 
Lyde; men Drengen lod til at være saa døv 
som en Dørstolpe. Saa tog Doktoren et 
lille  Spejl, undersøgte Ørets indvendige Dele  
og sig d e  derpaa ganske sagte til den unge 
Kandidat, der assisterede ham:

„Hm! Et m eget slem t T ilfæ lde. Hele Øret 
ser ud til at være ødelagt; men jeg  kan 
ikke komme til at se det rigtig  indvendig. 
H ent mig en Kniv, saa skærer vi Øret af.1'

Som en Raket for Drengen ned af Stolen, 
hvor han sad, og gav et Rædselshyl fra sig, 
som om Kniven allerede var prøvet paa ham.

— Idet Faderen betalte sine 3 Rmk. for 
„Kuren“, mumlede han i sin Æ rgrelse noget 
om, at Lægerne og Lærerne „holdt nok 
sam m en“.
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Sig mig en Gang, Johanne, hvordan gik 
det egen tlig  til, at Du giftede Dig med den 
Mand? Du er atten, og han er seksogtredive, 
lige  dobbelt saa gammel. Naar Du er fyrre, 
vil han være en gammel Fyr paa firs!

J o h a n n e :  Ih Gud, ja  det har jeg  slet
ikke tænkt paa.

F r u e n  (til Pigen, der kommer med Osten): 
„Stine, tag Klokken af, vend Enden i Vejret 
og lad den gaa rundt!“

K a s e r n e b lo m s t .
U n d e r o f f i c e r e n :  Naar jeg komman

derer „Holdt“, er det F  brække mig
ikke M eningen, at J e r e s  F o r s ta n d  ogsaa 
skal staa stille .

Kunden (i V iktualiebutikken): Jeg vilde  
gerne se paa e t godt Svinehoved.

L ille Dreng: Ja, Herre, Fa’r er her straks.

F or  m e g e t  f o r la n g t .
Prangeren: Væs’artig, lille  Madam! væs- 

artig, dejlige, røde, saftige Æ bler! De kan 
selv ra v e !

Damen: Hvad koster Fjerdingkarret?
Prangeren: Næ, véd De hva’ ded sæller 

vi inte.

A.: (hvis Kone har faaet ham trukket 
med ud at købe Kjoletøj): D ette Stof vilde  
kunne give en smuk Dragt.

Fru A .: Aa, der er ingen, der mere gaar 
med den Slags.

A .: Ja, men hvad siger Du saa om dette?
Fru A .: Aa, det gaar a lle m ulige med.

Barberen: „De har været her før, siger 
De, min Herre? Jeg synes virkelig ikke, 
jeg erindrer Deres Ansigt“.

Herren: „Det er nok muligt. Nu er det 
lægt over det Hele“.

En t v i v l s o m  A n b e f a l in g .
A.: Hør, det er da en daarlig Skrædder, 

De har anbefalet m ig; hvad tror De, han 
har gjort med den Overfrakke, jeg  sendte 
ham til Reparation. Han har sat den ud.

B .: Ja, det véd jeg  nok, kære Ven, for 
at indløse min. Anbefal De ham nu videre, 
saa faar D e nok Deres igen. -

F ra  L a n d s b y  s k o le n .
Læreren (i Frikvarteret): „Naa Børn, kan 

saa en af jer give mig en Gaade, som jeg  
ikke kan gætte, —  saa skal han faa en 
Krone.

A lm indelig Tavshed.
Saa spørger P eter: „Kan Hr. Læreren 

sige mig, hvad Lighed der er m ellem  Kron
prinsen og m ig ? “

Læreren grunder og grunder, men maa 
tilsid st give tabt

„Hvad er det saa Peter ?,“ spørger han.
„Peter (rejser sig  grinende): „Jo’o , vi

venter begge to paa en Krone, hi, h i ! “

Eva har m anglet én Ting, der gør en 
ung Pige saa glad. Hun har ikke kunnet 
føle nogen særlig Triumf ved at være hans 
første Kærlighed.

S a a  l e t  a t  u d f o r e !

F ølgende Kunststykke kræver en fast 
Haand og et skarpt Øje. saa at det er 

en udmærket Øvelse for dem, der mangler 
disse Egenskaber. Alt, hvad Du behøver for 
at udføre det, er en tom Hvidtølsflaske, en 
25-Øre og en Ring a f stærkt Karduspapir, 
med en Diam eter paa 8 —10 Tommer og 
1— lVs Tomme bred. For at lave en saa- 
dan Ring maa Du tage en Strimmel Papir 
af 24—30 Tommers Længde, og har Du 
ikke Karduspapir, kan Du hjælpe D ig ved 
a t klistre to eller tre Strimler tykt Skrive

papir over hinanden, indtil Ringen er stiv  
nok. Naar Limningen er tør, kan Du be
gynde paa Kunststykket. Først bringer Du 
Ringen i Ligevægt paa Flaskehalsen og 
lægger derefter 2 5 -Øren oven paa Ringen 
lige over Flaskehalsen, som vist paa Fig. 1.

Fig. i.
Derpaa slaar Du med en Lineal, en P enne
kniv eller lign. Ringen bort med en hurtig 
Bevægelse, og dersom Du har stille t det 
hele op paa rette Maade, vil Mønten falde  
ned i Flasken.

Før Du frem viser dette Kunststykke, maa 
Du helst øve Dig noget paa det. Naar Du 
skal anbringe Ringen og M ønten paa F la
skehalsen, v il det være af stor Hjælp at 
finde en eller anden lodret Linie i V æ rel
set, en Dørkarm eller lign., og stille  F la
sken saaledes, at den lodrette Linie falder 
sammen med Flaskens M idtlinie, idet Du 
derved har et udmærket Middel t il  at finde 
den rette Plads for Mønten. Efter at Du 
har frem vist K unststykket, flytter Du lig e 
som tilfæ ld ig  Flasken, for at ingen skal 
opdage, at Du har betjent D ig af den lod
rette Hjælpelinie i Dørkarmen.

En anden Form for dette K unststykke er 
at lægge et Visitkort eller SpillekoVt paa 
venstre Pegefinger og oven paa det en To
krone og derpaa knipse Kortet bort med 
højre Haand, saaledes at Mønten bliver lig 
gende paa Fingeren.

Et tredie Kunststykke er følgende:
Du tager en Strimmel Karton eller andet 

stift  Papir, omtrent 4 Tommer langt og 1 
Tomme bredt, bøjer det i en ret Vinkel

Fig. 2.
omtrent en Tomme fra den ene Ende, læg
ger det paa Kanten af et glatpoleret Bord 
og anbringer til sidst en Tokrone eller en 
lignende Mønt paa Papiret, som vist paa 
Fig. 2. Depaa slaar Du med en Lineal et 
rask Slag paa den Del af Papiret, som rager 
udover Bordkanten. Papiret vil da falde til 
Jorden, medens Mønten bliver staaende paa 
Bordet.

Den videnskabelige Forklaring af oven
nævnte Kunststykker er den, at Kraften af 
Slaget med Linealen virker paa Papiret, 
medens den paa Grund af den Hastighed, 
hvormed Slaget er ført, ikke faar Tid til 
at meddele sig til Pengestykket.

S a n g  o g  K l a n g .

Revuesange, Gadeviser og anden spøgefuld 
Poesi sam t passende M usik hertil.

Til denne Afdeling opfordrer vi vore Læsere til at yde Bidrag, og vi venter os særlig interessante Resultater af det gode danske Humør paa dette Omraade.Bidragene kunne bestaa i: ?) En o r ig in a l komponeret, let sangbar Melodi, 2) en o r ig in a l Sang eller Vise, hvis Karakter er angiven i Overskriften til denne Afdeling, eller 3) baade Melodi og Sang.
For det Bidrag, som efter Redaktionens Skøn bidet bedste, gives en Præmie, bestaaende af V arer 

f r a  Z a c h a r ia e s  M a g a s in e r ,  K u lto rv e t 16, til Værdi
10 Kroner

Manuskripterne maa indsendes i Konvolut mrkt. »Sang og Klang« og være forsynet med Navn og Adresse.Det bemærkes, at der vil blive givet Præmie baade for Melodien og Teksten, selv om begge Dele indsendes fra samme Haand.Redaktionen forbeholder sig i sidstnævnte Tilfælde Ret til eventuelt at benytte Melodien med Udeladelse af Teksten eller omvendt, samt ad anden Vej at lade komponere Musik til en antagen Tekst eller skrive Tekst til en nntagen Melodi.
Løsningen paa Præm iegaaden i Nr. 1 er: 

RUNDETAARN.
Der indkom ligesom  forrige Gang et be

tydelig t Antal Løsninger, hvoraf der ved 
Lodtrækning er udtaget 50. Disse lykke
lige 50 v il i Januar Kvartal faa vort Blad 
„FØR OG N U “ frit tilsendt.

N y  P r æ m i e - O p g a v e .

Naar man tager T allene 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 
og adderer dem, bliver Summen 28.

Opgaven er nu at anbringe disse Tal (1, 
2, 3, 4, 5, 6, 7) i ovenstaaende Felter saa
ledes, at Summen af Tallene i hver af de 
7 Rækker bliver 28, enten man regner fra 
venstre til højre, fra oven og nedad eller 
diagonalt fra A til D eller fra B til C.

Som Læseren ser, er der i a lt 4!) Felter, 
der skal udfyldes med Tal, man faar alt- 
saa 7 Gange Brug for Tallene i Rækken 1— o

For at le tte  vore Læsere Problemets Løs
ning, skal vi opgive, at en korrekt Løsning 
lader sig opstille med Tallene 2, 6, 5, i, 1, 
4, 3 i øverste Række, læst fra venstre til 
højre (Rækken nærmest Bogstaverne A og B) 
og' med T allene 2, 4, 6, 5, 3, 7, 1 i første 
Række, læst fra oven og ned ad (Rækken 
nærmest Bogstaverne A og C), samt med 
Tallene 3, 6, 2, 4, 5, 7, 1 diagonalt fra ti 
til C. Resten af T allene maa Læseren selv 
udfylde.

For de rigtige Løsninger af denne tip
gave udsætter vi 50 Præmier, hver bestaa
ende af et Abonnement paa Januar K varta 
af vort Blad „FØR OG NU“.

Præmierne fordeles ved Lodtrækning.
Obs. Løsningerne, som maa være forst 

nede med den øverst paa denne Side an 
bragte Præmie-Kupon, modtages til r re ag 
den 12. Februar Kl. 12 Middag.

Bladet udgaar 2 Gange maanedlig
nem lig hver 14de Dag.

Der udkommer altsaa 24 Numre aai ig> 
og Abonnementsprisen er

60 Ore K varta le t. ^
Tegn s tra x  Abonnement

(Send Rekvisitionen til Kontoret. 16 K u lto rve



MR 3 FØR OG NU 1. FEBRUAR 1915

I n s e k t e r n e s  S t y r k e .

At Insekterne i A lm indelighed er i Be-
l. siddelse af .forbavsende Styrke, er ofte  

omtalt i B lade og Tidsskrifter, nærmest 
som et Kuriosum. Derimod mindes jeg  ikke  
nogen Sinde at have set Sagen frem stillet 
grafisk og skal derfor i følgende illu stre
rede Artikel fremkomme med nogle in ter
essante K endsgerninger og Resultater.

Til m ine Forsøg paa at danne mig en 
Forestilling om Insekternes Styrke valgte  
jeg tre beslæ gtede Arter af Insekter, nem 
lig en a lm indelig  Stueflue, en ø ren tv is t og 
en H us-Edderkop; men skønt det ganske 
vist efter m egen Møje lykkedes m ig at faa  
Fingre i sidstnæ vnte M edskabning, havde 
jeg dog visse B etæ nkeligheder ved at sæ tte  
den til strengt Arbejde. En Edderkop er 
nemlig saa sm al om Livet, at den rim elig
vis vilde være gaaet m idt over, naar den 
skulde bære noget i Benene, m edens jeg  
holdt den i Bagkroppen, og min H ensigt 
var jo ikke at begaa Dyrplageri. Derfor 
slog jeg m ig t i l  Ro med min Flue og min 
Ørentvist, men havde ogsaa saa m egen For
nøjelse af deres a tletisk e Præstationer, at 
jeg ikke betænker m ig paa at om tale dem  
for „FØR OG N U “s Læsere.

Mine Forsøg viste mig, at man ikke skal 
nære altfor høje Tanker om Fluens Anven
delighed t il  Trækbrug — den holder mere 
af at bruge V ingerne end Benene. Sidst
nævnte Vedhæng er udstyrede med lig e 
frem forbløffende Kræfter, saaledes som 
nedenstaaende v il vise.

Jeg havde altsaa fanget en Flue, som 
selvfølgelig ved en eller anden L ej
lighed havde rapset af m it Sukker 
og øvrige lækre Sager, og jeg  dømte 
den derfor uden Skrupler t il  som 
en Slags Erstatning at vise sine 
Musklers Styrke. Jeg vilde dog ikke  
overanstrenge den, saa den fik kun 
Lov til at forsøge sig  paa lettere Ar
bejde.

Paa m it Bord havde jeg  lagt en Mængde 
smaa Firkanter af tem m elig  svært, blaat 
Papir, allesam m en af forskellig  Størrelse. 
Jeg tog min Flue om Vingerne, lod den for
søge at faa  fat i en a f Firkanterne og saa 
nu et fornøjeligt Syn. Hver Gang den løf-

Benene af at bære det. Papiret var om 
trent 25 Gange større i Areal end Fluens 
Længde, og Fig. 1 kan give Dem et lille  
Begreb om dets Størrelse i Forhold til Fluen. 
Jeg har beregnet, at en Mand for at ud
føre en tilsvarende Kraftproduktion m aatte  
løfte  et m eget tyk t og svært Tæppe, 25 
Fod langt og bredt. Men vel at mærke,

Fluen lø f
tede Papi

ret ved 
Hjælp af 
Fødderne 

alene, 
uden at 

gribe om 
det med 
Benene og 
vendte og 

drejede 
tillig e  paa 
det. Hvad 
enten den 

udførte 
denne 

Kraftprø- 
3?ig- 2> ve ved

Hjælp af sine Ben eller Sugeskiverne paa 
dens Fødder, er og bliver det et højst mærk
værdigt Fænomen.

Fig. 2 kan maaske give Dem eb endnu 
klarere Forestilling om Fluens Kræfter, og 
De maa erindre, at Fluen, naar som helst 
den selv vilde, kunde slippe den Genstand, 
som den bar med sine Ben. Den løftede  
med Lethed en Tændstik, der er syv Gange 
længere end en Flue. Paa B illedet er Fluen 
tegnet noget for stor i Forhold t il  Tænd
stikken. Dersom man drager en Sam m en

at den i en yndefuld Bue svang sig op i de 
øvre Regioner; men da var der ogsaa klip
pet saa meget af Traaden, at den kun var 

bleven 12 Gange saa 
lang som Dyrets Lege
me, og dens Vægt var 
netop tilstrækkelig til 
at holde Fluen inden
for mine Øjnes Række
vidde, saaledes at jeg 
kunde følge alle dens

Jeg maa nu bede Dem  
betragte Matrosen paa 
Fig. 5. Han er 2Va Al. 
høj og bærer 30 Alen 
Tov, langt tykkere end 
hans eget Laar. Jeg tør 
holde adskilligt paa, at 
den begede Gut snart 
vilde give tabt, hvis 
man opfordrede ham  
til at løfte saadan en 
R ulle Tov — jeg  v il 
slet ikke ta le  om, hvad 
han vilde sige, dersom  
han skulde have den 
bundet om det ene Ben 
og forsøge paa en L uft
rejse dermed.

D et kan maaske in
teressere Læseren at 
se, hvorledes jeg  be
regnede Forholdet m el
lem  Tovet og Matrosen. 
Denne er 5 Fod høj. 
Jeg delte ham i 5 Dele  
og tegnede Cirkel inden 
for Cirkel i neden-Fig. 4.

Fig. i.

e et af Stykkerne, vendte den op og 
l paa det, idet den naturligvis bestræbte  

for at spadsere hen over det, men op
lede kun, at Papiret gled bort under 
is Fødder. Men m aaske havde den lige  

megen Fornøjelse heraf, som hvis den 
(de faaet sin egen V illie . 
eg gav den derpaa e t Stykke Papir, som 
lede dens Kræfter i det m est glimrende 
>> fordi Papiret hverken var for le t at 
ale eller saa tungt, at den fik Krampe i

Fig. 3.

lign ing m ellem  Fluen og en Mand, vilde  
Tændstikken svare til en Bjælke af 35 Fods 
Længde og af Tykkelse som et alm indeligt 
Menneske. De v il vist nok betragte en saa
dan Bjælke som en ganske antagelig  Byrde 
at slæbe af med og m eget betakke Dem for 

at spadsere af Sted med den under Armen. 
D et ligger i Sagens Natur, at man ikke  
kan drage en fuldstændig nøjagtig Sam 
m enligning m ellem  en Flue og et M enne
ske, fordi deres Legem sbygning er saa for

skellig  ; men mine Forsøg havde 
faktisk  godtgjort, at en Flue 
med Lethed løfter 3— 4 sam- 
menbundne Tændstikker. Bjæl
ken paa Fig. 3 er 5 Gange læ n
gere end Manden, svarende til 
Forholdet m ellem  Fluens og 
Tændstikkens Længde paa Fig. 
2 ; men som bem ærket er Tænd
stikken i V irkeligheden s y v  
Gange længere end Fluen.

Til mine næste Forsøg udsaa 
jeg mig en ny Flue og Hk efter  
en drillende Kamp med dens 
behændige Ben bundet et Stykke  
Traad om et af dem (Fig. 4).
For at undgaa Beskyldninger 

for Grusomhed imod Dyret skal jeg  be
mærke, at Flueben er besatte med Haar 
eller Børster af en saadan Længde, at 
de paa m enneskelige Lemmer vilde svare 

til Grenene paa en Høtyv. Dissse Børster 
forhindrer en Traadløkke i at glide af 
Benet, selv om den er løst bundet, og jeg  
bandt „Rebet“ langt løsere om Fluens Ben 
end mangen Dame snører sit Korset.

Jeg havde altsaa Dyret og Traaden, som 
var en halv Alen lang, foran mig paa et 
Bord. Saa snart jeg  slap Fluen, forsøgte 
den at flyve, men forgæves, hvorpaa jeg  
klippede noget af Traaden. D ette m aatte  
jeg  gentage flere Gange, da Fluen stadig  
var ude af Stand til at komme paa V in
gerne, indtil den omsider følte sig saa lettet,

staaende Forhold :
En Cirkel var “/s af Matr. =  6 Fod i Omkr.

-  - » / s  -  =  9 -  -
-  — */5 -  =12 -  -
-  -  8/r, -  =  16 -  -
-  -  e /# -  = 1 8  -  —

Sum 00 Fod.

For at komme til Klarhed over 
Vægten af de forskellige Ting, jeg  anvendte 
til at prøve m ine Forsøgsdyrs Kræfter med, 
forfærdigede jeg  en lille  Vægtskaal og brugte 
som Lodder smaa Stykker Pap, af hvilke  
hvert enkelt vejede lige saa m eget som en 
Flue, resp. en Ørentvist. Papirstykket paa 
Fig. 1 er om trent 10 Gange tungere end 
Fluen, der bar det, Tændstikken vejede 4 
Gange saa m eget, og Traaden en halv Gang 
saa m eget som min Flue.

Naar Talen er om M uskelstyrke, er der 
en Insekt-Art, som langt overgaar de andre, 
nem lig B illerne. For im idlertid saa vidt 
m uligt at gengive Dyrene i Legem sstørrelse, 
saa at Læserne gennem Illustrationerne  
kan faa den rette Forestilling om mine 
Forsøgs Beskaffenhed, valgte jeg  ikke Ka
kerlakker, fordi de er for store, men ud
søgte mig en Ørentvist. D et gjaldt nu om 
at faa  lagt Seletøjet paa den, for at an
vende den t il mine Forsøg; men dette var 
forbundet med store 
Vanskeligheder. Jeg 
prøvede at tøjle  den 
med en Papirstrim 
mel, som blev lagt 
over dens Krop og 
fastholdt til Bordet 
med Knappenaale, 
medens jeg  bestræb
te mig for at an
bringe en Traad om 
Livet paa den ; men 
før jeg  naaede saa  
vidt, havde d«n ar
bejdet sig løs og 
pilede over Bordet.
Jeg kunde ikke godt 
holde den med den 
ene Haand og lægge Selen paa med den 
anden, og jeg  kunde ikke faa nogen til at 
hjælpe mig, paa Grund af den Afsky, de 
fleste M ennesker nærer for Insekter. Efter 
mange forgæves Forsøg, kastede jeg  en 
delig  Traaden fra mig paa Bordet og lod 
Ørentvisten gøre, som den vilde. T ilfæ ldig-
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bildet paa Fig. 11. Jeg 
holdt den svævende i Luften og 
lod den selv vælge sig  en Strimmel 
svært, blaat Papir. Der var ikke 
Tale om at anvende T v a n g ; den 
kunde tage Papiret eller lade være. 
Om Dyret vilde „vigte sig “ med

v ii kom Traaden til at danne en Løkke, 
som indespærrede Ørentvisten, og jeg  havde 
nu min Morskab af at se paa Dyrets Krum
spring for at komme ud af den Indhegning, 
Traaden dannede om den. Saa snart Øren
tvisten var kommen Traaden en halv Tomme

Fig. C.

nær, standsede den pludselig, gjorde kort 
omkring og ilede i modsat Retning, for 
straks at standse paa ny, naar den var kom

men hen til Traaden. Da den i nogle Mi
nutter havde forlystet sig paa denne Maade, 
begyndte den at dreje sig om sig selv lige

nedad, medens Hjulene bestod af to S tyk
ker Blyant, fastholdte ved Naale. T il dette  
Køretøj blev Ørentvisten forspændt, hvorpaa 
jeg  taalm odig satte mig ned og afventede, 
hvad der vilde komme. Efter at Ørentvisten  
havde betænkt sig lidt, tog den sig  pludse

lig  sammen og 
slog straks over 
i, hvad jeg  v il 
kalde „en jævn, 
lille  Lunte“, idet 
den nok saa net 
trak Vognen e f
ter sig. Jeg lagde 
da en Tændstik  
paa Køretøjet, 

uden at det i mindste Maade syntes at a f
ficere Ørentvisten. Tændstik efter Tændstik  
blev derefter anbragt paa Karren, til der 

i a lt var otte.
Paa dette Tidspunkt begyndte  

Dyret at vise Tegn paa, at det 
m aatte „hænge i“ for at faa  
Vognen med sig, om trent som 
naar en Hest arbejder sig  op ad 
en Bakke med et tungt Læs, og 
skønt det viste sig, at Ørentvi
sten kunde trække mere end 
otte Tændstikker, var det dog 
tydeligt, at den blev overan- 
strengt derved.

Jeg vejede nu de otte Tændstikker og 
fandt, at deres sam lede Vægt var 24 Gange 
saa stor som Insektets. Hver Tændstik var fire 

Gange saa lang som Øren
tvisten, a lle otte altsaa 82 
Gange længere end Dyret. 
Naar man ser bort fra det

give tab t.“ Men n e j ! Ned ad Bakke lyk
kedes det v irkelig  Ørentvisten at trække 
dette enorme Læs, ganske vist ikke uden 
Besvær. Jeg maa bemærke, at naar Øren
tvisten  standsede, saa standsede Vognen 
ogsaa og rullede ikke videre af sig selv, 
hvoraf det altsaa fremgaar, at det var Dyret 
alene, der bevæ gede Vognen, idet „Bakken“ 
ikke var saa stejl, a t K øretøjet kunde rulle 
ned ad den ved sin egen Vægt.

Tavlens nøjagtige H ældning er angivet 
paa Fig. 10, hvor en H est ses trækkende 
et Læs Tømmer af forholdsvis samme Vægt 
som P engestykket. Ved Vejning viste det 
sig, at et Pennystykke vejer lige saa meget 
som 88 Tændstikker. Da en Tændstik er 4 
Gange læ ngere end en Ørentvist, maa vi 
altsaa dele Bjælkerne i Stykker, der for
holdsvis svarer t i l  Længden af en Hest, og 
ved et nem t R egnestykke naar vi altsaa det 
forbavsende R esultat, at vi behøver 332 svære 
B jæ lkestykker, lige  saa lange og tykke som 
en H est, for at faa et Læs, der svarer til, 
hvad Ø rentvisten trak hen ad Tavlen.

M aalt med en anden M aalestok er Sagen 
lig e  saa overraskende og giver en Forestil
lin g  om Ø rentvistens væ ldige Kræfter. Man 
regner, at en H est kan trække et Læs som 
i Vægt svarer t il  to H estes Vægt. Penny
stykket vejer lige saa m eget som 250 Øren- 
tviste, og en H est m aatte altsaa, dersom 
den skulde trække forholdsvis det samme 

Læs, som Ø rentvisten trak, have 
ikke to, men 250 Heste paa Vog
nen. — Under de foregaaende 
Beregninger har jeg  forudsat, 
at de to Køretøjer, som Hesten 
og Ø rentvisten trak, havde for-

Fig. 8.

i Midten af Indhegningen, idet den uafbrudt 
holdt Bagkroppen i Vejret og øjensynlig  
forsøgte at knibe sig selv i Halsen. Den 

opførte sig, som 
om den var gaaet 
helt fra Forstan
den, og troede sik 
kert, at Løkken 
var en kæmpemæs
sig Slange, der 
vilde æde den. Da 
jeg havde set mig 
mæt paa den, be
friede jeg  den fra 
den indbildte Fare, 
fodrede den op og 
opnaaede omsider 
at faa en Traad 
anbragt om Livet 
paa den. Den kun
de først slet ikke 
finde sig  til Rette 
i sin nye Stilling, 
men efterhaanden  
vænnede den sig  
til Traaden, hvor
paa jegskred tild e  
egentlige Forsøg. 

Jeg havde i Forvejen lavet en lille  Karre, 
1 Tomme lang og */* Tomme bred, dannet 
af e t Stykke Pap, hvis Sider var bøjede

forskellige Antal Ben, svarer en Hests og en 
Ørentvists Proportioner om trent til h in 
anden. Jeg har derfor paa Fig. 7 afbildet 
en Hest, der trækker Bjælker, som i For
hold t il  H esten er lige saa lange, som Tænd
stikkerne er det i Forhold til Ørentvisten.

Jeg antager næppe, at man vilde sæ tte en 
alm indelig Hest —  maaske ikke engang to —  
til at trække otte saadanne Bjælker.

Dersom Bjælkerne blev skaarne t il  i Styk
ker, lige store paa a lle tre Ledder, vilde 
der udkræves et m eget langt Køretøj til at 
transportere dem p a a ; dets for
holdsvise Størrelse er vist paa 
Fig. 8. Otte Tændstikker var 
normalt Læs for Ørentvisten, 
som ikke havde Øvelse i den 
Slags Arbejde og se lv fø lgelig  
ikke var gunstig stem t imod det, 
fordi den ikke, som Hesten, ved, 
at efter Arbejde følger Hvile.
Med Hensyn til, hvad en Øren
tvist v i r k e l i g  kan trække, be
høver De kun at se paa Fig. 9, 
for at forstaa, hvor stort dens Læs da bliver.

Jog gav en Tavle en svagt skraanende 
Stilling ved at lægge en Blyant under den 
ene Ende og satte Ørentvisten og dens Vogn 
derpaa. Det gik som en Leg for den. Saa 
lagde jeg et Møntstykke paa Vognen og 
tænkte: „Naa, min Ven! Nu maa Du vist

Fig.11.

holdsvis samme V æ gt; men i Virkeligheden 
har Ørentvisten slaaet H esten med en overor
dentlig  smuk Rekord, idet Papvognen med 
sine to solide B lyantshjul vejede 46 Gange 

mere end Ørentvisten 
selv.

Den sidste Opgave, 
jeg  stillede min dyre
bare Ørentvist, er af-

sine Kræfter, ved jeg  ikke, men det gav sig 
dristigt i Lag med en Strimmel, der var 
20 Gange saa lang og rigelig  saa bred som 
det selv. D et er værd at lægge Mærke til, 
at Ørentvisten kun brugte to af sine Ben 
til at løfte  Papiret med, og i Modsætning 
til Fluen vendte og drejede den ikke paa 
det, men holdt kun fast paa det i bister Ko.

Jeg vejede Papiret, hvis Vægt viste sig 
at svare t il  12 Ørentviste. Paa Fig. 12 har 
jeg  afbildet, hvad dette v il sige, dersom 
Talen er om Mennesker. De Reb, som binder 
Mændene sammen kan godt lades ude a 
B etragtn ing; thi Ørentvisten løftede Papir- 
trim ler, som var tungere end den, der her 
er lagt til Grund for Beregningen.

Fig. 10.



S m a a f o r t æ l l i n g e r ,

korte Historier, spændende Episoder in
teressante Selvoplevelser morsomme 

Hændelser, satiriske Betragtninger over 
Døgnets Begivenheder etc.
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i bestaaende af Varer fra Zachariaes Maga
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ikke præmierede Bidrag i Bladet.
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L i v  f o r  L i v .

i.
elvmord i et pludseligt Anfald af Sinds

forvirring,“ lød Øvrighedens Kendelse. 
Sagen var m eget simpel, saavel Sir Henry 
Deanes som hans Husstands Forklaringer 
stemmede ganske overens. Den Afdøde, 
James Burton, havde været Tjener hos Sir 
Henry i over 25 Aar; det var en paalidelig  
og ædruelig Mand, men i det sidste Par 
Uger havde Sir Henry bem ærket, at Fyren 
var lid t anderledes, end han plejede at 
være. Man vidste, at Burton havde faaet 
Brev fra en Fæ tter i Amerika, og denne 
Fætter havde det nok m eget daarligt — 
det var sandsynligvis det, der havde gjort 
den sk ikkelige Tjener m elankolsk. Sir Henry 

! havde ikke ta g et nogen videre N otits deraf, 
j men saa var det den 18. Januar i Aar, at 

Fru Johnson — hans H usbestyrerinde —  
om Morgenen kom styrtende ind til ham, 

] højlig forskrækket, og bad ham øjeblikkelig  
komme over paa Burtons Værelse. Der 
saa Sir Henry den Afdøde ligge i Sengen  
med et frygte lig t Saar tværs over S trub en; 
paa Gulvet ved Siden af Sengen laa en 

i blodig Barberkniv. Sir Henry var straks 
klar over S itu a tio n en : Burton m aatte have 
begaaet Selvmord.

Fru Johnson kunde yderligere forklare, 
at den Afdøde havde ta lt t il  hende om sin 
amerikanske Fætter, hvis Skæbne han syn
tes at være m eget bedrøvet over. Han havde 
ogsaa sagt til Fru Johnson for kort Tid 
siden, at samme Fætter altid  havde været 
lidt „løjerlig.“

Alle M ennesker nærede Sym pati for Sir 
I Henry, for det var ty d e lig t nok, at den 
j sørgelige B egivenhed i hans Hus havde 

gjort et dybt Indtryk paa ham og angrebet 
hans i Forvejen ikke synderlig stærke 

: Nerver.
Hans Læge raadede ham t il at rejse en 

Tur, og e t Par Dage efter at Øvrigheden 
havde foretaget sit Forhør, m eldte de lokale  
Blade, at „Sir Henry var afrejst t il Ud
landet.“

Velunderrettede Folk vilde forøvrigt vide, 
at der var andre Aarsager til den brave 
lodsejers Nervesygdom . D et skulde i de 
sidste Aar være gaaet stærkt tilbage for 
ham. Han havde en gammel, ugift Tante 
med en tem m elig betydelig  Form ue; men 
der ym tedes om, at han for længe siden 
havde faaet den Part, der kunde tilkom m e 
liam efter hendes Død; der var et Par gifte  
fostre, der ligeledes skulde arve hende, og 
den gamle Dame havde næppe nogen Grund 

at favorisere ham paa Søstrenes B e
kostning.

II.
Sir Henry Deanes Rejse blev brat a f

brudt ved, at den om talte bedagede Tante
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afgik ved Døden. Skønt denne Begivenhed  
ikke kunde siges at høre t il de uventede  
Fam iliesorger, eftersom  den værdige Dame 
var 85 Aar og tilm ed i den senere Tid 
havde været tem m elig  aandssvag, lagde  
Folk Mærke til, at Sir Henrys T ilstand nu 
var bleven helt foruroligende; han var paa 
en Gang kom m et til at se m indst ti Aar 
ældre u d !

En Aften, henved fjorten Dage efter  Tan
tens Begravelse, fortalte Husbestyrerinden, 
at en pjaltet Vagabond havde lusket om 
udenfor Huset hele Efterm iddagen.
) „Vorherre maa vide, hvad han vil her,“ 
tilføjede hun; „han ser ud t il at være 
halvforstyrret i H ovedet; jeg  blev ganske 
nervøs — hu —  det er slet ikke hyggelig t.“

„H m !“ sagde Sir Henry tem m elig lig e 
gyldig. „Ser De ham igen, saa send en af 
Tjenerne ud til ham med et Par Skilling  
og lad ham sam tidig vide, at hvis han ikke 
holder sig borte herfra, lader jeg  ham arre
stere .“

„Aa, Sir Henry, s e !“ Og Husbestyrerinden  
pegede hen imodVinduet. Hun var bleven bleg  
som e t Lig og greb i sin Forfærdelse sin 
Husbond i Armen.

Sir Henry gik hen t il Vinduet og saa ud. 
D et var m eget mørkt udenfor, og der var 
intet at se. Efter at have stirret ud i Mør
ket i nogle Øjeblikke gik han igen bort fra 
Vinduet.

„De maa have set Syner, Fru Johnson,“ 
sagde han. „Der er ikke en Kat derude 
— jeg m aatte kunne have hørt det, hvis 
der havde været nogen. Gaa nu i Seng  
og sov ganske roligt. De er maaske nervøs 
i A ften .“

„Nej, je g  ser slet ikke Syner, Sir Henry. 
Jeg saa Manden kigge ind af Vinduet, saa 
sandt som jeg  staar her. Og hans Øjne 
aa, Sir Henry — -------- “

„Hvad var der med hans Øjne? Lad nu 
være med at fantasere, men skynd Dem i 
Seng, saa gaar det over.“

„Hans Øjne mindede m ig“ — H usbesty
rerinden sænkede tivilkaarlig Stemmen og 
fortsatte hviskende — „om stakkels Jam es.“

Sir Henry saa over Skulderen hen paa 
h en d e; det var et skarpt undersøgende 
Blik, der gjorde hende helt bange for ham; 
saa sagde hun hurtigt „Godnat“ og forlod 
Værelset,

Da Døren var lukket efter hende, kastede  
Sir Henry sig i sin Lænestol og henfaldt i 
dybe Tanker.

„Mærkeligt nok,“ brummede han for sig  
selv; „det er akkurat i Dag to Maaneder 
siden, James begik Selvmord. Jeg tror ikke  
paa Gengangere, ellers havde jeg  maaske 
haft Besøg af dem før i Aften. Vrøvl — 
Dumhed — Overtro — naar en Mand er 
død, saa er han død og dermed Basta. — 
Hvad var d et?  Jeg synes, der gik nogen 
ude i H aven!“

Han saa hen til V induet og lyttede — 
Jo, der var bestem t nogen, og pludselig  
viste der sig  en Mand, som saa paa ham  
igennem  Vinduet.

Øjnene, — disse Øjne ! Jo, H usbestyrer
inden havde Ret. Sir Henry, der ellers ikke 
var nogen Kujon, blev betagen af en Ræd
sel saa stærk, at han rystede over alle  
Lemmer. Han stirrede paa Manden ude af 
Stand til at røre sig eller tale.

Hvordan Fyren fik Vinduet op udvendig 
fra, var Sir Henry ikke klar o v er; men paa 
en Gang saa han ham svinge sig op i V in
dueskarmen, dumpe ind i Værelset og styre 
sine Skridt hen imod Stolen, hvor Sir 
Henry sad.

Den ærværdige Adelsmand rejste sig i 
sin fulde Højde og m aalte den frække Gæst 
med et knusende B lik fra Hoved til Fod. 
D et var en pjaltet Fyr med vildt, uredt 
Haar og et Par store Øjne, der paa en Gang 
var æ ngstelige og udfordrende.

„Hvor Djævelen tør De komme her ind!“ 
tordnede Sir Henry.

„Bare rolig, Sir — bare r o lig ; jeg  vil 
kun tale et Par Ord med Dem .“

Han talte  med en ejendom m elig barnlig 
Stemme, der lød m eget mærkelig.
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Sir Henry stirrede paa den forbavsende  
Fremtoning, der lignede et Spøgelse. Og 
disse Ø jn e! Da han saa ind i dem, gav 
det et Sæt i ham, som om han var stukken  
af en Hugorm. Han sprang løs paa Man
den, greb ham i Halsen og rystede ham  
som en Hundehvalp.

„Hvem er De, i H im lens N a v n !“ raabte 
han. „Hvis De ikke inden to Sekunder er 
ude af det Vindue igen, skal jeg  — .“

„De vil maaske myrde mig, som De gjorde 
ved stakkels Jam es.“

Manden ta lte  ganske roligt og med den 
uskyldigste Mine af Verden, men Virknin
gen var ubeskrivelig.

Adelsmanden slap sit Tag, brummede en 
Ed og sank tilbage i sin Stol, rystende, 
som om han havde Feber, medens den kolde 
Sved sprang frem paa hans Pande.

„Jo—o, Sir H enry,“ fortsatte den frem 
mede, syn lig  tilfreds med den Virkning, 
hans Ord havde gjort, idet han traadte  
nærmere, og stirrede paa sin Kontrapart 
med et vildt, trium ferende Udtryk i sine  
store, underlige Øjne —  „De myrdede stak 
kels James, jeg  ved det. Han skrev t il mig, 
medens jeg  var i Amerika, at De havde 
narret Deres Tante a lle  hendes Penge fra 
for at . dække Deres Gæld, det havde han 
tilfæ ld ig t opdaget. Da jeg  saa hørte, at 
han skulde have taget sig af Dage, sagde 
jeg  straks t il  m ig selv : Nej, det hænger 
vist ikke rigtigt sammen. Sir Henry har 
m yrdet ham for at faa ham af V ejen! Det 
var et Vidne, der kunde være til Besvær, 
hvis der kom Vrøvl! Og nu er jeg  kommen 
for at hævne ham, forstaar De — Liv for 
Liv — Blod for Blod —  det siger Loven ! 
James var min Fætter, forstaar De, og — “ 

Sir Henry saa’ op. Hans Ansigt var 
blegt som en Døendes. Saa rædselsfuldt var 
hans Udseende, at det endog gjorde Ind
tryk paa det halvt forrykte Individ, der 
stod foran ham.

„Føj, hvor De ser daarlig ud !“ sagde 
Manden og gik et Skridt tilbage.

Sir Henry pegede mod Vinduet. „G aa!“ 
sagde han hæst „gaa!“

„Ja, jeg  vil gaa, Sir Henry. Men Liv for 
for Liv — det er, hvad jeg  forlanger.“ ,

Han saa’ endnu en Gang paa Sir Henry 
med disse store, stirrende Øjne, og forsvandt 
derpaa ud af Vinduet.

Den ærværdige Adelsmand sank atter t i l 
bage i Stolen og saa stift  paa den pjaltede  
Vildmand, idet han forsvandt, og de Ord 
„Liv for L iv“ blev ved at ringe fer Mor
derens Øren, som ringede det til hans egen  
Begravelse.

A lt det passerede stod for ham med ræd
selsfuld Tydelighed. James Burton havde 
været beskæ ftiget i et Rum ved Siden af 
hans Arbejdsværelse, og havde ikke kunnet 
undgaa at høre, hvad der var passeret m el
lem  ham og hans aandssvage gam le Tante. 
Da Sir Henry til sin Forskrækkelse opda
gede ham, kunde han læse paa Tjenerens 
Ansigt, at han havde hørt mere, end han 
skulde. Fra dette Øjeblik af var det Sir 
Henrys faste Beslutning, at Manden skulde 
dø —  han kunde gøre ham altfor megen 
Skade. Ha/n erindrede tydelig t det Udtryk  
af vild Rædsel, der stod m alet i Tjenerens 
Øjne, da han vaagnede i sin Seng og saa 
Sir Henry staa over sig  med en Barber
kniv i Haanden. Og saa — Fy ! Hvor B lo
det sprøjtede og flød ! „Liv for L iv“ — Or
dene blev ved at ringe i hans Øren.

Som en Søvngænger rejste han sig, gik 
hen til et Skab og trak en Skuffe ud. Der 
laa en lille  sølvbeslaaet Revolver. Sir Henry 
undersøgte (Ten m ekanisk. Der var tre 
Patroner i den. K lik ! D et tomme Rum pas
serede Løbet; det næste var ladt.

Sir Henry satte sig  i sin Stol, skruede 
Lampen ned og betæ nkte sig  nogle faa Se
kunder. Saa lød der i N attens Stilhed et 
Skud, der gav Genlyd gennem hele det 
store, gamle Hus, medens en underlig, pjal
tet, halvt forstyrret Nattevandrer udenfor 
mumlede „Blod for Blod! Liv for L iv !“

PRÆMIE-KUPON 
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D e n  g a a d e f u l d e  S k ø n h e d .

Fortælling fra forrige Aarhundredes

Slutning.
(Fortsættelse.)

D a han nogle faa Uger efter den saakaldte  
Restauration*) forsvandt eller døde, e f 

terlod han sig et Dokument, hvorefter hans 
Formue m eget retfæ rdigt skulde deles lige  
m ellem  hans Sønner, men han stillede den 
Betingelse, at de, og deres Arvinger i 
Frem tiden skulde forpligte sig  til at lære 
og huske den Katekismus, han havde for
fattet.

Saaledes gik det til, at a lle de Descen
denter, der fu lgte efter ham, lærte den 
udenad lige  til min egen Generation i det 
mindste. Og da den gamle Pergam entbog  
blev borte for Hugh Amory, var det natur
ligt, at han var m eget u lykkelig .“

„Det kunde se ud t il,“ sagde jeg, „at 
Mrs. Haynes har set Lejlighed til af faa 
fat i Bøgerne, medens hun residerede som 
Portnerske paa G am m elkloster; skønt hvad 
hun har v ille t med den gamle Perga
mentbog, kan jeg  ikke forstaa. Hvad Bib
len angaar, da kunde hun jo have faaet en 
hel lille  Formue for den, hvis hun kunde 
have realiseret den, uden at der faldt nogen 
Mistanke paa hende for at have stjaalet 
den. Katekismen derimod havde jo ingen  
Interesse for Uvedkommende.“

Som jeg  havde gjort denne Bemærkning, 
ringede nogle Ord, en vis Dame havde sagt 
igaar, for mine Øren:

„Hvis De er en Mand, der t æ n k e r ,  
kunde De gøre bedre Brug af Deres Tid 
end at lede efter gamle Sække og druknede 
Munke.“ „Jeg holder Traaden i min Haand.“ 
„Hvad vilde De give mig for en N ø g le? “ 

Var det tænkeligt, at der i dette Stykke  
gule Pergament fandtes den „Nøgle“, hun 
ta lte om, naar jeg  blot forstod at bruge 
den paa den rigtige Maade ?

Den hidtil for mig saa meningsløse 
Amory-Katekismus blev mig paa en Gang 
en interessant og kær Ting. Maaske havde 
den for ikke længe siden hvilet i en sød 
lille  perlebehandsket H aand; i hvert Fald 
havde denne Haands elskelige Ejerinde hen
tydet til den igaar. Til Trods for Paulas — 
virkelige eller paatagne — Angst for dette  
Værelse var jeg  bestem t paa, at jeg vilde  
bo i det, naar vi en Gang kom til at op
holde os paa Gammelkloster.

Om Paula gættede mine lønlige Tanker 
i dette Øjeblik, kan jeg ikke vide; men 
det lød, som om hun vilde afbryde m ig i 
mine Betragtninger, da hun med en skarp, 
lidt dirrende Stemme sagde til Onkel W il- 
fr id :

„Hør, Onkel, vi venter en nærmere For
klaring paa, hvad Du mente, da Du sagde, 
at i denne Bog er gem t en Fam ilies M yste
rium — og dens Tragedie.“

„Glemte jeg  at fortæ lle d e t? “ sagde 
Onkel, der aabenbart ogsaa var henfalden  
i Refleksioner over Fundet. „Jo, denne 
Lord Loveless gik omkring og fortalte brov- 
tende til a lle dem, han traf paa, at han  
havde forfattet en Katekismus, og det var 
en af Grundene til, at man antog ham for 
at være gal. En anden Grund var hans 
Syslen med LThrværket, der paa en eUer 
anden Maade syntes at staa i Forbindelse 
med Katekismen, som han forøvrigt bestan
dig rettede paa og skrev om igen.

I selve dette Værelse, som han havde 
ladet indrette til sit Arbejdsværelse, blev 
Katekismen en Dag funden, frisk renskre
ven og med det ufuldendte Rids af en Byg
ningsplan, som 1 ser foran i Bogen. Han 
selv var forsvunden, og man saa’ ham aldrig 
mere. Der blev' søgt efter ham i lange  
Tider paa a lle tæ nkelige Steder, men for
gæves. T il sidst slog man sig til Ro med,

*) Carl don II.’s Tilbagekomst og Tronbestigelse i 
England, Aar 1660.

O. A.

at den halvgale Mand med de sære Ideer 
paa en eller anden m ystisk Maade havde 
taget sig  af Dage, og hans Arvinger fik 
Autoriteternes T illadelse til at dele hans 
Efterladenskaber i Overensstemmelse med 
hans skriftlig  optegnede „sidste V ilje“. 
D et laa nær for Folk at tro, at den m ærke
lige ,Katekism us’ havde noget med hans 
gaadefulde Forsvinden at gøre.“

„Men, hvad skal. vi gøre med den nu, 
da vi har fundet d en ? “ spurgte Paula.

„Hugh Amory er død,“ sagde min Onkel 
sørgmodigt, „og vi tre er de nærmeste 
Slægtninge, der er tilbage. Hvad der egen t
lig  bør gøres med Biblen og den lille  Perga
mentsbog, er jeg  ikke paa det Rene med i 
Øjeblikket. Foreløbig vil jeg  tage dem i 
Forvaring.“

„Og N ø g len ? “ sagde Paula, idet hun med 
et trium ferende Smil rakte den i Vejret. 
„Den gør j e g  foreløbig Paastand paa at 
beholde. Jeg véd nok, hvad jeg  v il gøre 
med den, og I vilde vist gøre store Øjne, 
om jeg  sagde jer det, men jeg  s ig e r  det 
ik k e !“

IX. Kapitel.

I U v e j r  o g  M ø rk e .

Lady Towers — som slet og ret havde 
heddet Mrs. Towers, da vi sidst saa hende  
—  havde stort Selskab. Hun var l i l l e ; hun 
var trind og buttet, hun ta lte  Italiensk, 
hun skrev N oveller og, hvad m ere var, hun 
fik dem som m etider trykte. Hendes store, 
stærke, rødmossede, godmodige Gemal, der 
var en gam m el Bekendt af Sir W ilfrid fra 
den Tid, de var Studenter sammen i Oxford, 
havde opnaaet et v ist Ry som Portrætm aler 
ved Hoffet og var derigennem  bleven op
tagen i Ridderskabet. Og efter at Æ gte
parret var indtraadt i denne Værdighed, 
sam lede de med en vis Stolthed „Spidserne“ 
af Kunsten, Videnskaben og P olitiken  i 
deres hyggelige Stuer paa Hazelmount.

„Det var nydeligt af Dem, at De kom ,“ 
sagde Lady Towers da hun modtog os ude 
ved Trappen, „i Særdeleshed D e, kære Sir 
W ilfrid, som er saa frygtelig  optagen af 
Deres skræ kkelig lærde Bøger. Men nu 
maa De love mig ati slaa Dem til Ro her 
paa Hazelmount og lade Bøger være Bøger, 
for at D e kan hvile Dem ud, og v i  nyde 
godt af Deres interessante Selskab.“

„Og Miss W ynne“ — fortsatte hun i 
straalende Humør, „De er jo bleven e n d n u  
yndigere, end De var for tre Aar siden, da 
vi sidst saa’ Dem. Og hvad D em  angaar 
Terry, De er jo bleven en hel K æ m pe! — 
Ja, det gaar vist slet ikke an at sige Dem, 
hvor smuk De er, for saa bliver De vel 
endnu stoltere, end De er i F o rv ejen !“

— D et var Folk, vi egen tlig  ikke var 
komne ret m eget sammen med. Vi havde 
kendt dem saa længe, jeg  kunde huske t i l 
bage ; men vore Sam m enkom ster havde for 
det m este indskrænket sig t il  tilfæ ld ige  
Møder i Theatre og Koncertsale, og vor 
Viden om deres L ivførelse til, hvad vi 
kunde læse os til i Fruens kvikke „Novel
ler,“ hvori hun gerne, mer eller mindre 
skjult, beskrev sig  selv og sin nærmeste 
Omgang. Siden Mr. Thomas Towers var 
avanceret t i l  S ir  Towers, havde de tilbragt 
den meste Tid paa Rejser i Udlandet, indtil 
de fornylig ved et heldigt Slumpekøb kom 
i Besiddelse af den smukke Ejendom „Hazel
m ount“ i Provinsen Surey efter en bekendt 
Lord, der var gaaet bankerot. Herfra var 
det, at de havde overrasket os med en 
Indbydelse til at komme til dem og blive 
der i nogle Dage. D et er m uligt, at Lady 
Towers og Sir Thomas vilde have fø lt sig  
mindre smigrede, end T ilfæ ldet var, om de 
havde vidst, hvilke Motiver vi hver for sig  
havde til at modtage Indbydelsen.

Min Onkel havde ganske vist ikke ym tet 
et Ord til m ig desangaaende, men det be
høvedes heller ikke. Han havde aldrig 
sværmet for Selskaber og kom yderst sjæ l
dent ud, undtagen til smaa Middage i en 
snæver Kreds af intim e Venner eller t il en 
Førsteforestilling i L yceum -T eatret, som

han særlig interesserede sig  for. Men i den 
forløbne Uge havde han fuldstændig brudt 
med sit Princip — hvorfor var ikke svært 
for m ig at gætte.

Han havde været i Selskab baade her og 
der, men hverken her eller der havde han 
set det Ansigt, der havde været hans Lede- 
stjærne. Jeg vidste det godt, og skønt jeg 
søgte at overbevise m ig selv om, at jeg 
fu lgte med ham, fordi Selskabet interesserede 
mig, og m in Onkel gerne vilde have mig 
med, m aatte jeg  tils ta a  for m ig selv, at jeg 
havde det ligesom  han.

Nu var vi altsaa komne til Hazelmount, 
og han havde bestem t sig  for at blive der 
i tre— fire Dage, skønt han sad midt i et 
Arbejde, der var saa' presserende, at han 
havde m aattet bede sin gæstfri Vært om Til
ladelse t il  at tage sin Privatsekretær med 
sig. Han m ente uden Tvivl, at her i dette 
Hus, hvor saa m ange mærkværdige Folk 
traf sammen, kunde der være Haab om at 
finde det kvindelige Væ sen, han længtes 
efter at se, og som han forgæves havde søgt 
de andre Steder.

D et gjorde j e g  i det mindste, og derfor 
var j e g kommen.

Hvad Paula angik, da havde hun aldrig 
fø lt sig tildragen af Sir Thomas og Lady 
Towers. Den sidstnæ vnte havde hun altid 
gjort Nar af i tid ligere Dage og kaldt hende 
„Pudelhunden“ paa Grund af, at hendes nær
synede Øjne titted e  frem under nogle store 
graa Pandekrøller. Forøvrigt fø lte hun sig 
adskilligt fornemmere end denne „Kunstner- 
Boheme«, og gav sig  kun nødtvungent af med 
den. Men selv  nu, da H erskabet var steget 
i Rang, havde hun gjort alt, hvad hun kunde, 
for at faa Sir W ilfrid  t il  at undskylde sig 
og blive borte. Hun havde g ivet mig et 
Vink med Hensyn til Grunden, hvorfor hun 
gjorde det, hvad se lvfø lgelig  var ganske 
unødvendigt. H e n d e s  M otiver var jeg jo 
fuldstændig paa det rene med.

Kort og g o d t: D et var de sidste Ord, den 
gaadefulde Skønhed havde sagt, der havde 
bragt os a lle  tre — foruden Onkels Sekre
tær, Mr. Jerome — til det store, komfortable 
Landsted i Surrey.

„Men hvor jeg  er ked af,“ -— vedblev 
Lady Towers snakkesaligt, efter at vi var 
komne ind i D agligstuen — „at De har haft 
saadant et rædsomt Vejr at rejse herned i! 
Jeg var ligeved at fortryde vor Indbydelse 
for Deres Skyld; det er jo ligefrem  uhygge
ligt, saa det stormer og pisker paa Ruderne .

D et var virkelig  et Vejr af den Slags, 
som Poeter og andre høj tstem te Væsner 
plejer at sam m enligne med „den yderste 
D ag“.

Fra den tid lige  Morgen havde Himlen 
været blygraa, ind til Skyerne mod Aften stod 
som m æ gtige kobberrøde Bjærge i Vest. 
Gennem Træerne var faret en Vind, der 
susede som et Ocean i Oprør og til Tidei 
antog Karakter af en rasende Orkan. Med 
Mellemrum skyllede Regnen ned i stride 
Strømme, og t il  Trods for at vi var i b°- 
vember, blev Mørket nu og da afbrudt at 
blændende Lyn, ledsagede af en hul Torden, 
der lød, som den kom fra Underverdenen, 
men en Gang im ellem  pludselig ligesom 
med et Knald kunde buldre løs lige over 
H ovedet paa En.

Natten, der stundede til, syntes at sku e 
blive værre, ikke bedre — en Nat, hvor a e 
dæmoniske Aander var paa Spil, en sanc 
V alpurgisnat.

Stormen fejede uophørlig om Hjørnern 
paa Huset og ruskede i a lle Vinduerne, me 
dens Luften var opfyldt med Elektricite o„ 
hensatte den, der var m odtagelig dertoi, i 
en ejendom m elig Spænding og Uro.

Fra min Barndom af havde jeg  altid vær j 
i en sær nedtrylct Sindsstem ning i lo ice i  
v e jr ; denne Aften havde jeg det 
nogensinde. D et er m uligt, at hvis Omns 
fra Miss Hopes vidunderlige Øjne han 
skinnet paa m ig og gjort det lyst i mit m • 
saa havde jeg  ikke fø lt m ig saa try 
som jeg gjorde. . , t

Men hun var der ikke. Og i Uag ‘ 
Lørdag. Præcis en Uge var gaaet siden
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Dag, da hun forsvandt næsten ligesaa my
stisk, som hun var kommen — naar alt kom 
til alt,, var hendes gaadefulde Tale og hen
des højtidelige Løfter vel ikke andet end 
tom Snak.

I Selskabet var der en Mrs. Lord Lorton, 
som, efter hvad Lady Towers fortalte, havde 
skrevet den „dejlige, spændende Bog“, „En 
kalket Grav“, der var udkommet i ti Op
lag paa et Aar.“

Der var den nævnte Dames Mand — „saa- 
dan en mageløs interessant Spiritist — for 
sin Fornøjelse“, tilføjede Lady Towers, „men 
ved Gud meget bedre Aandemaner end dem, 
der lever af det.“ Der var den berømte 
Skuespillerinde Giula Doré, der kom for 
samtidig at gøre Afskedsbesøg, inden hun 
forlod England. Der var Mr. Fitzroy Dermot, 
den smukke Tenorsanger, alle teatergale 
Damers Ideal. Der var de to Brødre Bagstaff,

som i Forening redigerede „et af de aand- 
rigste Ugeblade i Hovedstaden“. Og ende
lig havde Huset Besøg af Forfatterinden til 
„Fluen i Nettet“ — saadan en kvik Ameri
kanerinde, der gik under Navnet „Den 
amerikanske Heks“ paa Grund af den Trold
dom, hendes Bog havde øvet paa Sindene. 
— „Ja, vi havde naturligvis læst den,“ sagde 
Lady Towers, „for det havde jo alle Menne
sker.“ Hverken Onkel Wilfrid eller jeg havde 
megen Sympati for den nymodens Retning 
i Litteraturen, men „Fluen i Nettet“ var 
noget udenfor det almindelige. Den havde 
vi læst.

Jeg var bleven gjort opmærksom paa den 
for nogle Maaneder siden, læste den med 
den største Interesse og fik min Onkel til 
at gøre det samme. Vi huskede den godt 
begge to, og i den nedslaaede Stemning, 
hvori vort fælles fejlslagne Haab havde sat 
os, blev vi for en Stund oplivede igen ved 
Udsigten til at møde den Kvinde, hvis mærke
lige, simple lille Historie havde gjort et saa 
dybt Indtryk paa os. Men heller ikke heri 
syntes Skæbnen at ville imødekomme os. 
Den amerikanske Forfatterinde var „upasse
lig“ og maatte renoncere paa Selskabet for 
at blive i sin Seng et Par Dage, hed det sig.

Der var neget tragikomisk i Situationen 
baade for Onkel og mig. Dér havde vi jaget 
en hel Uge efter en Vildgaas uden at have 
Held med os, saa vilde vi trøste os med en 
And, og heller ikke den skulde vi faa fat i. 
Tre—fire spildte Dage for Sir Wilfrid Amory 
°g lige saa mange dræbende kedsommelige 
Dage for mig. Paula havde, det bedst. Hun 
gottede sig naturligvis indvendig. Og næg
tes kunde det jo ikke, overfor hende havde 
U gjort os temmelig grundig til Nar.

Ifølge den fri Tone, der herkede paa Hazel- 
wount gik Damer og Herrer ikke hver til 
fiin Side efter Bordet. Man blandede sig 
ugenert imellem hinanden, talende sammen 
0lu alt muligt mellem Himmel og Jord, og 
begge Køn rygende, Damerne fortrinsvis 
tyrkiske Cigaretter.

Jeg havde taget Mrs. Lord Lorton paa 
¡Mn Samvittighed. Det var en godmodig 
Sjæl, ganske køn, men af temmelig „sat“ 
Alder. Hun talte i Epigrammer, men hen- 
ues Aandrigheder lød falske i mine prosaiske 
Øren. Og det øvrige Selskab lod ikke til at 
V£ere stort bedre. De „pikante“ Historier 
u? den utøjlede Latter, der hørtes rundt om, 
l0d uharmonisk og støjende, som Torden- 
vejret og Stormen udenfor.

Det var vel sagtens kun mig selv, der

havde det saaledes, men jeg fik et Indtryk 
af Selskabet, som om der var noget stak- 
aandet over dem allesammen — som om de 
havde en Fornemmelse af, at noget uventet 
kunde ske, og at de ligesaalidt som jeg vilde 
blive overraskede, 'hvis den almindelige 
Lystighed pludselig blev forstyrret af en 
eller anden tragisk Hændelse.

Jeg følte mig mere oplivet igen, da Lady 
Towers henimod Klokken ti rejste sig og 
anmodede Selskabet om at følge med hende 
over i den store Sal. I den Ende af Salen, 
der laa vis å vis den brede Fløjdør, ad hvil
ken vi kom ind, vel en halv Snes Alen fra, 
hvor jeg var kommen til at staa, var op
hængt et stort hvidt, malerisk arrangeret 
Draperi, der rimeligvis dækkede en anden 
Fløjdør til et Værelse bagved.

Først nu fornam vi alle, hvilken Hygge 
og Varme, det havde lykkedes vor gæstfri 
Vært og Værtinde at tilvejebringe i de 
andre Værelser, til Trods for Stormen og 
Uvejret. Luften i Salen føltes isnende kold, 
medens vi stillede os op gruppevis, afven
tende nærmere Besked af Lady Towers om, 
hvad vi egentlig skulde foretage os. Jeg 
benyttede Mellemtiden til at beundre de 
pragtfulde Lysekroner med de utallige elek
triske Lys, som Sir Thomas paa sin god
modige Maade havde pralet af for en halv 
Timestid siden.

Paa en Gang gennemrystedes Huset af et 
Tordenbrag, det lød, som om der skete en 
Eksplosion i Kælderen under vore Fødder. 
Der lød et halvt leende, halvt angstfuldt 
Skrig fra Damerne, og samtidig gik det elek
triske Lys ud.

Der blev et totalt Mørke og en ligesaa 
total Tavshed over hele Salen. Kun hist og 
her skimtedes nogle svage røde Lyspletter, 
der kom fra to skinnende røde, skæve Øjne 
i en indisk Ampel, af Form som et Afguds
billede, der hængte paa den ene Væg.

Der lød en svag Raslen af Damernes Silke
kjoler, medens vi uvilkaarlig flokkede os 
sammen i Mørket, og pludselig hørte vi fra 
Draperiet en Lyd af skurende Messingringe, 
som om en Portiére hurtigt blev dragen til 
Side. Vi stirrede i spændt Forvirring i Ret
ning af Lyden. En Strøm af raakold Luft, 
der strøg hen over vore Ansigter og Damer
nes blottede Halse, sagde os, at Døren bag 
Draperiet var bleven aabnet.

Der var endnn intet at sé, uden en Anelse 
af Hvidt — det var Draperiet, og midt i 
dette noget endnu sortere end Omgivel
serne — det maatte være Døraabningen.
‘Udenfor var Stormen begyndt at rase 

endnu heftigere end før, som var der en 
Forbindelse mellem Uvejret og den pludse
lige Hændelse med det elektriske Lys. Jeg 
har hørt overtroiske Folk tale om noget, 
der hedder „Varsler“, men aldrig troet der- 
paa. I dette Øjeblik var jeg meget nær ved 
at gøre det.

Saa syntes det, som om Stormen sagtnede 
af, og da dens Bulder blev svagere, fornam 
vi Lyden af en sørgmodigt klingende Æols
harpe langt borte. Det lød, som om de bløde 
Toner kom ind igennem Aabningen i Porti- 
éren, og medens vore Øjne søgte mod Lyden, 
forekom det os, at vi skimtede noget bevæ
geligt Hvidt i den mørke Døraabning.

Det fortonede sig først som faldende Sne, 
belyst et eller andet usynligt Sted fra, og 
derpaa dannede der sig for vore forundrede 
Blikke de utydelige Omrids af en menneske
lig Skikkelse.

X. Kapitel.
„Den am erikanske Heks“.

Noget, der lignede en hvid Sky med ube
stemte Omrids, formede sig gradvis til et 
klassisk Draperi, i hvis bløde Folder der 
skimtedes ligesom to Fugle, der bevægede 
sig, indtil de paa en Gang blev stille, og vi 
saa svagt to Hænder, der foldede sig sammen.

Skikkelsen voksede og blev tydeligere ind
til Legemet af en rank og skøn Kvinde, i et 
Lysskær som af klart Maaneskin, svævede 
ud af de taa'gede Omgivelser. Figuren var 
klædt L et hvidt, tæt sluttende Draperi, der

paa en Gang dækkede og aabenbarede det 
fuldendt formede Legemes Linjer, medens 
Ansigtet var skjult under en Sky af lyst, 
skinnende Haar, der bølgede ned om Figu
ren og næsten berørte Hofterne.

I et Par Sekunder stod Skikkelsen ube
vægelig, kun at den ligesom svajede umærke
ligt som en Lilje, der røres af Vinden, og 
derpaa med en lynsnar Bevægelse af Hæn
derne, blev den bølgende Haarfylde strøget 
tilside fra Ansigtet, og et Par Øjne som -to 
skinnende mørke Juveler lynede os i Møde.

Jeg havde ikke behøvet at se dette An
sigt, thi den venstre Haands Perlehandske 
havde sagt mig, hvem det var. Og dog — 
dette var ingen Kvinde af Kød og Blod; det 
var kun et Genskin af Virkeligheden. Jeg 
forstod det ikke. Det m aatte  vel alligevel 
være et i Forvejen arrangeret Spil, eller — 
nej, der var ikke noget andet Alternativ, 
undtagen en overnaturlig Aabenbaring, hvad 
jeg bestemt vilde have protesteret imod at 
tro paa til enhver anden Tid, og paa ethvert 
aridet Sted, end her i Mørket i den vilde 
Valpurgisnats Storm.

Som det var — med den usigelig gribende 
Musik fra Æolsharpen i mine Øren, blandet 
med Vindens Susen, den spændte, angstfulde 
Tavshed hos de Omkringstaaende, Mørket, 
der var traadt i Stedet for det blændende 
Lys — var jeg noget nær i Stand til at tro, 
hvad det skulde være.

Min Onkel, som var gaaet foran mig ind 
i Salen, stod tæt op til mig. Jeg vidste, at 
det var hans Skulder, jeg havde berørt, da 
Lyset gik ud, og jeg var sikker paa, at det 
var ham og ingen anden, der ved en uvil
kaarlig Bevægelse havde tilkendegivet sin 
Overraskelse, da de bølgende Haarmasser 
blev strøget tilside for det Ansigt, der sik
kert havde optaget hans fleste Tanker i de 
forløbne Dage.

Idet jeg erindrede mig hans Besvimelse 
for otte Dage siden, blev jeg pludselig angst 
for ham og stak min Arm ind under hans 
for at holde fast paa ham, hvis det var 
nødvendigt. Som jeg gjorde dette, lød Sig- 
nora Dorés klokkeklare italienske Røst paa 
en Gang igennem Mørket:

„Hvad er det? Oh, Sanctissima Maria, vil 
nogen sige mig, hvad det er!“

Hendes Udbrud, der udtrykte den højeste 
Grad af Bestyrtelse og Angst, blev besvaret 
af den hvid£ Skikkelse med et Smil, der 
viste de to Smilehuller, jeg kendte saa godt 
paa Miss Hopes Kinder. Derpaa, som et 
Lyn, forsvandt Skikkelsen i Mørket. Den 
var borte — komplet visket ud! Og medens 
vi endnu stod og stirrede efter den, skin
nede det elektriske Lys igen rundt om
kring os.

Visionen var tilende. Tonerne fra Æols
harpen forstummede. Vi yar igen et dag
ligdags Selskab af Herrer og Damer i Sel
skabsdragt, grupperede i den store, straalende
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oplyste Sal paa e t ganske alm indeligt Land
sted. Det var, som om vi p ludselig  var b le
ven kaldte tilbage fra e t Trylleland, hvorfra 
det Angstskrig, der havde lydt, endnu rin
gede i vore Øren gennem  Stormen.

Vi gjorde a lle som een omkring og saa’ 
paa hinanden. Om ikke min første, saa i 
hvert Fald min næste Tanke gjaldt Onkel 
W ilfrid. Han var bleven bleg, og der var 
en ejendom m elig Feberglans i hans Øjne; 
men han var rolig som før og sm ilede for
b indtligt til Lady Towers, som stod tæ t ved 
ham, og hvis graa Krøller næsten berørte 
hans Skulder.

„Gjorde de det ikke godt?“ spurgte hun, 
idet hun med et Smil saa’ sig om blandt 
sine Gæster. „1 Sandhed, Mrs. Lord-Lorton, 
jeg  maa komplimentere Dem for den m age
løse Mand, De har. Som h a n  kan arrangere! 
En saa udmærket Aandemaning har jeg  a l
drig set af nogen p r o f e s s i o n e l  Spiritist, 
og jeg er vis paa, a lle de andre Herrer og 
Damer siger det samme. Og den kære Con
suelo — var hun ikke henrivende som  
„Aand“ ? — C onsuelo! Min egen am eri
kanske H ek s!“ kaldte hun højt — „kom og 
lad os se Dem ly slev en d e!“

Fortieren under det hvide Draperi var 
trukket for igen; men atter hørte vi Rin
gene rasle paa M etalstangen over Døren, 
Portieren blev slaaet til Side, og denne 
Gang saa vi ind i et fuldt oplyst Værelse; 
i Døraabningen viste sig Mr. Lord-Lorton  
med en Dame ved sin højre Side, begge  
bukkende og sm ilende, som besvarede de en 
Frem kaldelse.paa et Teater.

Onkel W ilfrid og nogle andre gik ind til 
dem, og jeg hørte Beundringsudbrud og 
Spørgsmaal summe im ellem  hinanden; jeg  
saa’ Miss Hope i sit klassiske Draperi sm i
lende se min Onkel i Øjnene, som om alle  
de andre Mænd ved Siden af kun var Luft 
for hende; jeg  hørte Mr. Lord Lorton i et 
Hydende Foredrag beskrive, hvorledes han 
havde arrangeret det interessante Skuespil; 
og medens Selskabet derefter, liv lig t sam
talende og gestikulerende, gik tilbage til

Dagligstuen, blev jeg staaende i en Krog 
af Salen og lod dem passere forbi. Der var 
noget inden i m ig, der holdt mig tilbage  
fra at vise mig for Miss Hope.

Jeg trak mig tilbage til en orientalsk  
Divan; der stod bag en Kamin; og lod 
mig synke ned i dens m angefarvede Silke
hynder.

Saavidt jeg  kunde høre og se, var Se l
skabet gaaet gennem Dagligstuen og over 
i det lyse, elegant møblerede Værelse paa 
den anden Side, hvor der stod et Flygel, 
og som derfor benævntes M usikværelset. 
Jeg ventede, at nogen vilde komme og kalde 
paa mig, men indtil dette skete, vilde jeg  
følge min Lyst og hvile mig et Øjeblik 
alene.

Hun v a r  altsaa her! Jeg skulde komme 
til at ta le med hende, om ikke just i Aften. 
Hvordan vilde hendes Optræden være over
for m ig? Vilde hun give en Forklaring paa 
det Skuespil, hun havde opført for os, eller  
var der ikke noget at forklare?

Gemt i Skyggen af Kaminen sad jeg  og 
grundede, da Lyden af en Silkekjole fik mig  
til at lø fte  Øjnene. D et var Paula, der med 
sagte, men hurtige Skridt gik tværs over 
Salens Parketgulv; jeg  vilde just til at 
rejse mig i den Tro, at det var mig, hun 
søgte, da hun pludselig gjorde kort omkring 
og blev staaende med Ryggen imod mig,- 
øjensynlig ventende paa noget — eller  
nogen.

I næste Øjeblik kom en lille , undersætsig  
ung Mand med drivvaadt Haar i Tjavser 
omkring et blegt, sygelig t Ansigt, pludselig  
frem af en Sidedør, der førte ind fra en 
Korridor. Hans graatærnede U lster drev af 
Vand, og i det stærke elektriske Lys kunde 
jeg  se Vandet perle ned ad hans Kinder og 
hans Pande.

„Naa — der er De! Hvad bringer De 
saa?“ sagde Paula i aandeløs Iver og i en 
bydende Tone.

„For Him lens Skyld, M issW ynne, giv mig 
Tid til at sam le mig',“ stam m ede min Onkels 
Sekretær — for ham var det —  „før De

spørger m ig om nogen Ting. Der var noget 
derude“ — han pegede ud i den Retning, 
hvorfra han var kom m en — „som gjorde 
mig ganske syg. Hvad er  det dog for et 
Hus, dette H azelm ount ? Løber der vilde 
Dyr løse her om kring?“

„Det var da vel ikke saadan et lille  ét 
med Rottehoved og lang H ale,“ sagde Paula 
foragteligt, aabenbart med Tanken paa Miss 
Traills K æledægge.

„Ak nej, M issW ynne; De maa ikke gøre 
Nar af mig, for det er sandt, hvad jeg siger. 
D et var v irkeligt et f a r l i g t  Dyr.“

D et fa ldt m ig ikke ind, at Paula og Je- 
rome kunde have Hem m eligheder sammen.

Jeg havde ganske v ist allerede sét, at hun 
havde nedladt sig  t i l  at sende ham et Par 
kokette Ø jekast; m en Paula plejede at 
kokettere lid t med alle  Mænd. Der var 
in tet m istæ nkeligt deri. Og den skikkelige 
Jerome hensatte disse ømme Blikke sand
synligvis i en L yksalighedstilstand, som jeg 
gerne undte ham.

Han havde om Efterm iddagen undskyldt 
sig med Hovedpine og ikke vist sig ved 
M iddagsbordet, skønt Lady Towers paa den 
venligste Maade havde bedt ham spise med 
os andre. Jeg formodede, at han var bleven 
paa sit Værelse og havde faaet Maden 
bragt t i l  sig der.

Nu stod han hernede, aandeløs, uden Hat, 
drivvaa,d og stam m ende, som om han var 
flygtet for en overhængende Livsfare. Jeg 
havde aldrig haft synderlig Respekt for 
denne Fyr med det kvindagtige Væsen, 
hans Skelen ud t il  Siden, men nu syntes 
jeg, der var noget ligefrem  komisk ved 
ham.

Jeg fandt det ikke nødvendigt at gøre de 
to opmærksom paa min Nærværelse. Det 
vilde jo have været en Fornærmelse mod 
Paula at tro, at hun kunde have andet at 
ta le  med sin Onkels Sekretær om, end hvad 
alle  og enhver m aatte høre.

„Hvad er det, De ta ler om ?“ spurgte hun 
utaalm odig. „De sér jo ud, som De var 
gaaet fra Forstanden!“ (fortsættes)-

 >
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Bladet koster 60 Øre pr. Kvartal, enkelte Numre 10 Øre 1 C 17 K 1 Q1 Bladet faas i alle Bladudsalg (Bog- og Papirhandlerne,
og bestilles gennem Expeditionen, Kultorvet 16, 3. IO. T ØDrllclr i <71 O .  Kioskerne og paa de kjøbenhavnske Banegaarde).

C h a r i v a r i .

Brandere, Anekdoter, Smaahistorier, 
E pigram m er, Ordsprog etc.

Redaktionen indbyder herved Bladets Læsere til at indsende o r ig in a le  Bidrag til denne Afdeling.Det af de indsendte Manuskripter som efter vort Skøn er det bedste, præmieres med
Varer efter eget Valg til en Værdi aj 

6 K r o n e r  
fra Zachariaes Magasiner Kultorvet 16.
Manuskript lhaa indsendes i Konvolut mrkt. 

■Charivai-i« og til Redaktionens Efterretning være forsynet med Indsendei'ens Navn og Adresse.Redaktionen forbeholder sig Ret til i Bladet at aftrykke alle indsendte Bidrag.Bidrag modtages indtil 26. Februar 1915.

Præmien er tilk en dt følgende V ittighed  
i indsendt under M ærket „Adam“.

E n m a t e m a t i s k  U m u lig h e d .  
„Hvormange Søstre har Din ny Skole- 

; kammerat?“
„Han har én, Mama. Han prøvede at bilde 

mig ind, at han havde 2 Halvsøstre; han 
vidste ikke af, at jeg  havde lært at regne 

j med Brøker.“

Lærerinden: „Hvad véd Du at fortælle 
om Paasken, lille Jesper?“

Jesper: „Det er den eneste Tid paa Aaret, 
da Hønsene lægger kulørte Æg.“

Jensen: „Jeg kan altid  mærke, naar min 
Kone har købt a lt det V intertøj, hun øn
sker.“

Hansen: „Hvordan d e t? “
Jensen: „Saa begynder hun at tale om, 

kvad jeg  se lv  trænger t i l .“

Damen (der har stødt en Herre med en 
Paraply): „Beder m eget om F orladelse!“

Høflig H erre: „Bryd Dem bare ikke om 
det. Jeg har et Øje endnu.“

Anna: „Jeg synes ikke om de lange For
lovelser. Hvad mener D u ? “

Hans: „Jeg' mener, at lange Forlovelser 
er bedre end sle t ingen.“

Fru Jensen: „Er det sandt, at Du har 
Sivet Din Mand en G adedørsnøgle?“

Fru Svendsen: „Ja; men den passer ikke 
«I Døren. Han fik den blot for at vise sine 
Fenner den paa V instuen, det Skind; saa 
Var han saa sto lt.“

A.: „Der er en Historie, som alle Damer 
kar fortalt saa ofte, at de tror den selv .“

B.: „Hvad er d e t? “
A.: „Historien om en rig Mand, som de 

kunde have æ g tet.“

En B r y l lu p s s k a a l .
Den ældre Herre, som holder Talen til 

Brudeparret, siger blandt a n d et: „Bliver
lykkelige, I kære unge Mennesker, og tænk 
paa, at naar Æ gteskabet ikke falder he l
digt ud, saa gives der et Middel derimod, 
og det er -— Skilsmissen. Græd ikke, dyre
bare M oder! Deres Datter vil maaske en 
Gang vende tilbage t il  Dem .“

H e lt e m o d .
A .: „Olsen siger, De er en Kujon, for Dé 

er bange for ham .“
B .: „Bange for ham! Det vil jeg  nok 

sige! D et er ikke længere siden end i Gaar, 
at jeg  skældte ham ud for den værste 
Sjover og Bandit i hele Kongens Køben
havn.“

A.: „Hvad sagde han til d e t? “
B .: „Det véd jeg  sgu ikke. Jeg ringede 

af paa Telefonen, saa snart jeg  havde sagt, 
hvad jeg  vilde sige .“

En gammel Gnier i en af Provinsbyerne 
saa sig nylig tvungen til at søge La^gehjælp 
t il sin Kone.

„Jeg g i’er Dem 20 Kr., Doktor,“ sagde 
han, „enten De kurerer hende eller slaar 
hende ih je l.“

Konen stod ikke til at redde, og da hun 
var vel begravet, forlangte Doktoren de 
20 Kr.

„P en ge!“ sagde Enkemanden forbavset. 
„De skal ingen Penge have. Har De slaaet 
hende ih je l? “

„Er De gal! Jeg gjorde alt for at redde 
hende.“

„Naa,“ sagde Gnieren, „Dog kureret hende 
har De s’gu da heller ikke, saa jeg véd 
ikke, hvad De har at forlange. Jeg sagde 
udtrykkelig , at De fik 20 Kr., enten De 
kurerede hende eller slog hende ihjel, og 
De indrømmer selv, at De ikke har gjort 
nogen af Delene. Farvel.“

Fru M ejer: „Det var kedeligt; jeg  op
dager nu, at vi bliver tretten  til Bords.“

Hendes lille  Søn: „Det gør ikke noget, 
Mor, jeg  kan spise for to .“

A.: „Kan De sige mig en sikker Maade 
at bedømme en Hests Alder paa.“

B .: „Spørg Sælgeren og m ultiplicer med 2.“

Bladet udgaar 2 Gange maanedlig
nem lig hver 14de Dag.

Der udkommer altsaa 24 Numre aarlig  
og Abonnementsprisen er

60 Ore Kvartalet.
Tegn strax Abonnement. "W2

(Send Rekvisitionen til Kontoret. 16 K u lto rv e t) .

H errem anden og Greven.
En Greve kom en Gang i Besøg hos en 

Herremand paa et andet Gods. Blandt an
det faldt Talen paa Oplysningens Tilstand 
blandt deres Bønder. Greven holdt paa, at 
hans havde Forrangen, medens Herreman
den lige saa paastaaeligt holdt paa sine.

De blev da enige om at anstille en Prøve 
med det samme. Greven lod hente sin Kusk 
og viste ham tre Billeder, der hang paa 
Væggen i Stuen, forestillende Herremanden, 
Kristus og Greven.

„Kan Du sige mig, Søren, hvem de Bille
der forestiller?“ sagde Greven til Kusken.

„Ja, det er den ærede Herremand, Gud 
og vor naadige Hr. Greve.“

Herremanden lod nu sin Røgter kalde, 
viste ham Billederne og gjorde ham det 
samme Spørgsmaal.

„Ja, den ene véd jeg nok, hvem det skal 
være,“ svarede Røgteren, „for det er jo vor 
Herre Kristus, men hvad de to Røvere hed, 
han hang sammen med, har jeg aldrig faaet 
at vide.“

Hvad Mening Herremanden og Greven 
kom til efter de to Prøver, melder Histo
rien ikke.

I Vidne kam ret.
Prokuratoren spurgte Vidnet:
„Er ingen af Deres Familie nogen Sinde 

bleven hængt?“
„Jo.“
„Ah, ha! Tænkte jeg det ikke nok. Hvem 

var det?“
„Det var mig selv.“
„Dem selv? Hvad er det for noget Snak? 

De maa ikke gøre Ijøjer her i Retten.“ 
„Det er slet ikke Løjer, Hr. Prokurator. 

Ser De, det var ovre i Amerika. En Mand 
var slaaet ihjel, og jeg blev antaget for at 
være Gerningsmanden. Saa omringede Byens 
Borgere mit Hus, slæbte mig ud i Skoven 
og klyngede mig op i et Træ. Men saa var 
der en af dem, der kom til at sige, at den 
Myrdede var en Prokurator. Sikken en 
Fart de fik mig ned i ! Der blev holdt et 
stort Gilde, hvortil jeg blev indbudt som 
Hædersgæst.“

Første Vagabond: „Hvis jeg havde Hun
drede Tusind Kroner —“

Anden do.: „Føj, Ole, det vilde være en 
fæl Fornemmelse. Tænk Dig at skulle 
holde op med at spise, naar Du havde 
Penge nok til at købe mere!“

Fuglehandleren: „Dette er den bedste
Papegøje, jeg har; men jeg vil ikke sælge 
den uden at gøre Fruen opmærksom paa, 
at den er slem til at skrige og bande, naar 
den Mad, De giver den, ikke smager den.“ 

Fruen: „Giv mig den kun; den vil minde 
mig saa rart om min salig Mand.“

Telefon Central 3788. UDGIVET OG REDIGERET AF ZACHARIAE, KULTORVET 16. Iste Aargang. Nr. 4.
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K l a v e r - A r r a n g e m e n t  t i l  n e d e n s t a a e n d e  „ K u p l e t “ .

S a n g  o g  K l a n g .

Revuesange, Gadeviser og anden spøgefuld 
Poesi samt passende M usik hertil.

Til denne Afdeling opfordrer vi vore Læsere til al gde Bidrag, og vi venter os særlig interessante Resultater af det gode danske Humør paa dette Omraade.Bidragene kunne bestaa i: 1) En o r ig in a l komponeret, let sangbar Melodi, 2) en o r ig in a l  Sang eller Vise, hvis Karakter er angiven i Overskriften til denne Afdeling, eller 3) baade Melodi oq Sang.For det Bidrag, som efter Redaktionens Skøn er det bedste, gives en Præmie, bestaaende af V a re r  
f ra  Z a c h a r ia e s  M a g a s in e r , K u lto rv e t 16, til Værdi

10 Kroner
Manuskripterne maa indsendes i Konvolut mrkt. »Sang oq Klang• og være forsynet med Navn og Adresse.Det bemærkes, at rfkr vil blive givet Præmie baade for Melodien og Teksten, selv om begge Dele indsendes fra samme Haand.Redaktionen forbeholder sig i sidstnævnte Tilfælde Ret til eventuelt at benytte Melodien med Udeladelse af Teksten eller omvendt, samt ad anden Vej at lade komponere Musik til en antagen Tekst eller skrive Tekst til en nntagen Melodi.

K u p l e t .

D e t  hænder saa ofte, at man fa a r  en Idé, 
som egentlig ikke er fjo lle t; 
men vil man benytte den, saa v il man sc, 
at saa er Idéen s'gu stjaalet.
M an var ej i Vendingen hurtig, kan hænd's, 
og saa tog en anden Idéen imens,
(talende:) og saa siger man: D et er dog ær

gerligt, der har han gaaet hen og lavet 
det, og akkurat det samme har jeg  gaaet 
hen og tænkt p aa!  — men saa er det 

> for sent,
• Ja , se D e forstaar’et jo , a t saadan ga a r’et. 

Ork ja , saadan gaar'et immervæk. :,:

M an møder jo  stundom pa a  Gaden en Ven. 
som siger: „Goddag! hvordan gaar'et?
D et glæder mig rigtig at se D ig  igen, 
for mig er det smaai, — D u forstaar’et, 
Hør, gør mig en Tjeneste —  laan mig en brun, 
D u fa a r  den igen nu i Slutning’n a f  V e n .“ 
(talende:) Men naar »am  møder ham næste 

Gang, ser han til den anden Side eller 
bøjer om det nærmeste Gadehjørne,

: Ak ja , De forstaar’et jo , at saadan gaar'et, 
Ork ja , saadan g a a r’et immervæk.

H ver Gang der er noget paa  Færde i By'n, 
man ser Politiet en masse 
tilfods og tilhest — an ja , sikken et Syn!  — 
Husk p a a : de pa a  Folket skal passe!
D e rider og holder et frygteligt S ty r  
paa Folk, med de dejlige, stejlende D yr;  
(talende:) men hvis man en Gang- bliver 

overfaldet a f  en Bølle m idt inde i Byens 
Gader, saa kan det skam ikke nytte, 
man m åber p a a  P oliti, fo r saa er de 
flyttet;

,:Ja, men De forstaar'et jo , at saadan ga a r’et, 
Ork ja ,  saadan gaar'et immervæk. :,:

I  sin T id i  „N ational“ var Halløj, 
der klapped’ man Hænder i Laser 
og raabte da capo og gjorde en S tøj!  — 
H vorfor mon de Mennesker raser ?
Jo, detvarnokkun D agm ar Hansen, densmaa, 
som fik dem til næsten fra  Sansen at gaa, 
(talende:) og mens „N ational“ i  fem M aa- 

neder havde fu ld t H us p a a  D agm ar, 
saa stod „D agm ar“ tom til Trods for 
alle R iis ’ Anstrengelser for at skabe en 
literær national Scene.

:,: Ja , men De forstaar’et jo , at saadan g a a r’et, 
Ork ja ,  saadan gaar'et immervæk. :,:

E n  Herre, som ellers er dannet og fin
og hører til Sam fundets Spidser,
har været lidt ude og fa a ’t et Glas Vin
— for meget, — N u hjemad han tridser; 
men Benene for ham slaar Sludder tilsidst, 
og F atter han dratter, De fa tter det vist; 
(talende:) men heldigvis er han jo  kendt,

og der skaffes hurtigt en B il,  for at 
den pæne M and, som er „bleven syg p a a  
Gaden“, kan blive kørt pæ nt hjem ; men 
paa H jørnet staar to F yre, hvoraf den 
ene siger: „Du, Feter! da v i blev sam 
let op forleden, blev vi s ’gu ikke kørt 
hjem, vi maatte nok p a a  Stationen“; 
men Peter svarer ganske roligt:

:,: „Ja, D u  nok forstaar’et Kresjan, saadan
g a a r’et,

Ork ja , saadan g a a r’et immervæk.“ :,:

A f  3-Øres Blade en Mængde man ser
—  som D agblad og Ugejournaler,
og stadig der kommer— Uh ha! — mange fler, 
man er l i ’ ved at falde p a a  Halen.
Folk rynker p a a  Næsen og siger: det Bras, 
det er ikke værd s ’gu a t læse, det Stads, 
(talende:) Men de køber dem alligevel, skønt 

enhver maa indrømme, at man fg a r  
langt morsommere og nyttigere Læsning 
ved a t indskrænke sig til kun at købe 
„F Ø R  OG N U “ for 10 Øre.

Ja , men De forstaar’et jo . at saadan g a a r’et, 
Ork ja ,  saadan g a a r’et immervæk.

E t  k u r i ø s t  R e g n e s t y k k e .

Skriv Tallene op fra 1 til 9 inklusive, 
undtagen S-Tallet, altsaa sa a led es: 

1 2 3 4 5 6 7 9  
De beder nu en Tilstedevæ rende tænke  

paa et af disse Tal. Naar T allet m ultip li
ceres med 9, og De derefter m ultiplicerer  
det udkomne med hele Talrækken, v il Facit 
blive en Sum, hvis Ziffre udelukkende be- 
staar af det Tal, der tænktes paa. Lad dette  
Tal f. Eks. være 3. 9 Gange 3 er 27 ; Regne
stykket kommer da til at se saaledes ud:

12345679
  27

86419753
24691358
333333333

F i s k e r s p r o g .

Go’ Maaren Hans! — frisk Vejr!
Go’ Maaren P eter! — Ja, det lufter godt! 

Hvor m ange Torsk har Du fanget i Nat, 
Din Torsk?

Lige saa m ange Torsk, Din Flynder, som 
Du har taget F ly n d ere!

Du er nok vittig , A alekvabb e!
I lige  M aade — H u n d estejle !
Nu skal Du holde op Din Aaleruse, Din 

Laksørred.
-  Du ogsaa, Din S tenb id der; ellers vanker 
der Skaller, Din Aborre.

Skab Dig nu lid t, Din Skrubbe; Du har 
jo ikke saa m eget som en lumpen Rødspætte 
t il Frokost.

Nej, men jeg  har Aal, Din Hummer, hvis 
Du vil tage t il  Takke med dem.

Ijad gaa; — siden det ikke kan være 
andet, Din K arusse!

L ø s n i n g e n  p a a P r æ m i e - L o g o g r i f e n

i Nr. 2 er:
SKANDINAVIEN.

Der kom en Mængde Løsninger, hvoraf 
vi ved Lodtrækning har tilkendt 50 Præ
mier, bestaaende af frit Abonnement i Ja
nuar Kvartal paa vort Blad „FØR OG NU.

P r æ m i e - L o g o g r i f .

1. 3. 6
Et Dyr, der kan lev'e i Vandet,
E ller noget de bruger paa Landet.

2. 3.
Maa helst kunne følge med Tiden.

6. 3. 4.
En Mønt der er tem m elig  liden.

5. 6. 3. 7. 8.
Et Navn af de gam le gode.

3. 2. 5.
Kan gøre uklart D it Ho’de.

1. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 8.
Maaske tid t paa den Du roede.

For de rigtige Løsninger af denne Lo
gogrif udsætter vi 50 Præmier, hver bestaa
ende af et Abonnement paa Januar eller 
April Kvartal af vort Blad „FØR OG NU •

Præmierne fordeles ved Lodtrækning.

Obs. Løsningerne, som maa være forsy 
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S m a a f o r t æ l l i n g e r ,
korte Historier, spændende Episoder in

teressante Selvoplevelser morsomme 
Hændelser, satiriske Betragtninger over 

Døgnets Begivenheder etc.
Redaktionen indbyder herved Bladets Læ 

sere til at indsende originale Bidrag til 
denne Afdeling. Manuskriptet maa ikke op
tage mere end to, højst tre, trykte Spalter 
i Bladet.

For det Bidrag, der efter Redaktionens 
Skøn er det bedste, giver vi en Præmie, 
bestaaende af Varer fra Zachariaes Maga
siner efter Vedkommendes eget Valg til en 
Værdi af

1 0  K r o n e r .
Manuskriptet m a a  indsendes i Konvolut mrk. „ S m a a 

fo r tæ llin g e r“ og være forsynet med Indsenderens Navn 
og Adresse samt være paaklæbet den øverst paa denne 
Side anbragte Præmie-Kupon.

Redaktionen paatager sig intet Ansvar for de ind
sendte Manuskripter, der ikke benyttes, og forbeholder 
sig Ret til at trykke saavel de præmierede som de 
ikke præmierede Bidrag i Bladet.

E n  C i r k u s - T r a g e d i e .

„V ig mig ganske oprigtig, Doktor,“ sagde 
U? den syge Kvinde med pludseligt Liv i 

det blege, udtærede Ansigt, som hun vendte 
om imod ham paa Puden, „hvor lang Tid 
har jeg at leve?“

„Naa, naa! Der er ingen, der siger, at 
De skal dø for det første,“ svarede Lægen, 
idet han holdt en lille Medicinflaske op 
mod Lyset og hældte nogle Draaber i et 
Glas. „De maa slet ikke tænke paa sligt, 
ved De nok. Det har De ikke godt af. 
Vær fremfor alt ved godt Mod, saa skal vi 
se, De kommer Dem snart.“

„Nej, Doktor,“ svarede hun rolig. „Jeg 
lever ikke, det ved jeg godt. Min Tid er 
omme — De behøver ikke at ryste paa Ho
vedet — dette er den sidste Aften, jeg har 
tilbage paa denne Jord. Og naar jeg skal 
være ærlig,“ tilføjede hun med et bittert 
Smil, „vilde jeg ikke ønske det anderledes, 
selv om jeg kunde vælge.“

Hun lagde sig tilbage i Sengen og luk
kede Øjnene. Doktoren gjorde ikke noget 
yderligere Forsøg paa at sprede hendes 
mørke Tanker; maaske havde han alligevel 
hos sig selv en Overbevisning om, at hun 
talte sandt. Han saa sig om i det tomme, 
tarvelige Værelse for at finde en Vand-

„Hvad er det, man hører?“ spurgte den 
iyge Kvinde efter en lang Pavse og aab- 
iede de store, mørke Øjne, der lyste med 
læsten overnaturlig Glans. „Musik! Et 
kkester, er det ikke ?“

»Jo; det er Musiken fra Cirkus R ad
ord. Der skal nok være stor Gala-Fore- 
¡tilling i Aften. Benefice for en af Arti- 
Jerne, tror jeg.“

»Ah, saaledes!“
Hun drejede Hovedet for at opfange de 

tampede Toner, der lød i det fjerne. Me
dens hun lyttede, kom der et pludseligt 
Jdtryk af Overraskelse og Uro i hendes 
Ansigt; det var, som om denne Musik kaldte 
Minder til Live — mørke og bitre Minder 
fra en svunden Tid.

»Doktor,“ sagde hun omsider. „Vil De 
?ore mig en Tjeneste? Det er den første, 

beder Dem om, og det bliver vel den 
sidste. Vil De gaa hen i Cirkus og faa fat 

Overberideren, Gilbert Ferris ? De vil 
inde ham et eller andet Sted derinde, og 
Jo kan ikke tage fejl af ham — en høj, 
Jegant Skikkelse med venlige, blaa Øjne 
ig et elskværdigt Ansigt. Sig til ham, at 
¡eg maa tale med ham endnu i Aften; sig 
lam, at jeg er ved at dø og har noget paa 
Hjerte, som jeg maa have aabenbaret. Men- 
rent lidt, hvad er Klokken nu ? Ikke mere 
5nd ni ? Forestillingen vil altsaa vare over 
j;n Time endnu, og saa tror jeg, det bliver 
mr sent. Sæt Dem dér, saa vil jeg fortælle 
®in Historie for Dem, medens jeg endnu 
har Kræfter nok dertil.“

„Som De ønsker,“ svarede han. „Men 
tag en lille Hjertestyrkning af dette her 
først.“

Hun rakte sin hvide, rystende Haand 
frem efter Glasset og sank den af Dok
toren tilberedte Mikstur.

„Det var godt,“ sagde Doktoren bifal 
dende. „Fortæl saa!“

„For et Aarstid siden,“ begyndte hun, 
„havde jeg den Ulykke at blive engageret 
til den Cirkus, hvis Orkester vi nu kan 
høre. Jeg var, som De ved, et Artistbarn, 
havde bevæget mig paa Line og Trapez, fra 
jeg var ganske lille, og blev ikke anset for 
at være nogen daarlig Kunstnerinde i mit 
Fag. Samtidig med mig blev en anden 
ung Pige — Liz, plejede vi at kalde hende 
— ligeledes engageret til Cirkus Radford. 
Yi skulde „arbejde“ sammen i Trapez og 
Reck. Liz var et muntert, forfløjent og 
heftigt Pigebarn; ganske køn for den Sags 
Skyld, men lidt for behagesyg og glad for 
at blive beundret. I Trapez’en var hun en 
ren lille Djævel; hun entrede som en Kat 
og ænsede ingen Farer; hendes største For
nøjelse var at sætte Publikum en forsvarlig 
Skræk i Blodet ved de mest halsbrækkende 
„Tricks“.

„Jeg vil ikke paastaa, at hun og jeg var 
de bedste Yenner. Hun fandt mig altfor 
sat og alvorlig, tænker jeg, og jeg paa min 
Side — naa min Mening om hende har 
jeg jo allerede sagt. Muligt er det, at jeg 
rent instinktmæssig' var en Smule jalous 
paa hende for den Lykke, hun altid gjorde 
hos Publikum. Netop paa den Tid tog hun 
hver Aften et rasende Bifald. I lang Tid 
prøvede vi paa at overgaa hinanden i smukt 
Udseende og dristige Præstationer, men 
saa endte det en smuk Dag med, a.t vi 
blev Rivalinder paa et andet Felt. Vi blev 
begge forelskede og begge i den samme 
Mand — Gilbert Ferris!

Hendes Elskov var af en let og tankeløs 
Art, hun var bleven umiddelbart bedaaret 
af hans flotte Ydre, medens min Kærlighed 
til ham bundede dybt i den dunkleste Krog 
af mit Hjerte.

Det var Sypd at sige, at hun gjorde sig 
Umage for at skjule sin Tilbøjelighed. 
Mig kunde det aldrig i Verden være faldet 
ind at te mig, som hun gjorde. Hun rendte 
om ham ved alle Lejligheder. Jeg undgik 
ham. Hendes Kærlighed var som et Barns 
Leg imod min; naar hun havde været borte 
fra ham i en Maaned — otte Dage maa
ske — saa vilde hun have glemt ham for 
en anden. Der var hundrede andre Ting, 
der optog hendes lille Hjerne. Jeg havde 
kun den ene, og jeg plejede den og rugede 
over den i Hemmelighed Dag og Nat, ind
til den var en Del af mit eget Jeg. Jeg 
elskede ham til Trods for, at han bestan
dig var afmaalt og kold overfor mig, og 
— jeg arme Stakkel! — jeg elsker ham 
endnu!“

Her holdt hun inde og græd stille et 
Minut eller to. Saa fortalte hun igen:

„Liz havde snart opdaget, hvordan det 
var fat med mig, men hun sagde lige saa 
lidt noget til mig derom, som jeg havde 
sagt noget til hende. Men fra nu af blev 
den gensidige Jalousi til et dødeligt Fjend
skab. De, der saa os gøre Akrobatkunster 
sammen, maatte snarest tro, at vi var Ven
inder —• Søstre maaske. Aften efter Aften 
stod vi sammen i Ringen, med Armene om 
Livet paa hinanden, smilende ud til Publi
kum. Saa blev vi hilst med Jubel, Klap 
og Bravoraab, som ofte blev ved, lige til 
vi var komne helt op til Taget af den høje 
Cirkusbygning. Jeg tænkte ofte paa, hvad 
mon dette henrykte Publikum vilde have 
sagt, hvis nogen havde set de onde Blikke, 
vi tilkastede hinanden deroppe.

Jeg er ikke vis paa, om Hr. Ferris egent
lig havde nogen Anelse om, hvorledes Sa
gerne stod. Men jeg har en Formodning 
om, at han havde opdaget det. Som jeg 
har sagt, var hans Optræden overfor mig 
kold og formel, medens han ellers var Elsk
værdigheden selv. Overfor Liz derimod var 
han livlig, næsten kaad. Han spøgte og lo

med hende, drillede hende af og til med 
hendes Behagesyge, men syntes aldrig at 
blive træt af hendes Selskab. Ingen af 
dem syntes at tage den mindste Notits af 
mig, naar jeg stod i Nærheden og iagttog 
dem. Hvor jeg led, hver Gang hun aftvang 
ham et Smil! Hvor det pinte mig at høre 
de smukke Ord, han ødslede paa hende! 
Jeg vidste, at mine Lidelser ingen Ende 
vilde faa, saa længe hun var ved Cirkus’et. 
Blot hun var vel borte, hvis en eller anden 
Hændelse kunde faa mig denne Rivalinde 
fra Halsen, saa turde jeg maaske nære 
Haab om, at han i det mindste til en Be
gyndelse vilde lægge en Smule Mærke 
til mig.

Saa var det en Aften — mod Slutningen 
af Sæsonen — der var stor Gala-Forestil- 
ling i Anledning af, at Generalen og de 
højere Officerer af Byens Garnison havde 
anmeldt deres Besøg. Liz og jeg skulde 
optræde sammen i et af vore Bravour- 
numre. Vi havde stoppende fuldt Hus. 
Straks efter at Officererne, der kom lidt 
sent, fordi de først havde været til en Mid
dag, var mødte og havde indtaget deres 
Pladser, kom Turen til os.

Da vi gik ud af vore Paaklædningsrum, 
kom Hr. Ferris, tog Liz ved Haanden og 
førte hende ind i Manegen. Han saa paa 
hende med et indtagende Smil og sagde 
noget til hende, der fik hende til at le til 
ham igen. Synet af de to bragte mig helt 
fra- Sans og Samling. Et Øjeblik tænkte 
jeg paa at vende om og under et eller 
andet Paaskud nægte at optræde. Men saa 
opgav jeg det og trippede ind ved Siden af 
min forhadte Rivalinde. Vi hilste sammen 
paa det glade, larmende Publikum, men 
jeg rystede over alle Lemmer, og noget 
Smil var det mig ikke muligt at faa frem. 
Komme, hvad der komme vilde, der maatte 
ske en Afgørelse mellem denne Kvinde og 
mig, før eller senere!

Nu skulde det netop træffe sig, ak Liz 
den samme Aften havde bedt om at være 
fritaget for det sædvanlige Net under os. 
Hr. Ferris vilde ikke føje hende deri, men 
hun tiggede og skændte, var paastaaelig og 
holdt paa sit; hun vilde ikke gaa op, sagde 
hun, hvis det tossede Net skulde være der, 
og han kendte hende tilstrækkeligt til at 
vide, at hun vilde holde Ord, om hun saa 
skulde vælte hele Forestillingen. Han talte 
og argumenterede, var baade venlig og 
vred, men lige meget hjalp det; han maatte 
til sidst give efter. Naar alt kom til alt, 
var der ingen synderlig Risiko derved, vi 
havde arbejdet sammen saa længe, uden at 
der en eneste Gang havde været den mind
ste Fare paa Færde.

Vort „Nummer“ endte med en dristig 
Præstation i flyvende Trapez. Saaledes som 
vi udførte den, tør jeg sige, at De aldrig 
noget Sted har set det. Jeg hængte nedad 
i den ene Side af Cirkus, og Liz anbragte 
sig paa den modsatte Side. Trapez’en, der 
hængte i Midten af Taget, blev trukket 
hen til hende, hnn greb den med begge 
Hænder, sprang ud i Rummet i Retning af 
mig, og naar hun var kommen saa langt, 
som Trapez’en kunde bære hende, slap hun 
Taget, gjorde en Saltomortale og svævede 
med udstrakte Arme ned imod mig, som 
da greb hende om Haandleddene. Publikum 
holdt Aandedrættet tilbage, indtil de saa 
hende fanget i mine sikre Hænder; saa 
brødes Stilheden af en bragende Applaus, 
under hvilken Liz lod sig glide ned ad To
vet til Manegen, og jeg fulgte efter.

Vi havde lykkelig og vel tilendebragt 
den første Del af vore Præstationer og 
gjorde os rede til den store flyvende Salto
mortale. Liz havde allerede indtaget sin 
Plads. Jeg hængte mig nedad som sæd
vanlig og kunde se hendes hvide Skikkelse 
mod den mørke Baggrund. Hun ventede 
altid lidt med at springe ud ; hun holdt af 
at staa der og iagttage de Hundreder af 
spændte Ansigter, der beundrende og æng
steligt stirrede op imod hende. Hun havde 
en egen barnagtig Fornøjelse af at holde 
Publikum i Spænding, det morede hende at
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se disse gabende Munde og aandeløst ven
tende Miner hos M yldret nedenunder.

Denne A ften blev hun staaende endnu 
længere end sædvanlig. Hun strakte Fød
derne vekselvis et Par Gange frem, gjorde 
nogle maskerede Bevægelser, som om hun 
vilde gribe T iapez’en og springe ud, og 
stod stille  igen. Hun vilde aabenbart give 
det Udseende af, at hun var æ ngstelig  for 
at forøge Uroen og Spændingen hos T il
skuerne. Men det var se lvfø lgelig  kun paa
taget, hun sm ilede, som hun altid  plejede  
og var saa sikker som ingensinde, da hun 
omsider styrtede sig  ud.

P ludselig, medens jeg  passede paa hende, 
kom den Tanke op hos mig — eller det 
var, som om det blev hvisket m ig i Øret — 
„Hvor let kunde du nu ikke gribe f e j l !“ 
Det var et Sekund eller to om at g ø r e ; 
befandt jeg  mig nogle faa Centim eter 
højere til Vejrs, vilde hun flyve nedenunder 
mig, uden at jeg  fik fat i h en d e ! Og der 
var intet N et til at opfange hende i Faldet!

Jeg tog ingen som helst Beslutning. Men 
jeg  kunde ikke blive den skræ kkelige  
Tanke kvit. Vel Hundrede Gange i det 
korte Øjeblik gentog Djæ velen inde i mig 
disse Ord — „Hvor le t kunde du ikke gribe 
fe j l!“ Saa lød der et dæmpet Angstskrig 
i Kor fra Publikum — hun var paa Vejen, 
og jeg  lavede mig til at fange hende som 
sædvanlig.

Doktor, jeg  siger Dem — jeg  sværger 
Dem til — at indtil hun havde svunget sig  
ud, indtil hun havde gjort sin Saltom ortale  
og var ved at falde ned imod mig, havde 
jeg ikke taget nogen Beslutning. Men saa 
— paa mindre end et Sekund — kom det 
over mig — jeg fik ikke fat i h en d e! Jeg 
lod hende fa ld e !

Jeg hørte Suset af hendes Legem es Fald 
gennem Luften, hørte det frygtelige Stød  
paa Jorden underneden og det vilde Oprør 
blandt Publikum hele Cirkus rundt. Det 
svim lede for mig, jeg  var en Afm agt nær, 
jeg undres over, at jeg  ikke selv faldt ned 
bagefter, og jeg ved ikke, hvordan jeg  kom 
op igen i min Reck. Jeg mindes, at m e
dens jeg sad der, klyngende m ig til det 
ene Tov, kastede jeg  et Blik ned paa den 
forvirrede Scene paa Manegen under mig. 
Lysene dansede for mine Øjne, men jeg  
kunde dog tyd elig t se Hr. Ferris m ellem  
de sam m enstim lede Artister og Tjenere i 
Gruppe omkring det hvide Legeme, der laa  
paa Jorden. Saa kom der en Herre — en 
Liege, formoder jeg  — springende ind paa 
Manegen og ilede hen til Stedet. Jeg tog  
Haanden op for Ansigtet for ikke at se 
mere.

Omsider kom jeg ned, hvordan ved jeg  
ikke. Ingen syntes at tage N otits af mig. 
Jeg havde set dem bære det livløse Le
geme bort paa en Baare. Ingen ta lte  til 
mig, og jeg  kunde endnu mindre sige noget. 
Da jeg  var kommen ind i mit Paaklæd- 
ningsrum, faldt jeg  i Afm agt og blev lig 
gende, Gud ved hvor længe.

I to hele Døgn blev jeg  derefter paa mit 
Værelse. Hvilke Sjæ lekvaler jeg  led, gør 
De Dem ingen Ide om. Mangt et Aar af 
m it Liv synes mig at va're gaaet hurtigere 
end disse to Døgn. Jeg tror ikke, at jeg  
spiste eller sov i disse otte og fyrretyve  
forfærdelige Timer. D et var en eneste  
lang, uafbrudt Lidelse af Angst og Sam
vittighedsnag! Jeg havde faaet Liz af 
Vejen, men nu, da hun var borte, hvad 
havde jeg  saa vundet ? H vilken Fordel 
havde min Forbrydelse bragt mig ? Aldeles 
ingen. O, havde jeg  dog blot kunnet se 
Tingen i det samme Lys, forend jeg  gjorde 
denne vanvittige Gerning, hvori jeg  nu saa 
den bagefter!

Den tredje Dag gjorde jeg  Forsøg paa at 
tage mig sammen og beka^mpe mit oprørte 
Sind. Det var jo ingen N ytte til at sidde 
der fra Morgen til Nat grublende og kla
gende over det, der var sket. Al min Sorg 
og al min Anger kunde dog ikke gøre min 
Handling ugjort eller kalde Liz tilbage til 
Livet igen. Jeg kunde lige saa godt sæ tte

et kækt Ansigt op og tage fat paa min 
Virksomhed igen.

Sent hen paa Efterm iddagen gik jeg  t i l 
bage til Cirkus. Jeg halvt haabede, halvt 
frygtede for at møde Hr. Ferris. Mere end 
én Gang var jeg ved at vende om, men 
jeg  følte, at jeg  lige saa gerne kunde gaa 
først som sidst, og helst lid t snart, og for 
Resten lade Skæbnen raade for, hvad der 
skulde komme. Jeg kom ind, uden at nogen 
saa mig, og gik gennem den lange, mørke 
Gang til m it Paaklædningsrum uden at møde 
en Sjæl.

Saa gik jeg  ud i Manegen, Synet af det 
store, tomme, halvmørke Rum fik en kold 
Gysen til at fare igennem  mig. Jeg var 
vant til at se den i blændende Lys, til at 
høre den liv lige  Musik fra Orkestret og til 
at se de mange forventningsfulde Tilskuere, 
og nu saa je'g ind i en tom og forladt Cir
kus. D ette Øde, denne Stilhed var for
færdelig !

P ludselig  fa ldt mine Øjne paa en m and
lig  Skikkelse. Han stod med den ene Fod 
paa M anegens Rand med Albuen paa Knæet 
og Haanden under Kinden — sørgmodig 
stirrende ud i det tomme Rum. Mit Hjerte  
snøredes sam m en; det var Gilbert Ferris!

Jeg maa have gjort en eller anden hastig  
Bevægelse, for han vendte sig  hurtig om 
imod mig. Jeg lænede m ig tæ t ind t il Mu
siktribunen , svævende m ellem  Frygt og 
Haab. Han saa paa m ig længe og fast —  
og o, hvilket B lik ! Derpaa, uden at sige  
et Ord, drejede han sig  rundt paa Hælen  
og gik sin Vej. Jeg tænker, han tild els  
har gæ ttet Sandheden.

Om han havde udslynget Forbandelser  
imod mig, slaaet m ig — ja dræbt mig paa 
Stedet — jeg  kunde have baaret det; jeg  
kunde være fa ldet paa m ine Knæ for ham  
og kysset hans H aand! Men dette Blik — 
dette Blik, der gnistrede af Haan og Mod
bydelighed for mig — det gennemborede 
mig lige ind til  H jertet. Jeg følte, at det 
var min Dødsdom, der var fæ ld e t; at det 
vilde tage L ivet af mig før eller senere. 
Og det har næsten gjort det allerede.

Jeg slap over de Forhør, der blev op
tagne i Sagen, uden at der faldt nogen 
M istanke paa mig, skønt jeg  egen tlig  ikke  
gjorde noget for at fri m ig; jeg  vilde slet 
ikke være bleven saa ulykkelig , om de 
havde arresteret mig og behandlet m ig som  
Morderske. Jeg forlod Cirkus Radford og 
tog Engagem ent ved et tarveligt, om rej
sende Beriderselskab. M it Helbred havde  
faaet et Knæk, for hver Dag der gik, svandt 
mine Kræfter, og saa kom jeg hertil igen  
for at d ø !“

Der blev Dødsstilhed i Værelset, da denne 
Beretning var endt. G enfortællingen af 
disse uhyggelige Begivenheder havde gan
ske udm attet den ulykkelige unge Kvinde, 
der nu havde lukket sine Øjne igen og laa  
stille  hen. Hun ventede ikke en Gang for 
at se, hvilket Indtryk hendes Skriftem aal 
havde gjort paa hendes Tilhører; det syn
tes, som om hun nu var uden Interesse for 
noget mere.

„Det maa være bleven sent, Doktor,“ 
sagde hun endelig med svag, klangløs 
Stemme. „Maaske var det bedst, at De 
gik strak s; der er ikke m egen Tid at 
spilde.“

Han rejste sig  tavs, tog sin Hat og gik  
ud af Værelset. Vel tyve M inutter efter  
kom han op ad Trapperne igen, ledsaget af 
Gilbert Ferris.

Da de to Mænd kom ind i Værelset, rej
ste den syge Kvinde sig med Besvær og 
saa paa dem med et sløvt, fraværende Ud
tryk i Øjnene. Men pludselig kom der Liv 
i disse Øjne, og et Glimt af frydefuld Gen
kendelse lyste op i dem. Hun rakte sine 
Hænder frem, udstødte et kort, skarpt Skrig 
og faldt tungt tilbage paa Puderne.

Hun var d ø d !
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figevrede eller det fatale Kys.
Jeg bliver aldrig mild igen, 
nej, tro mig ingensinde; 
thi skal fra denne Stund min Ven 
mig helt forandret finde.
S a n  mærke skal, at jeg er vred 
fornærmet, o saa gruligt, 
at Kløften mellem os er bred, 
saa bred som det er midigt.
Og dersom blot han gør Forsøg 
med tomme Komplimenter 
at slaa det hele hen i Spøg, 
som om der intet hændt er, 
saa vil jeg, ja  jeg vil mintro 
et haanligt Blik ham sende, 
og ham, saa vist som to og to
er fire, Byggen vende.......
Nys dansed vi paa Ballet hist, 
fortryllende han danser, 
jeg var saa glad, men han forvist 
gik rent fra sine Sanser.
O! hvillien Dristighed, jeg be’r, 
man tænke sig Skandalen, 
midt under Lysekronens Skær, 
ja  lige midt i Salen, 
da vi i Dansen svæved let 
og fo’r  a f  Sted som Vinden, 
han, uden at jeg aned det, 
et — K ys mig gav paa Kinden.
Mig Blodet op til H o’edet fo’r 
a f  Skamfuldhcd og Harme, 
og inden han fik sagt et Ord, 
jeg flygted fra  hans Arme 
oq iled’, som jeg gik og stod, 
til Haven, hvor jeg vanker, 
at kølne her mit hede Blod 
og samle mine Tanker . . .
End bølger hæftig sig min Barm, 
fast Hjertets Slag kan høres, 
det er, som endnu a f  hans Arm 
i vild Galop jeg føres, 
betaget snari a f  salig Lyst 
og snart til Taarer fristet, 
mens mine Nerver hvisker tys t:
D in Hjertefred D u misted’ . . . .
Min Sjæl er syg, og kun med Nød 
jeg dæmper mine Sukke, 
thi Ilden fra  hans Læhers Glød 
ej mægter jeg at slukke.
O, aned blot han hvilken Vé 
og Vaande, jeg maa lide, 
han gik i dette Nu maaske 
fortrolig ved min Side! . . . .
Men Tiden iler, jeg maa gaa 
til Ballet fuks tilbage, 
mit bedste Smil jeg tager paa  
og standser Suk og Klage.
Men mærke[ skal han, jeg er vred, 
fornærmet, o saa gruligt, 
at Kløften mellem os er bred, 
saa bred som det er muligt; 
og skal jeg lære ham saa godt 
som nogen, sku’e jeg mene, 
at stjæle Kys, naar blot, naar blot 
vi to engang bli’er — ene.

E n  T y r e f æ g t n i n g .

V i havde ligget paa Gibraltars Rhed en 
god Uge og trods en Del Selskaber i 

Land og et Bal om Bord hos os, kedet os 
lumskt, da der en Efterm iddag kom Ind
bydelse fra Konsulen til at overvære en 
Tyrefægtning.

Indbydelsen b lev se lvfø lgelig  modtage 
med stor Begejstring, især da ingen at os 
tid ligere havde overværet et saadant Skue-

Fægtningen skulde finde Sted en Søndag 
paa en næ rliggende 0 , Centa, og tidlig om 
Formiddagen tog vi, efter at have SP1S en 
bedre Frokost hos Konsulen, afsted med en 
lille  Lystdamper, der for T ilfæ ldet gik o iei 
til Øen. i

Festpladsen, hvor Fægtningen skulde n 
Sted, var indrettet som en stor Cirkus, i 
med den Forskel, at der intet l a g  '
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over, og at Arenaen var adskillig  større. 
Et højt Plankeværk om gav den runde Plads, 
og op imod dette hævede Tilskuerpladserne 
sig am fiteatralsk. Se lvfø lge lig  havde Kon
sulen sikret os de bedste Pladser paa Skygge
siden helt nede ved Rampen om Arenaen. 
Det var ham ingen b illig  Tur den, th i hver 
af Pladserne kostede 10 Kroner, og vi var 
godt et ha lvt Hundrede K adetter og Offi
cerer.

Forestillingen skulde begynde Kl. tre, 
men allerede Kl. halv tre var a lle Pladser 
optagne af et m eget broget Publikum.

Jeg antager, der fandtes Siddepladser til 
en 6-—7 Tusinde, m en foruden disse var 
der en Mængde, der stod o p ; de fleste T il
skuere var Spaniere. Naar herhjemm e en 
Forestilling a f en eller anden Art er fa st
sat til et bestem t Tidspunkt; begynder den 
som bekendt sjæ ldent før e t godt Kvarter 
efter ; dernede begyndte de i rette Tid, 
men Spanierne hylede ogsaa op og klap
pede som Rasende et godt Kvarter før tre.

Arenarampen, ved hvilken vi sad, var 
omtrent tre Alen høj og forsynet med en 
tre, fire smaa Aflukker, hvor de optræ
dende Fægtere, naar der er Fare paa Færde,

' kan slippe ind.
Præcis paa S laget tre blev den første  

Tyr sluppet in d ; det var en stor, brun Fyr, 
der øjensynlig var m eget forbavset over at 
være Genstand for a lle de m ange Menne- 

' skers Opmærksomhed.
Den fik im idlertid  ikke lang Tid t i l  Over- 

j vejeiser, th i tre Mænd i spraglede Dragter 
og med store, stærkt røde Sjærf eller Kløe-.

‘ der i Hænderne, gav sig  straks i Lag med 
at tirre den, hv ilket ypperlig lykkedes dem. 

De gav sig  im idlertid kun af med den 
j en ad Gangen, saaledes at der stadig var 

to parat til at aflede D yrets Opmærksom
hed fra den tredje, naar denne faldt, eller  
Tyren under Løbet kom ham for nær ind 
paa Livet. D et var ret morsomt at se en 
af disse Fyre i strakt Karriere og med T y
ren lige  i H ælene ile  hen imod et af A f
lukkerne og forsvinde, medens Tyren, der 
var for svær t il at slippe ind, og i for
stærk Fart til at standse, med voldsom  
Kraft løb Hornene imod Rampen.

Détte Drilleri og Legen, der for os U d
lændinge var nervepirrende nok, tilfred s
stillede ikke Spanierne.

Snart e fter  kom tre R yttere ridende ind 
paa nogle radmagre Krikker. Efter at have 
redet en Omgang rundt t il Parade og hilst 
paa Publikum, red en af dem ind mod
Tyren, der varm og skummende stod midt 
inde paa Arenaen, og ligesom  syntes at be
tænke sig  paa, hvilken af disse nye Fjen
der den først skulde styrte løs paa. Kun 
med Møje fik den først angribende Rytter  
sin Hest t il  at gaa ind mod T y ren ; den 
arme R allik forstod Faren, Rytteren var 
ligesom sine to Kammerater iført m eget 
tykke Læderkøllerter og Benklæder samt 
svære jernbeslaaede Støvler; deres Vaaben 
bestod i en lang Lanse. En fem, seks 
Skridt fra Tyren standsede han sin Hest,
vendte den halvt om mod Tyren og holdt,
stille her med Lansen fæ ldet, afventende  
det Øjeblik Tyren angreb.

Denne lod ikke vente længe paa sig. 
Med Hovedet bøjet og dirrende af Raseri 
satte den i et Spring ind mod H est og R yt
ter og borede, uden at lade sig  standse af 
et ganske v e lrette t Lansestød, Hornene op 
i Bugen paa H esten, som den næsten lø f
tede op fra Jorden. H esten var ved at 
segne, og da Tyren efter det frygtelige  
Stød fo’r tilbage, strømmede Indvolde og 
Tarme ud af de dybe Saar. Nu, da Blodet 
var begyndt at flyde, jublede Spanierne; 
Appelsiner, H atte, Tørklæder og Bananer 
kastedes i broget Sam m enblanding ned paa 
Arenaen, og selv de unge Spanierinder 
klappede som Rasende. Os andre syntes 
Skuespillet nu nærmest m odbydelig t; thi 
Hesten m aatte, skønt dens Indvolde slæbte 
ben ad Jorden, gaa paa en Gang endnu, 
inden den fik Naadestødet.

Naa, Vanen er en Magt, som ovenikøbet 
birker hurtigt, og da den tredje Hest kom

for, var vi næsten lige  saa vilde som de 
indfødte t il  at klappe.

Den tredje Rytter fa ld t ned a f H esten  
ved Tyrens første Angreb, og da han paa 
Grund af de tykke Læderklæder ikke selv  
kunde rejse sig, var hans S tilling  ret kri
tisk  ; Tyren fo'r nem lig frem straks igen  
efter at have spiddet Hesten, for ogsaa at 
give Manden hans Bekomst.

En af de tre først optrædende Folk kom  
dog hurtig løbende til, medens en anden 
hjalp den faldne R ytter paa Benene.

Da alle tre H este paa denne lid t uhygge
lige Maade var gjort ukam pdygtige, blev 
de dræbte.

Saa kom der tre andre Mænd ind, hver 
forsynede med to smaa, stærke Stokke, ca. 
halvanden Alen lange og med Jernspidser 
og med Modhager i Enden. Hver af Stok
kene var overklistrede med lange Papir
strim ler i forskellige Farver.

Disse Fyre, Piccadorerne, som Spanierne 
kalder dem, havde et m eget farligt Hverv; 
det, det nem lig gjaldt om for dem, var at 
befæ ste de smaa Stokke i Halsen paa T y
ren, saaledes at de blev hængende, og det 
var ingen  le t Sag og yderst voveligt, nu da 
Tyren var aldeles rasende.

De optraadte ligesom  de andre hver for 
s ig ; den først angribende stillede sig  en 
Snes Skridt fra Tyren, bevægende de to 
Stokke hurtigt frem og tilbage for at hid
kalde dens Opm ærksom hed; og det ly k k e
des snart.

Skummende og med Fraade om Munden 
stirrede den et Sekund eller to paa Stok
kene og fo’r saa frem mod ham ; i samme 
Nu satte Piccadoren i Løb; men medens 
Tyren i blindt Raseri fo ’r lige  hen mod 
det Sted, hvor han havde staaet, løb han i 
en Bue frem imod den, saaledes at han 
passerede den saa tæt, at han kunde støde 
Stokkene — les Bandilleros — ind i H al
sen paa det arme Dyr. Inden Tyren fik 
sig vendt mod ham, var han i faa Spring 
over Arenaen og inde i et af Aflukkerne.

Stødet havde været fortrinligt f ø r t ; thi 
begge Stokkene blev hængende, og jub
lende tilk lappede vi ham vort Bifald. Den an
den var ikke slet saa heldig, han opnaae ie 
kun at faa den ene „Bandilleros“ til at 
hænge fast og kom for nær ind paa Tyren 
under Stødet, saa han ikke blot fik Ærmet, 
men ogsaa Armen revet i Stykker.

Den tredje var mere behændig og fik 
begge sine Stokke fæ stet, og han havde 
endda den vanskeligste Tur, thi Tyren var 
nu saa tosset og vild, som den vel kunde 
blive. De fem „Banderillos“, der hang i 
H alsen paa den, baskede den om Ørerne 
og skræmmede d e n ; i strakt Karriére fo’r 
den Arenaen rundt helt inde ved R am pen; 
nær nok t il at Konsulens Søn, en ung, høj 
Fyr, kunde rive en af Stokkene ud, hans 
Eksempel fu lgtes af en Del andre, særlig  
blandt Tilskuerne ovre paa S o lsid en ; men 
det varede noget, inden de fik a lle  fem  
revet ud, thi der skulde gribes sikkert og 
dertil holdes godt fat. ^

Næppe var den sidste Banderillos ude, 
før en høj, smuk Mand i en rød Halvkappe 
og med en lang, b lottet Kaarde i Haanden  
kom ind paa A ren aen; det var den dræ
bende Toreador.

Med en yderst graciøs H ovedbøjning h il
ste han rundt til Publikum  og gik saa rask 
hen til Tyren, der syntes a ldeles konster
neret over hans Dristighed og ligesom  veg  
tilbage for hans faste Blik. Et Par Skridt 
fra Dyret standsede han, hævede Kaarden 
i Vejret, tog den røde Kappe af og viklede  
den rolig om venstre Arm, idet han dog 
stadig holdt sine Øjne rettet paa Tyren.

Det var et kækt Dyr, denne første Tyr, 
thi den betænkte sig ikke et halvt Minut, 
men gik næsten straks løs paa Toreadoren, 
der im idlertid med et glim rende Stød bo
rede sin lange, smækre Kaarde ind i dens 
Hals lige  til Skæftet. Det var et M ester
stød, thi Tyren sank øjeblikkelig  død om, 
og det er sjældent, det sk e r ; som oftest 
bliver det Slagteren, der maa ind for at

give N aadestødet. Hermed var første Akt, 
eller  rettere første Tyr færdig.

Tre Æ sler kom nu ind og slæbte Tyrens 
og H estenes døde Legem er u d ; den Maade, 
dette gjordes paa, var ikke rigtig h ygge
lig  ; de tre Æ slers Skagler gik sammen til 
en Hanefod, hvori der var gjort en stærk 
Hage fast; den blev saa hugget i Kæberne 
paa Ligene, og et ad Gangen haledes de 
paa den Maade gennem Sandet ud af Are
naen.

Under dette Arbejde og den paafølgende  
lille  Pavse løb en Mængde entreprenante 
Spaniere rundt og solgte Frugt og Landvin, 
noget gyselig t surt Stads paa langhalsede, 
klare F lasker; naa, til Prisen var det endda 
ikke saa galt, thi det kostede ikke mere 
end en halv Krone pr. Flaske, og slukke  
Tørsten gjorde det da, hvor surt det end 
var.

Fem Tyre og fem ten H este m aatte endnu 
lade Livet, inden Forestillingen var forbi, 
men vi blev dog ikke træt af denne. De op
trædende var af højst forskellig  Færdighed 
og Tyrene ikke a lle  saa kække som den 
fø rste ; en enkelt af dem var næsten ikke  
til at faa tirret frem mod T oreadoren; 
men den blev da ogsaa pebet ud efter alle  
Kunstens Regler.

D et var sent, da vi igen naaede om Bord 
den A ften, og svært su ltne var vi, men at 
det havde været en morsom Dag, det var 
vi a lle  enige om. Skipper.

D e n  g a a d e f u l d e  S k ø n h e d .

Fortæ lling fra forrige Aarhundredes 
Slutning.

(F o rtsæ tte lse ).

„Jeg tror nok, at det ligefrem  var et 
Under, at jeg  ikke m istede L ivet,“ svarede  
han en Smule roligere end før. „De véd, jeg  
sagde, at jeg  havde ondt i Hovedet, for at 
jeg. kunde slippe bort og udrette Deres 
Æ rinde. De andre troede, jeg  var paa mit 
Værelse, og saa — “

„Hør, Jerome, tjen mig i at svare m ig 
paa, hvad jeg  spørger om !“ afbrød Paula. 
„H ar D e  f a a e t  e t  B r e v  t i l  m ig ? “

'„Ja, jeg  har,“ Miss W ynne.
„Var der m ere, De skulde s ig e? “
„Ja der var; men jeg  —  De maa tilg ive  

mig, Miss W ynne! Jeg er ikke rask — denne 
Gang er det virkelig  sandt — Brevet — 
det er her. Hyis De kunde skaffe m ig et 
Glas Vin eller noget andet — alting løber 
rundt for m ig.“

Han førte en smal, kvindeagtig Haand op 
til sit Hoved, derpaa rakte han begge Arme 
i Vejret og tum lede rundt; jeg  kunde se, at 
hans Ansigt var hvidt som et Genfærds. 
Hjælpeløst fam lede han efter Paulas Kjole 
for at holde sig  fast, og jeg  hørte det sarte 
Silketøj briste j Sam m ensyningen; men i 
Stedet for at holde ved ham tog Paula for
skrækket et Par Skridt t il Siden. 
t  Jeg sprang op fra min Divan og naaede  
med nogle hastige Skridt Stedet, hvor de 
stod. Men det var for sent. Jerome var 
gaaet bagover, hurtigt tabende Balancen  
paa det g latte Parketgulv, og falden saa
ledes at Hovedet med et Bump stødte mod 
Gulvet.

Lyden af Faldet og Paulas umiddelbart 
paafølgende Angestskrig kaldte i Hast hele  
Selskabet fra M usikværelset ud i Salen.
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Lady Towers var ikke af de Damer, der 
tog Tingene med Ro. Hvor hun befandt sig, 
var der Liv og „Fut“. Hun ringede paa 
Klokken, Tjenere og Piger kom til og blev 
sendt af Sted igen til alle Verdenshjørner 
efter Pulver øg Draaber og Vand til at 
stænke i Ansigtet paa den besvimede Mand. 
Ingen kunde begribe, hvad der var sket, 
eller hvordan det gik til, at Mr. Jerome, 
som man mente befandt sig paa sit Værelse 
som Patient, var kommen herned i Salen.

„Jeg var kommen herind,“ sagde Paula 
med en uskyldig Mine, „for at svale mig af 
et Øjeblik — der var saa forfærdelig varmt 
i Musikværelset — og saa, ligesom jeg kom
mer, ser jeg Mr. Jerome komme meget for
styrret ud fra Korridoren. Jeg spurgte, om 
han nu havde det bedre, og saa sagde han, 
at han var gaaet en lille Tur for at trække 
frisk Luft, da det maaske vilde hjælpe paa 
Hovedpinen; men saa var der hændt ham et 
eller andet, som syntes at have gjort ham 
meget altereret, Jeg troede først, at han 
maaske havde set Mr. Lord-Lortons Gespenst, 
som nok kunde have bragt et Menneske med 
svage Nerver fra Sans og Samling; men det 
var ikke det. Han stammede noget om, at 
han havde set et eller andet vildt Dyr — 
et der var fa r l ig t ,  sagde han — og at han 
nær kunde have mistet Livet. Midt i Histo
rien bad han mig pludselig om at skafEe sig 
noget Vin, og førend jeg kunde gøre noget, 
faldt han besvimet omkuld. Det med det 
vilde Dyr er naturligvis noget Snak, med
mindre De har en stor Hund, som- holder 
Vagt her udenfor, Lady Towers.“

„Gud fri mig, nej!“ raabte den lille Dame. 
„Vi holder rigtignok ingen stor Hund; men
— ih du godeste, Tom! Det skulde da»vel 
aldrig være muligt, at den arme Mand har 
mødt det rædsomme Dyr, vi blev advarede 
for imorges?“

„Tigeren!“ skreg Mrs. Lord-Lorton. „Ti
geren, der slap ud af Barnes Menageri 
igaar?“

„Det er saamænd ikke umuligt,“ sagde 
Sir Thomas med Ansigtet i de alvorligste 
Folder. „Blot den stakkels Fyr vilde komme 
til sig selv, saa kunde vi vel snart faa at 
vide, hvad det var, han mente at have 
set.“

„Det er bestemt det aller rigtigste at bære 
ham lige straks op paa hans Værelse,“ sagde 
Paula hurtigt og bestemt.

I det samme slog Jerome Øjnene op.
„Brevet!“ stammede han med tykt, an

strenge Mæle. „Hvor er —“
„Sig os, hvad De blev saa forfærdelig 

bange for.“ Det var atter Paula, der hastig 
tog Ordet. Det var tydeligt, at hun ikke 
ønskede, han skulde røbe noget om, i hvil
ket Ærinde hun havde sendt ham.

„En Smule Vin — jeg ser, De har," bad 
Jerome. „Mange Tak. Jeg — mit Hoved er 
meget forstyrret; men jeg husker tydeligt
— det var lige her udenfor Huset — kun 
et lille Stykke nede i Alleen. Jeg var gaaet 
meget stærkt, og standsede et Øjeblik for 
at trække Vejret. Paa en Gang kunde jeg 
lugte noget stramt, som hos Rovdyrene i 
den zoologiske Have. Jeg stod ganske stille, 
for jeg kunde høre noget stønne ganske nær 
ved mig, og da jeg saa’ mig omkring, skim
tede jeg noget mørkt, der bevægede sig 
ganske tæt ved, imellem Træerne i Alleen. 
Og jeg saa’ to Øjne stirre som to gloende 
Kul paa mig.

Jeg gav et Skrig, og om det jog Dyret 
væk eller ej, det véd jeg ikke, for jeg 
havde ikke Tid til at tænke mere, førend 
jeg var inde i Huset. Jeg kom ind åd den 
lille Dør ved Enden af den lange Korridor 
og smældede den i efter mig. Det er alt, 
hvad jeg kan fortælle; men saa var der 
Brevet, som Miss Wynne —“

„Jeg tror ikke, Mr. Jerome rigtig véd, 
hvad han siger — han taler vist over sig,“ 
paastod Paula. „De vil vist gerne straks 
op paa Deres Værelse og i Seng, ikke 
sandt?“

„Jo, tak, det vil jeg gerne. Mit Hoved 
gør saa ondt. Det er, ligesom der var gaaet 
noget i Stykker inden i det!“

FØR OG NU

Med Assistance af et Par haandfaste Mænd 
af Selskabet, der var omtrent dobbelt saa 
store som han selv, blev han løftet op og 
i Midten af en hel lille Procession baaret 
ud af Salen.

Et lille sammenlagt Stykke Papir var 
faldet ud af hans Ulster, da de løftede 
ham, og da jeg tilfældigvis stod nærmest, 
tog jeg det op. Uden at det i fjerneste 
Maade faldt mig ind at ville læse noget, 
som ikke var bestemt for mig, kunde jeg 
ikke undgaa at lægge Mærke til de to 
Linjer, der stod paa Papirets Forside. Med 
en stor, kraftig, rutineret Haandskrift stod 
følgende Ord, der brændte sig som et Lyn 
ind i min Bevidsthed:

„Jeg har nu Vished for, at den Dame, 
der gaar under Navnet Consuelo Hope, 
er —“

Ordene dansede rundt i min Hjerne, og 
alt mit Blod strømmede til Hjærtet. Harm
fuld paa Paula og Jerome, og med en 
Følelse af Afsky, fordi de i Fællesskab 
drev et underfundigt Rænkespil imod en 
værgeløs Kvinde, grebes jeg af en uimod- 
staaelig Trang til at vende Bladet og se 
Fortsættelsen af det skrevne.

Jeg hoklt Papiret paa Ryggen og knugede 
det imellem mine Fingre, kæmpende mod 
Fristelsen. Paa en Gang kom Paula med 
hastige Skridt henimod mig; hendes Øjne 
fikserede mig skarpt, medens hun rakte sin 
Haand frem.

„Er det ikke Brevet, som Jerome talte 
om?“ spurgte hun. „Det er i alt Fald et, 
han har tabt. Jeg gaar op paa mit Værelse, 
saa skal jeg med det samme lade Pigen 
bringe det ind til ham. Du hørte nok, han 
var saa angst for et Brev, at det skulde 
være borte. Bare han snart bliver rask igen, 
Stakkel. Ellers bliver det meget ubehageligt 
for Onkel Wilfrid, som slet ikke kan und
være ham i denne Tid. “

Uden at sige et Ord gav jeg hende Bre
vet, men hun gik ikke straks med det.

„Hvor meget Du har set af det, véd jeg 
ikke,“ sagde hun med et hurtigt Blik paa 
den Linje, der var udvendig paa Papiret. 
„Men jeg kan læse paa dit Ansigt, at Du 
har set noget. Nuvel — Du er kun kom
met Begivenhederne en Smule i Forkøbet. 
Lidt efter lidt skal Du og Onkel Wilfrid 
faa a lt  at vide.“

„Paula!“ udbrød jeg. Men hun havde alle
rede gjort omkring og ilede ud i Korridoren 
og op ad den Vindeltrappe, der førte til Væ
relserne ovenpaa.

Endnu havde jeg ikke talt med Miss Hope. 
Men da Onkel Wilfrid var gaaet op paa sin 
Sekretærs Værelse for at erkyndige sig om 
hans Befindende, og om der maaske burde 
sendes Bud efter en Læge, fandt jeg det 
allerførst at være min Pligt at gøre det 
samme. Jeg havde imidlertid kun liden Lyst 
dertil. Jerome var et Menneske, jeg aldrig 
havde haft synderligt tilovers for, og iaften 
var han bleven mig helt modbydelig. Han 
var i mine Øjne en frastødende, sledsk Per
son, og hans Løben Ærinder for Paula gjorde 
mig ikke bedre stemt for ham. Hvad havde 
de haft for i Mørket, disse to? Hvad for et 
Komplot var de i Færd med at smede imod 
den skønne Lysalf, der i dette Øjeblik holdt 
Hof i Lady Towers Musikværelse? Hvad 
var det, de havde opdaget? Hvad det saa 
end var, — hvilken Skygge, det saa end 
kunde kaste paa den mystiske Amerikaner-
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inde — deres Forehavende stod for mig 
som et gement Forræderi, som jeg oprørtes 
i mit Inderste imod. Lidet drømte jeg i 
dette Øjeblik om, at jeg selv skulde komme 
til at spille den samme grimme Rolle i dette 
Skuespil. A

Jeg tøvede et Øjeblik, men blev saa enig 
med mig selv om, at jeg ikke vilde være 
i Stand til at spille Hykleren i den Grad, 
at jeg med Deltagelse kunde gaa op og 
spørge, hvordan Hr. Jerome havde det. Med 
langsomme Skridt vandrede jeg over i Mu
sikværelset.

Værelset var smukt, hyggeligt, maaske 
noget mere almindelig borgerligt udstyret, 
end jeg havde ventet det hos en Kunstner
familie af Rang; men alt i alt gjorde det 
et højst velgørende Indtryk paa mig, oven
paa Aftenens sære Hændelser, og jeg tren 
ind med en Fornemmelse, som om jeg var 
vaagnet efter en uhyggelig Drøm.

„Jeg var netop ved at skulle lede efter 
Dem,“ lød Lady Towers Stemme indenfor 
Døren. „Den lille Sekretær har det Gudske
lov bedre, hører jeg. Sir Thomas har sendt 
tre—fire Mand af Sted med ladte Geværer 
for at jage det skrækkelige Dyr bort, hvis 
det ^ndnu skulde luske om her i Nærheden, 
og en anden Mand er gaaet over til Bar
nes, som Uhyret er rendt fra. Det er en 
Menageriejer, som har beæret Byen med 
sin og sine vilde Bestiers Nærværelse hele 
Vinteren. Jeg haaber nu, at han faar et 
Vink om at fortrække, saa at man ikke 
skal gaa med Livet i Hænderne, saasnart 
man kommer udenfor sin Dør.

Men det er sandt — De er jo ikke ble
ven præsenteret for min ,amerikanske Heks1 
— Miss Hope! E r hun ikke nydelig, som 
hun sidder der ved Pianoet med Lyset fal
dende lige ned over sit dejlige Haar? 
Sir Thomas har bedt hende om at synge.1'

„Vi har set hinanden før. Har hun ikke 
sagt det?“ bemærkede jeg.

„Hun talte om, at hun kendte lidt til 
Sir Wilfrid — men dog! Hvad siger jeg? 
Jeg lovede hende ikke at omtale det. Hun 
ønskede at overraske ham, derfor lod hun 
sige, at hun var syg. Og saa havde hun og 
Lord-Lorton — de har været her en Uges
tid sammen — fundet paa det Skuespil, De 
saa’ før, hvor hun viste sig som Aand. Mr. 
Lord-Lorton har sat lignende vidunderlige 
Ting i Scene for os nogle Gange før, og 
hver Gang noget nyt og overraskende. Men 
d e tte  var det mest glimrende, han endnu 
har præsteret. Han overgik ligefrem sig 
selv!“

Hun holdt inde, muligvis ventende et 
Svar, men saa optagen var jeg af at be
tragte Miss Hope, som sad derhenne ved 
Pianoet, smilende op til Mr. Fitzroy Der- 
mot, den smukke Tenorsanger, at jeg glemte 
at sige noget.

„De tænker formodentlig paa stakkels 
Jerome, eller maaske paa, om den løsslupne 
Tiger endnu gaar paa Lur herudenfor, 
vedblev Lady Towers. „Ikke se saa alvor
lig ud! Det klæder Dem slet ikke. Lad os 
gaa nærmere hen til Flygelet og høre den 
,amerikanske Heks1 synge — saa skal De 
se, De faar nok Humøret op igen.

Idet vi nærmede os, saa’ Miss Hope hen 
paa mig, medens de to smaa Lys paa Pia
noet kastede deres Skær over hendes An- 
sigt.

Hun smilede ganske lidt og begyndte a 
spille — sagte, uden Noder — en lille ve
modig Melodi, som jeg ikke havde hørt ior. 
Derpaa begyndte hun at synge med en Al - 
stemme saa rig, saa klokkeren og dejlig, a 
dens henrivende Triller ligesom trængte in 
i mit Blod med en Varme, som efter .Ny
delsen af Vin. Det var Viviens Sang i 
Merlin: „Tro mig ingensinde eller tro mig 
helt“; og medens hun sang, tog hun lkvø 
sine Øjne fra mine. De andre kunde un 
ligesaa godt se — de havde stillet sig æ 
hen ved Pianoet; men jeg vidste, at u 
kun saa mig. Det var til mig, Bang 
havde Bud, mig gjaldt det mystiske nu> 
der spillede paa hendes elskelige Læ • 
Og som jeg stod, fuldstændig „gaaende op
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i hende, glem m ende a lt andet — alle andre 
— i hele Verden undtagen denne am eri
kanske Heks, b lev m it Hjærtes H em m elig
hed paa en Gang aabenbaret for mig. D et 
var, som om Ørkenens sviende Vind blæste 
ind over min Sjæl og fik den t il  at krympe 
sig sammen under sin dræbende Hede.

Denne Kvinde — Engel eller Djæ vel — 
havde lært m ig noget Nyt, lært mig det 
Centrale i T ilvæ relsens M ysterium —  Kær
ligheden.

Jeg var bunden t il min Kusine, Paula  
Wynne; hende havde jeg  lovet at ægte. 
Men jeg  elskede den anden med hele m it 
Hjærte, min Sjæl og min Tanke! Og for en 
Uge siden havde jeg  ikke anet hendes E ksi
stens!

Da den sidste Tone af Sangen var gaaet 
over hendes søde, buede Læber, medens 
hendes blide Øjne, halvt advarende, halvt 
bønfaldende var fæ stede paa mig, kunde 
jeg have kastet m ig ned for hendes Fødder 
og kysset den hvide Kjole, der skjulte dem  
i sine Folder.

Jeg havde lev et i ni og tyve Aar. Jeg 
havde kendt baade Lykke og Sorg, og jeg  
havde fø lt L ivsglæden pulsere gennem  m it 
ungdomskraftige Legem e. Men m ine Ople
velser og det, jeg  havde set af Verden i 
Fortiden, syntes at ligge  langt borte, bag
ved mig, grupperet i en fjærn Horisont som 
smaa Bakker, man forlæ ngst har passeret 
paa sin Vej. Denne ny, a lt beherskende 
Følelse var som e t m æ gtigt Bjærg, der 
taarnede sig  op foran mig, badet i Straa- 
lerne a f en opgaaende Sol —  en Sol, der 
gik op for m ig alene.

Men med alt dette fø lte  jeg  m ig som en 
Forræder mod Paula, mod m ig selv og mod 
den Mand, der havde været mod mig mere 
end en Fader.

Tilhørerne havde kom plim enteret Miss 
Hope for hendes Sang i diverse smukke, 
konventionelle Ord. D et var vel staaet paa 
i godt 5 M inutter, men jeg  var i en T il
stand, hvor man ikke længere har noget 

.Begreb om Tiden. For m ig var det, som om 
der lige  saa godt kunde være gaaet Aar. 
siden hun med sin vidunderlige Stemme bad 
mig: „Tro m ig ingensinde, eller tro mig 
helt“. Jeg befandt m ig overfor en Krise i 
mit Liv. Jeg var bleven inddragen i en 
Kamp og ladt tilbage paa Valpladsen, saa- 
ret, ynkelig  —  og dog paa samme Tid saa 
ubeskrivelig lykkelig .

Da hun var færdig med sin Sang, kom  
min Onkel ind i M usikværelset. Sandsyn
ligvis var han bleven staaende udenfor og 
ventet, for at ikke hans Indtræden skulde 
forstyrre den Syngende e ller Tilhørerne. 
Men han h a v d e  hørt til. Jeg kunde se det 
paa hans Ansigt, da han gik hen t il hende 
og sagde noget, der tyd elig t nok var mere 
end konventionel Lovtale. Paula var lig e 
ledes kommen til; men medens hun ikke 
sluttede sig  t i l  den alm indelige Akklam a
tion, der fu lgte  ovenpaa Miss Hopes Sang, 
applauderede hun stærkt og dem onstrativt, 
da Mr. Fitzroy Derm ot bagefter havde g i
vet en Arie af en populær Opera tilbedste. 
Da han var færdig, saa’ jeg  dem tale liv 
ligt sam m en i et Hjørne af Værelset.

Der blev en a lm indelig  Konverseren om 
Sang og Musik —  for m ig var det altsam 
men kun en Summen af Røster, der ganske 
overdøvedes af de tre Ord, der uophørligt 
lod i m it Indre: „Jeg elsker hende! Jeg 
elsker hende! Jeg elsker hende!“ Og alt, 
hvad jeg  saa’, forsvandt for det ene B il
lede, der bestandig stod m alet for m it Øje: 
Det e lskelige  Ansigt de talende Øjne, og 
Læberne, der aabnede sig til Sang.

Hvad jeg  foretog mig, véd jeg næppe: 
jeg har en dunkel F orestilling om, at jeg  
vandrede hen t il  et Bord i den anden Ende 
af Værelset, hvor jeg  satte mig ned og 
bladede m ekanisk i en pragtfuld indbunden 
Bog med m ange skrevne Navne.

Det var, som om jeg  blev vækket af en 
Drøm, da jeg  hørte en Stemme tæ t ved 
mig.

„Lady Towers sendte m ig herhen for at
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vise Dem Bladet med Madame Adelina P at
tis Haandskrift i Stam bogen.“

Jeg saa op og rejste m ig i en Fart, med 
en Fornemmelse af, at jeg  rødmede som en 
Skoledreng, der bliver greben i noget galt. 
Saa lidt var jeg  Herre over m ig selv i den 
Tilstand, hvori jeg  befandt mig.

„De gaar da vel ikke Deres Vej, for nu 
havde jeg  tænkt at sæ tte m ig her og tale  
lidt med Dem ,“ sagde den am erikanske  
Heks.

XI. Kapitel.
S ir  W i l f r i d  A m o r y s  n y  S e k r e t æ r .

„Lady Towers er m eget sto lt af denne 
Bog. Hun har i Aarenes Løb faaet en Masse 
Berømtheder t il at skrive i den,“ vedblev  
den unge P ige i en tørt refererende Tone 
og med et Smil, der maaske skjulte en vis 
Forlegenhed, svarende t il  min egen. „Jeg 
har fundet Sir W ilfrid Amory i den, men 
ikke — ikke D em !

„Jeg er ingen Berømthed — jeg  er ingen  
Ting,“ sagde jeg, forsøgende at ta le  utvun
gent, men vistnok uden at det lykkedes mig.

„Saa maa ingenting tage en god Del 
Plads op her i Verden. For De er jo saa 
stor. Jeg kunde saa godt lide at gaa sam 
men med Dem, fordi De fik m ig t il  at føle  
m ig saa yndig lille . Jeg er ked af at være 
højere end Mændene — saadan bogstavelig  
at skulle se ned paa dem. Man kan aldrig  
komme t il at se ned paa D e m !“

Vi gjorde begge, hvad vi kunde, for at 
holde en utvungen K onversationstone im el
lem  o s ; det var im idlertid hende lig e  saa 
svært som mig, og den Bevidsthed, at min 
Nærværelse kunde virke forstyrrende paa 
hendes vante Selvbeherskelse, gød ny Olje 
paa den Flamme, der var tændt i mig. Men 
maaske — tæ nkte jeg  ved m ig selv —  er 
det kun en Rolle, hun i Ø jeblikket finder 
det form aalstjenligt at spille.

„Skal jeg  se, om jeg  kan finde D e r e s  
Navn i B ogen ?“ henkastede jeg.

„Hvis De vil gøre Dem den U lejlighed, 
vil De finde det.“

Jeg bladede tavs tilb age i Bogen og op
dagede det omsider. Ikke uden en vis 
Skuffelse saa jeg, at det var den samme 
karakterløse Haand, jeg  havde set i H otel
bogen i Martenhead, og som jeg  helst vilde  
have antaget for hendes Ledsagerskes og 
ikke hendes.

„De synes ikke, der er noget ved m it 
Kradseri, kan jeg  se ,“ sagde hun, og skønt 
hun sagde det i en spøgende Tone, var der 
noget i Stem m en og det Blik, hun sendte  
mig, der sagde mig, at hun havde gæ ttet 
mine Refleksioner over hendes Haandskrift.

„De blev overrasket over at træffe mig 
her?*“ vedblev hun, aabenbart for at fri
tage m ig for at svare.

„Aa — jeg  véd ikke. De gav jo min 
Onkel et Vink, da vi var sammen i Mar
tenhead forleden. Og siden da har han og 
jeg, det maa jeg  tilstaa , kom m et noget 
mere i glade Folks Selskab, end vi plejer. 
Vi ventede bestandig at træffe Dem og blev  
hver Gang skuffede, fordi vi i k k e  gjorde 
det. Men M aa  den , De kom paa i Aften, 
var jo unæ gtelig i en særlig Grad egnet til 
— at overraske een “.

Hun lo.
„Jeg h a r  en Smule dramatisk Talent, 

skal jeg  betro Dem .“
„Ja, d e t  har De i Sandhed.“
„Det kunde lyde som en Bebrejdelse, en 

Diskompliment. Men jeg  haaber ikke, De 
mener det saaledes. Maaske saa det hele  
alligevel noget taskensp illeragtigt ud. Men 
det var Mr. Lord Lorton, der fik mig over
ta lt t il det. Han forklarede m ig i gaar, hvor
ledes han ofte havde arrangeret en saadan 
Scene, og at den altid  gjorde um aadelig 
Lykke, og saa smigrede han mig ved at 
sige, at jeg  vilde være den bedste Assistent, 
han endnu havde haft. Jeg gik ind paa 
Idéen og fandt, at det kunde være et ganske 
godt Bidrag til  Underholdningen at .mar
kere min Entré' paa en effektfuld Maade, 
som det hedder i Teatersproget. D et var
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altsam m en for at more Dem og Deres Onkel. 
D e burde takke mig."

„Er ,more‘ egen tlig  det rigtige Ord?"
„Hvorfor ikke ? Men De ser ud, som om 

De havde Lyst t il at skolem estere mig. 
Lad os ta le om noget andet. Den løsslupne 
Tiger for Eksempel. Hvem ved —  maaske 
dens store, frygte lige  Øjne stirrer paa os 
gennem  det halvaabne Gardin derhenne ? 
Uh-ha!"

„Hvis jeg  maa vælge, saa v il jeg  hellere  
ta le  om Dem end om T igeren ,“ sagde jeg. 
„Jeg b l e v  overrasket, om De vil, over at 
høre, at De var Am erikanerinde og havde  
skrevet en Historie, som hører t il  de faa, 
jeg  aldrig v il glemme."

„Maa jeg  takke." Hun saa ned paa Stam 
bogen og skjulte sine Øjne under de lange  
Vipper. „Jeg kan godt forstaa, at det over
rasker Dem at høre, at jeg  har s k r e v e t  
noget. D et er ingen Kompliment — er det 
vel? Men hvorfor — hvorfor overraskede 
det Dem, at jeg  var Am erikanerinde?"

„Fordi De hverken taler eller ser ud som 
en saadan.“

„Aa, hvad —  er der noget, man saadan 
lige straks kan kende Amerikanerinderne 
paa? D et er vist Overtro! Som nu Miss 
Traill for Eksempel. V ilde De antage hende 
for Am erikanerinde?"

„Hun kan gaa for, hvad det skal være," 
sagde jeg  affejende.

„Hvad mener De eg en tlig  med det ? D et 
er Synd for hende, at hun ikke selv er til  
Stede og kan spørge Dem. Men jeg  gav 
hende en lille  Ferie. Hun har nogle S læ gt
ninge i . . . e t eller andet Sted i Provin
serne, og der er hun rejst hen med sit 
dyrebare lille  Kreatur.“

Jeg svarede med en eller anden Tale- 
maade, uden at lægge Skjul paa, at Miss 
Traill og hendes Paarørende i Øjeblikket 
ikke interesserede m ig det allerfjerneste.

„Men De," vedblev jeg  ufortrøden —  „er 
det s a n d t ,  at De er Am erikanerinde?"

„Tror De da ikke, hvad Lady Towers 
siger ? Hun og jeg  traf hinanden i New  
York for et Aar siden, og siden den Tid 
har vi været gode Veninder —■ det vil sige, 
saadan som man h a r  gode Venner i ,det 
gode Selskab'. I V i r k e l i g h e d e n  er der 
k>un et M enneske her i England —  maaske  
i hele Verden —  som jeg  v il kalde min 
Ven; m aaske vil De træffe ham en skøn 
Dag."

En Følelse, der h idtil havde været mig  
fuldstændig fremmed — Skinsygen — skar 
igennem  m it Hjerte som en Kniv og vakte  
et instinktm æ ssigt Had hos m ig t il  denne 
ukendte Ven. Jeg beherskede mig, skam 
mede m ig selv ud og fortsatte Konversa
tionen, saa godt jeg  kunde. '

„Der er m eget, jeg  kunde have Lyst t il  
at spørge Dem om, hvis jeg  kunde —; hvis 
jeg  turde," sagde jeg. „Ja, Miss Hope, nu 
maa De ikke sæ tte et Ansigt op, som De 
vilde sige, at jeg  ikke har noget at spørge 
om, som angaar mig, for det h a r  jeg. Lad 
os begynde med —  en h v id  C h r y s a n -  
t h e m u m  for Eksempel."

„De har fundet en saadan Blomst og tror 
maaske, den er N ø g le n  t il  en Gaade?"  
spurgte hun med et Eftertryk, der gjorde 
min Begærlighed efter at høre mere om 
hende større og ikke mindre. „Nuvel —  
det kan være, at jeg  i en nær Frem tid vil 
faa Lejlighed t il at besvare nogle af Deres 
Spørgsmaal, forudsat at De spørger paa 
d e n  r i g t i g e  M a a d e ;  men indtil da, glem  
ikke den Sang, jeg  nys sang for Dem — 
og for de andre."

Glemme den Sang? Jeg havde en Fø
lelse af, at det sikkert var bedst, om jeg  
k u n d e  glem m e baade den og det, den 
havde vakt t il  Live hos mig. D et var med 
nød og næppe, at jeg  kunde bekæmpe min 
Trang til at sige det h ø j t ; men jeg  var 
standhaftig og forblev tavs, medens hun 
fortsatte i en Tone, som naar nogen beder 
om en Gunst.

F o rtsæ tte lse .
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ZACHARIAE-
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E T A B L E R E T  r> U ? V  E T A B L E R E T

Som fjerde Christian nu staar, 
og Tøjet svært beundrer, 
en „Sjov-Ide“ med et han faar 
og raaber, saa det dundrer:
„Hør Godtfolk, bring mig i en Fart 
en Stige, som har Længden!
Jeg maa dog, — det er soleklart, 
paa nært Hold se paa Mængden“.

Det Tøj, det interesserer mig, 
og Huset hist derhenne, 
hvorfra man „smukkeserer“ sig, 
jeg nærmere maa kende!

Saa entred’ fjerde Christian ned, 
mens Mængden mægtig studsed’, 
og majestætisk, stor og bred, 
han vandred’ hen til Huset.

„ D e t  s t o r e  U d s a l g '

som begyndte 15de Januar fortsættes i Februar!

saavei: A fd e lin g en  f o r  fæ r d ig e  H errek læ d er Skræderi). 

Som: A fd e lin g en  f o r  „ S kræ d erie t e fte r  N laa l“
realiserer nu i Lighed med de andre herværende større Firmaer sine Lagre

Kultorvet w. til„ b e ty d e l ig  n e d s a t te  P riser̂ .3?ss.
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Præmien er tilk en dt følgende „Chari
vari'1, som  er sendt os af Grossereren selv, 
— som dog ikke ønsker sit Navn nævnt:

H a n  v a r  d e t  s i d s t e  — !
En Grosserer, som i sin Sommerferie havde 

boet med sin Fam ilie paa Landet i en Bonde- 
gaard, m odtog for nylig  et Brev fra Ejerens 
Hustru, som bad ham paany at leje  hos 
dem til Sommer. Grossereren svarede, at 
dervar forskellige sm aaUlem per, han ønskede 
fjærnede, forinden hans Fam ilie vilde be
stemme sig t il  at bo paa Gaarden, — han 
fandt f. Ex., at det var i høj Grad usundt 
at have H ønsegaarden og Svinestien lige  
udenfor sine Yinduer.
_ Nogle faa  Dage senere fik han følgende  

Svar:
„ Jæ unnerretter dem herve om a vi ha 

obgivet a li o lie Høns mere, — aa vi ha 
heller itte  hat non Svin paa Gaaren sien  
Herren reiste t il  Byen i Septem ber.11

D e t  b i l l i  g s t e .
Jensen: Hvad, Du tilbød godvillig at 

laane ham 5 Kroner?
Svendsen: Ja, ser Du, jeg var bange for, 

at han kom for at laane 20.

Petersen er en m eget vantro Herre. Hvad 
ban ikke kan se, faar De ham ikke til at 
ho paa.

har han aldrig rendt paa en Gynge- 
sto] i Mørke.

, Betjenten (standsende en Cyklist): Maa 
Je8 bede om Deres Navn og Bopæl. De 
børte jo paa den gam le Dame derhenne.^ 

Cyklisten: Maa jeg  spørge: Er De gift?  
Betj.: Ja, hvad saa?
* ■: Den gam le Dame var min Svigermoder. 
Betj.: Hm! Naa, saadan; men vær nu al-

jlgevel lid t forsigtigere en anden Gang — 
farvel!

O v e r d r e v e n  R e l i g i ø s i t e t .
Dommeren: Af hvilken Grund dræbte De 

Deres Kone?
Arrestanten: N^adigste Hr. Dommer, jeg  

kunde ikke andet; vi levede e t u lykkeligt 
Liv sammen.

D.: Saa kunde De jo have søgt Skilsmisse.
A.: D et strider imod mine religiøse Over

bevisninger.

V e lk o m m e n  B og .
A.: Hvad skal jeg  give min Kæreste i 

Fødselsdagspresent? | Jeg har tænkt paa 
en Bog, men jeg  ved ikke, hvad det skal 
være for en.

B.: Giv hende en Sparekassebog - den 
vil hun blive mest glad for.

Fruen: H anFiskehandleren sendt de Hum
mere, vi bestilte?

Den ny Pige: Jo, Frue; men jeg  sendte  
dem rigtignok tilbage igen med det samme 
og sagde, at det Skidt vilde vi ikke have 
— de var ganske sorte.

I n g e n  F a re .
Præsten: Du er vel ikke paa Vejen til 

Værtshuset, Mads?
Mads: Jo, det er lige, hvad jeg  er.
P.: Ved Du, at naar Du gaar i Værts

huset, følger Djævelen med.
M.: D et gør ingenting. Vil han ha’ noget, 

maa han betale det selv, j e g g i’r ikke noget.

F ra  K lo n  d y  ke.
Jim: Hvorfor blev Samuel Briggs lynchet?  
John: Han havde forfalsket Sukker ved 

at blande Guldstøv i det.

Fik
I k k e  d a a r l ig  k la r e t .

Olsen: Du var nok paa Jagt igaar.
Du noget?

Petersen (sejg): Om jeg  fik noget? Jeg 
kom hjem med tre store dejlige Harer.

. O. (polisk): Jeg synes nok, jeg  saa Dig  
komme ud af en V ildthandlerbutik med dem.

P.: D et er m eget rigtigt. Jeg skal sige  
Dig, jeg  skød s’gu 6; men hvad Fanden 
skulde jeg med alle dem; derfor gik jeg  
ind til Vildthandleren og solgte de tre.

„Saa gid Fanden havde d et!11 sagde Veksel- 
falskneren, „der har jeg siddet en hel Maa- 
ned og øvet mig paa at efterskrive Silber- 
steins Haandskrift, og saa læser jeg  i Avisen 
til Morgen, at han er gaaet fa llit!“

Bladet udgaar 2 Gange maanedlig
nem lig hver 14de Dag.

Der udkommer altsaa 24 Numre aarlig, 
og Abonnementsprisen er

60 Ore Kvartalet.
Tegn strax Abonnement.

(Send Rekvisition til Kontoret, 16 Kultorvet, 
eller til Deres Boghandler).

Jeg har selv plukket nogle Champignons. 
Kan De sige mig, hvordan jeg  bedst skal 
se, om der ikke er g iftige  Svampe im ellem ?

Kog dem, lad en anden spise dem og 
læg Mærke til, hvordan han befinder sig

B r i l l a n t  C ig a r .
Jensen: Kunde Du lide den Cigar* jeg  

gav Dig forleden?
Svendsen: Den var brillant. Jeg fik saa 

ondt af den, at Chefen gav mig to Dages 
Ferie.

F i l o s o f i .
A.: Alle Mennesker tror paa Lykken, til 

de har tjen t Formuen.
B.: Og hvad tror de s a a  paa?
A.: Paa dem selv.

F æ r d ig .
Smidt: Har De spurgt hendes Fader om 

hans Sam tykke?
Dick: Det er ikke nødvendigt.
S.: Hvordan det?
D.: Hun har lige givet mig Kurven.

Oda: Skriver Din Forlovede nu regel
mæssig til D ig?11

Ella: Nej, undertiden faar jeg  kun et 
Brev om Dagen.

F or  m e g e t .
Kære Ven, kan Du ikke laane mig nogle  

Penge?
Gerne, saa mange Du vil!
Nej Tak, saa mange behøver jeg  ikke.

Professoren: Nu skal De nok snart til 
Eksamen?

Studenten: Ja, og det hele staar for mig 
som en Ørken.

P.: Aa, der er vel nok nogle Oaser.
S.: Ja, men saa kommer det an paa, om 

Kamelerne kan finde dem.

M o d e r n e  F r ie r e .
Grossereren: Saa De kunde lide at blive 

min Svigersøn?
Flot-Petersen: Ja, Hr. Grosserer, hvis De 

har Raad til det.

A.: Hvad er Forskellen paa en Kleptoman 
og en alm indelig Tyv?

B.: Den en» iever for at stjæ le, og den 
anden stjæler for at leve.

Adjunkten: „Hvem har hjulpet Dig med 
det R egnestykke?“

D isciplen: „Ingen, Hr. Sm idt11.
A. (snærrende): „Ingen! Jo, der skal vi 

have det. Lad bare være med at fortæ lle  
m ig Historier — Din Broder har hjulpet 
Dig, har han ik k e? “

D.: „Nej, han h j a lp  mig ikke. Han 
lavede det hele.“

Telefon Central 3788. u d g iv e t  o g  r e d ig e r e t  a f  z a c h a r ia e , k u l t o r v e t  16. 1ste Aargang. Nr. 5.
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S a n g  o g  K l a n g .

Iievuemnge, Gadeviser og anden spøgefuld 
Poesi samt passende M usik hertil.

Til denne Afdeling opfordrer vi vore Læsere til at yde llidrag. og vi venter os særlig interessante Resultater af det gode danske Humør paa dette Omraade.Bidragene kunne bestaa i: t) En o r ig in a l  komponeret, let sangbar Melodi, 2) en o r ig in a l  Sang eller Vise, hvis Karakter er angiven i Overskriften til denne Afdeling, eller 3) baade Melodi og Sang.For del Bidrag, som efter Redaktionens Skøn er det bedste, gives en Præmie, bestaaende af V a re r  
f r a  Z a c h a r ia e s  M a g a s in e r , K u lto rv e t 16, til Værdi

10 Kroner
Manuskripterne maa indsendes i Konvolut mrkt. ‘Sang og Klang« og være forsynet tned Navn og 

Adresse.Det bemærkes, at der vil blive givet Præmie baade for Melodien og Teksten, selv om begge Dele 
indsendes fra samme Haand.Redaktionen forbeholder sig i sidstnævnte Tilfælde Ret til eventuelt at benytte Melodien med Udeladelse af Teksten eller omvendt, samt ad anden Vej at lade komponere Musik til en antagen Tekst eller skrive Tekst til en antagen Melodi.

S p ø r g s m a a l  o g  S v a r .

Hvad kan man sige om en Mand, der so
ver paa sin Overfrakke ?

Sv.: Han ligger paa sit yderste.

Hvilken Lighed er der m ellem  en P oliti- 
' betjent og en Regnbue?

Sv.: De viser sig  i Reglen først, naar 
Uvejret er forbi.

H vilken Mode følger næsten enhver T je
nestepige?

Sv.: Kommode.

H vilke Hunde lever overvejende af Fisk?
Sv.: Sælhunde.

Paa hvilken Vej kan man ikke køre?
Sv.: Paa M ælkevejen.

En hul Moder, en mager Fader og fire 
syngende Døtre, kender Du den Fam ilie?

Sv.: Violinen.

Naar man ikke har det, saa undgaar man 
det, men naar man har det, saa søger man 
at vinde det? ,

Sv.: En Proces.

Hvad kan man sige om en, der gaar un
der en Paraply?

Sv.: At han er utilregnelig.

H vilket Ord er det længste i det danske 
Sprog? S v .: „Sm ile“. — „Hvorfor d et? “ 
Sv.: „Fordi der er en Mil m ellem  det første  
og det sidste Bogstav.

Hvad Lighed er der m ellem  Solen og et  
Herre-Lommeuhr?

Sv.: De gaar begge ned i Vesten.

Hvorfor maa man beklage en Bager, der 
har udsolgt?

Sv.: Fordi han er bleven brødløs.

||H v o rfo r  er Døden den b illigste Læge?
Sv.: Fordi den kun aflægger ét Besøg.

Hvad er det, der løber sammen, naar det 
sk illes ad?

Sv.: Mælk.

Hvad kan man sige om en Hyæne?
Sv.: At den er en Dødbider.

¥

K o r t e  N o t i t s e r .

I Paris væddede en Student for nylig  
med nogle K olleger om, at han i Løbet af 
6 Minutter vilde spise 5 Silkelommetørklæder.

FØR OG NU
RRÆMIK-KUPON 

Nr. l. „FØR OG NU‘
1. MARTS 1915. N r .

Det var betinget, at Tørklæderne skulde 
skæres i smaa Stykker og tillaves lige  som 
Salat med Olie, Eddike og Pebber. Studen
ten udførte det tem m elig vanskelige Fore
tagende i fem  og et halvt Minut, men brugte 
ikke mindre end 10 Bajere t il  at skylle Sa
laten ned med.

¥
Der er en Videnskabsmand, der har be

troet os, at naar man taler med en Person 
og vil observere, om han taler sandt eller  
bedrager een, skal man ikke saa m eget 
iagttage hans Ansigt — thi er han m eget 
dreven, kan U dtrykket vild lede — men hans 
Tommelfingre. Lyver hari, v il Tommelfingren 
ufejlbarlig  krumme sig ind imod Haandfla- 
den, medens den, hvis han er ærlig, v il pege 
udefter.

¥
En Mand i New-York indgik fornylig et  

Væddemaal med en Englænder om, at han 
i Løbet af en Time vilde fri til og holde 
Bryllup med en Dame, der kort i Forvejen  
var ankom m et t il  det Hotel, hvor han boede. 
Han præsenterede sig selv for Damen, der 
lod t il at synes særdeles godt om ham; kort 
efter  bad han en af Tjenerne hente en 
Præst, og inden den fastsatte Frist var ud- 
løbøt, var han og den unge Dame Mand og 
Kone. 4

Brudgommen inkasserede samme Dag den 
Sum, han havde vundet ved sit Væddemaal, 
og Dagen efter forlod han og hans unge 
Brud Byen.

Kort efter opdagedes det im idlertid, at 
Parret længe havde været Mand og Kone 
og at de var rejst omkring og havde brugt 
det samme Kneb paa en Mængde am erikan
ske H oteller; de havde ikke holdt Bryllup  
mindre end 23 Gange i Løbet af 7 Maane- 
der, og ved Hjælp af dette  ganske godt op
fundne P lattenslageri narret en Mængde 
Taaber.

¥
En engelsk Dyretæmmer paastaar, at T i

geren er et langt m odigere Dyr end Løven, 
hvilket R esultat han er kom m et t i l  paa 
følgende M aade: Han anbragte en D ag en 
Bombe i Buret, først hos en treaarig Tiger  
og dernæst hos en lige saa gam m el Løve.

Saa snart Lunten var tændt, fo ’r Tigeren  
straks frem og rullede med Poten Bomben 
hen ad Gulvet; da denne eksploderede lige  
for Næsen af den, blinkede den ikke en  
Gang med Øjnene, men fortsatte rolig sin 
Undersøgelse. Løven derimod fo’r straks, 
da den saa’ Ilden, hen i en Krog og rystede  
over hele Kroppen, da Knaldet lød.

En amerikansk M illionærfrue, der altid  
fører en Formue af Diam anter og andre 
Kostbarheder med sig, har betroet en R e
porter ved et engelsk Blad, at hun paa sine 
Rejser tillig e  m edførte e t Par af — sin 
Mands gam le Støvler.

For at lede eventuelle  Tyveknæ gte paa 
Vildspor, plejer hun, naar hun bor paa Ho
teller, at anbringe disse Støvler udenfor 
Døren til sit Værelse, naar hun gaar til Ro 
om Aftenen.

Dette bringer os til at tænke paa en tysk  
Dame, der ogsaa plejede at om bytte sine  
Støvler, naar hun laa paa H oteller, men 
rigtignok af en hel anden Grund. Hun var 
nem lig saa uheldig at have en um aadelig 
stor Fod og m edførte derfor et Par smaa 
bitte, elegante Støvler, som hun om Aftenen  
satte ud paa Gangen i Stedet for sine egne, 
medens hun selv i Smug børstede de Støv
ler, hun gik med.

♦ • ¥
I de indiske Skove er der bleven opdaget 

en Plante, der er i Besiddelse af en sær
deles stærk E lektricitet, og som i sine Blom
ster og Blade skjuler mange botaniske 
Hemmeligheder.

Brækker man et Blad af denne P lante, 
føler man et stærkt Stød, ganske som Stø
det fra en. Induktionsstrøm.

I en Afstand af 18 Fod fra P lanten paa- 
virkes en M agnetnaal.

Plantens Elektricitet er stærkere eller 
svagere paa forskellige Tider af Dagen; 
saaledes er Styrken meget stor ved Totiden 
om Eftermiddagen, medens den om Natten 
er meget ringe.

Man ser aldrig Fugle eller Insekter sætte 
sig paa denne Plante; et Instinkt synes 
ligesom at værne dem mod Døden, der 
utvivlsomt vilde være dem vis, hvis de søgte 
Hvile blandt dens Blade.

v

P r æ m i e - O p g a v e n  i N r .  3 .

Her er Løsningen paa Præmie-Opgaven i 
Nr. 3:

2 4 (i 1 3 5 7

3 5 7 2 4 6 1

4 6 1 3 5 7 2

5 7 : 2 4 6 1 3

6 1 3 5 7 2 | 4

7 2 4 | 6 1 3 j 5

1 3 5 7 2 4 6

Den kan, som det frem gaar af Forkla
ringen i Nr. 3, løses paa flere forskellige 
Maader, men ovenstaaende Løsning er fuldt 
tilfred sstillen de. Der indkom  mange Be
svarelser, og som sæ dvanlig udtrak vi 50, 
der tilk en dtes den udsatte Præmie: Frit 
Abonnem ent i Januar eller April Kvartal 
paa vort Blad „Før og N u“.

P r æ m i e - L o g o g r i f .

6. 7.
Et Tal 
9. 10. 

og et ditto,
1. 4. 5.

En Node
2. 11. 6.

en Ting, 
der bæres paa Ho'det 
Alverden omkring.

3. 4. 5.
Om dette D ig  smager,
Kommer an paa, min Fa’r,
I hvilken Betydning  
Du Ordet ta ’r. .

'8. 3.
En Skræjc for den skønne,
For H elten en Pryd.

1. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10. 11.
Paa e t Kort over Norge,
Du det finder mod Syd.

For de rigtige Løsninger af denne Lo
gogrif udsætter vi 10 Præmier, hver be
staaende af enten u
1) 2 Billetter til 1. Parket i „Paladsteateret ,

eller
2) 1 Billet til Balkonetagens Pladsloge i „Det 

kgl. Teater til en Eftermiddagsforestilling,
eller

3) 2 Billetter til 2. Etage i sidstnævnte Tea
ter, ligeled estil en Eftermiddagsforestilling-

Præmierne fordeles ved Lodtrækning.

Obs. Løsningerne, som maa være fois> 
nede med den øverst paa denne Side an
bragte Præmie-Kupon, m odtages til Fredag 
den 12. Marts Kl. 12 Middag. ______

Bladet udgaar 2 Gange maanedlig
nem lig hver 14de Dag.

Der udkommer altsaa 24 Numre aarlig, 
og Abonnementsprisen er

60 Ore Kvartalet.
Tegn s tra x  Abonnement

Send Rekvisition til Kontoret, 16 Kultorvet 
eller til Deres Boghandler.
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E t  H e r k u l e s - A r b e j d e .

En virkelig Oplevelse til Søs.

N r. 2 af „Før og N u “ indeholdt en For
tæ llin g  om, hvorledes en Mand blev  

Ejer af 1 M illion Pund Sterling (18 M illio
ner Kroner) ved i Løbet af syv Døgn at 
flytte otte  Tons (16,000 Pund) Guldstykker, 
i Portioner paa to Pund, fra den ene Ende 
af et 12 M eter langt Værelse til den anden. 
Historien var godt opfunden og godt for
talt, og da jeg  har oplevet en virkelig  B e
givenhed af noget lignende Art, har jeg  
tænkt, at det m aaske kunde interessere  
Bladets Læsere at sam m enligne den opdig
tede H istorie med en Beretning om, hvad 
der virkelig  har tildraget sig.

Endnu den D ag i Dag, saa lang Tid efter  
at B egivenheden fandt Sted, gyser det i 
mig, hver Gang jeg  mindes, hvad jeg  og 
mine Kammerater m aatte udstaa i over 
fire skræ kkelige Døgn. D et var ikke Penge, 
men selve Livet, det drejede sig  om — skønt 
det ganske vist lykkedes os at føre et nyt, 
kostbart Dampskib og dets Ladning velb e
holden i H a v n ; vi bar ikke Byrder af to 
Punds V æ gt hen over et jævnt Stuegulv, 
men skovlede Kul og tum lede med svære 
Kornsække nede paa et Skibsdæk, der skraa- 
nede som T aget paa et Hus. Vort 
Arbejde foregik ikke i venlige Om
givelser, men ved det døsige Skær 
fra daarligt lysende Lanterner, og 
vor Føde var ikke lækre Retter, men 
henkogte Sager og Skibskiks. I fire 
og et halvt Døgn — 109 Timer, fik 
vi ikke et Øjebliks H vile, hvoraf 
Pølgen var, at vi til&, sidst fa ldt i 
Søvn m idt under Arbejdet; og jeg  
tror nok at turde sige, at vor U d
holdenhed var lig e  saa beundrings
værdig som den, der udvistes af Man
den i den opdigtede Historie.

Men lad m ig nu fortæ lle B egiven
heden, saaledes som den tildrog sig.

Jeg havde ta g et Hyre som tredje 
Styrmand om Bord i et engelsk Dam p
skib „Gresham“. D et var en Skrue
damper, bygget a f Jern i 1872, af 
1690 Tons Drægtighed, 180 Alen lan§’ 17 
Alen bred og af 11 Alens Dybgaaende- Ma
skinen var paa 140 H estekræfter.

Skibet var en Fragtdamper, men havde 
paa Agterdækket K ahytter for Passagerer, 
medens Officerernes K ahytter laa midtskibs. 
I i skulde indtage en Ladning Korn i Mon
treal i Kanada og derfra gaa til London, 
skønt Skibet s le t ikke egnede sig t il  at 
sejle med Korn, fordi det paa Grund af 
Forholdet m ellem  dets Længde, Bredde og 
Dybgaaende laa for højt paa Vandet. Aaret 
i Forvejen havde flere Korndampere forladt 
St. Lawrencefloden, men havde aldrig naaet 
Jeres B estem m elsessteder, og det var intet 
Under, at H avnem yndighederne havde faaet 
Skræk i Blodet. Vi havde derfor en af 
Havneinspektørerne om Bord, mens vi la 
stede, og under hans Opsyn blev de neder- 
ste Lastrum — t il  Held for os — .stuvede  
Paa betryggende Maade. Vi kunde ikke gaa 
ned ad Floden med fuld Ladning, men 
maatte sejle  t i l  Quebec for at faa Resten  
om Bord. Den bestod af Kornsække, som  
blev anbragt i det øverste Lastrum um id
delbart under D æ k k et; men vi turde ikke  
stuve Rummet h e lt fuldt, fordi Skibet i 
saa T ilfæ lde v ilde faa for stor Ladning 
over Vandlinien. Fra. Sækkene til Loftet 
i Lastrummet var der derfor et tomt Rum 
Paa om trent halvanden Alens Højde, og 
man havde ikke sørget for et Skillerum  af 
Brædder eller lignende, som kunde dele 
Ladningen i to D ele langskibs — Omstæn
digheder, som senere blev skæbnesvangre 
for os.

Før vi forlod M ontreal, indtraf e t af 
disse Varsler, som alle Søfolk tillæ gger saa 
stor Betydning. Skønt vor Ladning bestod 
af Korn, forlod Rotterne Skibet, og man 
kunde efter Solnedgang se dem spadsere i

I Land hen ad vore Fortøjninger. Fjerde Ma- 
| skinm ester blev fuldstæ ndig opskræmt ved 

denne Begivenhed og svor paa, at han ikke  
vilde sejle med os, men lod sig  dog omsider 
overtale til at blive. Jeg kan ikke forstaa, 
hvorfor Rotterne gik fra B ord e; men et 
gam m elt Ord siger jo, at naar Rotterne for
lader Skibet, skal det gka under.

Ingen af Besætningen havde nogensinde 
sejlet med Kornladning undtagen første 
Styrmand, som ikke syntes rigtig  om den 
Maade, hvorpaa Kornsækkene var anbragt, 
og spaaede, at det vilde gaa galt. Men 
ingen ænsede hans Ord, Ankeret blev lette t, 
og i smukt Vejr gled vi ned ad St. Law- 
rencebugten, forbi Kap Breton og hen over 
de store Nyfundlandsbanker. Vi haabede 
alle  paa en hurtig Overrejse, og ingen skæn
kede Ladningen m indste Tanke, førend Ba
rom eteret en Dag begyndte at falde, og i 
Løbet af N atten voksede Vinden til en 
stærk Storm med Taage og tæ t Støvregn.

Logbogen for den 26. Septem ber viser 
følgende O ptegnelser:

„Tiltagende Storm. Om Formiddagen for
skubbede Ladning og Kulbeholdning sig, og 
Skibet krængede over, saa at de tre Luger 
kom under Vand. Alle Baadene skylledes 
væk, Salonen og Dæ kskahytterne fyldtes 
med Vand. Vandet trængte ogsaa ned i Kul
rummene og Maskinen og slukkede Ilden  
under Kedlerne. Pumperne ubrugelige. Fra

Dags Dato Kl. 5 Efterm iddag t il den 30. 
ds. var hele Besætningen i uafbrudt Arbejde 
med at flytte Ladning og Kul. Fik Skibet 
paa ret Køl og fortsatte R ejsen.“

Jeg skal nu fortæ lle, hvad disse knappe 
Optegnelser i V irkeligheden betød.

Vinden tog hurtig til i Styrke, saa at vi 
kun turde føre Storm gaffelsejl og dobbelt
rebede T o p sejl; men vi m aatte hellere have 
taget alle Sejl ind; thi Skibet tog svære 
Overhalinger til Læ og syntes at krænge 
altfor m eget. Jeg stod netop i Begreb med 
at tørne ind for N atten, da første Styr
mand, hvis Lukaf laa lige  over mit, kom 
ud og sagde til m ig: „Jeg tror, at noget 
af Ladningen har forskubbet sig “, hvorpaa 
han gik agterud for at ta le  med Kaptajnen. 
Medens jeg stod alene paa Dækket, kom  
der en Sø, sværere end nogen tidligere, og 
idet Skibet duvede for den, forsvandt den 
læ Skanseklædning under Vandet, og Kap
tajnen kom styrtende ud fra sin Kahyt.

„Ned med alle Klude !“ kommanderede han.
Men det var for sent. Førend vi fik Sej

lene ind, kom tredje M askinmester krav
lende hen ad Dækket, som allerede hæ l
dede m eget stærkt, og m eldte, at Kullene 
i forreste Kulrum var begyndt at rutsche 
over i den læ Side, hvorved de nær havde 
dræbt en af Fyrbøderne.

Roret blev lagt ned for at bringe Skibets 
Stævn op mod Søerne, og idet Kursen for
andredes, mærkede vi, hvor voldsom Stor
men var. Skibet lystrede Roret og tog-en  
vældig Sø agterind for den midtskibs Kahyt, 
saa Skum m et stod op om Skorstenen. Der- 
paa kom en anden Bølge rullende, saa høj 
som et Bjærg, Skibet duvede stæ rkt ned 
til Læ i Bølgedalen, og Bølgen skjulte Ud
sigten foran os; saa ramte den Skibet med 
frygtelig  Kraft, knuste den styrbords Red-

ningsbaad, Vandet strømmede ind over Dæ k
ket, og Fartøjet krængede saa voldsom t 
over t il  Læ, at vi a lle  troede, at det vilde  
vende Bunden i V ejret med det samme. 
D et rejste sig  dog igen med en langsom, 
tung Bevægelse, men blev saa liggende med 
hele den læ Skanseklædning under de sy 
dende Bølger. D et var e t skræ kkeligt Øje
b lik ! Stormen hylede. Regn og Taage skjulte  
Horisonten til a lle Sider, og til Luvard for 
os havde vi de larmende, skum klædte B øl
ger, som slog mod Skibets Side og sendte  
Skummet hen over vore Hoveder i store 
Byger.

Skibet laa fuldstæ ndig hjadpeløst, og dets 
Besætning var ikke bedre s tille t;  thi Red- 
ningsbaadene var knuste, saa at vi ikke  
kunde forlade Skuden. Fra Fyrrummet lød 
der vrede Udraab og Eder, og da jeg  k ig
gede derned, saa jeg  første M askinmester 
komme op ad Jerntrappen med et forvildet 
Udtryk i Ansigtet, medens Vandet skvul
pede omkring de skrækslagne Mænd der
nede, som søgte at redde sig  op af det.

„Kaptajn! V an d et!“ stam m ede M askin
m esteren.

„Hvad er der med Vandet ?“ spurgte Kap
tajnen.

„Det kommer ind i Tøndevis og har slaaet 
Pladerne i Fyrrummet løse .“

„Hvor kommer det fr a ? “
„Jeg ved det ikk e,“ svarede M askinm este

ren halvt grædende. „Folkene der
nede ligger og beder til Gud og vil 
ikke arbejde.“

„Kom med, F o lk en s!“ raabte Kap
tajnen til os og ilede ned ad Trap
pen til M askinrummet. Vi fu lgte efter  
h a m ; men det Syn, vi saa dernede, 
yar skrækindjagende. Vandet, som 
var sort af Kulstøv, slog op ad Rum
m ets Sider; inde i et af Kulrummene 
klyngede to rædselslagne Fyrbødere 
sig til en af Dørene, medens en anden, 
som paa en eller anden Maade havde 
faaet sig fastgjort t il  en Jærnring i 
Væggen, laa paa Knæ og bad. Van
det stod over to Alen højt og havde 
allerede slukket Fyrene under Ked
lerne til Læ.

Vi opdagede, at Vandet kom fra 
Kulrummene, og en nøjere Undersø

gelse viste, at det strømmede ned i disse 
gennem  en Dæksluge, som var helt under 
Vand. Vi forsøgte at stoppe Lugen med 
nogle Madrasser, som blev holdt paa deres 
Plads ved Afstivere fra Dæ kket under neden; 
men Vandet trængte a lligevel ind og sluk
kede til sidst a lle Fyrene, da det nu var 
stegen til en Højde af 5— 6 Alen. Forinden 
havde M askinmesteren prøvet paa at sætte  
Damppumperne i Gang; men de viste sig  
at være ubrugelige, fordi Rørene straks 
blev tilstoppede af Snavs og Kulstøv, som 
Vandet førte med sig.

Da vi igen kom op paa Dækket fra Ma
skinrummet, hvor vi ikke kunde gøre nogen 
N ytte, var Uvejret taget til. Stormen peb 
og hylede i Skibets Rig, Bølgeskumm et stod 
uafbrudt ind over den luv Ræling, til Læ 
sydede og kogte Vandet, og Skibet selv var 
hjælpeløst. Situationen kunde nok tage  
Modet fra den k æ k k este ; men Besætningen  
bestod af modige Folk, som endnu vilde  
vove en Dyst for deres Liv.

Vi begav os igen ned under Dækket, fik 
savet et Hul i en af Skodderne tværskibs 
og kom igennem det ind i Lastrummet, 
hvor det viste sig, at a lle Kornsækkene 
havde forskudt sig over til den læ Side. 
Jeg fo’r op og m eldte det t il  Kaptajnen.

„Alle Mand derned!“ raabte han. „Kok, 
Proviantforvalter og det h e le ! Ned og faa  
Sækkene over i den luv S id e ! M askinme
steren maa sæ tte sine Folk i Gang med 
at flytte K ullene!“

Vi havde lige g ivet os i Fa;rd med Ar
bejdet, da der indtraf en Hændelse, som 
na*r havde gjort Ende paa mit Liv. Jeg 
var gaaet ben til Tømmermandens Lukaf 
for at hente en Økse, da der kom en væ l
dig Sø og skyllede m ig over B ord; men 
idet jeg blev revet med af Vandet, mærkede
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jeg  et Tov glide gennem  Haanden paa mig. 
Jeg greb t il og fik m ig halet om Bord igen, 
men opdagede, at jeg  havde flækket Næsen 
mod den skarpe Kant af en Luge. I Salo
nen fik jeg  noget Salve og en Linnedklud 
anbragt paa Saaret, men m aatte sæ tte mig 
lid t derinde, fordi S laget havde været saa 
voldsomt, at jeg  var bleven ganske for
tum let deraf, og da jeg  atter vilde fort
sæ tte m it Arbejde, sm ertede Saaret saa 
stærkt, at jeg  m aatte holde op og i Stedet 
for tage Vagten den første Nat.

Jeg glemmer aldrig disse tolv ensomme 
Timer paa Dækket af et halvkæntret Skib 
midt i en hylende Storm, og jeg skammer 
mig ikke ved at tilstaa, at jeg  var nær ved 
at opgive a lt Haab om Redning. Som jeg  
sad der i Mørket, gennem blødt af Regn og 
Havvand, og hørte Vandet skvulpe op ad 
Væggene i M askinrummet, forekom det mig, 
at jeg  saa ned i min egen Grav, og jeg op- 
sendte et inderligt Ønske om, at Dagen 
snart vilde indfinde sig.

Omsider brød Morgenen frem, og jeg  var 
glad ved at kunne forlade min Vagt og gaa 
ned fo l at hjælpe t il med at stuve Korn
sækkene om. D ette Arbejde foretog vi paa 
følgende Maade. Langs med Støtterne m idt
skibs, som bærer Dæksplankerne, blev der 
slaaet Brædder, saa disse dannede en Slags 
Barrikade. Derefter blev Sækkene løftede  
over den 
og an- 

• bragte i 
den luv  
Side af 

Last
rummet 
og kun

de nu
paa 

Grund 
af Barri

kaden  
ikke me
re glide 
nediLæ- 

siden.
Fyrbø

derne bar sig  ad paa samme Maade med 
Kullene.

Vi arbejdede ivrigt, da vi vel vidste, at 
det gjaldt Liv eller Død. Men det var et 
frygteligt anstrengende Arbejde, og af og 
til m aatte vi standse en kort Tid for at 
hvile os; men ingen tæ nkte paa Søvn eller  
regelm æssige Maaltider. Naar vi fø lte Trang 
dertil, skyndte vi os at sluge en Bid hen
kogt Kød og en Beskøjt og saa tilbage til 
Arbejdeti Om M adlavning var der ikke Tale, 
Ilden i Kabyssen var slukket af Vandet, 
og det var desuden forbundet med Fare at 
komme derné|d.

Uafbrudt fortsattes Arbejdet. Vi vidste  
ikke, om det var Dag eller Nat, og saa  
ikke andet Lys end de døsige Lanterner 
nede i Lasten. Jeg havde ikke troet det 
m uligt, at Mennesker kunde arbejde saa  
længe uden H v ile ; men desuagtet var der 
ingen, der tæ nkte paa at unddrage sig  Ar
bejdet.

Da det første Døgn var forløbet, tog  
Stormen lidt af, og vort Mod voksede; men 
alligevel var Udsigterne alt andet end lyse, 
og dersom en ny Storm rejste sig, hvilket 
m eget let kunde ske paa denne Aarstid, 
vilde vi være fortabte.

Det næste Døgn g ik ; men endnu viste  
Skibet intet Tegn til at v ille  rejse sig. 
Om vi dog blot kunde faa en Sejler i S ig te ! 
\ i  vilde øjeblikkelig have forladt vort Skib, 
dersom et andet Fartøj havde vist sig; 
men det skete ikke, og der var ikke 
andet at gøre end at vedblive med at flytte 
Kornsækkene.

Efterhaanden som Time for Time forløb, 
og vore Kræfter svandt, uden at vort Ar
bejde lod til at v ille  give noget Resultat, 
begyndte Besætningen at tabe Modet. Jeg 
ta lte  med anden Styrmand derom, og vi 
blev enige om, at det vilde være det bed
ste at gemme al Spiritus, for at Folkene 
ikke skulde bem ægtige sig  den og drikke

Snit ajSkikt paa Ttf Kot, visende,, 
hvorledes SceKKent vare stuueåe, 
meA ¿1 tomi üum ooer dem

sig fra Sans og Sam ling. Vi listede os der
for bort og skjulte Brændevinen bag nogle 
Kornsække.

Der var nu gaaet fire Døgn, siden Skibet 
havde krænget- over, og hele Tiden havde 
vi været beskæ ftigede med vort opslidende 
Arbejde. Naar en Havnearbejder i ni Timer 
har tum let med Kasser og Sække, mener 
han, at han har gjort et forsvarligt Dags
værk og har fortjent sin Nattesøvn. Men 
vi havde allerede arbejdet ti Gange saa 
længe uden at faa Søvn i Øjnene, og nu 
var det ogsaa snart forbi med vore Kræf
ter. Nu og da segnede en Mand ned paa 
en Sæk, naar han vilde tage fa t i den, og 
fa ldt i Søvn oven paa den, og vore Hæn
der var bievne saa ømme, at vi næppe 
kunde løfte  Sækkene.

Endelig, da den sidste Rest af Kræfter 
var i Begreb med at forlade os, begyndte  
Skibet at rejse sig.

Hvad Dødsangsten ikke havde været i 
Stand til, det bevirkede nu H aabet: vi gik 
paany i Gang med at flytte Sækkene, skønt 
vi stadig arbejdede som i en Døs, og ende
lig  Kl. fem om Efterm iddagen var vort Skib 
igen paa ret Køl.

Kaptajnen kaldte a lle Mand paa Dæ kket 
og befalede dem at tørne ind i deres Køjer, 
m edens han selv tog Vagten. Jeg kan huske, 
at jeg  tum lede som en beruset ind i m it

Lukaf, 
hvor jeg  

smed 
m ig paa 

min 
Køje,

___________________ som jeg
V a n d t i n i t  g i k  O g

stod, 
med 

Støvler 
og alle  
Klæder -

S fti6 e t.d a  det uar kränget ouer 
A  B a r r i k a d e n .

B  " R u m m e t ,  i j u o r t i l
Scefckene. ¿teue jfgfledo

ne paa.
Vi fik 

kun Lov 
t il  at 
sove i

4 T im er; thi skønt den værste Fare var over- 
staaet, var der endnu m eget at gøre i Skibet. 
Først m aatte Maskinrummet igen sæ ttes i 
brugbar Stand. Sugepumperne blev bragte  
op paa Dæ kket og rensede for Snavs og 
Kulstøv, som havde sat sig  i Rørene, der 
paa blev Vandet pumpet op fra Rummet, 
og Kul og Smuds, som Vandet havde ført 
med sig, blev fjernet. Omsider blev Fyrene 
tændte under Kedlerne, og snart piskede 
Skruen igen A tlanterhavets Bølger.

1 disse fire skræ kkelige Døgn havde vi 
ikke set en eneste S e jler ; men et Par Timer 
før vi blev færdige med vort Arbejde, pas
serede et Barkskib tæ t forbi o s ; men nu 
faldt det os ikke ind at forlade vort eget 
Fartøj. Jeg hørte en af vore Matroser mumle 
over til det fremmede S k ib : „Din fordømte 
Kasse! Hvorfor kom du ikke noget fø r ? “ 
Men nu, da vi havde frelst Livet ved egen  
Hjælp, var jeg  glad over, at vi ikke havde 
mødt noget Skib; thi man føler altid størst 
T iltredsstillelse ved at være kommen over 
en Vanskelighed uden at tage mod Bistand  
fra fremmede.

Saasnart vi. kom til London, forlod jeg  
Skibet og saa det aldrig mere. Jeg har 
hort, at det senere gjorde mange Ture over 
Verdenshavet, indtil det til sidst forliste  
ved Stranding. For mit eget Vedkommende 
havde jeg  ingen Efterveer af vore næsten 
overm enneskelige Anstrengelser, og det ene
ste Mærke, jeg  bærer t il  Minde om B egi
venheden, er et stort Ar, som vil pryde min 
Næse til min Død.

Men nu kan Læserne selv afgøre, om 
denne Oplevelse, jeg  her har fortalt, ikke 
er lige saa m ærkelig som Historien om 
Manden, der flyttede 1 Million Pund Ster
ling Guldstykker.

S m a a f o r t æ l l i n g e r ,
korte Historier, spændende Episoder in

teressante Selvoplevelser morsomme 
Hændelser, satiriske Betragtninger over 

Døgnets Begivenheder etc.
Redaktionen indbyder herved Bladets Læ

sere t il  at indsende originale Bidrag til 
denne Afdeling. M anuskriptet maa ikke op
tage mere end to, højst tre, trykte Spalter 
i B ladet.

For det Bidrag, der efter Redaktionens 
Skøn er det bedste, giver vi en Præmie, 
bestaaende af Varer fra Zachariaes Maga
siner efter Vedkommendes eget Valg til en 
Værdi af

1 0  K r o n e r .
Manuskriptet m a a  indsendes i Konvolut mrk. „S m aa

f o r tæ l l in g e r “ og være forsynet med Indsenderens Navn 
og Adresse samt være paaklæbet den øverst paa denne 
Side anbragte Præmie-Kupon.

Redaktionen paatager sig intet Ansvar for de ind
sendte Manuskripter, der ikke benyttes, og forbeholder 
sig Ret til at trykke saavel de præmierede som de 
ikke præmierede Bidrag i Bladet.

M i n  f ø r s t e  S k a a l t a l e .

H o ld t  p a a  e t  B ø r n e b a l .

A t jeg i Aften Ordet ta ’r
for Værten og Værtinden,
det skyldes — rent ud sagt — min Fa’er,
han sa’e til mig, forinden
jeg tog herhen: „Min kære Dreng,
snart Dine Ben Du bru’er
paa Dansegulvet, mens i  Seng
jeg ligger sødt og snuer;
men vis, Du har, som det sig bør,
ej Bentøj blot, men H o’ede,
og mens de andre Drenge gør
med Maden sig tilgode,
D u skal paa  Glasset dristigt slaa 
og aabne Talens Sluser 
til Vældens Pris og Ære, saa 
om Ørene det suser.“
Jeg svared: „Nej, det gaar ej an,
jeg tør min Sandten ikke,
den Sten man ikke løfte kan,
den lader kønt man ligge;
thi sæt med eet i Staa jeg gaar
og standser midt i Talen,
saa al Ting Sludder for mig slactr,
saa har vi jo  Skandalen.“
Men Fa'er han tordned ud: „Jeg tror,
at Paul er rent dl lave,
der hjælper ingen kære Mo 'er,
D u gør, som jeg vil have!“
Nu staar som lydig Søn jeg her,
benmiet og forlegen,
og ryster baade her og der,
foroven og forneden;
for De maa tro mig, om De vil,
men vist og sikkert er ’et,
der grumme lidt behøves til
at gøre mig forvirret.
Den allermindste Støj jeg hø’r — 
en Knappenaal, der falder, 
imens jeg taler, Indtryk gør 
som frygteligt Rabalder — 
og tabes Traaden, er det slemt, 
for det, er ikke saad'n 
saa overmaade let og nemt 
igen at komme paa den.
Men tale maa og skal jeg jo  — 
hvor er jeg dog i Vinden; 
velan — en Skaal da for de to, 
for Værten og Værtinden!

H v o r f o r  

s n o r k e r  u n g e  D a m e r  i k k e ?

D er er opstillet utallige Teorier for at 
forklare dette Emne. D a r w in  mener, 

at ingen snorker, med mindre han sover lig
gende paa Ryggen, og at unge Damer, er 
næsten altid  sover sammenkrøbne ligesom  
Katte, slet ikke kan snorke, selv om » e

• i i .  . .i n« i i i____________ T avhPa,
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Denne Forklaring er fuldstændig værdiløs.
Darwins Paastand med . Hensyn til unge 

Kvinders Stilling i Søvne er blot en løs 
Formodning. Han har ingen Beviser for sin 
Paastand, og ifølge Sagens Natur er det 
umuligt for ham at have nogle, hvorfor 
han burde skamme sig over sig selv. Ru
skin paastaar, at den væsentligste Grund 
til Snorken er en Slappelse af Ansigtsmusk
lerne. „Den Fasthed eller Tæthed med hvil
ken Kvindens Baghaar flettes, naar hun 
skal sove,“ bemærker den dristige, men 
altfor spekulative Tænker — „forebygger 
Ansigtsmusklernes Slappelse og gør derved 
Snorken umulig“. Det er en smuk Omsorg 
af Naturen og viser os, at Kvindens Bag
haar ikke blot er en Prydelse, men lige
som ethvert andet af Naturens Arbejde har 
en højere Aarsag.

Naar han imidlertid paastaar, at unge 
Piger ikke snorker, fordi deres Baghaar er 
stramt flettet, saa ignorerer han fuldstæn
dig den Kendsgerning, at Baghaaret næsten 
altid tages af og hænges over Ryggen af 
en Stol, naar dets Ejerinde skal til at sove. 
Hvorledes kan det saa have nogen Indfly
delse paa Snorken ?

Ligesom Darwin, er Mr. Ruskin en over
ordentlig dygtig Mand, saa længe han be
skæftiger sig med den rolige, stille Kunst, 
men naar han forsøger at undersøge Kvinde
forhold, da falder han i et bundløst Svælg. 
Tilsyneladende aner Manden ikke, at Flet
ninger er aftagelige.

Naar lærde Folk saaledes forgæves har 
søgt at finde, hvorfor unge Piger ikke snor
ker, saa maa man jo deraf slutte, at de 
aldrig har truffet an ung Pige, der snor
kede. Men, hvorpaa er da den almindelige 
Tro, at Snorken er forbeholdt de mandlige 
Individer, bygget ?

Indlysende og begribeligt nok paa et 
kvindeligt Vidnesbyrd.

Enhver ung Pige paastaar, at hun ikke 
snorker.

Det er selvfølgelig i hendes Interesse at 
gøre denne Paastand, og hun ved vel, at 
ingen kan skaffe Beviser paa det modsatte.

Sandheden er imidlertid, at der ingen 
Grund er til det smukke Køns indbildte 
Fritagelse for den væmmelige og utilgive
lige Snorken, og en Begivenhed, der nylig 
hændte, har til fulde bevist, at unge Piger 
ikke blot kan snorke, men ogsaa gør det. 
Verden vil maaske stille sig noget reser
veret til en saa uvelkommen Forsikring, 
men dér er i det mindste een, en ung Mand 
fra Plymouth, som, til sin store Sorg, ved, 
at den er sand.

Denne ulykkelige unge Mand var forlovet 
med en af de smukkeste unge Damer i 
Plymouth, og fik af hendes Forældre det 
betroede Hverv at ledsage hende til Lon
don, hvor hun skulde besøge sin Faders 
Halvsøster, Tante Jane.

Det var i Sommerens glade Tid, og de 
blev enige om at tage med en af Dam
perne, som løber mellem de to Byer.

Den første Del af Rejsen var herlig. Den 
unge Mand følte — og fortalte Kæresten 
det — at han vilde kunne rejse med den 
Baad i atten Maaneder uden at ønske sig 
i Land.

Det blev imidlertid Aften, og da Klokken 
var ni, bemærkede den unge Dame i en 
sagte Tone, og med en let Rødmen, at hun 
Gide gaa til Ro. Som Følge heraf bød han 
bende god Nat, og snart efter krøb den 
unge Dame op i en ledig Køje, og trak 
Gardinerne tæt for.

En Time senere, da den unge Mand var 
kommen ned og lige havde taget en anden 
Koje i Besiddelse, hørte han pludselig en 
voldsom Snorken. Hvad ham selv angik, 
saa brød han sig ikke derom, men det har
mede ham, at hans Elskedes Søvn skulde 
forstyrres af denne plumpe, afskyelige Snor
kor. Hans Harme blev snart delt af næsten 
aUe de andre Passagerer, der i stærke Ord 
udtrykte deres Forbitrelse over Fredsfor
styrreren.

Den unge Mand havde ingen Lyst til at 
nnjes med Ord alene, og besluttende, at

Genstanden for hans Kærlighed skulde vide, 
at han vaagede over hendes Søvn, forkyndte 
han i en høj Tone, at han uden Ophold 
agtede at vække Snorkeren.

 ̂I Henhold hertil nærmede han sig den 
Køje, hvori den ulykkelige laa, drog Gar
dinet til Side, og, uden at forsøge i det 
dæmpede Lys at opdage Snorkerens Ansigts
træk, rystede han ham voldsomt i Skulde
ren og sagde med høj Stemme, at han 
burde skamme sig.

Den ækle Person gav fet søvnigt og ufor- 
staaeligt Svar, men hørte dog op med at 
snorke, og den unge Mand, der følte, at 
han havde udrettet et stort Arbejde, krøb 
igen i sin Køje og besluttede sig til at sove.

Den opnaaede Ro var kun kortvarig. Faa 
Minutter efter begyndte Snorkeren igen, 
héjere end før.

Snart blev der en almindelig Kalden 
blandt Passagererne paa den unge Mand, 
som allerede engang havde vist, at han 
ønskede at beskytte dem. De bad ham staa 
op og dræbe Uslingen, kaste et Fad Vand over 
ham, eller i det mindste trække ham ud 
paa Gulvet. I den Tro, hans Kæreste var 
vaagen og ventede paa hans Svar, sprang 
han atter op, bestemt paa at gøre sig for
tjent til hendes Taknemmelighed og Passage
rernes Beundring.

Med stor Tapperhed greb han fat i Snor
kerens Arm og trak pludselig den skyldige 
Person ud af Køjen. Denne Gang blev Snor
keren helt vaagen.

Lad os drage et Glemselens Slør over 
den paafølgende skrækkelige og haarrej- 
sende Scene.

Det er tilstrækkeligt at meddele, at en 
af de besynderligste Gale, paa et vist Sinds
sygehus, er en ung Mand, som bestandig 
gentager:

„Hun snorkede! Min Gud, hun snorkede!“ 
idet han samtidig udgyder bitre Taarer.

D e n  g a a d e f u l d e  S k ø n h e d .

Fortælling fra forrige Aarhundredes 
Slutning.

(Fortsættelse). x

„Jeg ved ikke, om De hørte forrige Fre
dag, at jeg sagde til Sir Wilfrid Amory, 
at 'jeg havde en stor Bøn til ham? Jeg har 
i Aften, medens vi tilfældig talte sammen, 
faaet Lejlighed til at fremføre den. Han 
sagde „Ja“. For en Uge siden drømte jeg 
ikke om, at jeg skulde have Held med mig 
saa snart. Men de fleste Ting her i Verden 
kommer uventet, har jeg erfaret. Har De 
ikke ogsaa det?“ -

„Jo — i den senere Tid,“ sagde jeg lav
mælt.

„Og Sir Wilfrid var meget imødekom
mende. Skal jeg fortælle Dem, hvad det 
drejede sig om?“

„Hvis jeg beder Dem derom, saa siger 
De det vel ikke. De har jo endnu ikke 
sagt mig noget, som jeg ønskede at vide.“ 

„Men dette vil jeg dog sige Dem. Jeg 
ønsker at sige Dem det. Det var i Grun
den derfor, at jeg adlød Lady Towers, da 
hun bad mig gaa hen til Dem og vise Dem 
Navnet i Stambogen. Sir Wilfrid Amory 
har lovet - mig, at saa længe han er her, 
skal jeg fungere som hans Sekretær i Ste
det for Mr. Jerome, som er bleven syg og 
skal have Ferie i nogen Tid. Nu har jeg 
vel overrasket Dem igen?“

„De har ikke gjort andet, siden første 
Gang jeg saa Dem.“

„Men er De ked af det? Vil De eller 
— Miss Wynne have noget imod, at Miss 
Traill og jeg for en lille Tid bliver Gæster 
i Deres Onkels Hus, daglige Omgangsfæller 
med Dem selv? — For jeg antager, at det 
bliver Enden paa det.“

Hun støttede sin Albue paa Bordet, holdt 
Haanden under sin svagt rødmende Kind 
og saa mig spørgende ind i Ansigtet. Mon 
hun havde nogen Anelse om, hvilken Magt 
hun i Virkeligheden havde over mig?

Jeg vidste ikke, hvad jeg skulde svare, 
og forblev i nogle Øjeblikke stum.

„Vær god og sig mig det,“ sagde hun 
barnligt.

„Jeg kan svare for mig selv, at det skal 
være mig en stor Glæde,“ stammede jeg. 
Men samtidig med at jeg svarede, kom det 
til at staa mig klart, at det, efter den Til
stand, hvori mit Hjerte var kommen iaften, 
vilde være umuligt for mig i længere Tid 
at være under Tag sammen med hende •— 
og min Forlovede. Jeg maatte linde paa 
en Udvej.

Medens det mærkelige Engagement, min 
Onkel havde indladt sig paa efter kun at 
have kendt vedkommende Dame i otte Dage, 
stod paa, maatte jeg søge mig et Hjem 
udenfor Sir Wilfrids Hus. Der var ikke 
andet for mig at gøre-

„De kan ikke svare for —Miss Wynne?“
„Hvor skulde jeg kunne det?“
„Jeg ved,“ fortsatte Miss Hope i samme 

ydmyge Tone som før, „at hun ikke kan 
lide mig. Det har ikke været svært at se. 
Hvorfor skulde hun ogsaa det? Og dog — 
hvad er hun egentlig vred paa mig for ? 
Jeg skal ikke komme hende i Vejen for 
noget som helst. De — og hun — tror 
naturligvis, at jeg har noget under det, 
naar jeg søger Plads som Sekretær hos Sir 
Wilfrid. I heldigste Fald tror De maaske, 
at det er for at have den Ære at være i 
Huset hos en stor Mand og blive intim med 
hans Familie. Men jeg kan forsikre Dem, 
Mr. Darkmore, at hvad  saa end m it 
Motiv er, noget saa ordinært er det ikke. 
Jeg- mener virkelig at kunne udfylde Plad
sen. Det er ikke for at prale af noget, 
men hvis jeg ikke havde skrevet min lille 
Bog, som han havde læst og syntes godt 
om, saa havde jeg ikke haft Mod til at til
byde min Tjeneste. Det Smule Forfatter
skab lod sig jo bruge som et Bevis for, 
at jeg besad nogen Intelligens. Og jeg an
tog ikke, at Sir Wilfrid nu for Tiden laa 
inde med Statshemmeligheder, som han ikke 
turde betro en Kvinde. Forresten har jeg 
forsøgt mig i Faget en Gang før. Det var 
i Amerika, i Staten Louisiana, hvor jeg 
boede. Der har jeg fungeret som Privat
sekretær i tre Uger for Statens Senator. 
Det var min egen Skyld, at jeg ikke be
holdt Stillingen længere. Jeg har altsaa 
Praksis i Faget, og jeg skal vise Dem, at 
jeg kan bestille noget.“

Vi var fuldstændig gaaet op i hinanden. 
Hun i mig, fordi hun vilde vinde mig for 
sit Arrangement, og jeg i hende, fordi jeg 
simpelthen havde glemt, at der var andre 
Kvinder til i Verden. Det var derfor med 
en Fornemmelse som en pludselig Opvaag- 
nen, at vi hørte Lady Towers Stemme tæt 
ved os.

„Mændene-er komne hjem igen,“ sagde 
hun, „dem, der var sendt paa Jagt efter 
Tigeren. Tænke sig: en T ig e rja g t i ens 
egen private Have, i Hjertet af Surrey! 
De har søgt alle mulige Steder, men der 
var ikke Spor af Tigeren at finde. Saa jeg 
haaber i det mindste, den har forføjet sig 
saa langt bort, at vi er sikre for i Nat. 
Maaske er det hele noget, som Jerome, der 
jo var syg i Forvejen, har lavet i sin egen 
opskræmte Fantasi. Mændene havde des
uden talt med Mr. Barnes, Menageriejeren, 
og han havde faaet en Melding om, at man
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tre-fire Mil her fra mente at have set Dy
ret. Jeg syntes, jeg burde fortælle Dem 
dette for at forskaane Dem for onde Drømme 
i Nat. Forhaabentlig vil det skrækkelige 
Dyr i Løbet af Dagen imorgen være ind
fanget og Skrækken dermed overstaaet.“ 

„Ved De hvad — jeg er lige ved at mis
unde Mr. Jerome det Tiger-Eventyr,“ lo 
Miss Hope.

XII. Kapitel.

En Sam tale bag G ardinet.
Mr. Jerome var for syg til at kunne staa 

op den paafølgende Morgen. Det var ikke 
noget alvorligt, sagde han imidlertid, da 
han med nervøs Pirrelighed afslog at se 
en Doktor hos sig. Men man behøvede blot 
at se paa hans Ansigt for at overbevise 
sig om, at idag simulerede han ikke.

„Er det nu ikke mærkeligt, Mr. Dark- 
more,“ sagde han til mig, da jeg stod ved 
hans Seng, efter med nogen Overvindelse 
at have besluttet mig til for Skams Skyld 
at se til ham, „meget mærkeligt, saaledes 
som min Sygdom begyndte. Jeg skal nem
lig sige Dem: det med Hovedpinen igaar 
var egentlig ikke sandt. Men, ser De, jeg 
vilde helst være fri for at komme ned til 
Middagsbordet; der var saa mange Frem
mede. Jeg blev saa paa mit Værelse og 
skrev nogle Breve, og deriblandt var et 
Par Stykker, som — som jeg syntes var af 
saadan Vigtighed, at jeg fandt det forsig- 
tigst selv at bringe dem paa Posthuset.“

At dette var Usandhed, vidste jeg jo; 
men den Hemmelighed, han vilde dække 
over, var uden Tvivl mere Paulas end hans, 
og skønt jeg ikke havde synderligt tilovers 
for Manden, kunde jeg dog ikke bekvemme 
mig til rent ud at sige til ham, at han løj. 
Jeg gjorde ingen Bemærkning til hans Hi
storie, men ventede ganske rolig, til han 
havde faaet Vejret igen og kunde køre 
videre.

„Saa var Lady Towers saa god at sende 
Middagsmaden op til mig,“ fortsatte han 
med mat Stemme, „der var baade Rødvin 
og Sherry med paa Bakken. Jeg drak ikke 
meget af Vinen, kun et Par Glas af hvert, 
men om det var mig selv, der havde en 
underlig Smag i Munden, eller det var 
Vinen, som var anderledes, end den plejer 
at være, det véd jeg ikke; men der var 
noget aparte ved den, noget løjerligt bittert.

Jeg tænkte ikke videre over Tingen, før
end jeg et Par Timer efter kom ud at gaa 

paa Vejen til Posthuset — saa blev jeg 
paa en Gang saa underlig. Det var, lige
som jeg var søsyg, Hjertet bankede stærkt, 
og jeg blev ganske svimmel i Hovedet. Jor
den under mig gyngede op og ned ligesom 
Bølgerne paa Søen, og jeg gik, ligesom jeg 
traadte Vande. Jeg er vis paa, at det var, 
fordi jeg havde det saadan, snarere end 
fordi jeg var bange for det vilde Dyr, at 
jeg blev saa daarlig tilsidst, at jeg besvi
mede. Jeg vidste slet ikke af mig selv at 
sige, men jeg haaber ikke, at jeg sagde 
alt for meget Vaas. Hørte De noget af det, 
jeg sagde’?“

„De sagde meget lidt,“ svarede jeg.
„Det. var da godt.“ Han saa helt oplivet 

ud. „Men hvad er Deres Mening, Mr. Dark- 
more? Kan der være kommet noget i den 
Vin? Jeg ved ikke af, at der er noget 
Menneske her, som kunde ønske mig af 
Vejen, ellers kunde man jo tro det værste; 
men det er da ganske utænkeligt.“

„Naturligvis. Hvis jeg var Dem, vilde 
jeg slet ikke tænke paa saadan noget.“

Jeg svarede meget bestemt, men for mig 
selv kunde jeg ikke nægte, at hans Beret
ning havde vakt en uhyggelig Mistanke 
hos mig. en Mistanke, som jeg gjorde mig 
den største Umage for at bortvise.

„Jeg ved ikke af, at der er noget Menne
ske her, som kunde ønske mig af Vejen,“ 
havde han sagt. Var der ikke en, hvis In
teresser hans Sygdom havde fremmet — 
en, der i denne Aften havde taget det som 
en given Ting, at han ikke blev arbejds
dygtig for det første? Det var Vanvid at

nære en saadan Tanke, saa vist som det 
var stygt og uretfærdigt. Hvorledes skulde 
hun desuden have faaet Lejlighed til at 
komme noget i Jeromes Vin, selv om hun 
havde haft Vilje til at være saa samvittig
hedsløs?

Jeg vilde slet ikke tænke derpaa. Je
rome var i hvert Fald tilsyneladende ikke 
fa r l ig  syg. En Smule Hovedpine, noget 
Hjertebanken, lidt Mathed i Kroppen — 
det kan et Menneske faa af saa mange 
Aarsager.

— Onkel Wilfrid havde ikke sagt noget 
til mig om den ny Sekretær, der havde til
budt ham sin Assistance. Om Aftenen havde 
der været liden eller ingen Lejlighed for 
ham til at faa det sagt, og idag havde jeg 
kun set ham, medens vi spiste Frokost. 
Men jeg var ikke i Tvivl om, at han ikke 
blot vilde sige det til mig, men at hele 
Huset direkte eller indirekte vilde blive 
sat i Kundskab om det — og at man vilde 
kommentere det pikante Engagement hver 
paa sin Vis i Krogene.

Jeg havde belavet mig paa at skulle ind
træde i min gamle Plads igen for en Dag 
eller to, da Hændelsen med Jérôme indtraf. 
Men efter det, jeg havde erfaret af Miss 
Hope iaftes, var jo min Tjeneste overflødig. 
Nu ventede jeg kun paa den officielle Be
kræftelse, paa hendes Udnævnelse fra min 
Onkel selv.

Idet jeg forlod Jeromes Værelse, gik jeg 
et Stykke ned ad Korridoren for at banke 
paa hos min Onkel, men just som jeg var 
lige ved hans Dør, blev den aabnet, og 
Paula kom ud.

Jeg havde set mange Slags Følelser af
spejle sig paa Paulas Ansigt i de Aar, vi 
havde tilbragt sammen under min Onkels 
Tag. Jeg havde set det straale af Tilfreds
hed, lyne af Trods, tungsindigt af Sorg, ja, 
endog vansiret af Vrede. Men aldrig havde 
jeg set det med et Udtryk som det idag. 
Hvert et Spor af Skønhed og Kvindelighed 
var som blæst bort af det. Hele Ansigtet 
var purpurrødt, Øjenbrynene trukne i Vej
ret i store Buer, Læberne fortrukne af den 
vildeste Arrighed, Næseborerne var vidt 
opspilede, og hendes Øjne syntes næsten 
blodunderløbne.

„Paula!“ udbrød jeg bestyrtet.
Hun greb mig i Armen og rykkede mig 

bort fra Døren med en Kraft, saa jeg nær 
var gaaet bagover.

„Følg med mig,” hviskede hun hæst, „jeg 
har noget at sige Dig. Der henne i Vinduet 
kan vi staa, saa trækker vi Gardinet for, 
at ingen ser os.“

Jeg fulgte hende uden at gøre Modstand, 
og et Øjeblik efter havde et Par svære, 
røde Gardiner lukket for os til Korridoren'

„Hvad er der sket?“ spurgte jeg. angst 
for at høre noget forfærdeligt.

„Vi er simpelthen ruinerede. — det

er, hvad der er sket! Aa, jeg vidste det jo, 
jeg saa lige fra først af, hvordan det vilde 
ende!“

„Vil Du forklare Dig nærmere?“ indskød 
jeg, i Haab om at min Ro kunde dæmpe 
hendes Ilterhed.

„Jo — jo, jeg skal forklare mig nærmere. 
Ved Du, hvad det Kvindemenneske har 
gjort? — Hende, som Du har ført sammen 
med Onkel Wilfrid, og som gaar under 
Navnet Miss Hope — hvad hun slet ikke 
hedder. Ja, Du har maaske selv været hende 
behjælpelig dermed fra først af! Nu sidder 
hun hos Onkes Wilfrid, og lader som hun 
skriver; hun skal agere .Privatsekretær“, 
kan Du tænke Dig, for derigennem at naa 
sit Maal.“

„Aa — hvis det er alt —,“ udbrød jeg; 
men Paula afskar mig brat Ordet.

„Det er ikke alt. Det er kun Begyndel
sen. Jeg kom sent til Frokosten, som Du 
ved, sov jeg over mig ! Hverken Onkel Wil
frid eller K v in d em en n esk et var ved 
Bordet; de var allerede gaaet. Jeg traf kun 
Mr. Dermot, Sangeren, og han fortalte mig 
ikke noget, om han i det hele taget vidste 
noget. Jeg blev hurtig færdig med at spise 
og gik op paa Onkel Wilfrids Arbejdsvæ
relse. Jeg ventede naturligvis at træffe 
ham alene eller maaske Dig i Færd med 
at hjælpe ham med hans Arbejde. Han vai 
der, og hun var inde hos ham. Jeg blev 
bestyrtet, harmfuld og lod dem tydeligt 
nok seedet. Det var hende, ikke Onkel Wil
frid, der først talte til mig. Men saa fort
satte han og sagde, at hun skulde bo hos 
os paa Portmans Plads og følge med til 
Essex, — ja, og hende, den lille Tudse med 
det væmmelige Dyr, skulde ogsaa bo hos 
os. Stakkels Jerome var sat udenfor for 
hendes Skyld — skulde en Tur paa Landet 
for at rekreere sig! Han behøver [saamænd 
ikke at gøre sig nogen Ulejlighed med at 
komme tilbage, førend hun har sat sin 
Vilje igennem og er bleven Onkel Wilfrids 
Kone. Saa er hun færdig med sit Skriveri. 
Saa skal hun være Dame for fø rste  Gang 
i s it Liv!“

„Tys, Paula!“ advarede jeg, da liendep 
Stemme lød skingrende ud paa Gangen, 
medens hun kom med dette Udbrud. „Man 
kan jo høre Dig over hele Huset! Betænk 
dog, hvor Du er!“

„Hvad bryder jeg mig om, hvad man 
mener her i Huset?“ svarede hun. „Hvor 
tø r Du tale til mig, som om jeg var et 
uartigt Barn. Kan Du da ikke se, hvad 
dette fører til? Er Du saa dum? Onkel 
Wilfrid er jo fra Forstanden, komplet util
regnelig; der maa nogen tage sig af ham. 
Det er Dig, der er nærmest til det. Jeg 
har sagt og gjort, hvad jeg kunde. Fra nu 
af taler jeg ikke et Ord mere til Onkel 
Wilfrid, førend han har lovet at sende den 
Forræderske hen, hvor hun hører hjemme.

„Hvad har Du da gjort?“ spurgte jeg for
færdet; thi skønt jeg aldrig havde set hende 
være i den Grad ude af sig selv som nu, 
kendte jeg hendes heftige Sind og vidste, 
at hun havde svært ved at styre sin Tunge, 
naar hun kom i Affekt.

„Gjort? Jeg har brudt med ham. Jeg hai 
sagt, at det maatte blive hende eller mig
— han kunde ikke beholde os begge. Jeg 
har ydermere sagt ham, hvad hun er for 
en — hvad det er for et Væsen, han for
langer, at jeg skal tage imod som Gæst og 
behandle som min Ligestillede. Et Ty ende
— en ganske alm indelig  T j e n e s t e p i g e .

„Hvad mener Du?“ spurgte jeg.
„Jeg mener, at jeg allerede for otte Dage 

siden klart forudsaa, hvad der nu er skê . 
Jeg sa<å, at hvis det skete, maatte Du og 
jeg skilles. Vi vilde begge blive saa godt 
som forarmede uden Onkel W ilfrids 1 enge, 
og uden dem kunde vi ikke gifte os 0 
Tiggere! Vi havde Lov til at gøre Regning 
paa hans Penge, for vi er bievne opdiagne 
i den Tro, at hvad han efterlod sig skulde 
være vort, og vi har lagt vore Planei ei 
efter. Jeg laa vaagen hele den Nat og 
tænkte uafbrudt derpaa, og hvad Je" sa 
Dagen efter, gjorde mig ikke roligere, NoD
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len og den Chrysantliemum, vi fandt i Taarn- 
værelset paa Gammelkloster, har hun tabt 
der. Hvad Du saa end siger, saa ved jeg, 
at hun har været der i et hemmeligt 
Ærinde. Hun har haft Nøglen i sin Besid
delse, og det er Bevis nok for, at hun havde 
været kendt med Stedet før, og det er na
turligvis hende, der har trukket Uret op, 
som der var saa megen Snak om. Onkel 
Wilfrid siger, at der kun var meget faa 
Mennesker, der vidste Besked med det Ur, 
hvor har hun det saa fra? Det vilde jeg 
have Rede paa, og derfor engagerede jeg 
en privat Opdager. Fra Dig kunde jeg ingen 
Hjælp vente — det saa jeg nok — skønt 
det lige saa vel var for Din som for min 
Skyld, at der skulde tages Affære. Jeg 
tænkte og tænkte, og tilsidst kom jeg til 
at tænke paa lille Jerome. Han er mere 
trofast, naar det gælder, end dem, man 
nærmest havde Ret til at vente det af.

Jeg satte ham ind i saa meget af Sagen, 
som det var nødvendigt for ham at vide, 
naar han skulde assistere mig. Han enga
gerede en Opdager, og saa blev der straks 
taget fat paa Undersøgelserne.

Men det tog Tid, og iaftes kunde jeg ikke 
vente længere. Jeg maatte have Jerome af 
Sted for at høre, om der ikke var noget 
Brev. Og ganske rigtig — der var Brev. 
Er Du ikke nysgerrig efter at høre, hvad 
der staar i det?“

„Nej,“ sagde jeg mørk't, „det er jeg ikke.“
„Jeg har sagt det til Onkel Wilfrid — 

lige for hendes Næse. Men han, forrykt 
som han er, vilde ikke høre. Han talte til 
mig paa en Maade, som jeg ikke lader mig 
byde. Han — bad mig gaa! Du maa nu 
kæmpe Kampen ud for os begge, Terry. 
Jeg har l id t  a t gøre endnu her i Huset, 
ellers var jeg rejst med det samme. Men 
rejser jeg, er det ikke for at komme til 
jer igen paa Portmans Plads. Jeg vil tage 
til Annesleys og blive der, til Onkel faar 
sin Forstand igen. Saa maa han bede mig, 
ydmygt bede mig vende tilbage til hans 
Hus. I Mellemtiden kan han sende mig mine 
Penge gennem en Prokurator.“

„Sende Pengene gennem en Prokurator.“ 
Hvor denne Slutning var karakteristisk for 
Paula, saaledes som jeg uu havde lært 
hende at kende!

„Jeg er meget bedrøvet over, hvad Du 
siger,“ sagde jeg. „Men der er ingen Grund 
for os til ikke at tale rent ud med hin
anden. Efter min Mening er det Dig, der 
har Uret — stor Uret — overfor Onkel 
Wilfrid. Lad os sætte, om Du vil, at en 
smuk Kvinde har bedaaret ham. Det er 
noget, vi ingen Ret har til at blande os i; han 
har Lov til lade sig bedaare, lige saa meget 
han lyster. Siden vi var Børn, har han gjort 
alt muligt for os — mere end de fleste 
Forældre gør. Hvad mig angaar, har han 
sat mig paa en saadan Plads, at jeg derfra 
kan kæmpe mig selv frem igennem Verden, 
lettere end saa mange andre, og — kæmpe 
for Dig, Paula. Men saa meget maa Du da 
forresten kende ham, at han aldrig vil til
lade, at Du kommer til at lide Nød. Vær 
trofast imod ham og hold af ham for, hvad 
han har været for Dig. Bed ham om Tilgi
velse og Miss Hope fned — hvis Du virke
lig har opført Dig, som Du siger. Det er 
Jet eneste, Du har at gøre, og det, der 
sømmer sig bedst for en Kvinde.

Det er ingen Skam at tilstaa, at man 
har taget fejl, naar man har været overilet. 
Gør det nu med det samme, Paula, og det 
vil ikke være nær saa svært, som hvis Du 
venter. Jeg vil følge med Dig, om Du vil 
have det. Og han vil kun blive glad ved 
at tage imod Dig igen og glemme, hvad 
Jer er passeret.“

.,Du er en Kujon — en K ryster,“ hvæ
sede hun. „Om det saa var mit sidste Ord 
til Dig i dette Liv, skulde jeg sige det op 
i Dine Øjne. Bede om hans Tilgivelse og 
hendes! Nej!! Jeg sagde Dig den første 
Gang, jeg saa hende — da Du lod hende 
komme i Vejen for mig — at jeg hadede 
hende! Nu er det kommet saa vidt, at hun 
skal faa mit Had at føle! Vent, Terry, 

s til i A ften!“

XIII. Kapitel.
Hvad jeg saa gennem T rappevinduet.

Den anden Dag, vi opholdt os paa Hazel- 
mount, tilbragte jeg i en Drømmetilstand, 
bestandig tynget af noget, der gjorde mit 
Sind mørkt. Ved Frokosten faldt der en 
hel Del „vittige“ Bemærkninger af i Anled
ning af den ny^Stilling, „Amerikanerinden“ 
var kommen til at indtage. Onkel Wilfrid 
lod ikke til at bryde sig derom, men sva
rede med Lovtaler over hendes Dygtighed, 
der endog langt havde overgaaet hans For
ventning.

Medens han gjorde dette, saa jeg, at 
hun sendte ham et straalende Blik over 
Bordet. Hun var blegere end sædvanlig, 
og der var nogle svage blaa Skygger under 
de store, dejlige Øjne. Der var ikke nogen 
Lejlighed for mig til at komme til at tale 
med hende om Sagen, men af de Blikke, 
der veksledes mellem dem, var det tydeligt 
at se, at Paulas Optræden Dagen forud kun 
havde bidraget til at stille Miss Hope og 
Onkel Wilfrid paa en mere fortrolig Fod 
overfor hinanden end før.

Det var altsaa, hvad Paula foreløbig 
havde været i Stand til at udrette. Tro 
imod sit Forsæt talte hun ikke til sin 
Onkel. Baade ved Frokosten og senere 
ved. Middagsbordet henvendte han nogle 
Ord til hende, men hun lod hver Gang, 
som hun ikke hørte det.

I Forholdet mellem Onkel og mig var 
det, som om der var kommet noget frem
med ind, der var ved at fjerne os fra hin
anden. Maaske var det alligevel ikke saa
dan, men kun en Følelse, som min bestan
dig aarvaagne Jalousi havde fremkaldt. 
Jøg indledede et Par Gange en Samtale 
med ham i Løbet af Eftermiddagen, haa- 
bende at han skulde tale om Paula og der
ved give mig Lejlighed til at mægle imel
lem dem. Men han nævnte hende ikke, og 
med de Følelser, der beherskede mig i hele 
denne Affære, var det mig umuligt at 
bringe Sagen paa Bane.

Det var i Løbet af Dagen bleven propo- 
neret, at vi skulde gaa paa Jagt næste 
Morgen. I den Anledning var alle Herrerne 
med Undtagelse af Mr. Dermot efter Mid
dagen forsamlede i det saakaldte Jagtvæ
relse, der laa i den særskilte Fløj af Byg
ningen. Det var i nederste Etage med en 
Dør lige ud til Marken og en anden til den 
store Forstue, hvorfra en Trappe førte op 
til øverste Etage, hvor Gæsteværelserne laa. 
Midtvejs ved denne Trappe var der anbragt 
et Vindue i Muren for at gøre Forstuen og 
Trappen lysere.

I Værelsets Kamin buldrede en lystig 
Ild, hvis flakkende røde Skær skinnede paa 
nogle Geværer, et Par udstoppede Ræve
hoveder samt diverse Jagtbilleder og Hjor
tegevirer, der prydede Væggene. De fleste 
af disse Ting havde tilhørt Stedets forrige 
Ejer og var købt af Sir Thomas; men det 
kunde jo være lige meget; de var der og 
bidrog til at give Værelset et baade for
nemt og hyggeligt Præg.

Værelset var ikke synderlig stort, og det 
varede derfor ikte længe, førend der blev 
alt fon, .varmt af den voldsomme Ild i Ka
minen. Vinduet til Trappen stod aabent, 
men det forslog ikke, og da det viste sig, 
at Værelsets to andre Vinduer begge var i 
Ulave, saa de ikke kunde komme op, blev 
Døren ud til Marken lukket paa Klem — 
uden at nogen kunde ane, at denne uskyl
dige Foranstaltning skulde faa saa farlige 
Følger, som den fik.

Sir Thomas underholdt Selskabet med at 
fremvise nogle interessante Eksemplarer af 
gamle, sjældne Skydevaaben. Alle beun
drede dem og jeg pligtskyldigst med; men 
det var mig i Virkeligheaen ikke muligt 
at skænke Tingene den Interesse, som jeg 
vilde have gjort, hvis jeg havde været no
get lettere om Hjertet. Jeg tænkte bestan
dig paa Paulas Trusel fra om Morgenen. 
„Vent t i l  i A ften!“ havde hun sagt, og 
nu var det Aften. Klokken var allerede 
over ti. Hvad havde hun ment? Hvad 
om hun nu i Dagligstuen var ved at gøre 
et eller andet Angreb paa Miss Hope?

Aldrig i mit Liv havde jeg kendt til det, 
Kvinder kalder at være „nervøs“, før nu i 
de sidste Dage. Hver NerVe i min Krop 
sitrede efter at komme bort fra dette Jagt
værelse for med egne Øjne at se-, hvordan 
det stod til deroppe og maaske komme 
tidsnok til at forhindre en Ulykke.

Jeg fik gjort en Undskyldning, fremført 
en nogenlunde plavsibel Forklaring om 
Grunden til, at jeg maatte fjerne mig, og 
ilede ad Dagligstuen til. Inden jeg naaede 
derind, følte jeg mig allerede lettere om 
Hjertet. Jeg hørte Toner fra Flygelet, og 
Miss Hopes henrivende Alstemme klang 
mig i Møde med Stroferne af „The Erl- 
king“.

Gud være lovet — der var altsaa intet 
sket! Maaske — men det var vel desværre 
ikke til at vente — havde Paulas heftige 
Vrede sat sig noget i Dagens Løb. I hvert 
Fald saa dét jo ud til, at hun havde op
givet at iværksætte sin Trusel, hvad det 
saa var, hun havde ment.

Med sagte Skridt listede jeg ind og blev 
rolig staaende, til Sangen var endt.

„Naa, er Du dér?“ sagde Paula. „Det 
var meget rart. Vi tænkte ellers allesam- 
men paa at gaa ned til eder i Jagtværel
set.“ Der syntes at ligge en eller anden 
skjult Mening i, hvad hun sagde, men hvad 
det var, kunde jeg ikke komme efter. 
„Syntes De ikke, Miss Edwards sang den 
Sang nydeligt?“ vedblev hun, henvendt til 
Lady Towers.

„Miss Edw ards? Miss Hope, mener 
De, min kære,“ rettede vor Værtinde hende 
i en venlig Tone. „Jo, i Sandhed,, det 
gjorde hun!“

'„Jeg beder om Forladelse,“ sagde Paula 
honningsødt, idet hun fæstede et skarpt 
Blik paa den unge Pige ved Klaveret. „Jeg 
glemte, at Frøkenen her foretrækker at op
træde under sit nom-de-guerre, ,Consuelo 
Hope1! Det er for Resten et kønt Navn — 
saa udmærket fundet paa. Det er, ligesom 
hver Stavelse havde en B etydning, synes 
De ikke? — Naa, men Fanny Edwards er 
heller ikke noget ilde Navn. Det lyder saa 
ukunstlet og net. Der var en Gang en 
køn Pige af det Navn, hun var Tjeneste
pige paa et gammelt Herresæde, der har 
tilhørt vor Familie. Hun kom til at optræde 
som Vidne i en Mordproces — for mange 
Aar siden. Ak, ja — nu maa hun vel snart 
være ved de tred ive Aar, tænker jeg. 
Høj og blond med stort prægtigt Haar — 
ganske som Deres, Miss Ed—, Miss Hope, 
mener jeg, for det vil De jo helst kaldes, 
ikke? Saa rejste hun til Amerika og blev 
der i lange Tider. Maaske har det været 
i Nærheden af, hvor De var? De skulde 
vel ikke have tru f fe t  hende, Miss Hope?“

Paula havde talt saa hurtigt, at ingen 
havde faaet Tid til at standse hende i 
Farten. Hendes Stemme var sødladen, men 
hvert Ord klang kraftigt og klart som en 
Sølvklokke.

Da hun holdt inde, afsluttende med et 
Spørgsmaal, Var Stilheden i Dagligstuen saa 
dyb, at man kunde have hørt en Knappe- 
naal falde.

Hvad mig angik, var jeg som lamslaaet 
over, hvad hun havde sagt. Var det mu
ligt, at denne yndefulde Kvinde, hvis Tale 
lød, som kun de „fødte“ kan tale, var af 
simpel Byrd — T jenestep igen  Fanny 
Edwards, der — i Følge de Historier, jeg 
havde hørt, ikke holdt sig for god til at 
kokettere med Bondeknøsene i Martenhead?

FortBættelBf;.
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Sin Gang mod Torvet styrer straks Han ser sig om i Øst og Vest,
Kong Christian den Fjerde; Mens fremad strunk han skrider.
Der kommer Folk af alle Slags, Tænk, ingen Folk han ser til Hest,
Son> fine Dragter bære. Men paa to Hjul man rider!
Han fryder sig som i en Rus Det er et meget sælsomt Syn,
Ved hvad, han har for Øjet, Men værre er det næste:
Og snart han ser det kendte Hus, Der kommer, hastigt som et Lyn,
Hvorfra de Folk har Tøjet. Karosser uden Heste!

Vi meddele herved vore ærede Kunder, at
A l l e  n y e  V a r e r  f o r  k o m m e n d e  S æ s o n  e r e  p a a  L a g e r

i meget stort Udvalg a f  Mønstre og Kvaliteter.
O b s .  H vis Krigen ved v a re r  Sommeren over, — v il  de t ikke væ re m uligt blot tilnæ rm elsesvis a t skaffe  Stoffer 

til a t dække Forbruget i E fteraaret, — da sa a ve l vore  egne som U dlandets K læ defabrikker ikke kunne 
skaffe Ulden til Fabrikationen.

Vi anbefale derfor Alle at forsyne sig rigeligt med Klæder nu i Foraarssæsonen og 
saa snart som mulig give os Deres Ordres, da Paasken falder i denne Maaned, og Travl
heden derfor vil blive ekstraordinær stor.

. Telefon 3788. Kultorvet 16. J

ZACHARIAE
et;;l; 4ret m a g a s i n e r  ' “ et



EXPEDlTrONOGREOAKTfON : -

Bladet koster 60 Øre pr. Kvartal, enkelte Numre 10 Øre 
og bestilles gennem Expeditionen, Kultorvet 16, eller 

hos Boghandlerne. 1 5 .  M a r t s  1 9 1 5 .
Bladet faas i alle Bladudsalg (Kioskerne og paa de 

kjøbenhavnske Banegaarde).

C h a r i v a r i .

Brandere, Anekdoter, Smaahistorier, 
Epigrammer, Ordsprog etc.

Redaktionen indbyder herved Bladets Læsere til at indsende o r ig in a le  Bidraq til denne Afdeling. Det af de indsendte Manuskripter, som efter vort Skøn er det bedste, præmieres med
Varer efter eget Valg til en Værdi a f  

6 K r o n e r  
fra Zachariaes Magasiner Kultorvet 16.
Manuskript maa indsendes i Konvolut mrkt.

»Charivari« og til Redaktionens Efterretning være forsynet med Indsenderens Navn og Adresse.Redaktionen forbeholder sig Ret til i Bladet at aftrykke alle indsendte Bidrag.Bidrag modtages indtil 27. Marts 1915.

Præmien er tilk en dt følgende V ittighed, 
indsendt af E. Jørgensen, Vestergade 83,3.

R y g n in g  er  s k a d e l i g t .
Da en Lokom otivfører udtalte, at et Lo

komotiv i R eglen  ikke varede længere end 
i 30 Aar, bem ærkede en Passager, at man 
skulde tro, at et Uhyre, der saa saa stærkt 
ud, havde et længere Liv. „Det vilde det 
maaske ogsaa have“, svarede Lokom otivføre
ren, „hvis det ikke røg saa m eget“.

Første Skoledreng: Bare jeg havde levet 
paa Adams Tid!

Anden do.: Hvorfor det?
Første: De havde ikke nær saa meget 

Historie at lære, som vi har nu til Dags.

Fyldestgørende Svar.
Tanten: Naa.r spiser I til Middag, Amalie ? 
Amalie: Mor siger, naar du er gaaet.

? ? ! !
Hr. Smidt: Frk. Sørensen er en meget 

beskeden ung Pige.
Hr. Dick: Hvorledes det?
Hr. Smidt: I Nat paa Ballet bad jeg 

hende tage Plads i en stor Lænestol, og 
saa sagde hun: Sæt De Dem først.

Herren (til en Mand, der tigger paa Ga
den) : Men jeg synes, De sagde i forrige 
Uge, at De manglede Penge til at begrave 
Deres Kone, og nu siger De, at hun sidder 
hjemme og sulter.

Tiggeren: Hm — æ — ja ser De, go’e 
Herre — det er en ny Kone, jeg har faaet.

En kæ rlig  Hustru.
Han: Jeg er halv død i Dag!
Hun: Det ligner Dig komplet. Du gør 

aldrig nogen Ting helt.

A.: Maa jeg byde paa en Bajer?
B.: Har svoret ikke at drikke mere. 
A.: En Cigar da ?
H.: Har holdt op med at ryge.
A.: Naar stod Brylluppet?

Fri O versæ ttelse.
Fru Madsen: Er De nu ogsaa vis paa, 

Stine, at vor tyske Logerende har friet til 
Dem ?

Stine: Ja, det var saamænd tydeligt nok. 
Han sa’: „Mich friert“, og da jeg saa for
undret paa, ham, sagde han en Gang til 
„Mich friert“, og saa svarede jeg: „Aa, jeg 
forstaar Dem nok, men jeg vil betænke mig 
til i Morgen.“

Fru Madsen: De Tanker maa De hellere 
si aa af Hovedet, gaa s trak s  ind og læg 
noget i hans Kakkelovn.

Moderen: Husk paa, Emma, at et flittigt 
Barn ikke opsætter til i Morgen, hvad der 
kan gøres i Dag.

Emma: Saa lad mig i Dag faa Lov til at 
spise de Kager, som jeg skulde spise i Morgen.

Uheld.
Moderen: Men, Peter! Der har du jo faaet 

en Blækklat paa dine ny Bukser!
Peter: Aa, Mo’er, saa maa den være fal

den ud af min Stilebog.

Vanens Magt.
En Herre har i en' Forretning købt et 

Dusin Raketter og skal lige til at gaa.
Ekspedienten (tidligere i en Cigarforret

ning) : Undskyld, vil Herren ikke have tændt 
med det samme ?

De Børn.
Fremmed Herre (til den lille Dreng, hvis 

Moder er gaaet ud af Stuen): Kom her hen 
til mig, min lille Ven!

Drengen: Næh, det tør jeg ikke. Mama 
sa’, jeg maatte sidde ganske stille paa Sto
len — for der er et Hul i Betrækket.

Ogsaa en Bladmand.
A.: Har du faaet noget at bestille ?
B/: Ja, jeg skriver for et af vore større 

Blade.
A.: Død og Pine ! Historier eller Artikler ?
B.: Nej, Annonceregninger.

Bladet udgaar 2 Gange maanedlig
nem lig hver 14de Dag.

Der udkommer altsaa 24 Numre aarlig, 
og Abonnementsprisen er

60 Øre Kvartalet.
Tegn strax Abonnement.

Send Rekvisitionen til Kontoret, Kultorvet 16, 
eller til Deres Boghandler.

E fter Om stændighederne.
Ligner den Lille Dem eller Deres Kone?
Det beror paa, hvordan den teer sig. Naar 

den er venlig og rar, ligner den mig, men 
til andre Tider synes jeg, den minder en 
hel Del om sin Moder.

Det troede hun gerne.
Nej, sagde den rige, gamle Ungkarl, jeg 

har aldrig kunnet faa Tid til, at gifte mig.
Det vil jeg gerne tro, sagde den unge 

Dame; det vilde sikkert have taget Dem 
meget lang Tid at faa en ung Pige til at 
tage Dem.

Petersen: Hvordan synes I om jeres nye 
Kokkepige?

Jensen: Ikke videre godt. Hun kan kun 
lave Steg paa tre Maader.

P.: Og hvad er det for tre?
J.: Stegt, halvstegt og raa.

. Gammel Herre (dikterende et indigneret 
Brev): „Højstærede, da min Kontorist er 
en Dame, kan jeg ikke diktere, hvad jeg 
mener om Dem, og da jeg selv er en Gentle
man, kan jeg ikke en Gang tænke det, 
men De, der er ingen af Delene, vil let 
kunne gætte mine Tanker.

T y n d t  H us.
Lederen af et nylig hjemvendt Teater

selskab, der har været paa Provinsturné, 
fortæller følgende pudsige Episode fra en 
af de fynske Byer. (Det bemærkes, at Byens 
lille Teater kun har „Gulv“ og „Galleri“).

En Aften efter at Tæppet er gaaet op, 
ser Kassereren en lille Dreng, der staar og 
græder foran Billetudsalget.

Hvad er der i Vejen, min lille Ven? 
spørger Kassereren venligt.

Jeg vil have mine Penge igen! hyler 
Drengen.

Hvorfor dog det?
Jo — for jeg tør ikke være alene i 

Mørke, og der er ikke andre end mig paa 
Galleriet.

Det kunde have væ ret meget værre.
Han har knust mit Hjerte! sagde den 

unge Pige grædende.
Naa, naa «— trøst Dem, sagde hendes Ven 

— sæt nu, det havde været Deres Cykle, 
han havde knust.

Det var værre.
Søren: Har du hørt, hvordan det er gaaet 

min Broder? Der var en Hest, der rendte 
med ham i Gaar, og nu kommer han til at 
ligge i to Maaneder.

Stoffer: Det er ikke noget at tale om*! 
Min Broder rendte med en Hest i Fjor, og 
han kom til at „sidde“ i fire Maaneder.
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Til denne Melodi ønskes Tekst!
Konkurerende bedes indsende Bidrag inden 1. April.

Tempo di Valse.
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S a n g  o g  K l a n g .

R evwsange, Gadeviser og anden spøgefuld 
Poesi samt passende Musik hertil.

Til denne Afdeling opfordrer vi vore Læsere til al gde Bidrag, og vi venter os særlig interessante Resultater af det gode danske Humor paa dette Omraade.Bidragene kunne bestaa i: 1) En o r ig in a l  A-oni- poneret, let sangbar Melodi, 2) en o r ig in a l  Sang eller Vise, hvis Karakter er angiven i Overskriften til denne Afdeling, eller 3) baade Melodi oq Sang.For det Bidrag, som efter Redaktionens Skon er det bedste, gives en Præmie, bestaaende af V a re r  
f ra  Z a c h a r ia e s  M a g a s in e r , K u lto rv e t 16, til Værdi

10 Kroner
Manuskripterne maa indsendes i Konvolut mrkt. • Sang oq Klang' og være forsgnei med bi avn og Adresse.Det bemærkes, at der vil blive givet Præmie bande for Melodien og Teksten, selv om begge Dele indsendes fra samme Haand.Redaktionen forbeholder sig i sidstnævnte Tilfælde Ret til eventuelt at benytte Melodien med Udeladelse af Teksten eller omvendt, samt ad anden Vej at lade komponere iMusik til en antagen Tekst eller skrive Tekst til en a ntagen Melodi.

K o r t e  N o t i t s e r .

Russiske Fotografer har en ejendom m elig  
Maade at straffe de Kunder paa, der har 
faaet Billeder uden at betale dem. De ham
ger B illedet af Synderen med H ovedet nedad 
ved Indgangen t il deres Atelier.

Et Orgel a f Bambusrør er for nylig  b le
vet lavet i Shangh ai; dets Toner skal have 
en langt skønnere Klang end Tonerne 1 et 
M etalorgel.

Det forekommer meget, hyppigt, at Bjerge 
bestigere finder Sommerfugle liggende i 
Sneen, stiv frosne og saa skøre, at de gaar 
i Stykker, hvis der ikke tages m eget for
sigtigt paa dem. Naar disse frosne Sommer
fugle bliver bragt ned i varmere Regioner, 
kommer de til sig selv igen og flyver deres 
Vej, som om intet var passeret. Man har i 
Polar-Egnene fundet seks forskellige Arter 
af Sommerfugle.

Det er bekendt, at de gam le Jøder kun 
fandt en Kvinde skøn, naar hun var tyk  
og fed. i Tunis er Smagen den samme 
endnu den Dag i Dag. Under Hundrede 
Kilo maa en derværende Ungmø ikke gerne 
veje, hvis hun v il gøre Regning paa, at 
en Mand skal forelske sig  i hende. Hos 
enkelte  Negerstam m er i Afrika fer en l ig 
nende Anskuelse om Kvindeskønhed dreven 
ud i det rent Barbariske. En norsk Rej
sende fandt for et Par Aar siden et Neger- 
hof, hvor Kongens Yndlingshustruer under 
Hs. M ajestæts Moder Enkedronningens spe
c ie lle  P leje blev mæskede paa en ligefrem  
m odbydelig Maade. De unge Negerpiger, 
der havde haft den Ære at blive udvalgte  
t il  dette Elite-H arem , m aatte ligge hele  
Dagen uden at bestille  det mindste og blev 
proppede méd Spisevarer og Mælk i Kvan
titeter, der vilde være nok til en hel lille  
Fam ilie. R esultatet af denne Forskønnelses
metode var naturligvis nogle aldeles ufor
m elige Fedtklumper af Mennesker, der for 
alm indelige Dødelige var ganske forfærde
lige  a t se paa.

¥

I Kuglen paa Frelserens Kirke kan tolv  
Mennesker sidde m ageligt uden at genere 
hverandre.

¥
Folk hører i Reglen bedre med det højre 

end det venstre Øre.
¥

Pigebørn vokser mest i deres 15 Aar, 
Drenge i deres 17.

70 M illioner Synaale tilvirkes hver Uge  
i den engelske By Redditch, H ovedtilvirk
ningsstedet for Synaale.

L ø s n i n g e n p a a P r æ m i e - L o g o g r i f e n

i Nr. 4 er:
FITRESØEN.

Blandt de mange indsendte Løsninger ud
trak vi 50, der blev Friabonnenter paa vort 
Blad „Før og Nu“ i April Kvartal.

P r æ m i e  L o g o g r i f .

1. 2. 8. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10.
Sam tlige 10 gør de første 5; 
men mange første 5 bringer hjem  
uden at sam tlige 10 
er Aarsag deri.

7. 8. 9. 10.
Her i Landet'
tindes blandt andet
m ange saadan, blom strende skøn,
naar den sig viser i Sommerdragt grøn.

2. 6. 7. 8. 9. 10.
D et er en 0  kendt af enhver,
Store og Smaa i Landet her;
men det er ogsaa et Navn paa den Mand,
der Øen som Fødestavn nævne kan.

6. 7. 8. 9. 10.
Ja mange M ennesker er ikke fri 
for netop at være 6. 7. 8. 9. 10.

6. 2. 4.
Naar man er træt 
saa b li’er man det let.

8. 2. 6.
Det kan det vildeste Rovdyr blive  
i levende Live.

6. 2. 7. 8. 9.
D et er en Fugl, Du kender dens Navn, 
den findes i og omkring København,
Du næ stendels bemærke den kan, 
hvor blot der er Strand.

For de rigtige Løsninger af denne Lo
gogrif udsætter vi 10 Præmier, hver be
staaende af enten u
1) 2 Billetter til 1. Parket i „Paladsteateret ,

eller
2) 1 Billet til Balkonetagens Pladsloge i „Det 

kgl. Teater til en Eftermiddagsforestilling,
eller

3) 2 Billetter til 2. Etage i sidstnævnte Tea
ter, ligeledestil en Eftermiddagsforestilling*

Præmierne fordeles ved Lodtrækning.

Obs. Løsningerne, som maa være foi»J 
nede med den øverst paa d e n n e  Side an 
bragte Præmie-Kupon, modtages til Tre a= 
den 26. Alarts Kl. 12 Middag.
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Skyggebilleder.

D e n  K u n s t  a t  d a n n e  S k y g g e b i l l e d e r  p a a  
V æ g g e n  h a r  v æ r e t  k e n d t  i  A a r h u n d r e -  

d e r. N a a r  D a g e n s  G e r n i n g  v a r  e n d t ,  o g  
L y s e n e  t æ n d t e ,  p le je d e  B e d s t e f a d e r e n  o f t e  
at m o r e  s in e  B ø r n e b ø r n  m e d  a t  v is e  d e m  
„ H a r e n  p a a  V æ g g e n “ , e t  D y r e h o v e d  e l le r  
lig n e n d e . M e n  i  d e  s e n e r e  A a r  h a r  d e n n e  
K u n s t , , s o m  s a a  m e g e t  a n d e t ,  g j o r t  b e t y d e -

H v o r  la n g  A f s t a n d e n  s k a l  v æ r e ,  m a a  D e  I F i g .  5 e r  e n  F u g l .  B e v æ g  H æ n d e r n e  f r e m
s e lv  b e d ø m m e , d a  d e t  a f h æ n g e r  a f  S k æ r -  o g  t i lb a g e  f o r  a t  a n t y d e  V i n g e r n e s  B e v æ -
m e n s  S t ø r r e ls e  o g  d e n  F l a d e ,  D e  ø n s k e r ,  | g e ls e , n a a r  F u g l e n  f l y v e r .

F i g .  6 e r  e n  G i r a f .

F ig . 1.

lig e  F r e m s k r i d t ,  s a a  a t  d e n  n u  f r e m b y d e r  
en  s æ r d e le s  f æ n g s le n d e  U n d e r h o l d n i n g  b a a d e  
fo r  v o k s n e  o g  B ø r n ,  i  H j e m m e t ,  v e d  F o r 
e n in g s s a m m e n k o m s t e r ,  B a s a r e r  o g  l ig n e n d e .

F o r  d e n  a f  v o r e  L æ s e r e ,  d e r  k u n d e  h a v e

L y s e t  s k a l s p r e d e  s ig  o v e r .  F o r e v is e r e n  p a a  
F i g .  1 k a s t e r ,  s o m  D e  se r, S k y g g e n  a f  e n  
E le f a n t s  H o v e d  p a a  S k æ r m e n .

F ig . 6.

F i g .  7 e n  B u l d o g ;  d e n  n e d e r s t e  T o m m e l 
f in g e r  b e v æ g e s  f o r  a t  v is e  d e n  a a b n e  M u n d .

Bladet udgaar 2 Gange maanedlig
n e m l ig  h v e r  1 4 d e  D a g .

D e r  u d k o m m e r  a lt s a a  24 N u m r e  a a r l i g ,  
o g  A b o n n e m e n t s p r is e n  e r

60 Ore Kvartalet.

Tegn strax Abonnement
(Send Rekvisitionen t i l  K o ntore t, K u lto rv e t 16, 

eller t i l  Deres Boghandler.

F ig . 2.

L y s t  t i l  a t  d y r k e  d e n n e  l i g e  s a a  f o r n ø je l ig e  
som  u s k y l d i g e  K u n s t ,  g iv e r  v i  h e r  e n  k o r t  
V e j l e d n in g .  N a a r  D e  f ø l g e r  d e n n e  o g  l æ g 
g e r n ø je  M æ r k e  t i l  d e  T e g n i n g e r ,  d e r  i l l u 
s t r e r e r  V e j l e d n i n g e n ,  v i l  f o r b a v s e n d e  R e 
s u lt a t e r  k u n n e  o p n a a s . M e n  d e r  s k a l  e n  
D e l Ø v e ls e  t i l ;  .d e t  g æ ld e r  h e r  s o m  o v e r a lt ,  
a t d e t  e r  Ø v e ls e n , d e r  g ø r  M e s t e r e n .

Det vigtigste
ve d  F r e m s t i l l i n g e n  a f  S k y g g e b i l l e d e r  e r  
L y s e t .  J o  s t æ r k e r e  d e t  e r , d es b e d r e .  E n  
L a t e r n a  m a g i c a  e r  a l le r b e d s t ,  d a  d e n  g iv e r  
et s t æ r k t  o g  s t a d i g t  L y s ,  m e d e n s  F o r e v is e 
re n  f o r b l i v e r  i  M ø r k e .  E n  V o g n l y g t e  e l le r  
en g o d  C y k l e l y g t e  e r  o g s a a  u d m æ r k e d e  L y s 
a p p a r a t e r ,  m e n  h a r  m a n  in g e n  a f  d is se  T i n g  
ved  H a a n d e n ,  k a n  e t  g o d t  S t e a r in ly s  m e g e t  
v e l b r u g e s .

V i  b e g y n d e r  n u  m e d  F i g .  1, d e r  v is e r  e n  
„ S o r t e k u u s t n e r “ i  A r b e j d e .  D e n  C i r k e l ,  
h v o r p a a  S k y g g e b i l l e d e t  v is e r  s ig , e r  e n  
S k æ r m , d a n n e t  a f  e t  T ø n d e b a a n d .  O v e r  
T ø n d e b a a n d e t  e r  s p æ n d t  e t  S t y k k e  t y n d t ,  
h v id t  T ø j  —  L æ r r e d  e l le r  S h i r t i n g ,  s o m  

m a a  s id d e  s t r a m t  o g  g la t .
B a g  v e d  d e n n e  S k æ r m ,  s a a  v i d t  m u l i g t  

B ge  f o r  d e n s  C e n t r u m ,  a n b r in g e s  d a  L y s e t .

F ig . 3.

F ig . 8.

S t a a l t r a a d  o g  a n b r in g e s ,  s o m  T e g n i n g e n  
v is e r ,  p a a  d e t  y d e r s t e  L e d  a f  T o m m e l f i n g e 
r e n . P a t i e n t e n  s p r in g e r  o p  o g  n e d  a f  S m e r 
t e r ,  i n d t i l  T a n d l æ g e n  t i l  s id s t  s t i k k e r  I n 
s t r u m e n t e t  i n d  i  h a n s  M u n d  o g  t r æ k k e r  
T a n d e n  u d . D e r e f t e r  d a n s e r  d e  b e g g e  b o r t .

(Fortsæ ttes.)

I  F i g .  2 e r  v is t ,  h v o r le d e s  H æ n d e r n e  s k a l 
a n b r in g e s  f o r  a t  f r e m b r i n g e  E l e f a n t e n ; 
l ig e le d e s  v is e s  e t  K l æ d e ,  d e r  m a a  v æ r e  a f  
m ø r k  F a r v e ,  o m t r e n t  e n  M e t e r  i F i r k a n t ;

F ig . 5.

d e t t e  læ g g e r  D e  o v e r  A r m e n  f o r  a t  k a s t e  
d e n  S k y g g e  a f  E le f a n t e n ,  s o m  i k k e  k a n  
f r e m b r i n g e s  v e d  A r m e  o g  H æ n d e r .

F i g .  3 a n g iv e r  H æ n d e r n e s  S t i l l i n g ,  n a a r  
D e  v i l  v is e  e n  H e s t  p a a  S k æ r m e n .

F i g  4 e r  e n  R æ v ;  d e n  l i l l e  F i n g e r  b e v æ 
g e s o p  o g  n e d  f o r  a t  v is e  M u n d e n ,  d e r  
a a b n e r  o g  lu k k e r  s ig .

F ig . 4.

F ig . 7.

F i g .  8, M a n d e n ,  d e r  h a r  T a n d p i n e ,  o g  
T a n d l æ g e n .  T a n d l æ g e n  f r e m s t i l le s  r o l i g  o g  
s t i l l e ,  k u n  d e t  f r y g t e l i g e  I n s t r u m e n t ,  h v o r 
m e d  T a n d e n  t r æ k k e s  u d , b e v æ g e r  s ig . I n 
s t r u m e n t e t  k a n  d a n n e s  a f  e t  S t y k k e  t y n d
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Smaafortællinger,
k o r t e  H i s t o r i e r ,  s p æ n d e n d e  E p i s o d e r  i n 

t e r e s s a n t e  S e l v o p l e v e l s e r  m o r s o m m e  
H æ n d e l s e r ,  s a t i r i s k e  B e t r a g t n i n g e r  o v e r  

D ø g n e t s  B e g i v e n h e d e r  e t c .

R e d a k t io n e n  i n d b y d e r  h e r v e d  B la d e t s  L æ 
s e re  t i l  a t  in d s e n d e  o r i g in a l e  B i d r a g  t i l  
d e n n e  A f d e l i n g .  M a n u s k r i p t e t  m a a  i k k e  o p 
t a g e  m e r e  e n d  t o ,  h ø js t  t r e ,  t r y k t e  S p a l t e r  

i B la d e t .
F o r  det B id r a g ,  d e r  e f t e r  R e d a k t io n e n s  

S k ø n  e r  d e t  b e d s t e , g iv e r  v i  e n  P r æ m i e ,  
b e s t a a e n d e  a f  Varer fra Zachariaes Maga
siner efter Vedkommendes eget Valg t il en 
Værdi af 10 Kroner.

M anuskriptet m aa indsendes i K o n v o lu t m rk . „S m a a - 
fo rtæ llilfg e r“ og være forsynet med Indsenderens N a vn  
og Adresse samt være paaklæbet den øverst paa denne 
Side anbragte P ræ m ie-K up on .

Redaktionen paatager sig intet A n sv a r for de in d 
sendte M anuskripter, der ikke benyttes, og forbeholder 
sig Ret t il at tryk k e  saavel de præmierede som de 
ikke præmierede R idrag  i Bladet.

Løvedronningen.
( E n  H i s t o r i e  f r a  A r t i s t l i v e t ) .

I.

D e t  s to d  s le t  t i l  m e d  d e t  „ v e r d e n s b e 
r ø m t e  K æ m p e m e n a g e r i “ . H r .  L i i t z m a n n ,  

d e ts  E j e r ,  s a d  i  e n  a f  M e n a g e r i v o g n e n e  o g  
b r ø d  s in  H j e r n e  m e d  a t  f in d e  p a a  e n  N y h e d ,  
s o m  k u n d e  t r æ k k e  F o l k  t i l  H u s e .

I e n  a n d e n  m i n d r e  V o g n  s a d  L ø v e t æ m 
m e r e n  G u s t a v  G i s e l l  o g  h u lk e d e  s o m  e t  
B a r n .  D e t  v a r  e t  u n d e r l i g t  S y n .  M a n d e n  
v a r  s t æ r k  s o m  S a m s o m , s t o r  o g  k r a f t i g  s o m  
G o l i a t h  o g  h a v d e  N e r v e r  s o m  S t a a l .  I n t e t  
M e n n e s k e  k u n d e  u s t r a f f e t  b r in g e  h a m  i O p 
h id s e ls e , o g  s e lv  M e n a g e r ie t s  v i ld e s t e  D y r  
k r ø b  æ n g s t e l ig e  s a m m e n , n a a r  h a n  f æ s t e d e  
s in e  g r a a  Ø j n e  p a a  d e m . O g  d o g  g e n lø d  
h e le  V o g n e n  a f  h a n s  H u l k e n .

D e t  v a r  h e l le r  i k k e  n o g e n  r i n g e  A a r s a g ,  
d e r  v o ld t e  h a m  S o r g .  H a n  h a v d e  f o r  e t  
Ø j e b l i k  s id e n  a f  e n  L æ g e  f a a e t  a t  v id e ,  a t  
h v is  h a n  Ik k e  s e n d te  s in  l i l l e  6 -a a r ig e  D a t 
t e r  t i l  e t  B a d e s t e d  v e d  K y s t e n ,  v i l d e  B a r 
n e t  d ø . H u n  t æ r e d e s  h e n  s o m  e n  P la n t e  
u d e n  V a n d .  M e n  G u s t a v  G i s e l l  h a v d e  h v e r 
k e n  P e n g e  e l le r  n o g e t ,  s o m  k u n d e  g ø re s  i  
P e n g e . O g  D i r e k t ø r e n  k u n d e  h e l le r  i k k e  
h j æ lp e  h a m . D e t  v a r  n e m l i g  g a a e t  t i lb a g e  
f o r  M e n a g e r i e t  i H o l l o w f o r d ,  D e n  e n e  H e s t  
e f t e r  d e n  a n d e n  v a r  b le v e n  s o lg t  f o r  a t  
s k a ffe  F ø d e  t i l  d e  v i l d e  D y r .

L ø v e t æ m m e r e n s  H u s t r u  s a d  b a g  e t  S k æ r m 
b r æ t  i  e t  H j o r n e  a f  V o g n e n .  V e d  h e n d e s  
S id e  la a  d e n  l i l l e  N e l l y  m e d  s in e  d e j l i g e ,  
g u le  L o k k e r  o g  b la a  Ø j n e .

D e n  s t a k k e ls  M o d e r  r e js t e  s ig , g i k  h e n  
t i l  s in  M a n d  o g  la g d e  s in  H a a n d  p a a  h a n s  
s t æ r k e  S k u l d r e .

„ G r æ d  ik k e ,  G u s t a v ,“  s a g d e  h u n .
M e n  h a n  h v e r k e n  t a l t e  e l le r  lø f t e d e  s it  

H o v e d .
„ J e g  g a a r  u d ,“  v e d b l e v  h u n ,  „ f o r  a t  se, 

o m  d e r  i k k e  e r  n o g e t  a t  g ø r e . V i l  d u  p asse  
p a a  N e l l y  s a a  læ n g e '? “

„ J a ,  s v a r e d e  h a n , „ m e n  d in  G a n g  f ø r e r  
i k k e  t i l  n o g e t  M a a l ; s e lv  o m  L i i t z m a n n  
v i l d e  s æ lg e  e t  a f  D y r e n e ,  f a n d t e s  d e r  d o g  
i n g e n  h e r ,  s o m  v i l d e  k ø b e  d e t .  G i d  v i  d o g  
a l d r i g  v a r  k o m m e n  t i l  d e n n e  e le n d ig e  B y ! “ 

D e n  l i l l e  K v i n d e  k y s s e d e  h a m  f o r  a t  b e 
r o l ig e  h a m  o g  f o r lo d  s t r a k s  e f t e r  V o g n e n .

F r u  G i s e l l  b le v  b o r t e  o m t r e n t  t o  T i m e r ,  
o g  d a  h u n  k o m  t i lb a g e ,  sa a  h e n d e s  M a n d  
s p ø r g e n d e  p a a  h e n d e .

„ J e g  h a r  t a l t  m e d  L i i t z m a n n “ , s a g d e  h u n , 
„ h a n  h a r  e n  N y h e d  f o r  i A f t e n ,  s o m  v i l  
lo k k e  F o lk  t i l ,  o g  h a n  h a r  la d e t  t r y k k e  
n y e  P l a k a t e r .  H v i s  P u b l i k u m  s y n e s  o m  
F o r e s t i l l in g e n ,  v i l  h a n  g iv e  os d e  P e n g e , 
h a n  k a n  u n d v æ r e .“

„ H v a d  e r  d e t  f o r  e n  N y h e d ? “
F r u  G i s e l l  s y n t e s  t v i v l r a a d i g .
„ D e t  s a g d e  h a n  m i g  i k k e “ , s a g d e  h u n  

t i ls id s t .

„ A l l e  N u m r e n e  e r  u d s p i l le d e “ , s a g d e  L ø v e -  
t æ m m e r e n  m ø r k .  „ J e g  k u n d e  s e lv  h a v e  L y s t  
t i l  a t  o p m u n t r e  g a m le  N e r o  i  A f t e n .  D r æ 
b e r  h a n  m i g ,  s a a  v i l  h e le  H o l l o w f o r d  k o m m e  
t i l  F o r e s t i l l i n g e n  i M o r g e n ,  o g  s a a  k a n  d u  
s e n d e  N e l l y  t i l  e t  B a d e s te d , n a a r  d u  h a r  
b e t a l t  B e g r a v e l s e n .“

„ P a p a “ , h ø r t e s  e n  s v a g  R ø s t  b a g  S k æ r m 
b r æ t t e t ,  „ P a p a ! “

G u s t a v  G i s e l l  t b g  t o  la n g e  S k r i d t  t i l  d e n  
a n d e n  E n d e  a f  V o g n e n .

„ H v a d  e r  d e t ,  N e l l y ? “
„ J e g  v i l  s a a  g e r n e  h a ’ e n  A p p e l s i n .“
„ D e t  s k a l  d u  f a a , o m  j e g  s a a  s k a l  g iv e  

m i n  s id s t e  S k i l l i n g  u d .“
D e r  v a r  k u n  t i  M i n u t t e r s  V e j  t i l  F r u g t 

h a n d e l e n ;  m e n  p a a  V e je n  b le v  G i s e l l  
s t a a e n d e  f o r a n  e n  P l a k a t  f r a  M e n a g e r i e t  o g  
læ s t e  m e d  U n d r e n  f ø lg e n d e  B e k e n d t g ø r e ls e  :

„ U n i ,  B å r n e - L ø v e d r o n n i n g e n ,  
o p t r æ d e r  i  A f t e n  K l .  8 “ .

G u s t a v  G i s e l l  f o ’r  m e d  H a a n d e n  o v e r  
Ø j n e n e  o g  s t i r r e d e  ig e n  p a a  P l a k a t e n .

„ E t  B a r n , “ m u m le d e  h a n .  „ D e t  e r  m e r e , 
e n d  j e g  v o v e r ,  n u ,  d a  D y r e n e  e r  p a a  h a l v  
R a t i o n .  N e r o  v i l  d r æ b e  h e n d e , o g  L i i t z m a n n  
m a a  v æ r e  g a l . “

P a a  H j e m v e j e n  m ø d t e  h a n  D i r e k t ø r e n .  
„ J e g  h a r  s e t d e n  n y  P l a k a t , “ r a a b t e  h a n ,  

„ h v a d  s k a l  d e n  b e t y d e ? “
„ B e d r e  F o r r e t n i n g e r , “ s v a r e d e  D i r e k t ø r e n .  

„ F o l k  v i l  s t r ø m m e  t i l  i  H u n d r e d v i s ,  D e  v i l  
f a a  P e n g e  t i l  a t  s e n d e  N e l l y  t i l  B a d e s t e d e t  
f o r ,  o g  j e g  k a n  k ø b e  H e s t e ,  o g  s a a  k a n  v i  
k o m m e  b o r t  f r a  d e t t e  f o r d ø m t e  H u l  i g e n . “ 

„ D e t  e r  V a n v i d !  H v o r  e r  B a r n e t s  M o d e r  ? 
H v e m  e r  h u n ? “

„ D e t  v e d  j e g  i k k e , “ s v a r e d e  D i r e k t ø r e n  
u n d v i g e n d e .

„ M e n  d e t  e r  j o  d e n  s ik r e  D ø d , “  r a a b t e  
L ø v e t æ m m e r e n  r a s e n d e . „ L ø v e n  h a r  j o  le v e t  
p a a  h a l v  K o s t  e n  h e l  M a a n e d !  J e g  v i l  i k k e  
v æ r e  m e d  t i l  d e t . “

„ J o ,  d u  v i l ,  m i n  V e n . “  s v a r e d e  D i r e k t ø r e n .  
„ D u  m a a  s t r a k s  s la g t e  e t  F a a r  o g  -d e le  d e t  
u d  t i l  L ø v e r n e .  K l .  7 k a n  d u  g ø r e  F y r f a d e t  
i  S t a n d  o g  h o ld e  J e r n s t a n g e n  g lø d e n d e ,  f o r  
d e t  T i l f æ l d e ,  a t  d e r  s k u ld e  h æ n d e  n o g e t ,  
la d  d in  B ø s s e , o g  n a a r  U n i  g a a r  i n d  i  B u r e t ,  
m a a  d u  lu r e  p a a  L ø v e r n e  s o m  e n  K a t  p a a  
e n  R o t t e .“

„ N e j ,  j e g  v i l  s le t  i k k e  h a v e  n o g e t  m e d  
d e n  S a g  a t  g ø r e ,“  s v a r e d e  G i s e l l  h e f t ig t .

„ J a ,  s a a  m a a  d in  N e l l y  d ø . D u  h a r  in g e n  
P e n g e  o g  j e g  h e l le r  i k k e .  V e d  a t  g ø r e  e t  
V o v e s t y k k e  k a n  v i  d e r i m o d  f a a  M ø n t  i  
O v e r f lo d . J e g  f o r s ik r e r  d ig ,  a t  U n i  e r  e n  
g o d  A f f æ r e .“

„ D e t  e r  m u l i g t ,  m e n  j e g  v i l  h e l le r e  m is t e  
N e l l y  e n d  v æ r e  d e l a g t ig  i  e t  M o r d . “ 

D e r m e d  b o r t f j e r n e d e  G u s t a v  G i s e l l  s ig .

I I .

D a  h a n  t a l t e  t i l  s in  H u s t r u  o m  D i r e k t ø 
re n s  P la n ,  h o l d t  h u n  t i l  h a n s  s to re  F o r u n 
d r i n g  m e d  L i i t z m a n n .

„ E n  g o d  N y h e d  e r  v o r  e n e s te  U d v e j “ , 
s a g d e  h u n .  „ H v i s  v i  m i s t e r  N e l l y ,  h a r  v i  
i n t e t  m e r e  a t  le v e  f o r ,  o g  U n i  e r  j o  d o g  e t  
f r e m m e d  B a r n  f o r  o s .“

D e r  v a r  n u  i k k e  a n d e t  f o r  G i s e l l  a t  g ø re  
e n d  a t  ly s t r e  L i i t z m a n n .  H a n  s la g t e d e  F a a -  
r e t ,  f o d r e d e  D y r e n e  o g  g jo r d e  d e r p a a  a lt  
i S t a n d  t i l  A f t e n e n s  F o r e s t i l l i n g ,  s a a le d e s  
s o m  M e n a g e r i e j e r e n  h a v d e  f o r e s k r e v e t  h a m .

E n  h a l v  T i m e  f ø r  d e n  f a s t s a t t e  T i d  v a r  
d e t  s to re  T e l t  f u l d t  a f  T i l s k u e r e .  G u s t a v  
G i s e l l  s a a  P u b l i k u m  s t r ø m m e  in d  o g  t æ n k t e  
m e d  B i t t e r h e d  p a a , a t  d e  i k k e  v i l d e  b e t a le  
e n  Ø r e  f o r  a t  se h a m  v o v e  s it  L i v .  N u ,  d a  
F a r e n  v a r  f o r d o b le t ,  k o m  d e  i  M a s s e v is . 

M e n  h v o r  v a r  d e n  l i l l e  „ L ø v e d r o n n i n g ? “ 
D e t t e  S p ø r g s m a a l  g jo r d e  h a n  s ig  s e lv  

G a n g  e f t e r  G a n g .  H a n  s a a  i k k e  n o g e t  t i l  
h e n d e  o g  v i l d e  h e l le r  i k k e  s p ø rg e  D i r e k  
t ø r e n .

„ D e t  e r  b e s t e m t  H u m b u g “ , t æ n k t e  h a n  
v e d  s ig  s e lv , „ K l .  8 b e d e r  L i i t z m a n n  o m  
l  n d s k y ld n in g  f o r ,  a t  U n i  i k k e  v is e r  s i g ;  
h a n  s ig e r ,  a t  h u n  e r  s y g , e l le r  n o g e t  l i g 
n e n d e , o g  s a a  k a ld e r  h a n  p a a  m i g .  D e t

b l i v e r  e n  h a a r d  T u r  i  A f t e n ,  t h i  g a m le  
N e r o  e r  r a s e n d e  o v e r  a l t  d e t  U v æ s e n ,  og  
d e t  e r  r i m e l i g v i s  u d e  m e d  m i g ,  h v is  je g  
v o v e r  m i g  i n d  t i l  d e n .“

H a n  s a a  p a a  D y r e n e ,  m e d e n s  h a n  f ø r te  
d e n n e  T a l e  m e d  s ig  s e lv .  N e r o  g n e d  s in  
s m a lle ,  h a l v t  u d s u lt e d e  K r o p  m o d  J e r n g i t 
t e r e t ,  m e d e n s  d e n  b r ø le n d e  g i k  f r e m  o g  
t i lb a g e  i  B u r e t .  L ø v i n d e r n e  la a  h v e r  i  s it  
H j ø r n e  a f  B u r e t .

„ H v i s  B a r n e t  g a a r  d e r i n d  i  A f t e n ,  e r  d e t 
d ø d s e n s “ , m u m le d e  h a n ,  „ d e t  s t a k k e ls  F a a r  
h a r  k u n  s k æ r p e t  D y r e n e s  A p p e t i t . “

H a n  s a a  p a a  s i t  U r .  K l o k k e n  v a r  a l le 
r e d e  f e m  M i n u t t e r  o v e r  8.

P a a  d e t t e  T i d s p u n k t  n æ r m e d e  L i i t z m a n n  
s ig  B u r e t ,  s o m  s t o d  m i d t  i  T e l t e t .

„ N u  k o m m e r  M e d d e le ls e n ,“ s a g d e  L ø v e 
t æ m m e r e n ,  i d e t  h a n  g r e b  J e r n s t a n g e n  og  
g a v  N e r o  e t  S t ø d  i  S id e n .

M e d  e t  v i l d t  B r ø l  r e js t e  L ø v e n  s ig  p a a  
B a g b e n e n e ,  s lo g  F o r b e n e n e  m o d  B u r e t s  J e r n 
s t æ n g e r  o g  r u s k e d e  d e m  i  R a s e r i ,  m e d e n s  
L ø v i n d e r n e  k n u r r e n d e  r e j s t e  s ig . D e  n æ r 
m e s t  s t a a e n d e  T i l s k u e r e  t r a k  s ig  f o r f æ r d e d e  
t i lb a g e .

G u s t a v  G i s e l l  b e n y t t e d e  L e j l i g h e d e n  t i l  
a t  l is t e  b o r t ,  i d e t  h a n  m u m l e d e : „ N u  m a a  
L i i t z m a n n  t r æ k k e  s ig  u d  a f  L e g e n ,  som  
h a n  b e d s t  k a n ! “

E t  Ø j e b l i k  e f t e r  h ø r t e  h a n  D ir e k t ø r e n s  
R ø s t : „ M i n e  D a m e r  o g  H e r r e r ! B a r n e -L ø v e -  
d r o n n i n g e n  v i l  n u  o p t r æ d e ! “

O r d e n e  r a m t e  h a m  s o m  e t  L y n .  D e t  v a r  
j o  n æ p p e  e t  M i n u t  s id e n , a t  h a n  h a v d e  op 
h id s e t  N e r o  t i l  R a s e r i ! D e t  v i l d e  jo  b liv e  
d e n  v is s e  D ø d  f o r  B a r n e t .

H a n  h ø r t e ,  h v o r le d e s  D ø r e n  t i l  B u r e t  b le v  
t r u k k e t  o p , o g  d e n n e  L y d  b r a g t e  h a m  t i l  
a t  h a n d le .  M e d  e t  v i l d t  S k r i g  f o r  a t  s k ræ m m e  
D y r e n e  s p r a n g  h a n  i n d  i  T e l t e t  o g  t ræ n g te  
s ig  i g e n n e m  d e n  o p h id s e d e  M e n n e s k e m æ n g d e  
h e n  t i l  L ø v e b u r e t .

E n  P ig e  s to d  d e r i n d e ,  f r y g t l ø s  s t ir r e n d e  
p a a  d e  v i l d e  B æ s t e r ,  s o m  n u  a l le  la a  p aa  
G u l v e t  m e d  H o v e d e t  n e d e  m e l le m  S k u ld r e n e  
o g  i a g t t o g  h e n d e  m e d  b r æ n d e n d e  Ø jn e , 
m e d e n s  d e r e s  H a l e r  p is k e d e  G u l v e t .

E n  P i g e ?  —  N e j ,  d e t  v a r  h a n s  H u s t r u ,  
N e l l y s  M o d e r ! T r o d s  d e n  k o r t e  K j o l e  og  
d e t  f la g r e n d e  H a a r  g e n k e n d t e  h a n  h e n d e  

ø j e b l i k k e l i g .
G u s t a v  G is e l ls  H a a r  b le v  h v i d t  i  den 

S t u n d .  O g  d e t  v a r  i k k e  s a a  u n d e r l i g t ,  t h i  
e n  n a v n lø s  S k r æ k  s to d  a t  læ s e  i  h v e r t  a f 
h a n s  T r æ k .

L ø v e r n e  v a r e  p a r a t e  t i l  S p r i n g .
„ A k ,  G u d !  A k ,  G u d ! “ s t ø n n e d e  h a n , id e t 

h a n  g r e b  e n  g lo e n d e  J e r n s t a n g  f r a  F y r f a d e t  
o g  s p r a n g  i n d  i  B u r e t ,  j u s t  s o m  N e r o  g jo rd e  
e t  S p r i n g  h e n  im o d  d e n  d r is t i g e  K v i n d e .

S t a n g e n s  r ø d g lø d e n d e  S p id s  t r a f  m e d  et 
t u n g t  S la g  D y r e t s  H o v e d ,  o g  h a l v t  b e v id s t 
lø s  s a n k  N e r o  s a m m e n , f o r e lø b i g  u s k a d e l ig -  
g jo r t .

L ø v e t æ m m e r e n  s k ø d  s in  H u s t r u  b a g læ n s  
u d  a f  D ø r e n  u d e n  a t  t a g e  Ø j n e n e  f r a  L ø v 
i n d e r n e ,  d e r  n u  v a r  b ie v n e  l i g e  s a a  ra s e n d e  
s o m  H a n n e n .  D e t  ly k k e d e s  h a m  a t  b ib r in g e  
d e m  b e g g e  e t  S la g ,  o g  i  n æ s t e  S e k u n d  sto d  
h a n  u d e n f o r  B u r e t ,  h i l s t  a f  T i l s k u e r n e s  

t o r d n e n d e  B i f a ld s r a a b .
M e n  L ø v e t æ m m e r e n  b u k k e d e  i k k e  t i l  T a k .  

H a n  g i k  h e n  t i l  s in  H u s t r u  o g  g r e b  h e n d e  

h a a r d t  i  A r m e n .
„ H v o r f o r  g jo r d e  d u  d e t  ? “  s p u r g t e  h a n .
„ F o r  N e l l y s  S k y l d “ , s v a r e d e  h u n  o g  b ra s t  

i  G r a a d ,  „ f o r  a t  h u n  s k u ld e  k o m m e  b o r t  

h e r f r a ! “
G u s t a v  G i s e l l  t a v .
T i l s k u e r n e  f o r l o d  T e l t e t ;  d e  h a v d e  fa a e t 

n o k  f o r  d e re s  P e n g e .  D i r e k t ø r e n  g a v  H a l v 
d e le n  a f  G e v i n s t e n  t i l  G i s e l l ,  o g  d e n n e  

m o d t o g  t a v s  P e n g e n e .
M e n  L ø v e d r o n n i n g e n  o p t r a a d t e  a l d r i g  m e re . 

H u n  f o r l o d  H o l l o w f o r d  d e n  f ø lg e n d e  D a g  

s a m m e n  m e d  N e l l y .
D o g  v is t e  U n i  s ig  a l l i g e v e l  a t  v æ r e  en  

g o d  F o r r e t n i n g ;  t h i  F o l k  s t r ø m m e d e  t i  
la n g v e j s  f r a  f o r  a t  se d e n  M a n d ,  so m  h a v d e  
o v e r v u n d e t ,  t r e  r a s e n d e  L ø v e r ,  o g  d a  D i r e  -  
t ø r e n  f o r l o d  B y e n ,  h a v d e  h a n  g e n v u n d e t  
a l t ,  h v a d  h a n  h a v d e  t a b t ,  o g  e n d d a  l i d t  t i  .



Nr . 6

Slægtskab?
E n  belærende F o rtæ llin g .

I \o n g  Salom on, der  —  som  bekendt —  v ar
kløgtig

og til a t  lave O rdsprog sæ rlig  dygtig , 
forlængst opdaget liar, 
at m an  sk a l ikke være a ltfo r  sn a r  
til S p ø rg sm aa l, saaso m  m an  derved 
kan komme ofte g a lt  a f  Sted  
og høste meget kedelige S v a r .

Nuvel, om denne Sæ tn in gs R igtigh ed  
og V igtighed
en L ø jtn a n t n y lig  blev belært, 
dog e j a f  Salom on (og det er e j s a a  sært, 
saa  som  h an  a ld r ig  Salom on studerede), 
næh —  men a f  „ 6 6 “ , med hvem han

eksercerede.
Og dersom  1 det høre vil,
skal je g  fortæ lle, hvordan det g ik  til.

D a  „ 6 6 “ til K o m p agn ie t kom, 
hans L ø jtn a n t  a fg a v  strak s den D o m :
„ D en K a r l  ser nederdræ gtig  torsket u d ;  
en sa a d a n  Bede, slig  en haabløs S tu d  
m an skulde heller sende hjem  ig e n .“
Men,
da han lid t nøjere i  Ø je tog ham, 
det slog ham ,
at K a r le n  lignede ham  selv,
ja ,  v a r  med P an d e, Ø jne, N æse, M u n d  og

H a g e
præ cis H r. L ø jtn an te n  op a f  D ag e .

D en LÅghed stæ rkt frap p ered e  
vor L ø jt n a n t ;
men d a  han ju stem en t v a r  en sk arp sin d ig

S jæ l, '
han e j ret længe spekulerede,
fø r  han  som  rim eligste A a r sa g  fan d t,
lidt Slæ gtskab, —  sa a d a n  som det hænder

nem t, •
helst n a a r  ens F a d e r  h ar  et B a ro n i  
p a a  F y e n s  L a n d , hvor Tonen er lidt f r i ,  
og hvor m an  ikke regner slig t s a a  slemt.

F o r  n u  a t  blive sikker i  s in  S a g  
sa a  spurgte han  en D a g :
„H ø r, „ 6 6 “ ! D e  kan  m aaske m ig sige, 
om D eres M o r i  sine unge A a r  
tilfæ ld igv is h a r  tjent som  P ige  
p a a  F a d e r s  G a a r d ? “
„ N e j“ , svared  „ 6 6 “  —  „d é r  h ar  hun a ld r ig

vaaren .
Næk, —  men fo r  længe siden,
den G an g  H r . L ø jtn an te n  v a r  bitte Liden,
da tjente F a r  som  K u sk  p a a  G a a rd e n .“

En Scene i Atelieret.
P e r s o n e r n e :  H a n  o g  H u n .

H a n  s id d e r  v e d  e t  B o r d  m e d  S k iz z e b o g e n  
f o r a n  s ig  o g  B l y a n t  i  H a a n d e n ,  i d e t  h a n  
s k o t t e r  h e n  t i l  Y i n d u e t ,  h v o r  h a n s  H u s t r u  
s id d e r  b e s k æ f t i g e t  m e d  e t  H a a n d a r b e jd e .

(P a v s e ) .

H a n :  I n g e b o r g !  D u  k u n d e  h j æ lp e  m i g  
l i d t  i  D a g .

H u n :  A a ,  d u  v e d , j e g  s id d e r  i k k e  g e r n e  
M o d e l,  A x e l !  m e n  j e g  k a n  n a t u r l i g v i s  i k k e  
h in d r e  d i g  i  a t  t e g n e  m i g .

H a n : J a m e n ,  d e t  e r  i k k e  n o k , m i n  sø d e  
V e n .  D u  m a a  s æ t t e  e t  r i g t i g  b is t e r t  A n s i g t  
op , s o m  o m  —  —

H u n  ( i r o n i s k ) : H v o r  m e g e t  h a r  d u  i  S in d e  

a t b e t a le  f o r  T i m e n ?
H a n :  D u  v i l  i k k e ?
H u n : N e j !
H a n  (e f t e r  e n  P a v s e , l a n g s o m t ) : D e r  g iv e s  

H u s t r u e r ,  s o m  e r  d e re s  M æ n d  e n  S t ø t t e ,  
m e n  d u  —  h m !  —  H a v d e  j e g  b a r e  v id s t  d e t  

f o r  n o g le  A a r  s id e n  —
H u n : —  S a a  h a v d e  d u  i k k e  g i f t e t  d ig  

m e d  m i g  —  v e l  ?
H a n :  S a n d s y n l i g v i s  ik k e .
H u o  (s y r  h e f t i g t ) : D e t  s k a l  d a  v e l  k u n
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v æ r e  e n  S p ø g , A x e l  ? J e g  f o r s t a a r  i k k e ,  a t  
d u  r o l i g t  h a r  g i f t e t  d ig  m e d  m i g ,  s o m  d u  
d o g  v id s t e  v i l d e  b l i v e  d i g  t i l  B e s v æ r .  —  
J e g  h a r  a lt s a a  a l d r i g  v æ r e t  n o g e t  f o r  d ig ?

H a n :  N a a ,  s a a  s le m t  v a r  d e t  h e l l e r  i k k e  
m e n t ,  m e n  j e g  v a r  d o g  g o d t  d u m , d a  j e g  
g if t e d e  m i g  m e d  d ig  i  S t e d e t  f o r  m e d  P r k .  
H o l m .

H u n  ( l æ g g e r  H a a n d a r b e j d e t  t i l  S id e  o g  
r e j s e r  s i g ) :  U f !  d e n  g a m le , d r e v n e  K o k e t t e .

H a n : N a a ,  s a a  g a m m e l  e r  h u n  d a  i k k e  
—  o g  s a a  e r  h u n  f o r m u e n d e .  M e g e t  f o r -  
m u e n d e  e n d o g !

H u n :  F y ,  A x e l ,  d e t  e r  t a k t l ø s t  a f  d ig ,  i 
h ø j  G r a d  t a k t l ø s t ,  a t  d u  k a s t e r  m i g  d e t  i  
A n s i g t e t ,  a t  j e g  k u n  m e d b r a g t e  e n  l i l l e  
M e d g i f t .  D e t  v i l d e  v i  d e s u d e n  s le t  i k k e  
m æ r k e  —  h v is  d u  b a r e  f o r t j e n t e  n o g e t  
m e r e  —  —

H a n  : D e t  e r  e n d n u  m e r e  t a k t l ø s t  a f  d i g  —
H u n :  J a ,  n a t u r l i g v i s ,  n a a r  j e g  e n  e n k e l t  

G a n g  s ig e r  d i g  S a n d h e d e n , s o m  d u  i k k e  
t a a le r  a t  h ø r e  —  s a a  e r  d e t  t a k t l ø s t .  M e n  
j e g  h a r  n u  a l l i g e v e l  R e t .  V i  h a r  d e t  f o r 
f æ r d e l i g  s m a a t .

H a n :  D e t  e r  i k k e  m i n  S k y l d .  M i n  F o r 
t je n e s t e  h a r  a l t i d  v æ r e t  m e g e t  a n s t æ n d ig .  
J e g  t e g n e r  f o r  d e  b e d s t e  i l lu s t r e r e d e  B la d e ,  
o g  m i n e  T i n g  b l i v e r  s t a d i g  g o d t  b e t a lt e .  
M e n  n a a r  m a n  h a r  e n  K o n e  s o m  d u , d e r  
i n g e n  F o r s t a n d  h a r  p a a  P e n g e  o g  H u s h o l d 
n in g ,  s o m  e r  e f t e r la d e n d e  i  H j e m m e t  o g  
•kun h a r  S a n s  f o r  P y n t  o g  F j a s  —  —

H u n : D e t  s ig e r  d u  t i l  m i g ,  m i g ?  ( H u n  
s æ t t e r  s ig  g r æ d e n d e  o g  p re s s e r  L o m m e t ø r 
k læ d e t  m o d  Ø j n e n e ) .

H a n  ( b l i v e r  æ n g s t e l ig  o g  s e r  k æ r l i g t  p a a  
h e n d e , m e n  t a g e r  Ø j n e n e  t i l  s ig , d a  h u n  
t a g e r  L o m m e t ø r k l æ d e t  f r a  A n s i g t e t ) .

H u n  ( b o r t t ø r r e r  T a a r e r n e  og  r e js e r  s ig  
h u r t i g :  J e g  h a r  a lt s a a  i n g e n  F o r s t a n d  p a a  
H u s h o ld n in g ?  O g  d u , d e r  a l t i d  h a r  r o s t  m i g ,  
f o r d i  j e g  f o r s t o d  s a a  g o d t  a t  h o ld e  s a m m e n  
p a a  a l t .  J e g  h a r  k u n  S a n s  f o r  P y n t  o g  
F j a s ,  s ig e r  d u .  I  d e n  T i d ,  v i  h a r  v æ r e t  g i f t ,  
h a r  j e g  k u n  f a a e t  e n  e n e s te  n y  K j o l e  .

(1 d e n n e  T o n e  v e d b l i v e r  h u n  a t  t a g e  p a a  
V e j ,  h e f t ig e r e  o g  h e f t ig e r e .  H a n  h a r  i m i d 
l e r t i d  g i v e t  s ig  i  F æ r d  m e d  a t  t e g n e .  E n 
g a n g  i m e l l e m  s e r  h a n  s k a r p t  p a a  h e n d e . 
H u n  t r u e r  h a m  m e d  a t  v i l l e  g a a  h j e m  t i l  
s in  M o d e r  o g  a l d r i g  m e r e  k o m m e  t i lb a g e .  
L æ g g e r  a l le r e d e  H a a n d e n  p a a  D ø r g r e b e t ,  
d a  h a n  v e n d e r  s ig  o m  i m o d  h e n d e  o g  s ig e r  
i  e n  b lø d  T o n e ) :

I n g e b o r g !
H u n : H v a d  v i l  d u  ?
H a n :  D e t  v a r  i k k e  s a a  s le m t  m e n t .
H u n :  S a a — a a , j a  d e r m e d  l a d e r  d in e

g r im m e  O r d  s ig  h v e r k e n  u n d s k y l d e  e l le r  
f o r k la r e .

H a n :  J e g  h a v d e  U r e t  o g  b e d e r  d ig  o m  
F o r la d e ls e .

H u n  ( k o l d t ) :  N e j ,  d e t  e r  b e d r e ,  j e g  g a a r  
o g  g ø r  P la d s  f o r  —  F r k .  H o l m .

H a n :  T a l  i k k e  t i l  m i g  o m  d e t  F u g l e 
s k r æ m s e l.  D u  m a a  d a  k u n n e  f o r s t a a  S p ø g .

H u n : O g  a l t  d e t  a n d e t  —  v a r  d e t  o g s a a  

S p ø g ?
H a n :  I  d e t  m in d s t e  u o v e r la g t .  D u  v e d , 

a t  j e g  i  H i d s ig h e d  o f t e  s ig e r  n o g e t ,  s o m  
j e g  b a g e f t e r  f o r t r y d e r .  ( G a a r  h e n  t i l  h e n d e , 
o m f a v n e r  o g  k y s s e r  h e n d e , s k ø n t  h u n  s æ t 
t e r  s ig  d e r i m o d ) .

H u n  : D u  lo v e r  m i g  —
H a n :  A l t .
H u n :  S a a d a n n e  u b e h a g e l ig e  S c e n e r  m a a  

i k k e  m e r e  g e n t a g e  s ig .
H a n : A l d r i g  m e r e .
H u n  ( r æ k k e r  h a m  H a a n d e n ,  s o m  h a n  k y s 

s e r  æ r b ø d i g ) .
H a n :  V i s  m i g  s a a  ig e n  d i t  g a m le  v e n l i g e  

A n s i g t .
H u n  ( l i d t  f o r n æ r m e t ,  m e n  i k k e  m e r e  v r e d ) : 

S id e n  m a a s k e .
( H u n  s æ t t e r  s ig  v e d  V i n d u e t  o g  b e g y n d e r  

p a a n y  a t  s y ).
H a n  ( t a g e r  e t  P a r  P e n g e s e d le r  o p  a f  L o m 

m e n  o g  h o l d e r  d e m  i  V e j r e t ) :  In g e b o r g ,  se 
e n  G a n g .

H u n  ( g l a d ) : A a ,  A x e l !
H a n :  J e g  f ik  d e m  i M o r g e s  f o r  e n  T e g 

15. M A RTS 1915

n in g .  N u  h a r  j e g  t æ n k t ,  v i  s k u ld e  f e j r e  
v o r  B r y l l u p s d a g  f o r  d e m .

H u n :  J a m e n  d e t  e r  j o  f ø r s t  i  n æ s t e  M a a -  
n e d . D e n  1 2 . A p r i l .

H a n :  O g  i D a g  e r  d e t  d e n  1 2 . M a r t s .  V i  
k a n  a lt s a a  f e j r e  v o r  11  M a a n e d e r s  B r y l 
lu p s d a g .  J e g  h a r  t æ n k t ,  a t  v i  g ik  h e n  p a a  
e n  g o d  R e s t a u r a t io n  o g  s p is te  t i l  M i d d a g .

H u n  : O g  s a a  —
H a n : N a t u r l i g v i s  i  T e a t r e t .
H u n : A a ,  d e t  e r  s t o r a r t e t .  M e n  s a a  h a r  

j e g  e n d n u  e t  l i l l e  Ø n s k e .
H a n : S i g  f r e m .  O g  d u  s k a l  f a a  d e t  o p 

f y l d t .
H u n : J e g  h a r  læ n g e  t r æ n g t  t i l  e n  n y  

H a t .  P a a  Ø s t e r g a d e  h a r  j e g  s e t e n  n y d e 
l i g  —

( H u n  g ø r  h a m  m e d  s t r a a le n d e  A n s i g t  b e 
k e n d t  m e d  H a t t e n s  F u ld k o m m e n h e d e r ,  i m e 
d e n s  t e g n e r  h a n  i v r i g t ,  i d e t  h a n  n u  o g  d a  s e r  
h e n  p a a  h e n d e  o g  n i k k e r  b e k r æ f t e n d e .  T i l -  
s id s t  r e js e r  h a n  s ig  o g  g a a r  h e n  t i l  h e n d e  
m e d  t o  S k i z z e r . )

H u n  ( o v e r r a s k e t ) : D e t  —  d e t  —  e r  j o  m ig .
H a n :  J a ,  d e t  e r  d e t  r i g t i g n o k .  H e r  e r  

d e t  „ H u s d r a g e n “ o g  d e r  „ H u s e n g l e n “ — d e t  
e r  P e n d a n t s .

H u n : O g  S c e n e r n e , s o m  d u  o p f ø r t e  m e d  
m i g ,  d e t  v a r  a lt s a a  —  — .

H a n :  K o m e d ie s p i l ,  m i n  E n g e l .  I k k e  a n d e t  
e n d  K o m e d ie .  F o r  A l v o r  h a v d e  j e g  a l d r i g  
k u n n e t  n æ n n e  a t  b e d r ø v e  d ig ,  s o m  j e g g j o r d e .  
M e n  d e r  e r  i k k e  i  h e le  V e r d e n  e n  s a a  s m u k  
M o d e l  a t  o p d r i v e  —  s o m  d u .

H u n  ( l i d t  s t ø d t ) :  D e t  v a r  i k k e  r i g t i g  p æ n t  
a f  d ig ,  A x e l  —

H a n  ( i d e t  h a n  t a g e r  h e n d e  k æ r l i g t  in d  
t i l  s i g ) :  N e j ,  d e t  v a r  d e t  i k k e ,  m e n  j e g  
t æ n k e r  a t  v i  a l l i g e v e l  o v e r h o ld e r  P r o g r a m 

m e t  f o r  i  D a g .
H u n  ( g l a d ) : J a ,  n a t u r l i g v i s .

Den gaadefulde Skønhed.
F o r t æ l l i n g  f r a  f o r r i g e  A a r h u n d r e d e s  

S l u t n i n g .
(Fortsæ ttelse.)

J e g  h a v d e  g a n s k e  v is t  o g s a a  h a f t  m in e  
S p e k u l a t i o n e r  o v e r  h e n d e s  I d e n t i t e t ,  s k ø n t  
j e g  i k k e  e r  g a a e t  s a a  v i d t  s o m  t i l  b a g  
h e n d e s  R y g  a t  u d s p io n e r e  h e n d e s  F o r t i d  
f o r  a t  k o m m e  e f t e r  H e m m e l ig h e d e n  —  h v is  
d e r  v a r  e n  s a a d a n . J e g  h a v d e  t æ n k t  m i g ,  
a t  h u n  o g  d e n  D a m e , d e r  s a a  m y s t is k  f o r 
s v a n d t  f r a  G a m m e l k lo s t e r ,  M r s .  F e r g u s s o n , 
v a r  e n  o g  d e n  s a m m e . M e n  i k k e  e t  Ø j e b l i k  
v a r  n o g e t  sa a  m æ r k v æ r d i g t ,  s a a  f a n t a s t is k  
s o m  d e t ,  P a u l a  v a r  k o m m e t  m e d , f a ld e t  
m i g  in d ,  o g  i  d e t  s id s te  P a r  D a g e  h a v d e  
j e g  f u ld s t æ n d i g  s la a e t  m i g  t i l  R o  i  F o r v i s 
n in g e n  o m , a t  d e t  v a r  r i g t i g t ,  liv a d  L a d y  
T o w e r s  s a g d e , n a a r  h u n  f o r t a l t e ,  a t  d e n  
u n g e  D a m e  v a r  A m e r i k a n e r i n d e  —  v a r ,  
h v a d  h u n  g a v  s ig  u d  f o r  a t  v æ r e ,  M is s  
C o n s u e lo  H o p e ,  s id s t  b o e n d e  i  L o u i s i a n a .

D e  A n f æ g t e l s e r  a f  M i s t a n k e ,  j e g  a f  o g  
t i l  h a v d e  h a f t  o v e r f o r  d e n n e  K v i n d e ,  
f o ’ r  ig e n n e m  m i t  H o v e d ,  o g  j e g  f ø l t e  d e n  
s tø rs te  A n g e r  o v e r ,  a t  j e g  h a v d e  k u n n e t  
g iv e  d e m  R u m .  J e g  h a d e d e  m i g  s e lv , o g  
j e g  h a d e d e  P a u la .  J e g  k u n d e  n æ s t e n  h a v e  
s la a e t  h e n d e , s o m  h u n  s to d  d e r  m e d  e t  u d 
f o r d r e n d e  S m i l ,  p a a  e n  G a n g  o n d s k a b s f u ld ,  
f o r c e r e t  v e n l i g ,  m e n  a l t  i  a l t  s k ø n  o g  i m 
p o n e r e n d e  i  s in  in d e s t æ n g t e  H a r m e .

H v a d  v i l d e  M is s  H o p e  s ig e  t i l  h e n d e  o g  
t i l  d e  a n d r e ,  s o m  v e n t e d e  e n  U d l a d n i n g  a f  
E l e k t r i c i t e t  f r a  d e  T o r d e n s k y e r ,  d e r  h a v d e  
s a m le t  s ig  © v e r  d e r e s  H o v e d e r ?  V i l d e  h u n  
t a g e  d e t  P a r t i  a t  f o r s v a r e  s ig  m o d  P a u la s  
B e s k y l d n i n g e r ,  d e r  v a r  f r e m s a t t e  p a a  en  
s a a d a n  M a a d e , a t  je g ,  h e n d e s  F æ t t e r ,  ik k e  
e n  G a n g  k u n d e  g ø r e  e n  In d s ig e ls e  im o d  
d e m  u d e n  a t  f o r n æ r m e  M is s  H o p e ?

J e g  g jo r d e  s o m  d e  a n d r e ,  j e g  v e n t e d e .  
M e n  M is s  H o p e  lo d  k u n  h ø r e  e n  s v a g  L a t 
t e r ,  m e d e n s  h e n d e s  A n s i g t  b le v  m a r m o r 
h v i d t ,  o g  h u n  t r a k  p a a  s in e  h e n r i v e n d e  
n ø g n e  S k u l d r e  u n d e r  K n ip l i n g s n e t t e t .

„ M e n ,  k æ r e  M is s  W y n n e ! “  u d b r ø d  h u n  
t i l s i d s t  i  e n  o v e r le g e n  T o n e ,  „ b l i v e r  D e  m e 
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l o d r a m a t i s k ,  e l le r  s k a l  d e t  v æ r e  m o r 
s o m t ? “

H u n  læ n e d e  s ig  t i lb a g e  i  s in  S t o l  o g  s a tte  
s in  V i f t e  i  e n  s v a g  B e v a ig e ls e ,  m e d e n s  
P a u l a  b le v  b lo d r ø d  t i l  l a n g t  n e d  p a a  H a l 
s e n  u n d e r  d e t  s lø v e , u f o r s t a a e n d e  B l i k ,  
h v o r m e d  h u n  s a a  p a a  h e n d e .

„ J e g  e r  i k k e  M is s  E d w a r d s ,  v é d  D e  n o k ,“ 
f o r t s a t t e  M is s  H o p e .  „ D e t  s a g d e  j e g  D e m  
i M o r g e s , m e n  m a a s k e  h a r  D e  g le m t  d e t  
e l le r  —  i k k e  f o r s t a a e t  d e t .  F o r ø v r i g t  h a r  
j e g  h ø r t  d e t ,  D e  h e r  f o r t æ l l e r  o m  F a n n y  
E d w a r d s ,  m e n  i k k e  i A m e r i k a .  D e t  v a r  i 
M a r t e n h e a d ,  t æ t  v e d  G a m m e l k lo s t e r ,  d e t  
g a m l e  H e r r e s æ d e ,  D e  n y s  t a l t e  o m , o g  h v o r  
v i  t r a f  h i n a n d e n  f o r r i g e  U g e .  M a a s k e  
t r o r  D e  a l l i g e v e l “ —  o g  h e n d e s  O r d  a f b r ø 
d e s  a f  e n  k o r t  L a t t e r  —  „ e l l e r  m a a s k e  
m a a s k e  s k a l  j e g  h e l le r e  s i g e :  m e n e r  D e  
a t  h a v e  o p d a g e t ,  a t  j e g  e r  F a n n y  E d 
w a r d s  i F o r k l ø 'd n i n g ?  H v o r  k o m is k !  J e g  
s e r , j e g  e r  i k k e  d e n  e n e s te  D a m e  h e r  i 
H u s e t ,  d e r  h a r  ,d r a m a t is k  T a le n t * .  M e n  j e g  
l a v e r  i k k e  S c e n e r .“

„ D e  s p i l le r  u d m æ r k e t  K o m e d ie ,“  s v a r e d e  
P a u l a  m e d  d i r r e n d e  S t e m m e . „ J e g  t v i v l e r  
ik k e  o m ,  a t  D e  o g s a a  v a r  d y g t i g  t i l ,  h v a d  
D e  e l le r s  v i l d e  t a g e  D e m  f o r .  t i l  E k s e m p e l  
r e d e  S e n g e  o g  s k u r e  B o r d e ,  s o m  v a r  
F a n n y  E d w a r d s ’ B e s k æ f t ig e ls e  p a a  G a m m e l 
k lo s t e r . "

„ S t a k k e l s  P ig e !  H v o r  h u n  m a a  h a v e  h a d e t  
d e n  G e r n i n g ! “

— „ A a  j a ;  d e t  e r  u d e n  T v i v l  m o r s o m m e r e  
a t  s k r i v e  B ø g e r .“

M is s  H o p e  lo  ig e n . „ D e t  e r  j o  f o r m e l i g  
e n  T v e k a m p  p a a  O r d !  O g  a l le  d e  a n d r e  
v é d  ik k e ,  o m  d e  t ø r  s k i l le  os a d . H v i s  D e  
v i l  v æ r e  a f  d e n  G o d h e d ,  M is s  W y n n e ,  a t  
f o r t a d l e  os, h v o r f r a  D e  h a r  h ø r t ,  a t  j e g  t i l  
d a g l i g  s k u ld e  b æ r e  d e t  , u k u n s t le d e  o g  n ette*  
N a v n  E d w a r d s ,  s a a  v i l  j e g  b e d e  m i n  k æ r e  
L a d y  T o w æ r s  s v a r e  f o r  m i g  m e d  H e n s y n  t i l  
m i n  G e n e a l o g i ,  f o r s a a v i d t  h u n  k e n d e r  d e n .
I  A m e r i k a ,  m a a  D e  e r i n d r e ,  m a a  m a n  v æ r e  
t i l f r e d s ,  n a a r  m a n  k a n  l e g i t i m e r e  s it  S l æ g t 
s k a b  t r e  G e n e r a t i o n e r  t i l b a g e . “

„ Ø n s k e r  D e  v i r k e l i g ,  a t  j e g  s k a l  f o r t æ l le
—  f o r  a l le  d e m , h e r  e r  t i l  S t e d e  —  h v o r f o r  
j e g  t r o e d e  o g  e n d n u  t r o r ,  a t  D e r e s  v i r k e 
l ig e  N a v n  e r  F a n n y  E d w a r d s  o g  i k k e  C o n -  
s u e lo  H o p e ? “

„ K æ r e s t e  M is s  W y n n e ,  h v is  D e  s e lv  s y n e s , 
sa a  —  j a ;  h a v  d e n  G o d h e d  a t  f o r k la r e  
D e m  n æ r m e r e ,  d e t  m a a  D e  s e lv f ø l g e l i g  
h e l s t .“

„ D e  e r  m e g e t  —  m o d i g . “
„ D e t  e r  d e n  r e n e  S a m v i t t ig h e d s  M o d ,  f o r 

s i k r e r  j e g  D e m .  O g  d e t  e t  e n  a f  d e  b e d s te  
T i n g ,  j e g  k e n d e r  i V e r d e n .  M e n  —  d e r  
k o m m e r  a l le  H e r r e r n e  l i g e  t i lp a s .  H v a d  
m e n e r  D e ,  S i r  W i l f r i d ? “

M i n  O n k e l  v a r  n e m l ig  i  d e t t e  Ø j e b l i k  
t r a a d t  in d  a d  D ø r e n  i  S p id s e n  f o r  a l le  d e  
a n d r e , s o m  j e g  h a v d e  f o r l a d t  i  J a g t v æ 
r e ls e t .

„ D e  h a r  n a t u r l i g v i s  p a a  F o r h a a n d  R e t , “ 
s v a r e d e  h a n  g a l a n t .  M e n  i d e t  s a m m e  k o m  
h a n  t i l  a t  se p a a  P a u l a  o g  b le v  p lu d s e l i g  
m e g e t  a lv o r l i g .

„ M is s  W y n n e  s y n e s  i k k e  a t  v æ r e  g a n s k e  
t i l f r e d s  m e d  d e n  F o r k l a r i n g ,  j e g  g a v  h e n d e  
i M o r g e s  o m , a t  h u n  v a r  f e j l  u n d e r r e t t e t .  
H u n  e r  n u  i F æ r d  m e d  —  ,p a a  O p f o r d r in g *
—  a t  f o r t a v lle  os s in e  G r u n d e ,  h v o r f o r  h u n  
v i l  b e r ø v e  m i g  m i t  g o d e  N a v n  H o p e .  N e j ,  
n e j !  D e  m a a  ik k e  s ig e  n o g e t ,  S i r  W i l f r i d !  
J e g  b l i v e r  k e d  a f  d e t ,  h v is  D e  g ø r  d e t . 
N u .  d e r s o m  d e t  b e h a g e r  D e m ,  M is s  W y n n e . “

P a u la  b le v  s k i f t e v i s  b a a d e  r ø d  o g  h v i d  i 
s in  H a r m e  o v e r ,  a t  h u n  v a r  v e d  a t b l i v e  
f a n g e n  i s in  e g e n  S n a r e .

„ D e  e r  ik k e  ,M is s  H o p e * , h v is  D e  e n d e 
l i g  v i l  h a v e , a t  j e g  s k a l  s ig e  d e t  r e n t  u d ! “  
s k r e g  h u n .  „ J e g  v é d  d e t  —  g e n n e m  e n  a f  
d e  d y g t i g s t e  O p d a g e r e ,  d e r  t in d e s  i L o n d o n .  
J e g  s k a m m e r  m i g  i k k e  v e d  a t  t i ls t a a ,  h v o r  
j e g  h a r  d e t  f r a .  O g  d e r s o m  D e  k e n d t e  
m in e  G r u n d e ,  sa a  v i l d e  D e  i k k e  la s t e  m i g  
f o r  d e t ;  m e n  f o r  R e s t e n  e r  d e t  m i g  l i g e 
g y l d i g t ,  o m  j e g  b l i v e r  la s t e t  e l le r  r o s t  a f  
d e t  S e ls k a b , j e g  e r  k o m m e n  i  h e r . “

„ M e n  k æ r e s t e  B a r n  d o g ! “  h a l v t  b ø n 

f a l d t ,  h a l v t  i r e t t e s a t t e  L a d y  T o w e r s  h e n d e , 
f ø le n d e  v e d  s ig  s e lv , a t  d e t  v a r  p a a  h ø je  
T i d ,  a t  h u n  t o g  A f f æ r e .  „ J e g  e r  b a n g e  f o r ,  
a t  D e  e n d n u  i k k e  g a n s k e  e r  v o k s e t  f r a  d e t  
h e f t ig e  S i n d ,  s o m  D e  h a v d e ,  d a  D e  v a r  d e n  
s ø d e  l i l l e  P i g e ,  j e g  h u s k e r  s a a  g o d t .  M e n  
D e  m a a  v i r k e l i g  b e h e r s k e  D e m .  O p d a 
g e r e  h e r  i  H u s e t ;  d e t  e r  j o  l i g e f r e m  
f o r f æ r d e l i g t !  M e n  d e t  e r  d a  n a t u r l i g v i s  
D e r e s  S p ø g . J e g  b e h ø v e r  v is t  i k k e  a t  
f o r t æ l le  D e m ,  a t  m i n  k æ r e  C o n s u e lo  h e r  
i k k e  e r  m e r e  M is s  —  h v a d  v a r  d e t ?  —  
E d w a r d s ,  e n d  j e g  e r . H u n  t i l h ø r e r  d e  
b e d s t e  F a m i l i e r  i A m f e r ik a . E r  d e t  D e m  
i k k e  n o k ?  J a ,  S i r  W i l f r i d ,  n u  m a a  j e g  f o r  
R e s t e n  b e d e  D e m  t a le  D e r e s  s m u k k e  l i l l e  
N i e c e  t i l  R e t t e ,  n a a r  D e  b l i v e r  a le n e .“

P a u la  h a v d e  r e j s t  s ig , r y s t e n d e  o v e r  h e le  
L e g e m e t  o g  a s k e g r a a  i A n s i g t e t ,  v e n t e n d e  
p a a  a t  k o m m e  t i l  O r d e ,  n a a r  L a d y  T o w e r s  
b le v  f æ r d i g .

„ H a n  s k a l  in g e n  U l e j l i g h e d  g ø r e  s ig  m e d  
a t  t a l e  m i g  t i l  R e t t e ,  s o m  D e  b e h a g e r  a t  
k a ld e  d e t , “  r a a b t e  h u n  t i ls i d s t .  „ J e g  h a r  
s a g t  h a m , a t  j e g  h v e r k e n  s k a l  t a le  t i l  h a m  
e l le r  b o  u n d e r  T a g  m e d  h a m , i n d t i l  h a n  
h a r  l æ r t  a t  k e n d e  d e n  K v i n d e ,  s o m  h u n  
e r .  J e g  h a r  n u  g j o r t ,  h v a d  j e g  b le v  h e r  i 
H u s e t  f o r  a t  g ø r e ,  e f t e r  a t  j e g  h a v d e  h a f t  
e t  S a m m e n s t ø d  m e d  m i n  O n k e l  i  M o r g e s . 
G l e m  i k k e ,  h v a d  j e g  h a r  s a g t  h e r .  D e  v i l  
a l le  e n  D a g  f a a  A n l e d n i n g  t i l  a t  h u s k e  d e t .  
O g  n u ,  A u  r e v o i r .  J e g  ø n s k e r  D e m  a l  m u l i g  
F o r n ø j e ls e  m e d  D e r e s  M is s  H o p e ,  o g  j e g  — “

„ P a u l a , “  f lø j d e t  u d  a f  m i g ,  „ j e g  f o r b y 
d e r  D i g  a t  s ig e  e t  O r d  m e r e . G a a !  D u  o p 
f ø r e r  D i g  s o m  e t  u a r t i g t  B a r n ! “

J e g  v a r ,  f r a  j e g  v a r  k o m m e n  i n d ,  b le v e n  
s t a a e n d e  v e d  F l y g e l e t  o g  m e d  Æ n g s t e ls e  f o r ,  
h v a d  E n d e n  v i l d e  b l i v e ,  h a v d e  j e g  s t i r r e t  
f r a  d e n  e n e  t i l  d e n  a n d e n . O n k e l  W i l f r i d s  
A n s i g t  v a r  is n e n d e  k o l d t ,  o g  j e g  k u n d e  se 
p a a  h a m , a t  h a n  v i l d e  h a v e  s a g t  o m t r e n t  
d e t  s a m m e  s o m  je g ,  m e n  a t  h a n  i k k e  k u n d e  
f a a  d e t  f r e m . D a  j e g  h a v d e  t a l t  u d ,  g jo r d e  
P a u l a  m e d  k n e js e n d e  H o v e d  o m k r i n g  o g  g ik  
u d  a f  D ø r e n ,  J e g  t r a k  m e k a n i s k  P o r t i é r e n  
t i l  S id e  f o r  h e n d e , i d e t  h u n  g ik ,  m e n  h u n  
s a a  i k k e  p a a  m ig .

„ L a d y  T o w e r s . “  b e g y n d t e  n u  m i n  O n k e l ,  
o g  f o r  f ø r s t e  G a n g  i  m i t  L i v  s y n t e s  je g ,  a t  
h a n s  S t e m m e  lø d  s o m  e n  g a m m e l  M a n d s , 
„ j e g  v é d  i k k e ,  h v o r d a n  j e g  s k a l  f o r s ik r e  
D e m  o g  M is s  H o p e  —  a l le  d e m ,  d e r  e r  t i l  
S t e d e  h e r  — . h v o r  o n d t  m i n  N ie c e s  O p f ø r 
s e l h a r  g j o r t  m i g .  M e n  j e g  b e d e r  D e m  
v æ r e  o v e r b e v is t e  o m  — “

„ V i  e r  o v e r b e v is t e  o m , a t  d e t  e r  n o g e t  
N o n s e n s ,  h u n  s ig e r ,  e t  U d s l a g  a f  e t  h y s t e 
r i s k  T e m p e r a m e n t ,  s o m  d e s v æ r r e  s a a  m a n g e  
u n g e  D a m e r  n u  t i l  D a g s  l i d e r  a f ! “ a f b r ø d  
L a d y  T o w e r s  h a m  m u n t e r t .  „ I  M o r g e n  v i l  
h u n  h a v e  f o r t r u d t  d e t ,  o g  A f f æ r e n  v i l  e n d e  
m e d  l  n d s k y ld n in g e r  o g  F o r s v a r  o g  T a a r e r  
—  v i  k e n d e r  d e t  n o k ! “

„ D e t  v a r  n a t u r l i g v i s  h e n d e s  S p ø g  t i l  a t  
b e g y n d e  m e d , o g  d e t  v a r  m e g e t  d u m t  a f  
m i g ,  a t  j e g  e t  Ø j e b l i k  t o g  d e t  f o r  a n d e t ,“ 
t i l f ø j e d e  M is s  H o p e . „ D e t  e r  m i g ,  d e r  s k a l  
g ø r e  e n  U n d s k y l d n i n g ,  o g  f o r  a t  g ø re  B o d  
t o r  m i n  S y n d  o g  f a a  D e m  t i l  a t  g le m m e  
d e n  u b e h a g e l ig e  S c e n e  v i l  j e g  s y n g e  D e m  
d e n  m o r s o m s t e  S a n g ,  j e g  k e n d e r ,  in d e n  v i  
s ig e r  G o d n a t .“

H u n  d r e je d e  s ig  p a a  s in  S t o l  r a s k  o m  
i m o d  F l y g e l e t  o g  b e g y n d t e  a t  s y n g e  e n  
l y s t i g  l i l l e  f r a n s k  C h a n s o n  m e d  e n  S t e m m e , 
d e r  d ir r e d e  le t .

D a  h u n  h a v d e  s u n g e t  d e t  f ø r s t e  V e r s  o g

lo d  s in e  h v id e  F i n g r e  lø b e  .h e n  o v e r  T a n 
g e n t e r n e ,  f o r b e r e d e n d e  s ig  t i l  a t  b e g y n d e  
ig e n ,  k o m  e n  T j e n e r  i n d  i  V æ r e ls e t  m e d  
e n  S ø l v b a k k e ,  h v o r p a a  d e r  la a  e t  s a m m e n 
l a g t  S t y k k e  P a p i r .

„ J e g  b e d e r  o m  F o r l a d e l s e ,“ b a d  h a n ,  da  
L a d y  T o w e r s  m e d  e n  u t a a l m o d i g  G e s tu s  
v i l d e  h o ld e  h a m  t i lb a g e  f r a  a t  f o r s t y r r e  
d e n  s y n g e n d e , „ m e n  j e g  b l e v  u d t r y k k e l i g  
p a a la g t  a t  b r in g e  d e t t e  s a a  h u r t i g t  som  
m u l i g t . “

L a d y  T o w e r s  g jo r d e  e n  H a a n d b e v æ g e ls e , 
o g  B a k k e n  b l e v  p r æ s e n t e r e t  M is s  H o p e .

H u n  t o g  P a p i r e t ,  s a a  f o r u n d r e t  p a a  d e t 
o g  s y n t e s  a t  v i l l e  s p ø r g e  T j e n e r e n  o m  n o 
g e t ;  m e n  h u n  b e t æ n k t e  s ig , o g  id e t  h u n  
b a d  o m  T i l l a d e l s e  t i l  a t  læ s e , h v a d  P a p ir e t  
i n d e h o ld t ,  f o ld e d e  h u n  d e t  u d  o g  sy n te s  
v e d  L æ s n in g e n  a t  b l i v e  e n d n u  m e r e  f o r 
u n d r e t .

J e g  f o r m u le r e d e  i  H a s t  n o g le  a lm in d e l ig e  
B e m æ r k n i n g e r  o m  f r a n s k  S a n g m u s ik  t i l  
M is s  L o r d - L o r t o n  —  b l o t  f o r  a t  s ig e  n o g e t  
i  d e n  k e d e l i g e  S t i l h e d ,  d e r  v a r ,  m e d e n s  de 
a l le  s t i r r e d e  p a a  M is s  H o p e .  H u n  s v a re d e  
n o g e t ,  j e g  i k k e  h ø r t e ,  o g  d e r p a a  g a v  og sa a  
j e g  m i g  t i l  a t  b e t r a g t e  jd e n  u n g e  P ig e , 
m e d e n s  h u n  læ s t e  s in  B i l l e t .

H u n  s a a  t a n k e f u l d  p a a  d e n , s o m  o m  h u n  
o v e r v e je d e ,  h v a d  h u n  s k u ld e  g ø r e ;  o g  d e t 
g a v  e t  l i l l e  S æ t  i  h e n d e ,  d a  S i r  T h o m a s  
s a g d e  t i l  h e n d e , a t  h a n  i k k e  h a a b e d e , h u n  
v i l d e  n a r r e  os f o r  S a n g e n .

„ H v i s  D e  v i l  h a v e  m i g  u n d s k y l d t ,  sa a  v il 
j e g  s y n g e  d e n  i  M o r g e n  i  S t e d e t  f o r , “ sagde 
h u n  m u n t e r t  s m i le n d e .  „ O g  D e  b l i v e r  vel 
i k k e  v r e d  p a a  m i g ,  L a d y  T o w e r s ,  h v is  je g  
s ig e r  D e m  G o d n a t  n u  o g  s k y n d e r  m ig  t i l  
—  t i l  m i t  V æ r e ls e  f o r  a t  b e s v a r e  denne 
B i l l e t ?  D e t  e r  —  n o g e t  m e g e t  v i g t i g t . “

H u n  r e js t e  s ig , k le m t e  P a p i r e t  s a m m e n  i 
s in  H a a n d ,  s e n d t e  e t  v e n l i g t  S m i l  r u n d t  t i l  
h v e r  a f  S e ls k a b e t ,  m e n  s æ r l i g  t i l  O n k e l 
W i l f r i d ,  o g  i g n o r e r e d e  a le n e  m i g .  M e d  et 
P a r  O r d  f j e r n e d e  h u n  s ig  d e r p a a ,  u d e n  a t 
n o g e n  f u lg t e  h e n d e .

D e t  v a r  b le v e t  s e n t , i n g e n  h a v d e  t æ n k t  
p a a ,  h v o r  h u r t i g  T i d e n  v a r  g a a e t ,  o g  k o r t  
e f t e r  b l e v  d e r  a l m i n d e l i g t  O p b r u d .

T o — t r e  a f  H e r r e r n e  b le v  e n ig e  o m  a t 
g a a  e t  Ø j e b l i k  o v e r  i  R y g e v æ r e ls e t  o g  f o r 
s v a n d t  i  R e t n i n g  a f  d e t t e  t v æ r s  o v e r  d e n  
s t o re  S a l .  O n k e l  W i l f r i d  g i k  i n d  p a a  s it  
V æ r e ls e .

D e t t e  la a  i  n e d e r s t e  E t a g e  i  d e n  v e n s tre  
F l ø j  a f  H u s e t ,  læ n g s t  b o r t e  f r a  J a g t v æ 
r e ls e t .

J e g  s a a  e f t e r  h a m , d a  h a n  g ik ,  o g  et 
Ø j e b l i k  t æ n k t e  j e g  p a a  a t  f ø lg e  e f t e r  h a m  
o g  t a l e  m e d  h a m  o m  P a u l a  f o r  a t  e rf a r e , 
h v a d  h a n  v i l d e  g ø r e  i  A n l e d n i n g  a f  d e t 
p a s s e re d e . ■■

M e n  i n d e n  j e g  f ik  t a g e t  n o g e n  B e s lu t n in g , 
v a r  h a n  b o r t e .  S a a  g i k  j e g  o p  p a a  m i t  e g e t 
V æ r e ls e .

J e g  v a r  i m i d l e r t i d  i k k e  o p la g t  t i l  a t  g a a  
i S e n g . O n k e l  W i l f r i d  h a v d e  s e t s a a  u n d e r 
l i g  d is t r æ t  o g  b e k y m r e t  u d ,  d a  h a n  g ik . 
M a a s k e  v i l d e  h a n  b l i v e  g la d ,  o m  j e g  g ik  
n e d  o g  t a l t e  m e d  h a m . D e r  v a r  a lle re d e  
s l u k k e t  p a a  T r a p p e n ,  o g  k u n  e n  l i l l e ,  s v a g t  
ly s e n d e  L a m p e  b r æ n d t e  f o r  de-t T i l f æ l d e ,  
a t  n o g e n  g i k  o p  e l le r  n e d  a d  T r a p p e n  i 

L ø b e t  a f  N a t t e n .
H e r r e r n e ,  d e r  v a r  g a a e t  i n d  i  R y g e v æ r e l 

s e t f o r  e n  h a .lv  T i m e  s id e n , o p h o ld t  s ig  f o r 
m o d e n t l i g  d e r  e n d n u ; m e n  d e r  v a r  S t i lh e d  
o v e r  h e le  H u s e t ,  d ø d s s t i l l e ,  s o m  d e r  e r 
o f t e r  M i d n a t  i  e t  H u s  p a a  L a n d e t ,  n a a r  

a l le  s o v e r .
J e g  g i k  s a g te  n e d  a d  T r a p p e n ,  h a a b e n d e  

a t  j e g  u d e n  s t o r t  B e s v æ r  k u n d e  f in d e  o ve r 
t i l  m i n  O n k e ls  V æ r e ls e  t i l  T r o d s  f o r  M ø r 
k e t ;  m e n  i d e t  j e g  g i k  f o r b i ,  f ik  e t  rø d t  
I l d s k æ r  g e n n e m  d e t  l i l l e  V i n d u e  m i g  t i l  a t 
k a s t e  e t  B l i k  i n d  i  J a g t v æ r e l s e t ,

D e t  e le k t r i s k e  L y s  v a r  s lu k k e t  d e r in d e  
s a a  v e l  s o m  p a a  G a n g e n e ,  m e n  d e t  H a k 
k e n d e  I l d s k æ r  f r a  K a m i n e n  o p ly s t e  d e lv is  
V æ r e ls e t ,  o g  m i d t  i d e t  r ø d e  L y s  sa a  je g  

e n  h v i d  S k i k k e l s e .  ,
J e g  v a r  f ø r s t  t i l b ø j e l i g  t i l  a t  t r o ,  a t  ce 

v a r  e t  o p t is k  B e d r a g ,  f r e m k a l d t  v e d  e .

http://ha.lv/
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s k if t e n d e  L y s  o g  d e ts  R e f le k s e r  p a a  T i n 
g e n e  i  V æ r e ls e t ,  m e n  d a  j e g  b le v  s t a a e n d e  
e t Ø j e b l i k  f o r  a t  se n æ r m e r e  t i l ,  b le v  j e g  
o v e r b e v is t  o m , a t  d e t  v i r k e l i g  v a r  e t  M e n 
n e s k e , n e m l i g  M is s  H o p e  i  s in  S e ls k a b s 
d r a g t .

H e n d e s  ly s e  H a a r  o g - h e n d e s  b lo t t e d e  
A r m e  s k in n e d e  m o d  d e n  m ø r k e  V æ g ,  b e 
ly s te  a f  I l d e n  f r a  K a m i n e n .

J e g  h a v d e ,  e f t e r  a t  j e g  h a v d e  l æ r t  m i t  
e g e t H j e r t e  a t  k e n d e , b a n ly s t  e n h v e r  T a n k e  
o m  a t  u d s p e jd e  h e n d e s  p r i v a t e  L i v  o g  F o r e 
t a g e n d e r .  M e n  j e g  e ls k e d e  h e n d e  m e d  d e n n e  
b l in d e  K æ r l i g h e d ,  m a n  i k k e  e r  H e r r e  o v e r ,  
og d e t  v a r  e n  h ø je r e  D r i f t  e n d  N y s g e r r i g 
h e d , d e r  f ik  m i g  t i l  a t  b l i v e  s t a a e n d e  o g  
b e t r a g t e  h e n d e , m e d e n s  h u n  i k k e  k u n d e  se 
m ig .

E t  s t æ r k t  L y s  f r a  K a m i n e n  s t r e jf e d e  h e n  
o v e r  h e n d e s  A n s i g t ,  s a a  j e g  t y d e l i g t  k u n d e  
se U d t r y k k e t  i  d e t .  D e t  v a r  A n s i g t e t  a f  
en m o d i g  K v i n d e ,  d e r  v é d ,  a t  h u n  s t a a r  
o v e r f o r  e n  d ø d b r i n g e n d e  F a r e ,  m e n  u f o r 
f æ r d e t  s e r  d e n  i  M ø d e  u d e n  a t  v i l l e  u n d f ly  
d e n .

S a a  b le v  d e t  m ø r k t  ig e n ,  o g  j e g  k u n d e  
k u n  se d e n  h v id e  S k i k k e l s e  s t a a  d e r ,  r a n k  
og  u b e v æ g e l i g .

„ F o r  H i m l e n s  S k y l d ,  h v a d  e r  d e t ? “
J e g  s a g d e  i k k e  O r d e n e  h ø j t .  M i n e  L æ b e r  

b e v æ g e d e  s ig  k u n  t i l  d e t  æ n g s t e l ig e  S p ø r g s - 
m a a l i m i n  H j e r n e .

H v a d  v a r  d e r  i  V æ r e l s e t ,  s o m  k u n d e  
b r in g e  d e n n e  s m u k k e  K v i n d e ,  a lé n e  s o m  
h u n  v a r ,  o v e r f o r  e n  K a t a s t r o f e ?  H v e m  v a r  
hos h e n d e ;  h v a d  t r u e d e  h e n d e  e l le r  h v i 
s k e d e  t i l  h e n d e , m a a s k e  n o g e t  a f  d e n  H e m 
m e lig h e d ,  h u n  v i l d e  s k j u l e ?  H a v d e  B i l l e t 
t e n ,  h u n  m o d t o g  f ø r ,  k a l d t  h e n d e  n e d  i 
J a g t v æ r e l s e t ?  V a r  d e t  —

P a a  e n  G a n g  v a r  d e r  n o g e t ,  d e r  f ik  m i t  
Ø je  d r a g e t  h e n  t i l  e t  s t o r t ,  g a m m e lt  S p e j l ,  
a f  F o r m  s o m  e t  S k j o ld ,  d e r  h æ n g t e  o v e n  
o v e r  n o g le  G e v æ r e r  p a a  V æ g g e n  l i g e  o v e r  
f o r  V i n d u e t ,  j e g  s a a  ig e n n e m . S p e j le t  h æ l 
d e d e  l i d t  f o r o v e r ,  o g  i  d e n  H ø j d e ,  h v o r i  
je g  b e f a n d t  m i g ,  s a a  j e g  m e r e  a f  V æ r e ls e t s  
G u lv  i  d e t ,  e n d  a f  d e n  m o d s a t t e  V æ g .  M is s  
H o p e , d e r  s t o d  m e d  R y g g e n  t i l  S p e j le t ,  k u n d e  
je g  i k k e  se i  d e ts  s k in n e n d e  F l a d e ;  m e n  d e r  
v a r  n o g e t ,  d e r  b e v æ g e d e  s ig , s o m  h a v d e  f a a e t  
m ig  t i l  a t  se d e r h e n : S k i n n e t  a f  e n  g u l  
P e ls , e t  P a r  s k in n e n d e  Ø j n e ,  e n  k a t t e a g t i g  
K r o p , t r u k k e n  s a m m e n  t i l  S p r i n g !

XIV. Kapitel.

P a a  L i v  o g  D ø d .

E n  n a v n lø s  R æ d s e l  b e t o g  m i g ,  f o r s t æ r k e t  
v e d  B e v i d s t h e d e n  o m  m i n  e g e n  t i l s y n e l a 

d e n d e  H jæ lp e l ø s h e d .
H v a d  k u n d e  j e g  g ø r e ?  H v o r le d e s  k u n d e  

je g  f r e ls e  h e n d e ?  H v i s  j e g  s a a  m e g e t  s o m  
g a v  e n  L y d  f r a  m i g ,  v i l d e  j e g  k u n  f r e m 
s k y n d e  d e n  K a t a s t r o f e ,  s o m  j e g  v i l d e  o f r e  
m in  s id s te  B lo d s d r a a b e  f o r  a t  a f v e n d e .

D e n  s k ø n n e , t a v s e  K v i n d e  d e r n e d e  s y n t e s  
in s t i n k t m æ s s i g  a t  f o r s t a a ,  a t  e t  S k r i g  o m  
H j æ lp  k u n  v i l d e  v æ r e  S i g n a l e t  f o r  d e t  
g u le  R o v d y r  t i l  a t  s p r in g e  lø s  p a a  h e n d e . 
O g  s a a  — ! S v e d e n  s p r a n g  is n e n d e  k o ld  
f r e m  p a a  m i n  P a n d e  v e d  d e t  r æ d s e ls f u ld e  
B il le d e ,  d e r  o p r u l le d e s  f o r  m i n  T a n k e .

N o g e t  m a a t t e  j e g  g ø r e , d e r  v a r  i k k e  T i d  
t i l  R e f le k s io n e r .  K o s t e  h v a d  d e t  k o s te  v i l d e ,  
h v a d  m i g  s e lv  a n g ik .

M e d  Ø j n e n e  m a a l t e  j e g  V i n d u e t ,  g e n n e m  
h v i l k e t  j e g  læ n e d e  m i g  in d .  D e t  v a r  l i l l e ,  
m e n  n æ p p e  m i n d r e ,  e n d  a t  j e g  k u n d e  

k o m m e  d e r  ig e n n e m .
H v is  j e g  lo d  m i g  f a ld e  n e d  p a a  G u l v e t  

—  e n  t i — t o l v  F o d  u n d e r  m i g  —  v i l d e  j e g  
b e fin d e  m i g  b a g v e d  T i g e r e n .  F o r u d s a t  a t  
je g  k u n d e  b e v æ g e  m i g  ly d l ø s t ,  i n d t i l  j e g  
f a ld t ,  v i l d e  a l t  f o r s a a v i d t  v æ r e  g o d t ,  s o m  
D y r e t  v e d  L y d e n  a f  F a l d e t  b a g v e d  s ig  n a 
t u r l ig v is  v i l d e  g ø r e  o m k r in g ,  o g  M is s  H o p e  
v in d e  T i d ,  m e d e n s  T i g e r e n  v a r  o p t a g e t  a f  
m ig , t i l  a t  s l ip p e  u d  a f  d e n  a a b n e  D ø r ,  d e r  

h a v d e  v æ r e t  A a r s a g  t i l  F a r e n .
I  h v e r t  T i l f æ l d e  f o r e k o m  d e t  m i g  a t  v æ r e  

d e t e n e s te , j e g  m e d  U d s i g t  t i l  h e n d e s  F r e ls e
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k u n d e  g ø r e , o g  d e r f o r  v æ r d  a t  f o r s ø d e . 
S k ø n t  d e t  v a r  f o r  m i g ,  s o m  o m  j e g  h a v d e  
g e n n e m le v e t  e n  E v i g h e d  a f  A n g s t  s id e n  
F l a m m e n  f r a  K a m i n e n  f ø r s t e  G a n g  v is t e  
m i g  d e t  s k in n e n d e  Ø j e p a r  i  S p e j le t ,  v a r  
d e r  n æ p p e  g a a e t  m e g e t  o v e r  e t  S e k u n d  f r a  
d e t t e  Ø j e b l i k  o g  t i l  m i n  B e s l u t n i n g  v a r  
t a g e n .

E n  h e l d i g  O m s t æ n d i g h e d  v a r  d e t ,  a t  V i n 
d u e t ,  d e r  v a r  t i l  a t  l u k k e  o p  u d e f t e r ,  s to d  
p a a  K l e m .  J e g  k u n d e  a lt s a a  k o m m e  o p  i  
d e t  u d e n  a t  g ø r e  S t ø j .

J e g  e n t r e d e  o p , f ik  B e n e n e  ig e n n e m  o g  
h æ n g t e  t i ls i d s t  i  H æ n d e r n e  p a a  d e n  a n d e n  
S id e . O g  d e rp a a ., m e d  B i l l e d e t  f o r  m in e  
Ø j n e  a f  d e n  s to re , g u ls t r ib e d e ,  k r a v l e n d e  
K r o p  p a a  G u l v e t  s la p  j e g  o g  lo d  m i g  f a ld e .

I n d t i l  n u  h a v d e  j e g  i k k e  g j o r t  s a a  m e g e t  
s o m  d e n  s v a g e s te  S t ø j ; m e n  j e g  k o m  n e d  
p a a  d e t  b la n k e  G u l v  m e d  e t  B r a g ,  o g  g le d  
i  m i n  f u ld e  L æ n g d e  u d  m e d  d e t  s a m m e  o g  
b le v  l ig g e n d e .

I  d e t  f ø r s t e  S e k u n d  e l le r  e n  B r ø k d e l  d e r a f  
v a r  j e g  h a l v t  b e d ø v e t  a f  F a l d e t :  M y r i a d e r  
a f  S t j e r n e r  s y n t e s  a t  f a r e  s o m  e n  K a s k a d e  
u d  a f  M ø r k e t ,  o g  d e t  b r u s e d e  f o r  m in e  
Ø r e n .  D e t  v a r  i k k e  n o g e t  f a r l i g t  S p r i n g  
—  t i — t o l v  F o d  — , h v is  j e g  h a v d e  b a a r e t  
m i g  r i g t i g t  a d , m e n  j e g  v a r  f a ld e n ,  s o m  j e g  
b e d s t  k u n d e ,  k u n  m e d  T a n k e  f o r  a t  g ø re  
S p r i n g e t  —  p a a  h v i l k e n  M a a d e  v a r  m i g  
l i g e g y l d i g t ; m e n  i  k o r t e r e  T i d  e n d  d e t  h a r  
t a g e t  a t  f o r t æ l le  d e t ,  h a v d e  j e g  r e j s t  m i g  
o p  p a a  K n æ e r n e  o g  v i l d e  h a v e  v æ r e t  h e l t  
p a a  B e n e n e , h v is  j e g  i k k e  h a v d e  m a a t t e t  
r e g n e  m e d  T i g e r e n .

D e r  lø d  e t  s k a r p t  S k r i g  f r a  M is s  H o p e ; 
m e n  d a  j e g  v i l d e  se e f t e r  h e n d e  g e n 
n e m  S t je r n e k a s k a d e n ,  v a r  h u n  s k j u l t  b a g  
e n  m ø r k  M a s s e , d e r  i  e t  N u  t a a r n e d e  
s ig  o p  o v e r  m i g .  E n  s æ ls o m  s t r a m  L u g t  
f y l d t e  m i n  N æ s e , o g  m e d  d e n  S e l v o p h o ld e l 
s e s d r if t ,  d e r  a l d r i g  g a n s k e  f o r l a d e r  e t  M e n 
n e s k e ,  g r e b  j e g  U h y r e t  i  S t r u b e n ,  m e d e n s  
j e g  a t t e r  t y n g e d e s  n e d  p a a  G u l v e t  u n d e r  
G r e b e t  a f  d e ts  v æ ld i g e  P o t e r .

J e g  f ø l t e  h e f t ig e  S m e r t e r  i  m i n  A r m  o g  
S k u l d e r ,  f ik  e n  F o r n e m m e ls e  a f  K v æ l n i n g  
u n d e r  d e n  v a r m e ,  i ld e l u g t e n d e  P e l s ,  o g  e n  
F ø le ls e  a f , a t  d e n n e  S t u n d  v a r  m i n  s id s te  
p a a  J o r d e n  —  a t  j e g  v a r  v e d  a t  b l i v e  
m a s e t  i n d  i  D ø d e n  p a a  d e n  g r im m e s t  t æ n k e 
l i g e  M a a d e , u d e n  a t  k u n n e  g ø r e  d e t  m i n d 
s te  d e r im o d .

D e t  v a r  a l t .  M i d t  i  d e t t e  lø d  d e r  e t  
S k u d ,  h v is  E k k o  m o d  V æ g g e n e  f ik  d e t  t i l  
a t  s y n g e  i  m in e  Ø r e n .  E n  S t r ø m  a f  t y k t ,  
v a r m t  B lo d  f lø d  n e d  o v e r  m i t  A n s i g t ,  o g  
d e r  h ø r t e s  e t  B r ø l  a f  D ø d s a n g s t .

G r e b e t  i  m i n  S k u l d e r  s la p p e d e s . E n d n u  
e t  S k u d ,  o g  j e g  t a b t e  f o r  e t  Ø j e b l i k  B e 
v id s t h e d e n  u n d e r  V æ g t e n  a f  d e t  K ø d b je r g ,  
d e r  v æ lt e d e  s ig  n e d  o v e r  m i g .

M e n  a t t e r  k o m  d e r  f r i s k  L u f t  i m in e  
L u n g e r ,  d a  d e t  s to re  D y r ,  v r id e n d e  s ig  i 
D ø d s k a m p e n ,  r u l le d e  o v e r  p a a  S id e n  o g  
m i t  L e g e m e  b l e v  b e f r i e t  f o r  d e n  u h y r e  

V æ g t .
B lo d  —  i k k e  m i t  e g e t , m e n  D y r e t s  —  

r a n d t  n e d  o v e r  m in e  Ø j n e ,  o g  j e g  t ø r r e d e  
d e t  b o r t  m e d  d e n  H a a n d ,  j e g  k u n d e  lø f t e .  
M i n  h ø j r e  h a n g  h jæ lp e l ø s t  n e d ,  o g  j e g  v a r  
i d e t  Ø j e b l i k  e n d n u  i  e n  s a a d a n  T i l s t a n d ,  
a t  j e g  k n a p  v id s t e ,  o m  j e g  v a r  le v e n d e  
e l le r  d ø d , o g  e g e n t l ig  h e ls t  ø n s k e d e  d e t  

s id s te .
S a a  f ø l t e  j e g  h e n d e s  b lø d e  H a a n d  t a g e  

f a t  i  m i n  A r m ,  f o r s ø g e n d e  a t  h j æ lp e  m i g  
o p , o g  S y n e t  a f  h e n d e s  A n s i g t  s a a  n æ r  m i t  
e g e t  o g  L y d e n  a f  h e n d e s  h u r t i g e  A a n d e -  
d r æ t  i  m i t  Ø r e  g a v  m i g  n y  K r æ f t e r  o g  

n y t  M o d .
„ G u d  v æ r e  l o v e t ! “ u d b r ø d  h u n .  „ D e  e r  

i k k e  d ø d !  O  s ig , a t  D e  i k k e  e r  h a a r d t  

s a a r e t ! “
J e g  r e js t e  m i g  o p  p a a  G u l v e t ,  s a a  u b e 

h j æ lp s o m t  s o m  e n  M a n d  p a a  f i r s in d s t y v e  
A a r ; m e n  d e t  v a r  m i g  i k k e  m u l i g t  a t  s ta a , 
o g  m e d e n s  j e g  f a ld t  t i lb a g e ,  s t ø d t e  j e g  m e d  
R y g g e n  im o d  e t  B o r d  o g  s n a p p e d e  e f t e r  
V e j r e t .  J e g  b le v  i m i d l e r t i d  s t r a k s  k l a r  
o v e r ,  a t  d e t  v a r  n o g e t ,  j e g  h a v d e  t r a a d t
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p a a , s o m  h a v d e  f a a e t  m i g  t i l  a t  f a ld e ,  o g  
j e g  s a a  n u ,  a t  d e t  v a r  e t  G e v æ r ,  d e r ,  e n d n u  
r y g e n d e ,  la a  p a a  G u l v e t .

T i g e r e n  la a  n u  g a n s k e  s t i l l e ,  u d s t r a k t  i 
h e le  s in  L æ n g d e ,  h a l v t  p a a  R y g g e n  o g  m e d  
d e t  b lø d e ,  h v id e  S k i n d  p a a  s in  B u g  f a r v e t  
a f  d e n s  B lo d ,  d e r  n u  v a r  o p h ø r t  a t  r u l le .

„ J e g  h a r  d r æ b t  d e n ,“  s a g d e  h u n .  „ V i  e r  
f r e ls t e !  M e n  h v i l k e  f o r f æ r d e l i g e  Ø j e b l i k k e  
v a r  d e t  i k k e !  D is s e  f r y g t e l i g e  Ø j n e !  A l d r i g  
v i l  j e g  o p h ø r e  m e d  a t  e e  d e m  f o r  m i g ! “  

„ T æ n k  n u  i k k e  m e r e  p a a  d e t ! “ b a d  je g ,  
n æ p p e  v id e n d e ,  h v a d  j e g  s a g d e ; d e t  v a r ,  
s o m  o m  j e g  e n d n u  f ø l t e  T i g e r e n  o v e r  m i g  
o g  d e n s  G r e b  i  m i n  A r m .  „ D e  f r e ls t e  m i t  
L i v  m e d  e t  s a n d t  H e l t e m o d ,  o g  —  o g  —  
j e g . “

„ O g  D e ?  D e t  v a r  D e m ,  d e r  f r e ls t e  m i t !  
G u d s k e lo v ,  M r ,  D a r k m o r e ,  n u  e r  d e t  o v e r -  
s t a a e t ! M e n  n u  h a r  j e g  i k k e  f le re  K r æ f t e r .  
B l o t  n o g e n  v i l d e  k o m m e  o g  —  t a g e  d e n  
r æ d s o m m e  T i g e r  b o r t .  J e g  f ø le r ,  a t  j e g  e r  
b le v e n  s a a  s y g ,  s a a  s y g ! “

J e g  s p r a n g  o p , g le m m e n d e  m i n  e g e n  S v a g 
h e d  o g  m i n e  S m e r t e r .  J e g  g r e b  o m  h e n d e  
m e d  m i n  r a s k e  A r m  f o r  a t  h o ld e  h e n d e  
o p p e . H u n  læ n e d e  s ig  t æ t  o p  t i l  m i t  B r y s t ,  
o g  j e g  f ø l t e  S t y r k e n  k o m m e  t i l b a g e  h o s  
m i g  m e d  d e n  i l d ,  d e r  s t r ø m m e d e  i g e n n e m  
m i n e  A a r e r .

1 e t  Ø j e b l i k s  B e r u s e ls e  g le m t e  j e g  g a n s k e , 
a t  V e r d e n  h a v d e  a n d r e  B e b o e r e  e n d  d e n n e  
s k ø n n e  K v i n d e  o g  m i g ,  a n d r e  P l i g t e r  e n d  
K æ r l i g h e d e n  o g  a n d r e  S k r a n k e r  f o r  d e n n e  
e n d  d e n  f r i  V i l j e .

D e r p a a  h ø r t e  j e g  L a r m  p a a  T r a p p e n  o g  
i F o r s t u e n  u d e n f o r ,  o g  d e r  v a r  n o g e n , s o m  
h e f t i g t  r u s k e d e  i  D ø r e n  i n d  t i l  os.

„ I  H i m l e n s  N a v n ,  h v a d  f o r e g a a r  h e r ? “ 
lø d  S i r  T h o m a s ’ b a r s k e  S t e m m e , s a a  d e t  
s k in g r e d e  i  G a n g e n .  „ E r  h e r  n o g e n , o g  
h v o r f o r  e r  D ø r e n  l a a s e t ! “

„ J e g  k a n  i k k e  k o m m e  d e r h e n ! “ r a a b t é  
j e g  t i lb a g e .  „ D e  m a a  g a a  i n d  a d  D ø r e n  
f r a  H a v e n ! “

M e d e n s  j e g  r a a b t é ,  f ø l t e  j e g  e n  B e v æ -  
g e ls e  g a a  g e n n e m  d e n  u n g e  P ig e s  L e g e m e  
i m in e  A r m e ,  o g  e t  ø m t  B l i k  f r a  h e n d e  s a g d e  
m i g ,  a t  h u n  v a r  v e d  a t  k o m m e  t i l  s ig  s e lv  
ig e n .

, „ K o m m e r  d e  n u , “ m u m le d e  h u n .  „ M e n  
m e n  d e  k a n  i k k e  k o m m e  i n d  —  h u n  l a a -  
s e d e  D ø r e n  a f  u d v e n d i g . “

XV. Kapitel.
H v e m  l a a s e d e  D ø r e n ?

„ L a a s e d e  D ø r e n  a f  u d v e n d i g ? “ s p u r g t e  
j e g  b e s t y r t e t .  „ H v e m  g jo r d e  d e t ? ! “

M e n  M is s  H o p e  s v a r e d e  i k k e .  H u n  t r a k  
s ig  u d  a f  m i n  F a v n ,  o g  j e g  s t o d  a le n e ;  S i r  
T h o m a s  k a ld t e  f r e m d e le s  p a a  m i g  p a a  d e n  
a n d e n  S id e  a f  D ø r e n .  D e r  v a r  d e s u d e n  
n o g e n , d e r  f r a  T r a p p e n  k i g g e d e  n e d  t i l  os 
g e n n e m  d e t  l i l l e  V i n d u e .  M e n  T i g e r e a  o g  
B lo d p le t t e r n e  p a a  V a lp la d s e n  k u n d e  d e  
n æ p p e  se.

J e g  g i k  m e d  v a k l e n d e  S k r i d t  t v æ r s  o v e r  
G u l v e t  o g  o v e r b e v is t e  m i g  o m , a t  M is s  H o p e  
v i r k e l i g  h a v d e  R e t .  D e r  v a r  i  h v e r t  F a l d  
in g e n  N ø g l e  i  d e n  i n d v e n d i g e  S id e  a f  
D ø r e n .

„ S i g ,  a t  d e r  e r  in g e n  F a r e  p a a  F æ r d e , “ 
s v a r e d e  j e g  t i l  S i r  T h o m a s ’ S p ø r g s m a a l,  d a  
d e r  h ø r t e s  f o r s k r æ m t e  K v i n d e r ø s t e r  i d e t  
f j e r n e .  „ M is s  H o p e  h a r  —  d r æ b t  T i g e r e n  
—  d e t  e r  d e t  h e le ,  G u d  v æ r e  l o v e t ! “

D e r  h ø r t e s  e t  a l m i n d e l i g t  F o r u n d r i n g s 
u d b r u d ,  m e n  in g e n  g jo r d e  M i n e  t i l  a t  b l i v e  
s t a a e n d e  og, s p ø r g e  v id e r e .  A l l e  s o m  e e n  
f u lg t e  d e  i  e n  F a r t  d e n  A n v i s n i n g ,  j e g  h a v d e  
g iv e t ,  o g  s n a r t  e f t e r  s t o r m e d e  e t  A n t a l  
H e r r e r ,  e f t e r f u l g t  a f  e t  P a r  T j e n e s t e f o l k ,  
a l le  i m e r e  e l le r  m i n d r e  a f k la ;d t  T i l s t a n d ,  
in d  t i l  os g e n n e m  H a v e d ø r e n .

(Fortsæ ttes).
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Vi anbefale derfor Alle at forsyne sig rigeligt med Klæder nu i Foraarssæsonen og saa 
snart som muligt at give os Deres Ordres, da Paasken fa lder i denne Maaned, og Travlheden 
derfor v il blive ekstraordinær stor.

Telefon 3788. K u lto rv e t 16.

ZAC H AR IAE
M A G A S I N E R

— E T A B L E R E T  —
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Charivari.
B ran d ere , Anekdoter, Sm aah istorier, 

E p ig ra m m e r , O rdsprog etc.

Redaktionen indbyder herved Bladets Læsere til 
at indsende o r ig in a le  Bidrag til denne Afdeling.

Det a f  de indsendte Manuskripter som efter vort 
Skøn er det bedste, præmieres med

Varer efter eget Valg til en Værdi a f  
6 K r o n e r  

fra Zachariaes Magasiner Kultorvet 16.
Manuskript m aa indsendes i Konvolut mrkt. 

-Charivari" og til Redaktionens Efterretning være 
forsynet med Indsenderens Navn og Adresse.

Redaktionen forbeholder sig Ret til i Bladet at 
aftrykke alle indsendte Bidrag.

Bidrag modtages indtil 15. April 1915.

P r æ m i e n  e r  t i l k e n d t  f ø lg e n d e  „ C h a r i -  
v a r i “ , in d s e n d t  u n d e r  M æ r k e t :  F ix .

A . :  J e g  s y n e s  s n a r t ,  d e t  e r  p a a  T i d e n ,  a t  
d u  t a g e r  d ig  e n  K o n e .

B . :  J a ,  d e t  h a r  d u  s a a m æ n d  R e t  i ,  h v is  
K o n e  s y n e s  d u , j e g  s k a l  t a g e ?

N æ h ,  Is a k ,  F r u e n t i m m e r n e  f o r s t a a r  s ig  
s’g u  i k k e  p a a  P e n g e .

H v a d  e r  d e r  n u  i  V e j e n ?
M e n s  j e g  v a r  p a a  R e js e  i  f o r r i g e  U g e ,  

k o m  v o r  m in d s t e  D r e n g  t i l  a t  s y n k e  e n  
T o ø r e ,  o g  h v a d  g ø r  m i n  K o n e ?  —  H u n  s e n 
d er B u d  e f t e r  e n  D o k t o r  o g  g i ’r  h a m  fire  
K r o n e r  f o r  a t  f a a  T o ø r e n  u d  a f  D r e n g e n  
ig e n .

S p i r i t u s ,  s a g d e  e n  T a l e r  p a a  e t  M ø d e  o m  
A f h o ld s s a g e n , S p i r i t u s  e r  S k y l d  i n æ s t e n  
a lle  d e  S o r g e r ,  d e r  f in d e s  p a a  J o r d e n .

D e t  h a r  D e  s ’g u  R e t  i ,  b r u m m e d e  e n  r ø d 
n æ s e t T i l h ø r e r  i  B a g g r u n d e n ,  j e g  e r  a l t i d  
m e g e t  u l y k k e l i g ,  n a a r  j e g  i k k e  k a n  f a a  
n o g e t  a t  d r i k k e .

L a n g e  U d s i g t e r .
G æ s t e n  (d e r  s p is e r  o p p e  p a a  s it  V æ r e ls e  

i H o t e l l e t ) :  O p v a r t e r !  H v o r  b l i v e r  d o g  m in e  
K a r t o f le r  a f ?  D e t  e r  e n  h a l v  T i m e  s id e n , 
je g  f ik  R ø d s p æ t t e r n e .

O p v a r t e r e n :  S t r a k s ,  H e r r e .  K a r t o f le r n e
k o m m e r  o p  o m  e t  Ø j e b l i k .

G æ s t e n :  K o m m e r  o p ?  —  S k u l d e  d e
m a a s k e  f ø r s t  „ l æ g g e s “ , d a  j e g  b e s t i l t e  d e m ?

N y  B e n æ v n e l s e .
A . :  J e g  s e r , d e n  u n g e  M a d s e n  h a r  s k r e v e t  

en n y  B o g  —  e r  d e n  h is t o r is k ?
B .:  N e j  —  h y s t e r i s k .

A n s k u e l i g  U n d e r v i s n i n g .
L æ r e r e n :  V i l  I  v æ r e  s a a  g o d  a t  h ø r e  e f t e r  

d e r n e d e  p a a  t r e d i e  B æ n k !  N a a r  j e g  f o r k l a 
r e r  j e r ,  h v o r d a n  e n  G o r i l l a  s e r  u d ,  s k a l  I  
i k k e  s id d e  o g  g lo  u d  a d  V i n d u e t ,  m e n  I  
s k a l  se p a a  m i g !

S t a k k e l s  M a n d .
A . :  H a r  d u  h ø r t  d e n  U l y k k e ,  d e r  e r  o v e r -  

g a a e t  G r o s s e r e r  S m i d t ?
B . :  N e j  —  ?
A . :  M i n  K o n e  e r  s t u k k e n  a f  m e d  h a m .

F r u  S m i t h :  J e g  e r  m e g e t  v r e d  p a a  m in  
M a n d .  J e g  e r  v is  p a a , h a n  s k j u l e r  n o g e t  
f o r  m i g ,  m e n  j e g  v e d  ik k e ,  h v a d  d e t  e r .

F r u  D i c k :  J a ,  m i n  M a n d  s k j u l e r  o g s a a  
n o g e t  f o r  m i g ,  d e t  A f s k u m .

F r u  S .:  V i r k e l i g !  O g  D e  v e d  h e l l e r  ik k e ,  
h v a d  d e t  e r?

F r u  I ) . :  J o ,  d e t  e r  h a n s  P e n g e .

G l e m  i k k e ,  D r e n g e ,  s a g d e  L æ r e r e n  a l v o r -  
v o r l i g t ,  a t  T i d  e r  P e n g e .

E r  d e t  m u l i g t ?  s a g d e  e n  n y  a n k o m m e n
E l e v ,  S a a  m a a  m i n  F a d e r  b l i v e  v o ld s o m  r i g !

H v o r d a n  d e t ,  l i l l e  T h o m a s ?
J o , f o r  h a n  f ik  s y v  A a r  v e d  K r i m i n a l 

r e t t e n  i  T i r s d a g s .

A l t i d  e n  A f v e k s l i n g .
A . :  D e t  e r  i k k e  t i l  a t  h o ld e  u d  a t  h ø r e  

p a a  J a n s e n .  H a n  t a l e r  i k k e  o m  a n d e t  e n d , 
h v a d  h a n  s k a l  s p is e . D e t  e r  l i g e f r e m  m o d 

b y d e l i g t .
B . :  N u  g ø r  d u  h a m  U r e t .  S o m m e t id e r

t a l e r  h a n  o g s a a  o m , h v a d  h a n  h a r  s p is t .

U f o r b e d e r l i g .
L æ r e r e n :  H ø r  n u ,  J e n s !  N u  g a v  j e g  d ig  

e n  o r d e n t l i g  D r a g t  K l ø  i G a a r ,  o g  i D a g  e r  

d u  l ig e  u a r t ig .
J e n s : J a ,  d e r  k a n  D e  se, d e t  n y t t e r  i k k e  

n o g e t .

O p l i v e n d e  L e k t u r e .
D e n  r ig e  T a n t e :  D u  s e r s a a  n e d s t e m t  u d , 

K a r l .  V i l  d u  i k k e  la a n e  e n  g o d  B o g ?
S t u d e n t e n :  J o  T a k ,  T a n t e ;  S p a r e k a s s e 

b o g e n .

K o n e n :  H v e r d a n  t r o r  d u ,  a t  d u  h a v d e  
d e t ,  s ø d e  C h a r le s ,  h v is  d u  i k k e  h a v d e  e n  
l i l l e  K o n e  t i l  a t  g ø re  d i t  T ø j  i S t a n d ?

M a n d e n :  S a a  v i l d e  j e g  h a v e  P e n g e  n o k  
t i l  a t  k ø b e  n o g e t  n y t  f o r .

L æ r e r e n :  K a n  d u  n æ v n e  m i g  e t  T i l f æ l d e ,  
h v o r  m a n  u d v is e r  H u r t i g h e d  i s in e  B e v æ 
g e ls e r ?

D r e n g e n :  J a  —  n a a r  m a n  s æ t t e r  e n  v a r m  
T a l l e r k e n  f r a  s ig .

O b e r s t e n  ( v e n l i g t  t i l  e n  n o g e t  f o r le g e n  
R e k r u t ) :  F o r k l a r  m i g  G e v æ r e t s  f o r s k e l l i g e  
D e l e .  M e n  n u  s k a l  D e  i k k e  t æ n k e  p a a , a t  
d e t  e r  D e r e s  O b e r s t ,  d e r  s p ø r g e r .  H v i s  n u  
e n  a f  D e r e s  K a m m e r a t e r  s p u r g t e  d e r o m , 
h v a d  v i l d e  D e  s a a  s ig e ?

R e k r u t t e n :  S a a  v i l d e  j e g  s i ’ : H o ld  K æ f t ,  
d i t  F j o l s !  H v a d  F a ’n  k o m m e r  m i n  B ø ss e  
d ig  v e d ?

Utak er Verdens Løn.
E n  m e g e t  m i d d e l m a a d i g  S a n g e r i n d e  r a a -  

b e r  n e d  t i l  O r k e s t e r d i r i g e n t e n :
D e  s p i l le r  f o r  s t æ r k t ;  d e r  e r  j o  i k k e  e t  

M e n n e s k e ,  d e r  k a n  h ø r e  m ig .
D e t  b u r d e  D e  v æ r e  t a k n e m m e l i g  f o r ,  lø d  

S v a r e t .

O p l i v e n d e .
P o l i t i m e s t e r e n :  M e n  g jo r d e  D e  d a  i k k e  

n o g e t  F o r s ø g  p a a  a t  g e n o p l iv e  M a n d e n ,  d a  
D e  f a n d t  h a m  l ig g e n d e  d ø d  p a a  L a n d e v e je n ?

V i d n e t :  J o ,  H r .  P o l i t i m e s t e r !  J e g  s k r e g  
h a m  in d  i Ø r e t :  K o m  n u , M a d s , s a a  g a a r  v i  
h e n  i  K r o e n  —  j e g  g i ’ r  t o  S o r t e !  M e n  d e t  
h j 'a lp  l i ’g o d t  ik k e .

E f t e r  S o l d e t .
S t u d e n t e n  (d e r  v a a g n e r  e f t e r  a t  h a v e  l i g 

g e t  i  R e n d e s t e n e n  d e t  m e s te  a f  N a t t e n ) :  
H ø r ,  M a d a m  J e n s e n , n u  h a r  D e  ig e n  la g t  
f u g t i g e  L a g e n e r  p a a  S e n g e n !

N e k r o l o g  o v e r  e n  I n d b r u d s t y v .
D r i f t i g  v a r  h a n ,  h a n  v a a g e d e , n a a r  a n d r e  

s o v , o g  h v a d  m a n  s a v n e d e  h o s  a n d r e ,  d e t  
f a n d t  m a n  h o s  h a m .

H a n  k e n d t e  h e n d e .
K o n e n :  D e r  e r  n o g e t ,  j e g  h a r  g le m t  a t  

k ø b e , m e n  j e g  k a n  i k k e  h u s k e , h v a d  d e t  e r .
M a n d e n :  T æ n k t e  j e g  d e t  i k k e  n o k !
K . :  H v o r  k u n d e  d u  t æ n k e  d e t ?
M . :  D u .  h a r  j o  P e n g e  m e d  h j e m .

D e  K o n e r !
J e g  s y n e s , d u  s a g d e , a t  d u  a l d r i g  v i l d e  

t i l l a d e  d in  K o n e  a t  k ø r e  p a a  C y k l e ?
D e t  g jo r d e  je g ,  m e n  h u n  h ø r t e  d e t  t i l 

f æ ld ig v is .

K o r p o r a le n  ( t i l  e n  R e k r u t ) :  H v o r f o r  e r
S a b le n  k r u m ,  i k k e  l i g e ?

R e k r u t t e n :  D e n  e r  k r u m  f o r  a t  g iv e  m e r e  
K r a f t  i H u g jf e t .

K . :  S lu d d e r !  S a b le n  e r  k r u m  f o r  a t  k u n n e  
p a s s e  t i l  S k e d e n . H v i s  d e n  v a r  l ig e ,  h v o r 
d a n  F — n  v i l d e  D e  s a a  f a a  d e n  i d e n  k r u m m e  
S k e d e , F æ h o v e d ?

I D i s t r a k t i o n .
A n t i k v a r b o g h a n d l e r e n :  N e j ,  K æ r e ;  d e t  

e g e n h æ n d ig e  B r e v  f r a  d e n  b e r ø m t e  D i g t e r  
h a r  in g e n  V æ r d i  f o r  Ø j e b l i k k e t .  K o m  ig e n  
o m  t r e  H u n d r e d e  A a r .
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1. A P R IL  1915

Moderato

P R Æ M I E -K U P O N  
N r. l .  „FØR OG NU“

1. A P R I L  1915. FØ R  OG N U N r . 7

K laver-A rrangem ent til nedenstaaende Sang:

Sang og Klang.
Revuesange, G adeviser og anden spøgefu ld  

P oesi sam t passende M usik  hertil.

Til denne Afdeling opfordrer vi vore Læsere til at 
yde Bidrag, og vi venter os særlig interessante Resul
tater a f  det gode danske Humor paa dette Omraade.

Bidragene kunne bestaa i : 1) En o rig in a l kom
poneret, let sangbar Melodi, 2) en o rig in a l Sang 
eller Vise, hvis Karakter er angiven i Overskriften 
til denne Afdeling, eller 3) baade Melodi og Sang.

For det Bidrag, som efter Redaktionens Skøn er 
det bedste, gives en Præmie, bestaaende a f  V a re r  
fra  Z ach ariae s M a g a sin e r, K u lto rv e t 16, til Værdi

10 K roner
Manuskripterne maa indsendes i Konvolut mrkt. 

‘ Sang oq Klang• og være forsynet med Navn og 
Adresse.

Det bemærkes, at der vil blive givet Præmie 
baade for Melodien og Teksten, selv om begge Dele 
indsendes fra samme Haand.

Redaktionen forbeholder sig i sidstnævnte Til
fælde Ret til eventuelt at benytte Melodien med 
Udeladelse a f  Teksten eller omvendt, samt ad a n 
d e n  Vej (it lade komponere Musik til en antagen 
Tekst eller skrive Tekst til en nntagen Melodi.

Kom hjem, Fader.
K om , kære F a d e r , kom hjem  med m ig n u !  
P a a  T aarn e t nys Uret slog ét;
D u  loved’ a t komme f r a  A rbejdet hjem,
Men vi h ar  endnu e j d ig  set,
Vor I ld  er g aae t ud, og L y set er slukt,
Og M oder h ar  ventet p a a  dig
M ed stakkels B r o r  B en n y  s a a  syg i sin  F a v n
Og ingen til H jæ lp  uden m ig.
K om  h jem ! kom h jem ! kom h jem !
K om  hjem, kære F a d e r , kom h jem !
K o r: H o r  B a rn e ts  bedende R ø st

Gennem N atten s den sukkende Vind, 
Oh, hvem kunde m odstaa den klagende

B ø n :
K om  hjem, kære F a d e r , kom h jem !

K om , kære F a d e r , kom hjem  med m ig n u ! 
P a a  T aarn et nys Uret slog to,
Og B en n y  han kalder bestandig p a a  F a r  
Og lad er ej M oder i Ro.
H a n s  F eb er er værre, M o ’r  siger, han dør 
M aaske foren d N atten  er gaaet.
H u n  beder dig komme, sa a  hurtig  du kan, 
Forinden  hans Tim e er slaaet.
K om  hjem etc.
K o r: H o r  B arn e ts  etc.

K om , kære F a d e r , kom hjem med m ig n u !  
P a a  T aarn et nys Uret slog tre.
D erhjem m e er ensomt og Tiden sa a  lang,
Og M oder hun græ d er i  Ve.
Vi sidder alene, fo r  B en n y  er død,
G uds E n g le  ham  hentede brat,
Og det v a r  det sidste, han sagde p a a  J o r d :  
„ J e g  v il kysse dig, F a d e r , God N a t “ .
K om  hjem etc.
K o r :  H o r  B arn e ts  etc.

Korte Notitser.

M y r e r n e  h a r  d e n  s t ø rs t e  H j e r n e  i  F o r h o l d  
t i l  D y r e t s  ø v r i g e  O m f a n g  e n d  n o g e t  a n d e t  
D y r .  D e  e r  b e g a v e d e  m e d  e t  f o r t r i n l i g t  
I n s t i n k t ,  læ g g e r  s t o r  D ø m m e k r a f t  f o r  D a 
g e n  c g  k a n  b a a d e  o y e r v e j e  o g  b e r e g n e .

H a a r  a f  F o r b r y d e r e  o g  f a t t i g e  M e n n e s k e r  
i  K i n a  e r  e n  s t o r  U d f ø r s e l s a r t i k e l  i  d e t t e  
L a n d .  D e n  i n d b r i n g e r  i k k e  l a n g t  f r a  2 
M i l l i o n e r  K r o n e r  o m  A a r e t .

„ B l æ k ,  s p e c ie lt  f o r  K æ r l i g h e d s b r e v e , “ e r  
e n  A r t i k e l ,  h v o r m e d  e t  e n t r e p r e n a n t  P a 
r i s e r f i r m a  i d e n  s e n e r e  T i d  a v e r t e r e r .

D e t  n y  B l æ k  h a r  d e n  E g e n s k a b ,  a t  S k r i f 
t e n  s p o r lø s t  f o r s v i n d e r  e f t e r  e n  M a a n e d s  
F o r l ø b .

Spørgsmaal og Svar.
H v i l k e  S n o g e  b id e r  i k k e ,  m e n  g ø r  m e 

g e n  S k a d e ?
S v . :  H o f s n o g e .

H v i l k e n  L i g h e d  e r  d e r  m e l le m  e n  D i g t e r  
o g  e n  F r o s t m o r g e n .

S v . :  D e  r i m e r  b e g g e .

H v i l k e  le v e n d e  D u e r  b æ r e r  i k k e  V i n g e r ?  
S v . :  H i n d u e r .

LøsningenpaaPræmie-Logogrifen
i  N r .  5 e r :

C H R I S T I A N I A .

S o m  e n h v e r  k a n  t æ n k e  s ig , d e r  k e n d e r  
K j ø b e n h a v n e r n e  o g  d e re s  L y s t  t i l  a t  g a a  i  
T e a t r e t ,  k o m  d e r  s a a  m a n g e  L ø s n in g e r ,  a t  
P o s t b u d e t  v a r  v e d  a t  g ø r e  S t r i k e ; a t  h a n  
f o r s læ b t e  s ig , e r  d e s v æ r r e  l i g e  s a a  s a n d t , 
s o m  d e t  e r  b e k l a g e l ig t .  N a v n e n e  p a a  d e  t i  
l y k k e l i g e  V i n d e r e  s e r  s a a le d e s  u d :

H r .  C. M . Olsen, O l f e r t  F is c h e r s g . 48  2. S . K .  
H r .  Charles H ansen, B ia n c o  L u n o s  A l l é  2 B .  
H r .  Georg H ansen , K o ld in g g a d e  28 4. S .
H r .  C arl Dueholm, K r o n b o r g g a d e  12.
H r .  A . D . Jø rgen sen , N i e ls  B r o c k s g .  4 S t .  t h .  
H r .  F r it h jo f  H offm ann, L .  S t r a n d s t r .  18 2 . S . 
H r .  P o s t b u d  R . Sørensen, N y g a a r d s v e j  7 A  3 . S . 
H r .  T . Ip sen , S t .  K o n g e n s g a d e  22 2 S .
F r u  .4 . B ertram sen , K a r o l i n e v e j  1, H e l l e r u p .  
H r .  D an ie l P arsbæ k  j u n . ,  E n g l a n d s v e j  10  1. S .

Præmie-Rebus.
H v a d  s t a a r  d é r ?

A ra ra t

□

Z U
F o r  d e  r i g t i g e  L ø s n in g e r  a f  d e n n e  R e b u s  

u d s æ t t e r  v i  10 Præ m ier, hver bestaaende 
af enten
1) 2 B illetter til 1. Parket i „P alad steateret“,

e l le r
2 ) 1 B illet til B alkonetagens P lad sloge  i „Det 

kgl. T eater til en E fterm iddagsforestilling,
e l le r

3) 2 B illetter til 2. E tage i sidstnæ vnte Tea
ter, lig e le d e st il  en E fterm iddagsforestilling.

P r æ m i e r n e  f o r d e le s  v e d  L o d t r æ k n i n g .

Obs. L ø s n in g e r n e ,  s o m  m a a  v æ r e  f o r s y 
n e d e  m e d  d e n  ø v e r s t  p a a  d e n n e  S id e  a n 
b r a g t e  P r æ m i e - K u p o n ,  m o d t a g e s  t i l  M a n d a g  

d e n  1 2 . A p r i l  K l .  12 M i d d a g .

B ladet udgaar 2 G ange m aanedlig
n e m l i g  h v e r  1 4 d e  D a g .

D e r  u d k o m m e r  a lt s a a  24  N u m r e  a a r lig , 

o g  A b o n n e m e n t s p r is e n  e r

6 0  O re  Kvartalet.

Tegn strax Abonnement
(Send R ekvisitionen t i l  K o ntore t, K u lto rv e t 16, 

eller t i l  Deres B oghandler.

J
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Skyggebilleder.
(F o rts a t.)

T a n d e n  e r  f r e m s t i l l e t  i  F i g .  19  B  ; d e n  s k æ 
res u d  a f  e t  S t y k k e  P a p  o g  h o ld e s  m e l le m  
F i n g r e n e  b a g  v e d  P a t i e n t e n s  H a t .  I n s t r u 
m e n t e t  s t ik k e s  i n d  i  A a b n i n g e n  B ,  h v o r 
e f t e r  T a n d e n  h o ld e s  u d  i  T i l s k u e r n e s  P a a 
s y n . H a a r e t  p a a  d is s e  o g  d e  f ø lg e n d e  F i g u 
r e r  d a n n e s  b e d s t  a f  t y n d  S t a a l t r a a d ,  s o m  
m a n  b ø j e r  i d e n  ø n s k e d e  F o r m  o g  d e r p a a  
l i m e r  f a s t  p a a  P a p f i g u r e n .  S y t r a a d  e l le r  
G a r n  k a n  o g s a a  b r u g e s .

F ig . 9.

F i g .  9 f o r e s t i l l e r  d e n  
v a n d r e n d e  M u s i k a n t .H v i s  
D e  v i l ,  k a n  D e  g e n g iv e  
h a m  u d e n  I n s t r u m e n t  o g  
la d e  h a m  v æ r e  S a n g e r .  
I n s t r u m e n t e t  k a n  f a s t 
g ø re s  t i l  T o m m e l f i n g e 
r e n  m e d  e t  G u m m i b a a n d ,  
s o m  p a a  T e g n i n g e n .  
H a n  s y n g e r  e l le r  s p i l le r  
g a n s k e  f o r f æ r d e l i g t ,  i n d 
t i l  e n  g a m m e l  D a m e  v is e r  
s ig  i  V i n d u e t  p a a  e t  
H u s  (se F i g .  1 0 ).  H u n  r y 

s t e r  p a a  H o v e d e t  o g  n i k k e r  f o r  a t  b e t y d e  h a m , 
a t  h a n  s k a l  g a a  s in  V e j ; h a n  t a g e r  in g e n  
N o t i t s  d e r a f ,  m e n  f o r t s æ t t e r  u f o r t r ø d e n t  
m e d  M u s i k  e l le r  S a n g ;  t i l  s id s t  v is e r  h u n  
s ig  i g e n  i  V i n d u e t ,  m e g e t  a r r i g ,  o g  k a s t e r  
e n  K a n d e  V a n d  n e d  
o v e r  h a m ,  h v o r e f t e r  
h a n  s k y n d s o m s t  f o r 
s v in d e r .  D e t t e  f r e m 
s t i l le s  v e d  p a a  B a g 
s id e n  a f  V a n d k a n d e n  
a t  f a s t g ø r e  e n  l i l l e  
Æ s k e  e l le r  e n  a n d e n  
B e h o ld e r  m e d  t ø r t  
S a n d  i,  d e r  h æ ld e s  
u d  o v e r  M u s i k a n t e n .

F i g .  11 f o r e s t i l l e r  
e n  K a t .  H e r  k o m 
m e r  K l æ d e t  t i l  A n 
v e n d e ls e  s o m  v e d  
F r e m s t i l l i n g e n  a f  E l e 
f a n t e n  i  f o r r i g e  N r .
D e n  v e n s t r e  A r m  
v is e r  s ig  p a a  T e g 
n in g e n ,  s o m  o m  d e n  
v a r  l ø f t e t  o p . M e 
n in g e n  h e r m e d  e r  a t  
a n t y d e ,  a t  v e n s t r e  
A r m s  A l b u  e r  t r y k 
k e t  ' f a s t  o m  h ø jr e  
H a a n d l e d .  F r a H a a n d -  
le d e t  t i l  A l b u e n  m a a  
v e n s t r e  A r m  h o ld e s  s a a  t æ t  s o m  m u l i g t  
m o d  h ø j r e  A r m .  K a t t e n s  H o v e d  k a n  d r e je s  
f r a  d e n  e n e  S id e  t i l  d e n  a n d e n , s o m  o m  
d e n  s l ik k e d e  s ig , o g  d e n  l i l l e  F i n g e r  p a a  
v e n s t r e  H a a n d  d a n n e r  H a l e n ,  d e r  b e v æ g e r  
s ig . D e t t e  e r  e n  F i g u r ,  d e r  a l t i d  g ø r  m e g e n  

L y k k e .
F i g .  12 e r  e n  K a n i n .
F i g .  13  e t  K a n i n p a r .
F i g .  14 d e  t o  Æ n d e r  ; a n d e n  o g  t r e d i e  F i n g e r  

d a n n e r  N æ b b e n e ,  d e r  a a b n e r  o g  lu k k e r  s ig .

F ig . 10.

F ig . 11. F ig . 12. F ig .  13.

F ig . 14.

F i g .  15  S v a n e n ,  e n  b r i l l a n t  F i g u r ;  O v e r 
a r m e n  s t r æ k k e s  f r e m e f t e r  f o r  a t  d a n n e  
K r o p p e n ,  d e r  f l y d e r  p a a  V a n d e t ,  o g  U n d e r 
a r m e n  o g  H a a n d e n  d a n n e r  d e n  la n g e  H a ls  
o g  H o v e d e t .  V e n s t r e  H a a n d  b ø je s  t i lb a g e  
m e d  F i n g r e n e  l i d t  f r a  h i n a n d e n  f o r  a t  d a n n e  
V i n g e n .  H a ls e n  o g  H o v e d e t  k a n  b ø je s  n e d  
m o d  V i n g e n  s o m  f o r  a t  p u d s e  d e n  m e d  
N æ b b e t .

F i g .  1 6 , C i r k u s k l o w n e n .  M u n d e n  d a n n e s  
a f  a n d e n  o g  t r e d i e  F i n g e r  o g  k a n  a a b n e s  
o g  lu k k e s .  H o v e d e t  k a n  g a a  o p  o g  n e d  v e d  
a t  b e v æ g e  v e n s t r e  H a a n d l e d .  V e d  la n g s o m t  
a t  s t r æ k k e  P e g e f in g e r e n  o g  d e r e f t e r  lu k k e  
d e n , v i l  N æ s e n  s y n e s  a t  v o k s e  o g  d e r e f t e r  

b l i v e  k o r t e r e  ig e n . ,
V i  k o m m e r  n u  t i l  n o g le  F i g u r e r ,  d e r  

f o r d r e r  m e r e  e n d  F i n g r e n e  f o r  a t  f r e m s t i l 
le s . T i l  d is s e  m a a  D e  b r u g e  P a p s t y k k e r  
e l le r  K a r t o n ,  s k a a r e t  u d  t i l  H a t t e ,  P o l i t i 
h je lm e  e t c . ; m e n - p a s  p a a , a t  d e r  f o r u d e n  
F i g u r e n  b l i v e r  e t  S t y k k e  P a p  t i l  a t  h o ld e  
p a a , s o m  v is t  i F i g .  18 o g  d e n  e f t e r f ø lg e n d e  

T e g n i n g .
F i g .  17  f o r e s t i l l e r  e n  H e r r e ,  d e r  s p a d s e -

F ig . 15.

F ig . 16.

r e r .  F ø r s t e  o g  a n d e n  F i n g e r  g ø r  T je n e s t e  
s o m  B e n .

F i g .  1 8 , t o  æ ld r e  H e r r e r ,  d e r  s k æ n d e s . 
D e n  t r e d i e  F i n g e r  o g  L i l l e f i n g e r e n  d a n n e r  
M u n d e n ,  d e r  a a b n e r  o g  l u k k e r  s ig , o g  H a a n d -
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Smaafortællinger,
k o r t e  H i s t o r i e r ,  s p æ n d e n d e  E p i s o d e r  i n 

t e r e s s a n t e  S e l v o p i e v é l s e r  m o r s o m m e  
H æ n d e l s e r ,  s a t i r i s k e  B e t r a g t n i n g e r  o v e r  

D ø g n e t s  B e g i v e n h e d e r  e t c .

R e d a k t io n e n  i n d b y d e r  h e r v e d  B la d e t s  L æ 
s e re  t i l  a t  in d s e n d e  o r i g in a l e  B i d r a g  t i l  
d e n n e  A f d e l i n g .  M a n u s k r i p t e t  m a a  i k k e  o p 
t a g e  m e r e  e n d  t o ,  h ø js t  t r e ,  t r y k t e  S p a lt e r  
i B la d e t .

P o r  det B id r a g ,  d e r  e f t e r  R e d a k t io n e n s  
S k ø n  e r  d e t  b e d s t e , g iv e r  v i  e n  P r æ m i e ,  
b e s t a a e n d e  a f  Varer fra Z achariaes M aga
siner efter Vedkom m endes eg et V alg til en 
Værdi af 10 Kroner.

M anuskriptet m aa indsendes i K o nvolut m rk. „S m a a 
fo rtæ llin g e r“ og være forsynet med Indsenderens N a vn  
og Adresse samt være paaklæliet den øverst paa denne 
Side anbragte P ræ m ie-K up on .

R edaktionen paatager sig intet A n sv a r for de ind 
sendte M anuskripter, der ikke benyttes, og forbeholder 
sig Ret t i l at trykke  saavel de præmierede som de 
ikke præmierede B id ra g  i B ladet.

Kujon og dog Helt.

D e t  v a r  d e n  1(5. D e c e m b e r ,  S ø n d a g e n  f ø r  
J u l .  1 t o  D a g e  h a v d e  v i  v a d e t  o m k r i n g  

b la n d t  R is m a r k e n s  D y n d  i  V a n d  t i l  o p  o v e r  
K n æ e n e .  B e h a g e l i g t  v i l  j e g  i k k e  p a a s t a a , 
d e t  v a r ; m e n  v i  m a r c h e r e d e  i k k e  d e s to  
m i n d r e  f r e m a d  v e d  g o d t  M o d .

J e g  e r  s n a r t  e n  g a m m e l  D r e n g ;  i n i  A a r  
h a r  j e g  v æ r e t  i T je n e s t e n  o g  h e le  s e k s  A a r  
s o m  S e r g e n t ,  o g  d e  S o ld a t e r ,  j e g  l i a r  o p 
d r a g e t  o g  k o m m a n d e r e t ,  e r  i k k e  f a a , m e n  
a l d r i g  h a r  j e g  s e t F o l k  m a r c h e r e  s o m  d is s e ; 
S k u l d e r  m o d  S k u l d e r ,  T e m p o e t  n ø j a g t ig  s o m  
e t  U r v æ r k s ,  o g  d e t  i  e n  F o d s  M u d d e r .

H o l d t !  N a a ,  d e t  v a r  s a a m æ n d  i k k e  f o r

t i d l i g t ,  m e n  i k k e  d e s to  m i n d r e  e n  u n d e r l i g  
F l a d s  a t  h o ld e  H v i l  p a a . N a a ,  h v a d  F a n d e n !  
J e g  s to p p e d e  m i n  P ib e  o g  k ig g e d e  m i g  o m 
k r i n g  f o r  a t  se p a a  O m g i v e l s e r n e ; R i s m a r 
k e r  t i l  h ø j r e  o g  v e n s t r e ,  o g  b a g  os, d e r  
h v o r  v i  h a v d e  g a a e t , e t  f o r f æ r d e l i g t  M o r a d s .

E n  l i l l e  K o r p o r a l ,  d e r  h a v d e  e n  t e m m e l i g  
s k a r p , j a . e n  a l t  f o r  s k a r p  T u n g e ,  a f b r ø d  
m i g  p lu d s e l i g  i  m i n e  O b s e r v a t i o n e r ,  i d e t  
h a n  u d b r ø d :

„ S e r g e n t  B e r t r a n d ,  D e  b e h ø v e r  s a a m æ n d  
i k k e  S e lv  a t  t æ n d e  P ib e n .  V e n t  D e  b a r e  
l i d t ,  s a a  b l i v e r  d e r  n o k  t æ n d t  f o r  D e m . “ 

D e n  N a r !  S o m  o m  j e g  i k k e  v id s t e ,  a t  v i  
s n a r t  v i l d e  f a a  F j e n d e n s  I l d  a t  f ø le .

P lu d s e l i g  h ø r t e  j e g  d e m  r a a b e  F o r t e g n e l 
se n  o v e r  m i t  K o m p a g n i  o p  o g  s a a  m in e  
t a p r e  G u t t e r  f a r e  o v e r  M a r k e n  lig e s o m  K a 
n in e r  h e n im o d  B a g a g e m e s t e r e n ,  d e r  k o m  
a n s t ig e n d e  m e d  e n  s t o r  P a k k e  u n d e r  A r m e n .

B r e v e !  M a a  j e g  n u  s p ø rg e  D e m ,  v a r  d e t  
e n  T i d  a t  u d d e le  B r e v e  p a a , n u  l ig e  f o r 
in d e n  v i  s k u ld e  g a a  lø s  p a a  F j e n d e n ?  O g  
d é r  lø b  d e  a l le ,  s o m  o m  d e  v a r  g a le . J e g  
v a r  d e n  e n e s te , d e r  r o l i g  b le v  t i lb a g e .

G a n s k e  v is t ,  j e g  h a v d e  h e l le r  i n g e n ,  d e r  
k u n d e  f a ld e  p a a  a t  s k r i v e  t i l  m i g ,  h v e r k e n  
F a m i l i e  e l le r  V e n n e r .

L i d t  e f t e r  k o m  m in e  F o l k  t i lb a g e ,  n æ s t e n  
a l le  m e d  B r e v e ,  s o m  d e  s t u d e r e d e  s a a  i v 
r i g t ,  s o m  k u n d e  d e t  v æ r e  d e re s  d ø e n d e  M o d 
re s  s id s te  V i l j e .

„ H a ,  h a ,  se J a c k  h a r  ig e n  f a a e t  B r e v . “  
„ N y t  h je m m e  f r a ,  J a c k ? “
J a c k  e r  S e r g e n t  v e d  s a m m e  K o m p a g n i  

s o m  je g .

H a n  f ø r e r  2 d e n  S e k t io n ,  o g  j e g  f ø r e r  1 s te . 
H a n  e r  e n  k o n , u n g  F y r  m e d  e t  ly s t ,  b a r n 
l i g t  A n s i g t ,  s k æ g lø s  H a g e  o g  K i n d e r  sa a  
b lø d e  s o m  e n  u n g  P ig e s .

Ik k e  d e s to  m i n d r e  h a v d e  j e g  n o g e t  im o d  
h a m . D e t  e r  j o  a l t i d  æ r g e r l i g  a t  se s a a d a n  
e n  u n g  F y r  p a a  to  o g  t y v e  A a r  v æ r e  n a a e t

lig e  s a a  l a n g t  o p  s o m  e e n  s e lv . M e n  e n  k ø n  
F y r  e r  h a n , o g  F o lk e n e  e ls k e r  h a m  o g  g a a r  
g e r n e  g e n n e m  I l d  o g  V a n d  f o r  h a n s  S k y ld .

H a n  e r  a f  g o d  F a m i l i e  o g  f a a r  o f te  B r e v e  
m e d  K r i g s d e p a r t e m e n t e t s  S e g l  p a a . N a a , 
d e t  e r  j o  f o r  R e s t e n  n o g e t ,  d e r  k u n  a n g a a r  
h a m  o g  i k k e  m i g .

J e g  k ig g e d e  n ø je  p a a  h a m , d a  h a n  lø b  
s it  B r e v  ig e n n e m . D e t  v a r  n o k  i k k e  ly s t e 
l i g e  T i n g ,  d e t  i n d e h o ld t ,  f o r  j e g  s a a  h a m  
k n u s e  e n  s t i l l e  T a a r e ,  m e n  lo d  b a r e ,  som  
o m  j e g  i n t e t  h a v d e  se t.

„ N a a ,  h v a d  s k r i v e r  s a a  K æ r e s t e n ,  J a c k , 
læ n g e s  h u n ? “

H a n  v e n d t e  s ig  m o d  m i g  o g  s a g d e  i  en 
a l v o r l i g  T o n e : „ J e g  h a r  i n g e n  K æ re s t e ,
B e r t r a n d .  D e t  e r  f r a  m i n  M o d e r .“

„ A h ! “ J e g  f o r s t o d , j e g  h a v d e  t a l t  so m  
e n  T o s s e  o g  s a g d e  d e r f o r  i k k e  m e r e .

M e n  J a c k  v e d b l e v :  „ S e r  d u  d is se  B r e v e , 
B e r t r a n d ?  D e t  v i l d e  h a v e  v æ r e t  l a n g t  b e d re  
i k k e  a t  h a v e  f a a e t  d e m  n e t o p  n u .“

S e , d e t  v a r  j o  l i g e  m i n  M e n in g ,  h a n  u d 
t a l t e ;  m e n  a f  H ø f l i g h e d  m o d  J a c k  sa g d e  
j e g :  „ N a a  j a ,  d e t  e r  j o  a l t i d  m o r s o m t  a t 
h ø r e  g o d e  N y h e d e r  h j e m m e f r a ,  h v o r  m a n  
s a a  e n d  e r . J e g  h a a b e r  d a  i k k e ,  d u  fik  u b e 

h a g e l ig e  E f t e r r e t n i n g e r . “
J a c k  r y s t e d e  p a a  H o v e d e t .
„ A a , n e j ,  t v æ r t i m o d . “
D e t  v a r  a l t ;  n e j ,  M e s t e r  J a c k  v a r  ik k e  

m e g e t  t a le n d e  d e n  M o r g e n .  H a n s  Ø jn e  v a r  
r e t t e d e  m o d  H o r i s o n t e n  l a n g t  b o r t e ,  h v o r  
d e r  i k k e  v a r  a n d e t  a t  se e n d  e n  S t u m p  
k l a r  S k y .  J e g  u n d r e d e  m i g  o v e r ,  h v a d  h a n  

v e l  s to d  o g  k ig g e d e  p a a  d e r .
„ F r e m a d ,  m a r c h ! “ J e g  lo d  O r d r e n  g a a  

v id e r e  t i l  m i n  S e k t i o n ,  m e n  J a c k  d r ø m t e  
n o k  e n d n u ,  f o r  j e g  h ø r t e  L ø j t n a n t e n  m u n d e  
n o g e t  o m , a t  S e r g e n t  J a c k  s m ø le d e  nogen  

læ n g e .
J a c k  s v a r e d e  i k k e  e t  O r d  h e r t i l ,  h a n  g e n 

t o g  r o l i g  O r d r e n :  „ F r e m a d ,  m a r c h ,"  m e n  i

F i g .  1 !), M a n d e n ,  d e r  s id d e r  i e n  B a a d  o g  
f is k e r . B a a d e n  h o ld e s  i h ø j r e  H a a n d  o g  b e 
v æ g e s  f r e m a d ; e t  S t y k k e  K a r t o n  a n b r in g e s  

. o v e r  S k æ r m e n s  n e d e r s t e  D e l  f o r  a t  f r e m 
s t i l l e  V a n d e t ; e n  t y n d  P i n d  e l le r  S t a a l -  
t r a a d  m e d  e n  S t u m p  G a r n  f o r e s t i l l e r  M e d e 
s t a n g e n , o g  F i s k e n  e r  e t  S t y k k e  P a p .  F i s k e n  
h o ld e s  f ø r ^ t  u n d e r  V a n d l i n i e n .  F i s k e r e n  
s y n e s  f o r v e n t n in g s f u ld ,  r y k k e r  o p  o g  n e d  i 
S n o r e n  o g  t r æ k k e r  t i ls i d s t  F i s k e n  o p  o g  

■ s e jle r  b o r t .  M e d e s t a n g e n  f a s t g ø r e s  t i l  T o m 
m e lf in g e r e n  v e d  H j æ l p  a f  e n  l i l l e  G u m m i 
r i n g ,  s o m  v is t  p a a  T e g n i n g e n .  '

E f t e r  d e n  V e j l e d n i n g ,  d e r  e r  g iv e t  i  d e  
o v e n s t a a e n d e  F i g u r e r ,  v i l  d e t  i k k e  v æ r e  
v a n s k e l i g t  a t  o p f in d e  a n d r e  o g  d e r v e d  f o r 
ø g e  D e r e s  R e p e r t o i r e .

le d d e n e  p a a  h v e r  A r m  h ø je s  f r e m  o g  t i l 
b a g e , s a a  a t  H o v e d e r n e  n i k k e r  t i l  h i n a n d e n .
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en n ø le n d e  T o n e ,  s o in  v a r  h a n  t r æ t .  D e t  
v i l  s ig e , d e t  v a r  i k k e  d e n  T o n e ,  e n  f r a n s k  
S e r g e n t  p l e j e r  a t  b r u g e ,  n a a r  h a n  k o m m a n 
d e r e r :  „ F r e m a d ,  m a r c h . “  N e j ,  d e r  v a r  t y d e 
l ig  n o k  n o g e t  i  V e j e n  m e d  S e r g e n t  J a c k ,  
m e n  h v a d  k u n d e  d e t  v e l  v æ r e ?

D e t  v a r  e n  r i g t i g  m o d b y d e l i g  D a g ,  o g  d a  
A f t e n e n  k o m , b e f a n d t  v i  os e n d n u  i  V a n d  
og d e t  e n d d a  h e l t  o p  t i l  B æ lt e s t e d e t .  M e n  
v i  g ik  s t ø t  p a a , l i g e  t i l  v i  v a r  e n  5 0 0  M e t e r  
f ra  F o r t e t .  I k k e  e t  B ø s s e s k u d , i k k e  e n  B e 
v æ g e ls e ; d e  K æ l t r i n g e  s p a r e d e  ø j e n s y n l i g  
p aa  K r u d t e t ,  t i l  v i  v a r  n æ r  n o k .

N a a ,  j e g  s a ’e j o  t i l  m i g  s e lv :  „ D e n  b l i v e r  
v is t  v a r m  e f t e r h a a n d e n ,  g a m le  F y r ,  m e n  
b a re  H u m ø r e t  o p p e ! “

S a a  b l e v  d e r  k o m m a n d e r e t  H o l d t ,  o g  K a p 
t a jn e n  g i k  f r e m  f o r a n  F r o n t e n  o g  s p u r g t e  
e fte r  e n  U n d e r o f f i c e r ,  d e r  h a v d e  L y s t  t i l  
a t p a a t a g e  s ig  e n  f a r l i g  S e n d e ls e . N a t u r l i g 
v is  t r a a d t e  j e g  s t r a k s  f r e m . N u  h a r  j e g  
i m i d l e r t i d  d e t  U h e l d  a t  v æ r e  l i d t  f o r  m e g e t  
s k a t t e t  a f  m i n  K a p t a j n ,  e n  g a m m e l ,  h a a r d -  
fø r K a r l ,  s o m  h a v d e  v æ r e t  m i n  L ø j t n a n t  i  
A f r i k a .

„ I k k e  d ig ,  B e r t r a n d , “ s a g d e  h a n .  „ J e g  
k e n d e r  d ig  n o k ,  o g  n a a r  j e g  v i l  h a v e  f a t  i 
d ig , s a a  v e d  je g ,  h v o r  d u  e r  a t  f in d e ; m e n  
v æ r  n u  s a a  v e n l i g  a t  f o r h o ld e  d i g  r o l i g . “

„ S e r  D e ,  n o g le  O f f ic e r e r  v i l  i k k e  y d e  e e n  
d en  m i n d s t e  G u n s t .  N a a ,  s a a  s a ’e j e g  t i l  
m ig  s e lv  : S a a  m a a  d e t  v æ r e  n o g e t  f o r  J a c k . “

K a p t a j n e n  s y n t e s  a t  v æ r e  a f  s a m m e  M e 
n in g , f o r  h a n  s t a n d s e d e  l i g e  f o r a n  h a m  o g  
g e n t o g  s in  O p f o r d r i n g .

D e t  v a r  t y d e l i g t  n o k  a t  se, a t  K a p t a j n e n  
f o r e t r a k  J a c k ,  o g  n u  t r o r  D e  v e l ,  a t  j e g  
g ø r N a r  a d  D e m ,  n a a r  j e g  f o r t æ l l e r  D e m , 
at J a c k  s lo g  Ø j n e n e  n e d  f o r  K a p t a jn e n s  
B l i k  o g  s v a r e d e  i k k e  e t  O r d ;  D e  k a n  v æ r e  
vis  p a a ,  a t  K a p t a j n e n  v a r  v r e d .

J e g  h ø r t e  h a m  m u m l e : „ N a a ,  h a n  e r
b a n g e  f o r  s i t  S k i n d . “

J a c k  b le v  b lu s s e n d e  r ø d , m e n  s v a r e d e  i k k e  
et O r d ;  k u n  h æ v e d e  h a n ,  d a  K a p t a j n e n  v a r  
g a a e t  f o r b i  h a m , s in e  Ø j n e  m o d  d e n  l i l l e  
b la a  S k y  d e r  l a n g t  u d e  i  H o r i s o n t e n .

„ F y r e n  m a a  j o  v æ r e  e n  K u j o n , “ s a ’e j e g  
t i l  m i g  s e lv .

N a a ,  k o r t  o g  g o d t ,  B e r t h e l o t  f r a  t r e d ie  
D iv is io n  b le v  u d t a g e t  t i l  E k s p e d i t io n e n .

S a a  b e g a v  v i  os p a a  V e j  ig e n ,  o g  d e n n e  
G a n g  v a r  d e r  i n g e n ,  d e r  n ø le d e . D a  v i  v a r  
o m t r e n t  3 0 0  M e t e r  f r a  M u r e n e ,  g a v  S k u r 
k e n e  os d e t  g la t t e  L a g  l i g e  i  A n s i g t e t .  D ø d  
og P in e ,  h v o r  d e t  h a g le d e  n e d  o v e r  os. 
K u g le r n e  f a l d t  t i l h ø j r e  o g  t i l v e n s t r e  i  R i s 
m a r k e r n e  o g  s lo g  S m u t  p a a  V a n d e t .

V i  g a v  d e m  j o  S v a r  t i lb a g e ,  m e n  d e t  v a r  
o m t r e n t  s o m  a t  f y r e  i  L u f t e n .  S ly n g le r n e  
v a r  a l t  f o r  g o d t  b e s k y t t e d e  a f  M u r e n e .

D e n n e  S k y d n i n g  v a r e d e  f o r  R e s t e n  k u n  
en h a l v  S n e s  M i n u t t e r ,  m e n  j e g  s k a l  lo v e  
fo r, a t  j e g  s k a l  h u s k e  d e n  i  la n g  T i d .

D e t  k u n d e  i k k e  v e d b l i v e  a t  g a a  p a a  d e n  
M a a d e , o g  s n a r t  b læ s t e s  d e r  d a  o g s a a  t i l  
A n g r e b .

H v o r  d e n  L y d  d o g  a l t i d  g ø r  m i g  m u n t e r .
D e  s k u ld e  b lo t  h a v e  s e t  os s t o r m e  f r e jn  

m e d  B a j o n e t t e r n e  p a a  G e v æ r e r n e .
M e n  V e j e n  o p  t i l  F o r t e t  v a r  i k k e  b r e d e r e ,  

end a t  t o  a d  G a n g e n  k u n d e  k o m m e  f r e m , 
og o v e n  i  K ø b e t  s p æ r r e t  a f  f le re  R æ k k e r  
B a m b u s -P a l is s a d e r ,  s o m  S k u r k e n e  h j iv d e  
la v e t, f o r  y d e r l i g e r e  a t  h i n d r e  o s ; o g  h e le  
den V e j  m a a t t e  m a n  f r e m  o v e r ,  u b e s k y t t e t  
for d e n  m o r d e r i s k e  I l d ,  F o r t e t  u d s p y e d e  
m od os.

H i m l e n  m a a  v id e ,  h v a d  d e t  k o s te d e  os. 
Je g  s a a  m i n e  t o  L ø j t n a n t e r  f a ld e ,  B a t a l -  
l i o n s -A d j u d a n t e n  o g  m a n g e  a n d r e .  D e t  v a r  
u m u lig t  a t  k o m m e  f r e m  o v e r  d e  B a m b u s -  
P a lis s a d e r. M i n  K a p t a j n  s v o r  o g  b a n d e d e  
som e n  r e n  D j æ v e l .

T i l s i d s t  k o m m a n d e r e d e  h a n  e n  S e k t i o n  
fre m  f o r  s a a  v i d t  m u l i g  a t  o m h u g g e  P a l is -  

sa d e rn e .
D e t  v a r  e t  H v e r v ,  h v o r  m a n  h a v d e  d e n  

visse D ø d  i v e n t e .
J e g  t r o r ,  K a p t a j n e n  e n d n u  n æ r e d e  l i d t  

^Jag m o d  J a c k ,  t h i  h a n  v e n d t e  s ig  t i l  h a m  
°g s a g d e : „ G a a  o p  d e r  o g  r i v  d e t  B a m b u s -  
v ® r k  o m .“
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D e t  e r  i k k e  m e r e  e n d  r e t f æ r d i g t ,  n a a r  
j e g  s ig e r  D e m ,  a t  d e n n e  G a n g  v a r  d e r  in g e n  
T ø v e n  h o s  J a c k ;  m e d  e t  r a s k t :  „ J a  v e l ,  H r .  
K a p t a j n ! “ s a t t e  h a n  i  L ø b .

D a  h a n  k o m  f o r b i  m i g ,  t o g  h a n  e n  P a k k e  
B r e v e  o p  a f  L o m m e n  o g  r a k t e  m i g  d e m , 
i d e t  h a n  s a g d e :

„ P a s  p a a  d is s e , B e r t r a n d ,  g e m  d e m  f o r  
m i g , “ o g  s a a  lø b  h a n  f r e m  m e d  s in  S e k t io n .

„ R i v  d e m  o m k u l d , “ d e t  v a r  le t  n o k  s a g t , 
m e n  i k k e  s a a  le t  g j o r t .  J a c k  o g  h a n s  F o l k  
g i k  p a a  m e d  D ø d s f o r a g t ;  m e n  d e t  v a r  o g s a a  
n ø d v e n d i g t ,  t h i  d a  F j e n d e n  s a a , h v a d  d e  
h a v d e  i S in d e , f y r e d e  d e  d e n  e n e  S a lv e  e f t e r  
d e n  a n d e n  m o d  d e m .

H i m m e l ,  h v i l k e t  S y n !
A l l e  b le v  d e  p a a  P la d s e n ;  J a c k  v a r  d e n  

s id s te , d e r  f a ld t .  N e t o p  s o m  A r b e j d e t  v a r  
f æ r d i g t ,  f ik  h a n  e n  K u g l e  i B r y s t e t .  L i g e 
s o m  h a n  s v in g e d e  m e d  K a s k e t t e n  o g  r a a b t e  
H u r r a ,  f a l d t  h a n  d ø d  o m .

M a a s k e  d e t  v a r  u r i g t i g t ,  h v a d  j e g  g jo r d e  
n æ s t e  M o r g e n ,  m e n  j e g  k u n d e  i k k e  a n d e t ;  
d e n n e  P a k k e  B r e v e ,  J a c k  h a v d e  g iv e t  m i g  
D a g e n  f ø r ,  d a  h a n  u f o r f æ r d e t  g ik  D ø d e n  i 
M ø d e , b r æ n d t e  m i g  i  L o m m e n .  J e g  t æ n k t e :  
„ E n  F y r ,  d e r  f ø r s t  o p f ø r e r  s ig  s o m  e n  K u j o n  
o g  f a a  T i m e r  e f t e r  d ø r  s o m  e n  M a n d .  D e t  
e r  u n a t u r l i g t ;  d e r  m a a  s t ik k e  n o g e t  u n d e r .“ 
O g  j e g  f ø l t e ,  a t  F o r k l a r i n g e n  m a a t t e  k u n n e  
f in d e s  i  B r e v e n e .

D e t  v a r  i  V i r k e l i g h e d e n  k u n  e t  B r e v ,  d e t  
h a n  h a v d e  f a a e t  o m  M o r g e n e n ;  m e n  h v i l k e t  
B r e v !  G u d s  D ø d ,  h a n  h a v d e  R e t ,  s t a k k e ls  
F y r ;  m a n  b u r d e  a l d r i g  t a g e  im o d  B r e v e  
l i g e  f ø r  e t  S la g .  H v a d  m i g  a n g a a r ,  sa a  
g r æ d  j e g  so m  e t  B a r n  o g  v a r  k n a p  n o k  i 
S t a n d  t i l '  a t  læ s e  d e t  f æ r d i g  f o r  G r a a d .

D e t  v a r  f r a  h a n s  M o d e r ,  o g  n u  s k a l  D e  
h ø r e ,  h v a d  d e n  g o d e  K o n e  s k r e v  t i l  s in  
D r e n g  i S lu t n i n g e n  a f  B r e v e t :  —  „ O g  n u , 
m i n  e g e n  d y r e b a r e  J a c k ,  b e d e r  j e g  d ig  
p a ss e  p a a  d ig  s e lv  f o r  m i n  S k y l d .  H u s k  
p a a , d u  e r  d e n  e n e s te , j e g  h a r  i  d e n n e  
V e r d e n ,  o g  s k u ld e  d e r  h æ n d e  d ig  n o 
g e t  s l e m t ,  t r o r  j e g ,  a t  j e g  b l i v e r  g a l .  
D e t  e r  s a n d t ,  h v a d  d u  s id s t  s k r e v ,  a t  
T i d e n  j o  a l t i d  g a a r  s a a  la n g s o m t ,  n a a r  
m a n  v e n t e r ;  m e n  j e g  s k a l  fo rs ø g e  a t  v æ r e  
t a a lm o d i g ,  g le m m e  d e t  n u v æ r e n d e  o g  k u n  
t æ n k e  p a a  F r e m t id e n ,  n a a r  d u  ig e n  k o m 
m e r  h j e m  t i l  m i g .  F r e m f o r  a l t ,  m i n  e g e n  
D r e n g ,  m a a  d u  lo v e  m i g  a t  v æ r e  k lo g  o g  
f o r s ig t i g .  U d f ø r  a l t ,  h v a d  d e r  b l i v e r  d ig  b e 
f a le t ,  s o m  d e t  s ø m m e r  s ig  e n  t a p p e r  S o ld a t ,  
m e n  u d s æ t  d ig  i k k e  f o r  u n ø d v e n d i g  F a r e .  
D e t  f o r b y d e r  j e g  d ig .  N e j ,  n e j ,  m i n  e g e n , 
e g e n  J a c k ;  j e g  f o r b y d e r  d ig  i n t e t ,  m e n  j e g  
b ø n f a l d e r  d ig  o m , a t  d u ,  f ø r  d u  p a a t a g e r  
d ig  e t  f a r e f u l d t  H v e r v ,  a l t id  v i l  t æ n k e  p a a  
d in  g a m le  M o d e r ,  s o m  a l d r i g  l i a r  a n d e n  
T a n k e  e n d  d ig .  L o v  m i g  d e t ,  o g  h u s k , e n  
M a n d  e r  in g e n  K u j o n ,  f o r d i  h a n  e ls k e r  s in  
M o ’e r . “

B r e v e t  f a ld t  u d  a f  m in e  H æ n d e r .  N u  f o r 
s to d  j e g  a l t .  H a n  h a v d e  t æ n k t  p a a  s in  
M o d e r ,  d e n  t a p r e  D r e n g ,  o g  v e n t e t ,  t i l  h a n  
f ik  e n  d i r e k t e  B e f a l i n g  o m  a t  g a a  p a a . O g  
u d e u  T v i v l  h a v d e  h a n  d e n  M o r g e n ,  d a  h a n  
s to d  o g  k ig g e d e  s a a  l a n g t  u d  m o d  H o r i s o n 
t e n , h v o r  j e g  i n t e t  k u n d e  se, t æ n k t  p a a  s in  
M o d e r  o g  p a a  d e t  L ø f t e ,  h a n  h a v d e  s v o r e t  

a t  h o ld e .
D e t  v a r  G r u n d e n ,  h v o r f o r  S e r g e n t  J a c k ,  

d e r  d ø d e  s o m  e n  H e l t  m e d  A n s i g t e t  m o d  
F j e n d e n ,  t o  G a n g e  p a a  e e n  D a g  b le v  k a ld t  

K u j o n .

Bladet udgaar 2 G ange m aanedlig
n e m l i g  h v e r  1 4 d e  D a g .

D e r  u d k o m m e r  a lt s a a  24 N u m r e  a a r l i g ,  
o g  A b o n n e m e n t s p r is e n  e r
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Den gaadefulde Skønhed.
F o r t æ l l i n g  f r a  f o r r i g e  A a r h u n d r e d e s  

S l u t n i n g .

(I'ortsættelse).

„ J e g  s y n e s ,“  s a g d e  M is s  H o p e ,  s o m  S v a r  
p a a  d e  S p ø r g s m a a l ,  h v o r m e d  h u n  f r a  a l le  
S i d e r  b le v  b e s t o r m e t ,  „ a t  v i  a l le r h e l s t  m a a  
se a t  k o m m e  u d  a f  d e t t e  V æ r e ls e  s a a  s n a r t  
s o m  m u l i g t .  J e g  f o r  m i t  V e d k o m m e n d e  s k a l  
a l d r i g  ø n s k e  a t  k o m m e  h e r  m e r e . D e t  v a r  
M r .  D a r k m o r e ,  d e r  v a r  l i g e  v e d  a t  b l i v e  
d r æ b t  a f  T i g e r e n ,  e f t e r  a t  h a n  v a r  f a ld e n  
n e d  f r a  V i n d u e t  d e r h e n n e ,  in d e n  j e g  k u n d e  
f a a  f a t  i  G e v æ r e t  o g  s k y d e . S e , h a n s  A r m  
e r  b lo d i g ,  o g  h a n s  T ø j  e r  f l æ n g e t ! D e  m a a  
i k k e  t a l e  m e r e  t i l  m i g ,  f o r  j e g  e r  m i g  i k k e  
s e lv  m æ g t i g ! “

H e n d e s  S t e m m e  lø d  n æ s t e n  h y s t e r is k .  
M e d e n s  F a r e n  v a r  f o r  H a a n d e n ,  o g  d e n  
v is s e  D ø d  t r u e d e  b a a d e  h e n d e  o g  m i g ,  h a v d e  
h u n  v æ r e t  r o l i g  o g  f a t t e t ,  o g  d e t  v a r  h e n 
d e s  n æ s t e n  o v e r m e n n e s k e l i g e  A a n d s n æ r v a v  
re ls e , d e r  h a v d e  f r e ls t  os b e g g e  —  n u  v a r  
h u n  p a a  e n  G a n g  b le v e n  s v a g  o g  f r y g t s o m  
s o m  e t  l i l l e  B a r n .  M e n  —  g a a d e f u l d  o g  m y 
s t is k  s o m  h u n  b e s t a n d i g  s to d  f o r  m i g  
h u n  v a r  j o  K v i n d e ,  d e t  f o r k la r e d e  a lt .

V i  i le d e  u d  i d e n  k o ld e  N a t t e l u f t ,  g ik  
b a g  o m  H u s e t  o g  b e f a n d t  os s n a r t  i d e t  
v a r m e ,  v e l  o p ly s t e  R y g e v æ r e ls e .  H e r  v a r  
h y g g e l i g e r e  O m g iv e ls e r  f o r  e n  la n g  D r ø f 
te ls e  a f  B e g i v e n h e d e n  t i l  d e  D r i k k e v a r e r ,  
d e r  i  r i g e l i g  M æ n g d e  s to d  p a a  B o r d e t .

M i n e  o p h id s e d e  N e r v e r  k o m  l i d t  e f t e r  l i d t  
t i l  R o  ig e n ,  m e n  S m e r t e r n e  i S k u l d e r e n  
v i l d e  i k k e  h ø r e  o p ; o g  s o m  j e g  s a d  h e r 
in d e  i m i n  b lo d ig e  o g  f o r r e v n e  D r a g t ,  s a a  
j e g  g a n s k e s i k k e r t  t e m m e l i g a f s k r æ k k e n d e u d .

D e t  g jo r d e  m i g  g o d t  a t  k o m m e  t i l  a t  
3 id d e  n e d  o g  s t y r k e  m i g  v e d  e t  G la s  a f  
V æ r t e n s  u d m æ r k e d e  V i n .  J e g  d r a k ,  s o m  o m  
d e t  h a v d e  v æ r e t  k o l d t  V a n d ;  m a n  s p u r g t e ,  
o m  j e g  v i l d e  h a v e  h e n t e t  e n  L a ig e ,  f o r  a t  
h a n  k u n d e  se t i l  m i n  A r m ,  m e n  j e g  m e n t e  
i k k e ,  d e t  v a r  n ø d v e n d i g t .  I  S t e d e t  f o r  a t  
t æ n k e  p a a  A r m e n  s t i r r e d e  j e g s o m  i D r ø m m e  
p a a  M is s  H o p e ,  d e r  s a d  o g  n ip p e d e  f o r s ig 
t i g t  t i l  d e t G la s  V i n ,  m a n  h a v d e  n ø d e t  
l ie n d e  t i l  a t  d r i k k e ,  m e d e n s  e n  s v a g  ro s a  
T e i n t  b e g y n d t e  a t  v is e  s ig  p a a  h e n d e s  f a r v e 
lø s e  K i n d e r .

H u n  lo  n e r v ø s t  m e d  s t o re , s t r a a le n d e  Ø jn e  
o g  s p ø g e d e  m e d  e n  L e t h e d ,  d e r  f o r e k o m  
m i g  u n a t u r l i g ,  o v e r  „ T i g e r j a g t e n “ i  d e t t e  
s t i l l e ,  f r e d s o m m e lig e  L a n d s t e d ,  o g  o v e r  d o  
m æ r k e l i g e  H æ n d e ls e r ,  v i  h a v d e  o p le v e t  i 
L a d y  T o w e r s ’ e l le r s  s a a  v e l r e n o m m e r e d e  
H u s .  D e t  v a r  v a n s k e l i g t  a t  f o r s t a a , a t  d e t t e  
v a r  d e n  s a m m e  D a m e ,  d e r  f o r  l i d t  s id e n  
h a v d e  s k r e g e t  a f  A n g s t  s o m  e t  B a r n ,  f o r d i  
b u n  s a a  B lo d e t  p a a  m i n  A r m ,  o g  s o m  v a r  
f a ld e n  h j æ lp e l ø s t  o m  i m i n  A r m .  O g  j e g  
u n d r e d e  m i g  o v e r  h e n d e , s o m  j e g  h a v d e  
g j o r t  s a a  m a n g e  G a n g e  f ø r  i d e n  k o r t e  T i d ,  
v i  h a v d e  k e n d t  h i n a n d e n .  J e g  f o r  m i t  V e d 
k o m m e n d e  k u n d e  i k k e  le . B e s t a n d i g  k o m  
d e  S p ø r g s m a a l  t i lb a g e  h o s  m i g :  H v a d  h a v d e  
M is s  H o p e  m e n t ,  o g  h v e m  h a v d e  h u n  m e n t ,  
d a  h u n  i  m in e  A r m e  t a l t e  o m  n o g e n  —  e n  
K v i n d e  —  s o m  h a v d e  la a s e t  J a g t v æ r e l s e t s  
D ø r  ?

A l l e ,  d e r  v a r  i  H u s e t ,  h a v d e  e f t e r h a a n d e n  
s a m le t  s ig  i  R y g e v æ r e ls e t  m e d  U n d t a g e l s e  
a f  to  —  P a u l a  o g  d e n  s y g e  J e r o m e .

E n  T j e n e r  v a r  —  t i l  T r o d s  f o r  m in  P r o 
te s t  —  s e n d t  a f  S t e d  t i l  L a n d s b y l æ g e n ,  d e r  
b o e d e  e n  F j e r d i n g v e j  b o r t e ,  f o r  a t  s p ø rg e , 
o m  h a n  u o p h o ld e l ig  v i l d e  k o m m e  o g  f o r 
b in d e  m in  A r m .  J e g  h a v d e  f o r e s la a e t ,  a t  
M is s  H o p e  s k u ld e  h a v e  R o  o g  le d s a g e s  t i l  
s i t  V æ r e ls e  —  e n  H e n s t i l l i n g ,  h v o r i  j e g  
p a a  d e t  i v r i g s t e  t j le v  s e k u n d e r e t  a f  L a d y  
T o w e r s  m e n  b a a d e  h u n  o g  d e  a n d r e  b le v ,  
h v o r  d e  v a r .  S e ls k a b e t  v a r  k o m m e t  i e n  
e g e n  o p r ø m t  S t e m n i n g ;  m a n  v a r  b e s t a n d ig  
s t æ r k t  o p t a g e n  a f  ( je t  s j æ l d n e  D r a m a ,  d e r  
v a r  u d s p i l le t  i  J a g t v æ r e l s e t  o g  k u n d e  i k k e  
b l i v e  t r æ t  a f  a t  g e n t a g e  d e  s a m m e  S p ø r g s 
m a a l  o m  o g  o m  ig e n ,  f o r  h v e r  G a n g  a t  f a a  
d e t  s a m m e  S v a r .
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U n d e r  d e n  f e b r i ls k e  f o r c e r e d e  L i v l i g h e d ,  
h v o r m e d  M is s  H o p e  d e l t o g  i  D is k u s s io n e n  
o m  d e t  f o r e f a ld n e ,  v a r  d e r  e n  T i n g ,  h v o r o m  
h u n  m æ r k e l i g t  n o k  u n d g i k  a t  t a l e ,  o g  d e t t e  
le d e d e  m i g  t i l  d e n  T r o ,  a t  h u n  h a v d e  s in e  
b e s t e m t e  G r u n d e  t i l  n e t o p  a t  r e f e r e r e  B e 
g iv e n h e d e n ,  s o m  h u n  g jo r d e .

S p ø r g s m a a le t  o m , h v o r d a n  h u n  e g e n t l ig  
v a r  k o m m e n  i n d  i  J a g t v æ r e l s e t ,  u n d g i k  h u n  
h e le  T i d e n  a t  b e s v a r e . H u n  g a v  e n  k o r t  
F o r k l a r i n g ,  d e r  g i k  u d  p a a , a t  h u n  v a r  
g a a e t  f o r b i  D ø r e n ,  h a v d e  s é t , a t  d e r  v a r  l i d  
i K a m i n e n ,  o g  s a a  v a r  d e t  p a a  e n  G a n g  
f a ld e t  h e n d e  i n d  a t  g a a  i n d e n f o r  e t  Ø j e 
b l i k ,  i n d e n  h u n  g i k  o p  p a a  s it  V æ r e ls e .

„ S a a  g i k  j e g  h e n  im o d  K a m i n e n , “  f o r t 
s a t t e  h u n  h u r t i g t ,  s o m  f o r  a t  f a a  S p ø r g e r e n  
t i l  a t  g le m m e , a t  S v a r e t  i k k e  v a r  t i l f r e d s 
s t i l l e n d e ,  „ o g  m e d e n s  j e g  s to d  d e r ,  h ø r t e  
j e g  e n  m æ r k e l i g  L y d  i  d e n  a n d e n  E n d e  a f  
V æ r e ls e t .  D e t  v a r  l ig e s o m  e n  e n o r m , s t o r  
K a t ,  d e r  s p a n d t !  J e g  d r e je d e  i  H a s t  H o v e 
d e t  h e n i m o d  d e n  R e t n i n g ,  h v o r f r a  L y d e n  
k o m , o g  s a a  t o  s t o re  s k in n e n d e  Ø j n e  s t i r r e  
p a a  m i g .  I  f ø r s t e  Ø j e b l i k  t r o e d e  j e g  i k k e ,  
a t  d e r  v a r  n o g e t ,  m e n  a t  d e t  k u n  k o m  a f , 
a t  j e g  h a v d e  s e t f o r  læ n g e  i n d  i  K a m i n 
i ld e n .  M e n  d e t  v a r e d e  i k k e  læ n g e ,  f ø r e n d  
d e t  g i k  o p  f o r  m i g ,  a t  d e r  v a r  n o g e t ,  o g  
h v a d  d e t  v a r .  D e n  m a a t t e  v æ r e  s lu p p e t  in d  
a d  d e n  a a b n e  D ø r  u d  t i l  H a v e n ,  in d e n  j e g  
k o m  i n d  i V æ r e ls e t .  J e g  v e d  s le t  i k k e ,  o m  
j e g  e g e n t l ig  b le v  b a n g e . D e r  k o m  s a a d a n  
e n  u f o r k l a r l i g  R o  o v e r  m i g ,  m e d e n s  j e g  
h o l d t  Ø j n e n e  s t i f t  f æ s te d e  p a a  D y r e t ,  g æ t 
t e n d e  p a a ,  o m  d e n  v i l d e  s p r in g e  lø s  p a a  
m i g  e l le r  o m  d e n  —  h v is  j e g  b lo t  h a v d e  
d e t  f o r n ø d n e  M o d  —  lo d  s ig  s k r æ m m e  b o r t  
v e d , a t  j e g  g ik  d e n  i M ø d e  o g  s a a  p a a  d e n  
m e d  e t  fa s t , u f o r f æ r d e t  B l i k ,  s o m  j e g  h a r  
læ s t  s k a l  k u n n e  la d e  s ig  g ø r e . M e n  s a a  f o r 
s v a n d t  S k i n n e t  f r a  K a m in e n ,  o g  M ø r k e t  
g jo r d e  E k s p e r i m e n t e t  u m u l i g t .

D a  v a r  d e t ,  a t  j e g  p lu d s e l i g  h ø r t e  e t  
•B rag, s a a , a t  e n  M a n d  s p r a n g  n e d  f r a  d e t  
l i l l e  T r a p p e v i n d u e ,  o g  a t  T i g e r e n  v e n d t e  
s ig  im o d  h a m . H v e m  M a n d e n  v a r ,  v id s t e  
j e g  i k k e  s t r a k s , m e n  j e g  t r o r  n o k , j e g  h a v d e  
e n  A n e ls e  o m , a t  d e t  v a r  M r .  D a r k m o o r e  
—  f o r  d e r  e r  i n g e n ,  d e r  e r  s a a  h ø j  o g  r a n k  
s o m  h a n !

M e n  h v e m  d e t  s a a  e n d  v a r ,  f o r s t o d  j e g  
s t r a k s ,  a t  h a n  h a v d e  g j o r t  S p r i n g e t  f o r  a t  
f r e ls e  m i g ,  o g  n u  v a r  d e t  m i n  T u r  a t  g ø r e  
n o g e t  f o r  h a m , h v is  j e g  k u n d e .  D e t  v a r  l ig e  
s a a  m e g e t  E g o is m e  f r a  m i n  S id e , f o r  j e g  
a n t o g ,  a t  D y r e t ,  h v is  d e t  fik  T i d  n o k  t i l  
d e t ,  v i l d e  g ø r e  d e t  a f  m e d  os b e g g e  to .

H e l d i g t  v a r  d e t  d a , a t  j e g  h a r  l i d t  K e n d 
s k a b  t i l  S k y d e v a a b e n ;  j e g  s n a p p e d e  e t  G e -  
v æ r ,  d e r  la a  p a a  B o r d e t ,  o g  e n d n u  h e ld ig e r e  
v a r  d e t ,  a t  d e t  v a r  l a d t .  E l l e r s  h a v d e  j e g  
v æ r e t  h e n v is t  t i l  a t  s la a  T i g e r e n  i  H o v e d e t  
m e d  d e t ,  o g  d e t  h a v d e  n æ p p e  h a f t  s a a  
h e l d i g t  e t  R e s u lt a t ,  s o m  — “ .

„ J e g  g le m t e  a t  t a g e  P a t r o n e r n e  u d  a f  
d e n  n y  D u b l e t ,  j e g  v is te  d ’H r r .  d e r n e d e ! “ 
a f b r ø d  S i r  T h o m a s  h e n d e  f o r k la r e n d e .  „ G u d 
s k e lo v ,  a t  j e g  g j o r d e  d e t  o g  lo d  G e v æ r e t  
l i g g e  p a a  B o r d e t !  —  U n d s k y l d  m i g ,  M is s  
H o p e  —  f o r t æ l  v i d e r e ! “

„ J a ,  n u  e r  j e g  f æ r d i g  —  f o r  m i t  V e d 
k o m m e n d e .  O g  M r .  D a r k m o o r e  e r  f o r  b e 
s k e d e n  t i l  a t  f o r t æ l l e  o m  s ig  s e lv “ , s a g d e  
h u n  m e d  e n  S t e m m e , d e r  s t a d i g  d ir r e d e  
m e l le m  G r a a d  o g  L a t t e r .

„ M e n  d e n  1 a a  s e d  e D ø r ?  D e t  f o r s t a a r  
j e g  i k k e  e n d n n “ , s p u r g t e  S i r  T h o m a s  u f o r 
t r ø d e n .

„ H e l l e r  i k k e  j e g , “  s v a r e d e  h u n  h u r t i g t .  
„ D e t  h a r  v e l  v æ r e t  D e r e s  K a r l ,  e l le r  h v e m  
d e r  e l le r s  p l e j e r  a t  s ø r g e  f o r ,  a t  H u s e t  e r  
l u k k e t ,  s o m  h a r  g j o r t  d e t  i  d e n  b e d s te  M e 
n in g .  D e  k a n  j o  s p ø r g e  h a m .“

„ D e t  s k u ld e  s a a  h a v e  v æ r e t  D a l t o n ,  m e n  
h a m  li  a  r  j e g  s p u r g t ,  o g  h a n  s ig Q ^ , a t  h a n  
i k k e  h a r  r ø r t  v e d  D ø r e n ,  o g  a t  h a n  h e l le r  
i k k e ,  s o m  h a n  p l e j e r ,  h a r  s e t e f t e r  K a m i 
n e n , o m  d e r  v a r  n o g e n  F a r e  v e d  I l d e n ,  f o r d i  
h a n  m e n t e  a t  h a v e  h o r t  n o g e t  o m , a t  v i  
s k u ld e  n e d  i  J a g t v æ r e l s e t  i g e n  s e n e re . E l 
le r s  v a r  d e t  s a g t e n s  b le v e t  h a m ,  d e r  h a v d e  
f a a e t  E v e n t y r e t  m e d  T i g e r e n . “

„ H a n  h a r  m a a s k e  g jo r t  d e t  u d e n  a t  t æ n k e  
o v e r  d e t ',“  s v a ie d e  h u n  p a a s t a a e l ig t .  „ J e g  
k a n  i k k e  t æ n k e  m i g  a n d e t ;  o g  h v a d  m i g  
a n g a a r ,  s a a  f o r t j e n t e  j e g  m i n  S t r a f ,  
f o r d i  j e g  v a r  s a a  n æ s v is  a t  g a a  i n d  e t  S t e d , 
h v o r  j e g  i k k e  h a v d e  n o g e t  a t  g ø r e . J e g  
s a g d e  r i g t i g n o k  i  A f t e s  (e l l e r  v a r  d e t  f o r  
t y v e  A a r  s id e n ? ) ,  a t  j e g  m is u n d t e  M r .  J e -  
r o m e  h a n s  E v e n t y r  m e d  T i g e r e n .

M e n  n u , S i r  T h o m a s ,  i k k e  e t  O r d  m e r e  
o m  L a a s e n  e l le r  a n d r e  M y s t e r i e r  f o r  i  A f t e n .  
V i  t r æ n g e r  v is t  a l le s a m m e n  t i l  a t  k o m m e  

t i l  R o ! “
„ D o k t o r  P e n d le t o n  e r  k o m m e n ,“ m e ld t e  

K a r l e n ,  h v is  N a v n  v i  l i g e  h a v d e  t a g e t  f o r 
f æ n g e l ig t .  O g  s k ø n t  j e g  s t a n d h a f t i g  h a v d e  
f r a b e d t  m i g ,  a t  m a n  t o g  N o t i t s  a f  m in e  
S k r a m m e r ,  v a r  j e g  d o g  g la d  v e d  a t  k o m m e  
t i l  R o  p a a  m i t  V æ r e ls e  o g  g la d  v e d  d e n  
o m s o r g s f u ld e  L æ g e s  B e h a n d l i n g  a f  m i n  A r m  
m e d  B a n d a g e r  o g  k o ld e  O m s la g .

XVI. Kapitel.

N y  O v e r r a s k e l s e r .  x

„ N u  m a a  D e  p a ss e  p a a  D e m  s e lv  o g  b l i v e  
l ig g e n d e  i  n o g le  D a g e ,  e l le r s  k a n  D e  r i s i 
k e r e  d e t  v æ r s t e  m e d  d e n  A r m , “ h a v d e  D o k 
t o r  P e n d l e t o n  s a g t . „P a s s e  p a a  m i g  s e lv “ 
b e t ø d , a t  j e g  m a a t t e  h o ld e  m i g  in d e  p a a  
m i t  V æ r e ls e ,  h a v d e  h a n  t i l f ø j e t .

M e n  j e g  s k u ld e  i k k e  h a v e  n o g e t  a f  a t  
b l i v e  in d e n  f o r  m in e  e g n e  f ire  V æ g g e  h e le  
n æ s t e  D a g .  D e r t i l  v a r  d e r  f o r  m e g e t ,  d e r  
o p t o g  m i g  u d e n f o r .  D e s u d e n  h a v d e  v i  i  G a a r  
b e s t e m t  T i d e n  f o r  v o r  A f r e js e ,  o g  s k ø n t  F r i 
s te ls e n  v a r  s t o r  f o r  m i g  u s s e lig e  M ø l  t i l  a t  
f la g r e  r u n d t  o m  d e t  L y s ,  d e r  h a v d e  b r æ n d t  
m in e  V i n g e r ,  ø n s k e d e  j e g  i k k e ,  a t  d e r  s k u ld e  
s k e  n o g e n  F o r a n d r i n g  i  B e s t e m m e ls e n  f o r  
m i n  S k y l d .

M e d  A r m e n  p æ n t  h æ f t e t  o p  i  e t  s t o r t  
B in d  f o r lo d  j e g  t i d l i g t  p a a  M o r g e n e n  m i t  
V æ r e ls e  f o r  a t  g a a  n e d  s o m  s æ d v a n l i g .  
M e n  f ø r s t  v i l d e  j e g  g a a  h e n  t i l  P a u la s  
D ø r  o g  b a n k e  p a a , f o r  a t  s p ø r g e , o m  j e g  
m a a t t e  f a a  h e n d e  i  T a l e ,  n a a r  h u n  v a r  f æ r 
d i g  m e d  s it  T o i l e t t e .  J e g  h a v d e  e n  F ø le ls e  
a f , a t  s a a f r e m t  j e g  h a v d e  u d v is t  m e r e  T a k t  
i  m i n  O p t r æ d e n  o v e r f o r  h e n d e  i  G a a r ,  v i l d e  
d e t  b e k la g e l ig e  O p t r i n  i  M u s i k v æ r e ls e t  i  
A f t e s  m a a s k e  h a v e  v æ r e t  u n d g a a e t .

T r e  G a n g e  h a v d e  j e g  b a n k e t  p a a  P a u la s  
D ø r ,  u d e n  a t  d e r  k o m  n o g e t  S v a r ,  o g  j e g  
v a r  v e d  a t  v e n d e  o m  ig e n , d a  L a d y  T o w e r s  i  
e g e n  P e r s o n  k o m  f a r e n d e  im o d  m i g ,  t i l 
s y n e la d e n d e  i  e n  s t æ r k t  a l t e r e r e t  S t e m n i n g .

„ M e n  m i n  k æ r e  D r e n g ! “ r a a b t e  h u n ,  „ D e  
e r  o p p e  o g  u d e ! D e t  f o r b a v s e r  m i g !  S a a  
v é d  D e  a lt s a a  —  D e  h a r  h ø r t  d e t  o m  
M i s s  W y n n e ? “

„ J e g  h a r  i n t e t  h ø r t .  H v a d  e r  d e t ? “  s p u r g t e  
j e g  f o r u n d r e t .

S o m  S v a r  h o l d t  h u n  e t  S t y k k e  k r ø l l e t  
P a p ir  i V e j r e t .  „ D a l t o n  f a n d t  d e t t e  p a a  
G u l v e t  i J a g t v æ r e l s e t  o g  g a v  m i g  d e t  l ig e  
n u .  D e t  e r  u n d e r s k r e v e t  ,P a u la  W y n n e ‘, o g

j e g  t æ n k t e ,  a t  D e  h a v d e  t a b t  d e t  d e rn e d e  
i  A f t e s .“

J e g  t o g  P a p i r e t ,  o g  m e d e n s  m in e  Ø jn e  
lø b  h e n  o v e r  L i n i e r n e ,  g jo r d e  j e g  m i g  U m a g e  
f o r  i k k e  a t  f o r s t a a  d e r e s  k u n  a l t f o r  t y d e 
l i g e  M e n in g .

D e t  v a r  u m is k e n d e l i g  P a u la s  H a a n d ;  m e d  
B l y a n t  h a v d e  h u n ,  ø j e n s y n l i g  i  H a s t ,  s k r e 

v e t  d is s e  O r d :

'„ B e v i s  m i g  d e n  V e l v i l j e  a t  k o m m e  o v e r  
t i l  m i g  i  J a g t v æ r e l s e t ,  s a a  s n a r t  V e j e n  
e r  f r i .  J e g  v i l  v e n t e  p a a  D e m ,  o g  h v is  
D e  i k k e  e r  b a n g e ,  k o m m e r  D e .

P a u l a  W y n n e . “

„ D e t  b l e v  f u n d e t  i  J a g t v æ r e l s e t  i  M o r 
g e s ? “ s p u r g t e  j e g  t a n k e f u l d .  ’

„ J a .  D e t  v a r  r u l l e t  s a m m e n  s o m  e n  B o ld . 
J e g  a n t o g ,  a t  d e t  v a r  s k r e v e t  t i l  D e m  —  
e l le r  m a a s k e  t i l  S i r  W i l f r i d .  M e n  D e  v a r  
j o  i  J a g t v æ r e l s e t  o g  h a n  i k k e  —  u n d t a g e n  
s a m m e n  m e d  d e  a n d r e  e f t e r  M i d d a g e n .“ 

„ T a k ,  f o r d i  D e  b r i n g e r  m i g  d e t  t i l 
b a g e , “  s a g d e  je g ,  i d e t  j e g  f o ld e d e  P a p ir e t  
s a m m e n  o g  s t a k  d e t  i  m i n  i n d v e n d i g e  F r a k k e 

lo m m e .
„ S a a  v a r  d e t  a lt s a a  t i l  D e m .  J e g  f o r m o 

d e r  o g s a a , a t  D e  h a r  t a l t  m e d  M is s  W y n n e ,  
e f t e r  a t  h u n  f o r l o d  M u s i k v æ r e ls e t  i  en  —  
s k a l  v i  s i g e : u b e h e r s k e t  S in d s s t e m n in g . Ja, 
D e  s k a l  p a a  i n g e n  M a a d e .  s ig e  m ig  det, 
h v is  D e  h a r  n o g e t  d e r i m o d .  M e n  S i r  T h o 
m a s  o g  j e g  e r  s a a  k e d e  a f , a t  h u n  e r  ta g e t 
a f  S t e d  p a a  d e n  M a a d e ,  v i  s y n e s , v i  b u rd e  
h a v e  f o r s ø g t  a t  f o r h i n d r e  d e t . “

„ T a g e t  a f  S t e d ? “  g e n t o g  je g .  „ E r  h u n  

r e j s t  —  h e r f r a  H u s e t ? “
„ J a ,  d e t  s e r  u d  t i l  d e t .  H a r  h u n  da  h e l

l e r  i k k e  s a g t  d e t a i l  D e m ?  T r o r  D e , S ir  
W i l f r i d  v e d  d e t ,  e l l e r  —  d u  s t o re  G u d  —  
s k a l  j e g  o g s a a  f o r t æ l l e  h a m  d e t ?  H v a d  er 
d e t  d o g  f o r  f o r f æ r d e l i g e  T i n g ,  d e r  s k e r  h e r 
i  H u s e t .  J e g  v é d  i k k e ,  h v a d  D e  s y n e s , m in  
k æ r e  T e r r y :  U n g e  M æ n d ,  d e r  b e s v im e r  
o g  u n g e  D a m e r ,  d e r  g ø r  O p r ø r ,  o g  T ig e r e
—  o g  j e g  v e d  i k k e  h v a d  —  a ld r i g  i m it  
L i v  h a r  j e g  o p le v e t  n o g e t  l ig n e n d e  som  

d e t , d e r  e r  s k e t  i  d is s e  P a r  D a g e ! “
„ M e n  P a u l a , “  s a g d e  je g ,  „ f o r t æ l !  H v a d  

e r  d e r  s k e t  m e d  h e n d e ?  J e g  m a a  s tra k s  
t a le  m e d  O n k e l  W i l f r i d ,  h a n  m a a  jo  v æ re  

h e l t  u l y k k e l i g . “
„ H v i l k e n  g o d  D r e n g  D e  e r !  D e  t æ n k e r  

f ø r s t  p a a  h a m . B l o t  j e g  n u  i k k e  h a r  g jo r t  
e n  U l y k k e  v e d  a t  f o r t æ l l e  D e m  d e t ,  sæ t 

D e  b l i v e r  s y g  —  e l le r  —  d ø r  — ? “
J e g  k u n d e  i k k e  la d e  v æ r e  m e d  a t  le , 

s k ø n t  j e g  v a r  m e g e t  l a n g t  f r a  a t  f in d e  S i 

t u a t io n e n  ip o r s o m .
„ H v o r l e d e s  t o g  h u n  a f  S t e d , o g  h v o r 

n a a r ? “  s p u r g t e  j e g  ig e n .
„ D e t  v a r  e n  a f  P ig e r n e ,  d e r  f o r t a l t e  m ig  

d e t .  H u n  h a v d e  d e t  f r a  e n  a f  T je n e r n e ,  
s o m  h a v d e  s e t M is s  W y n n e  k o m m e  n e d  ad 
T r a p p e n ,  f u l g t  a f  s in  K a m m e r j o m f r u .  D e t  
v a r  m e g e t  t i d l i g t ,  K l o k k e n  v a r  l i d t  o v e r  7, 
o g  M a n d e n  b l e v  f o r b a v s e t  o v e r  a t  se, a t 
d e  b e g g e  t o  v a r  r e j s e k læ d t e .  K a m m e r j o m 
f r u e n  b a r  p a a  e n  l i l l e  H a a n d k u f f e r t  og 
h a v d e  e t  T æ p p e  o v e r  A r m e n  —  d e t  v a r  
h e le  B a g a g e n .  M is s  W y n n e  b a d  o m  a t  fa a  
D ø r e n  l u k k e t  o p , d a  h u n  s k u ld e  re js e  —  
d e r  v a r  k o m m e t  p lu d s e l i g  B u d  e f t e r  h e n d e . 
H u n  g jo r d e  i n g e n  S p ø r g s m a a l  m e d  H e n s j n  
t i l ,  h v a d  d e r  v a r  p a s s e r e t  o m  A f t e n e n  fo ru d , 
s k ø n t  h u n ,  s e lv  o m  h u n  h a v d e  l i g g e t  i  sin  
S e n g  o g  s o v e t , m e d e n s  d e t  s to d  p a a , a b so 
l u t  m a a t t e  h a v e  h ø r t  a f  s in  K a m m e r j o m f r u ,  
a t  d e r  v a r  h æ n d t  n o g e t  s æ r l i g t .  T je n e r e n  
s p u r g t e ,  o m  h u n  i k k e  ø n s k e d e  e n  \ o g n , 
m e n  h u n  s a g d e  n e j ,  h u n  v i l d e  h e l le r e  g aa . 
H a n  l u k k e d e  D ø r e n  o p  f o r  h e n d e , o g  saa 
g i k  h u n !  H a r  D e  n o g e n s in d e  k e n d t  M a g e n
—  e l le r  p l e j e r  h u n  m a a s k e  a t  f a a  d e n  S la g s  

I n d f a l d .  . ,
„ J e g  f o r m o d e r ,“ s v a r e d e  j e g  f o r  a t  d æ k  ' 

h e n d e  s a a  g o d t  s o m  m u l i g t ,  „ a t  h u n  a 
h a f t  e n  o n d  S a m v i t t i g h e d  o g  i k k e  h a r  n a  
M o d  t i l  a t  v is e  s ig  i g e n  i  M u s ik v æ r e ls e  
D a g .  D e r  k a n  i k k e  v æ r e  a n d e n  G r u n d .  e „  
v i l  i m i d l e r t i d  h a a b e  • - , “  h e r  s ta n d s e d e  je g  
p lu d s e l i g .  J e g  v i l d e  h a v e  s a g t , a t  je g  ia  
b e d e , P a u l a  v a r  r e js t  t i l  v o r t  H j e m  o g  m g e
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a n d re  S t e d e r  h e n ;  m e n  d a  j e g  i k k e  ø n s k e d e  
at s æ t te  L a d y  T o w e r s  i n d  i  v o r e  F a m i l i e 
f o r h o ld , f o r a n d r e d e  j e g  d e t  t i l ,  a t  j e g  v i l d e  
h a a b e , a t  h u n ,  m e d  s it  b e k e n d t e  g o d e  
H j e r t e ,  v i l d e  t i l g i v e  m i n  K u s i n e .

„ K æ r e s t e ,  b e d s t e !  T a g  d e t  e n d e l ig  i k k e  
saa a l v o r l i g t .  D e r  e r  i k k e  n o g e t  a t  t i l g i v e , “ 
s v a re d e  h u n  o g  r y s t e d e  p a a  s in e  K r ø l l e r .  
„ K o m  n u  n e d  o g  s p is  F r o k o s t ,  s id e n  D e  e n 
d e lig  v i l  v æ r e  s a a  l e t s i n d i g  a t  f o r l a d e  D e r e s  
V æ r e ls e .  J e g  t æ n k e r ,  D e  t r æ f f e r  n o g le  a f  
de a n d r e  v e d  B o r d e t  e n d n u .“

B l a n d t  d is s e  „ n o g l e “ v a r  i k k e  M is s  H o p e ,  
h e l le r  i k k e  O n k e l  W i l f r i d ,  o g  d e t  s a a  i k k e  
ud  t i l ,  a t  d e  h a v d e  v æ r e t  d e r .  J e g  s k y n d t e  
m ig  a t  s p is e  o g  b l e v  s a a  m e g e t  h u r t i g e r e  
f æ r d ig ,  s o m  j e g  k u n  h a v d e  l i d e n  A p p e t i t .  
D e r p a a  i le d e  j e g  o p  p a a  m i n  O n k e ls  V æ r e ls e .

T i l  m i n  F o r u n d r i n g  v a r  h a n  d e r  ik k e .  
J e g  e r f a r e d e  s e n e r e , a t  h a n  v a r  g a a e t  f o r  
at s p ø r g e  e f t e r  m i g ,  o g  d e r v e d  v a r  v i  g a a e t  
f e j l  a f  h i n a n d e n .  J e g  b e s lu t t e d e  m i g  d a  t i l  
at v e n t e  p a a  h a m  i h a n s  A r b e j d s v æ r e l s e ,  
h v o r  j e g  g jo r d e  R e g n i n g  p a a  a t  b l i v e  a le n e  
m e d  h a m ,  s a a  v i  k u n d e  f a a  t a l t  s a m m e n  i  
R o o m , h v a d  d e r  s k u ld e  g ø re s  m e d  P a u la .

D e r  v a r  v a r m t  i  V æ r e ls e t ,  o g  m e d e n s  j e g  
s a tte  m i g  i  e n  s t o r  L æ n e s t o l ,  d e r  v a r  s t i l 
le t  t æ t  h e n  t i l  K a m i n e n ,  f r e m t o g  j e g  d e t  
S t y k k e  P a p i r ,  L a d y  T o w e r s  h a v d e  g iv e t  
m ig , o g  g a v  m i g  t i l  a t  g r u n d e  o v e r  d e ts  
I n d h o ld .  J e g  h a v d e  i k k e  n o g e t  Ø j e b l i k  t r o e t ,  
at d e t  v a r  s t i l e t  t i l  m i g  e l le r  b e s t e m t  t i l  
at k o m m e  f o r  m i n e  Ø j n e .  T v æ r t i m o d ,  j e g  
v a r  o v e r b e v i s t  o m , a t  d e t  v a r  d e n  l i l l e  B i l 
le t , s o m  T j e n e r e n  d e n  f o r e g a a e n d e  A f t e n  
b r a g t e  M is s  H o p e ,  o g  s o m  p lu d s e l i g  h a v d e  
k a ld t  h e n d e  f r a  M u s i k v æ r e ls e t .

H v a d  k u n d e  P a u l a  h a v e  a t  t a l e  m e d  M is s  
H o p e  o m  i J a g t v æ r e l s e t ?  H v o r f o r  h a v d e  h u n  
n e to p  v a l g t  d e t t e  S t e d , n a a r  h u n  v i l d e  v æ r e  
s a m m e n  m e d  h e n d e  u n d e r  f ire  Ø j n e ?  H v o r 
fo r i k k e  h e n d e s  e g e t  V æ r e ls e  e l le r  M is s  
H o p e s ?  D e t  h a v d e  j o  v æ r e t  r i m e l ig e r e .  O g , 
f r e m  f o r  a l t ,  v a r  d e t  P a u l a ,  d e r  h a v d e  
la a s e t  D ø r e n  a f  u d v e n d i g ,  d a  M is s  H o p e  
v a r  k o m m e t  i n d  i  J a g t v æ r e l s e t ?

M e d e n s  j e g  g jo r d e  m i g  s e lv  d is s e  S p ø r g s -  
m a a l, f o r f æ r d e t  v e d  T a n k e n  o m , h v a d  d e r  
k u n d e  h a v e  v æ r e t  P a u la s  M o t i v  t i l  a t  lo k k e  
d e n  K v i n d e ,  s o m  h u n  „ h a d e d e  m e d  d e t  H a d ,  
d e r d r æ b e r , “ i n d  i  d e t  s p e c ie l le  V æ r e ls e ,  
b a n k e d e  d e t  p a a  D ø r e n ,  o g  j e g  s p r a n g  op  
fo r a t  s ig e  „ K o m  i n d ! “

D e t  v a r  M is s  H o p e ,  d e r  v is t e  s ig  i  D ø r e n ,  
h u n  t ø v e d e  m e d  a t  g a a  i n d ,  d a  h u n  s a a  m i g .

„ J e g  t r o e d e ,“  s a g d e  h u n ,  e n d n u  s t a a e n d e  
m id t  i  D ø r e n ,  s k ø n t  j e g  h a v d e  r e js t  m ig ,  
„ a t  S i r  W i l f r i d  v a r  h e r  o g  v e n t e d e  p a a  s in  
n y e  S e k r e t æ r .  H a r  D e  d e t  b e d r e  n u ?  M a a  
D e  v æ r e  o p p e ? “

„ D o k t o r e n  s ig e r  n e j .  M e n  j e g  r e t t e r  m i g  
a ld r i g  e f t e r ,  h v a d  D o k t o r e n  s ig e r  o g  t r o r  
at s ta a  m i g  d e r v e d .  B e h a g  a t  t r æ d e  i n d e n 
fo r, M is s  H o p e ;  j e g  ø n s k e d e  n e t o p  a t  t a le  
m e d  D e m . “

H u n  t i l k e n d e g a v  s in  I n d v i lg e l s e  h e r i  v e d  
m e d  y n d e f u l d  o g  f o r n e m  H o l d n i n g  a t  t r æ d e  
in d  i  V æ r e ls e t .  M e d  e n  æ r b ø d i g  H a a n d b e -  
v æ g e ls e  b ø d  j e g  h e n d e  a t  s id d e  n e d , m e n  
h u n  b l e v  s t a a e n d e  o g  s a a  p a a  m i g ,  v e n t e n d e  
p a a , h v a d  j e g  h a v d e  a t  s ig e .

„ H a r  m a n  s a g t  D e m , “ b e g y n d t e  je g ,  „ a t  
m in  K u s i n e ,  M is s  W y n n e ,  e r  r e j s t ? “

„ L a d y  T o w e r s  t a l t e  o m  d e t .  M e n  la d  os 
ik k e  t a l e  o m  M is s  W y n n e .  H v o r le d e s  s k a l  
je g  d o g  k u n n e  t a k k e  D e m ,  f o r d i  D e  f r e ls t e  
m it  L i v ?  O g  a t  d e t  j u s t  s k u ld e  v æ r e  D e m  
—  —  A a ,  m e n  j e g  t r o r ,  in g e n  a n d e n  v i l d e  
h a v e  h a f t  T a n k e  f o r  a t  g ø r e , h v a d  D e  
g jo r d e . D e t  v id n e d e  o m  e n  e n e s t a a e n d e  
A a n d s n æ r v æ r e ls e .  D e  v a r  s a a  m o d ig ,  D e
v a r  s a a  s e l v o p o f r e n d e  “

„ M is s  H o p e ! “  a f b r ø d  j e g  h e n d e  k o r t .  J e g  
t u r d e  i k k e  se p a a  h e n d e , f o r  a t  h u n  i k k e  
s k u ld e  læ s e  i  m i n e  Ø j n e ,  h v a d  d e r  r ø r t e  s ig  
i m i t  H j e r t e .  „ V i  t i l b r a g t e  n o g le  f r y g t e l i g e  
Ø j e b l i k k e  s a m m e n  i  J a g t v æ r e l s e t .  J e g  
je g  h a a b e r ,  a t  d e  —  i  h v e r t  F a l d  —  h a r  
b id r a g e t  t i l  a t  k n y t t e  e t  V e n s k a b s b a a n d  

im e l le m  o s .“
J e g  v i l d e  h a v e  s a g t  m e r e , m e n  h u n  a f 

b rø d  m i g  p lu d s e l i g  m e d  e t :
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„ Ø n s k e r  D e  a t  b l i v e  V e n  m e d  m i g ? “ 
„ A f  m i t  g a n s k e  H j e r t e ! “ J e g  k u n d e  h a v e  

t i l f ø j e t :  „ S i d e n  S k æ b n e n  h a r  f o r h i n d r e t
m i g  i  a t  k u n n e  b e d e  D e m  o m  m e r e  e n d  
V e n s k a b .“

„ S k ø n t  D e  i k k e  t r o r  p a a  m i g ? “
„ H v o r f o r  s ig e r  D e  d e t ?  H v o r f o r  t æ n k e r  

D e  s a a le d e s ? “
„ J e g  t æ n k e r  d e t  i k k e ,  j e g  v e d  d e t .  M e n  

j e g  b e b r e j d e r  D e m  d e t  i k k e .  D e t  e r  j o  m i n  
e g e n  S k y l d .  M e n ,  h v a d  D e  s a a  e n d  f ø le r  
f o r  m i g ,  j  e g  e r  D e r e s  V e n i n d e  f o r  R e s t e n  
a f  m i t  L i v .  O g  j e g  t æ n k e r ,  d e r  k o m m e r  e n  
D a g ,  d a  d e t  s k a l  s t a a  i  m i n  M a g t  a t  g ø re  
D e m  e n  s t o r  T je n e s t e .  O g  n a a r  T i m e n  k o m 
m e r ,  s k a l  j e g  v æ r e  r e d e . D e  m a a  k u n  i k k e  
g ø r e  m i g  d e t  u m u l i g t  p a a  F o r h a a n d  v e d  a t  
h a v e  M i s t r o  t i l  m i g . “

„ D e r s o m  D e  v id s t e  — “ b e g y n d t e  j e g ;  m e n  
s a a  t o g  j e g  m i g  i  d e t  o g  h o l d t  d e  O r d  t i l 
b a g e , h v o r m e d  j e g  v i l d e  h a v e  la d e t  h e n d e  
f o r s t a a ,  a t  m in e  F ø le l s e r  f o r  h e n d e  i k k e  
v a r  V e n s k a b ,  m e n  b r æ o id e n d e  K æ r l i g h e d .  
F o r l a d e n d e  d e t  f a r l i g e  E m n e  k o m  j e g  f r e m  
m e d  d e t  S p ø r g s m a a l ,  d e r  h a v d e  l i g g e t  m i g  
p a a  L æ b e n “ s t r a k s , d a  h u n  k o m  in d ,  o g  s a g d e  
p lu d s e l i g  t i l  h e n d e :

„ H v a d  s k u ld e  D e  i J a g t v æ r e l s e t  i  A f t e s ? “ 
„ H v a d  j e g  s k u ld e ?  D e t  s a g d e  j e g  j o  i 

A f t e s  t i l  D e m  o g  a l le  d e  a n d r e .  H ø r t e  D e  
d e t  i k k e ? “

„ J o ;  j e g  h ø r t e  d e t .  M e n  j e g  b e d e r  D e m  
n u  f o r t æ l l e  m i g  D e r e s  v i r k e l i g e  Æ r i n d e .  
D e t  e r  i n g e n lu n d e  a f  N y s g e r r i g h e d ,  a t  j e g  
s p ø r g e r .“

„ J e g  —  k a n  i k k e  g iv e  a n d e n  F o r k l a r i n g ,  
e n d  j e g  h a r  g i v e t . “

„ D e  v i l  i k k e ,  m e n e r  D e . “
„ S o m  D e  b e h a g e r .“
„ D e  v æ g r e r  D e m  d e r v e d  f o r  a t  s k a a n e  

d e n , d e r  lo k k e d e  D e m  d e r i n d .“
H u n  s a a  p a a  m i g  m e d  e t  u s ik k e r t  G l i m t  

i  s in e  s to re , d e j l i g e  Ø j n e .
„ D e m  k a n  j e g  i k k e  s ig e  n o g e t  o m  d e n  

T i n g .  D e t  e r  u m u l i g t . “
„ J e g  v e d , a t  m i n  K u s in e ,  P a u l a  W y n n e ,  

s k r e v  t i l  D e m  o g  b a d  D e m  m ø d e  s ig  d e r . 
H v a d  j e g  ø n s k e r  a t  v id e  e r , o m  h u n ,  e f t e r  
a t  h u n ,  l i g e s o m  j e g ,  h a v d e  s e t  g e n 
n e m  T r a p p e v i n d u e t  o g  o p d a g e t ,  h v a d  
d e r  v a r  i  J a g t v æ r e l s e t ,  h a r  l o k k e t  D e m  i 
e n  F æ l d e ? “

„ M r .  D a r k m o r e !  H v o r f o r  s ig e r  D e  s a a d a n  
n o g e t ? “

„ I  H a a b  o m , a t  D e  s k a l  s ig e , a t  d e t  ik k e  
e r  s a n d t .  S e , h e r  e r  e n  B i l l e t  t i l  D e m ,  s o m  
D e  t a b t e .  J e g  læ s t e  d e n , f o r  d e r  v a r  in g e n  
A d r e s s e , o g  j e g  t æ n k t e ,  d e n  m a a s k e  v a r  t i l  
m i g .  M e n  d e n  v a k t e  h u r t i g  m i n  M i s t a n k e .

„ B e v i s  m i g  d e n  V e l v i l j e  a t  k o m m e  o v e r  
t i l  m i g  i  J a g t v æ r e l s e t ,  s a a  s n a r t  V e je n  
e r  f r i .  J e g  v i l  v e n t e  p a a  D e m ,  o g  h v is  
D e  i k k e  e r  b a n g e , k o m m e r  D e .

P a u l a  W y n n e .

H u n  v a r  n ø d t  t i l  a t  s æ t te  s it  N a v n  
u n d e r ,  e l le r s  v a r  D e  n a t u r l i g v i s  i k k e  k o m 
m e n . D e  k o m . O g  k a n  D e  f o r s ik r e  m i g  p a a  
Æ r e ,  a t  d e t  i k k e  f o r h o ld e r  s ig , s o m  j e g  
t æ n k e r  —  s o m  j e g  f r y g t e r ? “

H u n  s æ n k e d e  H o v e d e t  n e d  m o d  B r y s t e t .  
„ J e g  v e d  i k k e ,  h v a d  d e t  e r , D e  t æ n k e r  

—  e l le r  f r y g t e r .  Ø n s k e r  h e l le r  i k k e  a t  v id e  

d e t .“
„ S a a  s k a l  D e  v id e  d e t ,  M is s  H o p e ;  f o r  

j e g  v i l  b e d e  D e m  t a g e  m i n  f r y g t e l i g e  M i s 
t a n k e  b o r t ,  h v is  D e  k a n .  B e g iv e n h e d e n  s t a a r  
s a a le d e s  f o r  m i g ,  a t  h u n  h a r  v e n t e t  p a a  
D e m ,  m e n  i k k e  i  V æ r e ls e t .  H u n  h a r  s e t 
D e m  g a a  d e r i n d  o g  d e r p a a  la a s e t  D ø r e n  a f  
e f t e r  D e m , m e d e n s  h u n  s e lv  b o r t f j e r n e d e  
s ig . J e g  v e d , d e t  e r  e n  f o r f æ r d e l i g  A n k la g e ,  
j e g  h e r  f r e m s æ t t e r  m o d  d e n  u n g e  P ig e ,  
s o m  e r  m i n  K u s in e ,  o g  s o m  —  h v a d  D e  
n a t u r l i g v i s  v e d  —  t i l l i g e  e r  m i n  F o r l o v e d e .  
M e n  h u n  v a r  i k k e  s ig  s e lv  m æ g t i g  i A f t e s .  
H u n  v a r  i  e n  s a a  o p h id s e t  S in d s s t e m n in g ,  
a t  h u n  v a r  i  S t a n d  t i l  a l t .  B a g e f t e r  v i l d e  
h u n  m a a s k e  h a v e  k u n n e t  g a a  i  G r a v e n  a f  
A n g e r  o g  S o r g ,  m e n  d e t  v i l d e  h a v e  v æ r e t  
f o r  s i ld e .  S i g  m i g  d e t  f o r  G u d s  S k y l d ,  M is s  
H o p e , h v is  j e g  g ø r  h e n d e  U r e t .  M e n  s ig  
d e t  f r e m f o r  a l t ,  s o m  d e t  e r . “
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„ T y s , “ u d b r ø d  h u n  p lu d s e l i g .  „ S i r  W i l 
f r i d  — .“

D e r  s to d  h a n  i  D ø r e n ,  g r a a l i v i d  i A n s i g 
t e t  o g  m e d  e t  U d t r y k ,  d e r  n æ s t e n  g jo r d e  
h a m  u k e n d e l i g .

„ S v a r  h a m , M is s  H o p e ,“  s a g d e  h a n  m e d  
e n  m ø r k ,  k la n g l ø s  S t e m m e . „ E r  h a n s  M i s 
t a n k e  b e g r u n d e t ? “

N a a r  h u n  v a r  a le n e  s a m m e n  m e d  m i g ,  
v a r  h u n  e n  m o d e n  K v i n d e ,  d e r  v a r  s ig  s in  
M a g t  b e v id s t .  O v e r f o r  h a m  v a r  h u n  d e n  
u n g e  P ig e , d e n  u m id d e lb a r e ,  b e s k e d n e , f ø j e 
l i g e ,  In g e n u e n .  N u  s lo g  h u n  m e d  e n  y n d e 
f u ld  B e v æ g e ls e  u d  m e d  b e g g e  s in e  H æ n d e r  
o g  s a g d e  b ø n f a ld e n d e :

„ M e n  h v o r  k a n  j e g  d o g  s v a r e  p a a  d e t ?  
J e g  f ik  e n  B i l l e t ,  j a .  D e t  v i l d e  j o  v æ r e  
d u m t  a f  m i g  a t  b e n æ g t e  d e t ,  n a a r  M r .  
D a r k m o o r e  s t a a r  m e d  d e n  i  H a a n d e n .  O g  
s a a  g i k  je g ,  m e s t  f o r  a t  h u n  i k k e  s k u ld e  
t r o ,  a t  j e g  v a r  b a n g e  f o r  n o g e t ,  s o m  h u n  
k u n d e  s ig e  e l le r  g ø r e . J e g  a a b n e d e  D ø r e n ,  
m e n  k u n d e  in g e n  se . S a a  g i k  j e g  e t  P a r  
S k r i d t  i n d  i  V æ r e ls e t ,  o g  s a a  b le v  D ø r e n  
l u k k e t  b a g v e d  m i g ,  o g  j e g  h ø r t e  e n  N ø g le  
b l i v e  d r e j e t  o m . O g  s a a  v a r  d e r  n o g e n  — “ 

„ B l i v  v e d ,“  s a g d e  S i r  W i l f r i d  m e d  d e n  
s a m m e  r o l ig e ,  k la n g lø s e  S t e m m e  s o m  f ø r .

„ J e g  s y n t e s ,  j e g  h ø r t e  n o g e n  s ig e  „ G o d 
n a t “ ! “

„ O g  D e  t r o r ,  d e t  v a r  M is s  W y n n e ? “
„ J e g  k a ld t e ,  m e n  in g e n  s v a r e d e . D e t  e r

—  a l t ,  h v a d  j e g  v e d . D e r  e r  i n t e t  B e v is  
im o d  h e n d e . D e t  k a n  h a v e  v æ r e t  e n  F e j l 
ta g e ls e . O g  s e lv  o m  d e t  i k k e  v a r ,  s a a  h a r  
v i  in g e n  G r u n d  t i l  a t  t r o ,  e l le r  t i l  a t  
t æ n k e ,  a t  h u n  v id s t e ,  d e r  t r u e d e  m i g  n o g e n  
F a r e  i  J a g t v æ r e l s e t .  H u n  h a r  v e l  b lo t  h a l v t  
f o r  S p ø g  f a a e t  d e t  I n d f a l d  a t  g ø r e  m i g  e n  
l i l l e  S m u l e  b a n g e .“

„ S a a  D e  h e n d e  p a s s e re  f o r b i  T r a p p e v i n 
d u e t  p a a  V e j e n  t i l  s i t  V æ r e l s e ? “

„ J e g  —  s a a  n o g e n  p a s s e r e .“
„ S a a  h u n  i n d  t i l  D e m ? “
„ A a ,  S i r  W i l f r i d ,  s k a a n  m i g !  D e  e r  i k k e  

s a a  b a r m h j e r t i g  s o m  M r .  D a r k m o o r e .  K a n  
D e  i k k e  f o r s t a a , a t  e f t e r  h v a d  d e r  e r  p a s 
s e r e t  i  M u s i k v æ r e ls e t  i A f t e s ,  e r  d e t  d o b 
b e l t  h a a r d t  f o r  m i g  a t  s k u l l e  s v a r e  p a a  
D e r e s  S p ø r g s m a a l?  V i l  D e  h a v e , a t  j e g  i 
m in e  e g n e  Ø j n e ,  o g  i  D e r e s ,  o g  D e r e s  N e v ø s  
s k a l  s t a a  s o m  e n  h a d e f u l d ,  h æ v n g e r r i g  
K v i n d e ?  H v a d  j e g  s a a  e n d  e l le r s  e r ,  d é t  e r  
j e g  ik k e .  J e g  — “

„ J e g  m a a  b e s t e m t  b e d e  D e m  s v a r e , M is s  
H o p e . D e t  e r  e n  T i n g  a f  d e n  a l le r s t ø r s t e  
B e t y d n i n g ,  h e r  e r  T a l e  o m . S a a  h u n  i n d  t i l  
D e m ? “

„ J a . “
„ H u n  m a a  h a v e  t a g e t  N ø g l e n  m e d  s ig , 

e f t e r s o m  d e n  i k k e  v a r  i  D ø r e n .  S i g  m i g  
o g s a a  d e t .  H v o r  læ n g e  v a r  h u n  v e d  V i n 
d u e t ?  H a v d e  D e  s e t  T i g e r e n ,  in d e n  h u n  g ik  
d e r f r a ? “

„ D e t  e r  j e g  i k k e  v is  p a a . H v a d  d e r  i  d e  
Ø j e b l i k k e  s k e te , h a r  j e g  k u n  e n  m e g e t  u k l a r  
E r i n d r i n g  o m . D e s u d e n  —  j e g  s y n e s  ik k e ,  
D e  h a r  n o g e n  R e t  t i l  a t  g ø r e  m i g  d is se  
S p ø r g s m a a l .“

„ M a a s k e  h a r  j e g  d e t  i k k e .  I  T i l f æ l d e  s o m  
d e t t e  t æ n k e r  m a n  i k k e  s a a  m e g e t  p a a , h v a d  
m a n  h a r  R e t  t i l , “  s v a r e d e  m i n  O n k e l  b e 
d r ø v e t .  „ D e t  e r  M is s  W y n n e ,  d e r  m a a  u d 
s p ø rg e s  i  D e r e s  N æ r v æ r e l s e .  V e d  D e ,  M is s  
H o p e , a t  D e  k a n  t v in g e  h e n d e  t i l  a t  a f læ g g e  
R e g n s k a b  f o r  Ø v r ig h e d e n ,  h v is  D e  f o r l a n g e r  

d e t ? “
„ T r o r  D e ,  j e g  v i l d e  d e t ? “ s a g d e  h u n  a f 

v is e n d e .
„ N e j ,  d e t  t r o r  j e g  ik k e .  D e  e r  h ø j m o d i g

—  m a a s k e  m e r e , e n d  D e  b ø r  v æ r e .  D e  e r  
u n d s lu p p e t  Is å re n , o g  D e  t æ n k e r  i k k e  p a a  
H æ v n .  M e n  j e g  s v æ r g e r  D e m  t i l ,  a t  h v is  
P a u la ,  m i n  S ø s te rs  B a r n ,  h a r  b e g a a e t  d e n n e  
a f s k y e l ig e  H a n d l i n g ,  s a a  h a r  h u n  o g  j e g  s e t 
h i n a n d e n  f o r  s id s te  G a n g .  S a a  e r  h u n  i k k e  
v æ r d i g  t i l  a t  b l i v e  d in  H u s t r u ,  T e r r y ,  e l le r  
t i l  a t  in d t a g e  P la d s e n  s o m  m i n  A d o p t i v 
d a t t e r .  R i n g  p a a  K l o k k e n ,  T e r r y !  J e g  v i l  
h a v e  h e n d e  k a l d t  h e r i n d ,  a t  h u n  k a n  s v a r e  
f o r  s ig  s e lv .“

(Fortsæ ttes).
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Vi m ed d ele  h erved  v o re  æ red e  K un der, a t

A l l e  n y e  V a r e r  f o r  k o m m e n d e  S æ s o n  e r e  p a a  L a g e r
i  m eget s to rt U d va lg  a f  M ø n stre  o g  K v a lite te r.

O b s . Hvis Krigen vedvarer Sommeren over, — vil det ikke være muligt blot tilnærmelsesvis at skaffe Stoffer til at dække 
Forbruget i Efteraaret, — da saavel vore egne som Udlandets Klædefabrikker ikke kunne skaffe Ulden til Fabrikationen.

Vi anbefale derfor Alle a t forsyne sig rigeligt med Klæder nu i Foraarssæsonen og saa 
snart som muligt at give os Deres Ordres, da Pintsen falder tidligt iaar, og Travlheden derfor 
vil blive ekstraordinær stor.

Telefon 3788. K u lto rv e t 16.

H e r  se r v i  K o n g e n  s ta n d s e  b ra t 
P a a  T o r v e t  u d  fo r  H u s e t ,
S o m  h a n  h a r  set p aa  D a g  o g  N a t  
F ra  T a a r n e ts  T o p ;  —  b e ru s e t  
A f  h v a d  h a n  n u  p a a  n æ r t  H o l d  ser, 
H a n  g a a r  et S k r id t  t i lb a g e  
O g  s v in g e r  h ø jt  s it b la n k e  S v æ r d , 
M e n s  H u r r a ’e rn e  d e  b ra g e .

„ D e t  T ø j ,  s o m  in te re s s e rte  m ig ,  
J e g  n u  i f u ld t  M a a l s k u e r,
O g  at F o lk  h e rf ra  k læ d e r  s ig  
I h ø je s te  G r a d  m i g  h u e r ,
O g  h a v d e  je g  b lo t  le v e t  n u ,
S aa  b le v  je g  s ik k e r t  K u n d e  
H o s  Z a c h a r ia e , —  je g  t r o r  s a a g u ’ , 
O g  t v iv le r  in g e n lu n d e .“
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Bladet koster 60 Øre pr. Kvartal, enkelte Numre 10 Øre op bestilles gennem Expeditionen, Kultorvet 16, eller hos Boghandlerne. 1 5 . A p r il  1 9 1 5 . Bladet faas i alle Bladudsalg (Kioskerne og paa de kjobenhavnske Banegaarde).

Charivari.
B ran d ere , Anekdoter, Sm aah istorier, 

E p igram m e r, O rdsprog etc.

Redaktionen indbyder herved Bladets Læsere til 
al indsende o r ig in a le  Bidrag til denne Afdeling.

Det a f  de indsendte Manuskripter som efter vort 
Skøn er det bedste, præmieres med

Varer efter eget Valg til ert Værdi a f 
6 K r o n e r  

fra Zachariaes Magasiner Kultorvet/16.
Manuskript m aa indsendes i Konvolut mrkt. 

‘Charivari« og til Redaktionens Efterretning være 
forsynet med Indsenderens Navn og Adresse.

Redaktionen forbeholder sig Ret til i Bladet at 
aftrykke alle indsendte Bidrag.

Bidrag modtages indtil 27. April 1915.

P r æ m i e n  e r  t i l k e n d t  f ø lg e n d e  „ C h a r i 
v a r i “ , in d s e n d t  u n d e r  M æ r k e t :  Trold.

H v o r d a n  h a r  d in  B r o d e r  d e t , l i l l e  P e t e r ?
H a n  e r  i  S e n g , h a n  k o m  t i l  a t  s tø d e  s ig .
H v o r d a n  g i k  d e t  t i l ?
V i  v æ d d e d e  o m , h v e m  d e r  k u n d e  læ n e  

s ig  læ n g s t  u d  a f  K u p e v i n d u e t  p a a  J e r n 

b a n e n , o g  s a a  —  s a a  v a n d t  h a n .

N a a  s a a d a n !
A . :  J e g  v i l d e  g e r n e  b e t a le  d e  10 K r o n e r ,  

je g  s k y l d e r  d ig .
B . ( g l a d ) :  T a k  s k a l  d u  h a v e ,  d e t  v a r  r i g 

t i g  r a r t .
A . :  M e n  j e g  k a n  ik k e .

J e g  h ø r e r ,  a t  S v e n d s e n  e r  b le v e n  d e t  
t r e t t e n d e  M e d le m  a f  K o m i t é e n ;  e r  d e t  i k k e  
u h e ld ig t .

J o  —  f o r  K o m it é e n .

S m a a  G r y d e r  —
B o b :  N u  s k a l  j e g  f o r t æ l l e  d ig  n o g e t .  M i n  

S ø s te r s k a l  f o r lo v e s  m e d  d in  B r o d e r  J e n s , 
M e n  d u  m a a  i k k e  f o r t æ l l e  d e t  t i l  n o g e n , 
fo r  h a n  v e d  d e t  i k k e  s e lv  e n d n u .

T e m m e l i g  s a n d s y n l i g t .
H e r r e n  (u d e n f o r  K i r k e n ) :  S ig  m i g ,  m i n  

’V e n , h v o r f o r  r i n g e r  K l o k k e r n e  p a a  d e n n e  
T i d  a f  D a g e n ?

D r e n g e n :  D e t  e r ,  f o r d i  m i n  F a r  t r æ k k e r  
i T o v e t .

A . :  H v a d  e r  d e t  m o r s o m s t e , D e  h a r  læ s t  
i D e r e s  D a g e ?

B .:  D e t  v a r  d e n  B a n k a n v i s n i n g  p a a  2 0 ,0 0 0 , 
som m i n  S v i g e r f a d e r  g a v  m i g ,  d a  j e g  b le v  
g if t  m e d  h a n s  æ ld s t e  D a t t e r .

P e t e r :  D a  h a n  s a a  F j e n d e n  k o m m e , g jo r d e  
hu n  o m k r i n g  o g  lø b ;  d e t  k a ld e r  j e g  K u -  
jo n e r i.

J e n s : S n a k  o m  e n  T i n g .  H a n  k o m  i T a n 

k e r  o m , a t  J o r d e n  e r  r u n d  o g  lø b  f o r  a t  
k o m m e  o m  p a a  d e n  a n d e n  S id e  o g  a n f a ld e  
F j e n d e n  i R y g g e n .

P ig e n  ( t i l  e n  H e r r e  v e d  D ø r e n ) :  E r  d e t  
m a a s lte  H r .  P e t e r s e n ?  J a ,  f o r  F r u e n  s a ’, a t  
h v is  d e t  v a r  H r .  P e t e r s e n , s a a  v a r  h u n  i k k e  
h je m m e .

H e r r e n :  T a k ,  v i l  D e  h i ls e  o g  s ig e , a t  j e g  
e r  g la d  v e d , a t  j e g  i k k e  t r a f  h e n d e .

G y l d i g  G r u n d .
H r .  F a k t o r ,  v i l  D e  s ig e  t i l  B o g t r y k k e r e n ,  

a t  h a n  m a a  h a v e  m i n  M a n d  u n d s k y l d t ,  a t  
h a n  i k k e  k o m m e r  i  S æ t t e r i e t  i  D a g ,  f o r  
h a n  e r  d ø d .

M o d e r e n :  M e n  K l a r a  d o g , n u  h a r  d u  s p i ld t  
e n  h e l  T i m e  o g  i k k e  ø v e t  d ig  e n  S m u le  
p a a  P ia n o e t .

K l a r a :  J o ,  j e g  h a r  ø v e t  m i g  p a a P a v s e r n e ;  
n u  k a n  j e g  d e m  a l le  s a m m e n .

E n  D r e n g  s k u ld e  f o r le d e n  s k r i v e  e n  S t i l  
o m  Z e b r a e n .  D e n  k o m  t i l  a t  l y d e  s o m  f ø lg e r :

„ Z e b r a e n  e r  e t  P a t t e d y r ,  d e r  l i g n e r  e n  
H e s t ,  m e n  e r  s t r i b e t  o g  h a r  K o h a le .  D e n  
b r u g e s , s a a v id t . v id e s , i k k e  t i l  a n d e t  e n d  t i l  
a t  i l l u s t r e r e  B o g s t a v e t  „ Z “ i  A - B - C ’e n .“

F i r e  a d  G a n g e n .
S ø r e n  h a v d e  f a a e t  e n  F r i b i l l e t  t i l  K o n 

c e r t e n .
D e t  v a r  v e l e n  d e j l i g  M æ n g d e  g o d  S a n g , 

D e  f ik  a t  h ø r e ,  s a g d e  F r u e n ,  d a  h a n  k o m  
h je m .

J a ,  s a g d e  S ø r e n , m e n  d e  h a v d e  s a a d a n  e t  
f o r d ø m t  H a s t v æ r k ;  d e  s a n g  f ire  a d  G a n g e n  
f o r  a t  b l i v e  h u r t i g  f æ r d ig e .

S k a m m e l i g t .
D e g n e n :  V a r  d e t  i k k e  s k a m m e l i g t  s a a d a n , 

s o m  O le  H a n s e n  s n o r k e d e  i  K i r k e n  i  D a g ?
S o g n e f o g d e n :  J o ,  d e t  h a r  D e  R e t  i. D e t  

A s e n  v æ k k e d e  os a llé s a m m e n !

P a a  A s f a l t e n .
H a n  ( i n d l a d e n d e ) :  J e g  s a a  D e m  p a a  Ø s t e r 

g a d e  i G a a r ,  F r k .  D u e .
H u n :  J a ,  j e g  s a a , D e  g jo r d e  d e t ;  o g  D e  

s a a , a t  j e g  i k k e  s a a  D e m ,  g jo r d e  D e  i k k e ?

H o l d t  s i g  g o d t .
A n n e :  S y n e s  d u  ik k e ,  F r k .  G a m d r u p  h a r  

h o l d t  s ig  g o d t ?
H a n n e :  J o ,  h u n  e r  a k k u r a t  l ig e  s a a  g r im  

s o m  f o r  10 A a r  s id e n .

P r o f e s s o r e n : E n  D r a a b e  a f  d e n n e  G i f t ,  
a n b r a g t  p a a  T u n g e n  a f  e n  K a t ,  e r  t i l s t r æ k 
k e l i g  t i l  a t  d r æ b e  s e lv  d e n  s t æ r k e s t e  M a n d .

J e g  t a g e r  a l t i d  T i n g e n e ,  h v o r  j e g  f in d e r  
d e m , s a g d e  L o m m e t y v e n .

O g  j e g  t a g e r  a l t i d  m in e  F o l k ,  h v o r  j e g  
f in d e r  d e m , s a g d e  P o l i t i m a n d e n ,  id e t  h a n  
n a p p e d e  h a m .

H y p n o t i s ø r e n :  D e t  ly k k e d e s  m e d  L e t h e d  
a t  h e n s æ t t e  d e  u n g e  D a m e r  i h y p n o t is k  
T i l s t a n d ,  b l o t  v e d  a t  la d e  d e m  se i n o g le  
Ø j e b l i k k e  p a a  b la n k e  K n a p p e r .

R e p o r t e r e n :  H m !  S a a  v a r  d e t  v e l  U n i 
f o r m s k n a p p e r ?

H u n :  J e g  e r  v is  p a a , D e  h a v d e  d r u k k e t  
l i d t  f o r  m e g e t  C h a m p a g n e  i  G a a r  A f t e s .

H a n :  J a ;  j e g  k o m  o g s a a  i D a g  f o r  a t  
s p ø r g e , o m  j e g  v a r  b le v e n  f o r l o v e t  m e d  D e m .

G æ s t f r i .
M a n d e n :  D e t  e r  d o g  e t  n e d e r d r æ g t i g t  

V e j r  i  D a g .
K o n e n :  J a ,  n u  f o r t r y d e r  je g ,  a t  v i  ik k e  

in v i t e r e d e  P e t e r s e n s  h e r u d  t i l  os p a a  L a n 
d e t  —  d e  v a r  d o g  i k k e  k o m m e t  a l l i g e v e l .

K u n d e  v æ r e t  v a j r r e .
F a d e r e n  (s t r e n g ) :  N e j ,  v e d  d u  h v a d ,  P e t e r ,  

d e t  k a n  d u  i k k e  v æ r e  b e k e n d t !  J e g  h ø r e r ,  
a t  d u  e r  d e n  n e d e r s t e  i e n  K la s s e  m e d  22 
E l e v e r .

• P e te r : D e t  k u n d e  h a v e  v æ r e t  v a ;r r e ,  F a d e r .
F . :  D e t  k a n  j e g  i k k e  in d s e .
P . :  D e r  k u n d e  h a v e  v æ r e t  e n d n u  f le re  

D r e n g e  i K la s s e n .

I k k e  u m e d g ø r l i g .
F a d e r e n  v a r  r ø r t  t i l  T a a r e r .  U n g e  M a n d ,  

s a g d e  h a n ,  D e  v i l  s k i l le  m i g  a f  m e d  m i t  
k æ r e s t e  p a a  J o r d e n .

J a ,  s a g d e  d e n  u n g e  M a n d ,  m e n  e r  D e  
m e g e t  k e d  a f  d e t ,  e r  j e g  v i l l i g  t i l  a t  i n d -  
g a a  p a a  e t  K o m p r o m is ,  .le g  ka.n  t a g e  M e d 
g if t e n  o g  la d e  D e m  b e h o ld e  D e r e s  D a t t e r !

F r u  S m i d t :  K a n  D e  i k k e  s ig e  m i g ,  h v a d  
j e g  s k a l  g ø r e  v e d  m i n  M a n d ;  h a n  e r  s a a  
s le m  t i l  a t  t a le  i  S ø v n e .

D o k t o r e n :  G i v  h a m  b lo t  L e j l i g h e d  t i l  a t  
s ig e  n o g e t  o m  D a g e n .

N a t u r l i g v i s .
F r u  H a n s e n :  H e r  læ s e r  j e g  i  B ib e le n ,  a t  

d e r  e r  i k k e  n o g e t  Æ g t e s k a b  i H i m m e r i g e .
H r .  H a n s e n :  N e j ,  n a t u r l i g v i s  —  s a a  v i l d e  

d e t  i k k e  v æ r e  n o g e t  H i m m e r i g .

U v e n t e t  V e n d i n g .
M a d s e n  ( t i l  s in  v o r d e n d e  S v ig e r s ø n ) :  H v o r 

d a n  s t a a r  d e t  t i l  m e d  D e r e s  M i d l e r ?  K a n  
D e  f o r s ø r g e  e n  F a m i l i e ?

S v ig e r s ø n n e n :  D e t  b e r o r  p a a  O m s t æ n d i g 
h e d e r n e . H v o r  m a n g e  e r  I?

M o d e r n e  J o u r n a l i s t i k .
D i r e k t ø r e n :  H v a d  s y n e s  d u , k æ r e  K o n e ?  

J e g  h a r  h a f t  B e s ø g  a f  e n  R e p r æ s e n t a n t  f o r  
e t  a f  v o r e  f in e s te  B la d e ;  h a n  i n t e r v i e w e d e  
m i g  a n g a a e n d e  m i t  E t a b l i s s e m e n t .

K o n e n :  V i r k e l i g !  H v a d  s a g d e  d u  t i l  h a m ?
D i r . :  D e t  v e d  j e g  v i r k e l i g  i k k e ,  f ø r  j e g  / 

s e r  B la d e t  i M o r g e n .
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Sang og Klang.
R evuesange, G adeviser og anden spøgefu ld  

P oesi sam t passende M usik  hertil.

Til denne Afdeling opfordrer vi vore Læsere til at 
yde Bidrag, og vi venter os særlig interessante Resul
tater a f  det gode danske Humør paa dette Omraade.

Bidragene kunne bestaa i :  1) En  o rig in a l kom
poneret, let sangbar Melodi, 2) en o r ig in a l Sang 
eller Vise, hvis Karakter er angiven i Overskriften 
iil denne Afdeling, eller 3) baade Melodi og Sang.

For det Bidrag, s o m  efter Redaktionens Skøn er 
det bedste, gives en Præmie, bestaaende a f  V a re r  
fra Z ach ariae s M a g a sin e r, K u lto rv e t 16, til Værdi

10 Kroner
Manuskripterne m aa indsendes i Konvolut mrkt. 

• Sang oq Klang• og være forsynet med Navn og 
Adresse.

Det bemærkes, at der vil blive givet■ Præmie 
baade for Melodien og Teksten, selv om begge Dele 
indsendes fra  samme Haand.

Redaktionen forbeholder sig i sidstnævnte Til
fælde Ret til eventuelt at benytte Melodien med 
Udeladelse a f  Teksten eller omvendt, samt ad an
den Vej at lade komponere Musik til en antagen 
Tekst eller skrive Tekst til en antagen Melodi.

„En Overkomplet“.
P a a  L ive ts F æ lled  m an føres  
og stilles i Række o p ; 
n a a r  H o m sig n a le t høres, 
s a a  g a a r  det frem  i G a lo p ; 
hvor svæ rt a t  holde B alan cen , 
n a a r  Rækken engang er brudt, 
hvor svæ rt e j a t tabe B a la n c e n : 
ister n a a r  m an kun er R ekrut.

M an  skældes a f  K orporalen  
og skam m es a f  L ø jtn an ten  u d ;  
bagefter m an trasker i H alen , 
om Anklen en linned K lu d .
F o r  Sm erter m an knap kan sanse, 
g a d  gerne s ta a  et M inut, 
men ingen h ar  L o v  til a t  stan se : 
det hedder: fø lg  efter R e k ru t!

M an  g a a r  til en M arketender 
M arketenderske vilde je g  saq t  —  
og M ad  i  en B lik sp an d  henter 
til dem, der skal trække p a a  V agt. 
M an  d aare s a f  Jo m fru e n s  Blikke, 
ens Penge og D y d  g a a r  kaput, 
F o rn u ft  den læ rer m an  ikke: 
saalæ n ge m an kun er R e k ru t!

M a n  bm ges a f  alle de andre, 
m a a  gøre et g ro ft  H overi, 
og ingenting kan  m an  foran dre, 
m aa  finde sig  rolig deri.
D et g a a r  nu  slet ikke a t  løbe 
sin  Vej, fo r  s a a  bliver m an  skudt.
F r i  kan kun S o l d a t e n  sig  købe:
M en h a n  er jo  ikke R e k ru t!

Og n a a r  m an  s a a  p lu d se lig  føres 
i  Ilden , i  virkelig K r ig , 
n a a r  Storm signalerne høres 
og alle de S aared es S k r ig ;  
d a  ve ham, den arm e S ty m p er! 
han tro ’de p a a  Legen s Slut.
E n h v er dog ved D øden sig  krym per; 
isæ r n a a r  m an kun er R e k ru t!

H olger D rach m an n .
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Løsningen paaPræmie-Logogrifen
i N r .  6 e r :

H A T T E M A G E R .

N a v n e n e  p a a  d e  t i  l y k k e l i g e  T e a t e r g æ n 
g e r e  e r  f ø lg e n d e :

H r .  P o u l P etri, C la s s e n s g a d e  34 3. S .
H r .  R . Steen Steensen, Ø s t e r b r o g .  1 4 8 .
H r .  P . Andersen, N a n s e n s g . 52  S t .  t v .
H r .  H . A. Segelcke, K la m p e n b o r g b a n e g a a r d e n .  
H r .  A. Nielsen, N a n s e n s g . 86 1 . S .
H r .  H a n d e ls r e js .  Chr. H an sen , H e l g o la n d s g .  

21 1. S .
H r .  O v e r s e r g e n t  A lm er, L i v g a r d e n s  K a s e r n e . 
F r k .  H enny M øller, B r o d e r s k a b s v e j  18 S t . 
H r .  P o s t b u d  R . Sørensen, N y g a a r d s v e j  7 A  3 .S . 
H r .  P . Stam m erjohan , N ø r r e b r o g .  94  A .
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Præmie-Logogrif.
1. 2 . 3 . 4. 5. 6. 7 . 8.

D e t  h e le  e r  N a v n e t  p a a  e n  B y ,  
i k k e  s t o r  o g  e j m e g e t  i  R y .

1. 2.
D e t  fin d e s  p a a  M a r k e n ner Ir Q ri

1. 2. 3.
D e t  o g s a a  p a a  M a r k e r n e  g r o r ,  
o g  N y t t e n ,  d e t  g ø r ,  e r  s t o r .

7. 6.
P a a  L a n d e t  d u  f in d e  d e t  k a n  
h o s  n æ s t e n  h v e r  B o n d e m a n d .

4. 6.
H o s  n æ s t e n  h v e r  B o n d e m a n d  
e n  s a a d a n  d u  f in d e  k a n .

4. 2.
D e t s  H o v e d b e s t a n d d e l  e r  V a n d ,  
d u  t r æ f f e r  d e t  t i d t  i  v o r t  L a n d ,  
m e n  m a n g e n ,  l i l l e  o g  s t o r ,  
d e r  f in d e s  p a a  h e le  v o r  J o r d .

5 . 6 . 7 . 8.
D e t  e r  e t  N a v n  p a a  e n  M a n d ,  
m e n  o g s a a  e t  N a v n  p a a  e t  L a n d ,

2. 7.
D e t  e r  e n  m e g e t  y n d e t  D r i k ,  
s o m  s e lv  v is t  o f t e  d u  f ik .

3. 6. 8.
M e n  d e t t e  e r  N a v n  p a a  e n  B y ,  
s t o r  o g  m e g e t  i  R y .

6. 7.
A f  80 d e t  b e s t a a r ,
a t  g æ t t e  d e t  l e t  d u  f o r m a a r .

6. 3. 8.
O g  d e t t e  e r  N a v n  p a a  e t  D y r .

,3. 6.
T i l  d e t t e  d u  t r æ n g e r  o g  t y r .

4. 6 . 7.
H v i s  i k k e  d e n  v a r  —  æ r l i g  t a l t ,  
d e t  v a r  f o r  os a l le  f a t a l t ;  
j e g  t r o r ,  d e t  g i k  g a l t .

F o r  d e  r i g t i g e  L ø s n in g e r  a f  d e n n e  L o g o g r i f  
u d s æ t t e r  v i  10 P r æ m i e r ,  h v e r  bestaaende af 

enten u
1) 2 B illetter til 1. Parket i „Paladsteateret ,

e l le r
2) 1 B i l le t  t i l  B a lk o n e t a g e n s  P la d s lo g e  i „ D et

kgl. T eater til en Efterm iddagsforestilling,
e l le r

3) 2 B illetter til 2. E tage i sidstnæ vnte T e a 
ter, lig e led es til en E fterm iddagsforestilling.

P r æ m i e r n e  f o r d e le s  v e d  L o d t r æ k n i n g .

O b s . L ø s n in g e r n e ,  s o m  m a a  v æ r e  f o rs o 
n e d e  m e d  d e n  ø v e r s t  p a a  d e n n e  S id e  a n 
b r a g t e  P r æ m i e - K u p o n ,  m o d t a g e s  t i l  M a n d a g  

d e n  26. A p r i l  K l .  12 M i d d a g .
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En dødsdømts Historie.
H v is  m i n  P e n  v e d b l i v e r  a t  v æ r e  e n  P e n , 

o g  m i t  B l æ k  i k k e  f o r v a n d le s  t i l  B lo d  
e l le r  V i n ,  i n d e n  m i t  M a n u s k r i p t  e r  f æ r d i g t ,  
s k a l  j e g  i  d e  f ø lg e n d e  L i n i e r  f o r t æ l l e  e n  
H i s t o r i e  s a a  f o r b a v s e n d e  o g  v i d u n d e r l i g ,  a t  
V e r d e n  i k k e  i  m a n g e  A a r  h a r  h ø r t  M a g e n  
t i l  d e n . T i l s y n e l a d e n d e  e r  d e r  i n t e t  v e d  
d e n  b la n k e  S t a a lp e n  o g  d e n s .C e d e r t r æ s s k a f t ,  
s o m  j e g  h o l d e r  m e l le m  m i n e  F i n g r e ,  d e r  
g i v e r  A n l e d n i n g  t i l  a t  t r o ,  a t  d is s e  G e n  
s t a n d e  p lu d s e l i g  s k u ld e  b l i v e  t i l  e n  S n o g  
e l le r  e n  D j æ v l e h a l e ,  e j h e l le r  k a n  j e g  i  
Ø j e b l i k k e t  se, a t  I n d h o l d e t  a f  m i t  K r y s t a l 
b læ k h u s  e r  a n d e t  e n d  g a n s k e  a l m i n d e l i g t  
S k r i v e b l æ k ;  m e n  f o r  e n  S i k k e r h e d s  S k y l d  
—  f o r  d e t  T i l f æ l d e ,  a t  j e g  e n d n u  e n  G a n g  
s k u ld e  b l i v e  e t  O f f e r  f o r  e t  o v e r n a t u r l i g t  
S p i l  a f  S k æ b n e n ,  b e d e r  j e g  L æ s e r e n  t i l la d e  
m i g  a t  i n d le d e  m i n  H i s t o r i e  m e d  o v e n s t a a -  
e n d e  R e s e r v a t i o n ,  o m  d e n  e n d  m a a  f o r e 
k o m m e  n o k  s a a  m e n in g s lø s .

T i l  d e  m æ r k e l i g e  T i n g ,  d is s e  L i n i e r  s k a l  
a a b e n b a r e ,  h ø r e r  f ø r s t  o g  f r e m m e s t  d e n , 
a t  j e g  i k k e  e n  G a n g  v e d , o m  d e t  e r  m i n  
e g e n  H i s t o r i e ,  j e g  s k r i v e r ,  e l le r  o m  d e t  
m a a s k e  e r  e n  a h d e n s . D e  to  a f os —  m e d  
h v i l k e  t o  j e g  m e n e r  H a r r y  J e s s u p  (d e r  a l 
d e le s  b e s t e m t  e r  t i l  e n d n u ) ,  o g  s t a k k e ls  
J o h n  S u t h e r l a n d  (d e r  u t v i v l s o m t  i k k e  e r  
m e r e )  —  e r  s a a  n ø je ,  s a a  i n t i m t  f o r b u n d n e  
m e d  h i n a n d e n ,  a t  j e g  (e l l e r  e r  d e t  h a m ? ) ,  
s o m  s k r i v e r  d e t t e ,  k a n  v æ r e  s i k k e r  p a a  a l t  
m u l i g t  a n d e t  h e r  i  V e r d e n  e n d  n e t o p  p a a  
m i n  ( e l l e r  e r  d e t  h a n s ? )  I d e n t i t e t .

M e n  v i  k o m m e r  v is t  i n g e n  V e g n e  p a a  
d e n n e  M a a d e .  I  m i n e  v e l m e n t e  F o r s ø g  p a a  
a t  f o r k l a r e  m i g  o p n a a r  j e g  s i k k e r t  k u n  a t  
m y s t if ic e r e  m i n e  L æ s e r e .  L a d  m i g  d a  s t y r k e  
m in e  N e r v e r  v e d  e t  D r a g  a f  d e n n e  k v æ 
g e n d e  V i n  (s k æ n k e t  t i l  d ig ,  s t a k k e ls  J o h n  
S u t h e r l a n d ! )  o g  d e r e f t e r  s a a  r o l i g t  o g  l i g e 
f r e m  s o m  m u l i g t  f o r t æ l le  m in ' H i s t o r i e .

E n  N a t  f o r  e t  A a r  s id e n  la a  j e g  i e t  
F æ n g s e l  i  N e w  Y o r k  C i t y ,  d ø m t  t i l  D ø d e n  
f o r  M o r d .  J e g  v a r  u s k y l d i g ,  m e n  d e t  v a r  
u l y k k e l i g v i s  k u n  m i g  s e lv , d e r  v id s t e  d e t . 
J e g  s k a l  i  K o r t h e d  f o r t æ l le ,  h v a d  d e r  g ik  
f o r u d  f o r  d e t t e  J u s t i t s m o r d ,  h v o r v e d  e n  
u s k y l d i g  M a n d  b l e v  d ø m t  t i l  G a lg e n .

J e g  e r  f ø d t  (d e t  v i l  s ig e , h v is  j e g  e r  d e n  
P e r s o n , s o m  j e g ;  t i l  T r o d s  f o r  h v a d  d e r  e r  
s k e t , s t a d i g  t r o r  j e g  e r )  i d e n  s t o re  V e r 
d e n s s ta d  L o n d o n .  H v i s  j e g  h a r  h a f t  F o r æ l 
d re , h a r  j e g  a l d r i g  k e n d t  d e m , s a a  l i d t  s o m  
j e g  h a r  h ø r t  T a l e  o m  B r ø d r e ,  S ø s t r e  e l le r  
a n d r e  p a a r ø r e n d e  a f  n o g e n  S la g s . M i n e  f ø r 
ste  K u n d s k a b e r  h e r  i V e r d e n  b e s to d  i d e  
B r o k k e r ,  j e g  o p s n a p p e d e -a f  H e r r e r n e s  S a m 
t a le  i  e n  a f  L o n d o n s  f in e s te  R e s t a u r a t io n e r ,  
h v o r  j e g  a s s is te r e d e  v e d  O p v a r t n i n g e n .

J e g  f ik  e n  S m u l e  B o g læ r d o m  i e n  A f t e n 
s k o le  o g  n o g e n  M e n n e s k e k u n d s k a b  v e d  O m 
g a n g e n  m e d  m u n t r e  K a m m e r a t e r ,  o g  m e 
d e n s  j e g  h a v d e  E n g a g e m e n t  i e n  a f  L o n d o n s  
m a n g e  M u s i k f o r e n in g e r ,  v a r  d e t ,  a t  j e g  e r 
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h v e r v e d e  m i g  d e n  K e n d s k a b  t i l  P ia n o m u  
s ik , d e r ,  s a a  o v e r f la d is k  d e n  e n d  e r , h a r  vse 
r e t  K i l d e n  t i l  m e g e n  F o r b a v s e ls e  i m in e  
n u v æ r e n d e  O m g iv e ls e r .  J e g  læ s t e  e n  D e l ,  
m e r e  e n d  F o l k  a f  m i n  S la g s  p le j e r ,  o g  d a  
j e g  d e r v e d  f ik  e n  D a n n e ls e , d e r  g a v  m i g  
H a a b  o m  a t  b l i v e  t i l  n o g e t  h e r  i  V e r d e n ,  
r e v  j e g  m i g  lø s  f r a  m in e  O m g iv e ls e r  o g  u d  
v a n d r e d e  t i l  A m e r i k a .

A n k o m m e n  t i l  N e w  Y o r k  f ik  j e g  s t r a k s  
e n  v e l lø n n e t  P la d s  p a a  e t  S p is e h u s  i  B r o a d -  
w a y .  H e r  d e lt e  j e g  V æ r e ls e  m e d  e n  i t a  
l i e n s k  O p v a r t e r ,  e n  t u n g s i n d ig  o g  in d e s lu t 
t e t  P e r s o n , d e r , t o  M a a n e d e r  e f t e r ,  a t  v i  
v a r  k o m m e n  t j l  a t  b o  s a m m e n , o m  N a t t e n  
s k a r  H a l s e n  o v e r  p a a  s ig , m e d e n s  j e g  la a  
o g  s o v  v e d  S id e n  a f  h a m .

B e g iv e n h e d e n  k u n d e  n æ p p e  v æ r e  v æ r r e  
f o r  h a m  e n d  f o r  m i g ,  s id e n  j e g  d e n  f ø l 
g e n d e  M o r g e n  b le v  s læ b t  i  F æ n g s e l  o g  se k s  
U g e r  s e n e re  b le v  d ø m t  t i l  D ø d e n .

I  A f t e n  f o r  e t  A a r  s id e n , j u s t  p a a  s a m m e  
T i d  a f  D ø g n e t  s o m  d is se  L i n i e r  s k r iv e s ,  g ik  
j e g  m i n  s æ d v a n l ig e  A f t e n t u r  o p  o g  n e d  a d  
G a n g e n  u d e n  f o r  m i n  F a n g e c e l le  o g  fik  
p lu d s e l i g  Ø je  p a a  e n  F l o k  n y s g e r r i g e  R e 
p o r t e r e ,  d e r  s to d  o g  s t i r r e d e  g e n n e m  T r e m 
m e r n e  i  J e r n p o r t e n  f o r  E n d e n  a f  G a n g e n ,  
u b a r m h j e r t i g t  n o t e r e n d e  h v e r  a f  m in e  B e 
v æ g e ls e r  o g  h v e r t  U d t r y k  a f  F o r t v i v l e l s e ,  
d e r  v is t e  s ig  p a a  m i t  A n s i g t ;  f o r  a t  u n d g a a  
d is s e  g r a a d ig e  B l i k k e  s k y n d t e  j e g  m i g  in d  
i  m i n  C e l le  o g  k a s t e d e  m i g  m e d  A n s i g t e t  
n e d a d  p a a  m i n  h a a r d e  S e n g .

J e g  m in d e s , a t  S e n g e n  v a r  o v e r d æ k k e t  
m e d  e t  g r o f t ,  g r a a t  L æ r r e d s la g e n ,  t v æ r s  
o v e r  h v i l k e t  d e r  v e d  h v e r  E n d e  v a r  i n d v æ 
v e t  e n  s m a l S t r ib e  r ø d t .  F a n g e v o g t e r e n  
r a s le d e  m e d  N ø g l e r n e  v e d  m i n  D ø r  o g  g a v  
m i g  i  e n  v e n l i g  T o n e  d e t  R a a d  a t  t a g e  m in  
T r ø j e  o g  m in e  S k o  a f  o g  f o rs ø g e  p a a  a t  
s o ve . J e g  lø f t e d e  m i t  H o v e d ,  i d e t  h a n  t a l t e .  
D e n  b lo d r ø d e  S t r e g  p a a  L a g n e t  v a r  l ig e  
u n d e r  m i n  K i n d ;  j e g  h a v d e  k a s t e t  m i g  n e d  
m e d  H a ls e n  l i g e  o v e r  d e n . J e g  s p r a n g  op  
m e d  e t  S æ t ,  s a t t e  m i g  p a a  S e n g e k a n t e n  o g  
f ø r t e  u v i l k a a r l i g  H a a n d e n  t i l  m i n  S t r u b e .

F a n g e v o g t e r e n s  v e n l i g e  A n s i g t  b le v  f o r  
m i n  o p s k r æ m t e  F a n t a s i  t i l  A n s i g t e t  a f  e n  
D j æ v e l .  J e g  v id s t e ,  a t  o m  f a a  T i m e r  s k u l 
d e  j e g  m y r d e s ,  o g  a t  h a n  s k u ld e  v æ r e  m i n  
M o r d e r .  J e g  f ø l t e ,  a t  j e g  b u r d e  h a d e  h a m , 
f ø l t e ,  a t  h v is  d e r  v a r  n o g e t  v e d  m i g  s o m  
M a n d ,  v i l d e  j e g  s p r in g e  lø s  p a a  h a m  o g  
k n u s e  h a m . M e n  j e g  g jo r d e  in g e n  a f  D e 
le n e ;  j e g  t a l t e  r o l i g t ,  e n d o g  h ø f l ig t  t i l  h a m  
o g  t a k k e d e  h a m  f o r  d e n  O p m æ r k s o m h e d ,  
h a n  v is t e  m i g .  D u  s to re  H i m m e l !  T æ n k  
D e m  d e t t e  —  j e g  t a k k e d e  d e n  M a n d ,  d e r  
s to d  i  m i n  C e l le d ø r  o g  h o l d t  V a g t  o v e r  d e n  
O k s e , d e r  o m  l i d t  s k u ld e  s la g te s .

H a n  v e n d t e  s ig  o m  f o r  a t  g a a . D e t  R a 
s e r i,  d e r  v a r  o p s t a a e t  i  m i n  S j æ l  u d e n  a t  
k o m m e  t i l  U d b r u d ,  f u lg t e s  a f  d e n  h e f t ig s t e  
S o r g ,  d e n  in d e r l ig s t e  M e d y n k  m e d  m i g  s e lv . 
J e g  v i l d e  h a v e  k a s t e t  m i g  p a a  m in e  K n æ  f o r  
d e n  S k ik k e ls e ,  d e r  v a r  v e d  a t  f j e r n e  s ig , m e n  
d e t  ^ a r ,  s o m  o m  m in e  L e m m e r  n æ g t e d e  a t  
h a n d le ,  o g  d a  F a n g e v o g t e r e n  d r e je d e  H o v e d e t  
f o r  a t  k a s t e  e t  s id s te  B l i k  p a a  s it  O f f e r ,  m a a  
h a n  h a v e  s e t  n o g e t ,  d e r  l i g n e d e  e t  S m i l  p a a  
m i t  A n s i g t ,  f o r  h a n  b le v  h e l t  m u n t e r  o g  s a g d e :

„ D e t  v a r  R e t ,  J e s s u p ; d e t  g læ d e r  m i g  
a t  se , a t  d u  h o l d e r  H u m ø r e t  o p p e .“  

K o m  t i l  m i g  o g  f o r t æ l ,  a t  A n s i g t e t  
e r  S jæ le n s  S p e j l !  S j æ le n  e r  l i g e  s a a  
l i d t  i  S t a n d  t i l  a t  b e h e r s k e  L e g e m e t ,  
s o m  L e g e m e t  t i l  a t  b e h e r s k e  S j æ le n .  
R a s e r i ,  S o r g ,  A n g s t  k r æ v e r  H a n d l i n g ,  
o g  L e g e m e t  s p o t t e r  d e m  a l le .  V e l  e r  
j e g  e n  u l æ r d  M a n d ,  m e n  h v e m  p a a  
J o r d e n  s k u ld e  v id e  m e r e  e n d  j e g  o m  
S jæ le n s  F o r h o l d  t i l  L e g e m e t  e f t e r  d e  
E r f a r i n g e r ,  j e g  h a r  g j o r t ?

D e t  e r  m u l i g t ,  a t  S e l v m o r d e r e n ,  l ig e  
f ø r  h a n  u d f ø r e r  s i t  F o r s æ t ,  k e n d e r  l i d t  
t i l  d e n  n a v n lø s e , m u s k e ls la p p e n d e , n e r 
v e s p æ n d e n d e  F o r t v i v l e l s e ,  d e r  k o m m e r  
o v e r  d e n  M a n d ,  d e r  s k a l  h e n r e t t e s  i 
M o r g e n ,  m e n  j e g  t r o r  d e t  ik k e .

S e l v m o r d e r e n  e r  d o g  f r i  f o r  d e n n e  
f o r t v i v l e d e  H jæ lp e l ø s h e d ,  d e r  s n ø r e r  
H j e r t e t  s a m m e n  p a a  e n  M a n d ,  d e r  

s k a l  s e n d e s  i  D ø d e n  a f  s in e  K a m m e r a t e r .
D e t  e r  d e n n e  T a n k e ,  d e r  e r  s a a  g r u f u ld ,  

R æ d s le n  f o r  d e t  o n d e  i S k ik k e ls e  a f  e n s  
M e d m e n n e s k e r !  M e d  P is t o le n  i H a a n d e n
—  s e lv  m e d  d e n s  k o ld e  M u n d i n g  p re s s e t  
m o d  d e n  b a n k e n d e  T i n d i n g ,  s e lv  i  d e n n e  
B r ø k d e l  a f  e t  S e k u n d ,  i h v i l k e t  d e n  b lo d ig e  
H a n d l i n g  f u ld b y r d e s  —  v i l  B e v id s t h e d e n  
o m  d e t  f r i v i l l i g e  i H a n d l i n g e n  d o g  a l t i d  
f o r m i l d e  U h y g g e n .  D e r  e r  in g e n  T i d  f a s t 
s a t . S e l v m o r d e r e n  e r  s in  e g e n  B ø d d e l .  D e n  
r a f f in e r e d e  T o r t u r ,  s o m  d e t  e r  a t  f ø le  s in  
g r u f u ld e  S k æ b n e  u a f v e n d e l i g ,  d e n  k e n d e r  
h a n  ik k e .

D a  F a n g e v o g t e r e n  v a r  f o r s v u n d e n , s a n k  
j e g  t i lb a g e  p a a  m i t  L e je .  J e g  la g d e  m i g  
o m  p a a  R y g g e n  o g  s a a  p a a  d e t  f la d e , h v id e  
L o f t .  J e g  f o r s ø g t e  a t  t æ n k e  m i g  d e t  b e 
d æ k k e t  a f  h i m m e ls k e  L y s  —  a t  f o r e s t i l le  
m i g  d e t  s o m  V o r h e r r e s  F i r m a m e n t .  D e r  v a r  
d e  d e  t a l lø s e  S t je r n e r ,  o g  d e  b l i n k e d e  s a a  
g la d e , s o m  o m  d e r  i n t e t  S t e d  v a r  n o g e t ,  
d e r  h e d  S o r g .  R u n d t  o m  m i g  s t r a k t e  s ig  
d e t  n w g t i g e  O c e a n , d e ts  B ø lg e r  r u l le d e  s k u m 
m e n d e  h e n  im o d  m i g ,  d e r p a a  la a  d e t  s t i l l e  
s o m  e n  s t o r , m ø r k ,  t a v s  F la d e .

J e g  v a r  a t t e r  p a a  D a m p e r e n  —  d e t  D j æ 
v e le n s  R e d s k a b , d e r  b r a g t e  m i g  f r a  E n g l a n d  
f o r  a t  b l i v e  s la a e t  i h je l .  J e g  f ø l t e  d e n s  B e 
v æ g e ls e  —  h v o r  h e r l i g t  d e n  g y n g e d e !  M i n e  
H æ n d e r  g r e b  o m  S e n g e k a n t e n  f o r  a t  h o ld e  
B a l a n c e n .  O h ,  d e n n e  B e v æ g e ls e !  —  n u  o p , 
n u  n e d !  S t je r n e r n e ,  h v o r  d e  s k in n e r !  B ø l 
g e r n e !  —  se h v o r  h ø je !  D u  g o d e  G u d !  
H v i l k e n  F r y d !  S t o r e  T a a r e r  r a n d t  n e d  o v e r  
m in e  K i n d e r .  K r a s c h !  v i  v a r  s t ø d t  p a a !  
V i  s y n k e r !  J e g  g n i d e r  m i n e  v a a d e  Ø jn e
—  o g  d e r  e r  i g e n  d e t  h v id e  L o f t .  I n g e n  
S t je r n e r ?  J e g  s p r in g e r  o p . I n t e t  O c e a n ?  
E n  F a n g e c e l le !  D ø d  v e d  H æ n g n i n g  i  M o r 
g e n .

J e g  v a k le d e  h e n  t i l  C e l le d ø r e n .  J e g  p r e s 
se d e  m in e  K i n d e r  m o d  T r e m m e r n e  f o r  d e n  
l i l l e  R u d e  o g  k u n d e  se n o g le  a f  M æ n d e n e ,  
d e r  h o l d t  V a g t  u d e  p a a  G a n g e n .  D e  s t a k  
H o v e d e r n e  s a m m e n ;  d e r  v a r  e n , d e r  f o r t a l t e  
e n  H i s t o r i e .  E n  t y k  M a n d  s to d  i  F o r g r u n 
d e n ; f r a  T i d  t i l  a n d e n  s lo g  h a n  s ig  p a a  
K n æ e n e ,  m e d e n s  h a n  k l u k l o .  H a n  m o r e d e  
s ig  a a b e n b a r t  k o s t e l ig t  —  m a a s k e  o v e r  n o 

d e r  b le v  f o r t a l t  o m  e n  a f  d e  d ø m t e . 
M o r e d e  s ig !  D is s e  F o l k  m o r e d e  s ig , o g  j e g  —  

J e g  k u n d e  i k k e  l æ n g e r  u d h o ld e  S y n e t  a f  
m in e  M e d m e n n e s k e r .  A t t e r  k a s t e d e  j e g  m i g  
p a a  S e n g e n . D e n  r ø d e  S t r ib e  h a v d e  m i s t e t  
s in  R æ d s e l.  J e g  s a a  i n t e t ,  t æ n k t e  in t e t ,  
m e n  M æ n d  —  F l o k k e  a f  s o r t k læ d t e  M æ n d
—  k o m  e f t e r  m i g .  K o m  m e d  e t  R e b  f o r  a t  
k v æ l e  m i g  —  m i g ,  e t  M e n n e s k e  s o m  d e  
s e lv , m e d  H o v e d  o g  B e n  o g  A r m e  s o m  d e 
re s . D e  v ilc jp  g r ib e  m i g  m e d  H æ n d e r n e ;  d e  
v i l d e  se m i g  in d  i  Ø jn e n e ,  o g  j e g  s k u ld e  se 
in d  i  d e re s , o g  in g e n ,  in g e n  i b l a n d t  d e m  
v i l d e  h jæ lp e  m i g ,  f r e ls e  m i g ! L u k k e t  in d e  
i e t  B u r ,  v e n t e n d e  p a a  e n  M e d s k a b n in g  a f  
m i n  e g e n  S læ g t ,  S ø n  a f  e n  K v i n d e  s o m  j e g  
s e lv . M æ n d  i f in  P u d s  k o m  f o r  m e d  O v e r 
læ g ,  u d e n  B a r m h j e r t i g h e d  a t  f ø r e  m i g  i 
D ø d e n !  K o m  m a a s k e  f r a  v a r m e ,  h y g g e l i g e  
S t u e r ,  l y k k e l i g e  H j e m  o g  v e n t e d e  k u n  p a a  
a t  se m i g  d ø d  f o r  a t  k u n n e  v e n d e  t i lb a g e  
t i l  d e re s  H u s t r u e r  o g  d e re s  s m a a  B ø r n .  I k k e  e n
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b l a n d t  d e m  v i l d e  læ g g e  H a a n d  p a a  d e n  
s ir n p le s te  S t o d d e r  i  G a d e n ,  m e n  m i g  v i l d e  
d e  k o m m e  o g  s la g t e .  V a r  d e r  d a  in g e n  
M a g t  i  H i m l e n  e l le r  p a a  J o r d e n ,  d e r  k u n d e  
f o r h i n d r e  d e t t e ?

J e g  s a n k  n e d  p a a  m i n e  K n æ ;  j e g  f o r s ø g t e  
a t  b e d e  e n  B ø n ,  m e n  j u s t  s o m  j e g  s y n t e s , 
a t  m i t  S i n d  b l e v  le t t e r e ,  f ik  j e g  e n  F o r n e m 
m e ls e , s o m  o m  m i n  B ø d d e l  s t o d  b a g  m i g  
m e d  R e b e t  i s in  H a a n d ,  o g  j e g  s p r a n g  s k æ l 
v e n d e  o p .

A t t e r  k a s t e d e  j e g  m i g  u d m a t t e t  p a a  S e n 
g e n . O g  n u  g r e b e s  j e g  a f  e n  v a n v i t t i g  F o r 
f æ r d e ls e  f o r  m i t  e g e t  L e g e m e .  M i t  H o v e d  
v a r  lø f t e t ,  s a a  j e g  k u n d e  se m i n  K r o p  i 
h e le  d e n s  L æ n g d e .  D e t  f o r e k o m  m i g ,  a t  d e t  
v a r  e n  h æ n g t  M a n d s  L i g ,  j e g  s a a . J e g  b e 
v æ g e d e  F o d e n  f o r  a t  f o r j a g e  d e n n e  I n d b i l d 
n in g ,  m e n  m e d  B e v æ g e ls e n s  O p h ø r  k o m  d e n  
r æ d s e ls f u ld e  H a l l u c i n a t i o n  ig e n . J e g  f o ld e d e  
m in e  H æ n d e r  o v e r  m i t  B r y s t ,  d e  s y n t e s  m i g  
s t iv e ,  k o ld e  o g  b lo d lø s e . J e g  l u k k e d e  m in e  
Ø j n e  o g  t r y k k e d e  H æ n d e r n e  i  S id e r n e  f o r  
i k k e  a t  k o m m e  i  B e r ø r i n g  m e d  F j æ l e n e  i 
e n  L i g k i s t e ,  .le g  b e to g e s  a f  e n  n a v n lø s  
V æ m m e l s e ,  m i t  H j e r t e  s y n t e s  a t  s t a n d s e  s it  
S la g ,  o g  s a a  —  h ø r t e  B e v id s t h e d e n  o p ; e n  
b a r m h j e r t i g  S ø v n  f r ie d e  m i g  u d  a f  m in e  
K v a l e r .

J e g  v a a g n e d e  m e d  e t  S æ t .  N a a r  j e g  f o r 
t æ l l e r  d e t t e ,  f ø le r  je g ,  a t  j e g  m a a s k e  s k r i 
v e r  n o g e t ,  d e r  i k k e  e r  s a n d t .  H v o r  v e d  je g ,  
a t  j e g  v a a g n e d e ?  M a a s k e  l i g g e r  j e g  e n d n u  
o g  d r ø m m e r  i  h i n  F æ n g s e ls s e n g . M a a s k e  
v e n t e r  G a lg e n s  R e b  p a a  m i g  e n d n u .  M e n  
h v is  d e t  e r  T i l f æ l d e t ,  k a n  d e t  i h v e r t  F a l d  
in g e n  F o r t r æ d  g ø r e , a t  j e g  i k k e  t r o r  d e t .

A l t s a a  v id e r e  m e d  m i n  H i s t o r i e .  J e g  
v a a g n e d e  p lu d s e l i g  m e d  f u l d  B e v i d s t h e d  
o m , h v a d  d e r  s k u ld e  s k e  p a a  d e n  r æ d s e ls 
f u ld e  D a g ,  d e r  n u  v a r  o p r u n d e n .  N u  v i l d e  
d e  k o m m e  f o r  a t  b r in g e  d e re s  O f f e r  t i l  
R e t t e r s t e d e t .  E n  T a a g e  s y n t e s  a t  læ g g e  s ig  
o v e r  m in e  Ø j n e ,  o g  g e n n e m  T a a g e n  f l im r e d e  
e n  M æ n g d e  T a a r e r ,  d e r  e f t e r h a a n d e n  a n t o g  
F o r m  a f  d e  s k ø n n e s te  T i n g .

F ø r s t  a f  a l t  s y n t e s  j e g  a t  se —  l i g e  f o r a n  
m i g  —  e t  y n d i g t  B a r n e a n s ig t ,  d e r  s m ile d e  
t i l  m i g  f r a  e n  G l o r i e  a f  g u l d g u l t  H a a r ;  e t  
B l i k  t i l  S id e n , o g  m i t  f o r b a v s e d e  Ø je  m ø d t e  
e t  V i n d u e ,  g e n n e m  h v i l k e t  M o r g e n s o le n  
s k in n e d e  in d .  O v e n  o v e r  m i g  s a a  j e g  e n  
H i m m e l  a f  b r u n t  o g  G u l d .  M i n  H a a n d  f a ld t  
n e d  v e d  m i n  S id e  o g  k o m  t i l  a t  h v i l e  p a a  
e t  S t o f  s a a  b lø d t  s o m  S v a n e d u n ;  m i t  L e 
g e m e  h v i l e d e  i  e n  S e n g  s a a  b lø d ,  a t  j e g  
a l d r i g  h a r  k e n d t  n o g e t  l i g n e n d e .

D e r  e r  n u  g a a e t  e t  A a r  s id e n  h i n  M o r 
g e n . .le g  h a r  i  d e  s id s te  t i  M i n u t t e r  g j o r t  
F o r s ø g  p a a  a t  g e n k a ld e  m i g  d e  f ø r s t e  I n d 
t r y k ,  m in e  f ø rs te  T a n k e r ,  d a  d e  O m g i v e l 
se r, j e g  o v e n f o r  h a r  a n t y d e t ,  d æ m r e d e  f o r  
m in e  S a n s e r . H a r  j e g  e t  Ø j e b l i k  t r o e t ,  a t  
j e g  v a r  i H i m m e r i g ,  h a r  d e t  i  h v e r t  F a l d  
i k k e  v a r e t  læ n g e ,  d e r t i l  v a r  O m g iv e ls e r n e  
f o r  v i r k e l i g e .  J e g  v a r  h u r t i g  k l a r  o v e r ;  a t  
j e g  s le t  o g  r e t  b e f a n d t  m i g  i  e t  m e g e t  k o m 
f o r t a b e l t ,  e le g a n t  u d s t y r e t  S o v e k a b in e t .  D e n  
l i l l e  P ig e  m e d  d e t  g y ld n e  H a a r  h a n g  i e n  
m a s s iv  R a m m e  p a a  V æ g g e n  l ig e  o v e r  f o r  
m i n  S e n g . V i n d u e t ,  g e n n e m  h v i l k e t  M o r 
g e n s o le n  s k in n e d e  in d  t i l  m i g ,  s a d  i e n  V æ g ,  
d e r  v e n d t e  m o d  Ø s t , o g  d e n  b r u n e ,  g y ld n e  
H i m m e l  o v e n  o v e r  m i g  v a r  e t  f r e s k o m a le t  
L o f t  s o m  d e t ,  j e g  h a v d e  s e t  i e le g a n t e  H u s e  
p a a  d e n  a n d e n  S id e  O c e a n e t .

H v o r  læ n g e  j e g  h a v d e  l i g g e t  o g  s t i r r e t  
p a a  d is s e  f o r t r y l l e n d e  O m g iv e ls e r ,  k a n  j e g  
i k k e  s ig e ;  d e r  lo d  p lu d s e l i g  e n  s v a g  B a n k e n  
p a a  D ø r e n ,  o g  e n  m u n t e r  S t e m m e  —  e n  
l i l l e  P ig e s  —  r a a b t e :  „ J a c k o !  J a c k o !  V i l  
d u  s o v e  h e le  D a g e n ? “

J e g  l y t t e d e  f o r b a v s e t ,  o g , s o m  n a t u r l i g t  
v a r .  s v a r e d e  j e g  ik k e .

„ J a c k o , “ lo d  ig e n  d e n  s m u k k e  S t e m m e . 
„ V e d  d u ,  a t  K l o k k e n  e r  o v e r  o t t e ?  D e  v e n 
t e r  p a a  d i g  a l le s a m m e n .“

D e t  v a r  t y d e l i g t ,  a t  d e n  l i l l e  P ig e  t a l t e  
t i l  e n  P e r s o n , d e r  f o r m o d e d e s  a t  b e f in d e  
s ig  i d e t t e  V æ r e ls e ,  h v o r  d e r  f o r  Ø j e b l i k k e t  
i k k e  v a r  a n d r e  e n d  m i g .  . H u n  b a n k e d e

u t a a l m o d ig  ig e n , o g  j e g  f a n d t  d e t  n u  n ø d 
v e n d i g t  a t  s v a r e . „ H a l l o ! "  r a a b t e  je g .

„ D e t  v a r  g o d t ,“  s v a r e d e  B a r n e s t e m m e n .  
„ D e t  v a r  d a  g o d t ,  a t  d u  e n d e l ig  v a a g n e d e .  

S k y n d  d i g  n u ! “
S k y n d e  m i g ?  H v o r h e n .  J e g  s k u ld e  v æ r e  

e t  S t e d  h e n n e  K l o k k e n  n i ,  h a v d e  d e n  l i l l e  
P ig e  a n t y d e t ,  o g  e t  f r a n s k  U r  p a a  e t  K o n 
s o ls k a b  b e k r æ f t e d e  h e n d e s  M e d d e le ls e  o m , 
a t  K l o k k e n  v a r  o v e r  o t t e .  H v o r  v a r  je g ?  
H v a d  b e t ø d  a l t  d e t t e ?  J e g  s t a k  la n g s o m t  
e n  F o d  f r e m  u n d e r  d e t  b lø d e  S e n g e t æ p p e  
o g  p la n t e d e  d e n  p a a  e t  t y k t  G u lv t æ p p e .  
H v i l k e n  d e j l i g  F o r n e m m e ls e !  M i t  a n d e t  B e n  
f u lg t e  e f t e r ,  o g  d e r  s to d  j e g  p a a  G u l v e t .  
H v a d  v a r  d e t ,  j e g  h a v d e  p a a ?  F i n t ,  h v i d t  
L i n n e d  —  e n  N a t d r a g t  f o r  e n  P r in s !  J e g  
s t r ø g  m e d  H æ n d e r n e  n e d  o v e r  d e t  f in e  L i n -  
t ø j  o g  b le v  f o r b a v s e t  o v e r X a t  m i n e  L e m m e r  
v a r  r u n d e  o g  f y l d i g e ;  j e g ' t o g  H a a n d e n  o p  
t i l  m i t  f o r v i r r e d e  H o v e d .  S k æ g ?  S k æ g ,  o g  
m i t  A n s i g t  h a v d e  a l t i d  v æ r e t  s k æ g lø s t ?

I  e t  H j ø r n e  s to d  e t  e le g a n t  T o i l e t b o r d  m e d  
e t  h ø j t  S p e j l .  M e d  u s ik r e  S k r i d t  f o r  j e g  
d e r h e n .  S p e j le t s  b la n k e  F l a d e  v is t e  m i g  
A n s i g t e t  a f  e n  M a n d ,  d e r  v a r  m i g  k o m p le t  
f r e m m e d .  G le m m e n d e ,  a t  h v is  d e r  v a r  n o 
g e n  b a g  v e d  m i g ,  v i l d e  m i n  e g e n  S k ik k e ls e  
h a v e  s k y g g e t  f o r  h a n s  B i l le d e  i  S p e j le t ,  
g jo r d e  j e g  h u r t i g  o m k r i n g  o g  s a a  —  i n g e n .  
D e r  v a r  in g e n  a n d r e  i V æ r e ls e t  e n d  je g .  
A t t e r  s a a  j e g  i  S p e j le t .  D e r  s to d  d e n  f r e m -

„Jeg  tog H æ nderne op t il Ø jnene.“

m e d e  M a n d ,  h v i d  i  A n s i g t e t  s o m  e t  L i g  o g  
m e d  v i l d e ,  s t i r r e n d e  Ø j n e .  J e g  t o g  H æ n 
d e r n e  o p  t i l  Ø jn e n e ,  S p e j le t  g e n g a v  B e v æ 
g e ls e n . J e g  u d s t ø d t e  e t  S k r i g  o g  f a ld t  o m  
p a a  G u l v e t .  S p e j lb i l le d e t  f o r s v a n d t  s a m t id i g  
m e d  m i t  F a l d .  J e g  h a r  a l d r i g  i  m i t  L i v  b e 
s v im e t ,  o g  h e l le r  i k k e  d e n n e  G a n g  t a b t e  j e g  
B e v id s t h e d e n .  I d e t  j e g  r e js t e  m i g  o p  p a a  
A l b u e n ,  sa a  j e g  m i g  o m  i  V æ r e ls e t .

1 D ø r e n  p a a  e t  K l æ d e s k a b  l i g e  o v e r  f o r  
m i g  s a a  j e g  e t  a n d e t  S p e j l ;  d e r  s a a  j e g  
ig e n  d e n  f r e m m e d e  M a n d ,  l ig g e n d e  l ig e s o m  
je g ,  m e d  H a a n d e n  u n d e r  d e n  e n e  K i n d .  J e g  
r e js t e  m i g  o p  p a a  m in e  K n æ  o g  s lo g  H æ n 
d e r n e  s a m m e n . S k i k k e l s e n  i  S p e j le t  f u lg t e  
h v e r  B e v æ g e ls e . J e g  s p r a n g  o p , H o v e d e t  o g  
S k u l d r e n e  a f  S p e j lb i l le d e t  f o r s v a n d t ,  m e n  
f r a  m i d t  p a a  L i v e t  o g  n e d e f t e r  f o r b le v  d e t  
s y n l i g t .  J e g  f o r s t o d  n u , a t  S p e j le t  i  K l æ d e 
s k a b e t  v a r  m i n d r e  e n d  t r e  F o d  h ø j t ;  d e t  
m a a t t e  v æ r e  m i t  e g e t  B i l le d e ,  j e g  s a a !

N e j ,  d e t  k u n d e  jo  i k k e  v æ r e  m i t  e g e t  
B i l le d e ,  f o r  j e g  v a r  e n  M a n d  p a a  se k s  F o d , 
s la n k  b y g g e t ,  m e d  ly s t  H a a r  o g  b la a  Ø jn e ,  
o g  e t  s k æ g lø s t  A n s i g t .  S k i k k e l s e n  i G la s s e t  
v e r  i k k e  o v e r  f e m  F o d  o g  n i  T o m m e r ,  t e m 
m e l i g  s v æ r ,  m e d  k o r t ,  k r ø l l e t ,  b r u n t  H a a r  
o g  k r a f t i g t  F u ld s k æ g .  J e g  v e n d t e  m i g  e n d 
n u  e n  G a n g  o m  im o d  S p e j le t  p a a  T o i l e t b o r 
d e t , m e d e n s  m in e  B e n  r y s t e d e  u n d e r  m i g  
a f  F o r f æ r d e ls e .

D e n  f r e m m e d e  M a n d s  d ø d b le g e , s k æ g g e d e  
A n s i g t  s t i r r e d e  m i g  a t t e r  i M o d e . J e g  g j o r 
d e  e n  m e n in g s lø s  B e v æ g e ls e  m e d  m in  v e n 

s t r e  H a a n d ,  M a n d e n  i  S p e j le t  g jo r d e  d e t  
s a m m e . S a a  lø d  d e r  e t  s t æ r k t  D u n k  p a a  
D ø r e n ,  o g  e n  k r a f t i g  S t e m m e  s a g d e :

„ L u k  o p  e t  Ø j e b l i k ,  J a c k ,  d e r  e r  n o g e t , 
j e g  v i l  s ig e  d i g . '

V a r  d e t  m i g ,  d e r  b l e v  t a l t  t i l ? .  J e g  sto d  
s t i l l e  o g  b l e v  a f v e k s l e n d e  h e d  o g  k o ld .

„ E r  d u  f a ld e n  i  S ø v n  i g e n ,  G a m l e ! L u k  
D ø r e n  o p ,“ v e d b l e v  S t e m m e n  u d e f r a .

H a l v t  i  D r ø m m e  g i k  j e g  h e n  t i l  D ø r e n  
o g  s lo g  S la a e n  f r a .  E n  s m u k ,  u n g  M a n d  
m e d  e t  s t r a a le n d e ,  r ø d m o s s e t  A n s i g t  so m  
e f t e r  e n  r a s k  S p a d s e r e t u r  i le d e  i n d ,  saa  
s n a r t  D ø r e n  v a r  a a b n e t ,  o g  s lo g  m i g  p a a  
S k u l d r e n e  m e d  d e t  U d b r u d :

„ J a c k ,  n u  e r  a l t  i  O r d e n ! V i  f ø l g e r  m e d  
d ig ,  G u v e r n ø r e n  g a v  e f t e r  t i l  s id s t , d a  M o 
d e r  o g  N e l l  o g  je g ,  a l le  t r e  i  s k ø n  F o r e n in g ,  
b e a r b e jd e d e  h a m  e f t e r  N o d e r .  M e n  h v a d  e r 
d e r  i V e j e n ,  J a c k ? “ H a n  h o l d t  m i g  u d  f r a  
s ig  i  s t r a k t  A r m  o g  s a a  æ n g s t e l ig  p a a  m ig . 
„ D u  s e r  j o  u d  s o m  e t  S p ø g e ls e . N e l l !  —  
M o d e r !  K o m  l i d t  h e r i n d !  J a c k  e r  v e d  a t 
b e s v i m e ! “

J e g  s a g d e  f ø r ,  a t  j e g  a l d r i g  h a v d e  b e s v i 
m e t ,  j e g  g jo r d e  d e t  h e l l e r  i k k e  d e n n e  G a n g , 
s k ø n t  j e g  i k k e  t v i v l e r  o m , a t  W a l t e r  h a v 
d e  g o d e  G r u n d e  t i l  a t  b e f r y g t e  d e t .  J e g  
f ø l t e  B lo d e t  s t i v n e  i m i n e  A a r e r ,  o g  j e g  laa 
s o m  e t  h j æ lp e l ø s t  B a r n  i  d e n  s t æ r k e ,  u n g e  
M a n d s  A r m e ,  m e d e n s  h a n  lø f t e d e  m i g  op 
p a a  e n  S o f a .

H i d k a l d t  v e d  h a n s  R a a b  v is t e  d e r  s ig  en 
M a t r o n e  p a a  h a l v t r e d s  e l l e r  d e r o m k r in g , 
f u l g t  a f  e n  l i l l e  P ig e  p a a  f j o r t e n ,  h v e m  je g  
ø j e b l i k k e l i g  g e n k e n d t e  s o m  O r ig in a le n  
t i l  P o r t r æ t t e t .  B e g g e  k a s t e d e  s ig  p a a  K n æ  
v e d  m in e  F ø d d e r .  M o d e r  ( j e g  g iv e r  hen d e  
d e t  N a v n ,  m e d  h v i l k e t  j e g  d e n  D a g  i  D a g  
t i l t a l e r  d e n  a g t v æ r d ig e  D a m e )  s lo g  s in  A r m  
ø m t  o m  m i n  S k u l d e r  o g  t r a k  m i t  H o v e d  
h e n  t i l  s it ,  m e d e n s  N e l l  g r e b  e n  a f  m in e  
H æ n d e r  o g  b e d æ k k e d e  d e n  m e d  K y s .

„ M i n  s t a k k e ls  D r e n g , “ b e g y n d t e  d e n  f r e m 
m e d e  D a m e ,  „ d u  h a r  o v e r a n s t r e n g t  d ig . Je g  
f r y g t e d e  d e t ;  d in e  N e r v e r  e r  i k k e  s tæ rk e , 
o g  T a n k e n  o m  d e n  s to re  B e g i v e n h e d ,  d e r 
f o r e s t a a r  i D a g ,  h a r  g j o r t  d i g  h e l t  s y g . J e g  
s k a l  v æ r e  g la d ,  n a a r  C e r e m o n i e n  e r  o v e r -  
s t a a e t , o g  d u  a t t e r  b e f in d e r  d i g  v e l . "

D u  s t o re  G u d ! H v a d  v a r  d e t ,  D a m e n  
t a l t e  o m ?  „ T a n k e n  o m  d e n  s t o re  B e g i v e n 
h e d  i  D a g ? “ „ S v a g e  N e r v e r ? “ „ C e r e m o n ie n  
o v e r s t a a e t ? “ H v a d  m e n t e  h u n 1? V a r  je g  
a l le r e d e  b le v e n  h æ n g t  i  F æ n g s e ls g a a r d e n  
o g  b e f a n d t  j e g  m i g  m a a s k e  i  S k æ r s ild e n  
e t  e l le r  a n d e t  S t e d  f o r  a t  m ø d e  R æ d s le r  i 
n y e  O m g iv e ls e r ?  V a r  d is s e  F o l k  D j æ v l e  i 
E n g l e s k ik k e ls e ?  S k u l d e  j e g  v e d b l i v e  m e d  
a t  l i d e  S t r a f f e  i  f o r s k e l l i g e  F o r m e r ?

„ K o m  t i l  d ig  s e lv ,  m i n  k æ r e  D r e n g , "  v e d 
b le v  D a m e n ,  „ W a l t e r  v i l  h j æ lp e  d ig  m e d  
a t  k læ d e  d ig  p a a , o g  e f t e r  e n  g o d  K o p  
K a f f e  s k a l  d u  se, d u  b l i v e r  r a s k  ig e n . "

„ O g  v i  v i l  i k k e  f o r t æ l l e  J u l i e ,  a t  h e n d e s  
K æ r e s t e  e r  b le v e t  s y g ,“ —  d e t  g a a r  ik k e  
a n  —  v e l ,  J a c k o ?  E n  M a n d  s y g  p a a  s in  

B r y l l u p s d a g ,  d e t  g a a r  i k k e  a n .“
D e t  v a r  m i g  i k k e  m u l i g t  a t  f a a  e t  O r d  

o v e r  m i n e  L æ b e r ,  m e d e n s  a l t  d e t t e  sto d  
p a a . F ø r s t  d a  D a m e n  o g  d e n  l i l l e  P ig e  
r e js t e  s ig , u d b r ø d  j e g  u v i l k a a r l i g :  ;,G u d
v æ r e  m i g  n a a d i g ! “ h v i l k e t  f o r a n le d ig e d e  
W a l t e r  o g  h a n s  M o d e r  t i l  a t  t a l e  h v is k e n d e  
s a m m e n , h v o r p a a  d e  t o  f o r l o d  V æ r e ls e t  m e d  
d e n  o p m u n t r e n d e  B e m æ r k n i n g ,  a t  d e  s k u ld e  

s t r a k s  k o m m e  ig e n .
D a  d e n  l i l l e  P ig e  v a r  b le v e n  a le n e  m e d  

m i g ,  la g d e  h u n  H æ n d e r n e  p a a  m in e  K n æ  
s a a  m i g  i n d  i  Ø j n e n e  o g  s a g d e :

„ N a a ,  s ø d e  J a c k o ,  f o r t æ l  m i g  sa a , h v a d  
d e r  e r  i  V e j e n ?  D u  v i l  i k k e  s k ju le  n o g e t  
f o r  d in  e g e n  N e l l ?  J e g  s æ t t e r  J u l i e  m e g e t  
h ø j t ,  m e n  h v is  d u  m e n e r ,  a t  d e t t e  G i f t e r -  
m a a l  v i l  g ø r e  d i g  u l y k k e l i g ,  s k a l j e g  8®rn e  
g a a  t i l  h e n d e  o g  f o r t æ l l e  h e n d e , a t  d u  ik k e  
e ls k e r  h e n d e . A a ,  J a c k o ,  m i n  b e d s te , m in  
k æ r e s t e  B r o d e r ,  s ig  m i g ,  h v a d  d e r  e r  i 
y  ø j øjq ^

„ G a a ,  m i t  B a r n ! “ v a r  a l t ,  h v a d  j e g  k u n d e  

f a a  s a g t . . ,
„ S ø d e  J a c k o ,“  r a a b t e  d e n  l i l l e  P ig e  b e '  

d r ø v e t ,  „ j e g  k a n  i k k e  f o r la d e  d ig .  D u  h a r
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a l d r i g  f ø r  t a l t  s a a le d e s  t i l  m i g .  M i n  B r o 
d e r , m i n  k æ r e ,  k æ r e  B r o d e r ! “

„ H v o r  e r  d in  B r o d e r ? “ r a a b t e  je g .
D e r  v a r  s a n d s y n l ig v is  n o g e t  i  m i t  B l i k ,  

d e r  f o r f æ r d e d e  h e n d e , f o r  h u n  s p r a n g  o p  
o g  f o r l o d  V æ r e ls e t ,  m e d e n s  T a a r e r n e  lø b  
h e n d e  n e d  o v e r  K i n d e r n e .

J e g  v a r  a le n e  o g  g i k  a t t e r  h e n  t i l  S p e j 
le t . D e n  s k æ g g e d e  M a n d  s a a  u d  t i l  a t  v æ r e  
m e re  d ø d  e n d  le v e n d e .  „ F o r  G u d s  S k y l d , “ 
r a a b t e  j e g  t i l  d e n  u b e k e n d t e  i  S p e j le t ,  „ s ig  
m ig ,  h v e m  d u  e r ,  o g  h v e m  j e g  e r ! “

„ M e n  J a c k  d o g , m i n  D r e n g ,  h v a d  e r  d e r  
p a a  F æ r d e  m e d  d i g ? “

J e g  f ø l t e  e n  s t æ r k  H a a n d  p a a  m i n  S k u l 
d e r  o g  s a a  n u  e n  n e t ,  l i v l i g  M a n d  p a a  g o d t  
og  v e l  f y r r e t y v e  A a r  s t a a  f o r a n  m i g .  J e g  
g æ t t e d e  s t r a k s , a t  d e t  v a r  e n  L æ g e .  B a g  
v e d  h a m  s t o d  W a l t e r  o g  h a n s  M o d e r .  O m  
d e t  v a r  d e n  l i v l i g e  D o k t o r s  P a a v i r k n i n g ,  d e r  
g jo r d e , a t  j e g  k o m  t i l  k l a r  E r k e n d e l s e  a f , 
a t d e  O m g iv e ls e r ,  h v o r i  j e g  b e f a n d t  m i g ,  
v a r  v i r k e l i g e  o g  i k k e  i n d b i l d t e ,  s k a l  j e g  
ik k e  k u n n e  s ig e , m e n  v is t  e r  d e t , a t  j e g  
f ø lt e  B lo d e t  p a a  n y  g e n n e m s t r ø m m e  m in e  
A a r e r ,  m i n e  K r æ f t e r  v e n d t e  t i lb a g e ,  o g  m in e  
S a n s e r  o p k la r e d e s .  H v a d  d e r  v a r  h æ n d t  
m ig , e l le r  h v o r  j e g  v a r ,  v id s t e  j e g  l i g e  s a a  
l i d t  s o m  f ø r ,  m e n  j e g  b e s lu t t e d e  a t  la d e  
s ta a  t i l  —  S k æ b n e n  m a a t t e  f ø r e  m i g ,  h v o r 
h e n  d e n  v i l d e .  E t  S m i l  m a a  h a v e  v is t  s ig  
p a a  m i t  A n s i g t ,  f o r  D o k t o r e n  v e n d t e  s ig  o m  
m o d  d e n  b e d r ø v e d e  D a m e  o g  s a g d e : „ D e t  
er i n g e n t i n g ,  m i n  k æ r e  F r u e ,  k u n  e n  n e r -  

.v ø s  O p h id s e ls e ,  s o m  s n a r t  v i l  g a a  o v e r . “ 
H a n  g a v  m i g  d e r p a a  n o g le  D r a a b e r ,  s o m  

je g  s a n k  m e d  s t o r t  V e lb e h a g .  W a l t e r  s p u r g t e ,  
o m  h a n  i k k e  s k u ld e  h j æ lp e  m i g  m e d  a t  
k læ d e  m i g  p a a , o g  j e g  g a v  h a m  L o v  t i l  d e t . 
S i t u a t i o n e n  b e g y n d t e  n u  a t  f o r e k o m m e  m ig  
k o m is k . D e n  s k æ g g e d e  M a n d  i S p e j le t  g jo r d e  
m ig  i k k e  læ n g e r  f o r s k r æ k k e t ;  j e g  s y n te s , 
h a n  v a r  h e l t  m o r s o m .

L i d t  e f t e r  l i d t  v æ n n e d e  j e g  m i g  t i l  m i n  
n y e  I d e n t i t e t .  E n  M a n d ,  d e r  e r  b le v e n  
h æ n g t ,  s a g d e  j e g  t i l  m i g  s e lv , m a a  se a t  
fin d e  s ig  t i l  R e t t e  i  d e n  T i l v æ r e l s e ,  d e r  
k o m m e r  t i lb a g e .

D e n n e  r o l i g e  H e n g iv e ls e  i  m i n  s æ ls o m m e  
S k æ b n e  s k y ld t e s  m a a s k e  f o r  e n  s t o r  D e l  
d e n  M e d ic i n ,  D o k t o r e n  h a v d e  g iv e t  m i g ;  
h v a d  d e t  v a r ,  v id s t e  j e g  i k k e ,  m e n  j e g  f ø l t e  
m in e  N e r v e r  b e r o l ig e d e ,  o g  d e r  k o m  e n  v is  
S lø v h e d  o v e r  m i n  f ø r  s a a  o p h id s e d e  H j e r n e .

S t ø t t e t  a f  W a l t e r s  A r m  p a s s e re d e  j e g  i g e n 
n e m  e n  G a n g ,  n e d  a d  n o g le  b r e d e  T r a p 
p e r o g  b e f a n d t  m i g  d e r e f t e r  i  e t  e le g a n t  
V æ r e ls e ,  h v o r  e t  l u k s u r iø s t  F r o k o s t b o r d  v a r  
d æ k k e t ,  o g  h v o r  j e g  f o r  f ø r s t e  G a n g  s a a  
F a m il i e n s  O v e r h o v e d ,  e n  M a n d  p a a  h e n  v e d  
h a lv t r e d s  m e d  e t  P a r  m i ld e  Ø j n e ;  h a n  h a v d e  
ik k e  v æ r e t  h j e m m e  u n d e r  M o r g e n e n s  s æ l 
s o m m e  H æ n d e ls e r  o g  h i ls t e  m i g  n u  m e g e t  
h j e r t e l i g t .

U n d e r  F r o k o s t e n  f o r h o ld t  j e g  m i g  f u l d 
s t æ n d ig  t a v s .  D e r  v a r  e t  S p e j l  l i g e  o v e r  
fo r m i g ,  o g  d e t  m o r e d e  m i g  i  d e t t e  a t  se 
de n  s k æ g g e d e  M a n d  p u t t e  M a d  i  s in  M u n d ,  
m e d e n s  j e g  h a v d e  F o r n ø j e ls e n  a t  s y n k e  d e n . 
Je g  k u n d e  i k k e  u n d g a a  a t  læ g g e  M æ r k e  t i l ,  
a t m i n  T a v s h e d  o g  s y n l ig e  D i s t r a k t i o n  v a k t e  
sto r B e k y m r i n g  h o s  d e  a n d r e  v e d  B o r d e t ,  
m e n  d e r v e d  k n n d e  j e g  m e d  m i n  b e d s t e  V i l j e  
in t e t  g ø r e .

E f t e r h a a n d e n  s o m  V i r k n i n g e n  a f  D o k t o 
re n s M e d ic i n  g i k  o v e r ,  b le v  m in e  T a n k e r  
m ø r k e r e ;  d e n  t i d l i g e r e  U r o  o g  A n g s t  v e n d t e  
t i lb a g e , o g  s a a  s n a r t  d e t  lo d  s ig  g ø r e , r e j 
ste j e g  m i g  f r a  B o r d e t  o g  f ly g t e d e  in d  i  e t  

t i ls t ø d e n d e  V æ r e ls e .
D e r  v a r  a a b e n b a r t  n o g e n , d e r  h a v d e  h a f t  

i S in d e  a t  f ø lg e  e f t e r  m i g ,  f o r  j e g  h ø r t e  
H u s e ts  H e r r e  r a a b e : „ N e j ,  la d  J a c k  v æ r e  
a le n e ; d e s to  h u r t i g e r e  k o m m e r  h a n  t i l  H æ g 
te rn e  i g e n .“

P a a  e t  B o r d  i  d e t  V æ r e ls e ,  h v o r  j e g  h a v d e  
søgt T i l f l u g t ,  la a  e n  A v i s .  J e g  s n a p p e d e  
den o g  læ s t e  D a t o e n  —  d e n  r æ d s e ls f u ld e  
D a to , s o m  j e g  h a v d e  im ø d e s e t  m e d  G r u  o g  

F o r t v iv le ls e .
B la d e t  h e d  „ D e n v e r  T r i b u n e “ o g  v a r  t r y k t  

i D e n v e r ,  O o lo r a d o . M e d e n s  m in e  Ø j n e  lø b  
ned o v e r  S p a l t e r n e ,  g e n k a l d t e  j e g  m i g  i E r i n 

d r in g e n  v is s e  T i n g ,  j e g  h a v d e  h ø r t  o m  
d e n n e  B y .  D e t  v a r  H o v e d s t a d e n  i e n  a f  d e  
f o r e n e d e  S t a t e r ,  h v o r  d e r  s æ r l i g  d r e v e s  F o r 
r e t n i n g e r  m e d  B ø f le r .

J e g  v a r  a lt s a a  e n d n u  i  d e  f o r e n e d e  S t a 
t e r  ! I  D e n v e r ! M e n  h v o r le d e s  g i k  d e t  t i l ,  
a t  j e g  v a r  i D e n v e r ?  A t  j e g  i  d e t  h e le  t a 
g e t  v a r  n o g e t  a n d e t  S t e d  e n d  i  e n  M o r d e r 
c e l le  i  N e w  Y o r k ?

M e d e n s  j e g  g r u b le d e  o v e r  d is s e  S p ø r g s -  
m a a l ,  f a l d t  m in e  Ø j n e  p a a  f ø lg e n d e  N o t i t s  
i  B l a d e t :

H a r r y  J e s s u p , G e r n i n g s m a n d e n  t i l  d e t  
b r u t a l e  M o r d  p a a  E d u a r d o  I t a l i a n i ,  b l i v e r  
h æ n g t  i N e w  Y o r k  K l .  s y v  D a g s  M o r g e n .

A t t e r  o g  a t t e r  l æ s t ^  j e g  d e n n e  N o t it s .  
M i n e  Ø j n e  s t i r r e d e  s t i f t  p a a  d is s e  t r e  L i 
n ie r ,  t h i  h v e r t  O r d  s y n t e s  a t  b r æ n d e  s ig  in d  
i  d e t  in d e r s t e  a f  m i n  S j æ l .  „ H a r r y  Je s s u p . 
G e r n i n g s m a n d e n  t i l  d e t  b r u t a l e  M o r d  p a a  
E d u a r d o  I t a l i a n i ,  b l i v e r  h æ n g t ?  E t  U r  p a a  
K a m i n e n  s lo g  n i .  „ B l i v e r  h æ n g t  i  N e w  Y o r k  
K l .  s y v  D a g s  M o r g e n .“ B l i v e r  h æ n g t ?  J e g , 
H a r r y  J e s s u p , b l i v e r  —  h v o r le d e s  s k a l  d e t t e  
f o r s t a a s ?  D e t  e r  i  D a g ,  d e t  s k u ld e  s k e , o g  
K l o k k e n  e r  a l le r e d e  n i !  M i n e  Ø jn e  f a ld t  
t i l f æ l d i g  p a a  e n  a n d e n  N o t i t s :

M r .  J o h n  S u t h e r la n d  (b e d r e  k e n d t  b la n d t  
s in e  t a l r i g e  Y e n n e r  i D e n v e r  u n d e r  N a v 
n e t  „ J a c k “ S u t h e r l a n d )  h o l d e r  i D a g  B r y l 
lu p  m e d  M is s  J u l i e  C h a m b e r la in .  B r y l 
lu p p e t  f in d e r  S t e d  i  B r u d e n s  H j e m .

I  d e  f ø r s t e  Ø j e b l i k k e  v a r  d e t ,  s o m  o m  
m i n  H j e r n e  s k u ld e  s p r æ n g e s . D e n  b e d ø v e n 
d e  A n g s t ,  j e g  h a v d e  f ø l t  i  F æ n g s le t ,  k o m  
a t t e r  o v e r  m i g ,  o g  d e r p a a  d æ m r e d e  d e r  f o r  
m i g  e n  A n e ls e  o m , a t  h e r  m a a t t e  v æ r e  s k e t  
e t  M i r a k e l .  J e g  v a r  i k k e  b le v e n  m y r d e t  a f  
F æ n g s le t s  B ø d d e l .  J e g  le v e d e . J e g  v a r  v e d  
f u ld ,  k l a r  B e v id s t h e d ,  d e t  f o r b i g a n g n e  s to d  
u d e n  A f b r y d e l s e  i F o r b i n d e ls e  m e d  d e t  n æ r 
v æ r e n d e  —  j e g  v a r  e n d n u  b e s t a n d ig  H a r r y  
Je s s u p .

J e g  s a a  p a a  S p e j lb i l le d e t ,  d e r  g e n g a v  d e n  
f r e m m e d e  S k i k k e l s e ,  o g  s a g d e  t i l  m i g  s e lv :  
„ D e n  M a n d  h a r  s t j a a l e t  d i n  S j æ l . “ 
S p e j le t  v is t e  m i g  J o h n  S u t h e r la n d s  L e g e m e  
m e d  H a r r y  Je s s u p s  S j æ l .  M e n  d e n  M a n d s  
S j æ l ,  h v is  L e g e m e  j e g  h a r ,  h v a d  d e n ?

L y d e n  a f  S t e m m e r ,  d æ m p e d e , m e n  i v r i g e ,  
lø d  i n d  t i l  m i g  f r a  d e t  t i ls t ø d e n d e  V æ r e ls e .  
N a v n e t  „ J a c k “ , „ k æ r e  J a c k , “  lø d  g e n t a g n e  
G a n g e  f r a  b e k y m r e d e  F o r æ ld r e s  o g  S ø s k e n 
d e s  L æ b e r .

D e t  v a r  ø j e n s y n l i g t ,  a t  d e n n e  „ B r o d e r  
J a c k “ h v is  K ø d  o g  B lo d  j e g  u f r i v i l l i g t  h a v 
d e  t i l v e n d t  m i g ,  v a r  e t  m e g e t  k æ r t  M e d le m  
a f  F a m i l i e n ,  o g  a t  h a n s  T i l s t a n d  v a r  G e n 
s t a n d  f o r  d e n  s t ø rs te  U r o .

B la d e t s  N o t i t s  i  F o r b i n d e ls e  m e d  d e n  l i l l e  
P ig e s  U d t a l e l s e r  i  S o v e v æ r e ls e t  g jo r d e  d e t  
k l a r t  f o r  m i g ,  a t  d e n n e  J a c k  i  D a g  s k u ld e  
f e jr e  s i t  B r y l l u p .  I n t e t  U n d e r ,  a t  F a m i l i e n  
v a r  m e g e t  b e k y m r e t  o v e r  h a n s  ( e l l e r  s n a 
r e r e  m i n )  m æ r k e l i g e  O p f ø r s e l !

H v e m  o g  h v a d  v a r  je g ,  a t  j e g  s k u ld e  
k o m m e  s o m  e t  G e n f æ r d  i  d e n n e  ly k k e l i g e  
F a m i l i e  o g  b r in g e  S o r g  o v e r  a l le  d e n s  M e d 
l e m m e r ,  t i l r a n e  m i g  d e n  æ ld s t e  S ø n s  P la d s  
o g  t a g e  h a m  f r a  h a n s  B r u d .

E n  T a n k e  f lø j g e n n e m  m i n  H j e r n e  s o m  e t  
L y n :  H v o r  e r  J o h n  S u t h e r la n d ?  D e t  e r  h a n s  
l i l l e ,  fe d e , h v id e  H a a n d ,  j e g  h o ld e r  f o r a n  
m i g .  D e t  e r  h a n s  H j e r t e ,  j e g  f ø le r  b a n k e ;  
m e n  h a n s  S j æ l  —  h a n  s e lv  — - M a n d e n ,  d e t  
V æ s e n , d e r  k a ld e r  s ig  S u t h e r la n d ?  H v o r  
e r  h a n ?  H a r  v i  s k i f t e t  L e g e m e r ?  M e l l e m  
K l o k k e n  t o l v  s id s te  N a t  o g  K l o k k e n  s y v  i 
M o r g e s  a f k a s te d e  j e g  d e t  K ø d  o g  d e n  S k i k 
k e ls e , d e r  v a r  m i n  e g e n , o g  i f ø r t e  m i g  e n  
a n d e n  S jæ ls  j o r d is k e  K l æ d n i n g .  B e b o e r e n  
a f  d e t t e  L e g e m e  —  d e t  L e g e m e ,  j e g  s e r  
s t i r r e  p a a  m i g  f r a  S p e j le t  d e r h e n n e  — , v e g  
P la d s e n  f o r  m i g .  D e t  m a a t t e  v æ r e  sa a.

O g  m i t  L e g e m e  —  Je s s u p s  y d r e  M e n n e 
s k e  —  d e t  L e g e m e ,  s o m  d e n n e  k æ r l i g e  O g  
e ls k e d e  B r o d e r  h a v d e  m a a t t e t  g a a  in d  i, 
h v a d  v a r  d e r  s k e t  m e d  d e t ?  S læ b t  u d  a f  
e n  F a n g e c e l le  o g  h æ n g t  o p  i  e n  G a lg e  f o r  
t o  T i m e r  s id e n ?

F r a  d e t t e  Ø j e b l i k  a f  e r i n d r e r  j e g  i n t e t

k l a r t .  J e g  la a  i  f le re  M a a n e d e r  i F e b e r  o g  
f u ld s t æ n d i g  V i ld e l s e ,  —  m a n  s a g d e  m i g  b a g 
e f t e r ,  a t  j e g  h a v d e  s v æ v e t  m e l le m  L i v  o g  
D ø d  —  k æ r l i g t  p le j e t  o g  v a a g e t  o v e r  a f  
F o r a d d r e n e  o g  S ø d s k e n d e  t i l  d e n  u l y k k e l i g e  
M a n d ,  d e r  v a r  d ø d  i m i t  S t e d .

D a  j e g  a t t e r  k o m  o p  o g  k u n d e  b e g y n d e  
a t  g a a  o m k r i n g  i  S t u e r n e ,  s a g d e  D o k t o r e n ,  
a t  m i t  f u ld s t æ n d i g e  U k e n d t s k a b  t i l  m in e  
O m g iv e ls e r  s k y ld t e s  e n  F o r s t y r r e l s e  a f  H j e r 
n e n , f o r a a r s a g e t  a f  m i n  S y g d o m . J e g  m a a t 
t e ,  s a g d e  h a n  t i l  H r .  o g  F r u  S u t h e r la n d ,  
b e h a n d le s  s o m  e t  B a r n ,  o g  l i d t  e f t e r  l i d t  
v i l d e  m i n  H u k o m m e ls e  v e n d e  t i lb a g e  ig e n .

H a n  r a a d e d e  d e m  t i l  a t  f o r e t a g e  e n  la n g  
R e js e  m e d  m i g ,  o g  d e t  b le v  d a  b e s t e m t ,  a t  
v i  s k u ld e  r e js e  t i l  E n g l a n d .

V i  e r  n u  p a a  V e je n ,  o g  j e g  f o r u d s e r ,  a t  
m i t  i n t i m e  B e k e n d t s k a b  m e d  L o n d o n  v i l  
b l iv e  K i l d e n  t i l  n y  F o r b a v s e ls e  h o s F a m i l i e n  
S u t h e r la n d ,  d e r  a l d r i g  f ø r  b a r  v æ r e t  i E n g 
la n d .

I  G a a r  a n k o m  v i  t i l  N e w  Y o r k ,  o g  s a a  
s n a r t  j e g  k u n d e  s l ip p e  b o r t  f r a  m in e  k æ r e  
„ S l æ g t n i n g e “ , i le d e  j e g  t i l  F a m g s le t  i C e n 
t e r  S t r e e t .  E f t e r  a t  h a v e  s i k r e t  m i g  e t  A d 
g a n g s k o r t  h o s  I n s p e k t ø r e n  s t y r e d e  j e g  m in e  
S k r i d t  t i l  d e n  G a n g ,  d e r  k a ld e s  „ M o r d e r -  
A f d e l i n g e n “ . C e l le  N r .  5, m i n  C e lle ,  v a r  
t o m , F a n g e v o g t e r e n  —  j e g  v a r  e n  B e s v i 
m e ls e  n æ r ,  s t r a k s ,  d a  j e g  s a a  h a m  i g e n  —  
f o r t a l t e  m i g ,  a t  C e l le  N r .  5 i k k e  h a v d e  v » ‘-  
r e t  o p t a g e t ,  s id e n  e n  M a n d  v e d  N a v n  J e s 
s u p , d e r  h a v d e  m y r d e t  e n  i t a l i e n e r ,  b le v  
h æ n g t  f o r  e t  A a r  s id e n .

„ S i g  m i g . “ s a g d e  j e g  m e d  e n  R o , d e r  f o r 
b a v s e d e  m i g ,  „ h v o r d a n  t o g  h a n  —  d e n n e  
J e s s u p  —  s in  S k a 'b n e .“

„ R æ d s o m t ,  r æ d s o m t ! “  s v a r e d e  F a n g e v o g 
t e r e n .  D e t  v a r  t y d e l i g t  a t  se, a t  j e g  f r e m 
k a ld t e  u h y g g e l i g e M i n d e r  h o s  h a m  v e d S p ø r g s -  
m a a l e t .  „ J e g  h a a b e r  ik k e ,  a t  j e g  s k a l  o p 
le v e  n o g e t  l ig n e n d e  ig e n .  S e r  D e , d e t  v a r  
e n  m e g e t  n e r v ø s  F a n g e ;  j e g  f r y g t e d e  d e t  
v æ r s t e ,  o g  m in  A n e ls e  s lo g  t i l .  A f t e n e n  f ø r  
H e n r e t t e ls e n  v a r  h a n  a ld e le s  u d e  a f  s ig  s e lv  
a f  A n g s t  o g  F o r t v i v l e l s e ;  m e n  s a a  f a ld t  h a n  
i  S ø v n  v e d  M i d n a t s t i d  o g  s o v  s a a  r o l i g t  so m  
e t  B a r n ,  t i l  j e g  v a 'k k e d e  h a m  K H o k k e n  l i d t  
o v e r  s e k s . D e t  g jo r d e  m i g  o n d t  a t  s k u lle  
v æ k k e  h a m , s t a k k e ls  F y r ,  m e n  d e t  m a a t t e  
j o  g ø re s . J e g  g ik  in d  i  h a n s  C e l le  o g  la g d e  
H a a n d e n  p a a  h a n s  A r m .  H a n  v a a g n e d e  g la d  
o g  f o r n ø je t .  „ E r  d e t  d ig ,  W a l t e r ? “  s a g d e  
h a n , „ n u  s k a l  j e g  s t r a k s  k o m m e .“ D e r p a a  
s a a  h a n  s ig  f o r v i l d e t  o m k r i n g  o g  s a g d e : 
„ H v a d  e r  d e t t e  h e r ? “  S a a  k ig g e d e  h a n  f o r 
b a v s e t  p a a  m i g  o g  s a g d e :  „ H v e m  e r  D e ? “ 
J e g  s a g d e  h a m  s a a  le m p e l i g t  so m  m u l i g t ,  
a t  d e t  v a r  T i d e n ,  a t  v i  s k u ld e  g a a . H a n  
s p r a n g  o p  o g  s a a  s ig  p a a  n y  o m k r in g .  „ D e t  
m a a  v æ r e  e n  S p ø g  a f  m in e  K a m m e r a t e r , “ 
s a g d e  h a n ,  „ m e n  d e t  h o ld e r  j e g  i k k e  a f , d e t  
e r  f o r  m e g e t  a f  d e t  g o d e . D e t  e r  F æ n g s le t  
i V e s t -D e n v e r ,  i k k e  s a n d t ?  —  J e g  m a a  h a v e  
v æ r e t  s t æ r k t  b e r u s e t ,  f o r  j e g  s y n t e s  e lle r s , 
a t  j e g  g ik  l ig e  h j e m  i A f t e s .“

J e g  s a a  . j o  s t r a k s ,  a t  h a n  v a r  g a a e t  f r a  
F o r s t a n d e n ,  s t a k k e ls  D j æ v e l ,  o g  a t  d e t  
v i l d e  v æ r e  e n  V e l g e r n i n g  im o d  h a m  a t  f a a  
h a m  e k s p e d e r e t  s a a  h u r t i g t  s o m  m u l i g t .  
S a a  k a ld t e  j e g  p a a  Ø v r ig h e d s p e r s o n e n  o g  
V i d n e r n e ,  o g  D ø d s d o m m e n  b le v  læ s t  o p . 
H v a d  d e n  u n g e  M a n d  t æ n k t e  p a a , m e d e n s  
D ø d s d o m m e n  b le v  o p læ s t ,  b e g r ib e r  j e g  ik k e  
d e n  D a g  i D a g .  S o m m e t id e r  lo  h a n ,  o g  
s o m m e t id e r  s a a  h a n  u d , so m  o m  h a n  v a r  
k o m p le t  v i l d .

D a  L æ s n in g e n  v a r  f o r b i ,  b a d  j e g  h a m  
f ø lg e  m e d  m i g  o g  t o g  h a m  b l i d t  i A r m e n .  
„ N u  s k a l  j e g  k a n s k e  h a m g e s ? “  s a g d e  h a n  
n o k  s a a  f o r n ø j e t .  „ D e  k a n  s to le  p a a , d e  
F y r e  s k a l  f a a  S p a s e n  b e t a l t ! “

„ J e g  s ig e r  D e m "  —  f o r t s a t t e  F a n g e v o g t e 
r e n  —  „ a t  d e t  lø b  m i g  k o l d t  n e d  a d  R y g 
g e n  v e d  a t  h ø r e  h a m  t a le  p a a  d e n  M a a d e  
—  s o m  o m  d e t  h e le  k u n  v a r  f o r  L ø je r .  
D e r  v a r  e n  P r æ s t  t i l  S t e d e , t i l  h a m  s a g d e  
h a n  g e m y t l i g t :  „ O g s a a  e n  P n e s t !  D e t  m a a  
je g  s ig e , d e  F y r e  v i l  g ø re  d e t  s a a  n a t u r t r o  
s o m  m u l i g t . “

I  M o r g e n  t i d l i g  a f r e js e r  v i  t i l  E n g l a n d ,  
m e n  j e g  t r o r  ik k e ,  j e g  n a a r  o v e r  p a a  d e n
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a n d e n  S id e  H a v e t .  J e g  h a r  e n  A n e ls e  o m , 
a t  e t  e l le r  a n d e t  S t e d  p a a  A t l a n t e r h a v e t  
v i l  j e g  d r u k n e  d e n  u n g e  M a n d  m e d  d e t  
b r u n e  S k a ig ,  s o m  a l le  M e n n e s k e r  k a ld e r  
„ J o h n  S u t h e r l a n d .“

Den gaadefulde Skønhed.
F o r t æ l l i n g  f r a  f o r r i g e  A a r h u n d r e d e s  

S l u t n i n g .

(Fortsæ ttelse.) !
„ M e n  h u n  e r  h e r  i k k e , “  s a g d e  je g .  J e g  

h a v d e  i n d t i l  n u  r e n t  g le m t ,  a t  h a n  i k k e  
v id s t e  d e t , o g  a t  j e g  h a v d e  l o v e t  L a d y  T o -  
w e r s  a t  s ig e  h a m  d e t ,  in d e n  h a n  h ø r t e  d e t  
a f  n o g e n  a n d e n . „ H u n  e r  r e j s t  —  t i d l i g  i 
M o r g e s  o g  h a r  t a g e t  s in  K a m m e r j o m f r u  
m e d  s i g .“

„ D e t  k u n d e  j e g  j o  h a v e  s a g t  m i g  s e lv !  
J e g  g le m t e ,  h v o r d a n  h u n  v a r ,  o g  h v a d  h u n  
s a g d e  i  G a a r .  D e t  n æ r m e r  s ig  m e g e t  t i l  e n  
T i l s t a a e l s e  a f  s in  S k y l d ,  a t  h u n  s a a le d e s  
f o r s v i n d e r .“

„ S id e n  D e  h a r  t v u n g e t  m i g  t i l  a t  s ig e  
s a a  m e g e t ,“ b ø n f a l d t  d e n  b le g e  u n g e  P ig e ,  
„ s a a  b e d e r  j e g  D e m  t i l  G e n g a d d  f o r  m i n  
S k y l d  o m  a t  v is e  h e n d e  d e n  G u n s t  a t  t v i v l e . “

XVII. Kapitel.
Hun vil have Ret til at komme.
P a u la s  p lu d s e l ig e  A f r e js e  g a v  m i n  O n k e l  

e n  i k k e  u v e lk o m m e n  A n l e d n i n g  t i l  a t  t a g e  
A f s k e d  m e d  H a z e l m o u n t  n o g le  T i m e r  t i d l i 
g e r e ,  e n d  B e s t e m m e ls e n  v a r .

H e l d i g t  f o r  os v a r  d e t ,  a t  d e t  u b e h a g e 
lig e  O p t r i n  f o r u d ,  o g  s e lv  P a u la s  F l u g t  o m  
M o r g e n e n ,  n æ s t e n  g a n s k e  b le v  g le m t  f o r  
A f f æ r e n  m e d  T i g e r e n  o g  A n s t a l t e r n e  f o r  
a t  f a a  d e t  d ø d e  D y r  u d  a f  H u s e t  o g  a f le v e 
r e t  t i l  d e ts  E j e r m a n d .  V i  t o g  A f s k e d  p a a  
d e n  h j e r t e l i g s t e  M a a d e , ,  o g  a l t ,  h v a d  d e r  
h a v d e  v æ r e t  m i n d r e  b e h a g e l i g t ,  b le v  f o r b i -  
g a a e t  i T a v s h e d  f r a  b e g g e  S i d e r .  M e n  n a 
t u r l i g v i s  k u n d e  v i  v æ r e  s ik r e  p a a , a t  S la d 
d e r e n  v i l d e  g a a  l i v l i g t ,  n a a r  v i  v a r  u d e  a f  
H u s e t .  D e t  v a r  i k k e  v id e r e  o p m u n t r e n d e  a t  
t æ n k e  p a a , o g  S i r  W i l f r e d  v a r  e n  æ r e k æ r  
M a n d ,  d e r  f r e m f o r  a l t  h a d e d e , a t  h a n s  P r i 
v a t l i v  b le v  g j o r t  t i l  G e n s t a n d  f o r  U v e d k o m 
m e n d e s  O m t a l e  o g  K r i t i k .

P a a  V e j e n  h j e m  t i l  P o r t m a n s  P la d s  v a r  
v i  d e r f o r  t e m m e l i g  ta v s e . H v e r  a f  os h a v d e  
s it  a t  t æ n k e  p a a ; j e g  f o r  m i t  V e d k o m 
m e n d e  t i l s t a a r ,  a t  b la n d t  a l le  m in e  m ø r k e  
R e f le k s io n e r  v a r  d e r  t i l l i g e  e n  F ø le ls e  a f  
n y t  M o d  i  m i t  H j e r t e .

J e g  h a v d e  a l d r i g  e ls k e t  P a u la .  J e g  h a v d e  
b e u n d r e t  o g  p a a  e n  M a a d e  v æ r e t  s t o lt  a f  
h e n d e s  m ø r k e  S k ø n h e d .  M e n  n u  —  p a a  n o g le  
f a a  D a g e  —  v a r  a l t  f o r a n d r e t .  J e g  h a v d e  
l æ r t  a t  f o r s t a a , h v a d  d e t  v i l  s ig e , a t  f ø le  
e n  v i r k e l i g ,  l i d e n s k a b e l i g  K æ r l i g h e d  t i l  e n  
K v i n d e .  O g  d e  s id s te  D a g e  h a v d e  v is t  m i g  
n o g le  m ø r k e  P l e t t e r  i  P a u la s  K a r a k t e r ,  s o m  
j e g  f ø r  h a v d e  v æ r e t  b l i n d  f o r .

T a n k e n  o m , h v o r le d e s  j e g  s k u ld e  b l i v e  
lø s t  f r a  m i n  F o r b in d e ls e  m e d  h e n d e , h a v d e  
t y n g e t  s t æ r k t  p a a  m i t  S i n d ;  i n d t i l  d e n n e  
D a g s  M o r g e n  h a v d e  j e g  i k k e  h a f t  n o g e t  
H a a b  o m , a t  d e t  k u n d e  s k e .

N u  h a v d e  h u n  s e lv  f r i g i v e t  s ig  f r a  O n k e ls  
F o r m y n d e r s k a b ,  e f t e r  D a g e n  f o r u d  a t  h a v e  
b e s k y ld t  m i g  f o r  a t  v æ r e  e n  K u j o n  m e d  e n  
S t e m m e  o g  e t  B l i k ,  d e r  m e g e t  l ig n e d e  e t  

t y d e l i g t  u d t a l t  H a d .
O g  n u  v a r  d e t  a lt s a a  k o m m e t  d e r t i l ,  a t  

j e g  i k k e  n æ r e d e  d e n  r in g e s t e  T v i v l  o m , a t  
h u n  h a v d e  p l a n l a g t  e n  H a n d l i n g ,  d e r ,  h v is  
d e n  v a r  ly k k e d e s ,  v i l d e  h a v e  v æ r e t  i n t e t  
m i n d r e  e n d  e t  o v e r la g t  M o r d .

H v i s  j e g  n o g e n s in d e  h a v d e  e ls k e t  h e n d e , 
s a a  h a v d e  j e g  s a g e n s  o g s a a  t æ n k t  a n d e r 
le d e s  o m  h e n d e ,  e n d  j e g  g jo r d e .  J e g  v i l d e  
i k k e  h a v e  a n k l a g e t  h e n d e  f o r  e n  F o r b r y 
d e ls e , d e r  h v e r k e n  v a r  b e v is t  e l le r  t i ls t a a e t .  
M e n  „ d e n  K æ r l i g h e d ,  d e r  g ø r  b l i n d “ h a v d e  
i k k e  d e t  r in g e s t e  a t  g ø r e  m e d  F o r h o l d e t  
m e l le m  m i n  K u s i n e  o g  m i g .  J e g  s a a  h e n d e  
k u n  a l t f o r  g o d t ,  s o m  h u n  v a r ,  m e d  s in  M a n 
g e l p a a  S e lv b e h e r s k e ls e  o g  s in  u s t y r l i g e  
A r r i g h e d ,  n a a r  n o g e t  k o m  h e n d e  i  V e je n .  
O g  o v e r  R e s t e r n e  a f  m in e  F ø le l s e r  o v e r f o r  
h e n d e  s k y l l e d e  m i n  n y  K æ r l i g h e d s  B ø lg e r  
—  K æ r l i g h e d e n  t i l  e n  a n d e n .

M a n  v e n t e d e  os p a a  P o r t m a n s  P la d s ,  o g  
v i  b le v  b u d t e  v e l k o m m e n  m e d  t æ n d t e  L a m 
p e r  o g  V a r m e  i  K a m i n e r n e  i  v o r t  h y g g e l i g e  
H j e m .

J e g  e r i n d r e d e  m i g  P a u la s  T r u s e l ,  a t  h u n  
v i l d e  r e js e  t i l  A n n e s le y s  —  u n g e ,  v e l h a 
v e n d e  F o l k ,  d e r  v is t n o k  l i g e  s a a  l i d t  k u n d e  
l id e  m i g  s o m  j e g  d e m  —  o g  j e g  h a v d e  s a g t  
d e t t e  t i l  O n k e l  W i l f r i d ;  v i  v e n t e d e  d e r f o r  
i k k e  a t  f in d e  h e n d e  h j e m m e .  A l l i g e v e l  v a r  
v i  i  e n  v is  S p æ n d i n g ,  d a  v i  g i k  i n d  i  S t u 
e rn e , i n d t i l  T j e n e r e n  —  e t  g a m m e lt  T y e n d e  
i F a m i l i e n  —  m e ld t e  os, a t  M is s  P a u l a  
s a m m e  D a g s  E f t e r m i d d a g  h a v d e  s e n d t  s in  
K a m m e r j o m f r u  e f t e r  s i t  T ø j .  H u n  h a v d e  t i l 
f ø j e t ,  a t  h v is  d e r  s k u ld e  b l i v e  s e n d t  n o g e t ,  
s o m  h u n  h a v d e  g l e m t  p a a  H a z e l m o u n t ,  
s k u ld e  d e t  s e n d e s  b a g e f t e r  t i l  M r .  A n n e s l e y ,  
E a t o n  T e r r a s s e .

E f t e r  d e n  se n e  M i d d a g  —  u n d e r  h v i l k e n  
v i  i k k e  k u n d e  t a le  t i l  h i n a n d e n  o m  d e t ,  d e r  
f y l d t e  os b e g g e  m e d  B e k y m r i n g ,  p a a  G r u n d  
a f  T j e n e r e n s  N æ r v æ r e l s e  —  t o g  m i n  O n k e l  
e n d e l ig  O r d e t  o g  s a g d e :

„ J e g  v a r  i  e n  m e g e t  o p h id s e t  S in d s s t e m 
n in g ,  d a  j e g  t a l t e  m e d  D i g  o g  M is s  H o p e  i  
M o r g e s . I  g a m le  D a g e  b e v æ g e d e  m i n e  F ø 
le ls e r  s ig  s o m  o f t e s t  p a a  O v e r f la d e n ,  s a a  j e g  
t i d t  s a g d e , h v a d  j e g  b a g e f t e r  f o r t r ø d .  M e n  
e n  G a n g  f ik  j e g  e n  a l v o r l i g  L e k t i o n  —  d e n  
a lv o r l i g s t e ,  d e r  k a n  o v e r g a a  e n  M a n d ,  t h i  
d e t  k o s t e d e  m i g  H u s t r u  o g  B a r n  o g  h e le  
m i t  L i v s  L y k k e .  H v a d  D u  e l le r  j e g  e n d  m a a  
t r o ,  s a a  h a v d e  j e g  i n g e n  R e t  t i l  a t  a n k la g e  
P a u la ,  e j h e l le r  t i l  a t  o m t a le ,  h v a d  j e g  a g 
te d e  a t  g ø r e  o v e r f o r  h e n d e , h v is  h e n d e s  
B r ø d e  b le v  b e v i s t .  J e g  f ik  L e j l i g h e d  t i l  a t  
s ig e  d e t t e  t i l  M is s  H o p e ,  h v is  H ø j m o d i g h e d  
o g  B e s in d ig h e d  a le n e  m a a t t e  h a v e  v æ r e t  
n o k  t i l  a t  f a a  m i g  t i l  a t  s k a m m e  m i g  o v e r  
m i n  O v e r i le ls e .  M e n  f ø r s t  n u  f a a r  j e g  L e j 
l i g h e d  t i l  a t  g ø r e  D i g  e n  U n d s k y l d n i n g . “

„ U n d s k y l d n i n g ? “ p r o t e s t e r e d e  je g .
„ J a ,  P a u la  e r  D i n  F o r l o v e d e .  M e n  s k u l d e  

d e t  v is e  s ig , a t  h u n  e r  s k y ld ig ,  h v a d  G u d  
f o r b y d e ,  s a a  m a a  j o  F o r b i n d e ls e n  h æ v e s .“

„ H v o r  s k a l  S k y l d  e l le r  U s k y l d  k u n n e  b e 
v is e s  i  d e n n e  S a g ? “  s p u r g t e  j e g .  „ O m  v i  
sa a  k o m  f o r  s e lv e  Ø v r ig h e d e n ,  h v a d  j e g  s e lv 
f ø l g e l i g  i k k e  h a a b e r  v i l  s k e , s a a  — “

„ D u  o g  j e g  m a a  t a le  m e d  h e n d e , h v is  v i  
k a n  f a a  h e n d e  i  T a l e ,  o g  d e t  s a a  s n a r t  
s o m  m u l i g t .  M e d e n s  h e n d e s  R a s e r i  m o d  d e t t e  
g o d e , æ d e lm o d ig e  B a r n  e n d n u  e r  le v e n d e ,  
v i l  h u n  i k k e  v æ r e  b a n g e  f o r  a t  t i ls t a a  —  
e l le r  m a a s k e  s n a r e r e  p r a le  a f  —  h v a d  h u n  
h a r  g jo r t .  M e n  j e g  s ig e r  D i g ,  T e r r y  —  j e g  
s k a l  i in t e t  T i l f æ l d e  g le m m e  d e t  S læ g t s k a b s 
f o r h o ld ,  h v o r i  h u n  s t a a r  t i l  m i g  e l le r  o p h ø r e  
m e d  a t  h a v e  e n  v is  G o d h e d  f o r  h e n d e  f o r  
d e n  T i d ,  d e r  e r  g a a e t  —  m e n  h a r  h u n  
f o r s ø g t  p a a  e n  s a a  r æ d s e ls f u ld  M a a d e  a t  
m y r d e  e n  K v i n d e ,  h v is  e n e s te  B r ø d e  b e s to d  
i,  at- h u n  v a r  s m u k  o g  i n d t a g e n d e ,  s a a  k a n

d e t  i k k e  m e r e  b l i v e ,  s o m  d e t  h a r  v æ r e t  
m e l le m  P a u l a  o g  m i g .  J e g  v i l  i k k e  k u n n e  
se h e n d e  f o r  m i n e  Ø j n e .  H v a d  P e n g e s p ø r g s - 
m a a l e t  a n g a a r ,  d a  s k a l  j e g  i n g e n  F o r a n 
d r i n g  g ø r e  i  d e t  T e s t a m e n t e ,  j e g  a lle r e d e  
h a r  o p s a t , s a a  h u n  s k a l  i  d e n  R e t n i n g  in g e n  
B e k y m r i n g  f a a . L a d  os h a a b e , a t  v i  a lle r e d e  
i  M o r g e n  m a a  f a a  V i s h e d  f o r ,  a t  v i  h a r  
g j o r t  h e n d e  U r e t  m e d  v o r  f r y g t e l i g e  M i s 
t a n k e .“

„ J a ,  la d  os h a a b e  d e t , “  g e n t o g  j e g  f r a 
v æ r e n d e .  „ M e n  h v is  R e s u l t a t e t  v i r k e l i g  
s k u ld e  b l i v e  d e t  s ø r g e lig e ,  a t  D u  i k k e  k a n  
b e h o ld e  h e n d e  i  D i t  H u s  s o m  f ø r ,  v i l  d e t  
s a a  i k k e  v æ r e  n ø d v e n d i g t  a t  g ø r e  F o r a n 
d r i n g e r  i  d e  P l a n e r ,  D u  h a r  l a g t  i  d e  s id s te  

D a g e ? “
„ H v a d  m e n e r  D u ? “
„ M is s  H o p e  s a g d e  m i g ,  a t  h u n  v i l d e  k o m m e  

h e r  p a a  B e s ø g  t i l l i g e  m e d  s in  m æ r k e l i g e  
L e d s a g e r s k e ,  o g  a t  h u n  s k u ld e  a s s is te re  D i g  
v e d  D i t  A r b e j d e ,  m e d e n s  J e r o m e  h a v d e  F e 
r i e .  U d e n  e n  K v i n d e  i  H u s e t  s o m  V æ r t i n d e  
k a n  d e t t e  A r r a n g e m e n t  n æ p p e  la d e  s ig  u d 

f ø r e .“
O n k e l  W i l f r i d  f o r b l e v  i n o g le  Ø j e b l i k k e  

t a v s .  H a n  b e t r a g t e d e  u f r a v e n d t  s i t  V in g la s ,  
m e d e n s  h a n  g r e b  d e t  o m  F o d e n  o g  i  T a n k e r  
k ø r t e  d e t  r u n d t  o g  r u n d t  o m  e n  r ø d  V i n 
p l e t  p a a  D u g e n s  h v id e  D a m a s k .  E n d e l i g  lø f 
t e d e  h a n  H o v e d e t  m e d  e n  r a s k  B e v æ g e ls e , 
d e r  h o s  e n  y n g r e  M a n d  v i l d e  h a v e  t y d e t  
p a a  T r o d s  o v e r f o r  e n  a n d e n s  M e n in g .

„ T v æ r t i m o d , “ s a g d e  h a n  r o l i g t .  „ M is s  
H o p e  k o m m e r  o g  b l i v e r  h e r ,  h v a d  d e r  saa 
e n d  e l le r s  s k e r  i  F a m i l i e n ;  h u n  s k a l ogsa a  
v æ r e  h o s  os p a a  G a m m e l k lo s t e r ,  n a a r  S t e 
d e t  e r  g j o r t  f æ r d i g  t i l  a t  m o d t a g e  os. D e r  
e r  p r i v a t e  G r u n d e ,  T e r r y ,  s o m  j e g  i Ø je 
b l i k k e t  i k k e  e n  G a n g  k a n  a a b e n b a r e  fo r 
D i g ,  s a a  k æ r  s o m  D u  e r  m i g ,  —  G ru n d e , 
s o m  —  n u  d a  h u n  e r  k o m m e n  t i l  m ig  —  
g ø r  m i g  d e t  u m u l i g t  a t  la d e  h e n d e  gaa  
ig e n .  H u n  v i l  k o m m e  t i l  m i g .  O g  h u n  v i l  
h a v e  R e t  t i l  a t  k o m m e , o m  s a a  h e le  V e r 
d e n  h a r  n o g e t  a t  s ig e  d e r t i l . “

XV III. Kapitel.

F r i !

N æ s t e  M o r g e n  v a r  d e r  B r e v  t i l  m ig  f r a  
P a u l a ;  d e t  v a r  m e g e t  k o r t .  H u n  b a d  m ig  
k o m m e  t i l  s ig  s a m m e  D a g s  E f t e r m i d d a g  K l .  
f e m . „ J e g  v i l  v æ r e  a le n e ,“ s t o d  d e r  i  d e n  
u u n d g a a e l ig e  E f t e r s k r i f t .  „ M r s .  A n n e s le y  
h a r  n o g le  V i s i t t e r ,  h u n  s k a l  h a v e  f r a  H a a n 

d e n .“
P a a  S la g e t  f e m  b e f a n d t  j e g  m i g  d e r f o r  

p a a  E a t o n  T e r r a s s e ,  v e n t e n d e  p a a  P a u la  i 
H e r s k a b e t  A n n e s l e y s  f lo t t e ,  m e n  t e m m e lig  
s m a g lø s t  m ø b le r e d e  D a g l i g s t u e .  E n d e l i g  k o m  
h u n  i n d ,  k l æ d t  i  S p a d s e r e d r a g t .

„ H v o r d a n  h a r  D u  d e t ? “ s a g d e  h u n  s t if t ,  
i d e t  h u n  s t r a k t e  s in  b e h a n d s k e d e  H a a n d  u d  
im o d  m i g .  „ J e g  b a d  T j e n e r e n  s ig e , a t  je g  
v a r  h e r i n d e ,  d a  j e g  e l le r s  v a r  b a n g e  fo r, 
a t  D u  s k u ld e  v æ r e  b le v e n  f o r n æ r m e t  og  
g a a e t  D i n  V e j ;  m e n  j e g  e r  f ø r s t  i  d e tte  
Ø j e b l i k  k o m m e n  h j e m .  J e g  e r  k e d  a f, a t 
D u  h a r  m a a t t e t  v e n t e ,  m e n  j e g  v a r  h e n n e  
f o r  a t  t a le  m e d  M r .  A n n e s l e y s  S a g f ø r e r  
m i n  S a g f ø r e r  f o r  F r e m t i d e n .  J e g  a n t a g e r , 

D u  k a n  t æ n k e  D i g ,  h v a d  j e g  v i l d e  h a m ?
„ N e j ,  d e t  k a n  j e g  i k k e , “ s v a r e d e  je g  

m ø r k t ,  h e n d e s  „ r a s k e “ M a a d e  a t  t a le  p a a  
v i r k e d e  i  h ø je s t e  G r a d  s t ø d e n d e  p a a  m ig .

„ I k k e  d e t ,  s a a  k a n  d e t  o g s a a  v æ r e  lig e  
m e g e t .  D e t  u n d r e r  m i g  b lo t ,  a t  D u  e r  saa 
d u m . D e t  e r  v i r k e l i g  m e g e t  b e k la g e l ig t ,  
i k k e  m i n d s t  f o r  D i g  s e lv . M a a  j e g  r in g e  

p a a  T h e ? “ ((
„ S k a l  v i  i k k e  h e l le r e  f ø r s t  t a le  s a m m e n , 

s p u r g t e  je g .
„ N e j ,  d e t  s k a l  v i  i k k e .  H v o r  d e t  l ig a e r  

e n '  M a n d !  S a m t a le n  k a n  v e n t e ,  d e t  k a n  
T h e e n  i k k e ,  d e n  b l i v e r  b i t t e r .  O g  v o r  K o n 
v e r s a t i o n  k a n  v is t  b l i v e  b i t t e r  n o k  u d e n  d e t.

„ H v o r f o r  s k u ld e  d e n  b l i v e  d e t ,  P a u la .
„ F o r d i  —  f ø r s t  o g  f r e m m e s t  f o r d i  D u  og  

D i n  k æ r e  O n k e l  e r  l i g e  to s s e d e  b e g g e  to  i 
e d e rs  O p f ø r s e l  im o d  m i g ,  m e n  D u  e r  d en  
b e d s te  a f  j e r  t o , o g  d e r f o r  s e n d te  j e g  B u



N r . 8
f v FØ R  OG NU 15. A P R IL  1915

e f t e r  D i g .  O n k e l  W i l f r i d  v i l  j e g  i k k e  se, 
v e d  D u  n o k .  D e t  v a r  r a r t ,  h e r  e r  T h e e n ! “

E n  T j e n e r  k o m  i n d  m e d  T h e e n  p a a  e n  
B a k k e .

„ V e d  D u  a f , “  f o r t s a t t e  h u n ,  „ a t  M r s  A n 
n e s le y  o g  j e g  t æ n k e r  p a a  a t  r e js e  t i l  F a s t 
la n d e t  —  S y d f r a n k r i g  e l le r  I t a l i e n .  M a a s k e  
v i l  D u  l æ r e  a t  p a a s k ø n n e  m i g ,  m i n  k æ r e  
D r e n g ,  n a a r  j e g  h a r  v æ r e t  b o r t e  i  n o g e n  
T i d . “

H u n  lo  a d  s ig  s e lv , v is e n d e  s in e  h v id e  
T æ n d e r ,  h v i l k e t  f o r e k o m  m i g  a t  g iv e  h e n 
des A n s i g t  e t  A n s t r ø g  a f  G r u s o m h e d .

„ D e t  v i l  d e s u d e n  v æ r e  g a n s k e  m o r s o m t ,“ 
s a g d e  h u n ,  „ a t  v æ r e  b o r t e  f r a  P o r t m a n s  
P la d s  n e t o p  n u  o g  se , h v a d  R e s u l t a t e t  b l i 
v e r  a f  m i n  F r a v æ r e l s e .  E e n  F a r e  e r  d a  f o re  
lø b ig  a f v æ r g e t .  S e l v  e n  s a a  e k s c e n t r is k  u n g  
D a m e  s o m  e d e r s  V e n i n d e  M is s  H o p e  k a n  jo  
ik k e  g o d t  o p h o ld e  s ig  i  H u s e t  h o s  t o  e n l ig e  
U n g k a r l e .  N a a ,  j e g  g le m m e r ,  a t  O n k e l  W i l 
f r id  e r  E n k e m a n d ,  —  e r  h a n  i k k e ?  M e n  
a l l i g e v e l .  F o r h o l d e t  m a a  b l i v e  d e t  s a m m e . 
N a a r  j e g  e r  b o r t e ,  k a n  h u n  i k k e  v æ r e  
hos e d e r ,  o g  S e k r e t æ r p o s t e n  m a a  s t a a  v a 
k a n t ,  m e d  m i n d r e  s t a k k e ls  l i l l e  J e r o m e  b l i 
v e r  t a g e t  t i l  N a a d e  i g e n .“

J e g  s a d  t a v s  u d e n  a t  s m a g e  p a a  T h e e n ,  
h u n  h a v d e  r a k t  m i g ,  o g  s a a  h e n d e  s k a r p t  
og  a l v o r l i g t  i n d  i  Ø j n e n e .  E f t e r  e n  P a u s e , 
u n d e r  h v i l k e n  h u n  b e s v a r e d e  m i t  B l i k  m e d  
et s k a d e f r o  S m i l ,  s a g d e  j e g  t i ls i d s t :

„ D i n  F r a v æ r e l s e  v i l  i k k e  h i n d r e  M is s  
H o p e  i  a t  k o m m e . H v a d  O n k e l  W i l f r i d  h a r  
i S in d e  a t  g ø r e ,  d e t  v e d  j e g  i k k e .  M a a s k e  
e r  d e r  e n  e l l e r  a n d e n  D a m e ,  h a n  m e n e r  a t  
k u n n e  e n g a g e r e  s o m  V æ r t i n d e  i  H u s e t ,  e l le r  
m a a s k e  h a r  h a n  a n d r e  P l a n e r  —  j e g  v e d  
d e t , s o m  s a g t ,  i k k e .  M e n  M is s  H o p e  k o m 
m e r  u n d e r  a l le  O m s t æ n d i g h e d e r ,  s a a  m e g e t  
v e d  j e g . “

P a u l a  s p r a n g  o p  f r a  s in  S t o l  m e d  e t  S k r i g  
a f  H a r m e .

„ A a ,  d e n n e  K v i n d e  —  d e n n e  D j æ v e l  i  
m e n n e s k e l ig  S k i k k e l s e ! “  r a a b t e  h u n .  „ S o m  
er k o m m e n  f o r  a t  ø d e læ g g e  os a l le s a m m e n . 
O g  D u  —  D u  k o m m e r  h e n d e  t i l  H j æ p  l i g e 
so m  f o r l e d e n  A f t e n .  S e lv e  S k æ b n e n  h a v d e  
la g t  a l t  t i l  R e t t e  f o r  a t  r y d d e  h e n d e  a f  
V e je n .  D e r  k u n d e  d e t  H e l e  h a v e  f a a e t  e n  
E n d e , u d e n  a t  n o g e n  M o d e r s  S j æ l  b le v  k o m 
p r o m i t t e r e t ,  m e n  D  u  s k u ld e  k o m m e  S k æ b 
n e n  p a a  t v æ r s .  J o ,  j e g  h ø r t e  d e t ,  s k ø n t  
je g  i k k e  v a r  m e d  b l a n d t  d e m , d e r  ø n s k e d e  
h e n d e  t i l  L y k k e ,  f o r d i  h u n  u n d s la p .  D u  h a r  
b a a r e t  D i g  a d  s o m  e n  T o s s e  —  h ø r e r  D u : 
en T o s s e ! “

„ D u  s t o re  G u d ,  P a u la !  V e d  D u ,  h v a d  d e t  
er, D u  s i g e r ? “ V i  s t o d  n u  b e g g e  o p  o g  s t i r 
red e  h i n a n d e n  i n d  i  Ø jn e n e .

H u n  s k æ lv e d e  e n  K e n d e  f o r ,  h v a d  h u n  
læ s te  i  m i n e ,  o g  h e n d e s  L æ b e r  b le v  h v id e ;  

m e n  h u n  s a g d e  i n t e t .
J e g  h a v d e  i k k e  h a f t  t i l  H e n s i g t  a t  k o m m e  

m e d  e n  A n k l a g e  i m o d  h e n d e . M e n  n u , i 
m in  B e s t y r t e ls e  o v e r  h e n d e s  g ræ n s e lø s e  
P r æ k h e d , t a b t e  j e g  H e r r e d ø m m e t  o v e r  m i g  
se lv.

„ S a a  e r  d e t  a lt s a a , s o m  j e g  t æ n k t e , “ s a g d e  
je g . „ D u  h a r  b e g a a e t  e t  M o r d a t t e n 
t a t ! “

„ H v o r  t ø r  D u  u d s ly n g e  e n  s a a d a n  B e 
s k y ld n in g  m o d  m i g ! “  r a a b t e  h u n .  „ S l i p  m ig .  
B u  o p f ø r e r  D i g  i k k e  s o m  e n  M a n d .  D u  

læ g g e r  H a a n d  p a a  m i g ! “
J e g  v id s t e  i k k e  a f , a t  j e g  h a v d e  r ø r t  

h e n d e .

„ D u  h a r  b e g a a e t  e t  M o r d a t t e n t a t , “  g e n 
t o g  je g .  „ D a  D u  g i k  f o r  a t  s k j u l e  D i n  
H a r m e  o v e r ,  a t  D u  v a r  b le v e n  y d m y g e t ,  
s a a ’ D u  i n d  i  J a g t v æ r e l s e t ,  o g  D u  s a a , h v a d  
d e r  v a r  s lu p p e t  i n d  g e n n e m  d e n  a a b n e  D ø r  
u d  t i l  H a v e n .  I  s a m m e  N u  f ik  e n  f o r f æ r d e 
l i g  B e s l u t n in g  H e r r e d ø m m e  o v e r  D i g .  D u  
s k r e v  e t  P a r  h a s t ig e  L i n i e r  t i l  d e n  K v i n d e ,  
s o m  D u  e n  G a n g  —  n e j  t i  G a n g e  h a r  s a g t  
m i g ,  a t  D u  h a d e d e  m e d  d e t  H a d ,  d e r  d r æ 
b e r ;  D u  b a d  h e n d e  k o m m e  t i l  D i g ,  s ig e n d e , 
a t  h v is  h u n  i k k e  k o m , v i l d é  D u  t r o ,  a t  h u n  
v a r  b a n g e . F i f f e t  ly k k e d e s  g a n s k e  e f t e r  D i n  
F o r v e n t n i n g .  D a  h u n  v a r  k o m m e n  i n d  i  V æ 
r e ls e t  f o r  a t  se e f t e r  D i g ,  lu k k e d e  D u  D ø r e n  
i  e f t e r  h e n d e  o g  la a s e d e  d e n  a f ;  o g  d a  d e t  
v a r  g j o r t ,  s a a ’ D u  n e d  p a a  D i t  O f f e r  g e n 
n e m  V i n d u e t  v e d  T r a p p e n . “

J e g  h a v d e  u d s l y n g e t  O r d e n e  h e f t i g t  o g  
m e d  T o r d e n s t e m m e  k n a p  v id e n d e ,  h v a d  
j e g  s a g d e . A l d r i g  i  m i t  L i v  h a v d e  j e g  t a l t  
s a a le d e s  t i l  e n  K v i n d e ,  e n d n u  m i n d r e  t i l  
P a u la ,  o g  h e n d e s  Ø j n e  v a r  f æ s t e d e  p a a  m i g  
m e d  e t  U d t r y k  p a a  e n  G a n g  a f  H a r m e  o g  
S k r æ k .

„ J e g  v id s t e  i k k e ,  a t  D u  o g s a a  v a r  e n  la v  
S p i o n  f o r u d e n  a t  v æ r e  e n  K r y s t e r , “ h v i 
s k e d e  h u n  t i ls i d s t  m e d  L æ b e r ,  d e r  s k æ lv e d e , 
s a a  h u n  k n a p  k u n d e  f a a  O r d e n e  f r e m .

H u n  t r o e d e  a a b e n b a r t ,  a t  j e g  h a v d e  s e t ,  
h v a d  j e g  i  V i r k e l i g h e d e n  k u n  g æ t t e d e  
m i g  t i l .

J e g  h a v d e , u d e n  a t  v id e  a f  d e t ,  h o l d t  e t  
u d m æ r k e t  „ F o r h ø r “ , o g  n u  f o r e la a  h e n d e s  
„ T i l s t a a e l s e “ , s a a  g o d t  s o m  d e n  b e h ø v e d e s .

„ P a u la ,  h v o r  k u n d e  D u ? 1“
„ D e t  v a r  j o  f o r  D i n  S k y l d ,  l i g e  s a a  v e l  

s o m  m i n  e g e n . D e s u d e n  j e g  —  j e g  h a r  jo  
i n g e n t i n g  g j o r t .  H u n  k o m  d e r  j o  a f  s ig  
s e lv .  D e t  v a r  i k k e  m i n  S a g  a t  a d v a r e  h e n d e . 
O g  . b a g e f t e r ,  d a  j e g  h ø r t e ,  a t  D u  h a v d e  
t a g e t  A f f æ r e ,  v a r  j e g  i k k e  b a n g e  f o r  h e n d e  
m e r e . H u n  v o v e r  i k k e  a t  a n k la g e  m i g ,  h v a d  
h u n  s a a  e n d  m i s t æ n k e r  m i g  f o r .  O g  h u n  
k a n  i k k e  v id e ,  o m  j e g  h a v d e  s e t  n o g e t  i 
V æ r e ls e t .  J e g  t ø r  s v æ r g e ,  a t  j e g  i n t e t  h a r  
se t, h v is  h u n  s ig e r  d e t .  O g  D u ,  S p io n , s o m  
D u  e r ,  D u  v i l  i k k e  v o v e  a t  v id n e  im o d  m ig .  
D e t  h a a b e r  j e g  i  d e t  m in d s t e .  H u n  v i l  i n t e t  
s ig e . D e r t i l  v e d  j e g  f o r  m e g e t  o m  h e n d e . 
O g  j e g  s ig e r  D i g ,  T e r r y ,  h u n  k a n  n æ g t e  d e t , 
s a a  m e g e t  h u n  v i l ,  h u n  e r  F a n n y  E d w a r d s .  
J e g  e r  v is  p a a  d e t .  D e s u d e n , d e r  e r  n o g e t ,  
d e r  e r  v æ r r e  e n d  d e t . M æ r k  d ig ,  h v a d  j e g  
s ig e r ,  h u n  g e m m e r  p a a  e n  m ø r k  H e m m e -  
l i  g  h e d . “

„ I k k e  s a a  m ø r k ,  i  a l le  T i l f æ l d e ,  s o m  d e n . 
d u  v i l  h a v e  a t  b æ r e  p a a  t i l  d in  G r a v , “ 
s a g d e  j e g  m e d  s ø r g m o d ig  A l v o r .

„ J o ,  D u  s k u ld e  a n k la g e  m i g ! “  s v a r e d e  
h u n  h a a n l i g t ,  „ n a a r  j e g  h a r  s a g t  D i g ,  a t  j e g  
h a n d le d e  f o r  D i n  S k y l d .  D u  p a s s e d e  p a a  
m i g ,  D u  u d s p io n e r e d e  m i g ,  o g  D u  t o g  A f f æ r e  
f o r  h e n d e .  O g  n u  v e n d e r  D u  D i g  im o d  m i g  
o g  f o r s v a r e r  h e n d e .  J e g  b e g y n d e r  a t  f o r -  
s t a a !  H u n  h a r  m a a s k e  o g s a a  g j o r t  H o v e d e t  
f o r s t y r r e t  p a a  D i g ?  D u  —  A a !  a t  j e g  i k k e  
f ø r  h a r  k u n n e t  g æ t t e  m i g  t i l  d e t !  N u  læ s e r  
j e g  d e t  t y d e l i g t  n o k  p a a  D i t  A n s i g t !  F o r 
r æ d e r !  D u  k o m m e r  h e r  o g  a n k l a g e r  m i g  
f o r d i  —  D u  e l s k e r  s e l v  d e n n e  K v i n d e ! “

J e g  s to d  o g  s a a  p a a  h e n d e , t a v s ,  h a r m 
f u ld  o g  u l y k k e l i g .

„ N a a ,  h v o r f o r  s v a r e r  D u  m i g  i k k e  ? “ s a g d e  
h u n .  „ D u  v i l  i k k e ?  J e g  t v i v l e r  i k k e  o m , a t  
D u  v i l  h a v e , j e g  s k a l  t r o ,  a t  d e t  e r  u n d e r  
D i n  V æ r d i g h e d  a t  s v a r e , a t  j e g  in g e n  R e t  
h a r  t i l  a t  s p ø rg e  D i g ,  e l le r  s l ig t  N o n s e n s , 
s o m  M æ n d  p le j e r  a t  k o m m e  m e d . M e n  j e g  
v é d , o g  D u  v e d , d e t  e r  f o r d i ,  D u  i k k e  k a n . 
F o r d i  d e t , j e g  s ig e r , e r  s a n d t . N u v e l ,  g a a  
t i l  h e n d e ; j e g  g iv e r  D i g  m i t  L ø f t e  t i lb a g e .  
D u  h a r  a l d r i g  e ls k e t  m i g ,  m e r e  e n d  j e g  h a r  
e ls k e t  D i g ,  h v i l k e t  v a r  d e t  s a m m e  so ip  s le t  
i k k e ,  o g  n u  e r  D u  f r i . “

I n d e n  j e g  h a v d e  f a a e t  T i d  t i l  a t  s v a r e , 
v a r  h u n  f o r s v u n d e n , D ø r e n  v a r  g a a e t  o p  o g  
m e d  e t  B r a g  s la a e t  i  e f t e r  h e n d e .

I  n o g le  Ø j e b l i k k e  b le v  j e g  f o t b lø f f e t  s t a a - 
e n d e , h a l v v e js  v e n t e n d e , a t  h u n  s k u ld e  k o m m e  
t i lb a g e  e l le r  s e n d e  m i g  e t  e l le r  a n d e t  B u d .  
M e n  d e r  k o m  in g e n ,  j e g  v a r  o v e r la d t  t i l  
m i g  s e lv , u v is  o m , h v a d  j e g  s k u ld e  g ø r e .

H v a d  h a v d e  j e g  f a a e t  u d r e t t e t  v e d  a t  
k o m m e  t i l  P a u la ?  I  é n  H e n s e e n d e  i n t e t ,  t h i  
j e g  h a v d e  i k k e  f a a e t  h e n d e  t i l  a t  v is e  d e t  
m in d s t e  G r a n  a f  A n g e r ,  h e n d e s  S i n d  v a r  l ig e  
u b ø j e l i g t .

I  e n  a n d e n  H e n s e e n d e  m e g e t .  H u n  h a v d e  
t i ls t a a e t  s in  B r ø d e ;  o g  s k ø n t  d e r  k u n  v a r  
t r e  M e n n e s k e r  i V e r d e n  —  m i n  O n k e l ,  M is s  
H o p e  o g  j e g  s e lv  —  so m  v a r  v id e n d e  d e r o m , 
o g  s o m  j e g  t r o e d e  o g  h a a b e d e , f o r  e v i g t  v i l d e  
b l i v e  d e  e n e s te , d e r  v a r  d e t , g a v  d e t , b o r t 
s e t f r a  d e t  f o r f æ r d e l i g e  d e r i ,  e n  v is  B e r o 
l ig e ls e  i S in d e t ,  a t  v i  i k k e  h a v d e  g j o r t  U r e t .  
T i l  d e t t e  k o m  d e n  e je n d o m m e lig e ,  s a n s e lø s e  
G l æ d e  o v e r  a t  v æ r e  s lu p p e n  f r i  a f  e n  t y n 
g e n d e  L æ n k e .

H a v d e  j e g  R e t  t i l  a t  t a g e  im o d  d e n n e  
F r i h e d ,  s p u r g t e  j e g  m i g  s e lv , t i lk a s t e t  m i g ,  
s o m  d e n  v a r ,  i  e t  Ø j e b l i k s  u o v e r la g t  V r e d e ?  
K u n d e  j e g  f o r s v a r e  a t  t a g e  h e n d e  p a a  O r d e t ?  
V a r  d e t  i k k e  s n a r e r e  m in  P l i g t ,  n e t o p  n u ,  
d a  j e g  v id s t e ,  a t  h u n  v a r  s k y ld ig ,  o g  h u n  
h a v d e  s a g t  m i g ,  a t  h u n  i k k e  e ls k e d e  m i g ,  
a t  k l y n g e  m i g  t i l  h e n d e  f o r  a t  f r e ls e  h e n d e  
o v e r  d e n n e  f r y g t e l i g e  K r is e  i h e n d e s  L i v ,  
n a a r  h e n d e s  b e d s te  o g  æ ld s t e  V e n  h a v d e  
s la a e t  H a a n d e n  a f  h e n d e ?

T i d e n  g ik ,  u d e n  a t  j e g  a m s e d e  d e t , m e 
d e n s  j e g  s a a le d e s  s to d  e n e  m e d  m in e  m o d 
s t r id e n d e  T a n k e r .  D e r  v a r  v e l  g a a e t  o m 
t r e n t  e n  h a l v  T i m e ,  d a  M r s  A n n e s le y  k o m  
h j e m  f r a  s in e  V i s i t t e r .  U n d e r  d is s e  O m 
s t æ n d ig h e d e r  b le v  j e g  g la d  v e d  a t  se l ie n d e , 
g la d  v e d  a t  h u n  k o m . H e n d e s  A n k o m s t ,  
b r a g t e  p a a  e n  G a n g  m in e  S p ø r g s in a a l  u d  
a f  V e r d e n .  N a a r  h u n  v a r  i H u s e t ,  v i l d e  d e t  
v æ r e  u n y t t i g t  a t  fo rs ø g e  e n  n y  S a m m e n 
k o m s t  m e d  P a u la .  D e t  s id s te  O r d  v a r  s a g t , 
o g  j e g  v a r  f r i !

X IX . Kapitel.
O p l y s n i n g e r  a n g a a e f i d e  d e t  f a l s k e  

T e l e g r a m .

P a u la  v a r  g a a e t .  F r i v i l l i g  o g , s o m  d e t  
s y r ite s , u i g e n k a l d e l i g  h a v d e  h u n  t a g e t  A f s k e d  
m e d  O n k e l  o g  m i g .  J e r o m e , O n k e l  W i l f r e d s  
S e k r e t æ r ,  v a r  l ig e le d e s  b o r t e ,  s o m  d e t  h e d  
s ig  p a a  F e r ie r e js e .  D e r  v a r  g a a e t  e n  U g e ,  
m e n  O n k e l  W i l f r e d s  S p a a d o m  o m , a t  d e n  
g & a d e f u ld e  S k ø n h e d  v i l d e  k o m m e , v a r  e n d n u  
i k k e  g a a e t  i  O p f y ld e ls e .  H e n d e s  O p t r æ d e n  
s y n t e s  m e r e  m y s t is k  e n d  n o g e n s in d e . H u n  
v a r  i k k e  e n g a n g  k o m m e n  t i l  B y e n ,  s o m  h u n  
h a v d e  s a g t , h u n  v i l d e .  O m  O n k e l  W i l f r e d  
v a r  v id e n d e  o m  h e n d e s  G ø r e n  o g  L a d e n ,  
v id s t e  j e g  i k k e ;  m e n  e n  M o r g e n  v e d  F r o 
k o s t e n  f o r s t o d  je g ,  e f t e r  d e n  M a a d e , p a a  
h v i l k e n  h a n  b a d  T j e n e r e n  o m  a t  g a a  u d  a f  
S t u e n , a t  m in  O n k e l  h a v d e  n o g e t  s æ r l i g t  a t  
s ig e  m ig .

„ T e r r y , “ b e g y n d t e  h a n , s a a  s n a r t  D ø r e n  
h a v d e  l u k k e t  s ig  e f t e r  T j e n e r e n ,  „ D u  k a n  
g r a t u le r e  m i g . “

B lo d e t  s t r ø m m e d e  i  s a m m e  N u  t i l  m i t  
H o v e d .  D e t  v a r ,  so m  o m  h e le  V e r d e n  lø b  
s a m m e n  i  e t  K a o s  f o r  m in é  F ø d d e r .  D e r  
k u n d e  j o  k u n  v æ r e  e e n  M e n in g  m e d  m i n  
O n k e ls  O r d .  O g  s k ø n t  j e g  h a v d e  s a g t  m i g  
s e lv , a t  d e t t e  v i l d e  k o m m e , g ik  d e t  m i g  
s o m  a l le  a n d r e  M e n n e s k e r  —  m a n  e r  i V i r k e 
l ig h e d e n  a l d r i g  f o r b e r e d t  p a a  e n  U l y k k e .  
N a a r  d e n  k o m m e r ,  k o m m e r  d e n  a l t id  so m  
e t  S la g .

„ J e g  —  ø n s k e r  D i g  a f  H j e r t e t  t i l  L y k k e , “ 
s t a m m e d e  je g .  „ E r  d e t  m a a s k e  o g s a a  b e 
s t e m t , n a a r  —  B r y l l u p p e t  s k a l f in d e  S t e d ? “ 

„ B r y l l u p p e t ?  D u  t r o r  d a  v e l  i k k e  —  
m e n  to s s e d e  D r e n g  d o g !  J e g  t r o e d e , D u  
k e n d t e  m i g  b e d r e .  M is s  H o p e  s k a l v a ;re  
m i n  D a t t e r *  H u n  h a r  i n d v i l g e t  i, a t  j e g  
a d o p t e r e r  h e n d e : h u n  h a r  in g e n  n a tre  P a a 
r ø r e n d e  i  L i v e .  U n d e r  d is s e  O m s t æ n d ig h e d e r  
f o r s t a a r  D u ,  a t  F o lk  g e r n e  m a a  v id e ,  a t  h u n  . 
k o m m e r .“

„ S e lv f ø l g e l i g . “
(Fortsæ ttes).



ZA G H A R 1 AE
M A G A S I N E R

1874
E T A B L E R E T  

T elefon  3 7 8 8

1874
E T A B L E R E T  

T elefon  3 7 8 8

E t a b l i s s e m e n t  f o r  m o d e r n e  H e r r e g a r d e r o b e r
o g  ta ilo r -m a d e  D a m ek o stu m er

A l l e  n y e  V a r e r  f o r  k o m m e n d e  S æ s o n  e r e  p a a  L a g e r
i  m eget s to rt U d v a lg  a f  M ø n s tre  o g  K v a lite te r.

V o r  A f d e l i n g  f o r  f æ r d i g s y e d e  G a r d e r o b e r
a n b efa ler  en u a lm in d e lig  sm u k o g  s o lid  g ra a m e le re t P a le to t  t i l  3 8  K r.

Habitter (ny Jakkefacon med Spændetamp), —  Jaketter og Veste a f  engelske Meltons,
— Stribede Benklæder i nye moderne Mønstre fra  11—19 Kr., —

Velour Hatte til 4^2 Kr. og Borsalino Hatte til 8^2 Kr.

M  a a l a f d e l i n g e n  an b efa ler  s i t  s to re  L a g er  a f  nye  en gelske  S to ffer. 

H u rtig  E x p ed itio n !

O b s . Hvis Krigen vedvarer Sommeren over, — vil det ikke være muligt blot tilnærmelsesvis at skaffe Stoffer til at dække 
Forbruget i Efteraaret, — da saavel vore egne som Udlandets Klædefabrikker ikke kunne skaffe Ulden til Fabrikationen.

Vi anbefale derfor Alle at forsyne sig rigeligt med Klæder nu i Foraarssæsonen og saa 
snart som muligt at give os Deres Ordres, da Pintsen falder tidligt iaar, og Travlheden derfor 
vil blive ekstraordinær stor.

K u l t o r v e t  N r .  1 6 .

KBHVN. * NIELSEN 4 LYDICHE (AXEL SIMMELK Æ



T elefon  C entral 3788. u d g i v e t  o g  r e d i g e r e t  a f  z a c h a r i a e , k u l t o r v e t  i  6. 1ste A argang. Nr. 9.

Bladet koster 60 Øre pr. Kvartal, enkelte Numre 10 Øre Dinjnt oii„ dujog bestilles gennem Expeditionen, Kultorvet 16, eller 1 M ai I Q l ^  Bladudsalg (Kioskerne og paa dehos Boghandlerne. lf lo j kjøbenhavnske Banegaarde).

Charivari.
B ran d e re , Anekdoter, Sm aah istorier, 

E p ig ra m m e r , O rdsprog etc.

Redaktionen indbyder herved Bladets Læsere til 
at indsende o r ig in a le  Bidraq til denne Afdeling. 
Det a f  de indsendte Manuskripter, som efter vort 
Skøn er det bedste, præmieres med

Varer efter eget Valg til en Værdi a f  
6 K r o n e r  

fra Zachariaes Magasiner Kultorvet 16.
Manuskript m aa indsendes i Konvolut mrkt. 

»GharivarD og til Redaktionens Efterretning være 
forsynet med Indsenderens Navn og Adresse.

Redaktionen forbeholder sig Ret til i Bladet at 
aftrykke alle indsendte Bidrag.

Bidrag modtages indtil 15. Maj 1915.

P r æ m i e n  e r  t i l k e n d t  F r ø k e n  E m ilie  P e 
tersen, K o r s g a d e  5, f o r  f ø lg e n d e  C h a r i v a r i :  

H v i l k e n  D e l  a f  J y l l a n d  h o l d e r  V o r h e r r e  
ik k e  a f ?

V e s t k y s t e n ;  d e n  k a s t e r  h a n  V r a g  p a a .

D an ie l P arsb æ k  j u n . ,  E n g l a n d s v e j  1 0 , 1 ., S . :

A . :  S y n e s  D u  i k k e ,  d e t  e r  l ø j e r l i g t ,  a t  d e r  
p a a  d e  d a n s k e  F e m k r o n e s e d le r  e r  e t  t y s k  
L a n d s k a b ?

B . :  E r  d e r  d a  d e t ?
A . :  J a ,  d e t  e r  d a  e t  „ L a n d s k a b  p a a

F e m e r ’n “ !

T r ø s t  i  N ø d e n . -  
E n  g a m m e l  E n k e  s id d e r  o g  g r æ d e r  v e d  

s in  n y l i g  a f d ø d e  M a n d s  G r a v .  P lu d s e l i g  
t ø r r e r  h u n  Ø j n e n e  o g  u d b r y d e r :  E n  T r ø s t  
e r d e t  d o g , a t  j e g  n u  v e d , h v o r  h a n  e r  
h e n n e  o m  N a t t e n .

K l ø g t i g  n o k .
M a n d e n :  N a a ,  k æ r e  K o n e ,  h v a d  v i l  D u  

saa  h a v e  t i l  d in  F ø d s e ls d a g , G u l d  e l le r  S ø lv ?
K o n e n  t i e r .
M a n d e n :  N a a ,  h v a d  v i l  D u  h e ls t  h a v e ?

K o n e n  t i e r  s t a d ig .
M a n d e n :  M e n  h v o r f o r  s v a r e r  D u  d o g  

ik k e ?
K o n e n :  D u  v e d  d a  n o k , k æ r e  A r t h u r ,  a t  

t a le  e r  S ø l v ,  m e n  a t  t ie  e r  G u ld .

K a s e r n e b l o m s t .
S e r g e n t e n  (v e d  G y m n a s t i k e n ) :  N a a  87, 

k a n  h a n  i k k e  h o p p e  o v e r  L i n e n ,  I d i o t ;  h a n  
m a a  j o  l i g e f r e m  s k a m m e  s ig  o v e r f o r  s in e  

e g n e  L o p p e r .

D e t  e r  e t  s l ø j t  P o s t v æ s e n .  
S t u d e n t e n :  G u d  f r i  o g  b e v a r e  m i g  f o r  

d e t  P o s t v æ s e n , v i  h a r  h e r  i  L a n d e t ;  n u  h a r  
je g  s e k s  G a n g e  s k r e v e t  t i l  d e n  G a m le  o m  
P e n g e , o g  e n d n u  h a r  j e g  in g e n  f a a e t .

A f  E r f a r i n g .
A . :  D e r e s  F o r l o v e d e  e r  e n  r i g t i g  sø d  P ig e  —
B . :  H v o r  v e d  D e  d e t  f r a ?
A :  H v o r  j e g  v e d  d e t  f r a ?  H e r r e g u d ,  j e g  

h a r  j o  s e lv  e n  G a n g  v æ r e t  f o r l o v e t  m e d  
h e n d e  i s y v  M a a n e d e r .

D e  k a n  a l t i d  se, o m  e n  M a n d  e r  g i f t  e l le r  
U n g k a r l ,  v e d  a t  læ g g e  M æ r k e  t i l ,  o m  h a n  
b æ r e r  e t  l i l l e  B a r n ,  s o m  o m  d e t  v a r  e n  
t æ n d t  L a m p e ,  e l le r  h a n  h a l e r  a f  S t e d  m e d  
d e t ,  s o m  o m  d e t  v a r  e n  g a m m e l  O v e r f r a k k e .

K o n e n  ( t i l  s in  S ø n ) :  M e n  h v o r  k u n d e  
d o g  d in  F a d e r  s k æ ld e  H a n s e n  s a a  f o r f æ r 
d e l ig t  u d ?

S ø n n e n :  H v o r f o r  i k k e ?  H a n s e n  h a r  i k k e  
n æ r  s a a  m a n g e  K r æ f t e r  s o m  F a r .

V i l d f a r e n d e .
A . :  H v o r  s k a l  D u  h e n ?
B . :  J e g  s ø g e r  m i g  e n  L e j l i g h e d .
A . :  P a a  d e n n e  T i d  a f  N a t t e n ?
B . :  D e t  e r  m i n  e g e n  L e j l i g h e d ,  j e g  s ø g e r  

e f t e r .

F r u e n :  M e n  S t in e  d o g !  H v o r d a n  e r  d e t , 
d u  t a l e r  t i l  m i g .  J e g  h a r  a l d r i g  k e n d t  M a 
g e n  t i l  U f o r s k a m m e t h e d .  O g  d u  s ig e r , a t  
d u  k u n  h a r  t j e n t  h o s  fin e  F r u e r .
• P i g e n :  D e t  h a r  j e g  o g s a a , t i l  j e g  k o m  
h e r  i  H u s e t .

D e t  h j a l p .
E n  u n g  Æ g t e m a n d  b e k la g e d e  s ig  h o s  s in  

r i g e  S v ig e r f a d e r  o v e r  s in  K o n e s  O p f ø r s e l .
S i g  t i l  h e n d e , s a g d e  S v ig e r f a d e r e n ,  a t  

h v is  h u n  e n  e n e s te  G a n g  e n d n u  g iv e r  D e m  
A a r s a g  t i l  K l a g e ,  f o r a n d r e r  j e g  m i t  T e s t a 
m e n t e  o g  g ø r  h e n d e  a rv e lø s .

D e r  k o m  in g e n  K l a g e  m e r e  f r a  S v i g e r 
s ø n n e n .

K a n d i d a t  P e t e r s e n  i  X k ø b i n g  f o r s y n e r  s ig  
s e lv  m e d  „ t ø r  K o s t “ o g  s p is e r  t i l  M i d d a g  i  
e t  P e n s io n a t .  A f  S p a r s o m m e l ig h e d s h e n s y n  
s ø r g e r  h a n  f o r  a t  b e v a r e  A p p e t i t e n  t i l  M i d 
d a g e n , h v o r f o r  h a n  n y d e r  d e t  m i n d s t  
m u l i g e  h je m m e . T P s i d s t  b le v  P e n s io n a t s 
f r u e n  i m i d l e r t i d  k e d  a f  h a m , o g  d a  h a n  
t i lm e d  h v e r  D a g  lo d  h e n d e  v e n t e  e n  T i m e  
m e d  M a d e n ,  g a v  h u n  h a m  e n  O p s ig e ls e .

M e n  h v o r f o r  d o g ?  s p u r g t e  P e t e r s e n  f o r 

b a v s e t .
J o ,  s v a r e d e  F r u e n ,  i  S t e d e t  f o r  a t  k o m m e  

K l .  12  o g  sp is e  f o r  e e n , k o m m e r  D e  K l .  1 
o g  s p is e r  f o r  t o l v  —  d e t  k a n  j e g  v i r k e l i g  
i k k e  s t a a  m i g  v e d .

Bladet udgaar 2 G ange m aanedlig
n e m l ig  h v e r  1 4 d e  D a g .

D e r  u d k o m m e r  a lt s a a  24 N u m r e  a a r l i g ,  
o g  A b o n n e m e n t s p r is e n  e r

60 Øre Kvartalet. _
Slør Tegn strax Abonnement

Send R ek visition  t i l  K ontoret, 16 K u lto rv e t 
eller t i l  Deres Boghandler.

B e k e n d t g ø r e l s e  i  e n  C  y k l e - T i d e  n d e -  
H u m b e r  N r .  4 3 2 7 ,
A d l e r  N r .  6 4 5 1 .

F o r l o v e d e .

I n g e n  G r u n d  t i l  F r y g t .
M d .  L a s s e n :  J e g  h ø r e r ,  a t  S t u d e n t e n ,  

d e r  h a r  b o e t  h o s  D e m  i  s a a  m a n g e  A a r ,  e r  
d ø d . E r  D e  n u  i k k e  b a n g e  f o r ,  a t  h a n  s k a l 
g a a  ig e n ?

M d .  M a d s e n :  A k  n e j ,  h a n  k o m m e r  s a a - 
m æ n d  i k k e  ig e n  —  h a n  s k y l d e r  m i g  t i  
K r o n e r .

L a s s e n :  H a r  D u  h ø r t ,  a t  d e n  l i l l e  J e n 
se n  e r  b le v e n  f o r l o v e t  m e d  d e n  m e g e t  h ø je  
F r k .  S ø r e n s e n ?

M a d s e n :  H v o r d a n  b a r  h a n  s ig  a d  m e d  a t  
g ø r e  K u r  t i l  h e n d e  —  b r u g t e  h a n  e n  T r a p 
p e s t ig e  e l le r  e n  T e l e f o n ?

E n  b e t æ n k s o m  M a n d .
J a ,  O le  h a r  a l t i d  v æ r e t  s a a  g o d  im o d  m ig ,  

s a g d e  d e n  g r æ d e n d e  S ø m a n d s k o n e  v e d  E f 
t e r r e t n i n g e n  o m , a t  h e n d e s  M a n d  v a r  f a l 
d e t  o v e r b o r d  o g  d r u k n e t ,  n u  s p a r e r  h a n  m ig  
e n d o g s a a  B e g r a v e ls e s o m k o s t n in g e r n e .

T r o r  D e ,  a t  D e  v in d e r  d e n  P r o c e s  o m  
d e  2 0 ,0 0 0  K r ?

A ld e le s  b e s t e m t .  M i n  S a g f ø r e r  h a r  a l l e 
r e d e  le j e t  s ig  e n  d y r e r e  L e j l i g h e d .

E t  g o d t  R a a d .
N a a r  d u  i k k e  v i l  b e r ø v e s  d i t  g o d e  N a v n ,  

s k a l  d u  a l d r i g  s k r i v e  d e t  in d e n  i e n  n y  H a t .

E n  M a n d  k ø b t e  s ig  e n  B e g r a v e ls e s p la d s  
o g  s v o r , a t  f o r u d e n  h a n s  F a m i l i e  s k u ld e  
in g e n  „ le v e n d e  S j æ l “  b l i v e  b e g r a v e t  d e r .

J e g  s e r , s a g d e  S p a a k o n e n , e n  m ø r k  K v i n d e ,  
d e r  v i l  v o ld e  D e m  P e n g e s o r g e r .

S a a  t i l  H — , m u m le d e  u n g e  J e n s e n , d e t  
e r  n a t u r l i g v i s  d e n  in f a m e  V a s k e r k æ l l i n g  
ig e n , d e r  i k k e  v i l  la d e  m i g  f a a  m i t  L i n t ø j ,  
u d e n  a t  j e g  b e t a le r .

V e d  E k s a m e n .
P r o f e s s o r e n :  M i t  S p ø r g s m a a l  g e n e r e r  

D e m  v is t ?
E k s a m i n a n d e n :  I k k e  s a a  m e g e t  S p ø r g s -  

m a a l e t  so m  S v a r e t ,  H r .  P r o f e s s o r .

H ø j s t  s a n d s y n l i g t .
H v a d  i a l^ V e r d e n  k a n  v e l  v æ r e  G r u n d e n  

t i l ,  a t  K i r k e k l o k k e n  r i n g e r  i D a g ?  s a g d e  
d e n  u n g e  S ø n  t i l  s in  F a d e r ,  i d e t  d e  n æ r 
m e d e  s ig  e n  L a n d s b y .

H v i s  j e g  s k u ld e  d r is t e  m i g  t i l  a t  u d t a le  
n o g e n  M e n i n g  o m  d e n  S a g , s v a r e d e  F a d e 
r e n  h ø j t i d e l i g ,  s a a  v i l d e  j e g  n æ r m e s t  h æ ld e  
t i l  d e n  p a a  m i n  v e l o v e r v e j e d e  O v e r b e v i s 
n i n g  h v i l e n d e  A n s k u e ls e , a t  G r u n d e n  n æ r 
m e s t  m a a  s ø g e s  i ,  a t  d e r  e r  n o g e n , d e r  
t r æ k k e r  i T o v e t .



1. MAJ 1915
P R Æ M IE -K U P O N  

N r. 1 „FØR OG NU“
1. M A J  1915. FØ R  OG N U N r . 9

Sang og Klang.
Revuesange, G adeviser og anden spøgefu ld  

P oesi sam t passen de M u sik  hertil.

Til denne Afdeling opfordrer vi vore Læsere til at 
g de Bidrag, og vi venter os særlig interessante Resul
tater a f  det gode danske Humør paa dette Omraade.

Bidragene kunne bestaa i ;  1) En  o r ig in a l kom
poneret, let sangbar Melodi, 2 j en o r ig in a l Sang 
eller Vise, hvis Karakter er angiven i Overskriften 
til denne Afdeling, eller 3) baade Melodi oa Sang.

For det Bidrag, som efter Redaktionens Skøn er 
det bedste, gives en Præmie, bestaaende a f  V a re r  
fra Z ach a ria e s M a g a s in e r, K u lto rv e t  16, til Værdi

10 Kroner
Manuskripterne m aa indsendes i Konvolut mrkt. 

• Sang oq Klang« og være forsynet med Navn og 
Adresse.

Det bemærkes, at der vil blive givet Præmie 
baade for Melodien og Teksten, selv om begge Dele 
indsendes fra samme Haand.

Redaktionen forbeholder sig i sidstnævnte Til
fælde Ret til eventuelt at benytte Melodien med 
Udeladelse a f  Teksten eller omvendt, samt ad an
den Vej at lade komponere Musik til en antagen 
Tekst eller skrive Tekst til en antagen Melodi.

Papas Metode slog fejl.

L i l le  P e t e r :  
-A M a m a :

P a p a :

L i l l e  P e t e r :  
P a p a :

L i l l e  P e t e r :  
P a p a :

L i l l e  P e t e r :  
P a p a :

L i l l e  P e t e r :  
P a p a :

L i l l e  P e t e r :  
P a p a :

L i l l e  P e t e r :  
M a m a :  

P a p a :

L i l l e  P e t e r :  
P a p a :

M a m a :  
L i l l e  P e t e r :  

P a p a :

L i l l e  P e t e r :  
P a p a :

L i l l e  P e t e r :  
P a p a : 

L i l l e  P e t e r :  
P a p a :

L i l l e  P e t e r :

P a p a :

L i l l e  P e t e r :  
P a p a :

„ J e g  v i l  h a ’e H a m m e r e n .“
„ N e j ,  —  P e t e r  k a n  i k k e  f a a  
d e n .“
„ K æ r e ,  d u  t a g e r  i k k e  d e n  D r e n g  
p a a  d e n  r e t t e  M a a d e , —  i  S t e 
d e t  f o r  — “
„ J e g  v i l  h a ’e H a m m e r e n .“
„ I  S t e d e t  f o r  a t  m ø d e  h a n s  
F o r l a n g e n d e  m e d  e n  a b s o lu t  
N æ g t e ls e ,  s k u ld e  d u  lo k k e  f o r  
h a n s  s lu m r e n d e  M o r a l  —  a l d r i g  
v æ k k e  — “
„ J e g  v i l  h a ’e H a m m e r e n .“
„ —  a l d r i g  v æ k k e  M o d s t a n d s 
t r a n g e n  i  h a n s  u n g e  B r y s t .  B e 
n y t  l i d t  K lo g s k a b ,  o g  — “
„ J e g  v i l  h a ’e H a m m e r e n .“ 
„ B e n y t  l i d t  K l o g s k a b ,  s o m  j e g  
s a g d e , o g  s ø g  a t  a f le d e  h a n s  O p 
m æ r k s o m h e d  p a a  a n d e n  M a a d e .“ 
„ J e g  v i l  h a ’e H a m m e r e n “ .
„ K o m  n u , l i l l e  P e t e r ,  o g  se p a a  
d e  s m u k k e  B i l l e d e r  h e r  i  B l a 
d e n e .“
„ J e g  v i l  h a ’e H a m m e r e n .“
„ K o m  n u , P e t e r ,  —  P a p a  v i l  
t e g n e  e n  H e s t  o g  e n  E l e f a n t  
f o r  d i g . “
„ J e g  v i l  h a ’e H a m m e r e n .“
„ J e g  s y n e s  i k k e  — “
„ D e r  e r  ik k e  n o g e t  S y s t e m , 
s o m  a b s o lu t  ly k k e s  v e d  d e t  f ø r 
s te  F o r s ø g , —  se b lo t ,  h v o r  d e t  
E k s e m p e l ,  d u  h a r  — “
„ J e g  v i l  h a ’e H a m m e r e n .“
„ S e  n u  b lo t ,  h v o r  d e t  E k s e m 
p e l,  d u  h a r  g iv e t  B a r n e t  v e d  
a l t i d  a t  g iv e  e f t e r  f o r  h a n s  Ø n 
s k e r  —  v i r k e r . “
„ —  ! —  ! J e g  ? —  a l d r i g ! ------------ “
„ J e g  v i l  h a ’e H a m m e r e n .“
„ V e d  P a p a s  l i l l e  P e t e r  ik k e ,  
a t  h v is  h a n  fik  H a m m e r e n ,  v i ld e  
h a n  m a a s k e  s la a  p a a  s in  l i l l e  
F i n g e r ,  s a a  d e t  b lø d e r  o g  g ø r  
o n d t  — “
„ J e g  v i l  h a 'e  H a m m e r e n .“
„ —  o g  a t  l i l l e  P e t e r  m a a s k e  
k u n d e  s la a  V i n d u e r n e  i t u ,  —  
e l le r  s k r a b e  S t o le n e . —  S m a a  
sø d e  D r e n g e  — “
„ J e g  v i l  h a ’e H a m m e r e n .“ 
„ S m a a ,  s ø d e  —  —  — “
„ J e g  v i l  h a ’e H a m m e r e n .“ 
„ K o m  h e r  —  ( L æ g g e r  l i l l e  P e 
t e r  o v e r  s in e  K n æ  o g  g iv e r  h a m  
e n  D r a g t  K l ø )  —  D e t  v i l  læ r e  
d i g ! “
„ J e g  ( H u — h u ! )  —  j e g  v i l  h a ’e 
H a m —  ( H u — h u ! )  — m e r e n .“ 
„ M a r i e ,  —  g a a  m e d  D r e n g e n  
o g  la d  h a m  k o m m e  i S e n g .“ 
„ J e g  v i l  h a 'e  H a m — “
„ F o r  D j æ v l e n !  —  h e r ,  t a g  sa a  
H a m m e r e n .“

Hvad der ikke er opfundet 
endnu.

S k ø n t  d e t  m a a  i n d r ø m m e s ,  a t  d e t t e  o g  
f o r r i g e  A a r h u n d r e d e  h a r  v æ r e t  s a a  r i g t  
p a a  O p f in d e ls e r  t i l  G a v n  o g  G l æ d e  f o r  M e n 
n e s k e h e d e n , a t  v i  h a r  a l  G r u n d  t i l  a t  v æ r e  
f o r n ø je d e ,  e r  d o g  a d s k i l l i g t  e n d n u  t i lb a g e  
f o r  ,d ’H r r .  O p f in d e r e .  N o g l e  a f  d e  T i n g ,  v i  
a l le  d a g l i g  h a r  m e d  a t  g ø r e , k u n d e  n o k  
t r æ n g e  t i l  F o r b e d r i n g .

E t  e n g e ls k  I n d u s t r i b l a d  h e n le d e r  fiff ig e  
H o v e d e r s  O p m æ r k s o m h e d  p a a  f ø lg e n d e  O p 
g a v e r ,  s o m  h v e r  f o r  s ig  e r  M i l l i o n e n  v æ r d :

E t  n y t  B r æ n d s e ls m a t e r ia le ,  d e r  k a n  e r 
s t a t t e  K u l l e n e ,  n a a r  d e  s n a T t  s l ip p e r  o p .

E n  n y  L u k k e i n d r e t n i n g  t i l  D ø r e n e  p a a  
J e r n b a n e v o g n e .

E n  m e r e  p r a k t i s k  M a a d e  a t  „ s k æ r p e “ 
H e s t e s k o  p a a  i  g la t  F ø r e .

N o g e t ,  d e r  k a n  f o r h i n d r e  d e n  u b e h a g e 
l i g e  S t ø j  v e d  B e n y t t e l s e n  a f  S k r i v e m a 
s k in e r .

E t  C y k l e h j u l ,  d e r  i k k e  k a n  p u n k t e r e .
E n  a n d e n  o g  m i n d r e  t id s s p i ld e n d e  M a a d e  

a t  b la n k e  S t ø v le r  p a a .
D e s u d e n  h a r  L æ g e r n e  e n  M æ n g d e  Ø n s k e r  

i  R e t n i n g  a f  n y  O p f in d e ls e r  t i l  G a v n  f o r  
d e re s  s p e c ie l le  F a g .

En Spøgelsehistorie.
H v e m  d e r  ? r a a b t e  F u l d m æ g t i g  P e t e r s e n  

f o r le d e n  N a t ,  d a  h a n  s y n t e s  a t  h ø r e  n o g e n  
i S o v e k a m m e r e t .

D e r  b le v  i k k e  s v a r e t ,  o g  d e r  v a r  h e l le r  
i n t e t  a t  h ø r e  læ n g e r e .

E r  d e r  n o g e n  ?
I n t e t  S v a r .
D e t  e r  v is t  e t  G e n f æ r d ,  s a g d e  P e t e r s e n  

t i l  s ig  s e lv , f o r  h a n  e r  n e m l i g  S p i r i t i s t .  
L a d  os p r ø v e  e n  G a n g .  ( H ø j t ) : H v i s  d e t  
e r  e n  A a n d ,  d e r  e r  h e r i n d e ,  s a a  v æ r  s a a  
g o d  a t  b a n k e  t r e  G a n g e .

D e r  lø d  t r e  t a k t f a s t e  S la g  e t  S t e d  i  
M ø r k e t .

E r  d e t  m i n  s a l i g  S ø s te rs  A a n d ?
I n t e t  S v a r .
E r  d e t  m i n  M o d e r s  A a n d  ?
T r e  S la g .
H a r  d u  d e t  g o d t ?
N i  S la g .
E r  d e r  n o g e t ,  d u  ø n s k e r  ?
M a n g e  s t æ r k e  S la g .
E r  d e r  n o g e t ,  d u  v i l  m i g ?  S k a l  j e g  

s t a a  o p  ?
I n t e t  S v a r .
S k a l  j e g  h ø r e  f r a  d ig  i m o r g e n  ?
R a s k e  S la g  i  R e t n i n g  a f  D ø r e n .
S k a l  v i  ses i g e n  ?
H a n  v e n t e d e  læ n g e  p a a  S v a r ,  m e n  d a  

d e r  i n t e t  k o m , v e n d t e  h a n  s ig  o m  p a a  d e n  
a n d e n  S id e  o g  f a l d t  i  S ø v n .

D a  h a n  k o m  o p  n æ s t e  M o r g e n ,  o p d a g e d e  
h a n ,  a t  h a n s  s a l ig  M o d e r s  A a n d  v a r  g a a e t  
m e d  h a n s  U r ,  h a n s  P o r t e m o n n æ  o g  h a n s  
n y  V i n t e r f r a k k e .

Løsningen paa Præmie-Rebus’en
i  N r .  7 e r :

B i s p e b j e r g  M ø l l e .

D e r  i n d k o m  m a n g e  L ø s n in g e r ,  h v o r i b l a n d t  
f ø lg e n d e  t i  b le v  u d t r u k n e :

H r .  Wilh. Berthelsen, D r .  O lg a s v e j  5 7 .
H r .  F u l d m æ g t i g  C. M . H an sen ,  C . L .  I b -  

se n s V e j  7 , G e n t o f t e .
F r k .  M arie  Lou ise Jen sen , R a t h s a c k s v .  1 8 ,V .  
H r .  P ovl Lohm ann, N ø r r e b r o g .  2 2 2 , 2. L .  
H r .  J u l .  N ielsen, N .  F r i h a v n s g .  32  B ,  4. 0 .  
H r .  p e n s . L æ r e r  D u b an  H jorth , B la a g a a r d s -  

g a d e  44, 2.

F r k .  X . B ø f fe r ,  N .  F r i h a v n s g .  8 8 , 2.
H r .  S . N ørresø, S t e e n  B l ic h e r s v e j  2, 3.
H r .  S k i b s in g e n iø r  E .  B ru zeliu s,  Ø s t e r b r o -  

g a d e  4 7 , 2.

F r k .  Annie K lub ien , F r e d e r ik s b e r g  A l l é  5 0 ,2 .

Ny Præmie-Opgave.
M i n  K o n e  o g  j e g  f ik  i  F j o r  i  B r u d e g a v e  

e t  L i n o le u m s t æ p p e  t i l  a t  læ g g e  u n d e r  S p is e 
b o r d e t .  T æ p p e t s  M ø n s t e r  b e s t o d  a f  64 K v a 
d r a t e r  o g  s a a  i  f o r m i n d s k e t  G e n g iv e ls e  s a a - 
le d e s  u d :

t t t +

t t t t

t t t t

t t t t

t t t t

t t t t

t t + r

t t t • t

S id s t e  F l y t t e d a g  f ik  v i  e n  n y  L e j l i g h e d  
m e d  e n  s t ø r r e  S p is e s t u e . M i n  K o n e  k ø b te  
d a  e t  S t y k k e  L i n o l e u m  a f  s a m m e  M ø n s t e r  
m e d  36 K v a d r a t e r  s o m  n e d e n s t a a e n d e :

t . t t
t t ' t

t t t
t t t

t t t
t t t

A f  b e g g e  T æ p p e r  s k a l  d e r  n u  la v e s  e t 
T æ p p e  m e d  1 00  K v a d r a t e r  —  10 p a a  d e n  
e n e  L e d  o g  10  p a a  d e n  a n d e n  —  v e d  a t 
s k æ r e  d e t  e n e  i  m i n d r e  S t y k k e r  o g  læ g g e  

d is s e  S t y k k e r  t i l  d e t  a n d e t .
K u n s t e n  v e d  S a m m e n f ø j n i n g e n  a f  d e  to  

T æ p p e r  e r ,  a t  d e t  T æ p p e ,  d e r  s k a l  p a r te r e s , 
b l i v e r '  s k a a r e t  i  s a a  f a a  S t y k k e r  s o m  
m u l i g t ,  s a m t  a t  M ø n s t e r e t  k o m m e r  
t i l  a t  p a s s e .  S t y k k e r n e  m a a  i k k e  d re je s , 
m e n  s k a l  f o r b l i v e  i  S t i l l i n g e n  A — B .

L æ s e r e n  o p f o r d r e s  n u  t i l  a t  o p g iv e  os, 
h v o r le d e s  d e t t e  b e d s t  la d e r  s ig  g ø re .

F o r  d e  r i g t i g e  L ø s n in g e r  a f  d e n n e  O p g a v e  
u d s æ t t e r  v i  10 Præ m ier, hver bestaaende af 
enten
1) 2 B illetter til 1. Parket i „P alad steateret“,

e l le r
2 ) 1 B illet til B alkonetagens P lad sloge  i „Det 

kgl. T eater til en Efterm iddagsforestilling,
e l le r

3) 2 B illetter til 2. E tage i sidstnæ vnte Tea
ter, l ig e le d e s t il  en E fterm iddagsforestilling.

P r æ m i e r n e  f o r d e le s  v e d  L o d t r æ k n i n g .

Obs. L ø s n in g e r n e ,  s o m  m a a  v æ r e  f o r s y 
n e d e  m e d  d e n  ø v e r s t  p a a  d e n n e  S id e  a n 
b r a g t e  P r æ m i e - K u p o n ,  m o d t a g e s  t i l  O n s d a g  

d e n  1 2 . M a j  K l .  12  M i d d a g .

Bladet udgaar 2 G ange m aanedlig
n e m l i g  h v e r  1 4 d e  D a g .

D e r  u d k o m m e r  a lt s a a  24  N u m r e  a a r lig ,  

o g  A b o n n e m e n t s p r is e n  e r

60 Ore Kvartalet.

Tegn strax Abonnement
(Send R ekvisitionen t i l  K o ntore t, K u lto rve t 16, 

eller t i l  Deres B oghandler.
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En Kahytdrengs Historie.

I  m i n  F a d e r s  g a m l e  H u s ,  s o m  la a  i  d e n  
n e d r e  D e l  a f  B y e n ,  i k k e  l a n g t  f r a  d e t  

S te d , h v o r  d e r  e n  G a n g  s t o d  e t  T r æ k o r s ,  i 
d e t t e  g a m l e  H u s  v a r  d e t ,  a t  m i n  B e d s t e f a 
d e r  f o r t a l t e  m i g  o g  m i n e  B r ø d r e  e f t e r f ø l 
g e n d e  H i s t o r i e ,  s o m  h æ n d t e  d e n  G a n g ,  h a n  
v a r  K a h y t s d r e n g  o m  B o r d  p a a  e t  l i l l e  H a n 
d e ls s k ib  v e d  N a v n  „ S a l l y “ .

P a a  d e n  T i d  f a n d t e s  d e r  
i n g e n  D a m p s k i b e ,  o g  e t h v e r t  
S k ib  m a a t t e  n ø d v e n d i g v i s  
f ø re  f le r e  s t o r e  K a n o n e r  m e d  
s ig ; t h i  d e t  v a r  K r i g s t i d ,  
o g  K a p e r s k i b e n e  s v æ r m e d e  
o m k r i n g  p a a  H a v e t ,  n a a r  
m a n  m i n d s t  v e n t e d e  d e m .

K a p t a j n e n  p a a  „ S a l l y “ , s o m  
t i l l i g e  e je d e  S k i b e t ,  v a r  e n  
f l in k  o g  d y g t i g  F y r ,  o g  e n d 
v id e r e  f a n d t e s  d e r  e t  M a n d 
s k a b  b e s t a a e n d e  a f  BO d r i 
s t ig e , b r a v e  S ø m æ n d ,  d e r  
v a r  o v e r o r d e n t l i g  f l in k e ,  e l 
s k e d e  F a r e n  m e d  a l le  d e n s  
v i l d e  T i l l o k k e l s e r  o g  i k k e  
f r y g t e d e  n o g e n  F j e n d e .

„ B a r s k e  o g  r a a  F y r e  s o m  

de v a r “ , s a g d e  m i n  B e d s t e 
f a d e r ,  „ h a v d e  d e  d o g  a l le  
H j e r t e t  p a a  d e t  r e t t e  S t e d , 

sa a  j e g  h a v d e  i n t e t  a t  b e 
k la g e  m i g  o v e r  o g  k u n d e  
a l d r i g  ø n s k e  m i g  e t  b e d r e  
M a n d s k a b .  M e n  d e  k u n d e  
i k k e  f o r s t a a ,  a t  a l le  i k k e  
b e s a d  d e n  s a m m e  S t y r k e  o g  
m u s k u lø s e  K r a f t  s o m  d e  o g  
v a r  d e r f o r  m e g e t  t i l b ø j e l i g e  
t i l  a t  s t r a f f e  d e n  m in d s t e  
F e j l t a g e l s e  e l le r  M i s f o r s t a a -  
e lse  s t r e n g t ,  s k ø n t  j e g  m a n 
g e n  G a n g  n æ p p e  f o r s t o d ,  a t  
d e r  v a r  g j o r t  n o g e t ,  d e r  f o r 
t j e n t e  S t r a f .  D e r e s  U r e t 
f æ r d i g h e d  i d e n n e  H e n 
s e e n d e  g i k  m i g  n æ r  t i l  
H j e r t e ,  s k ø n t  j e g  n a t u r l i g 
v is  i k k e  v o v e d e  a t  la d e  m i g  
m æ r k e  m e d  d e t ,  m e n  f o r 
s ø g te  t a a l m o d i g  a t  b æ r e ,  
h v a d  d e r  i k k e  k u n d e  v æ r e  
a n d e r le d e s .

D e n  G a n g  f ø r t e  K ø b m æ n 
d e n e  H a n d e l  p a a  n æ s t e n  a l le  
D e le  a f  V e r d e n  m e d  U n d 
t a g e ls e  a f  O s t i n d i e n  o g  K i n a ,  
d o g  n a t u r l i g v i s  e f t e r  e n  
la n g t  m i n d r e  M a a le s t o k  e n d  
n u , o g  S t ø r s t e d e le n  a f  d e 
res F o r m u e  e r h v e r v e d e  d e  
v e d  d e n  b e r y g t e d e  S l a v e 
h a n d e l ,  s o m  b a a d e  m i n  F a 
d e r  o g  m i n  B e d s t e f a d e r  h a r  
f o r t a l t  m i g  m a .n g e  g r u o p 
v æ k k e n d e  H i s t o r i e r  o m , m e n  
so m  j o  h e l d i g v is  n u  e r  a f 
s k a f f e t .

P a a  d e n  T i d  m i n  B e d s t e 
f a d e r  lo d '  s ig  f o r h y r e  m e d  
„ S a l l y “ , v a r  d e n  b e s t e m t  t i l  
a t  g a a  t i l  J a m a i k a  u n d e r  
K o m m a n d o  a f  J o h n  S m i t h ,  
e n  h ø j  s m u k  M a n d  m e d  e t  
e l s k v æ r d i g t ,  h je r t e v i n d e n d e  
S m i l  o g .d e  m e s t  f r i m o d i g e  
o g  p r æ g t i g e  Ø j n e ,  m a n  k u n d e  t æ n k e  s ig . 
H v e r  M a n d  o m  B o r d  e ls k e d e  h a m  o g  s a a  op  
t i l  h a m  m e d  u b e t i n g e t  A g t e ls e .  S k i b e t  v a r  
b y g g e t  t i l  h u r t i g  S e j la d s ,  o g  f o r u d e n  d e  
fire  K a n o n e r ,  d e r  v a r  o m  B o r d ,  v a r  d e r  u d 
v e n d ig  p a a  S k i b e t  m a le t  n o g le  K a n o n p o r t e ,  
so m  s e te  p a a  A f s t a n d  g a v  S k i b e t  U d s e e n d e  
a f  a t  v æ r e  e n d n u  m e r e  v e l  u d r u s t e t ,  e n d  
d e t  i  V i r k e l i g h e d e n  v a r .

E f t e r  a t  h a v e  g iv e t  d is s e  O p ly s n i n g e r ,  v i l  
je g  n u  f o r t æ l l e  H i s t o r i e n ,  s a a le d e s  s o m  j e g  
h ø r t e  d e n  f r a  m i n  k æ r e ,  g a m le  B e d s t e f a d e r s  
L æ b e r  o g  o m  m u l i g t  fo rs ø g e  a t  g e n g iv e  

d e n  m e d  h a n s  e g n e  O r d .
„ E f t e r  e n  R e js e , d e r  v a r  a ld e le s  b lo t t e t

f o r  B e g i v e n h e d e r ,  d r e v  v i  e n  lu m m e r  S o m 
m e r m o r g e n  f o r  e n  s v a g  B r is e  u d  a f  P o r t  
R o y a ls  H a v n  f o r  a t t e r  a t  t i l t r æ d e  H j e m r e j 
s e n , e f t e r  a t  v i  h a v d e  lo s s e t  o g  i g e n  la d e t  
S k i b e t  m e d  S u k k e r  o g  R o m . D a  v i  n a a e d e  
J a m a i k a ,  v a r  d e n  g u le  F e b e r  b r u d t  u d ,  o g  
in d e n  r e t  la n g  T i d  ra s e d e  d e n  f r y g t e l i g t  
i b l a n d t  os. T o  a f  v o r e  f l in k e s t e  o g  s t æ r 
k e s te  M æ n d  b le v  a n g r e b n e  a f  F e b e r e n  o g  
a f  g i k  v e d  D ø d e n ,  fire  D a g e  f ø r  v i  s a t t e  S e j l

t i l ,  m e d e n s  t o  a f  M a t r o s e r n e  b le v  s y g e  d e n  
n æ s te  D a g .  A l t  s o m  S y g d o ih m e n  g r e b  o m  
s ig , b le v  K a p t a j n e n  m e r e  æ n g s t e l ig  o g  n e r 
v ø s . H a n  n æ n n e d e  i k k e  a t  la d e  M æ n d e n e  
b l i v e  i  L a n d  f o r  a t  g a a  d e n  v is s e  D ø d  i 
M ø d e , s a a le d e s  s o m  d e re s  K a m m e r a t e r  h a v 
d e  g jo r t ,  o g  m e n t e , a t  d e t  b e d s t e , h a n  
k u n d e  g ø r e , v a r  a t  s t i k k e  i  S ø e n . M e n  a k , 
h a n  f ø r t e  S m i t t e n  m e d  s ig , o g  „ S a l l y “ v a r  
f r a  n u  a f  e t  p e s t b e f æ n g t  S k i b .  N æ p p e  h a v d e  
v i  f a a e t  L a n d  a f  S y n e ,  f ø r  m i n  b e d s te  V e n  
B i l l  J a c k s o n  d ø d e , o g  h a n s  L i g  b le v  u f o r 
t ø v e t  s æ n k e t  i H a v e t s  D y b .  \  e j r e t  v a r  
u t a a l e l i g  h e d t ,  i k k e  d e n  s v a g e s te  V i n d  r ø r t e  
s ig , o g  S o le n  b r æ n d t e  b o g s t a v e l ig  a l t i n g  o p .

D e n  s m e lt e d e  B e g  lø b  n e d  a d  T a k k e l a g e n  
o g  b o b le d e  o p  m e l le m  P la n k e r n e ,  j a ,  d e r  
v a r  e n  s a a d a n  H e d e ,  a t  m a n  m e d  d e n  s t ø r 
s te  L e t h e d  v i l d e  h a v e  k u n n e t  s te g e  e n  S t e g  
p a a  D æ k k e t .

D a  V i n d e n  e n d e l ig  b læ s t e  e n  l i l l e  S m u le  
o p , n a a e d e  v i  s n a r t  K u b a  o g  s e jle d e  s a a  
t æ t  i n d  p a a  K y s t e n ,  a t  v i  k u n d e  se T r æ e r n e  
o g  B u s k e n e  in d e  p a a  L a n d .  D e r e f t e r  s e j 
le d e  v i  i  n o r d ø s t l i g  R e t n i n g  f o r b i  B a h a m a -  

ø e r n e  o g  n a a e d e  s n a r t  u d  i  
d e t  a a b n e  H a v ,  h v o r  d e r  
i k k e  r ø r t e  s ig  d e n  m in d s t e  
V i n d ,  m e n  a l t  v a r  d ø d t  o g  
r o l i g t .  H a v e t  la a  u d s t r a k t  
f o r a n  os, s a a  a ld e le s  b l o t 
t e t  f o r  L i v  o g  B e v æ g e ls e , 
a t  j e g  u v i l k a a r l i g  s a m m e n 
li g n e d e  d e t  m e d  e n  M ø l l e -  
d a m . H i m l e n  h v æ lv e d e  s ig  
h ø j  o g  b la a  o v e r  v o r e  H o 
v e d e r  —  e n  s t r a a le n d e ,  s y d 
la n d s k  H i m m e l  u d e n  d e n  
m in d s t e  S k y .  S e j le n e  h a n g  
a ld e le s  s la p p e  f r a  R æ e r n e ,  
o g  S k i b e t  s y n t e s  a t  v æ r e  
in d d y s s e t  i e n  d r ø m m e lø s  
S lu m m e r .

M e n  h v a d  d e r  v a r  e n d n u  
v æ r r e ,  F e b e r e n  v e d b l e v  a t  
k r æ v e  s in e  O f r e ,  o g  s n a r t  
v a r  d e r  k u n  f e m  M a n d  t i l 
b a g e  t i l  a t  u d r e t t e  d e t  d a g 
l ig e  A r b e j d e  p a a  S k i b e t ,  o g  
d e r  v a r  in g e n  L æ g e  o m  B o r d .  
G a n s k e  v is t  k e n d t e  K a p t a j 
n e n  l i d t  t i l  L æ g e v i d e n s k a 
b e n  o g  h a v d e  e t  u d m æ r k e t ,  
v e l f o r s y n e t  M e d ic i n s k a b ;  
m e n  h a n  k u n d e  d o g  i n t e t  
s o m  h e ls t  u d r e t t e  m o d  d e n  
f o r f æ r d e l i g e  S y g d o m , o g  i n 
d e n  f ire  D a g e  v a r  f o r lø b n e ,  
v a r  d e r  a f  h e le  M a n d s k a b e t  
f o r u d e n  K a p t a j n e n  k u n  t o  
M a n d  o g  e n  S k i b s d r e n g  t i l 
b a g e .

A l d r i g n o g e n s i n d e  v i l  s t a k 
k e ls  T o m  S h a r p s  D ø d s k a m p  
g a a  m i g  a f  M i n d e ,  o g  e n d n u  
k a n  j e g  t y d e l i g  se h a n s  g u l 
l ig e  A n s i g t  f o r  m i g ,  h v o r  
S v e d e n  p e r le d e  u d  a f  h v e r  
P o r e ,  m e d e n s  h a n s  t a a r e -  
f y l d t e  Ø j n e ,  h v o r i  d e r  a f 
s p e j le d e  s ig  e n  v i l d  F o r t v i v 
le ls e , s ø g te  m i n e  o g  l ig e s o m  
t ig g e d e  m i g  o m  a t  h jæ lp e  
h a m . T i l  s id s t  u d s t ø d t e  h a n  
n o g le  f o r f æ r d e l i g e ,  n æ s t e n  
u m e n n e s k e lig e  S k r i g ,  d e r  
d e n  D a g  i  D a g ,  n a a r  j e g  
t æ n k e r  p a a  h a m , l y d e r  f o r  
m i t  Ø r e .

H v e r  D a g  v a r  s a a  la n g  
s o m  e t  o n d t  A a r ,  o g  v i  le d  
f r y g t e l i g t  v e d  T a n k e n  o m  
v o r e  e ls k e d e  i H j e m m e t ,  
s o m  a l d r i g  v i l d e  f a a  a t  v id e ,  
h v o r  e l le r  h v o r le d e s  v i  v a r  
o m k o m n e .  J e g  v i l  h a a b e , 
m in e  L a k s e re  a l d r i g  m a a  
k o m m e  t i l  a t  g e n n e m g a a  
e l le r  b lo t  k e n d e  a f  N a v n  
d e  R æ d s le r ,  s o m  j e g  h a r  
o p le v e t ,  o g  j e g  t a k k e r  H i m 
le n , f o r d i  d e r  e r  s k e t  s a a  
s to r  F r e m g a n g  p a a  N a v i g a 

t io n e n s  o g  L æ g e v id e n s k a b e n s  O m r a a d e ,  a t  
s l ig e  R æ d s e ls s c e n e r , s o m  j e g  d e n  G a n g  d a g 
l i g  v a r  V i d n e  t i l ,  n u  h e l d i g v is  h ø r e r  t i l  
S jæ ld e n h e d e r n e .  A l t  v a r  s t i l le  o g  e n s f o r 
m i g t  D a g  u d  o g  D a g  in d ,  H i m l e n  l ig n e d e  
H a v e t  o g  H a v e t  H i m l e n ,  d e t  h e le  v a r  e t  
e n e s te  B la a ,  d ir r e n d e  a f  V a r m e  o g  S o l 
h e d e , m e d e n s  h v e r  D a g ,  d e r  o p r a n d t ,  b r a g t e  
D ø d  o g  F o r f æ r d e ls e  m e d  s ig .

E n  A f t e n  f o r  S a m  H a r d y  o p  p a a  D a ;k k e t  
f o r b i  d e n  u l y k k e l i g e  K a p t a j n ,  s o m  s to d  m e d  
K i k k e r t e n  i H a a n d e n ,  o g  i  e t  A n f a l d  a f  
V a n v i d  s t y r t e d e  h a n  s ig  o v e r  B o r d  o g  b le v  
i  s a m m e  Ø j e b l i k  s lu g t  a f  d e  g r a a d ig e  H a j e r ,  
s o m  s t a d ig  f o r f u lg t e  S k i b e t ,  v e n t e n d e  B y t t e .

I  et A n fa ld  af V a n v id  styrtede han sig over B ord .
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N u  b e g y n d t e  o g s a a  j e g  a t  f ø le  m i g  i ld e  
t i lp a s ,  o g  j e g  k u n d e  a f  d e n  s o r g f u ld e  M i n e ,  
h v o r m e d  K a p t a j n e n  b e t r a g t e d e  m i g ,  se , a t  
h a n  m e n t e ,  j e g  i k k e  h a v d e  l a n g t  ig e n .  D e t  
v a r  m i g  i k k e  m u l i g t  a t  s o v e  m e r e . S ø v n lø s  
v æ lt e d e  j e g  m i g  p a a  m i t  L e j e  o g  b e t r a g 
t e d e  S t j e r n e r n e  g e n n e m  S k y l i g h t e t ,  i d e t  j e g  
o p s e n d t e  b r æ n d e n d e  Ø n s k e r  o m , a t  e t  e l le r  
a n d e t  f o r b ip a s s e r e n d e  S k i b  v i l d e  k o m m e  os 
t i l  H j æ l p .  E n  A f t e n  e f t e r  S o l n e d g a n g  k o m  
j e g  o p  p a a  D æ k k e t  o g  h ø r t e  d a  K a p t a j n e n  
s ig e  t i l  s ig  s e lv , m e n  s a a  h ø j t ,  a t  j e g  k u n d e  
h ø r e  d e t :  „ D e t  e r  d y r e  L æ r e p e n g e ,  d e n
s t a k k e ls  D r e n g  f a a r ;  m e n  s a a d a n n e  R æ d s 
le r  s o m  p a a  d e n n e  R e js e  h a r  j e g  h e l le r  a l 
d r i g  f ø r  o p le v e t .“

D a  h a n  f ik  Ø je  p a a  m i g ,  s a g d e  h a n  m e d  
T a a r e r  i  Ø j n e n e  o g  m e d  e n  Ø m h e d  i S t e m 
m e n , s o m  v a r  h a m  g a n s k e  f r e m m e d :

„ H a r r y ,  n u  e r  v i  t o  l a d t  a le n e  t i lb a g e  
p a a  d e t -s t o r e  u d s t r a k t e  H a v  u d e n  e n  e n e s te  
S j æ l  i  m a n g e  M i l e s  A f s t a n d .  D u  h a r  a l t i d  
v æ r e t  e n  f l in k  F y r ,  o g  j e g  e r  g la d  o v e r  a t  
h a v e  d ig  v e d  m i n  S i d e .“

H e n i m o d  S o ln e d g a n g  u d a a n d e d e  d e n  s i d 
s te  a f  M a n d s k a b e t .  L ig e s o m  d e  a n d r e  h a v 
d e  h a n  l i g g e t  u n d e r  e t  v a a d t  S e j l  p a a  D æ k 
k e t ,  o g  K a p t a jn e n  o g  j e g  lø f t e d e  h a m  n u  
o p  i h a n s  K ø je ,  h v o r  v i  b a n d t  e n  K a n o n 
k u g le  t i l  h a n s  F ø d d e r ,  o g  m e d  T a a r e r  i Ø j 
n e n e , o g  i d e t  v i  f r e m s t a m m e d e  e n  g r a a d -  
k v a l t  B ø n , k a s t e d e  v i  h a n s  L e g e m e  o v e r  
B o r d ;  t h i  v i  t u r d e  i k k e  b e h o ld e  h a m  l æ n 
g e re  p a a  S k i b e t  a f  F r y g t  f o r ,  a t  F o r r a a d -  
n e ls e n  p a a  G r u n d  a f  d e n  s t æ r k e  H e d e  
s k u ld e  i n d t r æ d e  i  L ø b e t  a f  n o g le  T i m e r .

- J e g  g le m m e r  a l d r i g  d e t  d u m p e  P la s k  a f  
h a n s  L e g e m e  i  V a n d e t .  N u  h a v d e  v i  a lt s a a  
s æ n k e t  d e n  s id s te  a f  M a n d s k a b e t  n e d  i  d e t  
D y b ,  s o m  e r  b le v e t  s a a  m a n g e s  G r a v ,  o g  
d a  j e g  b ø je d e  m i g  u d  o v e r  R æ l in g e n  o g  
s t i r r e d e  n e d  i H a v e t ,  s y n t e s  j e g  a t  h ø r e  
m i n  d ø d e  V e n s  v e l k e n d t e  S t e m m e  s i g e :  
„ F a r v e l ,  H a r r y !  F a r v e l  m i n  V e n ! “

O g  K a p t a jn e n ,  d e r  s to d  v e d  S id e n  a f  m ig ,  
s v a r e d e , s o m  o m  h a n  o g s a a  h a v d e  k u n n e t  
h ø r e  d e n  a f d ø d e s  S t e m m e : „ H v o r  h a n  e r, 
v i l  v i  s n a r t  v æ r e ! “

M e n  s a a le d e s  s k u ld e  d e t  i k k e  g a a . M e d  
g o d  V i l j e  t o g  K a p t a jn e n  o g  j e g  f a t  p a a  a t  
r e n s e  S k i b e t ,  o g  e n h v e r  n o k  s a a  l i l l e  o g  
u b e t y d e l i g  G e n s t a n d ,  d e r .  h a v d e  t i l h ø r t  n o 
g e n  a f  d e  a f d ø d e , b le v  u d e n  S k a a n s e l  k a 
s t e t  o v e r  B o r d ,  f o r  a t  S m i t t e n  i k k e  s k u ld e  
u d b r e d e  s ig  t i l  os d e r ig e n n e m .

N a t  o g  D a g  s k if t e d e s  v i  t i l  a t  v a n g e , i 
H a a b  o m  a t  e t  S k i b  s k u ld e  k o m m e  f o r b i ,  
s o m  k u n d e  t a g e  os o p , m e n  f o r g æ v e s . V i  
s e jle d e  s o m  i  D ø d v a n d e ,  o g  s a a  l a n g t  Ø j e t  
r a k t e ,  v a r  d e r  i n t e t  a n d e t  a t  se e n d  H a v  
o g  H a v  i  d e t  u e n d e lig e .

V i  t a l t e  s a m m e n  m e d  e n  F r i m o d i g h e d  o g  
O p r i g t ig h e d ,  s o m  m a n  k u n  k a n  d e t ,  n a a r  
m a n  s e r  D ø d e n  l ig e  i  Ø j n e n e ,  o g  s o m  o f 
t e s t  d v æ le d e  v o r e  T a n k e r  v e d  d e  h j e m l ig e  
F o r h o ld  o g  v e d  v o r e  V e n n e r  o g  S l æ g t 
n in g e ,  s o m  v i  m a a s k e  a l d r i g  m e r e  k o m  t i l  
a t  se . D a  d e n  f e m t e  N a t  k o m , b a n k e d e  
v o r e  H j e r t e r  a f  F r y d ,  d a  v i  s a a  H i m l e n  
b e d æ k k e t  m e d  S k y e r .  A l t  d e t  l iv lø s e  o g  
d ø d e  v e g  l i d t  e f t e r  l i d t  b o r t  o g  g a v  P la d s  
f o r  e n  le t ,  f r is k  B r is e ,  d e r ,  o m  e n d  l a n g 
s o m t , d o g  b e v a ’ g e d e  S k i b e t  l i d t  f r e m a d .  
N u  v a r  d e r  n o g e t  a t  g ø r e , o g  h v o r  v a r  n u  
v o r e  K a m m e r a t e r ?  V i  t r æ n g t e  n u  h a a r d t  
t i l  d e re s  s t æ r k e  N æ v e r  o g  m u s k u lø s e  L e m 
m e r .

V i  lo  h ø j t  a f  G l æ d e  v e d  a t  se, a t  S k i b e t  
v i r k e l i g  b e v æ g e d e  s ig  f r e m a d .  J a ,  d e t  e r  
v a n s k e l i g t  a t  b e s k r iv e  d e n  ju b le n d e  G l æ d e  
o g  u u d s ig e l ig e  F r y d ,  s o m  v i  f ø l t e  v e d , a t  
d e r  v a r  H a a b  o m , a t  v i  n u  k u n d e  b l i v e  
f r e ls t e .  H v e r  N e r v e  d i r r e d e  i  os a f  F r y d ,  
o g  B lo d e t  s t r ø m m e d e  a t t e r  s u n d t  o g  r e g e l -  
m a 's s ig t  g e n n e m  v o r e  A a r e r .  H u r t i g e r e  o g  
h u r t i g e r e  g le d  S k i b e t  f r e m a d ,  o g  K a p t a jn e n  
s a t t e  K u r s e n  s a a  n æ r  s o m  m u l i g t  i d e n  R e t 
n in g ,  S k ib e n e  1 A l m i n d e l i g h e d  f ø lg e r ,  n a a r  
d e  e r  b e s t e m t  t i l  E v r o p a “ .

S a a le d e s  e n d e r  d e n  g a m le  S ø h is t o r ie ,  s o m  
m i n  B e d s t e f a d e r  f o r t a l t e  m i g  o g  m in e  B r ø d r e .
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A f  d e  f e m  S a n s e r , v e d  h v is  H j æ l p  v i  e r  i  
i l  S t a n d  t i l  a t  g ø r e  os b e k e n d t  m e d  V e r 
d e n  o m k r i n g  os, e r  S y n e t  i k k e  b l o t  d e n , 
d e r  s k a f f e r  os d e n  s t ø rs te  V i d e n ,  m e n  d e t  
e r  t i l l i g e  d e n , v i  a n s e r  f o r  m e s t  u f e j l b a r l i g .  
„ J e g  e r  s a a  v is  p a a  d e t ,  s o m  o m  j e g  h a v d e  
s e t  d e t  m e d  m in e  e g n e  Ø j n e ,“  s ig e r  m a n ;  
o g  s a a  t a g e r  v o r t  Ø j e  d o g  m a n g e  G a n g e  
o m  D a g e n  f e j l  a f  F a r v e ,  F o r m  o g  S t i l l i n g  
a f  d e  T i n g ,  v i  s e r . V o r t  Ø je  k a n  s a m m e n 
l ig n e s  m e d  e t  f o t o g r a f is k  G a m e r a ;  d e n  fin e  
N e t h i n d e  b a g  i  Ø j e t  e r s t a t t e r  d e n  f ø ls o m m e  
P la d e .  M e n  h e r m e d  h ø r e r  o g s a a  L i g h e d e n  
o p . J o  læ n g e r e  d e n  f o t o g r a f e r e d e  G e n s t a n d  
v i r k e r  p a a  P la d e n ,  d e s to  t y d e l ig e r e  b l i v e r  
B i l l e d e t ,  m e d e n s  d e t  m o d s a t t e  e r  T i l f æ l d e t  
m e d  Ø j e t  —  m e d  a n d r e  O r d ,  N e t h i n d e n  
b l i v e r  t r æ t ,  n a a r  m a n  h a r  s e t p a a  .d e n  
s a m m e  G e n s t a n d  i  n o g e n  T i d ,  o g  j o  ly s e r e ,  
m e r e  s k in n e n d e  G e n s t a n d e n  e r ,  d e s to  h u r 
t i g e r e  g ø r  d e t t e  s ig  g æ ld e n d e ,  s p e c ie lt  n a a r  
d e n  e r  a n b r a g t  S id e  o m  S id e  m e d  e n  m ø r k  
G e n s t a n d .

E n d n u  m æ r k e l i g e r e  e r  d e t ,  a t  m a n  h e l le r  
i k k e  k a n  s to le  p a a  Ø j e t s  O p f a t t e ls e  a f  F a r 
v e r n e ,  n a a r  m a n  s t i l l e r  f o r s k e l l i g e  K u l ø r e r  
s a m m e n . T a g  e t  l i l l e .  S t y k k e  s o r t  e l le r  g r a a t  
P a p i r  o g  læ g  d e t  p a a  - e n  g r ø n  e l le r  g u l  
G r u n d ;  læ g g e r  D e  n u  e t  S t y k k e  S i lk e p a p i r  
o v e r  d e t  h e le ,  v i l  d e t  g r ø n n e  e l le r  d e t  g u le  
b e h o ld e  s in  F a r v e ,  m e n  d e t  g r a a  v i l  s y n e s  
h e n h o ld s v is  r ø d l i g t  e l le r  b l a a l i g t .  E n  M a l e r  
v i l  s ig e , a t  d e t  g r ø n n e  e l le r  d e t  g u le  f o r 
l a n g e r  s in  „ K o m p l e m e n t f a r v e “ , o g  f a a r  d e n . 
S e r  m a n  e n  g r ø n  K a r t o f f e l m a r k  p a a  n o g e n  
A f s t a n d ,  v i l  d e  S t r i b e r  a f  J o r d ,  d e r  e r  
i m e l le m  K a r t o f f e l r a d e r n e ,  o g  s o m  i V i r k e 
l i g h e d e n  e r  g a n s k e  g r a a  o g  f a r v e lø s e , f o r e 
k o m m e  e e n  h e l t  r ø d e , f o r d i  r ø d t  e r  K o m 
p le m e n t f a r v e n  t i l  g r ø n t .

T i l  d e  m e s t  f o r b a v s e n d e  I l l u s i o n e r  h ø r e r  
d e  F e j l t a g e l s e r ,  m a n  b e g a a r ,  n a a r  m a n  s k a l  
b e d ø m m e  d e n  f o r h o ld s v is e  H ø j d e  a f  L i n i e r .  
H v i s  e n  lo d r e t  L i n j e  a n b r in g e s  p a a  e n  
v a n d r e t  a f  n ø j a g t i g  s a m m e  L æ n g d e ,  v i l  d e n  
lo d r e t t e  L i n j e  a l t i d  s y n e s  a t  v æ r e  d e n  l æ n g 
s te . I F i g .  1 s e r L i n j e n  A B  u d  t i l  a t  v æ r e  
m e g e t  læ n g e r e  e n d  d e n  v a n d r e t t e  L i n j e  
C  D ,  m e d e n s  d e  i  V i r k e l i g h e d e n  e r  l ig e  la n g e .

Al
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D e t  e r  e n  g a m m e lk e n d t  S p ø g  a t  b e d e  e t  
M e n n e s k e  o m  a t  p e g e  p a a  d e t  S t e d  p a a  e n  
V æ g ,  h v o r t i l  e n  h ø j  H a t  v i l  r æ k k e ,  n a a r  
m a n  s a t t e  d e n  p a a  G u l v e t .  H a n  e r  t i l b ø j e 
l i g  t i l  a t  t r o ,  a t  e n  S i lk e h a t  m a a  v æ r e  
m i n d s t  s a a  h ø j  s o m  f r a  d e n  e n e  E n d e  a f  
S k y g g e n  t i l  d e n  a n d e n , o g  d e r f o r  v i l  h a n  
s æ t te  M æ r k e t  a l t f o r  h ø j t  p a a  V æ g g e n .  F i g .

Bladet udgaar 2 Gange m aanedlig
n e m l ig  h v e r  1 4 d e  D a g .

D e r  u d k o m m e r  a lt s a a  2 4  N u m r e  a a r l i g ,  
o g  A b o n n e m e n t s p r is e n  e r

60 Ore Kvartalet.
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2 v is e r  e n  h ø j  H a t ,  h v is  H ø j d e  e r  l i g  m e d  
S k y g g e n s  L æ n g d e .  H v i s  D e  s e lv  m a a le r  e f 
t e r  p a a  T e g n i n g e n ,  v i l  D e  o v e r b e v is e  D e m

o m , a t  d e t  e r  T i l f æ l d e t .  F o r k l a r i n g e n  p a a  
d e t t e  S a n s e b e d r a g  e r  d e n , a t  d e t ,  v i  s e r f r a  
H o r i s o n t e n  o g  o p e f t e r ,  e r  m i n d r e  e n d  d e t 
h a l v e  a f , h v a d  v i  o p f a n g e r  u d  t i l  S id e r n e , 
o g  h e r t i l  k o m m e r ,  a t  d e t  k o s t e r  b e t y d e l i g t  
m e r e  A n s t r e n g e ls e  a t  lø f t e  Ø j e t  o p e f t e r  e n d  
a t  la d e  d e t  s t r e jf e  la n g s  H o r i s o n t e n .  V i  o p 
f a t t e r  m e d  a n d r e  O r d  m i n d r e  a d  G a n g e n , 
n a a r  B l i k k e t  s k a l  g a a  o p e f t e r ,  o g  d e t  e r 
d e t t e ,  d e r  g ø r ,  a t  d e  l o d r e t t e  L i n j e r  sy n e s  
os læ n g e r e  e n d  d e  v a n d r e t t e .  S e  f .  E k s .  en 
G a n g  p a a  R u n d e t a a r n  o g  s p ø r g  D e m  s e lv , 
h v o r  m a n g e  G a n g e  B r e d d e n  g a a r  op  i  H ø j 
d e n ;  R e s u l t a t e t  v i l  o v e r r a s k e  D e m , n a a r  
D e  m a a l e r  e f t e r .

E t  a n d e t  m e g e t  a l m i n d e l i g t  S a n s e b e d r a g  
v i l  D e  f in d e  i l l u s t r e r e t  i F i g .  3. N a a r  p a -
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r a l l e l l e  L i n j e r  k r y d s e s  a f  e n  R æ k k e  k o r t e , 
h æ l d e n d e  L i n j e r ,  s a a le d e s  a t  R æ k k e r n e  
d a n n e r  V i n k l e r  i m o d  h i n a n d e n ,  v i l  d e  f ø r s t 
n æ v n t e  L i n j e r  s y n e s  a t  g a a  i  f o r s k e l l ig e  
R e t n i n g e r ,  i d e t  d e  la n g e  L i n j e r  h æ l d e r  n e d 
a d  t i l h ø j r e ,  h v is  d e  k o r t e  K r y d s l i n j e r  h æ l 
d e r  t i l h ø j r e ,  o g  o m v e n d t .  N a a r  D e  lø f t e r  
d e n  n e d e r s t e  D e l  a f  B l a d e t  o p , e r  I l lu s io 
n e n  e n d n u  b e d r e .  D e t  s y n e s  k o m p le t  u m u 
l i g t ,  a t  d e  f ire  L i n j e r  k a n  v æ r e  p a r a l le l le .

F ig . i.

E t  K v a d r a t ,  d e r  d e le s  i  v a n d r e t t e  L i n j e r ,  
s y n e s  a t  v æ r e  h ø j r e  e n d  e t , d e r  e r  d e lt  i  
l o d r e t t e .  S e  F i g .  4 . H v i s  d e r f o r  e n  M a n d  
ø n s k e r  a t  se h ø j  u d , s k a l  h a n  g a a  i  v a n d 

r e t  s t r ib e d e  K l æ d e r .
E n d v i d e r e  v i l  e e n  L i n j e ,  d e r  l i g g e r  m e l 

le m  t o  k o r t e  p a r e l le l l e  L i n j e r ,  s y n e s  k o r t e r e ,  
e n d  h v is  d e n  la a  i m e l l e m  t o ,  d e r  v a r  læ n 
g e r e  ( F i g .  5 ) .  D e n  n æ s t e  F i g u r  v is e r  d e n  
s a m m e  I l lu s io n  e n d n u  m e r e  s la a e n d e . L i n 

F ig .  5,
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je n  A  B  e r  f a k t i s k  l æ n g e r e  e n d  C D ,  m e n  
s y n e s  a t  v æ r e  k o r t e r e  ( F i g .  6 ).

>
F ig . 6.

E n  s t o r  M æ n g d e  S a n s e b e d r a g  s k y ld e s  L y s -  
s t r a a le r n e s  I n d v i r k n i n g .  E n  s t æ r k t  b e ly s t  
G e n s t a n d  s y n e s  a l t i d  s t ø r r e  o g  m i n d r e  b e 
s t e m t  i  s in e  O m r i d s  e n d  e n  m i n d r e  ly s .  
S a a le d e s  v i l  i  F i g .  7 d e t  h v id e  K v a d r a t  
s y n e s  s t ø r r e  e n d  d e t  s o r te . D e t t e  h a r  s in

F ig . 7.

G r u n d  i ,  a t  L y s s t r a a le r n e ,  f o r u d e n  a t  v i r k e  
p a a  d e n  D e l  a f  N e t h i n d e n ,  d e r  o p f a n g e r  
s e lv e  K v a d r a t e t ,  t i l l i g e  v i r k e r  p a a  d e  S y n s 
n e r v e r ,  d e r  l i g g e r  v e d  S id e n  a f ;  n o g e t  l i g 
n e n d e  s k e r  p a a  d e n  f o t o g r a f is k e  P la d e ,  
n a a r  e n  m e g e t  ly s  G e n s t a n d  f o t o g r a f e r e s . 
E n  V i r k n i n g  a f  s a m m e  A r t  f r e m k o m m e r ,  
n a a r  d e n  G e n s t a n d ,  m a n  s e r  p a a , e r  sa a  
l a n g t  b o r t e ,  a t  L y s s t r a a le r n e  f r a  d e n  i k k e  
k a n  s a m le s  i  Ø je t s  B r æ n d e p u n k t  —  e l le r  
h v is  m a n  e r  n æ r s y n e t .  E r  b e g g e  D e l e  T i l 
f æ ld e t ,  k a n  m a n  k o m m e  t i l  d e  m æ r k e l i g s t e  
R e s u lt a t e r .  H v i s  m a n  f . E k s .  s e r  p a a  F i g .  8 
i  e n  A f s t a n d  a f  5 — 6 F o d ,  v i l  C i r k l e r n e

F ig . 8. '

s y n e s  a t  s v u lm e  u d  o g  b e r ø r e  h v e r a n d r e ,  d e  
f o r v a n d le r  s ig  t i l  S e k s k a n t e r  s o m  C e l le r  i 
e n  H o n n i n g k a g e .  E n  n æ r s y n e t  P e r s o n  v i l  i  
d e n  s a m m e  A f s t a n d  s y n e s , a t  C i r k l e r n e  
f ly d e r  f u ld s t æ n d i g  u d  i  e t ,  o g  a t  h v e r  a f  
d e m  e r  o m g i v e t  a f  se k s  s t o re  s o r te  P r i k k e r ,  

f o r b u n d n e  m e d  g r a a  S t r e g e r .
D e t  e r  e n  s t o r  F e j l ,  a t  N a v n e n e  p a a  v o r e  

G a d e r  e r  m a le d e  m e d  h v i d t  p a a  b ia a  G r u n d .  
D e t  s a m m e  e r  g a n s k e  v is t  T i l f æ l d e t  i a d 
s k i l l i g e  a n d r e  s t o re  ,B y e r ,  m e n  d e t  b l i v e r  
ik k e  b e d r e  a f  d e n  G r u n d .  P a a  n o g e n  A f 
s t a n d  lø b e r  d e  h v id e  B o g s t a v e r  u d  i  e e t  
f o r  e n ;  h a v d e  P la d e n  v æ r e t  h v id  o g  S k r i f 
t e n  b la a ,  v i l d e  B o g s t a v e r n e  b lo t  h a v e  s e t 
n o g e t  s p in k l e r e  u d , m e n  d e  v i l d e  h a v e  v æ 
r e t  t y d e l i g e  i  m e g e t  læ n g e r e  A f s t a n d .

N a a r  v i  s e r  p a a  S t je r n e r n e  o m  N a t t e n ,  
se r d e  i k k e  u d  s o m  b i t t e  s m a a , s k a r p t  b e 
g r æ n s e d e  L y s p r i k k e r ,  m e n  s o m  f o r h o ld s v is  
s to re  L y s p u n k t e r ;  f o r  n æ r s y n e d e  P e r s o n e r  
se r d e  e n d d a  b e t y d e l i g t  s t ø r r e  u d . S e r  m a n  
e n  S t je r n e  i  e t  T e l e s k o p ,  s k e r  d e t  m æ r k e 
lig e , a t  d e n  s y n e s  m e g e t  m i n d r e ,  e n d  d a  
m a n  s a a  d e n  m e d  b lo t t e  Ø j n e ;  d e n  s t a a r  
b lo t  m e r e  b e s t e m t .  A f s t a n d e n  e r  s a a  u h y r e ,  
a t s e lv  e n  b e t y d e l i g  F o r s t ø r r e ls e  s le t  ik k e  
k a il  m æ r k e s .  (Fortsættes).

Den gaadefulde Skønhed.
F o r t æ l l i n g  f r a  f o r r i g e  A a r h u n d r e d e s  

S l u t n i n g .

(Fortsættelse).

S a a  s t o r  v a r  O m v æ l t n i n g e n  i m in e  F ø l e l 
s e r, s a a  s t æ r k  m i n  i n d r e  G læ d e  o v e r  d e n n e  
n y ,  u v e n t e d e  O p ly s n i n g ,  a t  j e g  n æ p p e  k u n d e  
s ig e  e t  O r d .  J e g  f r y g t e d e  d e s u d e n  f o r ,  a t  
m i t  A n s i g t  s k u ld e  r ø b e  m i g ,  o g  j e g  r e js t e  
m i g  d e r f o r  f r a  B o r d e t .  O n k e l  W i l f r e d  g jo r d e  
d e t  s a m m e , o g  i d e t  h a n  la g d e  e n  H a a n d  
p a a  h v e r  a f  m in e  S k u l d r e  o g  s a a  m i g  s t i f t  
i  Ø jn e n e ,  s a g d e  h a n  v e n l i g t :

„ T o  S p ø r g s m a a l,  T e r r y .  H a r  d u  n o g e t  im o d  
d e n n e  P la n ,  f o r  d i t  V e d k o m m e n d e ? “

„ N e j ,  O n k e l ,  d e t  s v æ r g e r  j e g  d i g  t i l . “
J e g  f ø l t e ,  a t  j e g  b le v  r ø d  s o m  e n  S k o l e 

d r e n g .

„ G u d  s k e  L o v .  J e g  la g d e  e n  G a n g  e n  l i g 
n e n d e  P la n  f o r  d in  S k y l d ,  o g  d e n  h a v d e  v i  
i n t e t  H e l d  m e d . P a u l a  o g  d u  p a s s e d e  ik k e  
f o r  h i n a n d e n ,  o g  g o d t  v a r  d e t , a t  v o r  F e j l 
t a g e ls e  b le v  r e t t e t ,  in d e n  d e t  v a r  f o r s iid e .  
O g  n u  m i t  a n d e t  S p ø r g s m a a l,  s o m  d ik t e r e s  
a f , h v a d  j e g  i k k e  k a n  u n d g a a  a t  læ s e  p a a  
d i t  A n s i g t .  S i g  m i g ,  m i n  D r e n g ,  h v o r le d e s  
h a r  d i t  . H j e r t e  d e t  m e d  C o n s u e lo  H o p e ? “ 

„ O n k e l  W i l f r e d ! “ u d b r ø d  je g .
„ T i l g i v  m i g ,  m e n  —  j e g  b e h ø v e r  v is t  i k k e  

a t  s p ø rg e . V i  s k a l  i k k e  t a le  m e r e  d e r o m , 
T e r r y ,  f ø r  d e t  e r  T i d e n  t i l  d e t . N u  h a r  d u  
jo  d in  F r i h e d  —  F r i h e d e n  t i l  a t  b l i v e  l y k k e 
l i g .  F o r  m i t  e g e t  V e d k o m m e n d e  t r o e d e  j e g  
a l  m i n  L i v s l y k k e  d r æ b t ,  d a  m i n  H u s t r u  o g  
m i t  e n e s te  B a r n  d ø d e ; m e n  n u  s e r je g ,  
a t  j e g  d o g  h a r  t a g e t  f e j l .  D e r  k a n  k o m m e  
e n  E f t e r s o m m e r .  M e n  k o m m e r  d e n , m a a  d e t  
s k e  g e n n e m  d i g  —  o g  h e n d e . F o r  h e n d e s  
S k y l d  s t a a r  j e g  i G æ ld  t i l  d ig ,  T e r r y .  H v i s  
d u  i k k e  h a v d e  v æ r e t ,  h a v d e  j e g  a l d r i g  t r u f 
f e t  h e n d e , o g  n u , d a  v i  u d e n  F o r b e h o ld  k a n  
a a b n e  v o r e  H j e r t e r  f o r  h in a n d e n ,  v i l  j e g  
s ig e  d ig ,  h v o r f o r  d e n  u n g e  P ig e s  S k æ b n e  
f r a  d e t  f ø r s t e  Ø j e b l i k ,  j e g  s a a  h e n d e , s y n te s  
m i g  u a d s k i l l i g  k n y t t e t  t i l  m i n .  J e g  — “ 

„ U n d s k y l d ,  S i r  W i l f r e d ,  d e r  e r  e n  l i l l e  
F y r ,  s o m  m e r e  l i g n e r  e n  S k o v t r o l d  e n d  e n  
D r e n g ,  u d e  i  E n t r é e n ;  h a n  b e d e r  o m  a t  
m a a t t e  t a le  m e d  D e m  i e n  S a g  a f  s to r. V i g 
t i g h e d .“

V o r  f o r t r o l i g e  S a m t a le  v a r  b le v e n  a f b r u d t  
p a a  e t  S t e d , h v o r  m i n  In t e r e s s e  v a r  s p æ n d t  
t i l  d e t  Y d e r s t e .  I  D ø r e n  s t o d  d e n  g a m le , 
s k i k k e l i g e  T j e n e r  m e d  e t  U d t r y k  a f  F o r 
s k r æ k k e ls e  i  s it  a lv o r l i g e  g a m le  A n s i g t .

„ J e g  h a v d e  i k k e  v o v e t  a t  f o r s t y r r e  D e m , 
S i r  W i l f r e d ,  f ø r e n d  d e r  b le v  r i n g e t  p a a  m i g , “ 
f o r t s a t t e  h a n  u n d s k y ld e n d e ,  „ m e n  j e g  s y n te s  
ik k e ,  j e g  k u n d e  la d e  D r e n g e n  g a a  ig e n . 
H v a d  h a n  e g e n t l ig  v i l ,  h a r  j e g  i k k e  k u n n e t  
f a a  u d  a f  h a m , m e n  s a a  v i d t  j e g  f o r s t a a r ,  
h a r  h a n  e n  O p l y s n i n g  a t  g iv e ,  e l le r  h a n  h a r  
f u n d e t  e n  e l le r  a n d e n  v æ r d i f u l d  T i n g ,  s o m  
h a n  m e n e r ,  D e  h a r  t a b t .  H a n  v i l d e  i k k e  s ig e  
m i g ,  h v a d  h a n  h e d , m e n  s a g d e , a t  h a n  v a r  
k o m m e n  h e r i n d  f r a  L a n d e t  k u n  f o r  a t  t a le  
m e d  D e m , S i r . “

„ D e t  v a r  m e g e t  r i g t i g t  a f  d i g ,  a t  d u  
h o l d t  p a a  h a m ,“ s a g d e  m i n  O n k e l .  „ T e r r y ,  
v i l  d u  g a a  u d  o g  t a le  m e d  h a m . J e g  e r  
h e ls t  f r i  f o r  a t  t a le  m e d  F r e m m e d e  i Ø j e 
b l i k k e t . “

M e d  e t  u n d s k y ld e n d e  S m i l  f o r lo d  h a n  
S p is e s tu e n  o g  g ik  in d  i  s i t  B i b l i o t e k ,  d e r  

la a  v e d  S id e n  a f .
„ S e n d  m i g  D r e n g e n  h e r i n d ,  W e m y s s .“ 

s a g d e  j e g  t i l  T j e n e r e n .  E t  Ø j e b l i k  e f t e r  
k o m  h a n  m e d  e n  b r u n h a a r e t ,  p j a l t e t  D r e n g  
m e d  e t  b r e d t  B o n d e a n s ig t ,  h v o r i  d e r  sa d  
e t  P a r  s m a a  Ø jn e ,  d e r  ly s t e  a f  S n u h e d  
o g  F o r s ig t i g h e d .  F o r ø v r i g t  s a a  F y r e n  i n t e l l i 
g e n t  u d  a f  s in  A l d e r ,  o g  k u n  h a n s  P a a k læ d -  
n i n g  o g  h e le  F i g u r  k u n d e  g iv e  d e n  g a m le  
T j e n e r  e n  v is  B e r e t t ig e ls e  t i l  a t  k a ld e  h a m  
e n  „ S k o v t r o l d “ .

H a n  s to d  o g  k r a m m e d e  s in  H u e  o g  s a a ’ 
f o r e lø b ig  i k k e  p a a  m ig ,  m e n  p a a  d e t  r ig e  
M ø b l e m e n t  i V æ r e ls e t . .  E n d e l i g  s k æ n k e d e  
h a n  m i g  s in  O p m æ r k s o m h e d ,  o g  j e g  s p u r g t e :

„ N a a ,  m i n  l i l l e  V e n ,  h v a d  v a r  d e t ,  d u  
v i l d e  t a le  m e d  S i r  W i l f r e d  A m o r y  o m ? “ 

„ E r  D e  S i r  W i l f r e d ? “  s a g d e  h a n  a f v i 
s e n d e .

„ N e j ;  j e g  e r  h a n s  N e v ø ,  D a r k m o r e ;  m e n  
j e g  k a n  g o d t  t a g e  i m o d  d e n  B e s k e d , d u  
b r i n g e r . “

„ D e t  k a n  g o d t  v æ r e ,  D e  k a n ;  m e n  d e t  
k a n  o g s a a  g o d t  v æ r e , D e  i k k e  k a n ,  D e r e s  
V e lb a a r e n h e d .  J e g  e r  k o m m e n  t i l  B y e n ,  
f o r d i  j e g  s k u ld e  t a le  m e d  S i r  W i l f r e d  A m o r y .  
D e  f a a r  i k k e  e t  O r d  u d  a f  m i g ,  h v is  D e  
p u d s e r  m i g  a f . D e t  v a r  a n g a a e n d e  e t  A v e r 
t is s e m e n t ,  h a n  h a v d e  i W i t h e r t o n  A v i s .  D e t  
k a n  j e g  g o d t  s ig e  D e m .“

„ A a ! “  u d b r ø d  j e g  o g  k u n d e  n æ p p e  s k ju le  
m i n  O v e r r a s k e ls e . „ M e n  d e t  e r  m  i g , d e r  
h a r  s k r e v e t  A v e r t is s e m e n t e t .  E r  d u  d e n  
D r e n g ,  d e r  b r a g t e  T e l e g r a m m e t ,  s o m  A v e r 
t is s e m e n t e t  h e n t y d e d e  t i l ? “

„ D e t  e r  n o k  m u l i g t .  M e n  s i k k e r t  e r  d e t , 
a t  d e t  v a r  N u m m e r e t  p a a  d e t t e  H u s ,  d e r  
s to d  i A v e r t is s e m e n t e t ,  s a a  j e g  v id s t e ,  h v o r  
j e g  s k u ld e  f in d e  S i r  W i l f r e d ,  o g  s k r i v e  B r e v e  
v a r  n o k  i k k e  s a a  h e l d i g t . “

„ H v o r f o r  i k k e ?  D u  k u n d e  j o  h a v e  s e n d t  
d in e  O p ly s n i n g e r  t i l  P o s t h u s e t  e l le r  t i l  B l a 
d e ts  K o n t o r ,  o g  f a a e t  d in  B e l ø n n i n g ,  n a a r  
O p ly s n i n g e r n e  h a v d e  v is t  s ig  a t  v u 'r e  t i l 
f r e d s s t i l le n d e .“

„ J a v i s t  —  t o  P u n d  S t e r l i n g  h u n d e  j e g  
h a v e  f a a e t !  M e n  j e g  h a r  a l le r e d e  f a a e t  m e r e  
e n d  d e t , f o r  a t  h o ld e  M u n d ! “

„ N e j  v i r k e l i g !  D u  la d e r  t i l  a t  v æ r e  en  
g o d  F o r r e t n i n g s m a n d .  D u  v i l  a lt s a a  h a n d le  
m e d  os o m , h v a d  d u  v e d ? “

„ D e r  t r a f  D e  d e t , D e r e s  V e lb a a r e n h e d .  
J a ,  d e t  v a r  m ig ,  d e r  le v e r e d e  d e t  T e l e g r a m ,  
j e g  t æ n k t e  d e n  G a n g  i k k e  v id e r e  o v e r  A f 
f æ r e n , j e g  t r o e d e  k u n ,  a t  d e t  v a r  e n  e l le r  
a n d e n , d e r  v i l d e  v æ r e  f r i  f o r  d e t  B e s v a u - a t  
b r in g e  d e t  p a a  T e l e g r a f s t a t i o n e n .  M e n  d a  j e g  
h ø r t e  o m  A v e r t i s s e m e n t e t ,  v i l d e  j e g  n o k  
t je n e  P e n g e n e  o g  f o r t æ l le ,  h v a d  j e g  v id s t e .  
M e n  s a a  f ik  j e g  L ø f t e  o m  f le re  P e n g e , h v is  
j e g  v i l d e  l a ’ v æ r ’ m e d  a t  s ig e  d e t . S a a  n u  
e r  S p ø r g s m a a le t ,  h v a d  v i l  D e  g iv e  m ig "  f o r  
d e t ,  D e  v i l  h a v e  m i g  t i l ? “

„ K u n d e  e t  B e lø b  a f  t r e  P u n d  t i l f r e d s 
s t i l le  d i g ? “ s p u r g t e  j e g  m e d  e t  A n s t r ø g  a f  
F o r a g t  i T o n e n  o v e r f o r  d e n n e  l i l l e  F y r s  p a a 
f a ld e n d e  S n u h e d .

„ N e j ;  d e t  k a n  j e g  f a a  f o r  a t  h o ld e  t æ t .  
L a d  os s ig e  f e m , D e r e s  V e lb a a r e n h e d .  J e g  
k a n  i k k e  g ø re  d e t  e n  P e n n y  b i l l i g e r e .“ 

„ I k k e  h e l le r  v i l  j e g  g iv e  d i g  e n  P e n n y  
m e r e .“ J e g  t o g  e n  F e m p u n d s  N o t e  f r e m  a f  
m in  L o m m e b o g  o g  h o l d t  d e n  op  f o r  h a m . 
„ L a d  m i g  s a a  h ø r e , h v a d  d u  h a r  a t  f o r t a d l e ,“ 
s a g d e  je g .  „ H v i s  d u  k a n  g o d t g ø r e , a t  d e t  
v a r  d ig ,  d e r  b r a g t e  T e l e g r a m m e t — o g  h v is  
d u  k a n  g iv e  e n  B e s k r iv e ls e  a f  d e n  P e r s o n , 
d e r  s e n d te  d ig ,  s k a l  d u  f a a  d is s e  P e n g e  o g  
k a n  g a a  ig e n , n a a r  d u  v i l . “

„ D e t  [h a s te r  i k k e  s a a  s a ird e le s . H e r  e r

i k k e  d e t  v æ r s t e  S t e d  a t  o p h o ld e  s i g , “ s v a 
r e d e  h a n , id e t  h a n  m e d  e t  b r e d t  G r i n  lo d  
Ø jn e n e  lø b e  r u n d t  i V æ r e ls e t .  „ M e n  j e g  k a n  
s a g te n s  b e v is e , h v a d  j e g  s ig e r .  D e t  v a r  s id s t  
i O k t o b e r ,  s a m m e  D a g  s o m  d e n  s to re  K l o k k e  
i d e t  f r y g t e d e  H u s  g a v  s ig  t i l  a t  s la a , sa a
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a lle  F o l k  b le v  b a n g e  i M a r t e n h e a d .  M e n  
K l o k k e n  v a r  i k k e  b e g y n d t  a t  r i n g e ,  d a  j e g  
fik  T e l e g r a m m e t .  J e g  b e s ø r g e d e  d e t  o g  v a r  
b a g e f t e r  o m t r e n t  k o m m e n  h j e m ,  d a  d e n  
s lo g  f ø r s te  G a n g .  D e t  v a r  K l o k k e n  f e m , 
j e g  h u s k e r  d e t  m e g e t  t y d e l i g t .

J e g  h a r  in g e n  F a d e r .  H a n  v a r  K u s k  e l le r  
s a a d a n  n o g e t  i M a r t e n h e a d ,  m e n  h a n  e r  
v is t  d ø d , e l le r  h v o r  h a n  e r  b le v e n  a f , d e t  
v e d  j e g  ik k e .  V i  h a r  i k k e  s e t h a m  i d e  
s id s te  s y v  A a r ,  M o d e r  o g  je g .  H u n  h a r  e n  
l i l l e  G r ø n t f o r r e t n i n g  i M a r t e n h e a d ,  o g  h u n  
o g  j e g  g a a r  i  S k o v e n  f o r  a t  f in d e  B æ r  o g  
R ø d d e r ,  s o m  h u n  s æ lg e r .  S o m m e t id e r  k o m 
m e r  v i  in d e n f o r  V o ld e n e  o m k r i n g  K l o s t e r e t  
—  d e t  g a m le  f r y g t e d e  H u s  —  o g  f in d e r  
S a g e r ,  s o m  i k k e  v o k s e r  a n d r e  S t e d e r .  D e  
k a n  t r o ,  M o d e r  k a n  f o r t æ l le  D e m  H i s t o r i e r  
o m  T i n g ,  h u n  h a r  s e t  i  d e t  H u s !

E n  D a g  (d e t  m a a  h a v e  v æ r e t  t o  e l le r  t r e  
D a g e  f ø r  d e n , j e g  m e n e r )  k o m  d e r  t o  fin e  
D a m e r  t i l  H u s e t  o g  s p u r g t e  M o d e r  o m  e n  
h e l  M æ n g d e  a n g a a e n d e  K l o s t e r e t  o g  F o l k ,  
s o m  h a v d e  b o e t  d e r .  D e n  y n g s t e  a f  d e m  v a r  
h ø j  o g  k ø n , h a v d e  g r a a  K j o l e  p a a  o g  ly s t  
11 a a r , o g  s a a  v a r  h u n  s a a  h v i d  i H u d e n .  
D e n  a n d e n  v a r  s a a d a n  e n  l ø j e r l i g  e n , i k k e  
n æ r  s a a  fin , o g  s a a  h a v d e  h u n  p a a  A r m e n  
e t  s j o v t  l i l l e  D y r  —  j e g  h a r  a ld r i g  s e t  s a a - 
d a n t  e t  f ø r ;  d e t  s a a  l ig e  s a a  u d e n la n d s k  
u d  s o m  h u n  s e lv .

D e  v a r  s k r æ k k e l i g  n y s g e r r i g e  e f t e r  a t  
h ø r e  o m  M o d e r s  G r ø n t s a g e r ,  o g  h u n  f o r t a l t e  
d e m  a l t  m u l i g t ,  f o r  h u n  e r  i k k e  b a n g e  f o r  
a t  s n a k k e  m e d , h v e m  d e t  s k a l  v æ r e .  J e g  
h ø r t e  h e n d e  f o r t æ l le  d e m  o m  e n  S la g s  
■ R ø d d e r, s o m  m a n  k u n d e  f o r g i v e  F o l k  
m e d , m e n  d e  v i l d e  i k k e  t r o  h e n d e , f ø r e n d  
h u n  v is t e  d e m  n o g le ,  h u n  j u s t  h a v d e  h o s  
s ig  —  m e n  f o r s t a a r  s ig :  d e n  S la g s  s æ lg e r  
h u n  n a t u r l i g v i s  ik k e .  D e  k ø b t e  n o g le  T i n g  
a t  h e n d e , s o m  h u n  s ig e r  e r  g o d e  f o r  H o v e d 
p in e  o g  s a a d a n  n o g e t ,  o g  s a a  g a v  d e  s ig  t i l  
a t  s n a k k e  m e d  m i g .  D e n  u n g e  D a m e  g a v  
m i g  e n  H a l v k r o n e ,  o g  M o d e r  v a r  f o r f æ r 
d e l ig  o p t a g e t  a f  h e n d e  o g  f o r t a l t e  h e le  H i 
s t o r ie n  o m  h e n d e , d e r  m y r d e d e  g a m le  M r s .  
H a y n e s  p a a  K l o s t e r e t ,  o g  s o m  l i g g e r  b e g r a 
v e t  d e r  t æ t  v e d . J e g  h ø r t e  e f t e r ,  f o r  j e g  
h a r  a l t i d  g e r n e  v i l l e t  h ø r e  d e n  H i s t o r i e ,  o g  
s a a  v a r  d e t ,  m e n s  M o d e r  f o r t a l t e ,  a t  d e  to  
D a m e r  v e d  e n  F e j l t a g e l s e  m a a  h a v e  f a a e t  
f a t  i d e  g i f t i g e  R ø d d e r .  D e  v a r  i  a l t  F a l d  
v æ k .  M o d e r  k u n d e  i k k e  f in d e  P a p ir e t ,  s o m  
d e  v a r  i, n o g e t  S t e d .

N o k  o m  d e t .  E t  P a r  D a g e  e f t e r  s e r  j e g  
d e n  æ ld s t e  a f  D a m e r n e  k o m m e  g a a e n d e  p a a  
V e je n .  J e g  s to d  s t i l l e  o g  s a a  p a a  h e n d e , d a  
h u n  k o m  a n s t ig e n d e . D u  s to re  K in e s e r ,  h v o r  
h u n  v a r  s t y g  a t  se p a a !  H u n  h a v d e  e t  f o r 
f æ r d e l i g t  H a s t v æ r k ,  m e n  d a  h u n  f ik  Ø je  
p a a  m i g ,  r a a b t e  h u n  e f t e r  m i g :  „ H o v ,  d u  
d e r !  \ i l  d u  s p r in g e  h e n  p a a  S t a t i o n e n  
m e d  e t  T e l e g r a m ? “  H u n  s t a k  m i g  e n  H a l v 
k r o n e  o g  s a g d e , a t  j e g  m a a t t e  b e h o ld e , h v a d  
j e g  fik  ig e n  p a a  d e n , o g  h v is  j e g  b e s ø r g e d e  
d e t  r i g t i g t ,  s k u ld e  h u n  e l le r  h e n d e s  V e n 
in d e  s e n d e  m i g  d o b b e lt  sa a  m e g e t  i  M o r 
g e n .

J e g  g i k  n a t u r l i g v i s  m e d  T e l e g r a m m e t .  
O g  d e n  na^ste  D a g  k o m  d e r  e t  B r e v  m e d  
P o s t e n  m e d  e n  G u l d m ø n t  i. J e g  t æ n k t e  i k k e  
m e r e  p a a  d e t , u n d t a g e n  h v a d  j e g  s k u ld e  
b r u g e  P e n g e n e  t i l ,  m e n  s a a  h ø r t e  j e g  F o l k  
t a le  o m  e t  ,f a ls k  T e l e g r a m ’ o g  e n  D u s ø r .  
N a a !  —  t æ n k t e  je g  —  m e n  j e g  s a g d e  n a 
t u r l i g v i s  i n g e n t i n g ,  m e n  s a a  k o m  d e r  n o k  
e t  B r e v ,  o g  d e r  s to d , a t  h v is  j e g  v i l d e  t ie  
s t i l l e  o g  i k k e  s v a r e  p a a  A v e r t i s s e m e n t e t ,  
s k u ld e  je g ,  n a a r  fire  U g e r  v a r  g a a e t ,  f a a  
t r e  P u n d  i S t e d e t  f o r  d e  to , d e r  v a r  lo v e t .  
D e  h a v d e  h o l d t  O r d  m e d  d e  f o r r i g e  P e n g e , 
s a a  j e g  t æ n k t e ,  d e  v i l d e  n o k  g ø r e  d e t  o g -  
s a a  d e n n e  G a n g .  M e n  s a a  t æ n k t e  j e g  v e d  
m i g  s e lv , a t  j e g  k u n d e  l ig e  saa  g o d t  t a g e  
D e r e s  P e n g e  m e d , f o r  j e g  s y n t e s ,  j e g  h a v d e  
L o v  t i l  d e t ,  d a  d e  h a v d e  s t j a a le t  m i n  M o 
d e rs  R ø d d e r  —  h v i s  d e  d a  h a v d e  s t j a a le t  
d e m .

J a ,  D e r e s  V e lb a a r e n h e d  —  n u  h a r  D e  
f a a e t  m i n  B e r e t n i n g .  M a a  j e g  sa a  f a a  P e n 
g e n e .“

U d e n  a t  s v a r e  e l le r  g ø r e  n o g e t  y d e r l i g e r e

S p ø r g s m a a l  g a v  j e g  h a m  B a n k n o t e n .  J e g  
v a r  k o m m e n  i  e n  n e d t r y k t  S t e m n i n g  v e d  
D r e n g e n s  H i s t o r i e .  D e t  v a r ,  s o m  o m  e n  t u n g  
V æ g t  la g d e  s ig  p a a  m i t  B r y s t  o g  v o ld t e  
m i g  l i g e f r e m  f y s is k  S m e r t e .

D e  u n d e r l i g e  O r d ,  j e g  h a v d e  h ø r t  d e n  
g a a d e f u ld e  S k ø n h e d  o g  h e n d e s  L e d s a g e r s k e  
v e k s le  m e d  h i n a n d e n  h i n  s k æ b n e s v a n g r e  
A f t e n  i  M a r t e n h e a d ,  r a n d t  m i g  i  H u  o g  
f y l d t e  m i g  m e d  b a n g e  A n e ls e r .

D r e n g e n  h a v d e  f o l d e t  B a n k n o t e n  s a m m e n  
o g  s t u k k e t  d e n  t i l  s ig ;  m e n  i S t e d e t  f o r  a t  
g ø r e  M i n e  t i l  a t  g a a , b le v  h a n  s t a a e n d e  o g  
s a a  p a a  m i g  m e d  e t  f if f ig t  U d t r y k  i  s i t  b r e d e  

B a r n e a n s ig t .
„ D e  s p ø r ’ m i g  i k k e ,  D e r e s  V e lb a a r e n h e d ,“ 

b e m æ r k e d e  h a n , „ o m  j e g  h a r  g e m t  p a a  d e  
B r e v e ,  d e r  k o m  f r a  d e  to  D a m e r .  M e n  d e t  
h a r  je g .  D e t  e r  e t  P u n d  S t e r l i n g  t i l ,  h v is  
D e  ø n s k e r  a t  se d e m .“

Ø n s k e d e  j e g  d e t ?  J a ,  d e r  v a r  j o  d e t  f o r 
t v i v l e d e  H a a b ,  a t  d e r  a f  d e  s k r e v n e  O r d  
k u n d e  f r e m g a a  n o g e t ,  d e r  u n d s k y l d t e ,  f o r 
k la r e d e  —  e l le r  a t  d e  k u n d e  v is e  s ig  a t  
v æ r e  f r a  e n  a n d e n  e n d  d e n , s o m  j e g  k u n  
v a r  a l t f o r  v is  p a a  v a r  d e re s  A f s e n d e r .

„ D i n  l i l l e  B a n d i t ! “ m u m le d e  je g .  M e n  
i k k e  d e s m in d r e  f is k e d e  j e g  e n  S o v e r e i g n  o p  
a f  L o m m e n  o g  k a s t e d e  d e n  t i l  h a m . H a n  
s n a p p e d e  d e n  b e h æ n d ig t  i  s in  l i l l e  s n a v s e d e  
H a a n d ,  h v o r p a a  h a n  t r a k  t o  K o n v o l u t t e r  
f r e m  a f  e n  i n d v e n d i g  L o m m e  o g  r a k t e  m i g  
d e m .

„ J e g  t æ n k t e  j o  n o k , d e t  v a r  l i g e  s a a  g o d t ,  
j e g  t o g  d e m  m e d ,“ s a g d e  h a n . „ H e r  e r  d e ; 
j e g  s k u ld e  n æ 's te n  t r o ,  D e  h a r  f a a e t  d e m  
m e g e t  f o r  b i l l i g t ,  D e r e s  V e l b a a r e n h e d .“

J e g  g r e b  K o n v o l u t t e r n e ,  o g  d a  m i t  Ø je  
h a v d e  o p f a n g e t  U d s k r i f t e n  p a a  d e n  ø v e r s t e ,  
v a r  j e g  a l le r e d e  p a a  d e t  R e n e  m e d , a t  m i t  
H a a b  o m , a t  h  u  n  v a r  u d e n f o r  S p i l l e t ,  m a a t t e  
o p g iv e s . D e t  v a r  d e n  s a m m e  S k r i f t ,  s o m  j e g  
h a v d e  s e t  i  F r e m m e d b o g e n  p a a  G æ s t g i v e r -  
g a a r d e n  i M a r t e n h e a d  — . d e n  H a a n d s k r i f t ,  
s o m  C o n s u e lo  H o p e  h a v d e  a n e r k e n d t  s o m  
v æ r e n d e  h e n d e s  e n  v is  m i n d e v æ r d i g  A f t e n  
h o s  L a d y  T o w e r s .

XX. Kapitel.
E n  F r e m m e d  v e d  G r a v e n .

T r e  M a a n e d e r  g ik ,  o g  v i  v a r  in d e  i  e t  
t i d l i g t  F o r a a r .  A f  G r u n d e ,  s o m  k u n  h u n  s e lv  
—  e l le r  m a a s k e  d e t  m æ r k e l i g e  V æ s e n  M is s  
T r a i l l  —  k e n d t e ,  h a v d e  d e n  g a a d e f u ld e  S k ø n 
h e d  ø n s k e t , a t  O f f e n t l ig g ø r e l s e n  a f  d e t  n y ,  
n æ r e  F o r h o ld ,  h v o r i  h u n  v a r  k o m m e n  t i l  a t  
s t a a  t i l  E k s -S t a t s s e k r e t æ r e n ,  s k u ld e  u d s æ t 
te s , t i l  G a m m e l k lo s t e r  b l e v  f æ r d i g t  t i l  I n d 
f l y t n i n g .

S t e d e t  v a r  b le v e t  r e p a r e r e t  m e d  s t o r  H a s t .  
E t  h e l t  R e g i m e n t  a f  H a a n d v æ r k e r e  h a v d e  
a r b e jd e t  b a a d e  i n d v e n d i g  o g  u d v e n d i g ,  a l t  
e f t e r  M is s  H o p e s  P la n e r ,  d e r  m e d  B e g e j s t 
r i n g  v a r  b le v e t  b i f a l d e t  a f  S i r  W i l f r e d ,  l ig e  
s a a  h u r t i g t  s o m  d e  f r e m k o m .  T i l  S lu t  
h a v d e  e n  h a l v  S n e s  G a r t n e r e  p a a  u t r o l i g  
k o r t  T i d  f r e m t r y l l e t  e t  s t i l f u l d t  P a r k a n l æ g  
u d e n o m  B y g n i n g e r n e .

„ N a a r  D e  k o m m e r  t i l  a t  b o  p a a  G a m m e l 
k lo s t e r ,“ h a v d e  h u n  s a g t , „ v i l  j e g  g e r n e , a t  
D e r e s  H j e m  s k a l  b l i v e  m i t  H j e m ,  h v is  D e  
v i l ,  m e n  i k k e  f ø r .  D e t  e r  m a a s k e  k u n  e n  
G r i l l e ,  m e n  j e g  d r a g e s  t i l  d e t  g a m le  H u s  
a f  e n  u i m o d s t a a e l i g  M a g t ,  o g  j e g  ø n s k e r  
h e ls t ,  a t  d e n  n y  T i n g e n e s  O r d n i n g  t a g e r  s in  
B e g y n d e ls e  d e r . “

I m i d l e r t i d  b o e d e  h u n  h o s  L a d y  T o w e r s  i  
d e re s  s t o re  H u s  i  Q u e e n s g a t e ;  e n  G a n g  i m e l 
le m  k o m  h u n  t i l  os o g  lo d ,  s o m  o m  h u n  
a s s is te re d e  O n k e l  W i l f r e d  v e d  h a n s  A r b e j d e ,  
m e n  d e r  v o k s e d e  e f t e r h a a n d e n  f r e m  h o s  m i g  
e n  F ø le ls e  a f , a t  h u n  ø n s k e d e  a t  u n d g a a . 
m i g  —  a t  h u n  i k k e  b e f a n d t  s ig  r i g t i g  v e l  i 
m i n  N æ r v æ r e l s e .  S e ls k a b e t  h a v d e  a n e r k e n d t  
h e n d e ; o g  h e n d e s  S k ø n h e d ,  d e t  S k æ r  a f  
R o m a n t i k ,  d e r  v a r  o m  h e n d e , o g  d e n  e je n 
d o m m e li g e ,  g r ib e n d e  H i s t o r i e ,  h u n  h a v d e  
s k r e v e t ,  a l t  f o r e n e d e  s ig  f o r  a t  g iv e  h e n d e  
P la d s  b la n d t  „ d e n  fin e  V e r d e n “ .

J e g  t æ n k t e  o f t e  p a a , o m  P a u la ,  d e r  v a r  
p a a  R e js e  m e d  A n n e s le y s ,  v id s te , h v a d  d e r

v a r  s k e t  i  h e n d e s  g a m le  H j e m .  V i  h ø r t e  
i n t e t  f r a  h e n d e . H e n d e s  M a a n e d s p e n g e  b le v  
r e g e lm æ s s ig  s e n d t  t i l  d e n  P r o k u r a t o r ,  h u n  
s a a  r a s k  h a v d e  e n g a g e r e t ,  o g  d e t t e  v a r  d e n  
e n e s te  F o r b i n d e ls e  i m e l l e m  os.

D e n  f o r m e l l e  A d o p t i o n  a f  C o n s u e lo  H o p e  
s o m  S i r  W i l f r e d  A m o r y s  D a t t e r  s k u ld e  fe jre s  
m e d  e n  M i d d a g  o g  e t  B a l ,  h v i l k e t  t i l l i g e  
s k u ld e  v æ r e  d e n  f e s t l ig e  I n d v i e l s e  a f  d e t  n y  
e r h v e r v e d e ,  n y  is t a n d s a t t e  G a m m e l k lo s t e r ;  
e n  D a g  i  M i d t e n  a f  A p r i l  s k u ld e  F e s t e n  
f in d e  S t e d .

J e g  h a v d e  h a f t  T i d  n o k  t i l  a t  b e sø g e  
S t e d e t ,  m e d e n s  d e  in t e r e s s a n t e  A r b e j d e r  
s t o d ' p a a , m e n  O n k e l  W i l f r e d  —  e l le r  m a a 
s k e  v a r  d e t  e g e n t l i g  M is s  H o p e  — ■ h a v d e  
f a a e t  d e t  I n f a l d ,  a t  j e g  i k k e  m a a t t e  se d e t  
f ø r  F e s t e n ,  n a a r  a l le  F o r a n d r i n g e r  o g  Is t a n d 
s æ t t e ls e r  v a r  f æ r d i g e ,  o g  a l t  s t r a a le d e  i  s in  
n y  S k i k k e l s e .

O n k e l  W i l f r e d  v a r  r e j s t  d e r n e d  A f t e n e n  
f ø r ,  le d s a g e t  a f  e n  S t a b  a f  t je n e n d e  A a n 
d e r ,  o g  L a d y  T o w e r  h a v d e  l o v e t  a t  le d s a g e  
M is s  H o p e  p a a  s e lv e  D a g e n ,  o g  e f t e r  F e 
s te n  a t  b l i v e  d e r  e n  U g e s t i d  e l le r  m e r e .

D e t  v a r  m e d  e n  s æ ls o m  F ø le ls e  a f  a t  b e 
f in d e  m i g  m i d t  i  e n  D r ø m ,  a t  j e g  s te g  ud  
a f  T o g e t  p a a  J e r n b a n e s t a t io n e n  i  M a r t e n 
h e a d . J e g  lo d  m i n  B a g a g e  s e n d e  op  t i l  
G a m m e l k lo s t e r  o g  b e s lu t t e d e  m i g  t i l  s e lv  a t 
v a n d r e  d e r o p  t i l  F o d s . M e d  F o r s æ t  h a v d e  
j e g  u n d l a d t  a t  m e d d e le ,  h v i l k e t  T o g  je g  
v i l d e  k o m m e  m e d .

D e n  l i l l e  B y  la a  s m y k k e t  m e d  d e n n e  
h e n r i v e n d e  F e s t s t e m n i n g  o v e r  s ig , s o m  k u n  
F o r a a r s t id e n  k a n  g iv e .  H i m l e n  v a r  e n  la n g 
s o m t  b e v æ g e l ig  M a s s e  a f  h v i d t ,  v io le t  o g  
b la a t .  E f t e r m i d d a g e n s  S k y g g e r  la a  so m  
la n g e ,  b la a l i g e  S t r i b e r  t v æ r s  o v e r  d e t  f r is k e , 
g l in s e n d e  g r ø n n e  G r æ s .  E n  L æ r k e  s t e g  op 
o g  s a n g , o g  h e le  d e n  f o r  m i g  s y n l ig e  V e r 
d e n  g jo r d e  I n d t r y k  p a a  m i g  s o m  e t  n y 
s k a b t  E d e n  a f  r ø d e  Æ b l e b l o m s t e r  o g  H v i d 
t j ø r n ,  d e r  s k in n e d e  s o m  n y f a l d e n  S n e .

E f t e r  e n  S t u n d s  F o r l ø b  b e f a n d t  j e g  m ig  
m e l le m  d e  s p r e d t e  H u s e  i  B y e n s  U d k a n t .  
J e g  p a s s e r e d e  d e r n æ s t  n o g le  s m a a , n y d e lig e  
V i l l a e r ,  h a l v t  s k j u l t e  a f  b lo m s t r e n d e  G u l d 
r e g n ,  o g  t i ls i d s t  b e f a n d t  j e g  m i g  p a a  H o v e d 

v e je n ,  d e r  u n d e r  d e  s t o re , b lo m s t r e n d e  K a 
s t a n i e t r æ e r  f ø r t e  o p  t i l  G a m m e l k lo s t e r .

E t  S t y k k e  f o r a n  m i g  p a a  V e j e n  k ø r t e  e n  
V o g n ,  h ø j t  b e læ s s e t  m e d  M ø b l e r  o g  H u s -  
g e r a a d ;  t i ls i d s t  s t a n d s e d e  d e n  u d e n f o r  e n  
m a le r i s k  l i l l e  V i l l a ,  b e l ig g e n d e  l i g e  o v e r f o r  

G a m m ’e lk lo s t e r .
J e g  e r i n d r e d e  m i g  d e n n e  B y g n i n g  f r a  

m i t  f ø r s t e  B e s ø g  h e r  i  E f t e r a a r e t ,  h a v d e  
h ø r t  a t  d e n  k a ld t e s  „ R e d e n “ , o g  a t  d e n  h e n - 
s to d  u b e b o e t .  N u  v a r  d e r  a lt s a a  n o g e n , d e r  
f ly t t e d e  i n d  i  d e n . N a v n e t  v a r  i k k e  i ld e  v a l g t .  
D e n  l i l l e ,  la v e  V i l l a  s a a  l u n  o g  i n d b y d e n d e  
u d . U d  t i l  V e j e n  v a r  d e n  d æ k k e t  b a g  e t 
p æ n t  k l i p p e t  T j ø r n e h e g n ,  m e n  f r a  d e n s  
ø v e r s t e  V i n d u e r  k u n d e  m a n  o v e r s e  s a a v e l 
V e j e n  s o m  d e n  s m a lle  S t i ,  d e r  p a a  d e n  a n 
d e n  S id e  a f  V i l l a e n  f ø r t e  t i l  G a m m e l k lo 
s t e r .

J e g  b ø je d e  b o r t  f r a  V e j e n  f o r  a t  fø lg e  
d e n n e  S t i ,  d e r  n æ s t e n  v a r  s k j u l t  u n d e r  
G r æ s s e t ,  o g  i d e t  j e g  p a s s e r e d e  f o r b i ,  k a 
s te d e  j e g  e t  n y s g e r r i g t  B l i k  o p  t i l  „ R e d e n  , 
g r u n d e n d e  o v e r ,  h v e m  d e  n y  B e b o e r e  v e l 
k u n d e  v æ r e  —  o m  d e t  v a r  B e k e n d t e  e lle r

F r e m m e d e ,  d e r  s a a le d e s  s k u ld e  v æ r e  O n k e l  
W i l f r e d s  n æ r m e s t e  N a b o e r .  P a a  e n  G a n g  
s t a n d s e d e  m i t  Ø j e  v e d  n o g e t  r ø d t  m e lle m  

G a r d i n e r n e  i  e t  a f  V i n d u e r n e .
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E n  K v i n d e  i  h ø j r ø d  D r a g t  k ig g e d e  u d  p a a  
m ig .  M e n  k n a p  h a v d e  j e g  f a a e t  s e t  e t  
G l i m t  a f  e t  H o v e d  m e d  m ø r k t  H a a r ,  f ø r  G a r 
d in e r n e  b le v  t r u k k e t  t æ t t e r e  s a m m e n , sa a  
a t k u n  e n  A n e ls e  a f  d e t  r ø d e  s k im t e d e s  
ig e n n e m  d e m .

O v e r r a s k e t  o v e r  a t  d e t  f r e m m e d e  V æ s e n  
t y d e l i g t  n o k  ø n s k e d e  s ig  u s e t  a f  m i g ,  sa a  
je g  p a a  H u s e t  e n d n u  m e r e  n y s g e r r i g  e n d  
f ø r . D e t  v a r e d e  e t  Ø j e b l i k ,  s a a  b le v  e n  D ø r  
a a b n e t ,  f o r m o d e n t l i g  f o r  d e r i g e n n e m  a t  f ø r e  
G e n s t a n d e n e  i n d  i  H u s e t  f r a  M ø b e lv o g n e n ,  
d e r  j u s t  h o l d t  d e r u d e n f o r .  J e g  k u n d e  se e n  
l y s lo k k e t  u n g  P ig e  m e d  F o r k l æ d e  o g  K a p p e  
p a a jm e r i  p lu d s e l i g  b l e v  D ø r e n  s la a e t  i  ig e n .

D e t  r ø d e  b a g  G a r d i n e t  v a r  s a m t id i g t  f o r 
s v u n d e t .

J e g  f o r t s a t t e  t a n k e f u l d  m i n  G a n g .  H v i l 
k e n  G r u n d  h a v d e  m i n  O n k e l s  N a b o e r  t i l  a t  
s k ju le  s ig  f o r  m i g ?

D e r  v a r  in g e n ,  d e r  v e n t e d e  m i g  t i l  n o g e n  
b e s t e m t  T i d ,  o g  j e g  v a n d r e d e  d e r f o r  p a a  m a a  
o g  f a a  o m k r i n g  i  T e r r a i n e t  f o r  a t  se m i g  
o m . J e g  k o m  u d  p a a  E n g e n  o g  n æ r m e d e  
m i g  d e t  e n s o m m e  T r æ ,  h v is  G r e n e  s k æ r 
m e n d e  b r e d t e  s ig  u d  o v e r  M o r d e r s k e n  F l o -  
re n c e  H a y n e s ’ G r a v .

D e t  v a r  i k k e  f o r  a t  se d e n n e  G r a v  ig e n , 
a t  j e g  v a r  k o m m e n  d e n n e  V e j .  J e g  b e t r a g 
te d e  d e t  v e d b l i v e n d e  s o m  e n  S k a m , a t  G a m 
m e lk lo s t e r  s k u ld e  a f g i v e  H v i l e s t e d  f o r  e n  
s a a d a n  K v i n d e ,  s o m  h u n  h a v d e  v æ r e t .  M e n  
d e r  v a r  k o m m e n  e n  L y s t  o p  h o s  m i g  t i l  a t  
g a a  d e n n e  V e j  e n g a n g  e n d n u ,  a t  v a n d r e  a d  
S t ie n  o p  t i l  K l o s t e r e t  f o r b i  „ A b b o t s  M ø l l e “ , 
o g  v e d  h v e r t  S k r i d t  g e n k a ld e  m i g  i  E r i n d r i n 
g e n  d e n  A f t e n ,  d a  j e g  g i k  h e r  m e d  d e n  
m y s t is k e  C o n s u e lo  H o p e .

T i l  m i n  O v e r r a s k e ls e  o p d a g e d e  j e g  p a a  
e n  G a n g ,  a t  j e g  i k k e  b e f a n d t  m i g  a le n e  p a a  
d e n n e  V e j .  B i l l e d e t  a f  e n  h ø j ,  r a n k  M a n d  
t e g n e d e  s ig  s o m  e n  S i lh o u e t  p a a  d e n  s o l 
b e s k in n e d e , g u lg r ø n n e  B a g g r u n d  a f  d e t  la v e  
B u s k a d s , o g  j e g  k u n d e  se, a t  h a n  s to d  s t i l le  
m e d  b ø j e t  H o v e d  o g  H æ n d e r n e  p a a  R y g g e n  
t æ t  o p  t i l  d e t  S t e d , h v o r  G r a v e n  b e f a n d t  

s ig .
• H a n  s t o d  m e d  R y g g e n  t i l  m i g ,  o g  s k ø n t  
j e g  n æ r m e d e  m i g  S t e d e t  m e d  t e m m e l i g  
l y d e l i g e  S k r i d t ,  s y n t e s  h a n  i k k e  a t  læ g g e  
M æ r k e  t i l  m i n  A n k o m s t .  J e g  v a r  j u s t  k o m 
m e n  n æ r  n o k  t i l  a t  se, a t  h a n  v a r  u n g , 
m ø r k h a a r e t  o g  v e l k l æ d t ,  d a  d e n  k n a g e n d e  
L y d  a f  e n  t ø r  K v i s t ,  j e g  v a r  k o m m e n  t i l  a t  
t r æ d e  p a a , f ik  h a m  t i l  a t  d r e je  H o v e d e t .  
D e n n e  B e v æ g e ls e  v is t e  m i g  e t  A n s i g t  a f  d e n  
S la g s , m a n  a l d r i g  g le m m e r ,  n a a r  m a n  e n  
G a n g  h a r  s e t  d e t .  S e l v  o m  h a n  i k k e  h a v d e  
v e n d t  s ig  h a l v t  o m  o g  v a r  v e d b le v e n  a t  b e 
t r a g t e  m i g ,  m e d e n s  j e g  k o m  n æ r m e r e ,  v i l d e  
j e g  h a v e  k e n d t  d e t t e  A n s i g t  ig e n  e f t e r  t y v e  
A a r s  F o r l ø b .  D e t  f o r e k o m  m i g  i  f ø r s t e  Ø j e 
b l i k ,  a t  d e t  v i l d e  v æ r e  u m u l i g t  a t  t æ n k e  
s ig  e t  A n s i g t ,  d e r  v a r  s m u k k e r e .  D e t  v a r  
n æ s t e n  f o r  k ø n t  t i l  e n  M a n d .  H a a r e t  v a r  
a d s k i l l i g t  læ n g e r e ,  e n d  E n g l æ n d e r e  p le j e r  
a t  h a v e  d e t .  E n  t e m m e l i g  la v  P a n d e  s k i n 
n e d e  s n e h v i d  f r e m  u n d e r  e n  b lø d  F i l t h a t ,  
d e r  v a r  s k u d t  l i d t  t i lb a g e  i  N a k k e n ,  d e n  
ø v r ig e  D e l  a f  A n s i g t e t  v a r  l e t  b r o n c e f a r v e t .  
N æ s e n  v a r  k r u m ,  K i n d e r n e  g la t t e  o g  m e d  
d y b e  S m i l e h u l l e r ,  L æ b e r n e ,  s o m  i n t e t  O v e r 
s k æ g  d æ k k e d e ,  v a r  u s æ d v a n l i g  r ø d e  i F a x 
v e n ;  Ø j n e n e  v a r  —  m æ r k e l i g t  n o k  t i l  d e t  
m ø r k e  H a a r  —  g a n s k e  ly s e b la a .  M a n  k o m  
v e d  S y n e t  a f  d e n n e  M a n d  n æ r m e s t  t i l  a t  
t æ n k e  p a a  e n  a f  d is s e  S k u e s p i l le r e ,  d e r  g ø r  
H o v e d e r n e  f o r r y k t e  p a a  u n g e  P ig e r .

J e g  a n s lo g  h a n s  A l d e r  t i l  h e n im o d  t r e d i v e  
A a r ,  m e n  d e r  v a r  o v e r  M a n d e n s  P e r s o n  n o 
g e t  s v a g e l i g t  o g  s la p t ,  s o m  h o s  e n d n u  i k k e  
u d v ik le d e  Y n g l i n g e ,  d e r  h a r  v o k s e t  f o r  s t æ r k t .

I  f ø r s t e  Ø j e b l i k  v e n t e d e  je g ,  a t  h a n  s k u ld e  
h a v e  t a l t  t i l  m i g ,  o g  s a g t n e d e  m i n  G a n g  
f o r  d e t  T i l f æ l d e ,  a t  h a n  s k u ld e  g ø r e  d e t . 
M e n  e f t e r  a t  h a v e  a a b n e t  L æ b e r n e  h a l v t ,  
m e d e n s  d e  s t o re  b la a  Ø j n e  s p ø r g e n d e  h v i 
le d e  p a a  m i g ,  s æ n k e d e  h a n  p lu d s e l i g  H o 
v e d e t  o g  f je r n e d e  s ig  m e d  h u r t i g e  S k r i d t .  
H a n  s lo g  i n d  p a a  d e n  V e j ,  h v o r f r a  j e g  
v a r  k o m m e n ,  o g  d a  h a n  v a r  n a a e t  e t 
S t y k k e  f r a  m i g ,  k u n d e  j e g  i k k e  la d e  v æ r e  
m e d  a t  f ø lg e  e f t e r  h a m . J e g  h a v d e  f a a e t

L y s t  t i l  a t  se, o m  h a n  m u l i g v i s  h ø r t e  t i l  i 
V i l l a e n ,  s o m  j e g  n y s  h a v d e  p a s s e r e t .

U d e n  a t  se t i lb a g e ,  s p r a n g  h a n  o v e r  e n  
S t e n t e ,  o g  a n k o m m e n  t i l  d e n n e  b le v  j e g  
s t a a e n d e , s a a  h a m  g a a  t v æ r s  o v e r  E n g e n  
o g  —  g a n s k e  r i g t i g  —  f o r s v in d e  i n d  i  „ R e 
d e n “ .

S a a  v e n d t e  j e g  o m  o g  g ik  a t t e r  h e n  t i l  
G r a v e n ,  d e r  g e m t e  d e  j o r d is k e  R e s t e r  a f  
F l o r e n c e  H a y n e s .  D a  j e g  s id s t  h a v d e  se t 
d e n , h i n  m ø r k e ,  k o ld e  O k t o b e r n a t ,  h a v d e  
d e n  s e t  y d e r s t  f o r l a d t  o g  f o r s ø m t  u d .  G r æ s  
o g  U k r u d t  h a v d e  s k j u l t  d e n  l i l l e  J o r d h ø j ;  
N a v n e t  p a a  S t e n e n  v a r  s k j u l t  u n d e r  v i l d e  
G r e n e ,  o g  j e g  e r i n d r e d e ,  h v o r le d e s  e n  sø d  
l i l l e  H a a n d  m e d  P e r le h a n d s k e  h a v d e  b ø je t  
d e m  t i l  S id e . N u  v a r  a l t  f o r a n d r e t .  G r æ s s e t  
i  E n g e n  v o k s e d e  v i l d t  s o m  f ø r ,  m e n  G r a v e n  
v a r  g j o r t  i  S t a n d  o g  p le j e t ,  o g  d e r  v a r  
b le v e t  p l a n t e t  B lo m s t e r .  D e t  g r ø n n e  M o s  
p a a  S t e n e n  v a r  s k r a b e t  a f , s a a  a t  S k r i f t e n  
s to d  t y d e l i g  o g  k l a r  p a a  d e n  h v id e  F l a d e ,  
o g  v e d  F o d e n  a f  S t e n e n  v a r  d e r  l a g t  e n  
s t o r ,  f r i s k  B u k e t  R o s e r .

Y a r  d e t  d e n  F r e m m e d e ,  d e r  h a v d e  la g t  
d is s e  B lo m s t e r  h e r ,  o g  h v is  s a a  v a r ,  i  h v i l 
k e t  F o r h o ld  s to d  h a n  t i l  d e n  d ø d e  M o r d e r 
s k e , s id e n  h a n  s a a le d e s  in t e r e s s e r e d e  s ig  f o r  
h e n d e s  G r a v ?  D e t  g jo r d e  m i g  n æ s t e n  o n d t  
a t  se d is s e  u s k y l d i g e  B lo m s t e r  p r o f a n e r e d e  
v e d  a t  d æ k k e  o v e r  d e  g r u f u ld e  M i n d e r ,  d e r  
k n y t t e d e  s ig  t i l  d e n  la v e  S k a b n in g ,  d e r  la a  
d e r n e d e , o g  u d e  a f  S t a n d  t i l  a t  k o m m e  i 
d e n  S t e m n i n g ,  j e g  h a v d e  t æ n k t ,  f o r lo d  j e g  
G r a v e n  o g  g i k  v id e r e .

D e  g a m le  T r æ e r  u d e n f o r  A b b o t s  M ø l le ,  
v a r  b ie v n e  b e s k a a r n e  f o r  d e re s  t a l r i g e  v i l d e  
S k u d ,  o g  V a n d e t  i  M ø l l e d a m m e n  v a r  i k k e  
læ n g e r  d æ k k e t  a f  d e t  t y k k e ,  g r ø n n e  S l i m  
s o m  f ø r .  S t e d e t  s a a  u d , s o m  d e t  a n t a g e l i g  
h a v d e  s e t u d  f o r  h u n d r e d e  A a r  s id e n , d a  
G a m m e l k lo s t e r  e n d n u  s to d  i  s in  o p r in d e l ig e  
S k ik k e ls e .

F o r a n  m i g  la a  d e  s t o re  G r æ s p l æ n e r ,  b lø d e  
a,t se t i l  s o m  s m a r a g d g r ø n t  F l ø j l ,  i  h v i l k e t  
s to re  B e d e  a f  r ø d e  T u l i p a n e r  s k in n e d e  i 
E f t e r m id d a g e n s  S o l . J e g  k u n d e  se d e  s to re  
S t e n , m i d t v e js  m e l le m  H u s e t  o g  F l o d e n ,  
h v o r  j e g  s to d  h i n  E f t e r a a r s a f t e n ,  d a  T a a -  
g e n  la a  o v e r  E n g e n ,  o g  je g . h ø r t e  T a a r n -  
u r e t  f o r k y n d e ,  a t  K l o k k e n  v a r  f e m .

D e r  v o k s e d e  f r is k e  B lo m s t e r  o m k r i n g  
S t e n e n  n u , o g  s k ø n t  d e t  g a m le  g r a a  S t e n 
h u s  h æ v e d e  s ig  a l v o r l i g t  o g  r e s p e k t in d g y 
d e n d e  f r e m  a f  O m g iv e ls e r n e ,  s o m  p a s s e d e  
d e t  i k k e  r i g t i g  t i l  d e n  l iv s g la d e  F o r a a r s -  
p r a g t ,  v a r  d e r  d o g  n o g e t  u f o r k l a r l i g t  f e s t 
l i g t  o g  in d b y d e n d e  o v e r  d e t .

H v o r a f  d e t t e  k o m , k u n d e  j e g  n æ p p e  f o r 
k la r e ,  h v is  n o g e n  h a v d e  s p u r g t  m i g .  M e n  
d a  j e g  n æ r m e d e  m i g  d e n  a a b n e  H o v e d i n d 
g a n g ,, f a n d t  j e g  m e r e  p a a v is e U g e  U d s m y k 
n in g e r  a f  d e t  g a m le ,  æ r v æ r d i g e  H u s .  S t o r e  
b la a h v id e  k in e s is k e  V a s e r  v a r  o p s t i l le d e  
r u n d t  o m k r i n g ;  d e r  v a r  k o m m e t  G a r d i n e r  
i  a l le  d e  n ø g n e  V i n d u e r ;  o v e r  H o v e d i n d 
g a n g e n  v a r  d e r  a n b r a g t  e n  s t o r  M a r k i s e  a f  
r ø d -  o g  h v i d s t r i b e t  S e j ld u g ,  o g  f r a  S t e n 
b r o e n , h v o r  V o g n e n e  k ø r t e  o p , v a r  d e r  la g t  
e t  r ø d t  T æ p p e  h e n  t i l  d e n  s v æ r e  E g e t r æ s 
d ø r  m e d  J e r n h æ n g s le r n e .

I n d e n f o r  v a r  d e r  n o g e n , d e r  « p i l le d e  p a a  
e t  P ia n o .  O g  m e d e n s  M u s i k k e n  u t y d e l i g t  
n a a e d e  u d  t i l  m i g ,  o g  j e g  s to d  s t i l le  f o r  a t  
l y t t e  t i l  d e n , s tu d s e d e  j e g  v e d , a t  d e n  s to re  
K l o k k e  i T a a r n e t  p lu e s e l ig  b e g y n d t e  a t  
s la a . F e m  t a k t f a s t e ,  k r a f t i g e  M a lm s la g ,  
e f t e r f u l g t e  a f  e t  f j e r n t  h e n d ø e n d e  E k k o ,  
r u n g e d e  u d  o v e r  m i t  H o v e d .

L y d e n  a f  e n  m u n t e r  L a t t e r  o v e n f r a  f ik  
m i g  t i l  a t  se o p , o g  m e d  Ø j n e n e  b læ n d e d e  
a f  S o l g l im t e t  p a a  T a a r n u r e t s  f o r g y l d t e  V i 
s e re , s a a  j e g  u t y d e l i g t  n o g e t  b e v æ g e  s ig  
u n d e r n e d e n ;  i e t  V i n d u  i T a a r n e t  v is t e  s ig  
p a a  e n  G a n g  to  H o v e d e r  —  m i n  O n k e ls  o g  

C o n s u e lo  H o p e s !
H a n s  H a a r  s k in n e d e  h v i d t  i  d e t  s t æ r k e  

L y s ,  d e r  f a ld t  p a a  d e t ,  m e n  h e n d e s  ly s t e  
i  G u ld g l a n s  s o m  s e lv e  S o le n . J e g  v id s t e  
i k k e  n o g e t  o m , a t  h u n  s k u ld e  v æ r e  i  H u s e t .  
J e g  h a v d e  t æ n k t  m i g ,  a t  h u n  v i l d e  k o m m e  
e n  G a n g  h e n  p a a  A f t e n e n .  M e n  d e r  v a r  
h u n .  O g  h u n  s a a  ig e n  le e n d e  n e d  p a a  m i g .

„ J e g  h a r  l æ r t  S i r  W i l f r e d ,  h v o r d a n  U r e t  
t r æ k k e s  o p ,“  r a a b t e  h u n .  „ H a n  v i l d e  g e r n e  
v id e ,  h v o r  j e g  s e lv  l æ r t  d e t ,  m e n  d e t  m a a  
v e n t e  t i l  e n  a n d e n  G a n g .  D e  k a n  g o d t  f a a  
e t  K u r s u s  e n  D a g ,  h v is  D e  ø n s k e r  d e t .“

D a  h u n  h o l d t  in d e , s a a  j e g  h e n d e  f ø r e  
s in  v e n s t r e ,  p e r le b e lia n d s k e d e  H a a n d  t i l  s in  
H a l s ,  o g  i d e t  h u n  lø s n e d e  .e n  R o s e , d e r  v a r  
f a s t g j o r t  d e r , k a s t e d e  h u n  d e n  n e d  t i l  m i g .  
D e n  f a ld t  p a a  J o r d e n  o g  m is t e d e  i  F a l d e t  
d e  h a l v e  B la d e ,  o g  d a  j e g  b ø je d e  m i g  n e d  
f o r  a t  t a g e  d e n  o p , s a a  je g ,  a t  d e n  h a v d e  
d e n  s a m m e  g u le  F a r v e  s o m  d e  R o s e r , j e g  
h a v d e  s e t h e n la g t  p a a  M o r d e r s k e n s  G r a v .

S k u l d e  d e t  v æ r e  d e n  g a a d e f u ld e  S k ø n h e d , 
s p u r g t e  j e g  m i g  s e lv ,  d e r  h a r  l a g t  d is s e  
B lo m s t e r  d e r ?

XXI. Kapitel.
H v a d  d e r  h æ n d t e  p a a  B a l l e t .

M i d d a g e n  v a r  f o r b i .  S k a a le n  f o r  S i r  W i l 
f r e d  o g  h a n s  s m u k k e  A d o p t i v d a t t e r  v a r  
b le v e n  u d b r a g t ,  o g  m a n g e  f o r t r a f f e l i g e  s m a a  
T a l e r  v a r  h o ld t e .  O g  n a a r  F e s t e n  v a r  e n d t ,  
o g  S e ls k a b e t  d r a g e t  h v e r  t i l  s it ,  v i l d e  —  
d e t  v id s t e  j e g  —  S la d d e r e n  f a a  t r a v l t  m e d  
S i r  W i l f r e d  A m o r y s  A f f æ r e n .  M e n  n a a r  h a n  
i k k e  b r ø d  s ig  d e r o m , h v o r f o r  s k u ld e  j e g  
s a a ?

R u n d t  o m  i H a v e n  o g  P a r k e n  h æ n g t e  
s to re  k in e s is k e  L y g t e r ,  d e r  s k in n e d e  so m  
J u v e l e r  m o d  A f t e n h i m le n s  p u r p u r r ø d e  S k y e r .  
M a r k i s e n  v a r  k a n t e t  m e d  s m a a  o r ie n t a ls k e  
L a m p e r .  F r a  e t  e l le r  a n d e t  S t e d  i H a v e n  
lø d  e n  d æ m p e t  M u s i k  a f  e n  H a r p e  o g  e n  
V i o l i n .  O g  p a a  B u s k a d s e r n e s  m ø r k e  B a g 
g r u n d  s k in n e d e  d e  r ø d e  o g  g u le  B lo m s t e r .

H v e r  Ø j e b l i k  k ø r t e  e n  K a r e t  o p  f o r  D ø 
r e n  f o r  a t  t ø m m e s  f o r  d e  G æ s t e r ,  d e r  h a v d e  
v a l g t  a t  k o m m e  t i d l i g  t i l  B a l l e t .  A l l e  S o v e 
v æ r e ls e r  p a a  G a m m e l k lo s t e r  v a r  o p t a g n e  
f o r  N a t t e n ,  o g  f o r  a l le  d e m , d e r  v a r  i  G æ s t -  
g iv e r g a a r d e n ,  v i l d e  d e r  o g s a a  b l i v e  B r u g .  
M e n  in g e n  v i l d e ,  d a  n u  P a u la  v a r  b o r t e ,  
m is u n d e  m i g  d e t  f r y g t e d e  V æ r e ls e  i T a a r 
n e t ,  h v o r  j e g  s k u ld e  s o v e .

D e t  s to re  V æ r e ls e ,  s o m , d a  S t e d e t  e n d n u  
v a r  K l o s t e r ,  h a v d e  v æ r e t  S p is e s a l, v a r  n u  
B a l s a l  m e d  h u n d r e d e  s t r a a le n d e  L y s ,  d e r  
s p e j le d e  s ig  i  d e t  b la n k e  P a r k e t g u l v .  V e d  
S id e n  a f  v a r  d e r  e n  b r e d , m e d  h ø je  P a l m e r  
u d s t y r e t  K o r r i d o r ,  d e r  o g s a a  f ø r t e  t i l  d e n  
s to re  S e ls k a b s s a l , o g  i  d e n n e  s to d  C o n s u e lo  
H o p e  v e d  S i r  W i l f r e d s  S id e .

A l d r i g  h a v d e  h u n  v æ r e t  s a a  s m u k !  S o m  
s æ d v a n l i g  v a r  h u n  k l æ d t  i g r a a t ;  m e n  i 
A f t e n  v a r  d e n  g r a a  F a r v e  g e n n e m s ig t ig ,  
p e r le g r a a  s o m  S o m m e r n a t t e n s  M a a n e s k in .  
H v a d  S t o f  h e n d e s  D r a g t  v a r  a f , v id s t e  j e g  
i k k e ;  m e n  d e n  b ø lg e d e  o m  h e n d e  s o m  e n  
T a a g e s k y ,  u d  a f  h v i l k e n  h e n d e s  v i d u n d e r 
l i g e  A n s i g t  o g  H a l s  o g  A r m e  ly s t e  m e d  
n æ s t e n  o v e r n a t u r l i g  D e j l i g h e d .  J e g  k u n d e  
h a v e  k n æ l e t  f o r  h e n d e s  F ø d d e r  o g  b ø n f a l 
d e t  o m  h e n d e s  K æ r l i g h e d ,  g le m m e n d e  a l  
m in  T v i v l ,  a l  m in  M is t a n k e .

(Fortsæ ttes.)



ZAC H AR IAE
M A G A S I N E R

1874
E T A B L E R E T  

Telefon  3 7 8 8

1874
E T A B L E R E T  

T elefon  3 7 8 8

E t a b l i s s e m e n t  f o r  m o d e t r æ  H e r r e g a r d e r o b e r
o g  ta ilo r -m a d e  D a m ek o stu m er

A l l e  n y e  V a r e r  f o r  k o m m e n d e  S æ s o n  e r e  p a a  L a g e r
i  m eget s to rt U d v a lg  a f  M ø n s tre  o g  K v a lite te r .

V o r  A f d e l i n g  f o r  f æ r d i g s y e d e  G a r d e r o b e r
a n b efa le r  en u a lm in d e lig  sm u k  o g  s o lid  g ra a m e le re t P a le to t  t i l  3 8  K r.

Habitter (ny Jakkefacon med Spændetamp), —  Jaketter og Veste a f  engelske Meltons,
—  Stribede Benklæder i nye moderne Mønstre fra  11—19 Kr., —

Velour Hatte til 4 *{2 Kr. og Borsalino Hatte til 8^2 Kr.

M a a l a f d e l i n g e n  a n b efa ler  s i t  s to re  L a g er  a f  n ye  en gelske  S to ffer. 

H u rtig  E x p ed itio n !

O b s .  Hvis Krigen vedvarer Sommeren over, — vil det ikke være muligt blot tilnærmelsesvis at skaffe Stoffer til at dække
Forbruget i Efteraaret, — da saavel vore egne som Udlandets Klædefabrikker ikke kunne skaffe Ulden til Fabrikationen.

Vi anbefale derfor Alle a t forsyne sig rigeligt med Klæder nu i Foraarssæsonen og saa 
snart som muligt at give os Deres Ordres, da Pintsen falder tidligt iaar, og Travlheden derfor 
vil blive ekstraordinær stor.

K u l t o r v e t  N r .  1 6 .
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Bladet koster 60 Øre pr. Kvartal, ßnkelte Numre 10 Øre # -t Ck-i er Bladet faas i alle Bladurisalg (Kioskerne og paa deog best les gennem Expeditionen, Kultorvet 16, eller 15. Mai 1915. ■.< k u , » *  shos Boghandlerne. lua i 1 571 kjøbenhavnske Banegaarde).

Charivari.
B ran d e re , Anekdoter, Sm aah istorier, 

E p ig ra m m e r , O rdsprog etc.

Redaktionen indbyder herved Bladets Læsere til 
at indsende o r ig in a le  Bidrag til denne Afdeling.

Det a f  de indsendte Manuskripter som efter vort 
Skøn er det bedste, præmieres med

Varer efter eget Valg til ert Værdi af 
6 K r o n e r  

fra Zachariaes Magasiner Kultorvet 16.
Manuskript m aa indsendes i Konvolut mrkt. 

»Charivari« og til Redaktionens Efterretning være 
forsynet med Indsenderens Navn og Adresse.

Redaktionen forbeholder sig Ret til i Bladet at 
aftrykke alle indsendte Bidrag.

Bidrag modtages indtil 27. Maj 1915.

P r æ m i e n  e r  t i l k e n d t  F r ø k e n  D a g n y  C la ra  
A llestrup, J o h n s t r u p s  A l l e  6, 1. S a l ,  f o r  n e -  
d e n s t a a e n d e :

E t  m y s t i s k  B r e v .
* S o m  d u  v e d , h e r s k e r  d e r  s t a d ig
d e n  M e n i n g  b l a n d t  F o l k ,  a t  d e r  s k a l  v æ r e
* U e n ig h e d ,  m e l le m  m i n M a n d  o g  m i g .  J e g v i l  
n u  s ø g e  a t  g e n d r i v e  d is s e  f a ls k e  R y g t e r  o g
* a a b e n t  o g  æ r l i g t  f o r t æ l le  d ig ,  a t  j e g  v a n 
d r e r  m i n  F r e m t i d  i  M ø d e  m e d  G læ d e ,  t h i  j e g
* t r i v e s  b e s t a n d ig ,  K æ r e .  Y i  h a r  d e t  s a a  u -  

. b e s k r i v e l i g  g o d t  o g  f r e d e l i g t  o g  le v e r  sa a
* h y g g e l i g t  s a m m e n , s o m  n o g e n  k a n  t æ n k e  s ig , 
o g  s a a d a n  k a n  e n h v e r  f a a  d e t ,  d e r  b a r e  v i l .
* J e g  v i l  d e r f o r  r a a d e  d ig  t i l  a l d r i g  a t  
a f s la a  n o g e t  Æ g t e s k a b s t i lb u d ,  m e n  s n a r e s t
* g if t e  d ig ,  h v is  d u  d a  v i l  le v e  l y k k e l i g .
O g  k u n d e  d u  b l o t  f a a  e n  M a n d  s o m  m in .
* J e g  f o r s i k r e r  d ig ,  d u  v i l  k o m m e  t i l  a t  
f ø le  d ig  s a a  l y k k e l i g ,  o g  d u  v i l  a l d r i g
* a n g r e  d e n  D a g ,  d u  g i k  h e n  o g  g if t e d e  d ig ,  
m e n  a l t i d  t æ n k e  t i lb a g e  p a a  d e n  m e d  G læ d e .
* M e d  e n  M a n d  s o m  m i n  v i l  d u  b l i v e  f o r 
n ø je t ,  a l t i d  v æ r e  f o r n ø j e t  o g  b l i v e  e ls k e t  o g
* a g t e t  a f  a l le  M e n n e s k e r ,  S læ g t  o g  V e n n e r .  
D e t  s k a l  d u  t æ n k e  l i d t  n æ r m e r e  o v e r .
* V i  l e v e r  s o m  s a g t  b e s t a n d ig  s a m m e n  s o m  
V e n n e r ,  h a r  e t  K ø r e t ø j  o g  e n  sø d  l i l l e
* H u n d  o g  K a t .  V i  a r b e jd e r  k u n  l i d t ,  t h i  
m i n  M a n d  e r  r i g ,  o g  in g e n  s k a l  s ig e , a t
* v i  l e v e r  a f  a n d r e  F o lk s  S l i d  o g  S læ b .  
S l i g t  k u n d e  j e g  v i r k e l i g  i k k e  t æ n k e  m ig .
* M i n  M a n d  e r  s i k k e r t  d e n  s t ø rs te  P r a k 
t i k e r  i  s i t  F a g ,  j a  d e n  s t ø rs te  P r a k t i -
* k e r ,  s o m  fin d e s  p a a  d e n n e  J o r d s  O v e r f la d e . 
H a n  e r  m e g e t  d y g t i g  o g  e r  e t  s a n d t  G e n i .
* N a a r  j e g  s e r  h a m , t æ n k e r  j e g  a l t i d  p a a  S a -  
lo m o n  e l l e r  p a a  d e n  b a r m h j e r t i g e  S a m a r i -
* t a n  o g  l i g n e n d e  l i g e  s a a  u d m æ r k e d e  M æ n d .  
B r æ n d e v i n  s m a g e r  h a n  s a a  g o d t  s o m  a ld r i g .
* I n t e t  i  V e r d e n  e ls k e r  h a n  s a a  h ø j t  s o m  
m ig  o g  h a r  a l d r i g  v is t  T i l b ø j e l i g h e d  t i l
* a t  d r i k k e .  H a n  h a r  a l t i d  v æ r e t  u s æ d v a n l i g  
p u n k t l i g  o g  a l d r i g  d e l t  S e ls k a b  m e d  n o g e n
* b e r u s e t  e l le r  h o l d t  S p e k t a k e l  i  H u s e t .

H u s l i g  H y g g e  s æ t t e r  h a n  m e g e n  P r is  p a a .
* K o r t  s a g t , j e g  h a r  f a a e t  m i g  e n  m e g e t  u -  
a lm i n d e l i g  s p a r s o m m e lig ,  s t r æ b s o m , g o d  o g  
*i o r d e n t l i g  M a n d .  V o r  l i l l e  S ø n  e r  o g s a a  
e n  g o d  o g  f o r n u f t i g  D r e n g  o g  e r  s jæ ld e n
* u a r t i g .  H a n  l i g n e r  f u ld s t æ n d i g  s in  F a d e r .  
H a n  b l i v e r  n o k  t i l  n o g e t  m e d  T i d e n .
* H i l s  M o d e r  o g  s ig , a t  j e g  e r  s a a  u -  
b e s k r i v e l ig  g la d  o g  r a s k  o g  f ø l e r  m i g  s a a
* l y k k e l i g  s o m  n o g e n .

D i n  h e n g iv n e
A n n a .

K æ r e  L æ s e r .
D e r s o m  d u  v i l  v id e ,  h v o r le d e s  d e n  s t a k 

k e ls  A n n a ,  h v is  M a n d  v a r  e n  s t o r  T y r a n  a f  
e n  v o ld s o m  o g  b r u t a l  N a t u r ,  i  V i r k e l i g h e d e n  
h a v d e  d e t , —  sa a  læ s  B r e v e t  e n  G a n g  t i l  
—  m e n  s p r in g  h v e r a n d e n  L i n i e  o v e r .

E t  N u t  i d s - F r i  e r  i .
D e n  u n g e  M a n d  ( f o r  s ig  s e lv ) :  E n d e l i g  

e r  j e g  a le n e  m e d  h e n d e . N u  k a n  j e g  f o r 
t æ l le  h e n d e , h v o r  m e g e t  j e g  e ls k e r  h e n d e  
o g  b e d e  h e n d e  b l i v e  m i n .  A k ,  v id s t e  j e g  
b a r e , h v a d  j e g  s k u ld e  s ig e .

D e n  u n g e  P i g e  ( f o r  s ig  s e lv ) :  A k ,  n u  
f r i e r  h a n  s i k k e r t .  J e g  e r  s a a  b a n g e  o g  
n e r v ø s . H a n  v i l  n a t u r l i g v i s  v æ r e  f r y g t e l i g  
h ø j t r a v e n d e .  J e g  v i l  d a  i k k e  h a a b e , h a n  
f a ld e r  p a a  K n æ .  M i n  G u d ,  h v o r f o r  s ig e r  
h a n  i k k e  n o g e t ?  J e g  m a a  b r y d e  d e n n e  
f r y g t e l i g e  T a v s h e d .  ( H ø j t ) :  H a r  D e  n o g e n 
s in d e  v æ r e t  u d e n la n d s ?  ,

D e n  u n g e  M a n d '  ( s m ile n d e ) :  N e j ,  j e g  
h a r  t æ n k t  a t  v e n t e  t i l  m i n  B r y l l u p s r e j s e .

D e n  u n g e  P i g e :  D e t  v a r  d a  m o r s o m t , 

d e t  h a r  j e g  o g s a a .
D e n  u n g e  M a n d :  S a a  k a n  v i  m a a s k e  

k o m m e  t i l  a t  r e js e  s a m m e n ?
D e n  u n g e  P i g e :  T r o r  D e ,  D e r e s  t i l k o m 

m e n d e  K o n e  g a a r  i n d  p a a  d e t ?
D e n  u n g e  M a n d :  J a ,  h v is  D e  v i l  v æ r e  

m i n  K o n e ?  ________

V e d  K i r k e d ø r e n .
H v o r f o r  b l i v e r  D e  v e d  a t  se n e d  a f  m in e  

B e n k læ d e r ,  S m i t h ?
J e g  e r  æ r l i g  t a l t  b a n g e  f o r ,  a t  D e  e n  

D a g  s k a l  t a b e  d e m .
T a b e  d e m ?  H v a d  e r  d e t  f o r  S n a k  —  

h v o r f o r  d e t ?
J o ,  j e g  h a r  l a g t  M æ r k e  t i l ,  a t  D e  a l t id ,  

n a a r  K i r k e b ø s s e n  k o m m e r  t i l  D e m , læ g g e r  

e n  B u k s e k n a p  i  d e n .

Bladet udgaar 2 G ange m aanedlig
n e m l ig  h v e r  1 4 d e  D a g .

D e r  u d k o m m e r  a lt s a a  24 N u m r e  a a r l i g ,  
o g  A b o n n e m e n t s p r is e n  e r

6 0  Ø re  K v a r t a le t .

S * r  Tegn strax Abonnement. "W3
Send Kekvisitionen t il K ontore t, K u lto rv e t 16, 

eller t i l  Deres B oghandler.

A a r s a g  o g  V i r k n i n g .
E n  L æ g e  f u lg t e  e n  a f  s in e  P a t i e n t e r  t i l  

G r a v e n .  E n  a f  F ø l g e t  b e m æ r k e d e ,  a t  d e t  
v a r  f ø r s t e  G a n g ,  h a n  h a v d e  s e t  A  a r  s a g e n  
f ø lg e  e f t e r  V i r k n i n g e n .

E n  k o l d  e n .
E n  M a n d ,  d e r  f o r n y l i g  e r  b le v e n  g i f t  m e d  

e n  f r a n s k  D a m e ,  s t a a r  i  d e n  G r a d  u n d e r  
T ø f l e n ,  a t  h a n , n a a r  h u n  h o l d e r  G a r d i n 
p r æ d i k e n ,  m a a  h e n t e  s it  L e k s i k o n  o g  s la a  
h v e r t  S k æ ld s o r d  e f t e r ,  s o m  h a n  i k k e  f o r -  
s t a a r .

O p v a r t e r :  H v o r  b l i v e r  d e n  S k i ld p a d d e  
a f ?  D e t  e r  o v e r  e n  h a l v  T i m e  s id e n , j e g  
b e s t i l t e  d e n .

O p v a r t e r e n :  N u  k o m m e r  d e n  s t r a k s , 
H e r r e ,  m e n  D e  v e d  n o k , a t  S k i ld p a d d e r  e r  
n o g e t  la n g s o m m e  a f  s ig .

E f t e r  H v e d e b r ø d s d a g e n e .
H a n :  V a r  d e r  i k k e  e n  e l le r  a n d e n  I d i o t ,  

d e r  g jo r d e  K u r  t i l  D i g ,  in d e n  v i  b le v  g if t e ?
H u n :  J o ,  é n .
H a n :  S a a  v a r  d e t  s ’g u  m e g e t  k e d e l i g t ,  a t  

D u  i k k e  t o g  h a m .
H u n :  J a m e n ,  d e t  g j o r d e  j e g  j o .

V
Ballade.

J e g  s k r e v  e n  F o r t æ l l i n g ,  j e g  s y n t e s  v a r  g o d , 
t i l  B la d e t  j e g  g ik  m e d  d e n  g la d  o g  f r o ,

p e n .

a d  H

d a n  ‘

R e d a k t ø r e n  h a n  v a r  i  d a a r l i g t  H u m ø r  
—  d e t  h a r  h a n  s a a  o f t e  v æ r e t  f ø r  —
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P R Æ M I E -K U P O N  
N r. 1. „FØR OG NU“

15. M A J  1915. FØ R  OG N U

Sang og Klang.
Revuesange, G adeviser og anden spøgefu ld  

P oesi sam t passen de M u sik  hertil.

Til denne Afdeling opfordrer vi vore Læsere til at 
yde Bidrag, og vi venter os særlig interessante Resul
tater a f  det gode danske Humør paa dette Omraade.

Bidragene kunne bestaa i : i) En  o r ig in a l kom
poneret, let sangbar Melodi, 2) en o r ig in a l Sang 
eller Vise, hvis Karakter er angiven i Overskriften 
til denne Afdeling, eller 3) baade M e lo di og Sang.

For det Bidrag, som efter Redaktionens Skøn er 
det bedste, gives en Præmie, bestaaende a f  V a re r  
fra  Z a c h a rla e s  M a g a s in e r, K u lto rv e t  16, til Værdi

10 K roner
Manuskripterne maa indsendes i Konvolut mrkt. 

»Sang oq Klang« og være forsynet med Navn og 
Adresse.

Det bemærkes, at der vil blive givet Præmie 
baade for Melodien og Teksten, selv om begge Dele 
indsendes fra samme Haand.

Redaktionen forbeholder sig i sidstnævnte Til
fælde Ret til eventuelt at benytte Melodien med 
Udeladelse a f  Teksten eller omvendt, samt ad an
den Vej at lade komponere Musik til en antagen 
Tekst eller skrive Tekst til en antagen Melodi.

Kan De holde paa en Hem
melighed.

E n  f r a n s k  F i lo s o f  h a r  e n  G a n g  s a g t , a t  
e n  M a n d  h o l d e r  b e d r e  p a a  a n d r e s  H e m m e 
l i g h e d e r  e n d  p a a  s in e  e g n e , m e d e n s  d e t  
o m v e n d t e  e r  T i l f æ l d e t  m e d  K v i n d e r n e .  O g  
s a a  h e d d e r  d e t  a l l i g e v e l ,  a t  F r a n s k m æ n d e n e  
e r  s a a  g a la n t e  m o d  D a m e r n e !

I n g e n  M e n n e s k e r  e r  s a a  g la d e  f o r  H e m 
m e l i g h e d e r  s o m  d e , d e r  h a r  i  S in d e  a t  la d e  
d e m  g a a  v id e r e .  D e t  e r  l ig e s o m  v is s e  l e t 
s i n d i g t  a n la g t e  P e r s o n e r ,  d e r  k u n  e r  b e 
g æ r l i g e  e f t e r  P e n g e  f o r  s t r a k s  a t  k u n n e  
f o r ø d e  d e m .

E t  s jæ ld n e r e  f o r e k o m m e n d e  M o t i v  t i l  a t  
f o r t æ l le  e n  a n d e n  e n  b e t r o e t  H e m m e l ig h e d  
e r  n e d e n s t a a e n d e , s o m  v i  h ø r t e  f o r  n o g e n  
T i d  s id e n .

M e n  b e d s te  P e t e r s e n , s ig e r  e n  y n g r e  
G r o s s e r e r  b e b r e jd e n d e  t i l  e n  a f  s in e  B e 
k e n d t e ,  h v o r f o r  h a r  D u  n u  f o r t a l t  S ø r e n s e n  
d e n  H e m m e l ig h e d ,  j e g  b e t r o e d e  D i g ?

J o ,  s e r  D u ,  j e g  k u n d e  i k k e  h o ld e  p a a  d e n  
s e lv ,  o g  s a a  g a v  j e g  d e n  t i l  e n , d e r  k u n d e .

H e m m e l ig h e d e r  e r  i d e t  h e le  t a g e t  d a a r -  
l i g e  A k t i v e r .  R e a l i s e r e r  D e  d e m , t a b e r  d e  
a l  V æ r d i ,  o g  b e h o ld e r  D e  d e m , g i v e r  d e  
i n t e t  U d b y t t e .

T i l  S l u t n i n g  e n  l i l l e  A n e k d o t e  f r a  e t  
P r o v in s h o t e l .  E n  g i f t  H a n d e ls r e js e n d e  e r  
b e s k æ f t i g e t  m e d  a t  s k r i v e  e t B r e v ,  s o m  
h a n  o m h y g g e l i g t  f o r s e g le r .

H v a d  e r  d e t  f o r  e n  i n t e r e s s a n t  S k r i v e ls e ,  
D u  h a r  t r a v l t  m e d ?  s p ø r g e r  e n  a f  h a n s  
K o l le g e r .

D e t  e r  e t  B r e v  t i l  m i n  K o n e  o m  n o g e t , 
d e r  h a s t e r .

M e n  h v is  h u n  n u  i k k e  a a b n e r  d e t  s t r a k s ?
D e t  e r  j e g  s i k k e r  p a a , h u n  g ø r .
H v o r le d e s  d e t ?
J e g  h a r  a d r e s s e r e t  B r e v e t  t i l  m i g  s e lv  

o g  s k r e v e t  „ P r i v a t “ m e d  s to re  B o g s t a v e r  i  
d e t  e n e  H j o r n e .

V
Kortfattet.

E n  R e d a k t ø r  i  L o n d o n  k a ld t e  s e n t  o m  
A f t e n e n  e n  a f  s in e  R e p o r t e r e  t i l  s ig . „ D e r  
s k a l  v æ r e  s k e t  e n  U l y k k e  n e d e  v e d  P o r t s -  
m o u t h .“  s a g d e  h a n . „ M a s k i n e n  i  e n  D a m 
p e r  e r  e k s p lo d e r e t ,  o g  n o g le  M e n n e s k e r  
d r æ b t .  N a a r  l ) e  t a g e r  m e d  T o g e t  1 1 ,4 0  f r a  
L o n d o n  B r id g e ,  k a n  D e  n a a  a t  s e n d e  os e n  
t e le g r a f is k  B e r e t n i n g ,  in d e n  v i  s l u t t e r  B l a 
d e t  i N a t ;  v i  m a a  se a t  v æ r e  f o r u d  f o r  d e  
a n d r e  B la d e .  M e n  g ø r  e n d e l ig  T e l e g r a m m e t  
k o r t f a t t e t .  (R e d a k t ø r e n  v a r  n e m l i g  m e g e t  
b a n g e  f o r  a t  g iv e  f o r  m a n g e  P e n g e  u d .)

R e p o r t e r e n  b e g a v  s ig  a f  S t e d ,  o g  K l o k 
k e n  h a l v  t r e  o m  M o r g e n e n  a r r i v e r e d e  f ø l 
g e n d e  T e l e g r a m  t i l  R e d a k t i o n e n :

F o r f æ r d e l i g  E k s p lo s io n .  S k i b e t  - „ M e l p o -  
m e n e “ . D a m p k e d le n  t o m . M a s k in m e s t e r e n  

f u l d .  B e g r a v e ls e  i  M o r g e n .

¥
En uheldig Annonce.

E t  r e js e n d e  S k u e s p il le r s e ls k a b  a g t e d e  e n  
G a n g  s id s te  V i n t e r  a t  g iv e  e n  F o r e s t i l l i n g  
i e n  a f  v o r e  L a n d s b y e r ,  d e r  e r  s a a  v i d t  
f r e m s k r e d e n ,  a t  d e n  h a r  s in  e g e n  A v i s  m e d  
t i lh ø r e n d e  T r y k k e r i .  E t  P a r  D a g e  f ø r  F o r e 
s t i l l in g e n  s k u ld e  f in d e  S t e d  s e n d t e  S e ls k a 
b e ts  D i r e k t ø r  e n  A n n o n c e  t i l  d e n  n æ v n t e  
A v i s ,  a f f a t t e t  i  h a n s  s æ d v a n l ig e  R e k la m e 
s t i l .  T r y k k e r i e t  v a r  i m i d l e r t i d  t e m m e l i g  
f a t t i g t  p a a  t y p o g r a f is k  M a t e r i a le ,  o g  d a  
A n n o n c e n  s k u ld e  s æ tte s , v is t e  d e t  s ig , a t  
a l le  U d r a å b s t e g n e n e  v a r  g a a e t  m e d  t i l  B l a 
d e ts  T e k s t ,  h v i l k e t  v a r  h ø js t  u h e ld i g t ,  d a  
M a n u s k r i p t e t  n e t o p  v a r  m e g e t  s t æ r k t  f o r 
s y n e t  m e d  U d r a a b s t e g n .

M e n  A n n o n c e n  s k u ld e  i  n æ s t e  D a g ;  d e r  
v a r  i k k e  T i d  t i l  a t  s e n d e  d e n  t i lb a g e  o g  
f a a  d e n  o m r e d ig e r e t ,  s a a  m a n  m a a t t e  h j æ lp e  
s ig  m e d , h v a d  m a n  h a v d e ,  o g  d a  D i r e k t ø 
r e n  s a a  s in  A n n o n c e  i  B la d e t ,  h a v d e  d e n  
f a a e t  f ø lg e n d e  U d s e e n d e :  „ E n o r m  S u k c e s ? ?  
H o v e d s t a d e n s  s id s te  N y h e d e r ? ? ?  K o lo s s a l  
T i l s t r ø m n i n g  o v e r a l t ,  h v o r  S e ls k a b e t  h a r  
o p t r a a d t ? ? ? ?  F ø r s t e  K la s s e s  K u n s t n e r e  o g  
K u n s t n e r i n d e r ? ? ? ? ? “ o . s. v .

M a n u s k r i p t e t s  U d r a a b s t e g n  v a r  b le v n ø  
o m b y t t e d e  m e d  S p ø r g s m a a ls t e g n ,  h v i l k e t  jo  
g jo r d e  R e k la m e n  t e m m e l i g  t v e t y d i g .

Næsten for galt.
E n  g e j s t l i g  E m b e d s m a n d  i  L o n d o n  o p d a 

g e d e  f o r le d e n  D a g ,  m e d e n s  h a n  s p a s e re d e  i 
R e g e n t  S t r e e t ,  a t  h a n s  U r  v a r  b le v e t  r a p 
s e t a f  e n  L o m m e t y v .  D a  U r e t  h a v d e  s t o r  
V æ r d i  f o r  h a m ,  a v e r t e r e d e  h a n  s t r a k s  i  e t  
a f  d e  m e s t  u d b r e d t e  B l a d e ,  a t  h a n  b e t a lt e  
e n  g o d  D u s ø r  t i l  d e n ,  d e r  b r a g t e  h a m  d e t  
ig e n .

D e r  g i k  n o g le  D a g e ,  s a a  m e ld t e  d e r  s ig  
e n  M a n d ,  d e r  ø n s k e d e  a t  t a le  m e d  h a m  
u n d e r  f ire  Ø j n e ,  o g  t i l  H ø j æ r v æ r d i g h e d e n s  
b e h a g e l ig e  O v e r r a s k e ls e  le v e r e d e  M a n d e n  
h a m  h a n s  U r  t i lb a g e .

H a n  s t a k  U r e t  i  L o m m e n ,  t o g  s in  T e g n e 
b o g  f r e m  o g  g a v  M a n d e n  d e t  d o b b e lt e  a f  
d e n  u d lo v e d e  D u s ø r .

M a n d e n  f j e r n e d e  s ig , r ø r t  t a k k e n d e ,  o g  
H ø j æ r v æ r d i g h e d e n  i le d e  i n d  f o r  a t  v is e  s in  
K o n e  d e n  t i lb a g e k o m n e  S k a t .

H v e m  s k i l d r e r  h a n s  F ø le ls e r ,  d a  h a n  g r i 
b e r  i  s in  L o m m e  o g  m æ r k e r ,  a t  U r e t  e r  
b o r t e  ig e n  —  G a v t y v e n  h a v d e  n u  b a a d e  
U r e t  o g  D u s ø r e n !

LøsningenpaaPræmie-Logogrifen
i N r .  8 e r

H Ø R S H O L M .

F o r  n æ s t s id s t e  G a n g  i  d e n n e  S æ s o n  p r æ 
m i e r e r  v i  m e d  T e a t e r b i l l e t t e r .  F ø lg e n d e  10 
b le v  v e d  L o d t r æ k n i n g  u d t r u k n e :

H r .  Chr. N . B ru h n , Ø s t e r v o ld g a d e  7.
H r .  F .  Seerup, S t .  M a r c u s a l lé  6.
F r k .  K a re n  H eidetnann , W a l k e n d o r f f s g a d e  

2 2 , 2 . S a l .

H r .  N . P . Andersen , N a n s e n s g a d e  5 2 , 1. 
S a l .

H r .  E . Jørgen sen , K o r f u v e j  1 1 , S t .
H r .  S . N . K ru se ,  H .  C .  Ø r s t e d s v e j  14.
H r .  P . F .  Honoré, R o s e n g a a r d e n  14.
F r k .  E . Gegner, H .  C .  Ø r s t e d s v e j  2 0 , 2. S .
H r .  H olger Clausen, N i e ls  J u e ls g a d e  15, 

3 . S a l .

H r .  F u l d m æ g t i g  J .  H øegh-Guldberg, A m a -  
l ie g a d e  43.

N r . 10

Hvad et Træben kan bruges til.

E n  G a r t n e r ,  h v is  p r a k t i s k e  S a n s  a b s o lu t  
o v e r s k y g g e d e  h a n s  S k ø n h e d s s a n s , h a v d e  

d e t  H e l d  e l l e r  m a a s k e  U h e l d  a t  g if t e  s ig  
m e d  e n  K v i n d e ,  s o m  m e d b r a g t e  i  Æ g t e s k a 
b e t  e t  T r æ b e n .

E n  V e n  b e b r e jd e d e  h a m  d e t t e  V a l g ,  m e n  
h a n s  S v a r  v a r  r e t  b e t e g n e n d e  f o r  h a n s  L i v s 
filo s o fi.

„ H ø r ,  m i n  V e n “ , s a g d e  h a n ,  „ o m  S m a g e n  
k a n  d e r  j o  d is p u t e r e s ,  —  m e n  h u n  e r  i  a l 
F a l d  t i l  s t o r  N y t t e  f o r  m i g  i  S a a t id e n , 
n a a r  j e g  t i l s a a r  m i t  G a r t n e r i  m e d  a lle  
K ø k k e n u r t e r ,  —  t h i  s a a  k a n  h u n  g a a  f o r a n  
o g  la v e  H u l l e r n e  m e d  s in  „ S t u m p “ , im e d e n s  
j e g  f ø l g e r  e f t e r  o g  læ g g e r  F r ø e t  i  H u l le r n e  
—  s t o r  T id s b e s p a r e ls e .

¥
Korte Notitser.

F r a n s k e  B ø n d e r k o n e r  v a s k e r  A n s i g t e t  i  
S m ø r  o g  b r u g e r  k u n  s j e l d e n t  S æ b e  o g  V a n d , 
h v o r v e d  d e  h o l d e r  H u d e n  h v i d  o g  b lø d .

¥
M a n  s p is e r  20  p C t .  m e r e  B r ø d  i  k o ld t  

e n d  i  v a r m t  V e j r .

¥

Præmie-Logogrif.

5. 6. 7 .

F i n d  h e r  e t  D y r  i  f j e r n e  E g n e

1. 3. 2 .

o g  e t  h e r h j e m m e ,  a l le v e g n e .

3. 4. 5 . 6.

D e  f ire  m a a  h o s  F i s k e n  sø g e s ,

3. 7. 5 .

v e d  d is s e  B o n d e n s  V e l s t a n d  ø g e s .

3. 2 . 6.

D e  t r e  e t  T r æ .  r e p r æ s e n t e r e r ,

1. 6 . 7 . 5 .

d e  f ire  p a a  v o r t  T ø j  g e n e r e r .

5. 3. 7.

O m  d e m  v i  i k k e  g e r n e  h ø r e r ,

5 . 3 . 2. 6.

o g  d e  m a a  n æ v n e s  b l a n d t  K u l ø r e r .

3 . 2. 5 .

O s  P la g e  t i d t  d e  t r e  f o r v o ld e r ,
a f  1 t i l  7 v i  a l le  h o l d e r .
H v i s  G a a d e n  lø s e  d u  f o r m a a r ,
e t  K o r t  t i l  T i v o l i  d u  f a a r .

F o r  d e  r i g t i g e  L ø s n i n g e r  a f  d e n n e  L o g o 
g r i f  u d s æ t t e r  v i  2 P r æ m i e r ,  h v e r  b e s ta a e n d e  

a f  e t  S æ s o n k o r t  t i l  T i v o l i .
O b s .  L ø s n in g e r n e ,  s o m  m a a  v æ r e  f o r s y 

n e d e  m e d  d e n  ø v e r s t  p a a  d e n n e  S id e  a n 
b r a g t e  P r æ m i e - K u p o n ,  m o d t a g e s  t i l  L ø r d a g  
d e n  2 9 . M a j  K l .  12 M i d d a g .

B ladet udgaar 2 G ange m aanedlig
n e m l i g  h v e r  1 4 d e  D a g .

D e r  u d k o m m e r  a lt s a a  24  N u m r e  a a r l ig ,  

o g  A b o n n e m e n t s p r is e n  e r

60 Øre Kvartalet.

Tegn strax Abonnement.
(Send R ek visitio n  t i l  K o ntore t, 16 K u lto rvet, 

eller t i l  Deres Boghandler).



N r . 10 F Ø R  OG N U
PRÆMIJS-Ji U PU JN 

Nr. 2 „FØR OG NU“
15. M A J  1915. 15. M AJ 1915

Smaafortællinger,
k o r t e  H i s t o r i e r ,  s p æ n d e n d e  E p i s o d e r  i n 

t e r e s s a n t e  S e l v o p l e v e l s e r  m o r s o m m e  
H æ n d e l s e r ,  s a t i r i s k e  B e t r a g t n i n g e r  o v e r  

D ø g n e t s  B e g i v e n h e d e r  e t c .

R e d a k t io n e n  i n d b y d e r  h e r v e d  B la d e t s  L æ 
s e re  t i l  a t  in d s e n d e  o r i g in a l e  B i d r a g  t i l  
d e n n e  A f d e l i n g .  M a n u s k r i p t e t  m a a  i k k e  o p 
t a g e  m e r e  e n d  t o , h ø js t  t r e ,  t r y k t e  S p a l t e r  
i B la d e t .

F o r  det B i d r a g ,  d e r  e f t e r  R e d a k t io n e n s  
S k ø n  e r  d e t  b e d s t e , g iv e r  v i  e n  P r æ m i e ,  
b e s t a a e n d e  a f  Varer fra Zachariaes Maga
siner efter Vedkommendes eget Valg t il en 
Værdi af 10 Kroner.

M anuskriptet m aa indsendes i  K o n v o lu t m rk. „S m a a - 
fo rtæ llln g e r"  og være forsynet med Indsenderens N a vn  
og Adresse samt være paaklæbet den øverst paa denne 
Side anbragte P ræ m ie-K up on .

R edaktionen paatager sig intet A n sv a r for de in d 
sendte M anuskripter, der ikke benyttes, og forbeholder 
sig R et t i l  at tryk k e  saavel de præmierede som de 
ikke præmierede B id ra g  i B ladet.

Et formodet Nihilist-Attentat.

D e t  h a r  v a k t  s t o r  S e n s a t io n ,  a t  d e n  b e 
k e n d t e  e n g e ls k e  F i n a n s m a n d  H r .  R a w -  

l in s o n  p a a  e n  m y s t is k  M a a d e  e r  f o r s v u n d e n .
D e t  e r  o p ly s t ,  a t  H r .  R a w l i n s o n  f o r  f ire  

D a g e  s id e n  f o r l o d  s i t  H j e m  v e d  M i d 
d a g s t id  f o r  a t  a f læ g g e  e t  B e s ø g  i d e n  b r i 
t is k e  L e g a t i o n  i  F o r r e t n i n g s a n l i g g e n d e r .  
H a n  h a r  i k k e  v æ r e t  i  L e g a t i o n e n ,  o g  m a n  
h a r  o v e r h o v e d e t  i n t e t  s e t e l le r  h ø r t  t i l  h a m  
s id e n . P o l i t i e t  e r  i  t r a v l  A k t i v i t e t  m e d  a t  
f in d e  h a m ,  m e n  a l le  E f t e r s ø g e l s e r  h a r  h i d 
t i l  v æ r e t  f o r g æ v e s . H r .  R a w l i n s o n ,  d e r  e r  
P a r t h a v e r  i  d e t  s t o r e  F i r m a  R a w l i n s o n  &  
F l e t s c h e r  i  L o n d o n ,  h a r  i  e t  P a r  A a r  h a f t  
f a s t  B o p æ l  i  S t .  P e t e r s b o r g ,  e f t e r  a t  h a n  
i n d g i k  Æ g t e s k a b  m e d  e n  b e k e n d t  R ig m a n d s  
D a t t e r ,  M i l e .  P o lo w s k y .

D e t  f o r m o d e s ,  a t  d e r  f o r e l i g g e r  e n  F o r 
b r y d e ls e ,  u d ø v e t  a f  N i h i l i s t e r ;  n o g le  A r r e 
s t a t io n e r  h a r  a l le r e d e  f u n d e t  S t e d .

F o r  f e m  A a r  s id e n  læ s t e  j e g  o v e n s t a a e n d e  
N o t i t s  i e t  a f  v o r e  s t ø r r e  B la d e .  J e g  læ s t e  
d e n , s o m  m a n  læ s e r  s a a  m e g e t  a n d e t  f r a  
d e n  s t o r e  V e r d e n  u d e n  a t  t æ n k e  p a a ,  a t  
j e g  n o g e n s in d e  s k u ld e  k o m m e  i n æ r m e r e  
B e r ø r i n g  m e d  d e n n e  S a g ,  o g  e f t e r  L æ s n i n 
g e n  k l i p p e d e  j e g  S t y k k e t  u d  o g  k læ b e d e  
d e t  i n d  i e n  B o g ,  j e g  h a r  t i l  d e t t e  B r u g .  
N o g e n  s æ r l i g  G r u n d  t i l  a t  g e m m e  p a a  d e t t e  
U d k l i p  h a v d e  j e g  i k k e ,  m e n  j e g  h a r  i  f le re  
A a r  h a f t  d e n  V a n e  a t  a n b r in g e  s a a d a n n e  
A v i s b e r e t n i n g e r ,  d e r  t i l f æ l d i g  f a n g e r  m i t  
Ø je  o g  i n t e r e s s e r e r  m i g ,  i  m i n  „ S c r a p -B o g “ .

N æ s t e  G a n g  j e g  læ s t e  d e n n e  N o t i t s  v a r  
s id s te  F o r a a r ,  i  K a h y t t e n  p a a  m i n  Y a c h t  
„ N o r d l y s e t “ , d e r  la a  f a s t  i  Is e n  s y v — o t t e  
M i l  N o r d - N o r d v e s t  f o r  K a p  K e y l u s k i n ,  o g  
s t a k k e ls  R a w l i n s o n  s a d  s e lv  in d s v ø b t  i  T æ p 
p e r  v e d  S id e n  a f  m i g .

D e t  g i k  t i l  p a a  f ø lg e n d e  M a a d e : J e g
h a r  a l t i d  h a f t  L y s t  t i l  a t  f o r e t a g e  U d f l u g 
t e r  m e d  m i t  S k i b  t i l  S t e d e r ,  h v o r  a lm i n d e 
l i g e  L y s t r e j s e n d e  i k k e  p le je d e  a t  k o m m e , 
o g  s a a le d e s  g i k  d e t  t i l ,  a t  j e g  v e d  M i d s o m 
m e r t i d  1 9 —  f o r l o d  E n g l a n d  m e d  „ N o r d 
l y s e t “ , f o r s y n e t  m e d  P r o v i a n t  f o r  t o  A a r ,  
f o r u d e n  R if le r ,  S læ d e r  o g  a n d r e  g o d e  S a g e r  
t i l  B r u g  u n d e r  e n  E k s p e d i t io n  i  d e  a r k t is k e  
R e g i o n e r .  R e js e n s  f o r e lø b ig e  M a a l  v a r  e t  
P u n k t  p a a  A s ie n s  n o r d l ig s t e  K y s t ,  K a p  
K e y l u s k i n , h v o r t i l  v i  h a v d e  b e r e g n e t  a t  
k u n n e  n a a  m e d  I s d r i f t e n  d e t  n æ s t e  F o r a a r .

—  M e n  la d  m i g  s p r in g e  D e t a i l l e r n e  o v e r  
o g ' k o m m e  t i l  m i n  H i s t o r i e .  Is e n  b r a g t e  
os i k k e  g a n s k e  s a a  la n g t ,  s o m  v i  h a v d e  
v e n t e t ,  in d e n  v i  f rø s  f a s t  o g  i k k e  k u n d e  
k o m m e  u d  a f  S t e d e t .  D e t  g jo r d e  f o r  sa a  
v i d t  i k k e  n o g e t ,  s o m  j e g  h a v d e  t æ n k t  p a a  
a t  f o r e t a g e  e n  U d f l u g t  i L a n d e t  s y d p a a ^  o g  
d a  S k i b e t  s to p p e d e  o p , b e la v e d e  m i n  K a p 
t a j n  o g  j e g  os p a a  a t  d r a g e  a f s t e d  m e d  
v o r e  H u n d e s l æ d e r .  D e t  v a r  e t  S t y k k e  in d  
p a a  V i n t e r e n  —  S o le n  lo d  s ig  i k k e  se m e r e , 
o g  f o r  a t  g ø r e  T u r e n  v a n s k e l ig e r e  b le v  d e t  

t i lm e d  S n e s t o r m .

D e t  t r e d j e  D ø g n ,  e f t e r  a t  v i  h a v d e  f o r 
l a d t  S k i b e t ,  m e d e n s  K a p t a j n e n  o g  j e g  la a  
i  v o r t  T e l t  —  K l o k k e n  v a r  v e l  o m t r e n t  f ire  
o m  M o r g e n e n  —  v a a g n e d e  v i  b e g g e  v e d , a t  
H u n d e n e  p lu d s e l i g  g a v  s ig  t i l  a t  g ø .

K a p t a jn e n  g æ t t e d e  p a a , a t  d e  a f  e n  e l le r  
a n d e n  A a r s a g  v a r  r a g e t  i  K l a m m e r i ,  o g  
m e n t e , a t  v i  b lo t  g a n s k e  r o l i g  s k u ld e  la d e  
d e m  s la a s , t i l  d e  b le v  k e d e  a f  d e t ,  o g  d e r 
m e d  p u t t e d e  v i  os n e d  i v o r e  S k in d p o s e r  
ig e n  f o r  a t  s o v e  v id e r e .

D a  v i  k o m  u d  o m  M o r g e n e n  e f t e r  a t  h a v e  
s t y r k e t  os v e d  e n , K o p  v a r m  .K a k a o ,  n o g e t  
B ø f  o g  B e s k ø jt e r ,  g ik  K a p t a jn e n  a l le r f ø r s t  
h e n  o g  s a a  t i l  H u n d e f l o k k e n  f o r  a t  se e f t e r ,  
o m  n o g le  a f  d e m  v a r  b i d t  i h j e l .  H a n  k o m  
m e g e t  h u r t i g t  t i l b a g e ,  ø j e n s y n l i g  s t æ r k t  
a l la r m e r e t ,  b a d  m i g  f ø lg e  m e d  o m  b a g  
T e l t e t  o g  s a g d e , i d e t  h a n  p e g e d e  u d  o v e r  
S n e e n :

„ H v a d  t r o r  D e ,  d e t  e r ? “
R u n d t  o m  T e l t e t  v a r  n o g e t ,  d e r  l ig n e d e  

F o d t r i n  i d e n  b lø d e  S n e . D e t  v a r  a a b e n - 
b a r t  i k k e  B jø r n e s p o r ,  h v a d  d e r  e lle r s  la a  
n æ r  a t  a n t a g e , s k ø n t  v i  v a r  f o r  n o r d l i g  t i l ,  
a t  d e t  k u n d e  h a v e  v æ r e t  e n  L a n d b j ø r n ,  o g  
Is b jø r n e n e  k o m  t i l  G e n g æ l d  n æ p p e  s a a  s y d 
l i g t .  F o d s p o r e n e  v a r  d y b e  o g  m e d  e n  A f 
s t a n d  a f  c a . e n  M e t e r  —  n e j ,  d e t  k u n d e  
i k k e  v æ r e  n o g e n  B j ø r n .

V i  f u lg t e  S p o r e n e  r u n d t  o m  T e l t e t ,  f o r b i  
H u n d e n e  o g  e t  S t y k k e  m o d  S y d v e s t ,  i n d t i l  
d e  t i ls i d s t  t a b t e  s ig  i  S n e e n , d e r  b e s t a n d ig  
f ø g  h e n  o v e r  d e m .

„ D e r  m a n g le r  e n  H u n d ! “ u d b r ø d  K a p t a j 
n e n  p lu d s e l ig .  „ O g  h v a d  m e n e r  D e  o m  
d e t t e  h e r ? “ s p u r g t e  h a n .  D e t  p r i m i t i v e  
S e le t ø j  a f  r a a t  S k i n d ,  s o m  v o r  b e d s te  H u n d  
— - k a ld e t  „ K a l a “ —  h a v d e  h a f t  p a a ,  v a r  
s k  a a r  e t  o v e r ,  o g  H u n d e n  v a r  v æ k .  V i  o p 
d a g e d e  n u  B lo d s p o r  r u n d t  o m  i  S n e e n ,  o g  
e f t e r  n o g e n  S ø g e n  f a n d t  v i  „ K a l a “ s l iv lø s e  
L e g e m e ,  s k a a r e t  op  e f t e r  a l le  K u n s t e n s  
R e g le r .

„ S a m o j e d e r ? “  g æ t t e d e  je g .  „ D e r  k o m 
m e r  in g e n  S a m o je d e r  i  d e n n e  U d ø r k e n ,“ 
m u m le d e  h a n , „ v i  e r  f o r  la n g t  m o d  Ø s t .“ 
„ M e n  h v a d  d a ? “ s p u r g t e  je g .  „ J a ,  d e t  m a a  
v i  j o  se a t  f a a  R e d e  p a a ,“ s v a r e d e  K a p t a j 
n e n  t ø r t .

V i  b le v ,  h v o r  v i  v a r  h e le  D a g e n ,  o g  d a  
N a t t e n  k o m , laa, v i  i s p æ n d t  F o r v e n t n i n g  
o g  ly t t e d e ,  o m  H u n d e n e  s k u ld e  g iv e  H a ls  
i g e n ; m e n  d e r  s k e t e  in t e t s o m h e ls t ,  d e r  
k u n d e  t y d e  p a a , a t  v o r  F r e d s f o r s t y r r e r  v a r  
i N æ r h e d e n .

M e n  d e n  n æ s te  N a t ,  d a  K l o k k e n  v is t e  
e l le v e  p a a  v o r t  K r o n o m e t e r ,  r e js t e  K a p t a j 
n e n  s ig  o p  p a a  A l b u e r n e  o g  ly t t e d e .

J e g  h ø r t e  e n  s v a g  K n u r r e n  a f  H u n d e n e ,  
o g  t i ls i d s t  g ø e d e  h e le  F l o k k e n  s o m  b e s a t .

V i  k r a v l e d e  u d  o g  k ig g e d e  f r e m  i M ø r 
k e t ;  e n  s to r  s o r t  G e n s t a n d  b e v æ g e d e  s ig  
h u r t i g t  o g  ly d l ø s t  h e n im o d  H u n d e n e ,  h v is  
G ø e n  n u  v a r  b le v e n  t i l  e n  ø r e d ø v e n d e  H y l e n .

J o ,  d e t  m a a t t e  v æ r e  e n  B j ø r n  a l l i g e v e l .  
K a p t a jn e n  v a r  a f  s a m m e  M e n in g  o g  g ik  
in d  i  T e l t e t  f o r  a t  h e n t e  s in  d o b b e lt lø b e d e  
R i f f e l ; h a n  h a v d e  a l le r e d e  F i n g e r e n  p a a  
A f t r æ k k e r e n ,  d a  d e n  s o r te  G e n s t a n d  p l u d 
s e lig  h æ v e d e  s ig  r a n k t  o p  i  V e j r e t .

„ F o r  G u d s  S k y l d ,  s k y d  i k k e ! “  r a a b t e  j e g  
o g  s lo g  t i l  B ø s s e n  m e d  m i n  v e n s t r e  A r m ,  
s a a  K a p t a jn e n  n æ r  h a v d e  t a b t  d e n  i S n e e n .

„ D e t  e r  m i n  S a l ig h e d  e t  M e n n e s k e ! “ u d 
b r ø d  h a n  h ø j l i g  b e s t y r t e t ;  i  n æ s t e  Ø j e b l i k  
v a r  h a n  p a a  S id e n  a f  d e n  m y s t is k e  F r e m 

m e d e .
N u  m a a t t e  m a n  a n t a g e ,  a t  e t  M e n n e s k e  

k u n  v i l d e  v æ r e  g la d  v e d  a t  t r æ f f e  p a a  a n 
d r e  M e n n e s k e r  i d is se  ø d e  E g n e ,  m e n  d e n n e  
m y s t is k e  M a n d  g jo r d e  h u r t i g t  o m k r i n g ,  d a  
K a p t a jn e n  n æ r m e d e  s i g ,  o g  fo r s ø g t e  a t  
f ly g t e .  K a p t a jn e n  v a r  h a m  i m i d l e r t i d  f o r  
h u r t i g  i V e n d i n g e n ;  h a n  g r e b  h a m  i S k u l 
d e r e n  o g  h o l d t  h a m  fa s t , i n d t i l  j e g  k o m  t i l  
H j æ l p .  D e t  b le v  t i l  e n  f o r m e l i g  K a m p ;  
d e t  m æ r k e l i g e  M e n n e s k e  v æ r g e d e  s ig  d e t  
b e d s te , h a n  k u n d e ;  m e n  t i ls i d s t  o p g a v  h a n  
Æ v r e d  o g  lo d  s ig  v i l j e lø s t  f ø r e  h e n  t i l  v o r t T e l t .

D e t  v a r  e n  f æ l  K a m m e r a t  a t  se p a a . 
H a n s  s o r te  H a a r  h a n g  i  la n g e  T j a v s e r  n e d  
o v e r  S k u l d r e n e ,  h e le  h a n s  D r a g t  b e s to d  a f

r a a  B jø r n e h u d e r ,  o g  o m  F ø d d e r n e  h a v d e  
h a n  l ig e le d e s  v i k l e t  D y r e s k i n d .  H v o r  g a m 
m e l  h a n  v a r ,  k u n d e  v i  i k k e  s k ø n n e ; h a n  
s a a  t e m m e l i g  l i d e n d e  u d , m e n  v a r  e l le r s  
r a s k  o g  k r a f t i g .  D e t  f ø r s t e ,  v i  g jo r d e  v e d  
h a m , v a r  a t  g iv e  h a m  n o g e t  a n d e t  S k i n d t ø j  
p a a ,  d e r  v a r  f o r h o ld s v is  t ø r t  o g  r e n t .  D e t  
lo d  t i l  a t  b e h a g e  h a m , s k ø n t  h a n  e l le r s  s a a  
p a a  os m e d  m e g e t  m i s t æ n k s o m m e  B l i k k e .  
U n d e r  A f k l æ d n i n g e n  v a r  d e r  t o  T i n g ,  d e r  
v a k t e  v o r  O p m æ r k s o m h e d .  F ø r s t  d e t t e ,  a t  
h a n  i  e t  s m a lt  B a a n d  o m  H a l s e n  b a r  e t  
l i l l e  G u ld k o r s  m e d  B o g s t a v e r n e  „ M  t o  E  R “ 
i n d g r a v e r e t .  D e t  a n d e t  v a r  e n  M æ n g d e  S t r i 
b e r  o g  A r  p a a  R y g g e n  —  M æ r k e r  a f  H u g  
e l le r  S t o k k e s la g .  B a r m h j e r t i g e  H i m m e l ,  
h v o r  h a n  v a r  b le v e n  m i s h a n d l e t !

K a p t a jn e n  s a a  p a a  m i g ,  o g  j e g  s a a  p a a  
K a p t a j n e n ;  o g  d e t  s a m m e  O r d  u n d s la p  os 
b e g g e  p a a  e n  G a n g  —  S i b e r i e n ! O g  v e d  
e n d n u  e n  G a n g  a t  se p a a  K o r s e t  m e d  d e n  
e n g e ls k e  I n s k r i p t i o n  flø j e n  r æ d s e ls f u ld  
T a n k e  g e n n e m  m i t  H o v e d  —  M a n d o n  v a r  
v o r  L a n d s m a n d !

S t a k k e ls  M e n n e s k e !  V i  g jo r d e  h a m  n o g le  
S p ø r g s m a a l  p a a  E n g e l s k ,  m e n  a l t ,  h v a d  v i  
k u n d e  f a a  u d  a f  h a m , v a r ,  a t  h a n  h a v d e  
v æ r e t  i  M i n e r n e  „ d e r  n e d e “ o g  h a n  p e g e d e  
m o d  S y d v e s t  —  v a r  f l y g t e t  o g  h a v d e  v a n 
d r e t  o m  i t o  A a r ,  o p h o ld e n d e  L i v e t  v e d  a t  
d r æ b e  d e  D y r ,  h a n  k u n d e  f a a  f a t  p a a ; 
h a n s  e n e s te  V a a b e n  v a r  e n  p r i m i t i v  K n i v ,  
h a n  h a v d e  la v e t  s ig  a f  e t  f la d t  S t y k k e  
J e r n .  H v e m  h a n  v a r ,  h v o r  h a n  k o m  f r a ,  
h v o r  læ n g e  h a n  h a v d e  v æ r e t  i  M i n e r n e ,  
d e t  k u n d e  h a n  i k k e  s ig e  o s ;  h a n  r y s t e d e  
b lo t  p a a  H o v e d e t  e l le r  s m ile d e  s v a g t ,  n a a r  
v i  s p u r g t e  h a m .

H a n  h a v d e  d r æ b t  v o r  H u n d  f o r  a t  f a a  
n o g e t  a t  s p is e  —  d e t  k n e b  f o r  a t  f a a  F ø d e  
h e r .  H a n  h a v d e  g j o r t  M o d s t a n d ,  d a  v i  
v i l d e  f a n g e  h a m , f o r  h a n  t r o e d e , v i  v a r  
R u s s e r e ,  d e r  la a  p a a  L u r  e f t e r  F l y g t n i n g e .  
H a n  h a v d e  i k k e  d e n  f j e r n e s t e  Id é  o m ,  u n 
d e r  h v i l k e t  H i m m e l s t r ø g  h a n  b e f a n d t  s ig , 
o g  d a  v i  s a g d e  h a m  d e t ,  r y s t e d e  h a n  b lo t  
p a a  H o v e d e t  —  h a n  v a r  a a b e n b a r t  l ig e  k lo g .

F o r  i k k e  a t  t r a j t t e  L æ s e r n e  v i l  j e g  b lo t  
n u  f o r t æ l l e ,  a t  v i  e f t e r  d e n  n y  T i l v æ k s t  
t i l  E k s p e d i t io n e n  b e s lu t t e d e  a t  v e n d e  t i l 
b a g e  t i l  „ N o r d l y s e t “ . M e d  e n  D e l  B e s v æ r  
o g  m e d  T a b e t  a f  t o  S læ d e r  n a a e d e  v i  v e l 
b e h o ld n e  S k i b e t ,  o g  h e r  fik  v i  o m s id e r  M a n 
d e n s  H i s t o r i e  o p k la r e t .

D e r  g i k  e t  P a r  U g e r ,  in d e n  h a n  b le v  
n o g e n lu n d e  n o r m a l .  F a n g e n s k a b e t  i M i 
n e r n e  o g  d e  t o  A a r s  V a n d r i n g  i s t a d ig  
A n g s t  f o r  a t  m is t e  L i v e t  h a v d e . g j o r t  h a m  
t i l  e t  h a l v v i l d t  D y r ; m e n  e f t e r h a a n d e n  b e 
g y n d t e  h a n  a t  f a a  H e r r e d ø m m e  o v e r  s in e  
A a n d s e v n e r  o g  a t  k u n n e  t a le  p a a  s it  M o -  
d e r s m a a l .  S a a  e n  D a g ,  d a  j e g  k o m  h je m  
e f t e r  e n  U d f l u g t  i S n e e n , f a n d t  j e g  h a m  
s id d e n d e  i K a h y t t e n  m e d  H o v e d e t  b e g r a v e t  
i s in e  H æ n d e r ,  h u lk e n d e  s o m  e t  B a r n .  J e g  
s p u r g t e  h a m ,  h v a d  d e r  v a r  i V e j e n ,  o g  t i l  
S v a r  p e g e d e  h a n  p a a  d e t  B la d  i m in  S c r a p -  
B o g ,  h v o r  j e g  h a v d e  k la ib e t  d e t  A v i s r e f e 
r a t ,  s o m  s t a a r  f o r a n  d e n n e  F o r t æ l l i n g .

„ H a m  d é r , “ s a g d e  h a n , „ d e t  e r  m i g . “
D e t  v a r ,  s o m  o m  S y n e t  a f  h a n s  N a v n  

p a a  T r y k  p a a  e n  G a n g  b r a g t e  K l a r h e d  i 
h a n s  T a n k e g a n g .  O g  d e r p a a  f o r t a lt e  h a n  
m i g  s in  H i s t o r i e .  J e g  s k a l  ik k e  g e n t a g e  
d e n  h e r ,  d a  d e n  v i l d e  b l i v e  a l t  f o r  l a n g ;  
m e n  s a a  m e g e t  k a n  j e g  f o r t æ l le ,  a t  h a n s  
F o r s v i n d e n  f r a  S t .  P e t e r s b o r g  i k k e  h a v d e  
n o g e t  m e d  N i h i l i s t e r n e  a t  g ø r e .

D e r  v a r  e n  M a n d ,  s o m  j e g  i k k e  h e r  s k a l 
n æ v n e ,  e n  h ø j t s t a a e n d e  P e r s o n  i d e n  d i p l o 
m a t is k e  V e r d e n ,  d e r  v a r  b le v e n  h a r m f u ld  
o g  s k in s y g  p a a  h a m , f o r d i  h a n  h a v d e  g i f t e t  
s ig  m e d  d e n  r ig e  M i l e .  P o lo w s k y ,  h v e m  d e n  
a n d e n  h a v c le  la g t  s t æ r k t  a n  p a a . F o r  a t  
h æ v n e  s ig  h a v d e  h a n  f a ls k e l i g  b e s k y ld t  
R a w l in s o n  f o r  e n  e l le r  a n d e n  F o r b r y d e l s e  
m o d  S t a t e n ,  o g  g e n n e m  in d f ly d e ls e s r ig e  
M e d h jæ lp e r e  h a v d e  h a n  f a a e t  D o m  o v e r  
h a m ,  h v o r e f t e r  h a n  b le v  s e n d t  t i l  d e  s ib e - 
r is k e  M i n e r .  D e n  o f f ic ie l le  N o t i t s  o m  h a n s  
F o r s v i n d e n  v a r  k u n  b le v e n  o f f e n t l i g g j o r t ,  
f o r  a t  F o l k  i k k e  s k u ld e  fa a  d e n  r i g t i g e  
S a m m e n h æ n g  a t  v id e .
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A t  S t je r n e r n e  s e r  s t ø r r e  u d  m e d  b lo t t e  
Ø j n e ,  k o m m e r  b l .  a . a f , a t  v o r t  Ø je  ik k e  
e r  r e g e lm æ s s ig t  d a n n e t .  D e t  e r  e n  D e l  a f  
e n  r u n d  K u g l e ,  m e n  d e t  r u n d e r  m e r e  i  e n  
R e t n i n g  e n d  i  e n  a n d e n , o g  d e n n e  u r e g e l 
m æ s s ig e  F o r m  e r  t i l m e d  f o r s k e l l i g  h o s  d e  
f o r s k e l l ig e  P e r s o n e r .  A f  d e n n e  G r u n d  v i l  
d e t  f o r e k o m m e  e e n , a t  L i n j e r n e  i  d e  t o  
A f d e l i n g e r  a f  n e d e n s t a a e n d e  F i g u r  e r  g r a a

o g  L i n j e r n e  i d e  a n d r e  to  A f d e l i n g e r  s o rte . 
D r e j e r  m a n  n u  B la d e t ,  v i l  d e  L i n j e r ,  d e r  
f ø r  v a r  s o r te , b l i v e  g r a a ,  o g  o m v e n d t .  
( F i g .  9 ).

I  d e n  n æ s te  T e g n i n g  ( F i g .  1 0 ) h a r  v i  e n  
a n d e n  I l lu s io n .  H v i s  D e  h o l d e r  B l a d e t  s o m  
o v e n f o r  b e s k r e v e t ,  o g  D e  s e r  p a a  T e g n i n 
g e n  m e d  d e t  e n e  Ø je  l u k k e t ,  v i l  S t r e g e r n e  
s y n e s  a t  s t a a  o p  p a a  P a p ir e t  s o m  N a a l e  i  
e n  N a a le p u d e .

F ig . 10.

N a a r  v i  læ s e r  e t  B o g s t a v ,  v e d  v i  ik k e  
a n d e t ,  e n d  a t  v i  læ s e r  h e l e  B o g s t a v e t  —  
m e n  d e t  e r  i k k e  T i l f æ l d e t ;  v o r t  Ø j e  o p f a n 
g e r  k u n  d e ts  ø v e r s t e  H a l v d e l .  D e  k a n  o v e r 
b e v is e  D e m  d e r o m  v e d  a t  t a g e  e t  S t y k k e  
P a p i r  o g  læ g g e  d e t  o v e r  d e n  ø v e r s t e  H a l v 
d e l  a f  L i n j e n  (n a a r  D e  h e g g e r  P a p ir e t s  
K a n t  l ig e  i  d e n  l i l l e  T v æ r s t r e g  i „ e “ e rn e , 
v i l  d e t  m e d  a lm i n d e l i g  S k r i f t  p a s s e ); d e t  
v i l  n u  f a ld e  D e m  o v e r o r d e n t l i g t  s v æ r t  a t  
t y d e  e t  e n e s te  O r d .  M e n  g ø r  D e  d e t  o m 
v e n d t e  —  h e g g e r  D e  P a p ir e t  o v e r  B o g s t a 
v e r n e s  n e d e r s t e  H a l v d e l ,  v i l  D e  læ s e  h v a d  
d e r  s t a a r  u d e n  S p o r  a f  V a n s k e l ig h e d  ( F i g .  
11 a o g  b ) .

I  d e n n e  F o r b in d e ls e  s k a l  v i  g ø re  o p m æ r k 
s o m  p a a  e n  a n d e n  M æ r k e l i g h e d  —  n e m l ig  
a t  d e n  ø v e r s t e  o g  n e d e r s t e  H a l v d e l  a f  v is s e  
B o g s t a v e r  f o r e k o m m e r  os a t  v æ r e  l ig e  s to re ,
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m e d e n s  d e n  n e d e r s t e  H a l v d e l  i  V i r k e l i g h e 
d e n  h a r  b e t y d e l i g t  s t ø r r e  D im e n s i o n e r .  N a a r  
m a n  v e n d e r  o p  o g  n e d  p a a  B o g s t a v e t ,  s e r 
m a n  s t r a k s  F o r s k e l le n ;  f o r  E k s e m p e l :
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D e  fle s te  a f  v o r e  L æ s e r e  h a r  f o r m o d e n t 
l i g  o f t e  la g t  M æ r k e  t i l ,  a t  n a a r  e n  P e r s o n  
p a a  e t  M a l e r i  e l le r  e n  T e g n i n g  e r  a f b i ld e t  
s a a le d e s , a t  h a n  e l le r  h u n  s e r  p a a  B e s k u e 
r e n ,  s a a  v i l  Ø jn e n e  v e d b l i v e  a t  f ø lg e  e e n , 
l i g e g y l d i g t  t i l  h v i l k e n  S id e  m a n  g a a r .  S a g e n  
e r , a t  n a a r  A n s i g t e t  e r  m a le t  p a a  d e n  M a a d e , 
v i l  P u p i l l e r n e  s æ d v a n l i g v is  v æ r e  t e g n e d e  
m i d t  i  Ø jn e n e ,  o g  d e t  e r  k l a r t ,  a t  h v o r f r a  
m a n  e n d  s e r  B i l l e d e t ,  v i l  P u p i l l e n  b l i v e  i  
d e n  s a m m e  S t i l l i n g ;  v a r  d e t  d e r i m o d  e t  
le v e n d e  M e n n e s k e , m a n  s a a , m a a t t e  V e d 
k o m m e n d e  d r e je  H o v e d e t  e f t e r  os, f o r  a t  
d e t  s a m m e  k u n d e  s k e . M e n  d e r  k a n  k o m m e 
e n d n u  f le re  f o r b a v s e n d e  I l lu s io n e r  u d  a f  e t  
B i l le d e ,  d e r  e r  t e g n e t  p a a  e n  b e s t e m t  M a a d e .  
S e  e n  G a n g  p a a  F i g .  12 —  S o ld a t e n  s ig t e r  
p a a  D e m ,  o g  h v o r  D e  v e n d e r  D e m  h e n , v i l  
h a n  b e s t a n d ig  h a v e  D e m  , .p a . a -K o r n e t “ .
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V i  k e n d e r  a l le  d e n  I l lu s io n ,  d e r  f r e m 
k o m m e r  n a a r  v i  lu k k e r  d e t  e n e  Ø je  o g  s é r 
p a a  e t  B i l le d e  —  f .  E k s .  e t  G a d e p a r t i  e l le r  
e n  S t u e  —  g e n n e m  d e n  h u le  H a a n d  —  f o r 
u d s a t  d a , a t  B i l l e d e t  e r  n o g e n lu n d e  k o r r e k t  
t e g n e t .  G e n s t a n d e n e  s k i l l e r  s ig  u d  f r a  h i n 
a n d e n , o g  R u m m e t  f a a r  D y b d e ,  k o r t  s a g t , 
d e t  h e le  b l i v e r  h e l t  g r a n g i v e l i g t .  E n d n u  
b e d r e  e r  d e t , n a a r  m a n  la v e r  s ig  e n  l i l l e  
C y l i n d e r  a f  K a r t o n  e l le r  t y k t  P a p ir ,  h e ls t  
m ø r k t  i  F a r v e n ,  c a . 6 T o m m e r  la n g  o g  c a . 
2 T o m m e r  i D ia m e t e r ,  o g  s e r p a a  B i l le d e t  
ig e n n e m  d e n n e . S a a s n a r t  m a n  t a g e r  C y l i n 
d e r e n  f r a  Ø j e t  o g  a t t e r  s e r  p a a  B i l l e d e t  
m e d  s in e  to  Ø j n e ,  f o r r in g e s  I l lu s io n e n  i  e n  
p a a f a ld e n d e  G r a d .  D e t t e  k o m m e r  a f , a t  v i  i 
N a t u r e n  s e r  G e n s t a n d e n  s t e r e o s k o p is k , f o r d i  
h v e r t  Ø je  s e r  e n  G e n s t a n d  f r a  e t  f o r s k e l l i g t  
S t a n d p u n k t ,  m e n  i e t  B i l le d e  s e r d e  to  Ø jn e  
G e n s t a n d e n e  a ld e le s  e n s , f o r d i  d e  a l le  e r  
p a a  d e t  s a m m e  P la n .  L u k k e r  v i  n u  d e t  e n e  
Ø j e  o g  s e r ig e n n e m  e n  C y l i n d e r ,  s y n e s  v i  a t  
se G e n s t a n d e n e  i  H a l v r e l i e f .  V i  s e r  d e m  
m e d  a n d r e  O r d  g a n s k e , s o m  n a a r  v i  m e d  
d e t  e n e  Ø je  l u k k e t  s e r G e n s t a n d e  i  N a t u 
r e n . 's .

R e n t  u d  f o r b lø f f e n d e  e r  d e  S a n s e b e d r a g , 
d e r  k o m m e r  a f , a t  m a n  i  v is s e  T i l f æ l d e  
b e h o ld e r  e t  S y n  f o r  Ø j e t  i  n o g e n  T i d ,  e f t e r  
a t  d e t  i  V i r k e l i g h e d e n  e r  f o r s v u n d e t .  B i l l e 

d e t  a f  e n  m e g e t  ly s  G e n s t a n d  f o r s v in d e r  
i k k e  s t r a k s , m e n  b l i v e r  s t a a e n d e  f o r  Ø je t  
i n d t i l  e t  k v a r t  S e k u n d ,  a l t  e f t e r s o m  G e n 
s t a n d e n  e r  s k in n e n d e  t i l .  N a a r  v i  se r en 
R a k e t  i T i v o l i ,  s e r  d e t  u d ,  s o m  o m  d e n  
h a v d e  e n  la n g  H a l e ,  m e d e n s  d e n  f a k t is k  
k u n  e r  e t  s k in n e n d e  P u n k t ;  m e n  d e t  b e v æ 
g e r  s ig  s a a  h a s t ig t ,  a t  d e t  f ø r s t e  B i l le d e  a f 
d e n  n æ p p e  e r  u d s l e t t e t  a f  v o r  O p f a t t e ls e , 
f ø r  R a k e t t e n  h a r  n a a e t  s in  s t ø rs t e  H ø j d e  o g  

's lu k k e s . D e r  e r  s o m m e  M e n n e s k e r ,  d e r  l id e r  
a f  d e n  S y g d o m ,  a t  d e n  T i d ,  d e r  h e n g a a r ,  
in d e n  e t  B i l le d e  f o r s v i n d e r  f o r  Ø j e t ,  e r  f o r 
læ n g e t  t i l  a d s k i l l i g e  S e k u n d e r .  N a a r  e t 
M e n n e s k e  h a r  d e t  s a a d a n , læ g g e r  d e t  s id s t 
se te  B i l le d e  s ig  o v e r  d e t  n y ,  h a n  se r —  
g a n s k e  s o m  n a a r  e n  F o t o g r a f  a f  V a n v a r e  
k o m m e r  t i l  a t  t a g e  to  e l le r  f le re  B i l le d e r  
p a a  e n  o g  s a m m e  P la d e .  S y g d o m m e n  s k a l 
i L æ n g d e n  v æ r e  a ld e le s  r æ d s e ls f u ld  o g  g ø r 
P a t i e n t e n  f u ld s t æ n d i g  f o r v i r r e t .

H a r  D e  L y s t  t i l  a t  p r ø v e  h v o r d a n  d e t  e r, 
s a a  t a g  e t  S t y k k e  k u ls o r t  e l le r  ly s e r ø d t ,  
g r ø n t  e l le r  b la a t  P a p i r  o g  k l i p  e n  e l le r  a n -
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d é n  F i g u r  u d  a f  d e t .  L æ g  n u  F i g u r e n  p aa  
e t  S t y k k e  h v i d t  P a p i r ,  se s t i f t  p a a  d e n  i 
s a a  m e g e t  s o m  e t  M i n u t  o g  v e n d  d e re f te r  
Ø jn e n e  o p  m o d  L o f t e t .  B l i n k  s a a  l i d t  h u r 
t i g t ,  o g  D e  v i l  se e n  f o r s t ø r r e t  G e n g iv e ls e  
a f  F i g u r e n  p a a  L o f t e t ,  m e n  i  K o m p le m e n t 
f a r v e n  t i l  D e r e s  l i l l e  P a p ir f ig u r ,  a lt s a a  h e n 
h o ld s v is  h v i d g r a a ,  g r ø n ,  r ø d  e l le r  g u l .  H v is  
D e  b l i n k e r  n o g le  G a n g e ,  e f t e r  a t  B il le d e t  
b e g y n d e r  a t  f o r s v in d e ,  v i l  d e t  k o m m e  ig e n , 
n æ s t e n  l i g e  s a a  k l a r t  s o m  d e t  v a r  f ø r .

V i  g a a r  n u  o v e r  t i l  F i g .  I B  o g  b e d e r  D e m  
h o ld e  B la d e t  v a n d r e t  o g  b e v æ g e  d e t  r u n d t  
o g  r u n d t  o m  e n  t æ n k t  lo d r e t  A k s e  (D e  s k a l 
ik k e  d r e j e  B l a d e t  r u n d t ,  b l o t  f o r e t a g e  en  
B e v æ g e ls e , o m t r e n t  s o m  m a n  g ø r  m e d  e t 
S o l d ,  n a a r  m a n  s ig t e r ) .  N a a r  D e  u n d e r  
d e n n e  B e v æ g e ls e  s e r  u f r a v e n d t  p a a  S p i r a l e n ’ 
v i l  d e n  t i ls i d s t  s y n e s  a t  lø b e  r u n d t  o m  s it  
M i d t p u n k t .

E n  g a n s k e  m æ r k e l i g  I l l u s i o n  f r e m k o m m e r  
v e d  d e t  F a k t u m ,  a t  L y s b ø l g e r  a f  f o r s k e l l ig  
L æ n g d e  g ø r  d e re s  s t æ r k e s t e  I n d t r y k  p a a  Ø je t  
t i l  f o r s k e l l i g  T i d .  H v i s  D e  k l i p p e r  F i g .  14 
u d  a f  B la d e t  o g  la v e r  d e n  t i l  e n  S n u r r e t o p  
v e d  a t  k læ b e  d e n  p a a  e t  S t y k k e  K a r t o n  og  
s t i k k e  e n  T æ n d s t i k  g e n n e m  d e n s  C e n t r u m , 
s a a  v i l  D e  o b s e r v e r e ,  a t  n a a r  D e  s æ t t e r  T o p 
p e n  i  B e v æ g e ls e  f r a  v e n s t r e  t i l  h ø j r e ,  v i l
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d e n  y d e r s t e  D e l  a f  C i r k l e n  s y n e s  a t  v æ r e  
r ø d  o g  d e n  in d e r s t e  b la a .  S n u r r e r  D e  d e n  
r u n d t  i m o d s a t  R e t n i n g ,  v i l  F a r v e r n e  s k if t e  
o m : D e  s k i m t e r  b la a t  y d e r s t  o g  r ø d t  i n 
d e r s t .  D e  L æ r d e  k a l d e r  d e t t e  f o r  B e n 
h a m s  F a r v e t o p  e f t e r  d e n s  O p f in d e r .

(Fortsæ ttes).
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To Skurke.

I  e t  F æ n g s e l  o v r e  i  d e t  v e s t l ig e  A m e r i k a  
s a d  d e r  f o r  n o g le  A a r  t i lb a g e  t o  m e g e t  

f a r l i g e  F o r b r y d e r e  f a n g n e .  L i g e s o m  i m a n g e  
a n d r e  u d e n la n d s k e  F æ n g s le r  m a a t t e  S t r a f f e 
f a n g e r n e  d e r  a r b e jd e  h a a r d t ,  o g  d e t t e  p a s 
se d e  i k k e  r i g t i g  d e  o v e n n æ v n t e  t o  H e r r e r .

D e n  e n e  v a r  i n d e s p æ r r e t  f o r  V o l d t æ g t  
o g  D r a b ;  h a n s  D o m  v a r  l i v s v a r i g t  F æ n g s e l ;  
d e n  a n d e n  v a r  o g s a a  e n  M o r d e r ;  h a n  h a v d e  
m y r d e t  s in  e g e n  M o d e r ,  m e n  a f  M a n g e l  
p a a  B e v i s e r  v a r  h a n  s lu p p e t  m e d  20 A a r s  
h a a r d t  S t r a f f e a r b e j d e .

O m t r e n t  s a m t i d i g  v a r  d e  b ie v n e  i n d e 
s p æ r r e d e , o g  s n a r t  h a v d e  d e  s l u t t e t  s ig  t i l  
h i n a n d e n ,  s a a  v i d t  d a  F æ n g s e ls -F o r h o l d e n e  
t i l l o d  d e t .  E t  A a r s t i d  e f t e r  d e re s  A n k o m s t  
t i l  F æ n g s le t  b le v  d e  b e g g e  e n  D a g  e n ig e  
o m  a t  n æ g t e  a t  a r b e jd e  o g  la d e , s o m  o m  
d e  v a r  s y g e . F æ n g s e ls læ g e n ,  e n  u n g ,  m e 
g e t  s m u k , m ø r k h a a r e t  M a n d ,  b le v  h e n t e t  
o g  o p d a g e d e  s t r a k s , a t  d e re s  S y g d o m  v a r  
f in g e r e t ;  i n g e n  a f  d e m  f e j le d e  n o g e t .

S l i g e  F o r s ø g  s t r a f f e s  i m i d l e r t i d  i  F æ n g s 
le t  m e g e t  s t r e n g t ,  o g  e f t e r  a t  D o k t o r e n  h a v d e  
a f g i v e t  s in  E r k l æ r i n g ,  f ik  F a n g e r n e  d e n  
n æ s t e  D a g  h v e r  20  S la g  R o t t i n g .

N o g l e  D a g e  s e n e r e  ly k k e d e s  d e t  b e g g e  
F a n g e r n e  a t  u n d v i g e ,  o g  t r o d s  i v r i g e  E f t e r 
f o r s k n i n g e r  f ik  m a n  i k k e  f a t  i d e m  ig e n .

E n  M o r g e n  t i d l i g  r e d  F æ n g s e ls læ g e n  n e d  
t i l  B y e n ,  d e r  la a  e n  g o d  M i l  f r a  F æ n g s le t .  
P a a  V e j e n  d e r n e d  b l e v  h a n  o v e r f a l d e t ,  a f  
d e  t o  u d b r u d t e  B a n d i t t e r ,  r e v e t  a f  H e s t e n  
o g  s la a e t  h a l v t  f o r d æ r v e t .

D a  h a n  k o m  t i l  s in  B e v i d s t h e d ,  la a  h a n  
b a g b u n d e n  o g  k n e b le t  p a a  J o r d e n ,  n æ s t e n  
u d e  a f  S t a n d  t i l  a t  r ø r e  s ig . M e d  t y n d e ,  
m e n  s t æ r k e  R e b  h a v d e  S k u r k e n e  s n ø r e t  
A r m e  o g  B e n  s a m m e n .

S a a  v i d t  D o k t o r e n  k u n d e  s k ø n n e , m a a t t e  
d e t  v æ r e  h e n i m o d  M i d n a t ;  d e t  v a r  b æ l g 
m ø r k t  o g  h u n d e k o l d t .  H a n  p r ø v e d e  a t  
d r e je  s ig  l i d t ,  m e n  h a n s  H o v e d  s m e r t e d e  
h a m  v o ld s o m t ,  d a  h a n  b e v æ g e d e  s ig . S a a  
f ø l t e  h a n  p lu d s e l i g  n o g e t  k o l d t  m o d  s in  P a n d e .

E n  f r y g t e l i g  A n e ls e  g e n n e m f o r  h a m , —  
h a n  s k u b b e d e  s ig  la n g s o m t  u d  t i l  d e n  a n 
d e n  S i d e ,  b ø je d e  H o v e d e t  n e d  m o d  J o r d e n  
o g  f ø l t e  i g e n  n o g e t  k o l d t .  E t  Ø j e b l i k  e f t e r  
b e s v im e d e  h a n .

D a  h a n  e n  T i m e  e f t e r  ig e n  k o m  t i l  s in  
B e v i d s t h e d ,  v a r  h a n  s t r a k s  k l a r  o v e r  s in  
S t i l l i n g .  D e t  k o l d e  L e g e m e ,  h a n  f ø r  h a v d e  
f ø l t ,  v a r  e n  J e r n b a n e s k i n n e ,  o g  h a n  la a  
ik k e  p a a  J o r d  e l l e r  S t e n , m e n  p a a  T r æ .

B a n d i t t e r n e  m a a t t e  h a v e  s læ b t  h a m  h e n  
p a a  J e r n b a n e b r o e n  o v e r  d e n  r i v e n d e  F l o d ,  
o g  h e r  la a  h a n  n u  b u n d e n  o g  b a s t e t  o g  
jn e d  K n e b e l  i  M u n d e n .

K o m  h a n  f o r  l a n g t  u d  t i l  n o g e n  a f  S i 
d e r n e , v i l d e  h a n  u f e j l b a r l i g  s t y r t e  i  F l o d e n ,  
t h i  s o m  m a n g e  a n d r e  J e r n b a n e b r o e r  i  A m e 
r i k a  h a v d e  d e n n e  B r o  i n t e t  R æ k v æ r k .  A r 
b e jd e  s ig  h e n  t i l  e n  a f  B r o e n s  E n d e r  h a v d e  
h a n  in g e n  K r a f t  t i l ;  m e n  b o r t  m a a t t e  h a n , 
t h i  N a t t o g e t  ø s t  f r a  s k u ld e  s n a r t  p a s s e re  
B r o e n ,  o g  v a r  h a n  i k k e  v æ k ,  t i l  d e t  k o m , 
sa a  —  h a n  t æ n k t e  i k k e  T a n k e n  u d , t h i  
A n g s t e n  o g  S f n e r t e n  i  h a n s  H o v e d  b r a g t e  
h a m  a t t e r  t i l  a t  b e s v im e .

S n a r t  k o m  h a n  d o g  ig e n  t i l  B e v i d s t h e d ;  
o g  h a n  r u l le d e  s ig  n u  l ig e  m i d t  h e n  i m e l 
le m  S k i n n e r n e ,  b e r e d t  p a a  D ø d e n .

S a a le d e s  s o m  h a n  la a ,  v i l d e  h a n  k u n n e  
se, n a a r  T o g e t  k o m  b r u s e n d e , se L y g t e n  
p a a  L o k o m o t i v e t  i  la n g  A f s t a n d .

H a n  t æ n k t e  p a a  s in  F a m i l i e ,  d e r  b o e d e  
l a n g t  b o r t e  o v r e  p a a  Ø s t k y s t e n ,  p a a  d e n  
u n g e  P ig e ,  s o m  h a n  e ls k e d e , o g  h v e m  h a n  
n e t o p  h a v d e  h a f t  i  S in d e  a t  b e s ø g e , d a  
B a n d i t t e r n e  o v e r f a l d t  h a m .

P l u d s e l i g  h ø r t e  h a n  e n  u n d e r l i g  s n u r r e n d e  
L y d  o g  s a a  l a n g t  b o r t e  e t  l i l l e ,  s t æ r k t  l y 
s e n d e  P u n k t ,  d e r  h u r t i g t  b l e v  s t ø r r e  o g  

s t ø rr e .
E t  k o r t  N u  t æ n k t e  h a n  p a a  a t  r u l l e  s ig  

u d  t i l  S i d e n  —  u d  o v e r  S k i n n e n  n e d  i  F l o 
d e n , m e n  n e j ,  b l e v  h a n  l ig g e n d e ,  v i l d e  h a n  
d o g  f a a  d e n  h u r t i g s t e  D ø d .

D e n  n æ s te  M o r g e n ,  d a  e n  a f  .G r e a t  W e 
s t e r n s  L e d v o g t e r e  p a s s e re d e  B r o e n ,  f a n d t  
h a n  e n  u n g , h a a r d t  s a a r e t  o g  h e l t  h v i d -  
h a a r e t  M a n d  l i g g e n d e  m i d t  i m e l le m  S k i n 
n e r n e .

E t  P a r  M a a n e d e r  e f t e r  v a r  D o k t o r e n  n o 
g e n lu n d e  r a s k  ig e n .  T o g e t  h a v d e  p a s s e r e t  
h a m  u d e n  a t  g ø r e  h a m  n o g e n  S k a d e . S a a 
r e t  i  H o v e d e t  h a v d e  B a n d i t t e r n e  t i l f ø j e t  
h a m .

D e n  s a m m e  M o r g e n ,  h v o r  m a n  f a n d t  D o k 
t o r e n , b le v  b e g g e  B a n d i t t e r n e  g r e b n e . D e  
b le v  f a n g n e  t æ t  v e d  B r o e n ,  h v o r h e n  d e  v a r  
g a a e t  f o r  a t  se, h v o r le d e s  d e re s  H æ v n  v a r  
b le v e t  f u ld b r a g t .

D a  P o l i t i e t  k o m  s læ b e n d e  m e d  d e m  t i l  
B y e n ,  v a r  a l le  B e b o e r n e  s a m le d e , o g  d e  
g r e b  S k u r k e n e  o g  h æ n g t e  d e m .

Den gaadefulde Skønhed.
F o r t æ l l i n g  f r a  f o r r i g e  A a r h u n d r e d e s  

S lu t n i n g .

(F o rtsæ tte lse .)

„ D a n s e r  D e  i A f t e n ? “ s p u r g t e  je g ,  d a  
j e g  h a v d e  s t a a e t  t æ t  v e d  h e n d e  i  n o g e n  
T i d  u d e n  a t  s ig e  n o g e t .

H u n  v e n d t e  s in e  t i n d r e n d e  Ø jn e  im o d  
m ig .

„ J e g  v e d  i k k e .  J e g  m a a  j o  i k k e  g le m m e , 
a t  j e g  n u  h a r  f a a e t  n y e  P l i g t e r ,  n y t  A n 
s v a r .“

„ H v i s  D e  d a n s e r , v i l  D e  s a a  d a n s e  f ø r 
s te  D a n s  m e d  m i g ? “

„ J e g  v i l d e  m e g e t  g e r n e  s ig e  , j a ’ . O g  S i r  
W i l f r e d  v i l d e  v is t  s y n e s  g o d t  o m  d e t , t æ n 
k e r  je g .  M e n ,  v e d  D e ,  d e r  e r  n o g e t  o v e r 
n a t u r l i g t  v e d  m i g  i  A f t e n .  J e g  — “

„ D e t  s y n e s  j e g  a l t id ,  d e r  e r , “  in d s k ø d  

je g .
M e n  d e t  lo d  i k k e  t i l ,  h u n  h ø r t e ,  h v a d  j e g

„ D e t  e r ,  s o m  o m  j e g  v e d  f o r u d ,  h v a d  d e r  
v i l  s k e ,“ v e d b l e v  h u n .  „ F o r  E k s e m p e l  v id s t e  
je g ,  a t  D e  v i l d e  k o m m e  o g  b e d e  m i g  o m  
d e n  f ø r s t e  D a n s . M e n  j e g  v e d  o g s a a , a t  e t  
e l le r  a n d e t  v i l  f o r h i n d r e  m i g  i  a t  d a n s e  
m e d  D e m , s e lv  o m  j e g  i k k e  s ig e r  n e j .  E r  
d e t  i k k e  u n d e r l i g t ?  J e g  e r  n æ s t e n  f e b e r 
s y g  a f  F o r u d a n e l s e r  i  A f t e n . “

„ E r  D e  d a  i k k e  l y k k e l i g  i  A f t e n ? “ s p u r g t e  
je g ,  o g  sa a  d y b t  in d  i h e n d e s  Ø j n e ,  d e r  
g e m t e  s ig  u n d e r  d e  la n g e  V i p p e r .

„ L y k k e l i g ?  H v o r  v i l d e  d e t  i k k e  v æ r e  
u t a k n e m m e l i g  a f  m i g ,  o m  j e g  i k k e  v a r  d e t . 
J e g  e r  s a a  l y k k e l i g ,  s o m  j e g  k a n  b l i v e .  S a a  
l y k k e l i g  s o m  e n , d e r  m ø js o m m e lig  e r  n a a e t  
t i l  T o p p e n  a f  e t  s t e j l t  B j e r g ,  o g  s ta n d s e r  
o g  h v i l e r  o g  s e r  p a a , e t  e n d n u  h ø je r e  B je r g ,  
d e r  n u  s k a l  b e s t ig e s . D e  f o r s t a a r  m i g  ik k e .  
D e t  e r  h e l le r  i k k e  m in  M e n in g ,  a t  D e  s k a l

f o r s t a a  m i g .  M e n  n a a r  j e g  t a l e r  m e d  D e m ,  
h a r  j e g  s o m m e t id e r  s v æ r t  v e d  a t  t ie  s t i l le  
m e d  T i n g ,  so m  h e l le r e  s k u ld e  v æ r e  u s a g t e .“ 

H v i s  j e g  t y d e d e  U d t r y k k e t  i h e n d e s  A n 
s ig t  r i g t i g t ,  u d t r y k t e  d e t  e n  L æ n g s e l  e f t e r

F o r s t a a e ls e  o g  S y m p a t i  —  e t  p lu d s e l i g t  Ø n 
s k e  o m  a t  k u n n e  lø f t e  d e t  S lø r  a f  H e m m e 
l i g h e d s f u ld h e d ,  h v o r m e d  h u n  h i d t i l  b e s t a n 
d ig  h a v d e  d æ k k e t  s ig .

„ H v i s  D e  b e h ø v e r  H j æ l p , “  u d b r ø d  je g ,  
„ o g  j e g  k a n  g iv e  D e m  d e n  —  —  — “ 

„ D e r s o m  D e  v id s t e ,  h v o r l e d e s  j e g  s k u ld e  
h j æ lp e s !  M e n  d e r  e r  i n g e n ,  d e r  k a n  g iv e  
m i g   ̂d e n ; i k k e  e n  G a n g  d e n  V e n ,  d e r  h a r  
v æ r e t  b e d s t  im o d  m i g  a f  a l le  i  V e r d e n ! “ 

„ D e  m e n e r  m i n  O n k e l ? “
„ N e j ;  D e r e s  O n k e l  h a r  j e g  j o  i k k e  k e n d t  

s a a  læ n g e .  J e g  m e n e r  d e n  M a n d ,  s o m  j e g  
t a l t e  t i l  D e m  o m , d a  j e g  s a g d e , a t  j e g  h a v d e  
,e n  g o d  V e n ‘. J e g  s a g d e  D e m  i k k e ,  h v e m  
h a n  v a r . “

J e g  e r i n d r e d e  d e t  —  m e d  d e n  s a m m e  
s m e r t e n d e  F o r n e m m e l s e  a f  S k in s y g e ,  s o m  
je g  h a v d e  f ø l t  f o r  M a a n e d e r  s id e n . M e n  j e g  
s a g d e  i n t e t .

„ J e g  t r o r ,  D e  k e n d e r  h a m ,“ v e d b l e v  h u n  
i  d e n  y d m y g e ,  l ig e s o m  u n d s k y l d e n d e  T o n e ,  
d e r  v a r  h e n d e  e g e n . „ J e g  h a r  h ø r t  D e m  
n æ v n e -  h a n s  N a v n ,  D e t  v a r ,  d a  D e  t a l t e  
o m  d e n  u l y k k e l i g e  K v i n d e ,  d e r  d ø d e  i 
F æ n g s le t ,  o g  s o m  l i g g e r  b e g r a v e t  paa. d e n  
e n s o m m e  M a r k  v e d  F l o d e n  —  F lo r e n c e  H a y -  
n e s . H a n  v a r  h e n d e s  D e f e n s o r  u n d e r  M o r d 
p ro c e s s e n , s y n e s  je g ,  D e  s a g d e .“

„ M e n e r  D e  T o m  G o r d o n ? “  s p u r g t e  j e g  
u d e n  a t  t æ n k e  p a a  a t  s k j u l e  h v e r k e n  m in  
S k in s y g e  e l le r  m i n  U v i l j e . “

„ J a ,  j e g  m e n e r  T o m  G o r d o n .  S i r  W i l f r i d  
v e d , a t  h a n  e r  m i n  V e n .  H a n  h a r  i n v i t e r e t  
h a m  t i l  i  A f t e n .  J e g  h a a b e r ,  a t  h a n  k o m 
m e r ,  m e n  j e g  v e d  i k k e ,  o m  h a n  g ø r  d e t . “ 

„ D e r e s  F o r u d - V i d e n  s t r æ k k e r  s ig  a lt s a a  
d o g  i k k e  s a a  v i d t , “  s a g d e  je g ,  n æ s t e n  o n d 
s k a b s f u ld t .

J e g  f ø l t e ,  a t  j e g  h a d e d e  d e n n e  G o r d o n  
—  h a d e d e  a l t  d e t ,  d e r  v a r  d e t  b e d s te  o g  
m e s t  f r e m r a g e n d e  v e d  h a m , o g  s o m  d e r f o r  
m a a t t e  g ø r e  s t ø rs t  I n d t r y k  p a a  h e n d e .

„ N e j ;  m i n  F o r u d - V i d e n  s ig e r  m i g  k u n ,  a t  
d e r  v i l  s k e  n o g e t  u v e n t e t ,  e n  e l le r  a n d e n  
F o r s t y r r e l s e ,  m a a s k e  e n  U l y k k e  m i d t  i a l 
d e n n e  F e s t g læ d e  —  d e n n e  T r i u m f  —  f o r  
j e g  s y n e s , d e n n e  D a g  p a a  e n  v is  M a a d e  e r  
e n  T r i u m f  f o r  m i g .  J e g  v i l d e  ø n s k e , a t  j e g  
i k k e  f ø l t e  d e t  s a a le d e s ; t h i  d e r  e r  n o g e t  i 
m i t  H j e r t e ,  d e r  p a a  s a m m e  T i d  g ø r  m i g  
sa a  s ø r g m o d ig  s t e m t ,  s ø r g m o d ig  s o m  M u s i k -  
k é n  f r a  H a r p e n  d e r o v r e .“

„ M e n  i m i d l e r t i d  —  D e  e r  i k k e  e n g a g e r e t .  
S a a  n æ g t e r  D e  m i g  v e l i k k e  d e n  f ø r s te  
D a n s ? “ ba.d je g .  „ J e g  lø b e r  d e n  R is ik o ,  a t  
D e  b l i v e r  f o r h i n d r e t  i a t  o p f y l d e  D e r e s  
L ø f t e .  O g  h v is  d e t  s k e r , s k a l  j e g  h e l le r  
i k k e  d a n s e  m e d  n o g e n  a n d e n . V i l  D e  g a a  
in d  p a a  d e n  s a m m e  A k k o r d ? “

„ D e  m e n e r ,  a t  j e g  s k a l  h e l le r  i k k e  d a n s e  
m e d  n o g e n  a n d e n  e n d  D e m ? “

„ J a ,  h v is  f o r  E k s e m p e l  G o r d o n  k o m m e r .  
V i l  D e  s a a  la d e  v æ r e  a t  d a n s e  m e d  h a m ? “ 

D e n  g a a d e f u ld e  S k ø n h e d  f o r s t o d  i R e g le n  
a t  s k j u l e  s in e  s k i f t e n d e  F ø le ls e r  e l le r  s in e  
S in d s b e v æ g e ls e r  u n d e r  e t  S lø r ,  s o m  j e g  i k k e  
v a r  i  S t a n d  t i l  a t  g e n n e m s k u e . M e n  n u  
b r e d t e  e n  s k æ r k  r o s a  F a r v e  s ig  p lu d s e l ig  
o v e r  h e n d e s  A n s i g t .

„ M r .  G o r d o n  b e d e r  m i g  s j æ l d e n t  o m  n o 
g e t . H a n  f o r l a n g e r  d e t  so m  s in  R e t .  O g  
j e g  —  h a r  k u n  a t  a d l y d e .“

F o r  e t  Ø j e b l i k  t a b t e  j e g  H o v e d e t .  J e g  
g le m t e , a t  j e g  i  a l t  F a ld  in g e n  „ R e t “ h a v 
d e  o v e r  h e n d e . J e g  v a r  a le n e  k l a r  o v e r  
m i n  K æ r l i g h e d  t i l  h e n d e , o v e r  d e n  S k i n 
s y g e , d e r  p in t e  m ig ,  o g  o v e r  m i t  le v e n d e  
Ø n s k e  o m  a t  f a a  e n  E n d e  p a a  d e n  u u d 
h o ld e l ig e  T i l s t a n d ,  h v o r i  j e g  b e f a n d t  m ig .

„ I  h v i l k e t  F o r h o ld  sta a ,r h a n  d a  t i l  D e m , 
s id e n  D e ,  so m  r e g e r e r  a n d r e  M æ n d ,  la d e r  
D e m  r e g e r e  ^ f  h a m ? “ u d b r ø d  j e g  l i d e n s k a 
b e l ig t .  „ H v a d  h a r  h a n  g jo r t ,  a t  h a n  s a a le 
d e s h a r  D e m  i s in  M a g t ?  E l l e r  e r  D e  — “

E t  B l i k  p a a  h e n d e s  A n s i g t  fik  m i g  b r a t  
t i l  a t  h o ld e  in d e . H u n  v a r  b le v e n  h v i d  so m  
e t  L i g ,  o g  h e n d e s  Ø j n e  s a a  s æ ls o m t  b e d e n d e  
o p  p a a  m ig .

„ T a l  k u n  u d ,“ s a g d e  h u n ,  h a l v t  h v is k e n d e .  
„ T i l g i v  m i g ;  j e g  v e d , j e g  h a r  in g e n  R e t  

t i l  a t  s p ø rg e  D e m .  J e g  m e n t e , o m  D e  m a a 
s k e  h a v d e  lo v e t  a t  b l i v e  h a n s  H u s t r u . “
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„ N e j ,  i k k e  d e t . “
H u n  s m i l t e  ig e n , s o m  o m  h u n  p a a n y  fik  

M o d ,  o g  g jo r d e  d e r p a a  p lu d s e l i g  o m k r i n g  o g  
g i k  f r a  m i g .  D e r  k o m  e n  S k a r e  a f  G æ s t e r .  
J e g  h a v d e  h a f t  h e n d e  f o r  m i g  s e lv  i t r e  
M i n u t t e r ;  d e t  v a r  a l t ,  h v a d  j e g  k u n d e  
v e n t e .  M e n  s e n e r e , d a  D a n s e n  s k u ld e  b e 
g y n d e ,  n æ r m e d e  j e g  m i g  a t t e r  h e n d e  o g  b le v  
s t a a e n d e , t i l  h u n  v e n d t e  s ig  o m  im o d  m i g .

„ J e g  g ø r  F o r d r i n g  p a a  d e n n e  V a l s , “  s a g 
d e  j e g  m e d  e n  A l v o r ,  d e r  v a r  s t ø r r e ,  e n d  
A n l e d n i n g e n  g jo r d e  f o r n ø d e n .  M e n  j e g  h a v d e  
e n  F ø le ls e  a f ,  a t  h e n d e s  S a m t y k k e  e l le r  A f 
s la g  b e t ø d  e n  h e l  D e l  m e r e  e n d  j u s t  d e t  
a t  d a n s e  d e n n e  D a n s  m e d  m i g .

„ D e  g ø r  F o r d r i n g  p a a  d e n ?  E r  d e t  i k k e  
l i d t  a n m a s s e n d e ?  M e n  d e t  la d e r  j o  i k k e  
t i l ,  a t  m i n  F o r u d a n e ls e  f r a  f ø r  g a a r  i  O p 
f y l d e ls e .“

M u s i k k e n  b r u s e d e  u d  o v e r  S a le n .  M a n  
b e g y n d t e  a t  d a n s e . D r i s t i g t  la g d e  j e g  A r 
m e n  o m  h e n d e s  L i v ,  o g  h e n d e s  p e r le b e h a n d -  
s k e d e  H a a n d  la g d e  s ig  p a a  m i n  S k u l d e r .  
D e n n e  b l i d e  B e r ø r i n g  o g  e t  B l i k  i n d  i  h e n 
d e s  d y b e  b la a  Ø j n e  g jo r d e  m i g  b e r u s e t .

I  n æ s t e  Ø j e b l i k  v i l d e  v i  h a v e  b e v æ g e t  os 
h e n  o v e r  G u l v e t ,  j e g  v i l d e  h a v e  f ø l t  h e n d e s  
H j e r t e  b a n k e  s a a  n æ r  v e d  m i t ,  a t  j e g  t v i v 
le r  o m , a t  j e g  h a v d e  k u n n e t  t i lb a g e h o ld e  
d e n  K æ r l i g h e d s e r k l æ r i n g ,  d e r  h a v d e  b r æ n d t  
m i g  p a a  L æ b e n  s a a  læ n g e ,  m e n  e n  b a r s k  
S t e m m e  b r ø d  p a a  e e n  G a n g  F o r t r y l l e l s e n .

„ C o n s u e lo  —  k o m  s t r a k s !  D e r  e r  i k k e  e t  
Ø j e b l i k  a t  s p ild e .  K o m ,  d e r  e r  n o g e t ,  j e g  
m a a  s ig e  D e m .“
- D e t  v a r  M is s  T r a i l l ,  s k r æ k k e l i g  a t  se p a a , 
g u lb le g  o g  m e d  d e  s k æ v e  Ø j n e  s t i r r e n d e  
v i l d t  h a le d e  h u n  m e d  e n  H e f t i g h e d ,  s o m  
d e t  g j a l d t  L i v e t ,  i  M is s  H o p e s  S læ b ,  m e 
d e n s  d e n  g a a d e f u ld e  S k ø n h e d  m e d  e t  R y k  
t r a k  s ig  u d  a f  m i n  A r m .

„ H v a d  e r  d e t ? “  h v is k e d e  h u n .
„ S p i l d  i k k e  T i d e n  m e d  a t  s p ø r g e . L a d  

os k o m m e  e t  S t e d  h e n , h v o r  v i  k a n  t a le  
s a m m e n  —  D e  m a a  f o r b e r e d e  D e m  —  t æ n k e  
o v e r ,  h v a d  d e r  e r  a t  g ø r e .“

M e d  e t  B l i k  p a a  m i g ,  h v is  M e n i n g  j e g  
i k k e  k u n d e  u d t y d e ,  lo d  h u n  s ig  v i l j e l ø s t  
f ø r e  b o r t  a f  d e n  g a m le  D a m e ,  d e r  v e d b l e v  
a t  g e s t ik u le r e  o g  t a le ,  o g  i  s in  I v e r  i k k e  
t æ n k t e  p a a  a t  m o d e r e r e  s in  S t e m m e .

„ T æ n k  D e m :  h a n  e r  k o m m e n  —  j u s t  n u , 
d a  a l t  v a r  v e d  a t  l y k k e s .  K a n  D e  m ø d e  
h a m  u d e n  F r y g t ?  E l l e r  h v a d  s k a l  v i  g ø r e ?  
L a d  os k o m m e  i n d  i e t  a n d e t  V æ r e ls e ,  h v o r  
v i  k a n  v æ r e  i  F r e d ,  o g  D e  k a n  s a m le  D e m ,  
in d e n  h a n  s e r D e m .  D e t  e r  d i s s e  h e r ,  d e r  
h a r  b r a g t  h a m  m e d . K a n  d e t  v æ r e  e t  
K o m p l o t  ? “

„ J e g  f o r s t a a r  D e m  i k k e .  . D i s s e  h e r ’ ? 
H v e m  m e n e r  D e ? “  m u m le d e  d e  s m u k k e  
L æ b e r .

„ J a ,  n u  e r  d e t  f o r  s e n t !  D e r  k o m m e r  
d e !  F a s  n u  p a a  D e m  s e l v ! “

J e g  v a r  f o r v i r r e t ,  a n g s t  f o r  d e n  K v i n d e ,  
j e g  e ls k e d e . M i n  f ø r s t e  T a n k e  v a r ,  a t  d e t  
v a r  T o m  G o r d o n ,  A d v o k a t e n ,  s o m  C o n s u e lo  
H o p e , e f t e r  h v a d  j e g  k u n d e  f o r s t a a ,  e n t e n  
e ls k e d e  e l le r  f r y g t e d e .  J e g  s a a  m i g  o m 
k r i n g ,  h a l v v e js  v e n t e n d e ,  a t  h a n  s k u ld e  v is e  
s ig .  M e d e n s  m i t  B l i k  v a n d r e d e  u d  g e n n e m  
d e n  s to re  a a b n e  D o b b e l t d ø r ,  f a l d t  d e t  p a a  
e n  G r u p p e  n y a n k o m n e .

D r ø m t e  je g ,  e l le r  v a r  j e g  v a a g e n ?  V a r  
d e t  v i r k e l i g  m u l i g t ,  a t  d e n  h ø je ,  m ø r k e ,  
s m u k k e  D a m e ,  d e r  k o m  d e r ,  læ n e n d e  s ig  
t i l  A r m e n  a f  e n  M a n d ,  j e g  i k k e  k u n d e  se, 
v a r  F a u l a ?

J o , o g  d e r  v a r  A n n e s le y s ,  l i g e  f o r a n  m i g ,  
o g  m e d e n s  j e g  f o r b a v s e t  s t i r r e d e  p a a  d e  t r e ,  
s o m  j e g  h a v d e  t r o e t  l a n g t  b o r t e  i I t a l i e n  
e l le r  F r a n k r i g ,  m e ld t e  d e n  b u k k e n d e  T j e n e r  
m e d  l y d e l i g  R ø s t  N a v n e n e :

„ M r .  o g  M r s .  A r t h u r  A n n e s l e y ,  M is s  W y n n e ,  
M r .  G e o r g e  H a y n e s - H a v i l a n d . “

D e  b e v æ g e d e  s ig  o p  i m o d  S a le n ,  h v o r  
m i n  O n k e l  b e f a n d t  s ig  m e l le m  G æ s t e r n e ,  
P a u la  k n e js e n d e  m e d  H o v e d e t  o g  m e d  e t  
u d f o r d r e n d e  S m i l  p a a  s in e  r ø d e  L æ b e r ,  e n  
g u l  S i l k e d r a g t  b ø lg e n d e  o m  h e n d e , o g  D i a 
m a n t e r  f u n k l e n d e  i h e n d e s  s o r te  H a a r !

H e n d e s  H a a n d  h v i l e d e  lø s t  i  A r m e n  p a a  
d e n  M a n d ,  s o m  j e g  f o r  n o g le  f a a  T i m e r  s i 

d e n  h a v d e  s e t s t a a  f o r a n  M o r d e r s k e n  F l o -  
r e n c e  H a y n e s ’ G r a v  —  d e n  M a n d ,  s o m  j e g  
b a g e f t e r  h a v d e  s e t g a a  i  R e t n i n g  a f  d e n  
n y l i g  u d le je d e  V i l l a  „ R e d e n “ .

M i n e  Ø j n e  f u lg t e  d e m , d a  d e  n æ r m e d e  
s ig  O n k e l  W i l f r i d .  J e g  k u n d e  i k k e  se h a n s  
A n s i g t ,  m e n  j e g  k u n d e  f o r e s t i l le  m i g  d e n  
u b e h a g e l ig e  O v e r r a s k e ls e , d e r  s t o d  m a le t  i 
d e t  v e d  S y n e t  a f  d is s e  t o ,  h v is  A n k o m s t  
a a b e n b a r t  s k y ld t e s  e n  o v e r la g t  P la n .  D e r  
v i l d e  i m i d l e r t i d  k u n  v æ r e  é t  f o r  h a m  a t  
g ø r e .  A l v e r d e n  v id s t e  n a t u r l i g v i s ,  a t  d e r  
h a v d e  v æ r e t  e n  U o v e r e n s s t e m m e ls e  m e l le m  
E k s -S t a t s s e k r e t æ r e n  o g  h a n s  N i e c e ,  is æ r  d a  
h u n  s e lv  h a v d e  h a f t  t r a v l t  n o k  m e d  a t  f o r 
t æ l le  d e t  f o r  a t  f a a  S y m p a t i e n  p a a  s in  S id e . 
M e n  A l v e r d e n  b e h ø v e d e  j o  i k k e  a t  v id e ,  a t  
d e r  in g e n  F o r s o n in g  v a r  s k e t ,  a t  d e n n e  
h e n d e s  p lu d s e l ig e  T i l s y n e k o m s t  v e d  A f t e 
n e n s  F e s t  v a r  b e r e g n e t  p a a  a t  b r in g e  h a m  
i  F o r le g e n h e d .

J e g  s a a  O n k e l  W i l f r e d  lø f t e  p a a  S k u l d r e n e ,  
s o m  j e g  a f  o g  t i l  h a v d e  s e t h a m  g ø r e , n a a r  
h a n  s to d  o v e r f o r  e t  T i l f æ l d e ,  h v o r  a a n d e l ig  
S t y r k e  v a r  f o r n ø d e n .  J e g  s a a  P a u la ,  b e 
s t a n d i g  s m i le n d e , p r æ s e n t e r e  s in  L e d s a g e r  
m e d  d e t  f r e m m e d e  A n s i g t .  M e n  j e g  v e n t e d e  
i k k e ,  ti-1 j e g  h a v d e  s e t m e r e . J e g  i le d e  
t v æ r s  o v e r  G u l v e t  h e n  t i l  D ø r e n ,  h v o r  d e  
s to d , o g  r a k t e  m i n  H a a n d  f r e m  i m o d  P a u la  
f o r  a t  h i ls e  p a a  h e n d e .

M i n  h u r t i g e  B e s l u t n i n g  v a r  d e ls  d i k t e r e t  
a f  Ø n s k e t  o m , s o m  a l t i d ,  a t  s t a a  v e d  m i n  
O n k e ls  S id e  i  k r i t i s k e  Ø j e b l i k k e ,  o g  d e ls  a f  
e n  h a l v t  u b e v i d s t  T r a n g  t i l  a t  b is t a a  d e n  
g a a d e f u ld e  S k ø n h e d  v e d  s a a  læ n g e  s o m  m u 
l i g t  a t  o p h o ld e  d e  N y a n k o m n e ,  f o r  a t  h u n  
k u n d e  v i n d e  T i d  t i l  a t  f o r b e r e d e  s ig .

H v a d  f r y g t e d e  h u n  —  h v o r f o r  s k u ld e  h u n  
f o r b e r e d e  s ig  p a a  M ø d e t ?  —  J e g  v id s t e  d e t  
i k k e .  M e n  j e g  e ls k e d e  h e n d e , o g  j e g  ø n 
s k e d e  a t  s k æ r m e  h e n d e  i m o d  e n h v e r  F a r e ,  
s a a v i d t  d e t  s t o d  i  m i n  M a g t .

„ D u  h a r  n o k  v i l l e t  b e r e d e  os e n  O v e r 
r a s k e ls e , P a u l a , “ s a g d e  j e g  m e d  d æ m p e t  
R ø s t , m e d e n s  h u n  l i g e  r ø r t e  v e d  m i n  f r e m 
r a k t e  H a a n d .

„ J a ,  j e g  t æ n k e r  o g s a a , d e t  e r  j e r  —  e n  
O v e r r a s k e ls e ,“ s v a r e d e  h u n  m e d  s læ b e n d e  
S t e m m e . „ V i  k o m  t i lb a g e  t i l  E n g l a n d  —  
s a a d a n  —  l i d t  u v e n t e t ,  o g  h ø r t e ,  h e r  s k u ld e  
v æ r e  B a l .  J e g  m e n t e  i k k e ,  d e t  v a r  n ø d v e n 
d i g t  f o r  m i g  a t  v e n t e  p a a  e n  I n v i t a t i o n  —  
v a r  d e t  v e l ? “

„ N e j ,  n a a r  d u  s e lv  v i l d e  k o m m e .“
„ O g  s a a  v a r  d e t  d e s u d e n  s a a  n e m t  f o r  

m i g .  A n n e s le y s ,  d e r  h o l d e r  s a a  m e g e t  a f  
F l o d e n  h e r  o g  v e d , a t  j e g  g ø r  d e t  s a m m e , 
h a r  n e m l i g  l e j e t  e n  V i l l a  h e r  t æ t  v e d . 
D e n  h e d d e r  „ R e d e n “ .

„ S a a  v a r  d e t  a lt s a a  d i g ,  j e g  s a a  i  V i n 
d u e t  i  e n  r ø d  K j o l e  i  E f t e r m id d a g s ,  d a  j e g  
g i k  d e r  f o r b i ? “

„ S a a  d u  n o g e n ?  H v i s  d u  h a v d e  k e n d t  
m i g  e l le r  M r s .  A n n e s l e y ,  v i l d e  h e le  E f f e k 
t e n  h a v e  v æ r e t  ø d e la g t .  J e g  v i l d e  i k k e  h a v e  
u n d v æ r e t  d e t t e  M ø d e  f o r  m e g e t .  —  M e n  
m a a  j e g  i k k e  f o r e s t i l l e  d ig  f o r  M r .  H a y n e s -  
H a v i l a n d .  D e t  e r  d e n  H e r r e ,  s o m  O n k e l  
W i l f r e d  h a r  k ø b t  G a m m e l k lo s t e r  a f ;  m e n  
h a n  h a r  s id e n  d e n  T i d  —  a f  F a m i l i e h e n s y n  
—  g j o r t  e n  T i l f ø j e l s e  t i l  s i t  N a v n .  V i  t r a f  
h i n a n d e n  i  N i z z a ,  o g  h a n  k o m  h j e m  t i l  E n g 
la n d  s a m m e n  m e d  os f o r  n o g le  D a g e  s id e n .“

V i  h i ls t e  p a a  h i n a n d e n .  M r .  H a y n e s - H a 
v i l a n d  s a g d e  e t  e l le r  a n d e t  o m  G a m m e l 
k lo s t e r  —  h v a d  d e t  v a r ,  v e d  j e g  i k k e .  M i n e  
Ø r e  o p f a n g e d e  L y d e n  a f  h a n s  S t e m m e , m e n  
m i n e  T a n k e r  v a r  h o s  C o n s u e lo .  J e g  f o r s t o d  
u u , h v o r f o r  P a u la  h a v d e  b r a g t  d e n n e  M a n d  
m e d  h j e m  t i l  E n g l a n d ,  h v o r f o r  h u n  s m i l t e  
t i l  h a m  m e d  d is s e  o p m u n t r e n d e ,  m e n  f a ls k e  
Ø j n e .  H u n  h a v d e  r e g n e t  u d , a t  d e n n e  M a n d  
(d e n  m y r d e d e  H a n n a h  H a y n e s  S t e d s ø n ), d e r  
h a v d e  t i l b r a g t  s in  B a r n d o m  o g  t i d l ig s t e  
U n g d o m  p a a  G a m m e l k lo s t e r ,  m a a t t e  k e n d e  
d e n  K v i n d e ,  d e r  i  e n  s a m t id i g  P e r io d e ,  e f t e r  
h v a d  v i  h a v d e  k u n n e t  f o r s t a a , o g s a a  h a v d e  
b o e t  h e r ,  e l le r  i  a l t  F a l d  i N æ r h e d e n .  D e r 
f o r  v a r  d e t ,  a t  h u n  b e h a n d le d e  h a m  s o m  
s in  L i g e s t i l l e d e ,  h v a d  h u n  e l le r s  a l d r i g  v i l 
d e  h a v e  g jo r t ,  o m  h a n  s a a  v a r  n o k  s a a  d a n 
n e t ,  n o k  s a a  e l s k v æ r d i g .  H a n  v a r  e t  f o r 

h e n v æ r e n d e  T y e n d e s  S t e d s ø n . D e t t e  v i ld e  
h a v e  v æ r e t  n o k  t i l  a t  b a n ly s e  h a m  i  h e n 
d e s  Ø j n e ,  h v is  h u n  i k k e  h a v d e  h a f t  n o g e t  
a t  v in d e  v e d  a t  h o ld e  p a a  h a m .

„ O n k e l  W i l f r e d  h a r  s a g t  m i g ,  a t  h a n  e r 
re d e  t i l  a t  t i l g i v e  o g  g le m m e ,“ s a g d e  P a u la  
o g  s a a  p a a  m i g  m e d  e t  e je n d o m m e l i g t  b r æ n 
d e n d e  B l i k .  „ J e g  b a d  h a m  d e r o m , s k ø n t  
d e t  v a r  h a a r d t  f o r  m i g ,  f o r  j e g  h o l d e r  ik k e  
a f  a t  g iv e  d e n  Y d m y g e s  R o l le .  N u  s p ø rg e r  
j e g  d i g  —  v i l  d u  g ø f e  d e t  s a m m e ? “

„ M e d  G l æ d e ,  h v is  d u  m e n e r ,  a t  j e g  f o r  
m i t  V e d k o m m e n d e  h a r  n o g e t  a t  t i l g i v e  d i g ,“ 
s v a r e d e  je g ,  i k k e  u d e n  e n  v is  H a r m e  o v e r , 
a t  h u n  t a l t e  s a a  u g e n e r t  o m  d is s e  T i n g  i 
O v e r v æ r e ls e  a f  e n  F r e m m e d .

„ T r o  i k k e ,  a t  j e g  v i l  b e d e  O n k e l  W i l f r e d  
o m  a t  t a g e  im o d  m i g  i  s i t  H j e m  i g e n ,“  v e d 
b le v  h u n .  „ D e t  e r  e t  t i l b a g e l a g t  S t a d i u m . 
J e g  h a r  n u  e n  G a n g  v a l g t  a t  g a a  m i n  V e j ;  
o g  d e s u d e n  —  i  A f t e n  e r  j o  m i n  P la d s  o f 
f ic ie lt ' b le v e n  u d f y l d t .  M e n  B lo d e t  e r  a ld r i g  
s a a  t y n d t ,  a t  d e t  i k k e  e r  t y k k e r e  e n d  V a n d ,  
v e d  d u  n o k .  V i  k a n  j o  d e r f o r  g o d t  h o ld e  
V e n s k a b .  —  M r .  H a y n e s - H a v i l a n d  m a a  g e rn e  
h ø r e ,  h v a d  v i  t a l e r  o m . H a n  h a r  v æ r e t  m e 
g e t  s a m m e n  m e d  os i  d e n  s e n e re  T i d ,  o g  
v o r e  A f f æ r e r  e r  i n g e n  H e m m e l ig h e d  f o r  
h a m . N u  e r  d e r  k u n  e n  t i lb a g e ,  s o m  o g s a a  
m a a  t i l g i v e  m i g ,  i n d e n  j e g  e r  f u ld s t æ n d i g  
t i l f r e d s .  D e t  e r  M i s s  H o p e ,  j e g  m e n e r  —  
A f t e n e n s  D r o n n i n g ,  h v o r  e r  h u n  h e n n e ?  
F ø r  m i g  t i l  h e n d e .“

„ H u n  d a n s e r ,  t æ n k e r  j e g , “ s v a r e d e  je g  
f o r v i r r e t .  „ M e n  h e r  e r  m a n g e  a f  d in e  g a m le  
V e n n e r  o g  B e k e n d t e ,  s o m  v i l  b l i v e  g la d e  
v e d  a t  se d i g  h e r ,  P a u la .  J e g  s y n e s  h e lle r e , 
d u  s k u ld e  h i ls e  p a a  d e m  f ø r s t . “

„ N e j ,  d e  k a n  v e n t e .  J e g  h a r  i k k e  R o, 
f ø r  j e g  h a r  t a l t  m e d  h e n d e .“

„ S a a  s k a l  j e g  se a t  f in d e  h e n d e ,“ sagde  
je g .  „ M e n  M r .  H a y n e s - H a v i l a n d  b e h ø v e r  jo  
i k k e  d e r f o r  a t  g a a  G l i p  a f  e n  D a n s .  J e g  
v i l  p r æ s e n t e r e  h a m  f o r  e n  a f  D a m e r n e ,  saa 
k a n  v i  — “

„ M r .  H a y n e s - H a v i l a n d  d a n s e r  m e d  m i g , “ 
s a g d e  h u n ,  i d e t  h u n  s a a  o p  p a a  h a m  m e d  
e t  b e d a a r e n d e  Ø j e k a s t  o g  t r y k k e d e  s ig  ø m t  
t i l  h a n s  A r m .

„ M is s  W y n n e  h a r  g j o r t  m i g  m e g e t  n y s 
g e r r i g  e f t e r  a t  se d e n n e  v i d u n d e r l i g  s m u k k e  
M is s  H o p e ,“ s a g d e  h a n .

H a n s  Ø j n e  h v i l e d e  i  h e n d e s , s o m  s a a  p a a  
h a m  m e d  e t  U d t r y k  a f  f o r v e n t n in g s f u ld  
G læ d e ,  d e r  n æ s t e n  g jo r d e  m i g  s y g . D e t  v a r  
t y d e l i g t  n o k , a t  h u n  p a a  F o r h a a n d  g o tte d e  
s ig  o v e r  d e n  „ V i r k n i n g “ , d e r e s  M ø d e  m e d  
M is s  H o p e  v i l d e  g ø r e  p a a  d e n n e .

I  s a m m e  Ø j e b l i k  f o r k y n d t e  d e t  s to re  
T a a r n u r  h ø j t i d e l i g t ,  a t  K l o k k e n  v a r  e lle v e . 
D e t  f ø r s t e  S la g  v a r  n æ p p e  s la a e t ,  f ø r  d e r  
g i k  l ig e s o m  e n  S k æ l v e n  g e n n e m  d e n  u n g e  
M a n d s  L e g e m e .  H a n s  A n s i g t  b l e v  b le g t ,  o g  
h a n  b ø je d e  H o v e d e t  f r e m a d  s o m  i æ n g s t e l ig  
L y t t e n .

X X I I .  K a p i t e l .

Hvad jeg fik at høre.

„ O t t e ,  n i ,  t i ,  e l l e v e , “ r u n g e d e  d e t  f r a  
U r e t .

M r .  H a y n e s - H a v i l a n d  h a v d e  l u k k e t  Ø j 
n e n e , m e d e n s  U r e t  s lo g , o g  d a  d e t  b le v  
s t i l l e  ig e n , a a b n e d e  h a n  d e m  a t t é r  o g  s m i
le d e  s o m  e e n , d e r  b e f r i e t  v a a g n e r  e f t e r  e n  
o n d  D r ø m .

„ A a ! “ s a g d e  h a n  m e d  v ib r e r e n d e  S t ø m m e  
o g  ø j e n s y n l i g  b e s t r æ b e n d e  s ig  f o r  a t  s k ju le  
e n  i n d r e  B e v æ g e ls e . „ J e g  b l e v  s a a  f o r b a v 
s e t o v e r  a t  h ø r e  T a a r n u r e t  s la a . J e g  e r 
i n d r e r ,  a t  m a n  h a r  s a g t  m i g ,  a t  d e r  v a r  en  
H e m m e l ig h e d  v e d  d e t  U r s  M e k a n i k .  J e g  
h a r  a l d r i g  k e n d t  d e n . M i n  s t a k k e ls  S t e d 
m o d e r ,  s o m  v a r  s a a  s t o lt  a f , a t  h u n  v a r  e n  
a f  d e  f a a  i n d v ie d e ,  d e r  k u n d e  s æ t te  U r e t  i 
G a n g ,  g e m t e  o m h y g g e l i g t  p a a  H e m m e l i g 
h e d e n  f o r  s ig  s e lv . M e n  j e g  h u s k e d e  ik k e  
p a a , a t  S t e d e t  n u  ig e n  e r  i A m o r y e r n e s ,  

d e n  o p r i n d e l ig e  F a m i l i e s ,  B e s id d e ls e .,
D e t  e r , s o m  d e t  b ø r  v æ r e ,  o g  d e t  h a v d e  

e n  i k k e  u v æ s e n t l i g  In d f ly d e ls e  p a a  m i n  B e 
s l u t n i n g  a t  s æ lg e  d e t .  H e m m e l ig h e d e n  e r



N r . i o F Ø R  OG N U 15. M AJ 1915

a lt s a a  u d e n  T v i v l  g a a e t  o v e r  f r a  e n  G r e n  
a f  A m o r y e r n e  t i l  d e n  a n d e n .“

H a n s  U d t a l e l s e  t i l f r e d s s t i l le d e  m i g  s e lv 
f ø l g e l i g  i k k e .  D e t  v a r  k l a r t ,  a t  d e t  m a a t t e  
h a v e  v æ r e t  n o g e t  m e r e  e n d  e n  s le t  o g  r e t  
F o r b a v s e ls e , d e r  h a v d e  b e m æ g t i g e t  s ig  h a m , 
d a  h a n  b l e v  b le g  s o m  e t  L i g  o g  k o m  t i l  
a t  r y s t e  o v e r  h e le  K r o p p e n  v e d  a t  h ø r e  
U r e t  s la a .

D e t  k u n d e  se u d ,  s o m  o m  h a n  h a v d e  
t r o e t ,  a t  d e t  s lo g  t o l v ,  o g  a t  h a n  f ø l t e  s ig  
le t t e t ,  d a  d e t  h o l d t  o p  v e d  d e t  e l le v t e  S la g .

M e n  h v is  s a a  v a r ,  s p u r g t e  j e g  m i g  s e lv , 
h v a d  k u n d e  d a  v æ r e  G r u n d e n  d e r t i l ?  V a r  
d e r  e t  e l l e r  a n d e t  r æ d s e ls f u ld t  M i n d e ,  d e r  
f o r  h a m  k n y t t e d e  s ig  t i l  M i d n a t s k l o k k e n s  
S la g  p a a  G a m m e l k lo s t e r ?

„ J e g  e r  i k k e  v is  p a a , a t  H e m m e l ig h e d e n  
v e d  d e n  M e k a n i s m e  e r  k o m m e n  t i l  v o r  G r e n  
a f  A m o r y e r n e  a d  l e g i t i m  V e j , “  s a g d e  P a u la  
m e d  E f t e r t r y k .  „ M e n  d e t  s k a l  b l i v e  i n t e r 
e s s a n t  a t  e r f a r e ,  h v e m  d e n  e r  k o m m e n  f r a ,  
o g  h v o r f r a  V e d k o m m e n d e  h a r  d e n . A p r o 
p os, m o n  c o u s in ,  v i l  d u ,  e l le r  v i l  d u  i k k e  
v æ r e  os b e h j æ l p e l i g  m e d  a t  f in d e  A f t e n e n s  
H e l t i n d e ,  M is s  H o p e ? “

H u n  s a a  m e d  s it  m e s t  i n d t a g e n d e  S m i l  
p a a  m i g ,  o g  e n  l i v l i g  R ø d m e  f a r v e d e  h e n 
d e s  K i n d e r .  H e n d e s  ø je n s y n l i g e  I v e r  e f t e r  
a t  f a a  f a t  i  d e n  g a a d e f u ld e  S k ø n h e d  g jo r d e  
m i g  k u n  e n d n u  m e r e  b e s t e m t  p a a ,  a t  j e g  
f o r  a l t  i  V e r d e n  i k k e  v i l d e  v æ r e  m e d  t i l  
a t  b r in g e  h e n d e  i  e n  F a r e ,  s o m  h u n  f o r 
s ø g te  a t  u n d f ly .

„ J e g  k a n  i k k e  v æ r e  b e h j æ l p e l i g  d e r m e d ,“ 
s a g d e  je g ,  u d e n  A n v e n d e ls e  a f  d e n  k o n v e n 
t i o n e l l e  F o r s æ t n i n g :  „ D e t  g ø r  m i g  o n d t , “ 
„ J e g  v e d  i k k e ,  h v o r  M is s  H o p e  e r  a t  f in d e .“

„ S a a  v e d  O n k e l  W i l f r e d  d e t  n o k .“
H u n  g jo r d e  h a s t ig  o m k r in g ,  t r æ k k e n d e  

a f  S t e d  m e d  s in  L e d s a g e r ,  d e r  s y n t e s  g a n 
s k e  a t  g a a  i  h e n d e s  L e d e b a a n d .  J e g  g ik  
u d  f r a ,  a t  d e  le d t e  S i r  W i l f r e d  o p , o g  a t  
h a n  i k k e  v i l d e  h a v e  n o g e t  im o d  a t  le d s a g e  
d e m  t i l  M is s  H o p e ,  n a a r  h a n  h ø r t e ,  a t  P a u la  
ø n s k e d e  a t  f o r s o n e  s ig  m e d  h e n d e . M e n  
h v a d  v i l d e  d e r  s a a  s k e ?

J e g  m a a t t e  se a t  f in d e  h e n d e  f o r  a t v æ r e  
v e d  h e n d e s  S id e , h v is  h u n  t r æ n g t e  t i l  B e 
s k y t t e ls e .

J e g  s ø g te  h e n d e  f o r g æ v e s  i  B a ls a le n  
o g  g i k  d e r f o r  i n d  i  e t  t i ls t ø d e n d e  K o n v e r 
s a t io n s v æ r e ls e ,  d e r ,  s a a  v i d t  j e g  k u n d e  se, 
i  Ø j e b l i k k e t  v a r  t o m t .  D e t  s a a  u d  t i l ,  a t  
h u n  v i r k e l i g  h a v d e  f o r l a d t  S e ls k a b e t  f o r  a t  
u n d g a a  e n  e l le r  a n d e n  F a r e .  H u n ,  d e r ,  s o m  
P a u l a  h a v d e  b e m æ r k e t ,  v a r  „ A f t e n e n s  D r o n 
n i n g ,“  h a v d e  a lt s a a  f u n d e t  d e t  f o r e n e l i g t  
m e d  s in  V æ r d i g h e d  a t  f ly g t e  o g  s k j u l e  s ig ?  
I  s a a  F a l d  v a r  d e r  i n t e t  f o r  m i g  a t  g ø r e , 
j e g  o p g a v  a t  s ø g e  e f t e r  h e n d e  o g  s a t t e  m i g  
t i l  R o  p a a  e n  K a n a p é  i  e n  K r o g  a f  V æ r e l 
s e t. D e t  v a r  e n  a f  d is s e  h y g g e l i g e  K r o g e ,  
d e r  e r  s o m  s k a b t e  f o r  e t  P a r ,  d e r  v i l  v æ r e  
a le n e  s a m m e n  m e l le m  D a n s e n e , o g  j e g  f o r  
m i t  V e d k o m m e n d e  k u n d e  i k k e  h a v e  f u n d e t  
n o g e t  b e d r e  S t e d  a t  g e m m e  m i g ,  f o r  a t  
h e n g iv e  m i g  t i l  m in e  R e f le k s io n e r  o v e r  A f 

t e n e n s  H æ n d e ls e r .
J e g  h a v d e  i m i d l e r t i d  k n a p  s id d e t  d e r  i 

to  M i n u t t e r ,  f ø r  j e g  o p d a g e d e , a t  n o g e n  v a r  
k o m m e t  i n d  e f t e r  m i g ,  r i m e l i g v i s  f r a  e n  a f  

d e  a n d r e  D ø r e .
D e r  h ø r t e s  H v i s k e n  o g  L y d e n  a f  e n  S i l k e 

k jo le  o v e r  G u l v e t ,  le d s a g e t  a f  e n  M a n d s  
fa s te  T r i n ,  o g  d e r p a a  lø d  d e t ,  s o m  o m  e n

e l le r  f le re  P e r s o n e r  s a t t e  s ig  p a a  e n  a f  K a 
n a p é e r n e .

J e g  ø n s k e d e  m i g  l a n g t  b o r t .  D e t  v i l d e  
s le t  i k k e  v æ r e  m o r s o m t  f o r  m i g  a t  h ø r e  p a a  
e n  S a m t a le  m e l le m  t o  F o r e ls k e d e ,  m a a s k e  
e n  K æ r l i g h e d s e r k l æ r i n g ,  o g  h v a d  d e r p a a  
k u n d e  f ø l g e ;  m e n  j e g  k u n d e  i k k e  s l ip p e  
b o r t ,  s a a  læ n g e  d e  s a d  d e r .

D e t  v a r  M a n d e n ,  d e r  f ø r s t  b e g y n d t e  a t  
t a le .  J e g  k u n d e  ø j e b l i k k e l i g  h ø r e , h v e m  
d e t  v a r ,  s k ø n t  d e r  v a r  g a a e t  A a r ,  s id e n  je g ' 
s id s t  h a v d e  t a l t  m e d  V e d k o m m e n d e .  D e r  
v a r  i n g e n  T v i v l  o m , a t  d e t  v a r  T o m  G o r 
d o n  —  d e n  b e r ø m t e  A d v o k a t ,  d e r  h a v d e  
v æ r e t  D e f e n s o r  f o r  F l o r e n c e  H a y n e s  i  M o r d 
s a g e n , o g  s o m  h a v d e  g j o r t  s ig  s a a  s to re  
A n s t r e n g e l s e r  f o r  a t  f a a  h e n d e  f r i k e n d t .

S a a  v a r  h a n  a lt s a a  k o m m e n !  "S o m  e t  
L y n  s lo g  d e n  T a n k e  n e d  i  m i g :  V a r  d e t  
h a m ,  s o m  M is s  T r a i l l  h a v d e  a d v a r e t  d e n  
g a a d e f u ld e  S k ø n h e d  f o r ,  o g  i k k e  H a y n e s -  
H a v i l a n d ,  s o m  j e g  i n d t i l  n u  h a v d e  t r o e t ?  
D e t  f o r s k r æ m t e  U d t r y k ,  j e g  s y n t e s  a t  h a v e  
b e m æ r k e t  i  h e n d e s  s m u k k e  Ø j n e ,  d a  v i  f ø r  
t a l t e  o m  h a m , g jo r d e  d e n n e  A n t a g e l s e  r e t  
s a n d s y n l ig .

„ H v a d  h a r  D e  i  S in d e  a t  g ø r e ? “  h ø r t e  
j e g  h a m  s p ø rg e .

„ J e g  v e d  d e t  i k k e ;  j e g  v i l  i k k e  v æ r e  i  
S t a n d  t i l  a t  t a g e  n o g e n  B e s l u t n in g ,  f ø r  Ø j e 
b l i k k e t  k o m m e r ,“  s v a r e d e  C o n s u e lo  H o p e s  
S t e m m e .

„ F o r u n d e r l i g t  n o k , a t  d e t  j u s t  s k u ld e  
k o m m e  m i d t  i  D e r e s  T r i u m f ,  h v i s  d e t  v i r 
k e l i g  e r  k o m m e t .“

„ M e n  L i v e t  e r  j o  f o r u n d e r l i g t  —  m i t  
m e r e  e n d  a l le  a n d r e s .“

„ H v i s  j e g  e r  n æ r v æ r e n d e  o g  s e r , a t  d e r  
e r  F a r e  f o r  D e m ,  h v a d  v i l  D e  s a a  g ø r e  f o r  
m i g ,  h v is  j e g  k a n  f r e ls e  D e m ? “

„ H v a d  v i l  D e  k u n n e  g ø r e ? “
„ A a  —  j e g  e r  s j æ l d e n t  h e l t  u d e n  U d v e j e .  

D e r  e r  d e m ,  d e r  k a n  t a le  m e d  d e r o m .“ 
„ J e g  v e d  d e t  —  j e g  v e d  d e t .  M e n  d e t t e ?  

—  J e g  v i l  v æ r e  D e m  u e n d e l i g  t a k n e m m e 
l i g  f o r ,  h v a d  D e  g ø r  f o r  m i g . “

„ T a k n e m m e l i g h e d !  D e t  e r  e t  f o r b i g a n 
g e n t  S t a d i u m  f o r  os, C o n s u e lo .  J e g  ø n s k e r  
n o g e t  m e r e  a f  D e m . M i n  T a a l m o d i g h e d  e r  
f o r b i .  G i v  m i g  D e r e s  S v a r  i  A f t e n .  O g  j e g  
t æ n k e r ,  d e r  k u n  k a n  v æ r e  e t  S v a r  m u l i g t  
f r a  D e m  t i l  m i g . “

„ M r .  G o r d o n !  V i l  D e  t r u e  m i g ? “
„ N e j ,  n e j ;  s a a  b r u t a l  v e d  D e  d a , j e g  i k k e  

e r .  O g  d o g  —  j e g  e r  i k k e  a l t i d  s i k k e r  p a a  
m i g  s e lv .  S o m m e t id e r  s y n e s  je g ,  d e r  e r  e n  
D j æ v e l  i  m i g  —  e n  v i l d ,  d e s p e r a t  D j æ v e l ,  
d e r  k u n d e  f a a  m i g  t i l  a t  g a a  t i l  V e r d e n s  
E n d e  f o r  a t  a r b e jd e  f o r  D e m ,  h v is  D e  e l 
s k e d e  m i g ,  e l le r  f o r  a t  a r b e jd e  i m o d  D e m , 
h v is  D e  i k k e  g jo r d e  d e t .  C o n s u e lo !  J e g  v e d  
i k k e ,  h v a d  j e g  k u n d e  v æ r e  i  S t a n d  t i l ,  h v is  
d e t  s id s te  v a r  u i g e n k a l d e l i g  T i l f æ l d e t .  S æ t  
m i g  i k k e  p a a  P r ø v e ,  j e g  a d v a r e r  D e m . “ 

„ D e t  s ig e r  D e  —  e n  V e n ,  e n  o p r i g t i g ,  
u i n t e r e s s e r e t  V e n ! “

„ S n a k ,  C o n s u e l o ! K v i n d e r  s o m  D e  f a a r  
a l d r i g  ,u in t e r e s s e r e d e  V e n n e r '  b la n d t  M æ n d !  
D e t  e r  n o g e t ,  d e r  m a a s k e  k a n  g æ ld e  f o r  
D e r e s  a f  S k a b e r e n  m i n d r e  b e g u n s t ig e d e  S ø 
s t r e . D u  e r  s a a  » b e s k r i v e l i g  d e j l i g  i  A f t e n ,  
C o n s u e lo ,  s a a  b e d a a r e n d e  s m u k , a t  m a n  
b l i v e r  h e l t  a f s in d ig  v e d  a t  v æ r e  i d in  N æ r 
h e d !  L a d  m i g  k y s s e  d ig  —  b l o t  e n  e n e s te  
G a n g  —  o g  j e g  lo v e r  d ig ,  a t  j e g  s k a l  s t a a  m e l 
le m  d ig  o g  a l le  F a r e r ,  s o m  j e g  h a r  g jo r t  
f o r  d ig  o g  d in e  f ø r !  D u  v æ g r e r  d ig ?  N u 
v e l ,  s a a  t a g e r  j e g  d e t ,  v e d  a l le  H e l g e n e !  
D e r  e r  i n g e n ,  d e r  s e r o s !“

D e t  v a r  m i g  i k k e  m u l i g t  a t  h ø r e  e f t e r  
læ n g e r e .  M e d  O p b y d e ls e n  a f  a l  m i n  V i l j e 
s t y r k e  h o l d t  j e g  m i g  t i lb a g e  f r a  a t  g r ib e  
f o r s t y r r e n d e  i n d ;  f r a  d e  f ø r s t e  O r d  v a r  
b le v e n  s a g t  m e l le m  d e  t o , h a v d e  j e g  h a f t  
e n  s i k k e r  F ø le ls e  a f , a t  d e t  v i l d e  v æ r e  e n d n u  
m e r e  s a a r e n d e  f o r  h e n d e  a t  v id e ,  a t  j e g  
h a v d e  v æ r e t  T i l h ø r e r ,  e n d  d e t  v a r  f o r  m i g  
a t  s k u l le  s k j u l e  m i g  f o r  h e n d e  u n d e r  d e n n e  
S c e n e . J e g  p re s s e d e  F i n g r e n e  f a s t  i m in e  
Ø r e n  f o r  i k k e  a t  h ø r e  m e r e ;  m e n  h a n  t a l t e  
h ø je r e  e n d  f ø r ,  d a  M u s i k k e n  n u  b e g y n d t e  
a t  s p il le  p a a n y  i  B a ls a le n  v e d  S id e n  a f .

S a a  v i d t  j e g  k u n d e  s k ø n n e , v a r  d e r  i n 

g e n  a n d r e  i N æ r h e d e n .  H a n  h a v d e  i k k e  
n ø d ig  a t  h o ld e  ig e n  p a a  s in  S t e m m e  e l le r  
p a a  s in  D r i s t i g h e d  i  d e t  h e le  t a g e t .  P a a  
e n  G a n g  h ø r t e  j e g  d e m  g ø r e  e n  h u r t i g  B e 
v æ g e ls e , m i t  B lo d  f o r  m i g  t i l  H o v e d e t ,  s o m  
o m  h a n  h a v d e  s la a e t  m i g ,  j e g  s p r a n g  op  
f r a  K a n a p e e n  m e d  e t  S æ t ,  s a a  a t  n o g le  a f  
B lo m s t e r p o t t e r n e  v æ lt e d e  m e d  e t  B r a g .

D e r  s to d  j e g ;  s e e n d e  p a a  h a m , u d e  a f  
m i g  s e lv  a f  R a s e r i ,  s a a  j e g  n æ s t e n  i k k e  
k u n d e  f a a  V e j r e t .

I  s a m m e  N u ,  s o m  d e n  g a a d e f u ld e  S k ø n 
h e d  i  L y s e t  a f  d e  r ø d e  A m p l e r  fik  Ø j e  p a a  
d e n  u a n e d e  T i l s k u e r ,  i le d e  h u n  m e d  e t  u f r i 
v i l l i g t  S k r i g  h e n  im o d  m i g  —  b o r t  f r a  
h a m .

I  e n  B r ø k d e l  a f  e t  S e k u n d  h v i l e d e  h u n  
i  m i n  A r m ,  o g  j e g  k u n d e  f ø le  d e n  e l e k t r i 
s k e  S k æ l v e n  a f  h e n d e s  s m id ig e ,  b lø d e  L e 
g e m e . E n  v i l d ,  l i d e n s k a b e l i g  F r y d  b e t o g  
m i g .  H u n  v a r  k o m m e n  t i l  m i g  —  f o r  a t  
sø g e  B e s k y t t e ls e  im o d  h a m .

I  n æ s t e  Ø j e b l i k  h a v d e  h u n  a t t e r  f a a e t  
H e r r e d ø m m e t  o v e r  s ig  s e lv ;  m e n  s k e t  v a r  
s k e t , o g  m i n  F ø le ls e  a f  L y k k e  k u n d e  h u n  
i k k e  t a g e  f r a  m i g  ig e n .

G o r d o n  v a r  s p r u n g e n  h e n  im o d  m i g  m e d  
ly n e n d e  Ø j n e  o g  s a m m e n t r u k n e  B r y n .  H a n  
v a r  e n  v e lv o k s e n  M a n d ,  m e n  i k k e  s a a  h ø j  
s o m  je g ,  o g  v e l  e n  h a l v  S n e s  A a r  æ l d r e ;  
a f  B y g n i n g  v a r  h a n  m u s k u lø s  o g  s t æ r k  
h a n s  A n s i g t ,  d e r  v a r  s m u k t  o g  k a r a k t e r i 
s t is k , l i v e d e s  o p  a f  e t  P a r  m ø r k e ,  ly n e n d e  
Ø j n e ,  o g  h a n s  H o v e d ,  d e r  v a r  f u ld e n d t  
s m u k t  f o r m e t ,  d æ k k e d e s  a f  e t  f r o d i g t ,  l i d t  
g r a a s p r æ n g t ,  k r ø l l e t  H a a r .

„ J a  s a a ! “  u d b r ø d  h a n  m e d  e n  e g e n , r e 
s ig n e r e t ,  m e n  s a m t id i g  v r e d  B r u m m e n .  
„ T e r e n c e  D a r k m o r e  e r  d e t  D e m !  A t  
j e g  d u m m e  M e n n e s k e  i k k e  h a r  t æ n k t  p a a  
D e m  f ø r  n u ! “

U d e n  a t  s ig e  e t  O r d  m e r e  b ø je d e  h a n  s it  
s t o re  k r ø l le d e  H o v e d  m o d  J o r d e n ,  o g  m e d  
A r m e n e  k o r s la g t e  o v e r  B r y s t e t  o g  n e r v ø s t  
t r o m m e n d e  m e d  F i n g r e n e  p a a  F r a k k e æ r 
m e r n e  f o r l o d  h a n  os m e d  h u r t i g e  S k r i d t  
o g  f o r s v a n d t  g e n n e m  e n  D ø r ,  d e r  f ø r t e  u d  
t i l  H a v e n .

„ C o n s u e lo ! "  s a g d e  je g .  A l d r i g  f ø r  h a v d e  
j e g  v o v e t  a t  k a ld e  h e n d e  v e d  h e n d e s  F o r 
n a v n .  M e n  n u  k o m  d e t  o v e r  m in e  L æ b e r ,  
u d e n  a t  j e g  v id s t e  a f  d e t .  „ T i l g i v  m i g ,  j e g  
b ø n f a l d e r  D e m .  J e g  v a r  k o m m e n  i  e n  F æ ld e  
d é r  —  d e t  s k e te  a l t s a m m e n  i  s a a  f a a  Ø j e 
b l i k k e .  J e g  g jo r d e  m i g  U m a g e  f o r  i k k e  a t  
h ø r e .  M e n  n u  a n g r e r  j e g  i k k e ,  a t  j e g  g jo r d e  
d e t .  M a a  j e g  v æ r e  d e n  V e n ,  D e  s ø g te , d a  
D e  v i l d e  b o r t  f r a  h a m ,  o g  m a a  j e g  —  e n  
G a n g  —  f a a  L o v  t i l  a t  v æ r e  m e r e  f o r  D e n )  
e n d  d e t . J e g  —  — “

„ T y s ! “ s a g d e  h u n  o g  s a a  p a a  m i g  m e d  
d y b ,  h ø j t i d e l i g  A l v o r .  „ K u n  G u d  v é d , h v o r 
le d e s  d e n n e  N a t  v i l  e n d e  f o r  m i g . “

H e n d e s  A n s i g t  v a r  s a a  h v i d t ,  s o m  o m  d e t  
v a r  h u g g e t  i  M a r m o r ,  o g  h e n d e s  Ø jn e  v a r  
s o m  e t  M e n n e s k e s , d e r  d r ø m m e r  i v a a g e r i  
T i l s t a n d .

D e t  m a g is k e  M y s t e r i u m ,  d e r  o m g a v  d e n n e  
K v i n d e  s o m  d e  k o ld e  L y s s t r a a le r  o m g i v e r  
e n  f j e r n  S t je r n e  p a a  F i r m a m e n t e t ,  f y l d t e  
m i g  p a a  e n  G a n g  m e d  e n  is n e n d e  K u l d e .  
H u n  g ik  l i d t  f r a  m ig ,  s o m  o m  h u n  p lu d s e 
l i g  g a n s k e  h a v d e  g le m t  m i g ,  o g  b e v æ g e d e  
s ig  h e n im o d  D ø r e n  t i l  B a ls a le n ,  f r a  h v i l k e n  
L y s e t  f r a  T u s i n d e r  a f  V o k s ly s  s t r ø m m e d e  
i n d  o v e r  h e n d e , o g  d e t  v a r ,  s o m  o m  d e r  
b læ s t e  e n  k o l d  V i n d  m e l le m  os o g  s k i l t e  
os a d . J e g  v a r  b le v e n  s t a a e n d e  u d e n  a t  
f ø lg e  e f t e r  h e n d e , d a  D ø r e n  f r a  e n  a f  S a 
lo n e r n e  p lu d s e l i g  g i k  o p , o g  n o g le  M e n n e 
s k e r  k o m  i n d  i  V æ r e ls e t ,  h v o r  j e g  s to d . 
D e t  v a r  P a u la ,  O n k e l  W i l f r e d  o g  d e n  M a n d ,  
d e r  k a ld t e  s ig  H a y n e s - H a v i l a n d .

N u  v a r  d i t  a lt s a a  d e r  —  d e t  h u n  f r y g 
t e d e , —  o g  m e d  B lo d e t  i g e n  r a s k  s t r ø m 
m e n d e  t i l  H j e r t e t ,  i le d e  j e g  h e n  t i l  d e n  
g a a d e f u ld e  S k ø n h e d  o g  s t i l le d e  m i g  v e d  

h e n d e s  S id e .
(Fortsæ ttes).
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ZAC H AR IAE
M A G A S I N E R

1874
E T A B L E R E T  

Telefon  3 7 8 8

1874
E T A B L E R E T  

T elefon  3 7 8 8

E t a b l i s s e m e n t  fo r _  m o d e r n e  H e r r e g a r d e r o b e r
o g  ta ilo r -m a d e  D a m ek o stu m er

A l l e  n y e  V a r e r  f o r  k o m m e n d e  S æ s o n  e r e  p a a  L a g e r
i  m eget s to rt U d v a lg  a f  M ø n s tre  og  K v a lite te r.

V o r  A f d e l i n g  f o r  f æ r d i g s y e d e  G a r d e r o b e r
an b efa le r  en u a lm in d e lig  sm u k o g  s o lid  g r a a m e le re t P a le to t t i l  3 8  K r.

Habitter (ny Jakkefacon med Spændetamp), —  Jaketter og Veste a f  engelske Meltons,
—  Stribede Benklæder i nye moderne Mønstre fra  11—19 Kr., —

Velour Hatte til 4*l2 Kr. og Borsalino Hatte til Kr.

M  a a l a f d e l i n g e n  a n b efa ler  s i t  s to re  L a g er  a f  n ye  en gelske S to ffer. 

H u rtig  E x p ed itio n !

O b s . Hvis Krigen vedvarer Sommeren over, — vil det ikke være muligt blot tilnærmelsesvis at skaffe Stoffer til at dække 
Forbruget i Efteraaret, — da saavel vore egne som Udlandets Klædefabrikker ikke kunne skaffe Ulden til Fabrikationen.

Vi anbefale derfor Alle a t forsyne sig rigeligt med Klæder nu i Foraarssæsonen og saa 
snart som muligt at give os Deres Ordres, da Pintsen falder tidligt iaar, og Travlheden derfor 
vil blive ekstraordinær stor.

K u l t o r v e t  N r .  1 6 .

KBHVN. - NIELSEN & LYDICHE (AXEL SIMMELKlÆR)



Bladet koster 60 Øre pr. Kvartal, enkelte Numre 10 Øre Bladet faas lalle Bladudsaln iKinskfirnn nn nan rinog bestilles gennem Expedltionen, Kultorvet 16, eller 1 I l ir i i  t Q1 ft Bladudsalg (Kioskerne og paa dehos Boghandlerne. * J ul11 * *7 * v». kjøbenhavnske Banegaarde).

Charivari.
B ran d ere , Anekdoter, Sm aah istorier, 

E p ig ra m m e r , O rdsprog etc.

Redaktionen indbyder herved Bladets Læsere til 
at indsende o r ig in a le  Bidraq til denne Afdeling. 
Det a f  de indsendte Manuskripter, som efter vort 
Skøn er det bedste, præmieres med

Varer efter eget Valg til en Værdi af 
6 K r o n e r  

fra Zachariaes Magasiner Kultorvet 16.
Manuskript m aa indsendes i Konvolut mrkt. 

» Charivari« og til Redaktionens Efterretning være 
forsynet med Indsenderens Navn og Adresse.

Redaktionen forbeholder sig Ret til i Bladet at 
aftrykke alle indsendte Bidrag.

Bidrag modtages indtil 15. Juni 1915.

P r æ m i e n  e r  t i l k e n d t  f ø lg e n d e  „ C h a r i v a r i “ , 
in d s e n d t  a f  H r .  J e n s  Jen sen , S t .  P e d e r -  
s t r æ d e  4 9 , 4 . S a l .

H u n :  S k a l  v i  n u  i k k e  h o ld e  e t  s t o r t  F e s t 
g i ld e  p a a  v o r  S ø l v b r y l l u p s d a g ?

H a n :  N e j ,  S o fie , la d  os h e l le r e  v e n t e  5 
A a r  e n d n u .  S a a  k a n  v i  f e j r e  T r e d i v e a a r s -  
k r i g e n s  S l u t n i n g !

T u r i s t e n  ( d e r  e r  f a ld e t  n e d  i  e n  d y b  
A f g r u n d ) :  N a a ,  G u d s k e lo v !  S a a  h a r  j e g  d a  
F r e d  i  n o g e n  T i d .  D e t  v i l  v a r e  m i n d s t  e n  
h a l v  D a g ,  i n d e n  m i n  K o n e  k o m m e r  h e r n e d !

—  H v a d  s k a l  d u  n u  k ø b e ?
—  E n  F ø d s e ls d a g s p r e s e n t  t i l  m i n  K o n e . 

D u  k a n  t r o ,  d e t  e r  e n  d y r  F o r n ø je ls e  m e d  
d is s e  P r e s e n t e r .

—  H v o r f o r  g ø r  d u  i k k e  s o m  j e g ?  J e g  h a r  
a l d r i g  f o r s ø m t  a t  g iv e  m i n  K o n e  e n  P r e 
s e n t  p a a  h e n d e s  F ø d s e ls d a g  i  a l le  d e  f e m  
o g  t y v e  A a r ,  v i  h a r  v æ r e t  g i f t ,  o g  j e g  e r  
i k k e  b le v e t  e n  Ø r e  f a t t i g e r e  a l l i g e v e l .

—  H v o r d a n  b æ r e r  d u  d ig  a d  m e d  d e t ?
—  D e t  e r  m e g e t  s i m p e lt .  P a a  h e n d e s  

f ø r s t e  F ø d s e ls d a g  e f t e r  a t  v i  v a *  b le v e t  
g i f t ,  g a v  j e g  h e n d e  e n  T i k r o n e s e d d e l .  D a  
m i n  F ø d s e ls d a g  i n d t r a f ,  g a v  h u n  m i g  S e d 
le n  i g e n ,  o g  s a a d a n  h a r  v i  b a a r e t  os a d  
h e le  T i d e n  —  h v e r  f a a r  s in  F ø d s e ls d a g s 
g a v e . o g  d e t  k o s t e r  os i k k e  n o g e t .

A d v o k a t e n  ( t i l  e n  K o l le g a ,  d e r  e r  D e 
f e n s o r  f o r  e n  V e k s e l f a ls k n e r ) :  J a ,  d e t  e r  
e n  m e g e t  g o d  Id e  a t  f a a  d e n  T i l t a l t e  g j o r t  
s in d s s y g , m e n  h v o r le d e s  la d e r  d e t  s ig  g ø r e ?

D e f e n s o r :  D e t  s k a l  j e g  n o k  k la r e .  J e g  
h a r  f a a e t  u d le v e r e t  a l le  d e  B r e v e ,  h a n  s k r e v  
t i l  s in  K o n e ,  f ø r  h a n  b l e v  g i f t  m e d  h e n d e .

G e m y t l i  g .
D o m m e r e n  ( t i l  A r r e s t a n t e n ) :  H v a d  h a r  

D e  a t  s ig e  t i l  D e r e s  F o r s v a r ?
A r r e s t a n t e n :  V e d  j e g  s ’g u  i k k e ,  D e r e s  

V e lb a a r e n h e d .  H v a d  v i l d e  D e  s ig e ?

T r o  t i l  D ø d e n .
A p o t e k e r e n  o v e r r a s k e r  L æ r l i n g e n ,  s o m  

h a r  t a g e t  s ig  e n  S l u r k  a f  e n  F la s k e ,  d e r  
e r  m æ r k e t  „ G i f t “ , m e n  i  V i r k e l i g h e d e n  i n 
d e h o ld e r  K o g n a k .

M e n  u l y k k e l i g e ,  u d b r y d e r  h a n , d e r  e r  jo  
G i f t  i  d e n  F l a s k e !  K a n  D e  d a  i k k e  læ s e ?

L æ r l i n g e n :  J o  v e l ,  H r .  P r i n c i p a l ;  m e n  j e g  
s a a  D e m  s e lv  d r i k k e  a f  d e n  s a m m e  F la s k e  
f o r  l i d t  s id e n , s a a  v i l d e  j e g  i k k e  o v e r le v e  
D e m .

K l a r e t .
F r u e n :  M e n  h v a d  e r  d e t ,  L i n e ?  D e  h a r  

j o  e n  S o ld a t  i  K ø k k e n e t .
L i n e :  J a ,  F r u e .  D e r e s  B ø r n  h o l d e r  s a a  

m e g e t  a f  S o ld a t e r ,  o g  s a a  h a r  j e g  b r a g t  e n  
m e d , s o m  d e  k a n  le g e  m e d .

V e d  P a r a d e n .
S e r g e n t e n :  6 6 , e r  D e  g a l?  D e  m ø d e r  

t i l  P a r a d e  o g  m a n g le r  e n  K n a p .  —  K o r p o 
r a l ,  n o t e r ,  66 m ø d e r  h a l v n ø g e n  t i l  P a r a d e !

E r k e n d t l i g .
A n k l a g e d e  ( t i l  s in  D e f e n s o r ) :  H r .  S a g 

f ø r e r ,  j e g  t a k k e r  D e m  m e g e t  f o r  m i n  F r i 
f in d e ls e  —  b e t a le  D e m  k a n  j e g  d e s v æ r r e  
i k k e  — , m e n  D e  t i l l a d e r  v e l  n o k , a t  j e g  
s e n d e r  D e m  e n  S k i n k e  a f  G r is e n ,  s o m  j e g  

s t j a l ?  ________

F o r t v i v l e l s e n s  S e l v h j æ l p .
P o l i t i m e s t e r e n  ( t i l  s in  K o n e ,  d e r  s e n t  

p a a  N a t t e n  h o l d e r  G a r d i n p r æ d i k e n ] :  T i  n u  
s t i l l e ,  K o n e ,  e l le r s  a r r e s t e r e r  j e g  d i g  i  L o 
v e n s  N a v n  f o r  N a t t e s p e k t a k l e r .

F r æ k t .
T y v e n  ( t i l  s in  D e f e n s o r ,  e f t e r  a t  d e n n e  

h a r  b e v i r k e t  h a n s  F r i f i n d e l s e ) :  H r .  S a g f ø r e r ,  
s k a l  v i  t o  g a a  i  K o m p a g n i ?  V i  v i l  g ø re  
g l i m r e n d e  F o r r e t n i n g e r .  J e g  s t j æ l e r ,  o g  D e  
f o r s v a r e r  m ig .

R a a d  t i l  U e r f a r n e .
M a n  s ig e r ,  a t  M a j  M a a n e d  e r  d e n  u h e l 

d ig s t e  a t  in d g a a  Æ g t e s k a b  i .  —  D e  a n d r e  
u h e ld ig e  M a a n e d e r  e r :  J u n i ,  J u l i ,  A u g u s t ,  
S e p t e m b e r ,  O k t o b e r ,  N o v e m b e r ,  D e c e m b e r ,  
J a n u a r ,  F e b r u a r ,  M a r t s  o g  A p r i l .

F r a  e t  F o r h ø r .

H v a d  le v e r  D e  a f ?
F r a  H a a n d e n  o g  i  M u n d e n .
H v a d  P o k k e r  e r  d e t  f o r  e n  H a a n d t e r i n g ?  
J e g  s æ t t e r  k u n s t ig e  T æ n d é r  in d .

Bladet udgaar 2 G ange m aanedlig
n e m l ig  h v e r  1 4 d e  D a g .

D e r  u d k o m m e r  a lt s a a  24 N u m r e  a a r l i g ,  
o g  A b o n n e m e n t s p r is e n  e r

60 Øre Kvartalet. _
Tegn strax Abonnement "W2

Send R ek visition  t i l  K ontoret, 16 K u lto rve t 
eller t i l  Deres Boghandler.

M i s f o r s t o d  h a m  r i g t i g t .  
P a n t e l a a n e r e n  ( t i l  e n  B i l l e d h u g g e r ) :  

H v o r  h a r  D e  f a a e t  d e n  F i g u r  f r a ?
B i l l e d h u g g e r e n :  D e n  l ia r  j e g  s e lv

h u g g e t !
P a n t e l a a n e r e n :  G o d t ,  s a a  e r  D e  a n 

h o l d t .

M i t  L i v s  s t ø rs t e  G l æ d e  e r  m in  M u s i k ,  
s a g d e  e n  D a m e .

H v i l k e n  s t o r  F o r d e l  D e  h a r  f r e m f o r  D e 
re s  N a b o e r ,  s v a r e d e  e n  m i n d r e  g a l a n t  T i l 
h ø r e r .

P e t e r s e n :  D e t  e r  e n  s ø r g e l i g  V e r d e n ,  
m a n  le v e r  i .  E n s  V e n n e r  g le m m e r  E n  s a a  
le t .

S ø r e n s e n :  D e t  v i l  j e g  i k k e  s ig e ;  m i n e  
h o l d e r  s ig  t r o f a s t  t i l  m i g  e n d n u .

P . :  H v o r d a n  b æ r e r  d u  d ig  a d  m e d  d e t ?
S .:  J e g  la a n e r  b a r e  P e n g e  a f  d e m .

O v e r a n s t r e n  g e l s e .
I  P a r i s  v æ d d e d e  f o r n y l i g  4 D a m e r  o m , 

a t  d e  s k u ld e  s p il le  4 R u b b e r t e r  W h i s t ,  
u d e n  a t  s ig e  e t  e n e s te  O r d .  S p i l l e t  v a r e d e  
4 T i m e r ,  o g  in g e n  a f  d e m  g a v  e n  L y d  f r a  
s ig , m e n  d a  d e t  v a r  e n d t ,  b e s v im e d e  d e  3 
a f  A n s t r e n g e ls e  o v e r  a t  h a v e  s k u l l e t  t ie  
s a a  læ n g e .

G o d  G r u n d .
K o n e n :  H v o r  t u r d e  d u  u n d e r s t a a  d i g  t i l  

a t  s k æ n d e  p a a  m i g  i  F r u  H a n s e n s  N æ r 
v æ r e ls e ?

M a n d e n :  K æ r e  M a r i e ,  d u  v e d  jo  n o k , 
a t  j e g  i k k e  t ø r  s k æ n d e  p a a  d ig ,  n a a r  v i  e r  
a le n e .

Altid noget.
K ø b m a n d e n  ( t i l  d e n  n y  K o m m i s j :  H a r  

D e  n o g e t  K e n d s k a b  t i l  E n g e ls k ?
K o m m i s s e n :  J a ,  j e g  h a r  o f t e  s p is t  e n 

g e ls k  B ø f .

M o d e r n e  K o k k e p i g e .
F r u e n  ( i f æ r d  m e d  a t  f æ s te  e n  n y  K o k 

k e p i g e ) :  S a a  e r  v i  a lt s a a  e n ig e . D e  t a g e r  
m o d  P la d s e n ?

P i g e n :  J a  —  m e n  d e r  e r  d o g  e e t , j e g  
h e ls t  v i l d e  t a le  m e d  F r u e n  o m  f ø r s t .

F r u e n :  H v a d  e r  d e t  —  D e  læ s e r  m a a -  
s k e  R o m a n e r .

P i g e n :  N e j  —  m e n  j e g  s k r i v e r  R o m a n e r  
o g  f o r b e h o ld e r  m i g  d e r f o r  m in e  A f t e n t i m e r  
t i l  l i t t e r æ r e  A r b e j d e r .

F r a  A p o t e k e t .
E n  g a m m e l  K o n e :  M a a  j e g  b e d e  o m  

f o r  10 Ø r e  M a s s a g e  i d e n n e  F la s k e ,  j e g  h a r  
h ø r t ,  d e t  e r  g o d t  f o r  G i g t .

A . :  J e g  k e n d e r  e n  M a n d ,  d e r  b r u g t e  
2 0 ,0 0 0  K r o n e r  t i l  H a v a n n a c i g a r e r .

B . :  V a r  h a n  g a l?
A . :  N e j ,  h a n  s o lg t e  d e m  ig e n  f o r  4 0 ,0 0 0 .

T elefon  C entral 3788.
•A K C Ø .C L S  C I l l å K R I F C ®

U D G I V E T  O G  R E D I G E R E T  A F  Z A C H A R I A E ,  K U L T O R V E T  16. Iste  A argang. Nr. 11.
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1. JTJNI 1915

P R Æ M I E -K U P O N  
N r . l .  „FØR OG NU“

1. J U N I  1915. FØ R  OG N U N r . 11

Sang og Klang.
R evuesange, G adeviser og anden spøgefu ld  

P oesi sam t passen de M u sik  hertil.

Til denne Afdeling opfordrer vi vore Læsere til at 
yde Bidrag, og vi venter os særlig interessante Resul
tater a f  det gode danske Humør p aa  dette Omraade.

Bidragene kunne bestaa i : 1) En  o r ig in a l kom
poneret, let sangbar Melodi, 2) en o r ig in a l Sang 
eller Vise, hvis Karakter er angiven i Overskriften 
til denne Afdeling, eller 3) baade Melodi og Sang.

For det Bidrag, som efter Redaktionens Skøn er 
det bedste, gives en Præmie, bestaaende a f  V a re r  
fra  Z a c h a ria e s  M a g a s in e r, K u lto rv e t  16, til Værdi

10 K roner
Manuskripterne m aa indsendes i Konvolut mrkt. 

»Sang og Klang* og være forsynet med Navn og 
Adresse.

Det bemærkes, at der vil blive givet Præmie 
baade for Melodien og Teksten, selv om begge Dele 
indsendes fra samme Haand.

Redaktionen forbeholder sig i sidstnævnte Til
fælde Ret til eventuelt at benytte Melodien med 
Udeladelse a f  Teksten eller omvendt, samt ad an
den Vej at lade komponere Musik til en antagen 
Tekst eller skrive Tekst til en antagen Melodi.

Spild ikke Tiden.
E n  u n g  M a n d  a f  m i t  B e k e n d t s k a b  f o r t a l t e  

m i g  e n g a n g ,  a t  h a n  h a v d e  l æ r t  s ig  s e lv  a t  
læ s e  e t  f r e m m e d  S p r o g  v e d  a t  b e n y t t e  d e n  
T i d ,  h a n  m a a t t e  v e n t e  p a a  s in  H u s t r u ,  n a a r  
h u n  g jo r d e  T o i l e t t e  t i l  a t  g a a  u d  o g  s p a d 
s e re  m e d  h a m . M e n  f a a  M e n n e s k e r  t æ n k e r  
p a a , h v o r  m e g e n  T i d  m a n  s p i l d e r  h v e r  D a g ,  
e l le r  h v o r  m e g e t  d e t  k u n d e  b e lø b e  s ig  t i l  i  
é t  A a r .  E t  K v a r t e r  h v e r  D a g  b l i v e r  i  e t  
A a r  9 -D a g e ,  n a a r  h v e r  D a g  r e g n e s  t i l  10 
T i m e r .

N a t u r l i g v i s  e r  d e t  v a n s k e l i g t  a t  s ig e , h v a d  
m a n  k a ld e r  s p i l d t  T i d .  D e t  e r  i k k e  d e n  
T i d ,  m a n  b r u g e r  t i l  H v i l e  e l l e r  F o r n ø je ls e ,  
n e j  t v æ r t i m o d ,  d e n  e r  g o d t  a n v e n d t .  E t  
l i l l e  O r d s p r o g  s ig e r :  „ A l t i d  a r b e jd e  o g  a l 
d r i g  le g e  g ø r  P e t e r  t i l  e n  k e d e l i g  D r e n g “ , 
o g  m a n  k u n d e  s a a  t i l l i g e  s ig e :  „ A l t i d  le g e  
o g  a l d r i g  a r b e jd e  g ø r  P e t e r  t i l  e n  d o v e n  
D r i v e r t “  —  t h i  A r b e j d e  o g  L e g  m a a  a f 
v e k s le ,  o m  d e r  s k a l  k o m m e  e t  g o d t  R e s u l 
t a t  u d  d e r a f .  M a n g e  M e n n e s k e r  a n v e n d e r  
e n  h e l  D e l  a f  d e r e s  T i d  t i l  m e d  M is u n d e ls e  
a t  b e t r a g t e  d e r e s  N a b o e r s  L o d  i  F o r h o ld  
t i l  d e r e s  e g e n . D e n  T i d  e r  i ld e  a n v e n d t ,  
t h i  d e  o p n a a r  k u n  d e r v e d  a t  t a b e  M o d e t  
t i l  d e re s  A r b e j d e .  A l t  g l i p p e r  f o r  s a a d a n n e  
M e n n e s k e r ;  d e  m a n g le r  T i l l i d s f u l d h e d ,  l a 
d e r  s ig  f o r k n y t t e  a f  d e n  m in d s t e  M o d g a n g  
o g  k a n  a l d r i g  o p n a a  in d f ly d e ls e s r ig e  S t i l l i n 
g e r ,  h v o r t i l  b e h ø v e s  e n e r g is k e  o g  u d h o l 
d e n d e  M æ n d .  E n e r g i  o g  U d h o l d e n h e d  k a n  
i k k e  f o r e n e s  m e d  a t  s p ild e  T i d e n .

Hvad et Spil Skak udrettede.
E t  s p a n s k  S a g n  f o r t æ l l e r ,  a t  C o l u m b u s ’s 

O p d a g e ls e  a f  A m e r i k a  v æ s e n t l ig  s k y ld e s  e t  
m e g e t  i n d v i k l e t  S p i l  S k a k .  F e r d i n a n d  a f  
S p a n ie n ,  f o r t æ l l e r  H i s t o r i e n ,  p le je d e  a t  t i l 
b r in g e  s in e  A f t e n t i m e r  v e d  S k a k b o r d e t .  
H a n s  M o d p a r t  v a r  i  R e g le n  e n  g a m m e l  
S t o r m a n d ,  h v is  D y g t i g h e d  s a t t e  K o n g e n s  
S p i l  p a a  h a a r d e  P r ø v e r .

C o l u m b u s  h a v d e  læ n g e  g j o r t  s in  O p v a r t 
n i n g  v e d  H o f f e t  m e d  d e t  e n e  M a a l  f o r  Ø j e  
a t  e r h o ld e  M i d l e r ,  s a a  h a n  k u n d e  d r a g e  u d  
o g  le d e  e f t e r  d e n  n y e  V e r d e n ,  s o m  h a n  
v id s t e ,  m a a t t e  e k s is t e r e .  H i d t i l  h a v d é  h a n  
k u n  o p n a a e t  a t  v in d e  d e n  g o d e  D r o n n i n g  
Is a b e l la s  G u n s t .  D e n  D a g  v a r  i m i d l e r t i d  
k o m m e n ,  d a  d e n  s t o re  S ø f a r e r  s k u ld e  m o d 
t a g e  d e t  e n d e l ig e  S v a r .  H a n  g i k  o m  A f 
t e n e n  t i l  S lo t t e t ,  s n a r e r e  f o r  a t  s ig e  F a r v e l  
t i l  D r o n n i n g e n ,  e n d  f o r d i  h a n  e n d n u  h a v d e  
n o g e t  H a a b .  Is a b e l la  h a v d e  d o g  i k k e  o p 
g i v e t  H a a b e t ,  o g  d a  m a n  m e ld t e  h e n d e , a t  
C o l u m b u s  v a r  k o m m e n ,  g i k  h u n  s t r a k s  in d  
t i l  K o n g e n .  D e n n e ,  s o m  v a r  i v r i g t  f o r d y b e t  
i  e t  S p i l  m e d  d e n  g a m le  A d e l s m a n d ,  v a r  
s le t  i k k e  o p la g t  t i l  a t  b l i v e  p la g e t  a f  d e n

p a a t r æ n g e n d e  S ø m a n d .  D r o n n i n g e n s  A f 
b r y d e ls e  h a v d e  t i l  F ø lg e ,  a t  K o n g e n  t a b t e  
s it  v ig t i g s t e  T r æ k ,  e t  T a b ,  s o m  e f t e r f u l g t e s  
a f  e t  h e f t i g t  U d f a l d  m o d  S ø m æ n d  i  A l 
m i n d e l i g h e d  o g  C o l u m b u s  i  S æ r d e le s h e d . 
S p i l l e t  b le v  v æ r r e  o g  v æ r r e ,  N e d e r l a g  f o r  
K o n g e n  v a r  n æ s t e n  u u n d g a a e l ig t ,  —  d e n  
g a m le  A d e l s m a n d  lo  a f  F r y d  s a a  h ø j t ,  s o m  
h a n  t u r d e .  K o n g e n  u d b r ø d  n u , a t  h v is  h a n  
v a n d t  S p i l l e t ,  s k u ld e  C o l u m b u s  f a a  U n d e r 
s t ø tt e ls e  t i l  s in  R e js e ; t a b t e  h a n  d e r im o d ,  
f ik  h a n  i n t e t .  D r o n n i n g e n ,  s o m  a l d r i g  h a v d e  
s p i l le t  S k a k ,  m e n  s o m  v e d  a t  se d e  a n d r e  
s p il le  h a v d e  f a a e t  u d m æ r k e t  K e n d s k a b  d e r 
t i l ,  s a t t e  n u  h e le  s in  E n e r g i  i n d  p a a  a t  
h j æ lp e  K o n g e n  —  o g  d e r v e d  C o lu m b u s .

S t r i d e n  h a v d e  v æ r e t  m e g e t  la n g  o g  m e 
g e t  h e f t ig ,  o g  H o f f o lk e n e  r u n d t  o m  m o r e d e  
s ig  o v e r  K o n g e n s  O p h id s e ls e  o g  A d e l s m a n 
d e n s  u n d e r t r y k t e  T i l f r e d s h e d .

S a a le d e s  s p il le d e s  d e t  S p i l  v id e r e ,  s o m  
v a r  b e s t e m t  t i l  a t  a f g ø r e  A m e r ik a s  O p d a 
g e ls e  —  d a  læ n e d e  D r o n n i n g e n  s ig  h e n  m o d  
s in  G e m a l  o g  h v is k e d e  h a m  i  Ø r e t :  „ D u  
k a n  g ø r e  h a m  m a t  i  f ire  T r æ k ! “ F o r b a v s e t  
b e t r a g t e d e  K o n g e n  i g e n  S p i l l e t :  D r o n n i n 
g e n s  P a a s t a n d  v a r  r i g t i g .

E t  Ø j e b l i k  e f t e r  v a r  A d e l s m a n d e n  e r k l æ 
r e t  s k a k m a t  —  K o n g e n  h a v d e  v u n d e t  S p i l 
l e t ;  h a n  r e js t e  s ig  n u  o g  s a g d e , a t  C o l u m 
b u s  v a r  u d n æ v n t  t i l  A d m i r a l  i F l a a d e n ,  o g  
a t  h a n  m e d  d e n n e  T i t e l  m a a t t e  s e jle  u d  
p a a  s in  O p d a g e ls e s r e js e .

S a a le d e s  f o r t æ l l e r  d e t  g a m le  s p a n s k e  S a g n .

V
Løsning paa Præmie-Opgaven 
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V e d  a t  p a r t e r e  d e t  s to re  T æ p p e  i  3 S t y k 
k e r ,  s o m  a n g iv e t  p a a  F i g .  I ,  o g  læ g g e  d is s e  
t i l  d e t  m i n d r e  T æ p p e ,  f a a r  m a n  d e t  ø n s k e d e  
T æ p p e  s o m  F i g .  I I .

O p g a v e n  m e d  a t  s a m m e n s æ t t e  e e t  T æ p p e  
m e d  100 K v a d r a t e r  a f  d e  to  T æ p p e r  h a r ,  
s o m  d e t  f r e m g a a r  a f  v o r  P o s t , v o l d t  m a n g e

a f  v o r e  L æ s e r e  H o v e d b r u d ,  m e n  d e t  s k a l 
o g s a a  i n d r ø m m e s ,  a t  O p g a v e n  e r  b e t y d e l i g  
s v æ r e r e ,  e n d  d e n  s e r  u d  t i l .  D e r  e r  k u n  
in d s e n d t  een f u l d s t æ n d i g ,  r i g t i g  L ø s n in g ,  
h v o r f o r  Æ r e n  s k y ld e s  H r .  E . B ru zeliu s, d e r  
h a r  d e l t  d e t  s t o r e  T æ p p e  i  3 S t y k k e r ,  
s o m  m a n  k a n  se p a a  h o s s t a a e n d e  L ø s n in g .  
D e  a n d r e  In d s e n d e r e  h a r  n æ s t e n  a l le  d e lt  
T æ p p e t  i  f ir e , j a  s o m m e  e n d o g  i  f le re  S t y k 
k e r .  D e  fle s te  h a r  b e g a a e t  d e n  F e j l  a t  
p a r t e r e  d e t  l i l l e  T æ p p e  i  S t e d e t  f o r  d e t  
s to re .

Præmie-Oaade.
M i t  f ø r s t e  o v e r a l t  d u  m e d  L e t h e d  f in d e  k a n , 
h o s  M e n n e s k e r  o g  D y r ,  p a a  J o r d e n  s o m

i  V a n d ,
j a  s e lv  i  L u f t e n  i b l a n d t  F u g l e v r i m l e n ,  
s o m  s v i n g e r  s ig  m e d  L e t h e d  o p  m o d  H i m l e n ;  
o g  n a a r  d u  k a s t e r  B l i k k e t  p a a  m e g e t

r u n d t  o m k r in g ,  
s a a  f in d e r  d u  d e t  o g s a a  p a a  m a n g e  d ø d e

T i n g ,
m e n  s a m m e  N y t t e  d e t  d o g  e j f o r m a a r  
a t  g ø r e  s o m  h o s  H e s t e ,  K ø e r  o g  F a a r  
o g  M e n n e s k e r  o g  G æ s  o g  H ø n s  o g  Æ n d e r  
o g  a n d r e  D y r e a r t e r ,  s o m  m a n  k e n d e r .
M i t  f ø r s t e  f in d e s  o g s a a  t i l  d a g l i g  i  v o r t

L a n d
i  L o m m e r n e  h o s  m a n g e n  K v i n d e  e l le r  M a n d , 
o g  N y t t e  g ø r  d e t  o g s a a , m e n  h ø r  n u  l ig e

s t r a k s

d e t  N y t t e  e r  i g e n  a f  e n  g a n s k e  a n d e n  S la g s . 
M i t  a n d e t  e r  k u n  V a n d ,  
k e n d t  i  d e t  g a n s k e  L a n d .
D e t  h e le  e r  e t  N a v n
p a a  n o g e t ,  s o m  f ø r e r  l ig e  h e r  t i l  K ø b e n h a v n .

F o r  d e  r i g t i g e  L o s n i n g e r  a f  d e n n e  L o g o 
g r i f  u d s æ t t e r  v i  2 P r æ m i e r ,  h v e r  b e s ta a e n d e  
a f  e t  S æ s o n k o r t  t i l  T i v o l i .

Obs. L ø s n in g e r n e ,  s o m  m a a  v æ r e  f o r s y 
n e d e  m e d  d e n  ø v e r s t  p a a  d e n n e  S id e  a n 
b r a g t e  P r æ m i e - K u p o n ,  m o d t a g e s  t i l  L ø r d a g  
d e n  12. J u n i  K l .  12 M i d d a g .

Korte Notitser.
D e t  B j e r g  v e d  J e r u s a l e m , h v o r  K r is t u s  

b l e v  k o r s f æ s t e t ,  b e s t a a r  a f  K a lk s t e n .  K y 
s te n  a f  d e t  d ø d e  H a v  e r  b e d æ k k e t  a f  P i m p 
s te n , s o m  e r  r e g n e t  n e d  f r a  d e n  V u l k a n ,  
d e r  i  s in  T i d  ø d e la g d e  S t æ d e r n e  S o d o m a  o g  
G o m o r r h a ,  l ig e s o m  V e s u v  ø d e la g d e  P o m p e j i .

★
H u n d e n  h a r  f ø r s t  v æ n n e t  s ig  t i l  a t  g ø , 

e f t e r  a t  d e n  h a r  s l u t t e t  s ig  s a m m e n  m e d  
M e n n e s k e t .  I  v i l d  T i l s t a n d  h y l e r  o g  h v in e r  
d e n  k u n .  D e  h a l v v i l d e  H y r d e h u n d e  i  O r i 
e n t e n  g ø r  h e l l e r  i k k e .  M a n  f o r m o d e r ,  a t  
d e t  i n t e l l i g e n t e  D y r  v e d  a t  g ø  f o r s ø g e r  a t  
e f t e r l i g n e  M e n n e s k e t s  S t e m m e , s a a  g o d t  
d e  k a n .

★
E n  M a n d  h a r  r e g n e t  u d ,  a t  h v is  v i  k u n d e  

f ly t t e  v o r e  B e n  f o r h o ld s v is  s a a  h u r t i g t  so m  
e n  M y r e ,  v i l d e  v i  k u n n e  t i lb a g e l æ g g e  h e n 
v e d  2 0 0  M i l  p a a  e n  T i m e .

★
S k o le b ø r n e n e  i  J a p a n  l æ r e r  a t  s k r iv e  

m e d  b e g g e  H æ n d e r .

Bladet udgaar 2 G ange m aanedlig
n e m l i g  h v e r  1 4 d e  D a g .

D e r  u d k o m m e r  a lt s a a  24  N u m r e  a a r l ig ,  
o g  A b o n n e m e n t s p r is e n  e r

60 Ore Kvartalet.

Tegn s t r a x  A bon n em en t
(Send R ekvisitionen t i l  K o n to re t, K u lto rv e t 16, 

eller t i l  Deres B oghandler.
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Smaafortællinger,
k o r t e  H i s t o r i e r ,  s p æ n d e n d e  E p i s o d e r  i n 

t e r e s s a n t e  S e l v o p l e v e l s e r  m o r s o m m e  
H æ n d e l s e r ,  s a t i r i s k e  B e t r a g t n i n g e r  o v e r  

D ø g n e t s  B e g i v e n h e d e r  e t c .

R e d a k t io n e n  i n d b y d e r  h e r v e d  B la d e t s  L æ 
s e re  t i l  a t  in d s e n d e  o r i g in a l e  B i d r a g  t i l  
d e n n e  A f d e l i n g .  M a n u s k r i p t e t  m a a  i k k e  o p 
t a g e  m e r e  e n d  t o , h ø js t  ty e , t r y k t e  S p a l t e r  
i  B la d e t .

F o r  det B i d r a g ,  d e r  e f t e r  R e d a k t io n e n s  
S k ø n  e r  d e t  b e d s t e ,  g i v e r  v i  e n  P r æ m i e ,  
b e s t a a e n d e  a f  Varer fra Zachariaes Maga
siner efter Vedkommendes eget Valg t il en 
Værdi af 10 Kroner. ,

•Manuskriptet m aa indsendes i  K o n v o lu t m rk . „S m a a 
fo rtæ llin g e r“ og være forsynet med Indsénderens N a vn  
og Adresse samt væ re paaklæbet den øverst paa denne 
Side anbragte P ræ m ie-K up on .

R edaktionen paatager sig intet A n sv a r for de in d 
sendte M anuskripter, der ikke benyttes, og forbeholder 
sig R et t i l  at tryk k e  saavel de præmierede som de 
ikke præmierede B id ra g  i  Bladet.

Nedad Perak Floden.

M'r .  S w e t t e n h a m  e r  d e n  5 te  d e n n e s  b le v e t  
m y r d e t  a f  R a j a h  L e l a  i  P a s i r  S a l a k . 

V e d  E f t e r r e t n i n g e n  o m  M r .  B i r c h s  D ø d  
s e n d t e  j e g  m i n  In s p e k t ø r ,  M a h o m e d ,  m e d  
b e h ø r i g t  M a n d s k a b  a f  S t e d  f o r  a t  k o m m e  
M r .  S w e t t e n h a m  t i l  U n d s æ t n i n g ,  m e n  d e t  
v a r  f o r  s i ld e .  J e g  h a r  s e n d t  O p d a g e r e  —  
K in e s e r e  o g  M a l a j e r  —  t i l  S t e d e t  f o r  a t  
u n d e r s ø g e  S a g e n  o g , o m  m u l i g t ,  f in d e  b e g g e - 
d e  u l y k k e l i g e  O f f ic e r e r s  jo r d is k e  R e s t e r .“

S a a le d e s  lø d  d e t  ly s t e l ig e  R e f e r a t ,  j e g  
s t ø d t e  p a a  i  e n  E m b e d s p r o t o k o l .  L a d  m i g  
f ø r s t  f o r t æ l l e  o m  M r .  B ir c h s  S k æ b n e .

J a m e s  W .  W .  B i r c h  h a v d e  v æ r e t  b r i t i s k  
M i n i s t e r -R e s i d e n t  i  P e r a k .  H a n  k u n d e  i k k e  
t a le  d e  In d f ø d t e s  S p r o g , k e n d t e  o v e r h o v e 
d e t  k u n  l i d t  t i l  L a n d e t  o g  d e ts  B e f o lk n i n g ,  
o g  h v a d  d e r  v a r  v æ r r e ,  h a n  la a  b e s t a n d ig  
i  K æ v l e r i  m e d  S u l t a n e n  o m  F o r r e t n i n g s s a g e r  
o g  R e f o r m e r .  T i l  s id s t  —  d e t  v a r  v e d  M a -  
la j e r n e s  F a s t e t i d  i  A a r e t  1 8 ^ 5  —  s a a  d e t  
u d  t i l ,  a t  S u l t a n  A b d u l l a h  o g  h a n s  E m b e d s -  
m æ n d  h a v d e  t a g e t  d e n  B e s l u t n in g  a t  s k i l le  
s ig  a f  m e d  d e n  b r i t i s k e  R e s id e n t .  M a h a r a j a h  
L e l a  s k u ld e  b e s ø r g e  d e t t e  A r b e j d e ,  n æ s te "  
G a n g  h a n  f ik  B e s ø g  a f  M r .  B i r c h .  B e m e ld t e  
L e l a  b o e d e  i  P a s i r  S a l a k ,  e n  B y ,  d e r  la a  
v e d  P e r a k  F l o d e n s  h ø j r e  B r e d  o g  b e s to d  a f  
e n  S a m l i n g  M a la j e r h u s e ,  o m g i v n e  a f  P a l m e r  
o g  F r u g t t r æ e r .

V e d  d e n  T i d  M r .  B i r c h  v e n t e d e s , s a m 
m e n k a ld t e  R a h a j e n  a l le  s in e  M æ n d  o g  s a g d e  1 
t i l  d e m , a t  h v is  d e n  b r i t i s k e  R e s id e n t  g jo r d e  
F o r s ø g  p a a  a t  o p s la a  R e g e r i n g s b e k e n d t 
g ø r e ls e r  p a a  S t e d e t ,  s k u ld e  d e  s la a  h a m  
i h j e l .

M r .  B i r c h  a r r i v e r e d e  t i l  P a s ir  S a l a k  m e d  
t r e  B a a d e  v e d  M i d n a t s t i d  d e n  1. D e c e m b e r  
o g  a n k r e d e  o p  m i d t  i  F l o d e n .  V e d  D a g g r y  
lø b  B a a d e n e  i n d  t i l  B r e d d e n ,  o g  R e s id e n t e n s  
B a a d  b l e v  f o r t ø j e t  v e d  e t  f ly d e n d e  B a d e h u s , 
t i lh ø r e n d e  e n  k in e s is k  J u v e l e r ,  h v is  l i l l e  
B u t i k  la a  t æ t  v e d  S id e n  a f .

E f t e r r e t n i n g e n  o m  M r .  B ir c h s  A n k o m s t  
s p r e d t e s  h u r t i g t  o v e r  h e le  B y e n ,  o g  s t r a k s  
e f t e r  v a r  6 0 — 70 M a n d  f o r s a m le d e  p a a  F l o d 
b r e d d e n ,  h v o r  B a a d e n e  la a .

H e l e  S v æ r m e n  v a r  b e v æ b n e t  m e d  S p y d  
o g  K r i s e r  —  n o g le  e je n d o m m e li g e  K r u m 
s a b le r ,  s o m  M a l a j e r n e  b r u g e r .  M r .  B i r c h  
s p u r g t e  e n  a f  d e r e s  A n f ø r e r e ,  h v a d  a l le  
d is s e  F o l k  h a v d e  a t  g ø r e  h e r ,  h v o r p a a  M a -  
la j e n  b e g y n d t e  a t  f o r n æ r m e  h a m , k a ld t e  
h a m  e n  „ v a n t r o  H u n d “ o . 1. o g  e n d t e  m e d  
a t  s p ø r g e , m e d  h v a d  R e t  h a n  k o m  h e r  o g  
g jo r d e  S p ø r g s m a a l ,  s o m  o m  h a n  h a v d e  n o 
g e t  a t  b e f a le  o v e r  d e m . M r .  B i r c h  t o g  in g e n  
N o t i t s  a f , h v a d  h a n  s a g d e , m e n  le v e r e d e  
n o g le  P r o k l a m a t i o n e r  t i l  s in e  F o l k ,  d e r  
h æ n g t e  d e m  o p  p a a  K in e s e r e n s  H u s .  D e  
b le v  i m i d l e r t i d  s t r a k s  e f t e r  n e d r e v n e  a f  d e  
i n d f ø d t e ,  h v o r e f t e r  M r .  B i r c h  t r a k  s ig  t i l 
b a g e  t i l  K in e s e r e n s  B a d é h u s  f o r  a t  t a g e  s ig

e t  B a d ,  m e d e n s  h a n  f o r  e n  S i k k e r h e d s  S k y l d  
p o s t e r e d e  e n  M a n d  u d e n  f o r  D ø r e n  m e d  e n  
l a d t  R e v o l v e r .

B a d e h u s e t  v a r  a f  d e  s æ d v a n l ig e  v e d  P e 
r a k  —  e n  H y t t e  a f  T ø m m e r ,  b e k l æ d t  m e d  
B a s t m a a t t e r ,  b y g g e t  p a a  to  la n g e , f ly d e n d e  
B j æ l k e r ,  d e r  v a r  f o r b u n d n e  m e d  T v æ r b j æ l 
k e r .  K l o k k e n  v a r  n u  b le v e n  t i  F o r m id d a g ,  
o g  t i l  T r o d s  f o r  d e  b e v æ b n e d e  M a la j e r s  
t r u e n d e  H o l d n i n g  t o g  R e s id e n t e n  m e d  s t o r  
S in d s r o  s it  B a d ,  m e d e n s  h a n s  F o l k  k o g t e  
F r o k o s t  p a a  S t r a n d b r e d d e n .

D e  f ik  i m i d l e r t i d  i k k e  L o v  t i l  r e t  læ n g e  
a t  v æ r e  i  F r e d .  M r .  B ir c h s  T o l k  v a r  b e 
s k æ f t ig e t  m e d  a t  h æ n g e  d e  n e d r e v n e  P l a 
k a t e r  o p  i g e n  p a a  K in e s e r e n s  H y t t e ,  d a  
P a n d a k  I n d u t ,  R a j a h  L e la s  S v i g e r f a d e r ,  
k o m  t i l  o g  b e g y n d t e  a t  n e d r iv e  d e m , l ig e  
s a a  h u r t i g  s o m  d e  k o m  o p .

T o l k e n  p r o t e s t e r e d e , m e n  d a  h a n  sa a , a t  
d e r  i k k e  b le v  t a g e t  N o t i t s  d e r a f ,  b e g a v  
h a n  s ig  h e n  t i l  B a d e h u s e t ,  h v o r  h a n s  C h e f  
b e f a n d t  s ig . H a n  v a r  i m i d l e r t i d  i k k e  k o m 
m e t  d e n  h a lv e  V e j ,  f ø r  P a n d a k  I n d u t  h a v d e  
i n d h e n t e t  h a m  o g  m e d  e t  h ø j t  V r æ l  j a g e t  
h a m  e t  S p y d  i  U n d e r l i v e t .  D e n  d ø e n d e  
M a n d  t u m l e d e  o v e r  S k r æ n t e n  n e d  i  F l o d e n  
o g  f ik  f a t  i  s in  H e r r e s  B a a d .  N o g l e  M a l a j e r  
f u lg t e  i m i d l e r t i d  e f t e r  h a m  o g  h u g g e d e  h a m  
m e d  d e re s  K r u m s a b le r  i  H o v e d  o g  H æ n d e r ,  
s a a  h a n  s la p  B a a d e n  o g  s v ø m m e d e  g is p e n d e  
u d  i  S t r ø m m e n .  D a  lø d  d e r  e t  R a a b :  „ M r .  
B i r c h  e r  i  B a d e h u s e t !  K o m  la d  os m y r d e  
h a m ! “ O g  f i r e - f e m  M a n d  s p r a n g  r a a b e n d e  
o g  s k r ig e n d e  in d  p a a  T ø m m e r f la a d e n  o g  
j a g e d e  d e re s  S p y d  i n d  g e n n e m  A a b n i n g e r n e  
i  B a d e h u s e t .  D e n  b r i t i s k e  R e s id e n t  h a v d e  
i m i d l e r t i d  h ø r t  S k r ig e n e  o g , f r y g t e n d e  d e t  
v æ r s t e ,  v a r  h a n  f o r s v u n d e t  i  V a n d e t  f o r  
a t  s v ø m m e  u n d e r  B j æ l k e n  o g  u d  i  F lo d e n .  
E t  P a r  S e k u n d e r  e f t e r  d u k k e d e  h a n  o p  v e d  
E n d e n  a f  H u s e t ,  m e n  h e r  b le v  h a n  m o d 
t a g e t  a f  n o g le  a f  M o r d e r n e ,  d e r  a l le r e d e

v e n t e d e  d e r ,  o g  e n  a f  d e m , e n  M a n d  k a l 
d e t  S i p u t u m ,  g a v  h a m  e t  f r y g t e l i g t  H u g  i 
H o v e d e t  m e d  s in  S a b e l .  D e n  u l y k k e l i g e  
M a n d  s a n k  ø j e b l i k k e l i g  o g  k o m  i k k e  le 
v e n d e  o p  m e r e . H a n s  v e d  B a d e h u s e t  p o s t e 
r e d e  S k i l d v a g t ,  d e r  i k k e  h a v d e  a d v a r e t  h a m , 
s p r a n g  i  F l o d e n  o g  s v ø m m e d e  o v e r  t i l  e n  
a f  B a a d e n e , i h v i l k e n  h a n  i  g o d  B e h o ld  

s la p  a f  V e je n .
F o r  n u  a t  k o m m e  t i l  m in e  e g n e  O p l e v e l 

s e r, d a  f o r lo d  j e g  B a n d a r  B h a r u  v e d  M i d 
d a g s t id  d e n  2 8 . O k t o b e r  m e d  t o  B a a d e  i 
d e n  H e n s i g t  a t  m ø d e  M r .  B i r c h  i  P a s ir  S a 
la k ,  o m  m u l i g t ,  d e n  3. N o v e m b e r .  F o r u d e n  
m in e  i n d f ø d t e  B a a d f o lk  h a v d e  j e g  m e d  m i g  
e n  b e r ø m t  S e la n g o r  H ø v d i n g  —  R a j a h  
M a h m u d  —  d e r  h a v d e  t i l b r a g t  h e le  s i t  L i v  
i In d ie n s  J u n g l e k r a t ,  o g  s o m , d a  h a n  v a r  
s lu p p e n  h e ls k in d e t  f r a  s in e  f a r e f u ld e  E k s 
p e d it i o n e r ,  a f  M a la j e r n e  b le v  b e t r a g t e t  s o m  
e t  h a l v t  o v e r n a t u r l i g t  V æ s e n , h v e m  i n t e t  

k u n d e  b id e  p a a .
I  L ø b e t  a f  N a t t e n  n a a e d e  j e g  K u a l a  

K a n g f a r ,  h v o r  j e g  f a n d t  a l le  B u t i k k e r  l u k 
k e d e , d a  m a n  v e n t e d e  O p r ø r .  B e f o lk n i n g e n  
p a a  d e t t e  S t e d  e r  u n d e r t r y k t  a f  R a ja h e r n e  
o g  i  h ø j  G r a d  d e m o r a l i s e r e t ;  n o g le  f a a  D a g e

f ø r  m i n  A n k o m s t  v a r  e n  M a n d ,  d e r  h a v d e  
n æ g t e t  a t  b e t a le  e n  B ø d e , b le v e t  r a s e n d e  
o g  h a v d e  d r æ b t  n i  M e n n e s k e r  s a m t  s a a r e t  
t r e .  D e n  S la g s  T i n g  e r  i k k e  u a l m i n d e l i g  
b la n d t  d e  r a a  M a l a j e r .  D e  k a n  i  d e t  e n e  
Ø j e b l i k  t a l e  i  d e n  v e n l i g s t e  o g  h ø f l ig s te  
T o n e  f o r  i  n æ s t e  a t  s la g t e  d e re s  k æ r e s t e  p a a 
r ø r e n d e .

J e g  f o r t s a t t e  m i n  F a r t  o p a d  P e r a k - F l o -  
d e n  o g  u d d e l t e  m i n e  P r o k l a m a t io n e r ,  o g  
o m  M o r g e n e n  d e n  4. N o v e m b e r  b e g a v  j e g  
m i g  p a a  H j e m v e j e n  n e d a d  F l o d e n  o g  n a a 
e d e  B l a n j a  K l .  4 E f t e r m .  P a a  d e t t e  S t e d  
e r  d e n  v e n s t r e  F l o d b r e d  s a n d e t  o g  k u n  
l i d t  d y b .  M e d e n s  m in e  F o l k  h a le d e  B a a d e n  
i n d  m o d  L a n d ,  s a a  l a n g t  s o m  d e  k u n d e ,  
v a d e d e  H a j i  A l i  u d  t i l  m in  B a a d ,  o g  
f ø r s t  n u  b e m æ r k e d e  je g ,  a t  d e r  s to d  e t  
u s æ d v a n l i g t  s t o r t  A n t a l  M e n n e s k e r  p a a  d e n  
s a n d e d e  B r e d  —  j e g  a n t a g e r ,  d e r  v a r  m e l 

le m  t o  o g  t r e  H u n d r e d e .  H a j i  A l i  s a t t e  s ig  
i m i n  B a a d  o g  g a v  s ig  t i l  a t  f o r t æ l le  m ig ,  
a t  M r .  B i r c h  o g  s e k s te n  a f  h a n s  F o l k  v a r  
b ie v n e  m y r d e d e  a f  R a j a h  L e l a  i P a s ir  S a l a k .  
H a j i  h a v d e  n æ p p e  b e g y n d t  a t  t a le ,  f ø r  m in  
t r o f a s t e  L e d s a g e r ,  R a j a h  M a h m u d ,  t r a k  s in  
K r i s ,  s p æ n d t e  s it  B æ lt e  o g  g jo r d e  s ig  k l a r  
t i l  a t  o p t a g e  e n  K a m p .  M i n  G æ s t  f o r t s a t t e  
s in  h y g g e l i g e  B e r e t n i n g  v e d  a t  m e d d e le  m ig ,  
a t  L e l a  o g  h a n s  F o l k  v a r  v e d  a t  s p a ir re  

' F l o d e n  v e d  P a s ir  S a la k  m e d  P æ le  o g  B j æ l -  
ifk e r , s a a  a t  in g e n  B a a d e  k u n d e  k o m m e  

ig e n n e m . D e  v id s t e ,  a t  j e g  v a r  p a a  T i l b a g e 
v e je n ,  o g  d e  v e n t e d e  p a a  m i g  i d e n  T r o ,  a t  
n a a r  d e  g a  v  m  i  g  s a m m e  B e k o m s t  so m  
M r .  B i r c h ,  v i l d e  d e  i k k e  o f t e r e  b l i v e  g e 
n e r e d e  a f  d e  h v id e  M æ n d s  I n d b l a n d i n g  i 
d e re s  A f E æ r e r .  H a j i  s lu t t e d e  s in  l i v l i g e  F o r 
t æ l l i n g  m e d  e n  In d b y d e ls e  f r a  S u l t a n  I s m a i l  
t i l  a t  k o m m e  i L a n d  o g  b e s ø g e  h a m . J e g  
s a g d e  m a n g e  T a k  f o r  O p m æ r k s o m h e d e n ,  o g  
f o r  a t  s l ip p e  a f  m e d  h a m  b a d  j e g  h a m  o m  
a t  g a a  t i lb a g e  o g  s ig e , a t  j e g  s k u ld e  k o m m e . 
S a a s n a r t  h a n  h a v d e  f o r l a d t  B a a d e n , h o l d t  
j e g  s t r a k s  R a a d s la g n i n g  m e d  M a h m u d ,  d e r. 
s a g d e , a t  d e t  v i l d e  v æ r e  V a n v i d  a t  g a a  i 
L a n d  i B l a n j a ,  h v o r  v i  v i l d e  b l i v e  f a n g n e  
s o m  R o t t e r  i e n  F æ ld e .  D e t  e n e s te , v i  h a v d e  
a t  g ø r e , s a g d e  h a n ,  v a r  ø j e b l i k k e l i g  a t  s e jle  
v id e r e ,  f o r  o m  m u l i g t  a t  s l ip p e  ig e n n e m , 
in d e n  F lo d e n  b le v  h e l t  a f s p æ r r e t .  M e n  m in e  
F o l k  h a v d e  h ø r t ,  h v a d  H a j i  A l i  h a v d e  f o r 
t a l t ,  o g  in g e n  a f  d e m  f ø lt e  s t o r  L y s t  t i l  a t  
g a a  m e d  u n d e r  d e  u h y g g e l i g e  U d s i g t e r ,  d e r  
f r e m b ø d  s ig . J e g  b e s lu t t e d e  m i g  d a  t i l  a t  
la d e  d e n  e n e  a f  B a a d e n e  b l i v e  t i lb a g e  o g  k u n  
ta g e  d e  F o l k  m e d , d e r  m e ld t e  s ig  f r i v i l l i g .

R e s u lt a t e t  b le v  d a , a t  a l le  P e r a k -M a m d e n e  
n æ g t e d e  a t  t a g e  m e d , o g  m e d  m in  M a n i l a -  
D r e n g ,  t r e  f r e m m e d e  M a l a j e r  o g  M a h m u d  
m e d  t o  a f  h a n s  M æ n d  d r o g  v i  d a  a f  S t e d . 
J e g  m a a  i k k e  g le m m e  a t  n æ v n e  m in  k i n e 
s is k e  T j e n e r ,  d e r , d a  j e g  f o r k la r e d e  h a m  
S i t u a t i o n e n ,  s v a r e d e  m e d  e t  b r e d t  G r i n  o g  
f r e m v i s t e  e n  m e g e t  la n g  K n i v .  H a n  v a r  
k l a r  t i l  a t  g a a  p a a . L i g e  s o m  v i  s k u ld e  
t i l  a t  s e jle , v is t e  H a j i  A l i  s ig  ig e n  f o r  a t  
le d s a g e  os i  L a n d .  „ J e g  v i l  i k k e  s to p p e  i 
B la n j a ,  H a j i , “  s a g d e  j e g  h ø f l ig t .  „ J e g  m a a  
s t r a k s  d r a g e  v id e r e .“  „ U m u l i g t ! “  r a a b t e  h a n . 
„ H e le  L a n d e t  n e d e f t e r  e r  i V a a b e n ,  o g  D e  
k a n  i k k e  s l ip p e  ig e n n e m . D e t  e r  d e n  v is s e  

U n d e r g a n g .“
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D a  v i  i k k e  h a v d e  T i d  t i l  a t  p a r la m e n t e r e  
læ n g e r e  m e d  d e n  h ø je  H e r r e ,  g jo r d e  v i  h a m  
o p m æ r k s o m  p a a , a t  B a a d e n  v a r  v e d  a t  g l id e  
u d  p a a  d y b e r e  V a n d .  I  e n  F a r t  k o m  h a n  
a f  S t e d , o g  æ r g e r l i g  o v e r  a t  h a n s  M is s io n  
—  d e r  n a t u r l i g v i s  v a r  a t  n a r r e  os i  d e n  
v is s e  D ø d  —  v a r  m i s l y k k e t ,  r a a b t e  h a n  
s p o t t e n d e  e f t e r  o s : „ I  t r o r  u d e n  T v i v l ,  I  e r  
n o g le  s v æ r t  s n e d ig e  F y r e ,  m e n  I  v i l  b l i v e  
s la a e t  i h j e l  a l l i g e v e l . “

D e  p a a  F l o d b r e d d e n  f o r s a m le d e  M a l a j e r  
b le v  r a s e n d e  o v e r ,  a t  d e re s  B y t t e  v a r  u n d 
s lu p p e t  d e m . E t  s t ø r r e  A n t a l  g a v  s ig  t i l  a t  
f o r f ø lg e  os, m e n  m a a t t e  s n a r t  o p g iv e  J a g 
t e n  o g  s la a  s ig  t i l  R o  m e d , a t  d e re s  r a r e  
L a n d s m æ n d  læ n g e r e  n e d e  n o k  s k u ld e  g ø r e  
d e t  a f  m e d  os.

M e n  s k ø n t  v i  u n d g i k  F a r e n  i  B l a n j a ,  t r o r  
j e g  i k k e ,  d e r  v a r  e n  M a n d  i  m i n  B a a d ,  
s o m  i k k e  v a r  a ld e le s  o v e r b e v i s t  o m , a t  d e n  
v is s e  D ø d  v e n t e d e  os p a a  d e n  R e js e , v i  n u  
f o r e t o g . J e g  f o r  m i t  V e d k o m m e n d e  k u n d e  
h e l le r  i k k e  se a n d e t .  M i n  K o l le g a ,  R e s id e n 
t e n , v a r  a l le r e d e  p a a  e n  g r u s o m  M a a d e  
b le v e n  m y r d e t ;  V R a ja h  L e la s  F o l k  b e h e r 
s k e d e  B y e n ,  M r .  B i r c h s  F o l k  v a r  e n t e n  
d r æ b t e  e l le r  f ly g t e d e , o g  —  v æ r s t  a f  a l t  —  
j e g  v a r  a l le r e d e  u n d e r r e t t e t  o m , a t  P e r a k  
F l o d e n  v e d  P a s ir  S a l a k  v a r  s p æ r r e t  f r a  
B r e d  t i l  B r e d ,  h v i l k e t  g jo r d e  d e t  a b s o lu t  
u m u l i g t  a.t u n d s lip p e , e f t e r s o m  b e g g e  B r e d 
d e r  v a r  b e s a t t e  a f  b lo d t ø r s t i g e  M a l a j e r ,  d e r  
h o l d t  U d k i g  e f t e r  m i g  o g  m i t  F ø lg e .

V i  b e r e g n e d e , a t  v i  v i l d e  n a a  d e t  f a r e 
f u ld e  S t e d  o m t r e n t  K l .  n i  n æ s te  F o r m id d a g .  
H u r t i g  P a r t  v a r  v o r  e n e s te  C h a n c e ;  m e n  
h e r  m ø d t e  os e n  a n d e n  V a n s k e l ig h e d ,  f o r  
v o r e  F o l k  h a v d e  a l le r e d e  s læ b t  p a a  A a r e r -  
n e  i  m a n g e  T i m e r ,  o g  d e t  v a r  læ n g e  s id e n , 
d e  h a v d e  f a a e t  n o g e t  a t  sp is e . D a  v i  n a a -  
e d e  e n  P la d s , k a ld e t  B o t a ,  s a a  v i  i  H a l v 
m ø r k e t  t i l  v o r  F o r f æ r d e ls e  M r .  B i r c h s  e g e n  
B a a d  D r a g e n .  A l  T v i v l  o m  h a n s  S k æ b n e  
v a r  n u  f o r b i ,  o g  h v a d  j e g  f ø l t e  f o r  m i t  e g e t  
V e d k o m m e n d e ,  k a n  D e  f o r m o d e n t l i g  s e lv  
t æ n k e  D e m .

A l t  im e n s  v i  d r e v  v id e r e  n e d a d  F l o d e n ,  
v o k s e d e  S p æ n d in g e n  o g  U h y g g e n  v e d  T a n 
k e n  o m  d e t  o n d e , d e r  f o r e s t o d  os. N a t t e n  
v a r  m a a n e lø s , m e n  s t j e r n e k la r .  V o r e  V a n 
s k e l ig h e d e r  f o r ø g e d e s  v e d , a t  d e t  s e jlb a r e  
L ø b  i P e r a k  p a a  d e t t e  S t e d  s n a r t  g a a r  t i l  
d e n  e n e  S id e  s n a r t  t i l  d e n  a n d e n , s a a  a t  
s e lv  d e n  d y g t i g s t e  in d f ø d t e  L o d s  n æ p p e  k a n  
f in d e  u d  a f  d e t .

M e l l e m  K l .  9 o g  10 la g d e  e n  t æ t ,  h v i d  
T a a g e  s ig  o v e r  F l o d e n .  S a a  t æ t  v a r  T a a -  
g e n , a t  v i  e n  G a n g  k o m  u d  a f  K u r s  o g  o p 
d a g e d e  t i l  v o r  F o r f æ r d e ls e ,  a t  B a a d e n  v a r  
d r e j e t  h e l t  r u n d t ,  o g  a t  v i  v a r  v e d  a t  r o  
t i lb a g e  t i l  d e n  b lo d t ø r s t ig e  H o r d e  i B l a n j a !  
M a n g e  G a n g e  f a l d t  d e  u d m a t t e d e  R o e r e  i 
S ø v n  o v e r  d e re s  A a r e r ,  o g  d e t  v a r  k u n  m e d  
d e n  s t ø rs t e  E n e r g i  o g  m e d  L ø f t e r  o m  B e 
lø n n i n g ,  a t  j e g  k u n d e  f a a  d e m  t i l  a t  f o r t 
s æ t te  m e d  a t  r o . V e d  M i d n a t s t i d  s a a  v i  
n o g le  V a g t b l u s  v e d  F lo d b r e d d e n  o g  s lu t t e d e  
d e r a f ,  a t  v i  v a r  k o m n e  in d  i d e n  f a r e f u ld e  
Z o n e . S k u l d e  d e t  b l i v e  L i v  e l le r  D ø d ?  M in e  
T a n k e r  d v æ le d e  v e d  m in  m y r d e d e  K o l le g a ,  
h v is  B a n e m æ n d  n u  v e n t e d e  p a a  o g s a a  a t  
t a g e  m i t  L i v .  V a r  B ir c h s  s id s te  D ø d s s t u n d  
s m e r t e f r i ,  d a  h a n  s a n k  i  F lo d e n s  D y b ?  . . . .

J e g  p a a la g d e  m in e  F o l k  a t  v æ k k e  m ig ,  
n a a r  v i  n æ r m e d e  os P a s ir  S a l a k ;  d e t  s a a  
n e m l i g  n u  t i l  v o r  L e t t e ls e  u d  t i l ,  a t  v i '  
k u n d e  n a a  S t e d e t ,  in d e n  d e t  b le v  D a g .  K l .  
1 ,3 0  b le v  j e g  v æ k k e t  a f  M a h m u d ,  o g  m in e  
u d m a t t e d e  B a a d f o lk  t o g  s ig  s a m m e n  t i l  e n  
s id s te  K r a f t a n s t r e n g e ls e .

V i  v id s t e ,  a t  f o r  a t  k o m m e  f o r b i  P a s ir  
S a l a k  m a a t t e  v i  g a a  t æ t  in d  t i l  B r e d d e n  
e n t e n  p a a  d e n  e n e  e l le r  p a a  d e n  a n d e n  
S id e , o g  a t  d e t  d y b e s t e  L o b  v a r  p a a  v e n 
s t r e  e l le r  K a m p o n g  G u j a h -S i d e n .  V i  b e s l u t 
te d e  a t  f ø lg e  d e t  s id s t e . M æ g t i g e  B a a l  
f la m m e d e  v e d  B r e d d e n ,  o g  r u n d t  o m  h v e r t  
s a a  v i  b e v æ b n e d e  M æ n d .  L y d l ø s t ,  m e n  sa a  
k r a f t i g t  s o m  m u l i g t ,  h a le d e  m i n e  F o l k  p a a  
A a r e r n e  o g  k o m  i n d  i  d e t  d y b e  V a n d  t æ t  
u n d e r  B r e d d e n .  L i g e  i  s a m m e  Ø j e b l i k  h a v d e  
v i  d e t  H e l d ,  a t  d e n  t æ t t e  T a a g e  k o m  ig e n , 
o g  u n d e r  d e n s  b e s k y t t e n d e  D æ k k e  g le d  v i

u s k a d t  f o r b i  d e  s k in n e n d e  B a a l ,  h v o r  n u  o g  
d a  e n  M a n d s s k ik k e ls e  a f  t i ls y n e la d e n d e  
g ig a n t i s k e  P r o p o r t io n e r  t e g n e d e  s ig  m o d  d e  

r ø d e  I l d s k æ r .
H v e r t  Ø j e b l i k  v e n t e d e  je g ,  a t  v o r  B a a d  

s k u ld e  s tø d e  p a a  e n  a f  d e  o m t a lt e  B j æ l k e r  
i  V a n d e t .  N a a r  d e t t e  s k e te , v i l d e  j e g  la d e  
B a a d e n  g l i d e  la n g s '  A f s p æ r r i n g e n ,  t i l  v i  
f a n d t  e n  U d g a n g ,  o g  d a  d e n n e  r i m e l i g v i s  
v a r  b e v o g t e t  a f  b e v æ b n e d e  M a l a j e r ,  v i l d e  
v i  h e r  k o m m e  t i l  a t  k æ m p e  e n  r a s e n d e  
K a m p  f o r  L i v e t .  D e r  v a r  s e lv f ø l g e l i g  i k k e  
m e g e n  C h a n c e  f o r  o s , m e n  n o g le  a f  os 
k u n d e  m a a s k e  s l ip p e  a f  V e j e n  i  M ø r k e t .

D e t  v a r  f ø r s t ,  d a  v i  n a a e d e  d e n  n e d e r s t e  
E n d e  a f  B y e n ,  a t  d e t  g i k  o p  f o r  m i g ,  a t  
H a j i  A l i  h a v d e  lø je t ,  o g  a t  F l o d e n  s le t  i k k e  
v a r  b le v e n  a f s p æ r r e t  —  e l le r ,  h v a d  d e r  v a r  
d e t  r i m e l ig s t e ,  R a j a h  L e l a  h a v d e  h a f t  i

S in d e  a t  g ø r e  d e t ,  m e n  t a k k e t  v æ r e  M a l a j -  
e rn e s  D o v e n s k a b  o g  U p a a l i d e l i g h e d  v a r  d e t  
i k k e  s k e t . J e g  v a r  v e d  a t  o p s e n d e  e n  T a k  
t i l  H i m l e n  f o r  v o r  F r e ls e ,  d a  B a a d e n  t i l  
m i n  F o r f æ r d e ls e  p lu d s e l i g  s to d  f a s t !

O r d  k a n  i k k e  b e s k r iv e  v o r  S i t u a t i o n .
O p p e  p a a  d e n  h ø je  F l o d b r e d  l ig e  o v e r  

v o r e  H o v e d e r ,  b r æ n d t e  e t  s t o r t  B a a l ,  o g  o m 
k r i n g  d e t  s a a  v i  o t t e  e l le r  t i  M a n d .  J e g  t o g  
m i n  H a g lb ø s s e  o g  M a h m u d  s in  R i f f e l ,  o g  
k n æ l e n d e  i  B a a d e n  m e d  F i n g e r e n  p a a  A f 
t r æ k k e r e n  s ig te d e  v i  p a a  t o  a f  S k i k k e l s e r n e ,  
d e r  t i l  T r o d s  f o r  T a a g e n  t e g n e d e  s ig  t y d e 
l i g t  m o d  d e n  r ø d e  I l d .

T o  a f  v o r e  F o l k  g jo r d e  v e d  H j æ l p  a f  
S t a g e r  e n e r g is k e  F o r s ø g  p a a  a t  f a a  B a a d e n  
a f  G r u n d e n ,  d a  e n  M a n d  o p p e  f r a  B r e d d e n  
p lu d s e l i g  o p d a g e d e  os o g  r a a b t e :  „ H v i s
B a a d  e r  d e t ? “ D e t  v a r  e t  f r y g t e l i g t  Ø j e 
b l i k .  E n  a f  v o r e  F o l k  s v a r e d e  r a s k :  „ H a j i  
M a t  Y a s s i n s ! "  —  h a n  h a v d e  se t d e n n e  M a n d s  
B a a d  i  B l a n j a .

„ H v a d  s k a l  I  h e r ? “  v a r  d e t  n æ s t e  S p ø r g s -  
m a a l .  M e n  i  s a m m e  Ø j e b l i k  d r e v  v i  a f  G r u n 
d e n  o g  f o r s v a n d t  m e d  S t r ø m m e n  b o r t  i  T a a g e n .

V i  h ø r t e  d e re s  b y d e n d e  R a a b  o m  a t  
s t a n d s e ; d e  f ik  i m i d l e r t i d  k u n  H a a n s o r d  t i l  
S v a r ,  f o r  h v e r  a f  os f ø l t e ,  a t  d e n  v i r k e l i g e  
F a r e  v a r  o v e r s t a a e t ,  o g  a t  d e t  L i v ,  v i  h a v d e  
b e l a v e t  os p a a  a t  m is t e ,  i h v e r t  F a l d  n æ p p e  
d e n n e  N a t  v i l d e  b l i v e  a f k r æ v e t  os.
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L a v e r  D e  F i g .  15 o m  t i l  e n  T o p  p a a  s a m 
m e  M a a d e  s o m  f o r r i g e  F i g u r ,  v i l  D e ,  n a a r ,  
D e  s n u r r e r  T o p p e n  r u n d t ,  se e t  h v i d t  B a a n d  
m e d  e n  B o r t  a f  f o r s k e l l i g e  F a r v e r .

F ig .  15.

E n  a n d e n  F a r v e - I l l u s i o n ,  o p d a g e t  a f  d e n  
e n g e ls k e  V i d e n s k a b s m a n d  S h e l f o r d  B id w e l l ,  
f r e m b r i n g e s  p a a  f ø lg e n d e  M a a d e .  K l i p  F i 
g u r  16 u d  o g  k læ b  d e n  p a a  K a r t o n ' ;  s k æ r  
A a b n i n g e n  u d  m e l le m  A  o g  B ; s t ik  e n  la n g  
N a a l  g e n n e m  C e n t r u m  o g  s k y d  F i g u r e n  h e l t  
o p  t i l  N a a l e n s  H o v e d .  A n b r i n g  d e r e f t e r  
S p id s e n  a f  N a a l e n  p a a  e t  B l a d  m e d  e n  ik k e  
f o r  s to r , t y d e l i g  t r y k t  S k r i f t ,  s a a le d e s  a t  
F i g u r e n  e r  n o g le  T o m m e r  f r a  B la d e t .  N a a r  
D e  n u  s e r  n e d  p a a  S k r i f t e n  g e n n e m  H a k k e t  
i  F i g u r e n  o g  d r e j e r  F i g u r e n  r u n d t  m e d  en  
H a s t ig h e d  a f  5 — 6 O m g a n g e  i  S e k u n d e t ,  saa 
v i l  d e  B o g s t a v e r ,  D e  s e r g e n n e m  H a k k e t ,  

( f o r e k o m m e  D e m  r ø d e  o g  i k k e  s o r te . N a a r  
S k r i f t e n  e r  s t æ r k t  b e ly s t ,  o g  D e  u n d g a a r , 
a t  F i g u r e n  k o m m e r  t i l  a t  k a s t e  S k y g g e  p a a  
d e n , e r  I l lu s io n e n  s a a  m e g e t  b e d r e .

D e r  e r  v e l  n æ p p e  n o g le  S a n s e b e d r a g , d e r 
e r  s a a  a lm i n d e l i g e ,  s o m  d e , d e r  k o m m e r  a f 
v o r e  F e j l t a g e l s e r  m e d  H e n s y n  t i l  B e d ø m 
m e ls e n  a f  f j e r n e  G e n s t a n d e s  A f s t a n d  o g  O m 
f a n g .  S e l v  d e  a f  v o r e  K u n s t n e r e ,  d e r  e r 
n o k  s a a  s ik r e  p a a  d e re s  Ø j e  o g  d e re s  P e r -

F ig . 16.

s p e k t iv ,  u n d g a a r  i k k e  a t  g ø r e  B o m m e r t e r  a f  
d e n n e  A a r s a g .

S e  e n  G a n g  p a a  e n  T e g n i n g  e l le r  e t  M a 
le r i ,  h v o r  M a a n e n  e r  a f b i ld e t  —  M a a n e n  e r  
a l t i d  m e g e t  f o r  s t o r . H v i s  m a n  t a g e r  e t 
F o t o g r a f i  e f t e r  N a t u r e n  a f  e t  L a n d s k a b  m e d  
M a a n e n  o v e n o v e r ,  s a a  v i l  M a a n e n  p a a  F o 
t o g r a f ie t  f o r e k o m m e  e e n  l a t t e r l i g  l i l l e ,  e f t e r  
h v a d  m a n  e r  v a n t  t i l  a t  se, o g  d o g  v i l  

B i l le d e t  v æ r e  a ld e le s  k o r r e k t .
H v o r  s t o r  s k a l  d a  M a a n e n  v æ r e  p a a  e t 

B i l le d e .
H o r i s o n t e n  h e le  K o m p a s s e t  r u n d t  d a n n e r  

jo  e n  C i r k e l ,  o g  d e le s  s o m  e n h v e r  C i r k e l ,  i 
360  G r a d e r .  ( H v e r  G r a d  d e le s  ig e n  i  60 
M i n u t t e r  å  60 S e k u n d e r ) .  N u  e r  M a a n e n  
k u n  l i d t  o v e r  V s  G r a d  i  D i a m e t e r  —  n ø j a g t ig  
31 M i n u t t e r .  H v i s  B i l l e d e t  o m s p æ n d e r  60 
G r a d e r ,  a lt s a a  V e  a f  h e le  H o r i s o n t e n ,  s k a l 
M a a n e n  e f t e r  d e  o v e n s t a a e n d e  T a l  k u n  o p 
t a g e  o m t r e n t  V u e  D e l ; m e d  a n d r e  O r d ,  h v is  
B i l l e d e t  v a r  h a l v a n d e n  A l e n  la n g t ,  s k u ld e  
M a a n e n  k u n  v æ r e  c a . V s  T o m m e  i D ia m e t e i  
e l le r  s o m  H o v e d e t  p a a  e t  a l m i n d e l i g t  T e g 
n e s ø m . H v o r  f o r s v in d e n d e  d e n n e  S tø r r e ls e
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v i l d e  b l i v e ,  h v is  B i l l e d e t  f r a  d e  h a l v a n d e n  
A l e n  b l e v  f o r m in d s k e t  t i l  O m f a n g e t  a f  e n  
a l m i n d e l i g  I l l u s t r a t i o n  i  e t  B la d ,  v i l  D e  
k u n n e  t æ n k e  D e m .  M e n  i  R e g le n  e r  M a a 
n e n  p a a  d e n  S la g s  B i l l e d e r  s a a d a n  n o g e t  
s o m  t y v e  G a n g e  f o r  s t o r .

H v i s  S t ø r s t e d e le n  a f  e t  B j e r g  e r  s k j u l t  a f  
S k y e r  e l le r  T a a g e ,  m e d e n s  T o p p e n  o g  F o d e n  
e r  s y n l ig e ,  v i l  B j e r g e t  f o r e k o m m e  e e n  m e 
g e t  h ø je r e ,  e n d  h v is  d e t  v a r  s y n l i g t  o v e r  
d e t  H e le .  P a a  d e n  a n d e n  S id e  s y n e s  B je r g e  
m e d  S n e  p a a  a t  v æ r e  m e g e t  n æ r m e r e  —  
o g  s o m  F ø lg e  d e r a f  o g s a a  la v e r e  —  e n d  d e  
i  V i r k e l i g h e d e n  e r.

R e js e r  m a n  i  S c h w e iz  o m  V i n t e r e n ,  n a a r  
a l t  e r  i n d h y l l e t  i  S n e , s e r  A l p e r n e  i k k e  n æ r  
s a a  h ø je  u d  s o m  o m  S o m m e r e n ; d e r  e r  i k k e  
n o g e t ,  m a n  k a n  b e d ø m m e  A f s t a n d e n  e f t e r ,  
f o r d i  a l t  h a r  s a m m e  h v id e  F a r v e ,  o g  m a n  
k a n  d e r f o r  h e l l e r  i k k e  t a g e  n o g e t  p a a l i d e -  

l i g t  S k ø n  o v e r  S t ø r r e ls e s f o r h o ld e n e .  L u f t e n s  
K l a r h e d  s p i l le r  o g s a a  e n  s t o r  R o l le  m e d  
H e n s y n  t i l  B e d ø m m e ls e n  a f  f j e r n e  G e n s t a n 
d e s S t ø r r e ls e .

H v o r f o r  s e r  M a a n e n  a l t i d  m e g e t  s t ø r r e  
u d , n a a r  d e n  e r  n æ r  v e d  H o r i s o n t e n ?  A t  
d e n  v i r k e l i g  g ø r  d e t ,  e r  e t  F a k t u m ,  s o m  m a n  
h a r  f o r k l a r e t  d e r v e d ,  a t  L u f t e n ,  s o m  b e k e n d t ,  
e r  m e g e t  t æ t t e r e  n e d e  v e d  J o r d e n  e n d  i  d e  
h ø je r e  R e g i o n e r .  N a a r  n u  M a a n e n  b e f in d e r  
s ig  h ø j t  p a a  H i m l e n ,  s e r v i  d e n  g e n n e m  e t 
L u f t l a g ,  d e r  p a a  e n  f o r h o ld s v is  k o r t  D is t a n c e  
b l i v e r  t y n d e r e  o g  t y n d e r e ; e r  d e n  d e r im o d  
n æ r  v e d  H o r i z o n t e n ,  e r  d e r  m e g e t  m e r e  a f  
d e n  t æ t t e  L u f t  i m e l l e m  M a a n e n  o g  os, o g  
d e t  e r  d e n n e  t æ t t e  L u f t ,  d e r  v i r k e r  s o m  e t  
S la g s  F o r s t ø r r e ls e s g la s .

M e n  d e r  e r  e n d n u  e n  a n d e n  G r u n d .  N a a r  
M a a n e n  s t a a r  h ø j t  p a a  H i m l e n ,  h a r  v i  in g e n  
G e n s t a n d  t i l  a t  s a m m e n l i g n e  d e n  m e d ; s t a a r  
d e n  d e r i m o d  n e d e  v e d  H o r i s o n t e n ,  s a m m e n 
l i g n e r  v i  d e n  g a n s k e  n a t u r l i g t  m e d  d e  T i n g  
p a a  J o r d e n ,  s o m  v i  s e r  i d e n s  N æ r h e d .  H v i s  
M a a n e n  f o r  E k s .  v is e r  s ig  t æ t  v e d  e t  T r æ  
i  H o r i s o n t e n ,  læ g g e r  v i  M æ r k e  t i l ,  a t  d e n  
s e r  s t ø r r e  u d  e n d  T r æ e t ;  o g  v o r t  Ø je ,  d e r  
v e d , h v o r  s t o r t  e t  T r æ  e r , n a a r  v i  s e r  d e t  
n æ r v e d ,  r e g n e r  u v i l k a a r l i g t  M a a n e n  f o r  a t  
v æ r e  s t ø r r e ,  e n d  n a a r  d e n  s t a a r  a le n e  i  d e t  
ø d e  H i m m e l r u m .

E n  t e m m e l i g  a l m i n d e l i g  F e j l t a g e l s e  g ø r  v i  
os s k y l d i g  i ,  n a a r  .v i  b e f in d e r  os p a a  e n  
L a n d e v e j ,  d e r  p lu d s e l i g  s t ig e r  op  a d  e t  H ø j 
d e d r a g .  N a a r  m a n  f r a  P i l e a l l e e n  s k a l  o p  
a d  F r e d e r i k s b e r g  B a k k e ,  f o r e k o m m e r  d e t  
e e n , a t  B a k k e n  e r  g a n s k e  f o r s k r æ k k e l i g  
s t e j l ;  m e n  h a r  m a n  g a a e t  e t  S t y k k e  o p  a d  
d e n , m æ r k e r  m a n ,  a t  d e n  i k k e  e r  s a a  s le m  
e n d d a . D e t t e  e r  d o g  k u n  e t  u f u ld k o m m e n t  
E k s e m p e l .  N a a r  V e j e n  f ø r s t  f a ld e r  o g  d e r -  
p a a  s t ig e r ,  k a n  I l lu s io n e n  v æ r e  g a n s k e  o v e r 
v æ ld e n d e .  V e d  S t e n s b a l le g a a r d  v e d  H o r 
s e n s  e r  e n  A l l é ,  d e r ,  s e t i  P r o f i l ,  v i l d e  t a g e  
s ig  o m t r e n t  s a a le d e s  u d  (u d e n  T r æ e r n e ) :

F ig . 17.

N a a r  m a n  b e g iv e r  s ig  p a a  V a n d r i n g  a d  
d e n n e  A l l é ,  o g  n æ r m e r  s ig  d e n s  d y b e s t e  
P u n k t ,  f o r e k o m m e r  d e t  a n d e t  S t y k k e  e e n  
sa a  s t e j l t ,  a t  m a n  n æ s t e n  s y n e s , d e t  m a a  
v æ r e  u m u l i g t  a t  g a a  o p  a d  d e t .  G r u n d e n  
h e r t i l  e r  e n  d o b b e lt .  F o r  d e t  f ø r s t e  s y n e s  
e n  V e j ,  d e r  s t ig e r  l i g e  f o r a n  os, b e t y d e l i g t  
f o r k o r t e t ,  o g  d a  v i  i n t e t  M i d d e l  h a r  t i l  a t  
b e d ø m m e , h v o r m e g e t  d e n n e  F o r k o r t n i n g  u d 
g ø r , t æ n k e r  v i  os, a t  V e j e n ,  e r  m e g e t  s t e j 
le r e ,  e n d  d e n  i  V i r k e l i g h e d e n  e r . H e r t i l  
k o m m e r ,  a t  m e d e n s  v i  g a a r  n e d a d  o g  f æ s t e r  
v o r t  Ø j e  p a a  d e t  S t y k k e  a f  V e je n ,  s o m  v i  
g a a r  p a a , t a g e r  v i  u v i l k a a r l i g  d e t t e  S t y k k e  
f o r  a t  v æ r e  v a n d r e t ,  o g  n a a r  v i  s a a  b e r e g 
n e r  V i n k l e n  im e l le m  d e n  f a ld e n d e  o g  d e n  
s t ig e n d e  V e j ,  f o r e k o m m e r  d e n  s id s te  os 
m i n d s t  e n  G a n g  t i l  s a a  s t e jl ,  s o m  d e n  e r  
i  V i r k e l i g h e d e n .  F o r  n u  a t  v e n d e  t i lb a g e

t i l  E k s e m p le t  A l lé e n  ( F i g .  1 7 ).  V i  g a a r  a l t 
s a a  n e d a d  d e n  o g  s e r  d e n s  s t ig e n d e  H a l v 
d e l i  F o r k o r t n i n g ,  h v i l k e t  g ø r , a t  d e n  a l le 
r e d e  a f  d e n  G r u n d  s y n e s  s t e j l e r e ; v i  r e g n e r  
u v i l k a a r l i g  d e n  D e l  a f  A l lé e n ,  s o m  v i  g a a r  
p a a , f o r  a t  v æ r e  s a a  g o d t  s o m  v a n d r e t ,  o g  
d e n  a n d e n  D e l  s y n e s  d e r f o r  a t  s t ig e  d o b b e lt  
s t æ r k t .  L æ g g e r  v i  n u  d is s e  to  I l lu s io n e r  
s a m m e n , b l i v e r  R e s u lt a t e t ,^ a t  A l lé e n  s y n e s  
a t  se o m t r e n t  s a a le d e s  u d :
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B e t in g e ls e n  f o r  a t  I l lu s io n e n  k a n  f r e m k o m 
m e  e r , a t  V e j e n  p a a  b e g g e  S id e r  a f  d e t  
d y b e s t e  P u n k t  g a a r  i  s a m m e  R e t n i n g .

I  F r a n k r i g ,  h v o r  L a n d e v e je n e  s æ d v a n l i g  
g a a r  m a t e m a t i s k  l i g e  f le re  M i l  i  T r æ k ,  o g  
d e s u d e n  p a a  S id e r n e  e r  b e p la n t e d e  m e d  h ø je  
P o p le r  e l le r  L i n d e t r æ e r  —  h v i l k e t  b id r a g e r  
t i l  a t  f o r h ø je  I l lu s io n e n  —  k a n  F æ n o m e n e t  
ia g t t a g e s  m e g e t  h y p p i g t  o g  h a r  i k k e  s ja f i-  
d e n t  b r a g t  f r e m m e d e  C y k l i s t e r  t i l  a t  t a b e  
V e j r e t  a f  F o r s k r æ k k e ls e ,  n a a r  A l l é e n  p l u d 
s e lig  s y n t e s  a t  b l i v e  s v im le n d e  s t e jl .

T i l  S l u t n i n g  s k a l  v i  g iv e  e t  P a r  E k s e m 
p le r  p a a , h v o r le d e s  v o r t  Ø je  e f t e r  F o r g o d t 
b e f in d e n d e  k a n  o p f a t t e  d e n  s a m m e  G e n s t a n d  
f o r s k e l l i g t .  N a a r  v i  s e r p a a  F i g .  19, k a n
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v i  b a a d e  t æ n k e  os B i l le d e t  s o m  e n  a f k o r t e t  
P y r a m i d e  (d . e . e n  P y r a m id e ,  s o m  T o p p e n  
e r  s k a a r e t  a f )  e l le r  s o m  e t  d y b t  R u m , se t i 
F r o n t p e r s p e k t i v .

P a a  s a m m e  M a a d e  k a n  v i  f o r e s t i l le  os

F ig . 20.

F i g .  20 e n t e n  s o m  e n  s e k s k a n t e t  g e o m e t r is k  
F i g u r  e l le r  s o m  to  T r i a n g l e r ,  d e r  e r  la g t  

o v e r  h i n a n d e n .

Den gaadefulde Skønhed.
F o r t æ l l i n g  f r a  f o r r i g e  A a r h u n d r e d e s  

S lu t n i n g .

(Fortsættelse).

' „ C o n s u e lo ,“ b e g y n d t e  m in  O n k e l ,  „ j e g  
k o m m e r  h e r  m e d  e e n , s o m  b e d e r  o m  d in  
T i l g i v e l s e ,  o g  s o m  i k k e  h a v d e  R o , f ø r  j e g  
lo v e d e  a t  f ø r e  e d e r  s a m m e n , s k ø n t  j e g  s y n 
te s , a t  e n  a n d e n  L e j l i g h e d  e n d  d e n n e  k u n d e  
h a v e  v æ r e t  h e l d i g e r e .“

„ D e r e s  T i l g i v e l s e  f o r  m a n g e  T i n g ,  M is s  
H o p e ,“  f o r t s a t t e  P a u la  m e d  s it  a lle r s ø d e s t e

S m i l  o g  r a k t e  H a a n d e n  f r e m . „ J e g  t æ n k t e  
m i g ,  a t  d e t  m a a s k e  k u n d e  b id r a g e  t i l  a t  
f o r s o n e  D e m ,  a t  j e g  m e d b r in g e r  e n  a f  m in e  
g o d e  V e n n e r ,  s o m  j e g  f o r m o d e r  o g s a a  e n  
G a n g  h a r  v æ r e t  D e r e s ,  o g  s o m  j e g  t æ n k e r ,  
D e  v i l  b l i v e  g la d  v e d  a t  se ig e n . J e g  k e n 
d e r  i k k e  n o g e t  f o r n ø j e l i g e r e  h e r  p a a  J o r 
d e n  e n d  a t  t r æ f f e  g a m le  V e n n e r ,  m a n  i k k e  
h a r  s e t læ n g e  —  d e t  s k u ld e  d a  v æ r e  d e n  
G l æ d e ,  s o m  d e t  e r ,  a t  f ø r e  s a a d a n n e  t o  
V e n n e r  s a m m e n .“ O g  m e d  e n  le t  B ø j n i n g  
a f  s i t  m ø r k e ,  d ia m a n t p r y d e d e  H o v e d  a n 
t y d e d e  h u n ,  a t  h u n  t a l t e  o m  d e n  s m u k k e  
s k æ g lø s e , l i d t  f o r le g n e  u n g e  M a n d  v e d  h e n 
d e s  S id e .

J e g  i a g t t o g  h a m  s k a r p t  o g  g le m t e  a l t  
a n d e t  f o r  a t  se, m e d  h v i l k e  F ø le l s e r  h a n  
v i l d e  m o d t a g e  d e n  g a a d e f u ld e  S k ø n h e d .  M e n  
d e t  v e n t e d e  D r a m a  s y n t e s  a t  u d e b l iv e .

H v i s  e t  s a a  y d e r s t  g o d m o d ig t  A n s i g t  s o m  
d e n n e  M a n d s  k u n d e  t æ n k e s  a t  u d t r y k k e ,  
n o g e t ,  d e i  l ig n e d e  H a d  o g  O n d s k a b ,  v a r  d e t  
v is t  n o g e t  s a a d a n t ,  d e r  i  e t  S e k u n d  a f s p e j 
le d e  s ig  i  h a n s  k la r e  b la a  Ø j n e .  D e r p a a  
f æ s t e d e  d e  s ig  m e d  e t  U d t r y k  a f  A n g s t  o g  
F o r v i r r i n g  p a a  M is s  H o p e , i n d t i l  h a n  t i l -  
s id s t  s t i r r e d e  p a a  h e n d e , s o m  o m  h a n  v i l d e  
se h e n d e  l i g e  in d  i  h e n d e s  S j æ l .  F t  Ø j e 
b l i k  t i l ,  o g  h a n s  A n s i g t  v a r  g la t  o g  g o d 
m o d i g t  s o m  f ø r .

E t  h u r t i g t  B l i k  p a a  P a u la  s a g d e  m i g ,  a t  
h u n ,  l ig e s a a v e l  s o m  je g ,  i  s p æ n d t  F o r v e n t  
n i n g  h a v d e  i a g t t a g e t  s in  g o d e  V e n .

H v a d  M is s  H o p e . a n g ik ,  d a  h a v d e  j e g  
n æ p p e  t u r d e t  se p a a  h e n d e ;  m e n  læ n g e  
v a r e d e  d e t  i k k e ,  f ø r  m i n  B e k y m r i n g  f o r  
h e n d e  f ik  m i g  t i l  a t  k a s te  m i n e  Ø j n e  p a a  
h e n d e s  u b e v æ g e l i g e  S k ik k e ls e .  J e g  k u n d e  
s p a r e  m i g  a l  m i n  F r y g t .  A t  se t i l  i  d e t  
m in d s t e  v a r  h u n  s a a  r o l i g ,  s o m  o m  i n t e t  
v a r  h æ n d t .  H u n  s a a  m e d  d e n  m e s t  u s k y l 
d ig e  F o r u n d r i n g  m a le t  i s in e  s to re  Ø jn e  
p a a  H a y n e s -H a v i l a n d .

„ J e g  f o r s t a a r  i k k e  r i g t i g , “ s a g d e  h u n  v e n 
l i g t .  „ E n  . g a m m e l  V e n 1, s ig e r  D e .  H a r  
v i  s e t  h i n a n d e n  f ø r ? “ s p u r g t e  h u n  b a r n l i g t  
s m i le n d e  h e n v e n d t  t i l  h a m .

M a n d e n  s t i r r e d e  f o r l e g e n t  p a a  h e n d e , s o m  
v a r  h a n  b a a d e  d ø v  o g  s t u m . O m  h a n  f o r 
g æ v e s  s ø g te  a t  o r i e n t e r e  s ig  i s in e  E r i n 
d r i n g e r  f r a  F o r t i d e n ,  in d e n  h a n  s v a r e d e , 
v e d  j e g  i k k e ,  m e n  n o g e t  S v a r  k o m ' d e r  
ik k e .  P a u l a  s to d  ø j e n s y n l i g  i h ø je s t e  G r a d  
s k u f f e t  o g  h a r m f u l d .

„ J e g  s k u ld e  e l le r s  m e n e ,“ s a g d e  h u n  m e d  
s le t  s k j u l t  R a s e r i ,  „ a t  M is s  H o p e s  A n s i g t  
h ø r e r  t i l  d e m , m a n  ik k e  s a a  le t  g le m m e r ,  
n a a r  m a n  e n  G a n g  h a r  s e t  d e t .  M is s  H o p e  
f r a g a a r  i k k e ,  a t  h u n  h a r  v æ r e t  h e r  p a a  
G a m m e l k lo s t e r  i  t i d l i g e r e  D a g e ,  d a  M r .  
H a y n e s - H a v i l a n d  s a m t id i g  b o e d e  h e r  —  m e d  
U n d t a g e l s e  a f  d e n  T i d  h a n  o p h o ld t  s ig  v e d  
K o l le g i e t  —  i n d t i l  d e n  —  D e  v e d  n o k  —  
s k r æ k k e l i g e  B e g i v e n h e d  i n d t r a f  f o r  s y v  
— O tte  A a r  s id e n . D e  k a n  d a  n æ p p e  g a n s k e  
h a v e  g le m t  h i n a n d e n .“

O n k e l  W i l f r e d  b e g y n d t e  a t  b l i v e  u r o l i g ,  
d e t  v a r  t y d e l i g t  a t  se, a t  h a n  p a a  e n  G a n g  
fik  e n  M i s t a n k e  o m , a t  P a u la s  Ø n s k e  o m  a t  
b l i v e  f ø r t  s a m m e n  m e d  M is s  H o p e ,  i k k e  
h a v d e  v æ r e t  g a n s k e  s a a  f r o m t ,  s o m  h u n  
h a v d e  f a a e t  h a m  t i l  a t  t r o .  O g  e n d d a  v i d 
s te  h a n  i k k e ,  h v a d  j e g  h a v d e  e r f a r e t  g e n 
n e m  M is s  T r a i l l .  M e n  in d e n  h a n  fik  s a g t  
n o g e t ,  h a v d e  M is s  W y n n e s  s id s te  U d t a l e l s e r  
k a l d t  H a y n e s - H a v i l a n d  o p  a f  h a n s  D r ø m m e 
t i ls t a n d .

„ J e g  v e d  i k k e ,  h v a d  j e g  s k a l t r o .  J e g  —  
j e g  e r  i k k e  g a n s k e  v is  i m in  S a g ,“  s t a m 
m e d e  h a n .

„ O g  j e g , “ s a g d e  C o n s u e lo  H o p e  v e n l i g t  
s o m  f ø r ,  „ e r  v is  p a a , a t  j e g  i k k e  f ø r  i A f 
t e n  h a r  s a a  m e g e t  s o m  h ø r t  M r .  H a y n e s -  
H a v i l a n d  o m t a l e . “

H a n  s t i r r e d e  o g  s t i r r e d e  i g e n ,  d a  h u n  
t a l t e ,  m e d e n s  d e t  f o r r i g e  U d t r y k  a f  A n g s t  
o g  F o r v i r r i n g  la g d e  s ig  o v e r  h a n s  A n s i g t .  
H a v d e  h a n  v æ r e t  e n  K v i n d e ,  h v a d  h a n  i 
d e t t e  Ø j e b l i k  m e s t  a f  a l t  l ig n e d e ,  t r o r  je g ,  
a t  h a n  k u n d e  h a v e  s k r e g e t  h ø j t .

„ J e g  e r  m e g e t  s k u f f e t ,“  s a g d e  P a u la  m e d  * 
t i l k æ m p e t  R o . „ J e g  t r o e d e , a t  j e g  h a v d e  
F o r n ø je ls e n  a t  b r in g e  t o  g a m le  B e k e n d t e
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s a m m e n . M e n ,  i h v e r t  F a l d ,  d e  e r  b e g g e  
k e n d t  p a a  G a m m e l k lo s t e r .  D e  v i l  a l t i d  k u n 
n e  t a le  s a m m e n  o m  T i n g ,  d e r  h a r  In t e r e s s e  
f o r  D e m  b e g g e . O g  d e r f o r ,  M r .  H a y n e s -  
H a v i l a n d , “ t i l f ø j e d e  h u n  m u n t e r t ,  „ v æ r  
s a a  g o d , g i v  h i n a n d e n  H a a n d e n  o g  v æ r  

V e n n e r ! “
L y d i g  s o m  e t  a r t i g t  B a r n  r a k t e  h a n  s in  

la n g e ,  s m a l le  H a a n d  f r e m . E n  G a n g  e n d n u  
k o m  h i n t  U d t r y k  a f  H a d  e l le r  O n d s k a b  i  
h a n s  b la a  Ø j n e .  H a n s  F i n g r e  l i g e  b e r ø r t e  
O o n s u e lo s , d a  h u n  la n g s o m t  g a v  h a m  s in  
H a a n d ,  o g  d e r p a a  v e g  h a n  s k æ lv e n d e  o v e r  
h e le  L e g e m e t  e t  P a r  S k r i d t  t i lb a g e .  J e g  
sa a  h e n d e s  A n s i g t  b l i v e  r ø d t  s o m  B lo d ,  h u n  
lø f t e d e  b e g g e  s in e  H æ n d e r  o p  f o r .  Ø j n e n e  
o g  t o g  d e m  a t t e r  b o r t  ig e n , i d e t  h u n  la g d e  
d e n  e n e  t u n g t  p a a  S i r  W i l f r e d s  A r m .

„ L a d  m i g  k o m m e  b o r t ! “  h v is k e d e  h u n  
n æ p p e  h ø r l i g t .  „ D e n n e  D a n s  —  j e g  —  j e g  
h a r  lo v e t  d e t .“

„ M i n  G u d ! “ h ø r t e  j e g  H a y n e s - H a v i l a n d  
m u m le .  J e g  v e n d t e  m i g  o m  im o d  h a m . 
H a n s  L æ b e r  v a r  h v id e  o g  s t o d  v i d t  a a b n e , 
m e d e n s  h a n s  Ø j n e  s t i r r e d e  f o r v i l d e t  p a a  
H a a n d e n  u n d e r  P e r l e n e t t e t .

XXIII. Kapitel.

B l o d .

A l l e  s a g d e  d e , a t  B a l l e t  v a r  d e n  m e s t  
v e l l y k k e d e  F e s t ,  d e  h a v d e  v æ r e t  m e d  t i l .  
G a m m e l k lo s t e r  h a v d e  v æ r e t  h e n f l y t t e t  t i l  e t  
T r y l l e l a n d .  J e g  f o r  m i t  V e d k o m m e n d e  h a v d e  
v e d  F e s t e n s  S l u t n i n g  e n  F ø le ls e ,  s o m  e e n , 
d e r  e r  b le v e n  h y p n o t is e r e t  o g  k u n  h a r  B e 
v id s t h e d e n  o m  v is s e  b e s t e m t e  P e r s o n e r  o g  
v is s e  b e s t e m t e  H æ n d e ls e r .

D e  s m u k k e ,  e ls k v æ r d i g e  D a m e r ,  j e g  h a v 
d e  s e t  o g  b e u n d r e t ,  d e  M æ n d ,  j e g  h a v d e  
v æ r e t  s a m m e n  m e d , o g  h v o r a f  m a n g e  v a r  
m in e  p e r s o n l ig e  V e n n e r ,  h a v d e  s t a a e t  f o r  
m i g  u v i r k e l i g e  s o m  B i l l e d e t  i  e t  S p e j l .  O n 
k e l  W i l f r e d  o g  d e n  g a a d e f u ld e  S k ia n h e d , 
P a u l a  o g  h e n d e s  b e s t a n d ig e  L e d s a g e r  H a y 
n e s - H a v i l a n d ,  T o m  G o r d o n  o g  M is s  T r a i l l
—  m e d  h v i l k e n  s id s te  j e g  s e n t  p a a  A f t e n e n  
h a v d e  h a f t  e n  la n g  S a m t a le  u n d e r  e t  T r æ  
i H a v e n  —  h a v d e  f o r  m i g  v æ r e t  d e  e n e s te  
v i r k e l i g  e k s is t e r e n d e  V æ s n e r  d e n  A f t e n .

P a u l a  o g  A n n e s le y s  v a r  b ie v n e  p a a  B a l 
le t  t i l  d e t  s id s te , t a le n d e  m e d  a l le  o g  e n 
h v e r ,  d a n s e n d e  h v e r  e n e s te  D a n s  t i l  T r o d s  
f o r , a t  H a y n e s - H a v i l a n d  v a r  f o r s v u n d e n .  
M is s  H o p e  h a v d e  o g s a a  d a n s e t ,  m e n  s id e n  
h a v d e  j e g  i k k e  s e t h e n d e . T o m  G o r d o n  
h a v d e  f o r l a d t  S e ls k a b e t  t e m m e l i g  t i d l i g ,  e l 
le r  lo d  s ig  i d e t  m in d s t e  i k k e  se m e r e . J e g  
h a v d e  e n  F ø le ls e  a f ,  a t  h a n  o g  j e g  s n a r t  
s k u ld e  m ø d e s  ig e n  —  m ø d e s  e t  e l le r  a n d e t  
S t e d  u d e n f o r  d e n  s la g n e  L a n d e v e j .

C o n s u e lo s  F o r u d a n e l s e r  h a v d e  i  S a n d h e d  
s la a e t  t i l .

„ S e l v  o m  j e g  lo v e r  a t  d a n s e  m e d  D e m ,  
v i l  d e r  s k e  n o g e t ,  d e r  h i n d r e r  m i g  i  a t  
h o ld ø  m i t  L ø f t e , “  h a v d e  h u n  s a g t .

O g  v i  k o m  h e l le r  i k k e  t i l  a t  d a n s e  s a m 
m e n .

D e r  h a v d e  v æ r e t  n o k  a f  L a t t e r  o g  M u s i k  
o g  M u n t e r h e d ,  o g  e f t e r h a a n d e n  s o m  A f t e n e n  
s k r e d  f r e m ,  h a v d e  C h a m p a g n e p r o p p e r n e  
k n a l d e t  l i v l i g t  —  S i r  W i l f r e d  v a r  b e r ø m t  
f o r  s in e  V i n e  —  m e n  a l t  h a v d e  s k u r r e t  l i g e  
f a ls k  i  m in e  Ø r e n .  T i m e r n e  s læ b t e  s ig  l a n g 
s o m t  h e n  f o r  m i g .  O g  n u  o g  d a , n a a r  j e g  
k a s t e d e  e t  B l i k  u d  m o d  d e n  p u r p u r r ø d e  
H i m m e l ,  d e r  s to d  s o m  B a g g r u n d  t i l  d e  o r i e n 
t a l s k e  L a m p e r  i  H a v e n  o m k r i n g  K l o s t e r e t ,  
k o m  j e g  t i l  a t  t æ n k e  p a a  d e n  e n s o m m e  
G r a v  h is t  o v r e  v e d  F l o d e n .

E n d e l i g ,  d a  T a a r n u r e t  s lo g  h a l v t r e ,  k ø r t e  
d e  s id s te  G æ s t e r  b o r t ,  K a r e t e n s  R u m l e n  
d o d e  h e n  l a n g t  n e d e  i  d e n  s t o re  A l l é .

T y v e  M i n u t t e r  e f t e r  v a r  j e g  p a a  m i t  e g e t  
V æ r e ls e  —  d e t  h je m s ø g t e  V æ r e ls e  i T a a r -  
n e t .  J e g  h a v d e  g j o r t  h a s t ig t  T o i l e t t e ,  d a  
j e g  k o m , o g  h a v d e  k n a p  g i v e t  m i g  T i d  t i l  
a t  se m i g  o m  i  m i t  n y  K v a r t e r ;  m e n  d a  
j e g  n u  t r a a d t e  i n d  i  d e t ,  i  d e n n e  s t i l le

- N a t t e t i m e ,  s to d  a l t ,  h v a d  j e g  h a v d e  o p le v e t ,  
d a  j e g  s id s t  v a r  i  d e t t e  V æ r e ls e ,  le v e n d e  
f o r  m i g .

O g  d o g  v a r  d e t  k n a p  t i l  a t  k e n d e  ig e n ,  
s a a  f o r a n d r e t  v a r  d e t  b le v e t .

A l l e  d e  g a m le ,  f a lm e d e  G a r d i n e r  o g  D r a 
p e r i e r  v a r  b ie v n e  f j e r n e d e  o g  e r s t a t t e d e  
m e d  n y .  D e t  g a m m e ld a g s  M ø b l e m e n t  o g  
d e n  s t o re  H i m m e l s e n g ,  s o m  d e n  m y r d e d e  
D a m e  h a v d e  l i g g e t  i , v a r  b ie v n e  o m b y t t e d e  
m e d  m o d e r n e ,  k u n s t n e r i s k  u d f ø r t e  M ø b l e r .

D e  m ø r k e  V æ g g e  v a r  p r y d e d e  m e d  e t  
U d v a l g  a f  m i n e  b e d s te  A k v a r e l l e r  o g  K o b 
b e r s t i k .  F o r a n  K a m i n e n  la a  e t  s t o r t  h v i d t  
S k i n d t æ p p e ,  i  e t  H j ø r n e  s to d  e t  B o g s k a b ,  
u n d e r  V i n d u e t  e t  S k r i v e b o r d .  P a a  m i t  T o i 
le t b o r d  h a v d e  e n  v e n l i g  H a a n d  s a t  f r is k e  
B lo m s t e r .  A l t  v a r ,  k o r t  s a g t , in d b y d e n d e  o g  
h y g g e l i g t ,  s o m  o m  S p ø g e ls e r  o g  a n d e n  U h y g g e  
v a r  n o g e t ,  d e r  k u n  v a r  t i l  a t  le  a f ;  o g  d o g , 
m e d e n s  j e g  la a  i  m i n  S e n g  o g  b e t r a g t e d e  
d e n  h e n d ø e n d e  K u l i l d  i n d e n f o r  K a m i n d ø r e n  
(m a n  h a v d e  v æ r e t  s a a  o m s o r g s f u ld  a t  læ g g e  
e n  S m u l e  i  K a m i n e n  p a a  G r u n d  a f  d e n  b i 
d e n d e  N a t t e k u l d e ) ,  k r e d s e d e  m i n e  t r æ t t e  
T a n k e r  o m k r i n g  d e n  r æ d s e ls f u ld e  B e g i v e n 
h e d , d e r  h a v d e  g j o r t  d e t t e  V æ r e ls e  s æ r l i g  
b e m æ r k e t  f r e m f o r  a l le  a n d r e  i  H u s e t .

J e g  k u n d e  i k k e  s o v e . S æ ls o m m e  S k i k k e l 
s e r  d a n n e d e  s ig  f o r  m i t  Ø j e  a f  d e  S k y g g e r ,  
s o m  d e n  f la m m e n d e  K u l i l d  k a s t e d e  p a a  V æ g 
g e n e .

D e t  h j a l p  i k k e ,  j e g  s t r e d  i m o d ;  j e g  k u n d e  
i k k e  g ø r e  f o r ,  a t  d e r  d a n n e d e  s ig  e t  B i l le d e  
f o r  m i g  a f  V æ r e ls e t ,  s a a le d e s  s o m  d e t  m a a t t e  
h a v e  s e t  u d  M o r d n a t t e n  —  B i l l e d e t  a f  e n  
g a m m e l  K v i n d e ,  d e r  la a  b lo d i g  o g  m e d  f o r 
v r e d n e  T r æ k  i  s in  S e n g ;  a f  e n  M o r d e r s k e  
m e d  k a s t a n i e b r u n t  H a a r  o g  s o r te  Ø j n e ,  d e r  
f ly g t e d e  b o r t  m e d  e t  S m e r t e n s s k r i g  o v e r  s in  
s a a r e d e  H a a n d .

N a t t e n s  S t i l h e d ,  E n s o m h e d e n  o g  V æ r e l 
se ts  a f s id e s  B e l ig g e n h e d  f o r s t æ r k e d e  U h y g 
g e n ,  o g  K u l d e g y s n i n g e r  s t r ø m m e d e  i g e n 
n e m  m i g .

P lu d s e l i g  f o r  j e g  o p  o g  s t ø t t e d e  m i g  p a a  
A l b u e n .  I l d e n  v a r  n u  g a a e t  u d , o g  d e r  v a r  
b æ l g m ø r k t  i  V æ r e ls e t .  D e r  v a r  n o g e t ,  d e r  
b e v æ g e d e  s ig  o g  a a n d e d e  v e d  H o v e d e n d e n  
a f  m i n  S e n g . J e g  k u n d e  h ø r e  e t  G u l v b r æ t s  
s a g t e  K n i r k e n  u n d e r  e n  l is t e n d e  F o d .  O g  
d o g  v a r  j e g  a ld e le s  s i k k e r  p a a , a t  b e g g e  
D ø r e n e  v a r  lu k k e d e  o g  a fla a s e d e .

I  n æ s t e  Ø j e b l i k  f o r e k o m  d e t  m i g ,  a t  d e t  
m y s t is k e  V æ s e n  —  h v e m  e l le r  h v a d  d e t  n u  
v a r  —  k o m  m i g  s a a  n æ r ,  a t  j e g  k u n d e  
m æ r k e  d e t s  A a n d e d r æ t  p a a  m i t  A n s i g t .  
M e d  e t  S p r i n g  v a r  j e g  u d e  a f  S e n g e n , o g  
f a m le n d e  m i g  f r e m  i  M ø r k e t  f ik  j e g  s t r ø 
g e t  e n  T æ n d s t i k .

D e n  l i l l e  F l a m m e  s p r e d t e  f o r  e t  Ø j e b l i k  
e n  L y s k r e d s  a f  n o g le  f a a  A l e n s  D i a m e t e r  
o m k r i n g  m i g ;  i1 s a m m e  Ø j e b l i k ,  s o m  d e n  
b lu s s e d e  o p ,  h a v d e  j e g  I n d t r y k k e t  a f  —  
u d e n  a t  j e g  e g e n t l i g  k u n d e  s ig e , a t  j e g  s a a  
d e t  —  a t  e n  e l le r  a n d e n  m i n d r e  T i n g  b e 
v æ g e d e  s ig  la n g s  V æ g g e n  m i d t v e j s  m e l le m  
G u l v e t  o g  L o f t e t .  J e g  t o g  n o g le  h u r t i g e  
S k r i d t  h e n i m o d  d e t , m e n  m e d e n s  j e g  g jo r d e  
del?, f o r s v a n d t  d e t  f o r  m i g  o g  s y n t e s  l i g e 
s o m  a t  s m e lt e  b o r t  t i l  i n t e t .

F r e m t o n in g e n  v a r  k o m m e t  o g  g a a e t  s o m  
e t  L y n ,  o g  s k ø n t  j e g  n æ p p e  k u n d e  s ig e , a t  
j e g  e g e n t l ig  h a v d e  s e t  n o g e t ,  v a r  j e g  p a a  
d e n  a n d e n  S id e  i k k e  i  T v i v l  o m ,  a t  e n  
H a a n d  e l le r  F o r m e n  a f  e n  H a a n d  m e d  t y k k e  
F i n g r e ,  s a a v i d t j e g  k u n d e  s k ø n n e  e n  K v i n d e -  
h a a n d  —  e n  æ ld r e  K v i n d e s  —  h a v d e  s t r ø 
g e t  h e n  o v e r  P a n e le t .

J e g  s t o d  s t i l l e  s o m  e n  M u r  o g  h o l d t  d e n  
b r æ n d e n d e  T æ n d s t i k  f r e m  f o r a n  m i g ,  i n d t i l  
F l a m m e n  b r æ n d t e  m i n  F i n g e r ,  o g  j e g  b l æ 
s te  d e n  u d , g le m m e n d e  a t  t æ n d e  L y s e n e  
p a a  m i t  T o i l e t b o r d ,  s o m  d e t  h a v d e  v æ r e t  
m i n  M e n i n g  a t  g ø r e .

I k k e  s a a  s n a r t  b e f a n d t  j e g  m i g  a t t e r  i  
M ø r k e ,  f ø r  e n  L y d  m i d t  i m e l le m  e t  S u k  o g  
e n  s a g te  J a m r e n  a f b r ø d  S t i l h e d e n .

J e g  v a r  i k k e  o v e r t r o is k ,  o g  i  d e  K r i s e r  
o g  F a r e r ,  j e g  i L ø b e t  a f  m i t  n io g t y v e a a r ig e  
L i v  i k k e  h a v d e  k u n n e t  u n d g a a  n u  o g  d a  a t  
m ø d e  p a a  m i n  V e j ,  h a v d e  j e g  a l d r i g  v is t  
m i g  s o m  e n  K u j o n .  J e g  v a r  h e l le r  i k k e  
i d e n n e  N a t  e g e n t l ig  b a n g e ;  m e n  d e n n e  
g r im m e  g r a a ,  f a m le n d e  H a a n d ,  d e r  s o m  e n  
E d d e r k o p  v a r  k r a v l e t  h e n  o v e r  V æ g g e n ,  o g

d e t t e  u h y g g e l i g e ,  h a l v t  k l y n k e n d e  S u k  i 
M ø r k e t  f ik  m i t  B l o d  t i l  a t  s t i v n e ,  o g  T a n 
k e n  o m  a l le  d e  S p ø g e ls e h is t o r ie r ,  d e r  v a r  
b le y a ie  f o r t a l t e  f r a  d e t t e  T a a r n v æ r e l s e ,  fik  
m i g  t i l  a t  g y s e .

D e n  g a m le  H i m m e l s e n g ,  f r a  h v i l k e n  d e n  
g a a d e f u ld e  S k ø n h e d  h a v d e  g j o r t  s in  f ø rs te  
In d t r æ d e ls e  p a a  m i t  L i v s  V e j ,  v a r  f o r s v u n 
d e n . O g  K l æ d e s k a b e t  m e d  S p e j le t ,  i  h v i l 
k e t  j e g  h a v d e  s e t  h e n d e s  B i l l e d e  g e n g iv e t ,  
v a r  o g s a a  b o r t e .

M e n  m i n  S e n g  s t o d  p a a  s a m m e  S t e d , 
h v o r  d e n  a n d e n  h a v d e  s t a a e t ;  o g  i d e t  j e g  
t æ n d t e  L y s e n e  f o r  a t  f o r e t a g e  e n  n y  o g  
m e r e  in d g a a e n d e  U n d e r s ø g e ls e  a f  V æ r e ls e t ,  
k a s t e d e  j e g  u v i l k a a r l i g  a l l e r f ø r s t  e t  B l i k  
p a a  S e n g e n , s o m  j e g  n y s  h a v d e  f o r l a d t ,  o g  
k u n d e  i k k e  la d e  v æ r e  m e d  s a m t id i g  a t  t æ n k e  
p a a  d e t  b lo d ig e ,  a f s jæ le d e  L e g e m e  a f  d e n  
u l y k k e l i g e  H a n n a h  H a y n e s ,  d e r  e f t e r  h v a d  
m a n  s a g d e , m e r e  e n d  e e n  G a n g  v a r  k o m m e n  
t i lb a g e  t i l  d e t t e  h j e m s ø g t e  K a m m e r .

D e r  v a r  i m i d l e r t i d  i k k e  n o g e t  m æ r k v æ r 
d i g t  a t  se u d e n  d e n  f r i s k e  F o r d y b n i n g ,  s o m  
m i t  e g e t  H o v e d  h a v d e  d a n n e t  i  P u d e n ,  o g  
d e  u o r d e n t l ig e  T æ p p e r ,  s o m  j e g  h a v d e  k a 
s t e t  t i l  S id e , d a  j e g  s p r a n g  o p . A n d e t  k u n d e  
j e g  i  h v e r t  F a l d  i k k e  o p d a g e  d e r f r a ,  h v o r  
j e g  s to d . M e n  i d e t  j e g  f r a  T o i l e t b o r d e t  
v a n d r e d e  r u n d t  m e d  L y s e t  f o r  a t  se m i g  
o m  o g  p a a  d e n n e  m i n  V a n d r i n g  n æ r m e d e  
m i g  S e n g e n , s a a  j e g  n o g e t ,  s o m  n æ s t e n  fik  
m i g  t i l  a t  t r o ,  a t  m i n e  Ø j n e  e l le r  m in  
H j e r n e ,  e l le r  b e g g e  D e l e  i  F o r e n in g ,  s p il le d e  
m i g  e t  o n d s k a b s f u ld t  P u d s .

T v æ r s  o v e r  d e  h v id e  P u d e r ,  p a a  h v i l k e  
j e g  f o r  n o g le  f a a  M i n u t t e r  s id e n  h a v d e  h v i 
le t ,  v a r  n o g le  r ø d e  P l e t t e r ,  s o m  i k k e  h a v d e  
v æ r e t  d e r  f ø r .  S t o r e  r u n d e  D r a a b e r ,  so m  
d e m , d e r  f a ld e r ,  n a a r  e n  S o m m e r d a g s  T o r 
d e n r e g n  b e g y n d e r ,  v a r  s p r e d t e  o v e r  d e t 
h v id e  L i n ,  e n k e lt e  S t e d e r  v a r  d e  lø b n e  e t 
S t y k k e  n e d ,  e f t e r  a t  d e  v a r  f a ld n e .  J e g  
h o l d t  m i t  L y s  t æ t  h e n  o v e r  S t e d e t ,  s t i r 
r e n d e  p a a  d e t ,  n æ s t e n  t v i v l e n d e  p a a , a t  m i t  
Ø je  s a a  r i g t i g t ;  D r a a b e r n e  s k in n e d e  v a a d e  
i  d e t  f la k k e n d e  L y s .

P lu d s e l i g  b ø je d e  F l a m m e n  s ig , o g  e t  l y 
d e l ig t  A a n d e p u s t  b a g  m i t  H o v e d  n æ s t e n  
s lu k k e d e  L y s e t ,  s a m t i d i g  m e d  a t  j e g  m æ r 
k e d e  d e t  v i f t e  k o l d t  b a g  i  m i n  N a k k e .

J e g  s a a  m i g  o m k r i n g ,  o v e r r a s k e t ,  o p h i d 
se t, a r r i g  p a a  d e m , s o m  j e g  t r o e d e  d r e v  
G æ k  m e d  m i g .  M e n  d e r  v a r  i n t e t  o g  in g e n  
a t  se.

D e t  a n d e t  L y s ,  d e r  s to d  p a a  T o i l e t b o r d e t ,  
b r æ n d t e  r o l i g t  o g  l i g e  i  V e j r e t ,  o g  V æ r e l 
s e t  v a r  u f o r s t y r r e t ,  h y g g e l i g t  o g  in d b y d e n d e  
s o m  f ø r ,  d a  j e g  v a r  k o m m e n  h e r i n d .

J e g  f ø l t e  o v e r  h e le  m i n  K r o p  e n  e je n 
d o m m e l i g  s n u r r e n d e  K u l d e ,  s o m  A f t e n v i n 
d e n  f r a  d e t  p a a  K l e m  s t a a e n d e  V i n d u  k u n 
d e  t i ls k r i v e s  S k y l d e n  f o r .

A t  D ø r e n e  v a r  v e l  a f la a s e d e , h a v d e  j e g  
e n d n u  e n  G a n g  o v e r b e v i s t  m i g  o m . I k k e  e n  
K r o g  i  V æ r e ls e t  h a v d e  j e g  f o r s ø m t  a t  u n 
d e r s ø g e . V i n d u e t  v a r  s a a  h ø j t  f r a  J o r d e n ,  
a t  d e r  i k k e  k u n d e  v æ r e  T a l e  o m  a t  k o m 
m e  o p  t i l  d e t  a d  e n  S t ig e .  D e t  v a r  d e s 
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u d e n  l u k k e t  g a n s k e  p a a  s a m m e  M a a d e ,  s o m  
j e g  h a v d e  l u k k e t  d e t ,  in d e n  j e g  g i k  i  S e n g .

O g  d o g , t i l  T r o d s  f o r  d is s e  u im o d s ig e l ig e  
F a k t a ,  v a r  d e r  p a a  m i n  S e n g  d is s e  r ø d e  
P l e t t e r ,  d e r  s a a  u h y g g e l i g t  l i g n e d e  B lo d .

K l o k k e n  v a r  b le v e n  f ire , h v i l k e t  p a a  d e n 
n e  T i d  a f  A a r e t  b e t ø d  N a t t e n s  s id s te  T i 
m e  f ø r  D a g g r y .  J e g  h a v d e  u n d e r s ø g t  a l t  
o m k r i n g  m i g ,  o g  d e r  v a r  i n t e t  m e r e  f o r  m i g  
a t  g ø r e , i k k e  e n  L y d  v a r  n u  a t  h ø r e .  u n d 
t a g e n  d e n  m o n o t o n e  R i s le n  a f  F l o d e n  d e r 
u d e , o g  e t  e n k e l t  s ø v n i g t  P ip  a f  e n  e l le r  
a n d e n  F u g l  i  d e t  s t o r e  T r æ ,  d e r  s t o d  l ig e  
u d e n f o r  m i t  Y i n d u e .

J e g  v a r  k u n  l i d e t  o p la g t  t i l  a t  s o v e  e f t e r  
d e n  u v e n t e d e  F o r s t y r r e l s e ,  j e g  h a v d e  h a f t ,  
i k k e  a t  t a l e  o m , a t  A f t e n e n s  H æ n d e ls e r  a l 
le r e d e  k u n d e  g iv e  m i n e  T a n k e r  n o k  a t  b e 
s k æ f t ig e  s ig  m e d . M e n  l ig e s a a  l i d t  k u n d e  
j e g  b e k v e m m e  m i g  t i l  a t  s æ t te  m i g  h e n  a t  
læ s e  i  e n  a f  d e  m a n g e  e l le r s  s a a  i n d b y 
d e n d e  B ø g e r ,  d e r  f y l d t e  B o g s k a b e t ,  o g  s o m  
O n k e l  W i l f r e d  s p e c ie lt  h a v d e  u d v a l g t  t i l  
m i g .  J e g  s a g d e  t i l  m i g  s e lv ,  a t  h v is  j e g  
p r ø v e d e  p a a  a t  læ s e , v i l d e  d e t  v æ r e  l i g e 
s o m  e n  f e j g  U n d s k y l d n i n g  f o r ,  a t  j e g  i k k e  
g i k  i  S e n g  o g  s lu k k e d e  L y s e n e .

V a r  d e t  v i r k e l i g  m u l i g t ,  s a g d e  j e g  e n d 
v id e r e  t i l  m i g  s e lv ,  a t  je g ,  T e r e n c e  D a r k -  
m o r e , v a r  b a n g e  f o r  a t  b e f in d e  m i g  p a a  m i t  
e g e t  V æ r e ls e  i  N a t t e n s  M ø r k e ?

J e g  s k a m m e d e  m i g  o v e r  m i g  s e lv ,  t o g  
s a a  r e s o lu t  d e  r ø d p l e t t e d e  P u d e r ,  v e n d t e  
d e m  o m  p a a  d e n  a n d e n  S id e , b læ s t e  L y s e n e  
u d  o g  la g d e  m i g  i  S e n g e n .

M e n  k u n d e  j e g  e n d  t v i n g e  m i t  S i n d  i  R o , 
v a r  d e r  b e s t a n d i g  e n  v is  S p æ n d i n g  i  m i n e  
M u s k l e r ,  m e d e n s  j e g  v e n t e d e  p a a  a t  s k u l le  
s p r in g e  o p  i g e n ;  m e n  d e r  k o m  i k k e  n o g e t ,  
j e g  la a  f u l d s t æ n d i g  u f o r s t y r r e t ,  d o g  k u n d e  
j e g  i k k e  g le m m e  d e n  g r im m e  H a a n d ,  h v is  
u d s p i le d e  F i n g r e  h a v d e  s t r ø g e t  h e n  o v e r  
d e t  m ø r k e  P a n e l .

J e g  t æ n k t e  v e d  m i g  s e lv ,  a t  d e r  s i k k e r t  
v a r  m a n g e  —  o g  d e r i b l a n d t  m a a s k e  e n d o g  
M e n n e s k e r ,  d e r  e l le r s  v i l d e  s ig e  s i g  f r i  f o r  
e n h v e r  A r t  a f  O v e r t r o  —  s o m  v i l d e  h a v e  
v æ r e t  t i l b ø j e l i g e  t i l  a t  t r o ,  a t  d e n  H a a n d ,  
j e g  h a v d e  s e t, t i l h ø r t e  d e n  m y r d e d e  K v i n 
d e s  A a n d ,  d e r  a f  e n  e l l e r  a n d e n  G r u n d  v a r  
f o r d ø m t  t i l  a t  s p ø g e  i  d e t t e  V æ r e ls e .  S a a -  
m e g e t  v a r  v is t ,  a t  d e t  h a v d e  v æ r e t  e n  m æ r k 
v æ r d i g  H a a n d ,  o g  h v is  j e g  t r a f  p a a  n o g e n , 
d e r  h a v d e  k e n d t  H a n n a h  H a y n e s ,  v i l d e  j e g  
se a t  f a a  a t  v id e ,  h v o r d a n  h e n d e s  H a a n d  
s a a  u d .  S a a la n g t  n a a e d e  m i n e  T a n k e r ,  d a  
j e g  a t t e r  g i k  i  m i g  s e lv  o g  b a n d ly s t e  d e m  
s o m  n o g e t  s k r æ k k e l i g t  N o n s e n s .

M e n  m i n  H j e r n e  a r b e jd e d e  v id e r e  m e d  
a n d r e  S p ø g e ls e h is t o r ie r ,  s o m  k n y t t e d e  s ig  
t i l  d e t t e  V æ r e ls e .  O n k e l  W i l f r e d  h a v d e  i 
s in  T i d  t a l t  o m  e n  h a l v g a l  A m o r y ,  s o m  
h a v d e  f u n d e t  p a a  d e n  m æ r k e l i g e  M e k a n i k  
i  d e t  s t o r e  T a a r n u r ,  s o m  h a v d e  s k r e v e t  d e t  
l ø j e r l i g e  V r ø v l ,  d e r  h e d  „ A m o r y e r n e s  K a t e 
k i s m u s “ , o g  s o m  e n d e l ig  p a a  e n  m y s t is k  
M a a d e  v a r  f o r s v u n d e n .  H a n  h a v d e  j o  b y g 
g e t  d e t t e  T a a r n .  M a a s k e  h a v d e  h a n  o g s a a  
s o v e t  i  d e t t e  i l d e b e r y g t e d e  V æ r e ls e .

H v i s  i k k e  a lv o r l i g e r e  T i n g  p a a k a l d t e  v o r  
O p m æ r k s o m h e d  i  d is s e  D a g e ,  v i l d e  j e g  h a v e  
f u n d e t ,  a t  n u ,  d a  v i  v a r  s a m le d e  p a a  G a m 
m e lk lo s t e r ,  v a r  T i d e n  k o m m e n ,  d a  d e n  
g a a d e f u l d e  S k ø n h e d  p a s s e n d e  k u n d e  o p f y l d e  
s it  L ø f t e  o g  s ig e  m i g ,  h v a d  je g  e g e n t l ig  
h a v d e  a t  g ø r e  m e d  d e n  A m o r y  K a t e k i s m u s .  
M a a s k e  n a a r  v is s e  F a m i l i e a f f æ r e r  v a r  b r a g t  
i  b e h ø r i g  O r d e n ,  k u n d e  j e g  t a g e  m i g  d e n  
F r i h e d  a t  b e d e  h e n d e  o m  e t  l i l l e  V i n k  i 
s a a  H e n s e e n d e .

M e d e n s  j e g  s a a le d e s  la a  o g  f a n t a s e r e d e  
f r a  d e t  e n e  M y s t e r i u m  t i l  d e t  a n d e t ,  k o m  
d e r  i g e n  d e n n e  lis t e n d e ,  k n i r k e n d e  L y d ,  s o m  
f ø r s t  h a v d e  f o r s t y r r e t  m i n  N a t t e r o .  M i n e  
Ø j n e  s t i r r e d e  v i d t  o p s p ile d e  u d  i  M ø r k e t ,  
m e n  j e g  k u n d e  i n t e t  s e ; j e g  la a  u b e v æ g e 
l i g ,  k u n  m i t  A a n d e d r æ t  g i k  h u r t i g e r e .

P la d s k !  lø d  d e t  p a a  P u d e n  t æ t  v e d  m i t  
A n s i g t .  P la d sk !  ig e n  e f t e r  F o r l ø b e t  a f  e t  
S e k u n d  e l le r  to , o g  n o g e t  v a a d t  d r y p p e d e  

n e d  o v e r  m i n  K i n d .
M i n  f ø r s t e  F o r n e m m e ls e  v a r  Æ k e lh e d  

o v e r  a t  v æ r e  b le v e n  t i ls ø le t  a f  d e t  u h y g g e 

l ig e  r ø d e  F l u i d u m ,  j e g  n y s  h a v d e  s e t ; m e n  
in d e n  j e g  (h a v d e  f a a e t  T i d  t i l  a t  i v æ r k 
s æ t te  m i n  B e s l u t n in g :  a t  s p r in g e  u d  a f  S e n 
g e n  ig e n , h ø r t e s  d e r  e n  s n u r r e n d e  L y d  s o m  
e t  M a s k i n e r i ,  d e r  g a a r  i t u ,  o g  d e r p a a  e t  
h a l v k v a l t  S k r i g  s o m  a f  S m e r t e  e l le r  A n g s t .

XXIV Kapitel.
E n  v a n d r e n d e  R i d d e r .

F o r  R e s t e n  a f  N a t t e n  v a r  d e r  i k k e  m e r e  
T a l e  o m , a t  j e g  k u n d e  s o v e . L æ n g e  e f t e r  
a t  j e g  h a v d e  h ø r t  d e t t e  u n d e r l i g e  S k r i g ,  
la a  j e g  o g  l y t t e d e  m e d  s p æ n d t e  N e r v e r  ; 
m e n  a l t  o m k r i n g  m i g  f o r b le v  s t i l l e .  J e g  t ø r 
r e d e  d e t  v a a d e  b o rt., d e r  v a r  f a ld e t  p a a  
m i n  K i n d ,  o g  vilde  i k k e  s t a a  o p  e n  G a n g  t i l  
f o r  a t  t æ n d e  L y s  o g  se , o m  d e t  i g e n  v a r  
n o g e t  m y s t is k  r ø d t .

O m s i d e r  f a ld t  d e n  f ø r s t e  l i l l e  S t r ib e  D a g s 
ly s  i n d  t i l  m i g  g e n n e m  d e  h a l v t a a b n e  
V in d u e s s k o d d e r .  O g  m e d e n s  m o r g e n g la d e  
F u g l e  s a a  s m a a t  b e g y n d t e  a t  k v i d r e ,  s a g d e  
j e g  F a r v e l  t i l  S e n g e n , g jo r d e  e t  h a s t ig t  
T o i l e t t e ,  u n d e r  h v i l k e t  j e g  s æ r l i g  b e h a n d le d e  
m i t  H o v e d  m e d  d e t  k o ld e  V a n d ,  f o r  a t  k la r e  
m i n  o m t a a g e d e  H j e r n e  o g  ja g e  a l le  S p ø g e ls e 
f a n t a s i e r  p a a  F l u g t .

S i k k e r t  v a r  d e t ,  a t  d e t ,  j e g  h a v d e  o p le v e t  
i  d e  f o r lø b n e  N a t t e t i m e r ,  v i r k e l i g  v a r  s k e t . 
J e g  h a v d e  i k k e  d r ø m t  d e t .  D e  r ø d e  P l e t t e r  
p a a  m i n  S e n g  o g  e n  S t r ib e  p a a  m i t  L o m m e 
t ø r k l æ d e  v a r  B e v is  n o k  d e r f o r .  M e n  n u  i  
d e t  f u ld e  D a g s ly s  h a v d e  F æ n o m e n e t  m is t e t  
d e n  s p ø g e ls e a g t ig e  K a r a k t é r ,  s o m  d e t  h a v d e  
h a f t  f o r  m i g ,  d a  j e g  o b s e r v e r e d e  d e t .

I n d e n  K l o k k e n  v a r  s e k s , s to d  j e g  f u l d t  
p a a k læ d t ,  o g  m e d  s a g te  S k r i d t  g ik  j e g  n e d  
a d  d e  to  T r a p p e r ,  d e r  f ø r t e  f r a  T a a r n v æ r e l -  
s e t o g  v id e r e  g e n n e m  K o r r i d o r e r  o g  G a n g e ,  
t i l  j e g  n a a e d e  d e n  s to re  E g e t r æ s d ø r .  J e g  
t o g  f o r s ig t i g  L a a s  o g  S la a  f r a  o g  b e f a n d t  
m i g  e t  Ø j e b l i k  e f t e r  u d e  i  d e n  m i ld e ,  f r is k e  
M o r g e n l u f t .

M e k a n i s k  s lo g  j e g  i n d  p a a  d e n  S t i ,  d e r  
f ø r t e  t i l  F l o d e n ,  o g  m e d e n s  j e g  n æ r m e d e  
m i g  d e n n e , s a a  je g ,  a t  d e r  v a r  k o m m e t  e t  
n y t  B a a d e h u s  i  S t e d e t  f o r  d e t  g a m le , f o r 
f a ld n e  S k u r ,  i  h v i l k e t  F lo r e n c e  H a y n e s ,  
M o r d e r s k e n ,  v a r  b le v e n  f u n d e n .  J e g  k o m  
t i l  a t  t æ n k e  p a a  d e t t e ,  o g  d e t  s lo g  m i g  n u , 
a t  h v o r m e g e t  e n d  O n k e l  W i l f r e d  f o r a n d r e d e  
o g  f o r n y e d e  p a a  G a m m e l k lo s t e r ,  d e t  k u n d e  
d o g  a l d r i g  k o m m e  a f  m e d  d e  t r a g is k e  M i n 
d e r ,  d e r  k n y t t e d e  s ig  t i l  h v e r  K r o g  b a a d e  
u d e  o g  in d e .

D e r  v a r  h v e r k e n  B a a d  e l le r  n o g e t  d e r t i l  
h ø r e n d e  i  B a a d e h u s e t ,  o g  d e t  s a a  h e l le r  i k k e  
u d  t i l ,  a t  n o g e t  S la g s  F a r t ø j  f o r  Ø j e b l i k k e t  
h ø r t e  t i l  d é r ;  m e n  v e d  S id e n  a f  la a  e n  le t  
l i l l e  R o b a a d , s o m  e n  e l le r  a n d e n  h a v d e  f o r 
t ø j e t  m e d  e n  K æ d e ,  d e r  k u n  v a r  h æ n g t  
lø s t  o v e r  e n  P æ l .  '

U d e n  a t  r e f le k t e r e  o v e r ,  h v e m  B a a d e n  t i l 
h ø r t e ,  s p r a n g  j e g  n e d  i  d e n , t o g  e n  a f  A a r e r n e  
o g  s t ø d t e  l e m p e l i g t  f r a  B a a d e h u s b r o e n .

L a n g s  F l o d b r e d d e n  v o k s e d e  P i l  o g  K a s t a n i e 
t r æ e r ,  h v is  G r e n e  h æ n g t e  u d  o v e r  V a n d e t  
o g  d a n n e d e  d e t  h e r l ig s t e  g r ø n n e  L ø v t a g  
o v e r  m i t  H o v e d .

L a n g s o m t  b e v æ g e d e  j e g  A a r e r n e ,  i  f u ld e  
D r a g  n y d e n d e  d e n  d e j l i g e  F o r a a r s m o r g e n s  
f o r f r is k e n d e  L u f t  o g  S t e d e t s  v e lg ø r e n d e  F r e d .

D e n  f ø r s te  K æ r l i g h e d s  sø d e  S m e r t e  v a r  i m i t  
B r y s t ,  f o r s t æ r k e t  v e d  I n d t r y k k e t  a f  d e n  m i g  
o m g iv e n d e  V e r d e n s  S k ø n h e d , i  h v i l k e n  j e g  
s y n t e s  a t  b e f in d e  m i g  g a n s k e  a le n e .

M i n e  Ø j n e  v a n d r e d e  h e n  o v e r  E n g e n e ,  p a a  
h v is  G r æ s  o g  S p i n d e lv æ v  M o r g e n d i i g g e n  
p e r le d e  s o m  M y r i a d e r  a f  D i a m a n t e r ,  o g  
s ta n d s e d e  p lu d s e l i g  v e d  e n  S k i k k e l s e  i  h v i d t  
e l le r  ly s e g r a a t ,  d e r  b e v æ g e d e  s ig  h e n  o v e r  
G r æ s s e t .  D e t  v a r  C o n s u e lo  H o p e .  D e n  
h ø je ,  r a n k e ,  s m id ig e  F i g u r  v a r  i k k e  t i l  a t  
t a g e  f e j l  a f . H u n  g i k  h u r t i g t  o g  h a v d e  ø j e n 
s y n l i g  e t  b e s t e m t  M a a l ;  j e g  h o l d t  ig e n  p a a  
A a r e r n e  f o r  a t  i a g t t a g e  h e n d e , f r y d e n d e  m i g  
v e d  S y n e t  a f  d e n  L e t h e d  o g  G r a t ie ,  h v o r m e d  
h u n  g ik  g e n n e m  G r æ s s e t . D e t  f a ld t  m i g  
i k k e  i n d  a t  u n d r e  m i g  o v e r ,  h v a d  h u n  k u n d e  
h a v e  a t  g a a  e f t e r  p a a  d e n n e  u s æ d v a n l ig e  
T i d  a f  D a g e n .  S e l v  p a a k læ d t  o g  u d e  f o r e 
k o m  d e t  m i g  a t  v æ r e  d e n  n a t u r l ig s t e  T i n g  
a f  V e r d e n ,  a t  a n d r e  h a v d e  f u l g t  m i t  E k s 
e m p e l.

M e n  m e d e n s  m in e  Ø j n e  s t a d ig  h v i l e d e  
p a a  h e n d e , o p d a g e d e  je g ,  a t  h u n  s t y r e d e  
s in e  h a s t ig e  S k r i d t  d i r e k t e  t i l  F lo r e n c e  H a y 
n e s  G r a v ,  h v is  h v id e  S t e n  j e g  l ig e  k u n d e  
s k im t e  f r a  d e t  S t e d , h v o r  j e g  b e f a n d t  m i g .

S a a  b le v  j e g  u n æ g t e l i g  f o r u n d r e t ,  o g  
m in e  s k ø n n e  M o r g e n d r ø m m e  b le v  m e d  d e t  
s a m m e  f o r ja g n e  a f  T a n k e r ,  d e r  i k k e  v a r  
s le t  s a a  i d y l l i s k e .  H v a d  v a r  d e r  d o g  v e d  
d e n  G r a v ,  s o m  m e d  e n  e l le r  a n d e n  m y s t is k  
M a g t  G a n g  e f t e r  G a n g  d r o g  h e n d e  t i l  s ig .

H u n  h a v d e  o m s id e r  n a a e t  S t e d e t  o g  k n a i -  
le d e  n e d  f o r a n  G r a v s t e n e n  m e d  R y g g e n  
im o d  m i g ,  s a a  j e g  i k k e  læ n g e r e  k u n d e  se, 
h v a d  h u n  f o r e t o g  s ig .

J e g  t r a k  a t t e r  p a a  A a r e r n e  —  F o r a a r s -  
m o r g e n e n s  T r y l l e r i  v a r  p a a  e n  G a n g  s o m  
b læ s t  b o r t ,  o g  j e g  v i l d e  h a v e  r o e t  v id e r e  
m e d  r a s k e  A a r e t a g ,  h a v d e  j e g  ik k e  se t e n d n u  
e n  S k i k k e l s e  n æ r m e  s ig  d e t  s a m m e  m æ r k e -  
l i g e  S t e d .

D e t  v a r  e n  M a n d ;  h a n  k o m  ik k e  f r a  
G a m m e l k lo s t e r  e l le r  f r a  F l o d e n ,  m e n  a d  
d e n  S t i ,  j e g  i g a a r  h a v d e  p a s s e re t , d a  j e g  
h a v d e  b ø j e t  a f  f r a  A l l é e n  f o r  a t  g a a  o v e r  
E n g e n e .

H a n  g i k  l ig e le d e s  t e m m e l i g  r a s k  t i l ,  o g  
d e t  f o r e k o m  m i g ,  a t  h a n  e n d n u  m e r e  f r e m 
s k y n d e d e  s in  G a n g ,  d a  h a n  k o m  s a a  n æ r ,  
a t  h a n  k u n d e  se d e n  h v id e ,  k n æ le n d e  S k i k 
k e ls e  f o r a n  G r a v e n .

M is s  H o p e  lo d  t i l  a t  v æ r e  f u ld s t æ n d i g  
u v id e n d e  o m , a t  h u n  v a r  v e d  a t  b l i v e  f o r 
s t y r r e t .  H e n d e s  H o v e d ,  p a a  h v i l k e t  h u n  b a r  
e n  s t o r  S t r a a h a t ,  h v is  S k y g g e  v a r  b ø je t  n e d  
p a a  S id e r n e ,  v a r  v e n d t  m o d  J o r d e n ,  o g  h u n  
la a  u b e v æ g e l i g  s o m  e n  S t a t u e .  M e n  p lu d s e 
l i g  f ik  h u n  Ø je  p a a  d e n  a n k o m m e n d e .  H u n  
r e js t e  s ig  h u r t i g t ,  o g  e f t e r  a t  h u n  e t  Ø j e 
b l i k  h a v d e  s t a a e t  s t i l l e  o g  s e t p a a  h a m , 
r a n k  o g  k n e js e n d e  s o m  i F o r s v a r s s t i l l i n g ,  
b e g y n d t e  h u n  a t  g a a , p a a  d e n  h e n d e  e je n 
d o m m e lig e  s v a jv e n d e  M a a d e , f r a  G r a v e n  o g  
o p  im o d  H u s e t .

J e g  h a v d e  f r a  f ø r s t  a f  t r o e t ,  a t  h u n  v a r  
s p r u n g e n  o p  o g  g a a e t , s im p e lt h e n  f o r d i  h u n  
ik k e  h o l d t  a f  a t  b l i v e  s e t a f  e n  f r e m m e d  
p a a  d e t t e  a fs id e s  S t e d  o g  p a a  d e n n e  T i d  a f  
a f  D a g e n ;  m e n  d e t  g ik  h u r t i g t  o p  f o r  m i g ,  
a t  h u n  h a v d e  s in e  s æ r l ig e  G r u n d e  t i l  a t  
k o m m e  b o r t  i  d e t t e  T i l f æ l d e .  M a n d e n ,  
d e r  n u  f o r c e r e d e  s in  G a n g  m e d  d e t  
u m is k e n d e l ig e  F o r s æ t  a t  f a a  f a t  i h e n d e , 
e n t e n  h u n  v i l d e  e l le r  e j,  v a r  in g e n  a n d e n  
e n d  H a y n e s -H a v i l a n d .

J e g  b le v  s ta a e n d e  i m i n  B a a d  f o r  a t  se, 
h v a d  d e r  v i l d e  s k e , p a r a t  t i l  a t  i le  d e n  
g a a d e f u ld e  S k ø n h e d  t i l  U n d s a s t n i r ig ,  h v is  
d e t  s k u ld e  v is e  s ig  n ø d v e n d i g t .

H u n  f ly g t e d e  n o g le  f a a  A l e n  f o r a n  h a m , 
o g  d e r p a a , s o m  o m  h u n  s a g d e  t i l  s ig  s e lv , 
a t  d e t  v a r  h e n d e  u m u l i g t  a t  u n d g a a  h a m , 
g jo r d e  h u n  p lu d s e l ig  o m k r i n g  o g  s to d  s t iv  
s o m  e n  S t ø t t e  f o r  a t  t a g e  im o d  h a m . E t  
Ø j e b l i k  e f t g r  h a v d e  h a n  n a a e t  h e n d e , o g  
m i t  H j e r t e  t o g  t i l  a t  s la a  s t æ r k e r e ,  m e d e n s  
j e g  i a g t t o g  d e m .

H a n  t o g  s in  H a t  a f  —  d e n  s a m m e  b lø d e  
F i l t h a t ,  so m  h a n  h a v d e  h a f t  p a a  D a g e n  f o r u d .  
D e r p a a  r a k t e  h a n  H a a n d e n  u d  im o d  h e n d e , 
s o m  f o r  a t  h u n  s k u ld e  g iv e  h a m  s in , o g  je g  
s a a  h e n d e  m e d  e n  a f v is e n d e  G e s t u s  g e m m e  
b e g g e  s in e  H æ n d e r  p a a  R y g g e n .

^Fortsættes.)
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E T A B L E R E T

Telefon

1874
E T A B L E R E T  

T elefon  3 7 8 8

E t a b l i s s e m e n t  f o r  m o d e r n e  H e r r e g a r d e r o b e r
o g  ta ilo r -m a d e  D a m ek o stu m er

A l l e  n y e  V a r e r  f o r  S æ s o n e n  f i n d e s  p a a  L a g e r
i  m eget s to rt U d v a lg  a f  M ø n s tre  o g  K v a lite te r.

V o r  A f d e l i n g  f o r  f æ r d i g s y e d e  G a r d e r o b e r
a n b efa le r  en u a lm in d e lig  sm u k  o g  s o lid  g ra a m e le re t P a le to t  t i l  3 8  K r

Habitter (ny Jakkefacon med Spændetamp), —  Jaketter og Veste a f  engelske Meltons,
—  Stribede Benklæder i nye moderne Mønstre fra  11— 19 Kr., —

Endvidere' anbefales:
Velour Hatte til 4 JI2 Kr. og Borsalino Hatte til 8 U2 Kr., desuden alle nu brugelige Facons i bløde 
og stive Hatte (sorte og kulørte) samt moderne italienske og engelske Straahatte til alle Priser. 
Hvide og kulørte Sommer-Veste, Sportsbenklæder i ternede og cov er-co at-Stoffer, graa og hvide 
Flonels-Benklæder, Saxo ni- Jakker fra  5 l!2 Kr. i største Udvalg. Prima engelske Regnfrakker fra  
18 Kr., imprægnerede Regnfrakker a f  moderne cover-coat Stoffer, imprægnerede Motor-Jakker

(Vindjakker) m. m. m.

M  a a l a f d e l i n g e n  a n b efa ler  s i t  s to re  L a g er  a f  n ye  en gelske  S to ffer. 

H u rtig  E x p ed itio n !

O b s . Hvis Krigen vedvarer Sommeren over, — vil det ikke være muligt blot tilnærmelsesvis at skaffe Stoffer til at dække 
Forbruget i Efteraaret, — da saavel vore egne som Udlandets Klædefabrikker ikke kunne skaffe Ulden til Fabrikationen.

Vi anbefale derfor Alle at forsyne sig rigeligt med Klæder nu i Foraarssæsonen og saa 
snart som muligt a t give os Deres Ordres.

K u l t o r v e t  N r .  1 6 .

KBHVN. * NIELSEN 4 LYOICHE (AXEL SIMMELKI-CR)



T elefon  Central 3788. u d g iv e t  o g  r e d ig e r e t  a f  z a c h a r ia e , k u l t o r v e t  i6 . 1ste A argang. Nr. 12.

Bladet koster 60 Øre pr. Kvartal, enkelte Numre 10 Øre og bestilles gennem Expeditionen, Kultorvet 16, eller hos Boghandlerne.

Charivari.
B ran d ere , Anekdoter, Sm aah istorier, 

E p ig ra m m e r , O rdsprog etc.

Redaktionen indbyder herved Bladets Læsere til 
at indsende o rig in a le  Bidrag til denne Afdeling.

Det a f  de indsendte Manuskripter som efter vort 
Skøn er det bedste, præmieres med

Varer efter eget Valg til en Værdi af 
6 K r o n e r  

fra Zachariaes Magasiner Kultorvet 16.
Manuskript m aa indsendes i Konvolut mrkt. 

»Charivari« og til Redaktionens Efterretning være 
forsynet med Indsenderens Navn og Adresse.

Redaktionen forbeholder sig Ret til i Bladet at 
aftrykke alle indsendte Bidrag.

Bidrag modtages indtil 29. Juni 1915.

P r æ m i e n  e r  t i l k e n d t  B .  Leerbeck, R e v is o r ,  
R ø m e r s g a d e  1 9 , 1 . f o r  f ø lg e n d e  C h a r i v a r i :  

E n  g a m m e l  K o n e ,  s o m  i k k e  r i g t i g  k a n  
se H u s n u m r e n e ,  s p ø r g e r  e n  S o ld a t ,  d e r  i 
d e t  s a m m e  p a s s e r e r  h e n d e :

A a ,  g o d e  H e r r e ,  e r  D e  i k k e  s a a  v e n l i g  a t  
s ig e  m i g ,  h v o r  e r  N r .  64.

—  J o  s a a  g e r n e ;  h a n  e r  i  K a s c h o t t e n .

V. U erm an sen , C la s s e n s k e  B o l i g e r  K  2, 
F r e d e r ik s b e r g .

H u n  k o m  i n g e n  a f  S t e d e r n e .
D e n  t a n d l ø s e  K o n e  ( t i l  s in  M a n d ) :  D u  

k o m m e r  s a a m æ n d  a l d r i g  i  H i m l e n ,  d i t  S k a r n !
M a n d e n :  D u  k o m m e r  d e r  s a a m æ n d  h e l 

l e r  i k k e ,  K o n e  —  o g  i  H e l v e d e  k a n  d e  i k k e  
b r u g e  d ig ,  t h i  d u  v e d  jo  n o k ,  a t  d e r  s k a l  
v æ r e  G r a a d  o g  T æ n d e r s  G n id s e l .

D e r  ' b l e v  f o r  l i d t  P l a d s .
F r u  P e t e r s e n :  M a n  s ig e r ,  a t  d e  s to re  

P u f æ r m e r  s k a l  k o m m e  p a a  M o d e  ig e n .
H a n s e n  (s o m  h a r  f ire  v o k s n e  D ø t r e ) :  

S a a  k o m m e r  j e g  d a  t i l  a t  le je  e n  s t ø r r e  
L e j l i g h e d  —  f o r  s a a  e r  d e  V æ r e ls e r ,  v i  n u  

h a r ,  m e g e t  f o r  s m a a .

K a re n  H eidem ann, W a l k e n d o r f f s g a d e  22, 

2, K .

E n  D r e n g  f r a  L a n d e t ,  d e r  s k u ld e  i  U r t e 
k r æ m m e r l æ r e  i  K ø b e n h a v n ,  v a r  a f  s in e  
K a m m e r a t e r  b le v e t  a d v a r e t  m o d  d e  f æ le  
K ø b e n h a v n e r e ,  d e r  g e r n e  v i l d e  g ø r e  G r i n  
m e d  F o l k  f r a  L a n d e t .  D e n  f ø r s t e  M o r g e n  
v a r  D r e n g e n  t i l f æ l d i g  a le n e  i  B u t i k k e n ,  d a  
e n  æ l d r e  F r ø k e n  k o m m e r  i n d  o g  b e d e r  o m  
f o r  10 Ø r e  F u g l e f r ø .  D r e n g e n  s e r  m is t r o is k  
p a a  h e n d e , t i l  h a n  e n d e l ig  m e d  e t  s v e d e n t  
G r i n  s ig e r :  „ N e j ,  v e l  e r  j e g  f r a  L a n d e t ,  m e n  
d e t  v e d  j e g  d o g , a t  F u g l e  k o m m e r  a f  Æ g  

o g  i k k e  a f  F r ø . “

1 5 .  J u n i  1 9 1 5 .

. H . M ortensen, R ø r h o lm s g a d e  2 1 , 3.
L æ g e n  (d e r  h a r  s k r e v e t  e n  R e c e p t ) :  S e  

h e r ,  O le  M a d s e n , t a g  n u  d e t t e  M o r g e n  o g  
A f t e n .

O le  M a d s e n :  N æ j ,  H r .  D o v t e r ,  s id s te  G a n g  
v a r  d e t  e n  V a n d k u r ,  o g  d e t  f a n d t  j e g  m i g  
i ,  m e n  P a p i r  k a ’ j e g  i t t e  æ d e .

A . :  I  G a a r  la v e d e  m i n  K o n e  f o r  f ø r s t e  
G a n g  s e lv  M a d .

B . :  N a a ,  h v a d  f ik  d u  s a a ?
A . :  M a v e p in e .

K o k k e p ig e n  (e f t e r  a t  h a v e  k y s s e t  s in  
K æ r e s t e ) :  D u  b e d r a g e r  m ig ,  d u  F a ls k e !  D u  
s m a g e r  a f  R ø d k a a l ,  o g  d e t  h a r  d e  f a a e t  
n e d e  p a a  f ø r s t e  S a l  i  D a g .

F r i t s  Jørgen sen , K ø k k e n e t ,  P a la d s h o t e l le t .

D e t  g a a r .
L æ g e n :  N a a  L a r s  P e r s e n , h v o r d a n  g a a r  

d e t  m e d  B e n e t ?
L a r s :  J a ,  h v o ’d e n  g a a r ’e t?  N a a r  j e ’ g a a r  

p a a ’e t , s a a  g a a r ’e t  i t t e  s a a  g o d t ,  f o r  s a a  
k a ’ j e ’ e t t e  g a a  p a a ’e t ;  m e n  n a a r  j e ’ æ tte  
g a a r  p a a ’e t , s a a  g a a r ’e t  g a n s k e  g o d t  —  sa a  
e g e n t l ig  g a a r ’e t  j o  n o v e n lu n d e .

A m e r i k a n s k .
E n  E n g l æ n d e r ,  h o s  h v e m  e n  A m e r i k a n e r  

v a r  p a a  B e s ø g , v is t e  d e n n e  e t  n y b y g g e t  
H u s ,  i d e t  h a n  s a g d e : H e r  s k a l  D e  se, d e t t e  
t r e e t a g e s  H u s  b le v  b y g g e t  f æ r d i g t  p a a  4 
D a g e ,  d e t  e r  v is t  n o g e t  a f  e n  R e k o r d .

A a h ,  s a g d e  A m e r i k a n e r e n ,  o v r e  h v o r  j e g  
b o r ,  i  B o s t o n , g a a r  d e t  a n d e r le d e s  h u r t i g t .  
E n  D a g ,  d a  j e g  g i k  t i l  m i t  K o n t o r ,  la g d e  
j e g  M æ r k e  t i l ,  a t  G r u n d e n  b le v  la g t  t i l  e t  
H u s ,  o g  d a  j e g  o m  A f t e n e n  g ik  h je m , sa a  
je g ,  a t  V æ r t e n  a l le r e d e  v a r  v e d  a t  la d e  
B e b o e r n e  f r a  t y v e n d e  S a l  s æ t te  u d , f o r d i  
d e  i k k e  h a v d e  b e t a l t  H u s le je .

H v e m  v a r  d u m m e s t ?
E n  l i l l e  K ø b e n h a v n e r d r e n g  e r  k o m m e t  

p a a  B e s ø g  h o s  s in  M o s t e r  p a a  L a n d e t .  M o 
s t e r e n  s e n d e r  h a m  e n  D a g  h e n  t i l  K ø b 
m a n d e n  f o r  a t  k ø b e  n o g le  V a r e r ,  o g  d a  h a n  
s k a l  h a v e  d e m  p a a  K r e d i t ,  s p ø r g e r  K ø b 
m a n d e n :  H v e m  e r  d u ?

—  E n  K ø b e n h a v n e r .
—  J a ,  d e t  k a n  j e g  n o k  t æ n k e ,  s ig e r  M a n 

d e n , m e n  h v e m  e r  d u  h o s ?
—  H o s  m i n  M o s t e r .
—  M e n  h v e m  e r  d in  M o s t e r ?
—  M i n  M o d e r s  S ø s te r .
—  N a a ,  m e n  h v e m  e r  h u n  g i f t  m e d ?
—  H u n  e r  s le t  i k k e  g i f t .
—  H v a d  le v e r  h u n  d a  a f ?
—  A f  M a d .
—  H v a d  b e s t i l l e r  h u n  d a  f o r  a t  f a a  P e n g e  

t i l  d e n  M a d ?
—  H u n  e r  S y g e p le je r s k e .
—  A a ,  d in  d u m m e  D r e n g ,  k u n d e  d u  ik k e  

h a v e  s a g t  d e t  s t r a k s !

Bladet faas I alle Bladudsalg (Kioskerne og paa de kjøbenhavnske Banegaarde).
K . Draclcenberg, S v in g e t  2 4 , 2 ., C .

P a a  e t  K o n t o r ,  h v o r  d e r  e r  V a r m e a p p a 
r a t ,  k o m m e r  e n  D a g  V a r m e m e s t e r e n  in d .  
E n  a f  D a m e r n e  u d b r y d e r :  N u  h a r  v i  d a  
e n d e l ig  f a a e t  H a n e r n e .

V a r m e m e s t e r e n :  S a a  e r  d e t  j o  b le v e t  
e n  h e l  H ø n s e g a a r d .

1 s t e  S t u d e n t :  J e g  h o l d e r  m e s t  a f  a t  
b o  p a a  K v i s t e n ,  d e r  k u n d e  m a n  m a a s k e  f a a  
B e s ø g  a f  e n  E n g e l  f r a  H i m l e n .

2 d e n  S t u d e n t :  N e j  T a k ,  m i n  V e n ,  j e g  
h o l d e r  m e s t  a f  a t  b o  i  e n  S t u e , d e r  k a n  
m a n  m a a s k e  f a a  B e s ø g  a f  e n  E n g e l  f r a  
G a d e n .

P e r :  M a r e n ,  a  h a  v u n n e t  3 0 0 0  i L o t t o 
r i e t ,  v e  d o  s o m  a , s k a  v i  g iv t e s  s a m m e n ?  
H v a  v e  D o !

M a r e n :  G i t  e n g a n g !
P e r :  A a ,  D o  v e  i t ?
M a r e n :  G i t  o m !
P e r :  M a r e n ,  D o  v e !
M a r e n :  D e d  v a r  P o k k e r ,  s a a  D o  l i ’e k u ’ 

t r æ f f e  d e d .

A . :  D e t  v a r  e n  d e j l i g  M a s k a r a d e t u r ,  j e g  
f ik  r e v e t  b e g g e  S k ø d e r n e  a,f m in  n y e  F r a k k e .

B . :  D e t  v a r  j o  s k r a i k k e l ig t .
A . :  A a ,  h v a d  g ø r  d e t ,  F r a k k e n  v a r  j o  b e 

t a l t  o g  m i n  E j e n d o m .
B . :  J a ,  d e t  k a n  v æ r e  m e g e t  g o d t ,  m e n

E je n d o m m e  e r  d e r  i k k e  m e g e t  v e d , n a a r
m a n  i k k e  h a r  „ S k ø d e r n e “ .*

P a a  R e s t a u r a t i o n e n .
—  O p v a r t e r ,  h a r  D e  H u m m e r ?
—  F o r  Ø j e b l i k k e t  ik k e ,  H e r r e !
—  H a r  D e  A a l  i G e lé e .
—  H e l l e r  ik k e ,  H e r r e .  (O p v a r t e r e n  k lø r  

s ig ).
—  H a r  D e  U t ø j ?
—  J e g  v e d  s k a m  i k k e ;  r i g t i g n o k  s t a a r  

d e t  i k k e  p a a  S p is e s e d d e le n , m e n  j e g  s k a l  
s t r a k s  f o r h ø r e  u d e  i K ø k k e n e t ,  o m  v i  h a r  
d e t .  ______

S a m t a l e .
—  I  h v i l k e n  S k o le  g a a r  d u ,  l i l l e  P e t e r ?
—  1 F r i s k o le .
—  H v a d  læ r e r  I  d e r ?
—  » V i  læ r e r  a l t  f r i t .  —

I  R e t t e n .
—  D e  e r  a n k l a g e t  f o r  L ø s g æ n g e r i .  H v a d  

e r  D e ?
—  J e g  e r  e t  F e j l t r i n ,  H r .  A s s e s s o r.
—  H v a d  f o r  S n a k ?
—  J o  n e t o p . —  J e g  s k a l  s ig e  D e r e s  V e l 

æ r v æ r d i g h e d ,  m i n  M o r  h a r  m a n g e  G a n g e  
s a g t , a t  j e g  v a r  h e n d e s  f ø r s t e  F e j l t r i n .
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Sang og Klang.
Revuesange, Gadeviser og anden spøgefuld Poesi samt passende Musik hertil.

Til denne Afdeling opfordrer vi vore Læsere til at 
yde Bidrag, og vi venter os særlig interessante Resul
tater a f  det gode danske Humør paa dette Omraade.

Bidragene kunne bestaa i : i) En  o r ig in a l kom
poneret, let sangbar Melodi, 2) en o r ig in a l Sang 
eller Vise, hvis Karakter er angiven i Overskriften 
til denne Afdeling, eller 3) baade Melodi og Sang.

For det Bidrag, som efter Redaktionens Skøn er 
det bedste, gives en Præmie, bestaaende a f  V a re r  
fra  Z a c h a rla e s  M a g a s in e r, K u lto rv e t  16, til Værdi

10 K roner
m aa indsendes i Konvolut mrkt. 
og være forsynet med Navn og

Manuskripterne 
•S a n g  og klan g •
Adresse.

Det bemærkes, at der vil blive givet Præmie 
baade for Melodien og Teksten, selv om begge Dele 
indsendes fra samme Haand.

Redaktionen forbeholder sig i sidstnævnte Til
fælde Ret til eventuelt at benytte Melodien med 
Udeladelse a f  Teksten eller omvendt, samt ad an
den Vej at lade komponere Musik til en antagen 
Tekst eller skrive Tekst til en antagen Melodi.

Kunster med Tændstikker.

T æ n d s t i k k e r  e r  i k k e  k o s t b a r t  L e g e t ø j ,  o g  
d o g  k a n  m a n  h a v e  m e g e n  F o r n ø j e ls e  u d  a f  
d e m , n a a r  v i  k u n  g a a r  r i g t i g  t i l  V æ r k s ,  o g  
s k u ld e  v i  o g s a a  v æ r e  s a a  u h e ld i g e  u n d e r  
F o r s ø g e t  a t  ø d e læ g g e  e n  e l le r  to , k a n  T a 
b e t  j o  le t  e r s t a t t e s .  T i l  d e n  f ø r s t e  K u n s t  
k a n  m a n  b r u g e  h v i l k e  s o m  h e ls t  T æ n d s t i k 
k e r ,  j a  d e t  b e h ø v e r  i k k e  e n g a n g  a t  v æ r e  
T æ n d s t i k k e r ;  a l t  m u l i g t ,  s a a s o m  K i r s e b æ r 
s te n e , P a p i r s t u m p e r  o . l i g n .  v i l  g ø r e  s a m m e  
N y t t e .

M e n  n u  t i l  A r b e j d e t :  T a g  24  T æ n d s t i k k e r  
o g  læ g  d e m  i e t  R e k t a n g e l  s o m  F i g .  1. D e

F i g .  1.

v i l  se, a t  h v e r  S id e  a f  R e k t a n g e le t  i n d e h o ld e r  
9 T æ n d s t i k k e r .  L æ g  n u  e n  T æ n d s t i k  t i l  d e m ,

F i g .  2.

D e  a l le r e d e  h a r ,  s a a  h a r  D e  a lt s a a  2 5 . D is s e  
25  s k a l  l ig e le d e s  u d g ø r e  e t  R e k t a n g e l  m e d  9

F i g .  3 .

f æ r d i g  e n d n u .  L æ g  8 t i l  d e  20  o g  D e  h a r  
28 , e n d n u  s k a l  d e r  v æ r e  9 p a a  h v e r  S id e

F i g .  4 .

( F i g .  4 ). L æ g  s a a  ig e n  4 t i l  o g  f a a  32 u d  
a f  d e t ,  o g  e n d n u  m a a  d e r  k u n  v æ r e  8 p a a

F i g .  5.

h v e r  S id e  ( F i g .  5 ). T a g  s a a  2 b o r t ,  h a v  t i l  
R e s t  3 0 , o g  s ø g  f r e m d e le s  a t  f a a  d e t  s a m m e

F i g .  6.

R e s u lt a t  ( F i g .  6 ) .  I  B e g y n d e ls e n  a n s e r  D e  
d e t '  f o r  u m u l i g t ,  m e n  v e d  E f t e r s y n  a f  F i 
g u r e r n e  2 , 3 , 4, 5 o g  6 v i l  D e  f in d e , a t  d e t  
le t  k a n  u d f ø r e s .

¥
G a a e t  i  H u n d e n e .

E n  M is s io n æ r ,  s o m  h a v d e  b r u g t  se k s  U g e r  
o m  a t  r e js e  t i l  e t  M ø d e  i  G r ø n l a n d  o g  t i l 
b r a g t  d e t  m e s te  a f  T i d e n  i  e n  K o n e b a a d , 
b e g y n d t e  s in  P r æ d i k e n  m e d  a t  f o r t æ l le ,  a t  
h a n  h a v d e  e n  s ø r g e l ig  E f t e r r e t n i n g  a t  m e d 
d e le  d e n  æ r e d e  F o r s a m l in g ,  i d e t  h a n  l ig e  
k o m  f r a  N a b o d i s t r i k t e t ,  h v o r  d e  f o r  n y l i g  
h a v d e  f a a e t  b y g g e t  e n  s t o r  o g  r u m m e l i g  
K i r k e ,  s o m  n u  v a r  g a a e t  i  H u n d e n e .  A l 
m i n d e l i g ,  u h y g g e l i g  T a v s h e d  p a a f u lg t e  d e n n e  
I n d l e d n i n g .

H a n  u d v ik le d e  n u  n æ r m e r e ,  a t  h a n s  K o l 
le g a  d e r  h a v d e  f u n d e t  s a a  s t o r  e n  T r a n g  
t i l  k r i s t e l i g  P a a v i r k n i n g ,  a t  h a n  h a v d e  
f a a e t  E s k i m o e r n e  t i l  a t  h j æ lp e  s ig  a t  b y g g e  
e t  K a p e l .  M e n  d a  d e  i k k e  h a v d e  T ø m m e r ,  
h a v d e  d e  b e n y t t e t  e t  H v a l s k e l e t s  R i b b e n  
t i l  S p æ r  o g  b e d æ k k e t  d e m  m e d  g a r v e d e  
H v a l r o s h u d e r ,  s a a  K i r k e n  r u m m e d e  80 P e r 
s o n e r . A l t  g i k  l y k k e l i g t  o g  v e l ,  t i l  H u n 
d e n e  e n  D a g  b le v  s u lt n e  o g  a a d  d e t  h e le .

T æ n d s t i k k e r  p a a  h v e r  S id e  ( F i g  2 ). T a g  5 
f r a  d e  2 5 , o g  D e  h a r  n u  2 0 , s o m  s k a l  o r d 
n e s  p a a  s a m m e  M a a d e  ( F i g .  3 ). D e  e r  i k k e

Bladet udgaar 2 G ange m aanedlig
n e m l ig  h v e r  1 4 d e  D a g .

D e r  u d k o m m e r  a lt s a a  24  N u m r e  a a r l i g  
o g  A b o n n e m e n t s p r is e n  e r

3 Kr. pr. Halvaar.
S # - Tegn strax Abonnement.

Send R ekvisitionen t i l  K o ntore t, K u lto rv e t 16, 
eller t i l  Deres B oghandler.

Løsningen paa Præmie-Opgaven 
i Nr. 10

e r :  F Ø R  O G  N U .

D e r  k o m  u s æ d v a n l i g  m a n g e  L ø s n i n g e r ;  
v e d  L o d t r æ k n i n g  t i lk e n d t e s  P r æ m i e r n e :

F r u  C. Orth, N o r d b o r g g a d e  5 , 2. S .
A. B ertram sen , K a r o l i n e v e j  1 , 2 . S .,  H e l l e r u p .

Præmie Logogrif.

1. 2. 3 . 4 . 5 . 6. 7 . 8. 9.
E t  O r d ;  s æ r d e le s  v e l k e n d t  N a v n  
o g  n o g e t  i  S m a g  m e d  K ø b e n h a v n .

1. 2 . 3 . 5.
A f  d e n  h a r  m a n  f a a e t ,  
m e d  d e n  e r  m a n  g a a e t ,  
v e d  d e n  e r  d e r  s t a a e t ,  
g æ t  n u !  J a ,  p r ø v  p a a ’e t .

6 . 7 . 8.- 9.
D e t  e r  e t  N a v n  i  d o b b e l t  F o r s t a n d ,  
t i d t  p a a  e n  M a n d ,  
t i d t  p a a  l i d t  L a n d ,  
o m g i v e t  a f  V a n d .

5. 3.
E r  e t  D y r ,  s o m  v is t n o k  e r  k e n d t  
a f  a l le  o g  e n h v e r  o m t r e n t .

8. 7.
F i n d e s  m e g e t  p a a  L a n d e t  
b l a n d t  a n d e t .

7. 8 .
B e lø b e r  s ig  s o m  b e k e n d t  
t i l  80 o m t r e n t .

2. 3 .
E r  d e t  T a l ,
s o m  g æ t t e  d u  s k a l .

2 . 7.
D e t  s a m m e  k o m p le t ,  
h v is  d u  g æ t t e r  r e t .

5. 7 . 1 . 2.
J a ,  d e t t e  h e r  e r  n o g e t ,  m i n  k æ r e ,  
s o m  i n g e n  a f  os k a n  g o d t  u n d v æ r e ;  
m e n  d e t  e r  o g s a a  e t  R e d s k a b ,  h v o r m e d  
e t  o g  a n d e t  k a n  s k a ffe s  a f s t e d .

8. 3. 5 .
M e d  d e t  m a n g e  g a a r ,
d e t  h a v e s  a f  H a a r ;
m e n  o g s a a  f o r r e s t e n  a f  n o g e t  a n d e t ,
d e t  ses h e r  i  L a n d e t .

1. 7.
E r  e t  D y r ,  s o m  v is t n o k  e r  k e n d t  
b a a d e  a f  S t o r e  o g  S m a a  o m t r e n t .

1. 3. ,
D e t  s a m m e  k o m p le t ,  
h v is  d u  g æ t t e r  r e t .

9 . 7. 1. 2.
D e t  b y d e s  
o g  n y d e s  
o g  s m a g e r  g o d t ,
m e n  d e t  b ø r  n y d e s  m e d  M a a d e  b lo t .

3 . 1. 2.
D e t  sp ises , o g  e r  a f  a l le  k e n d t  
o g  fin d e s  i  h v e r t  e t  H j e m  o m t r e n t ,  
d u  s e lv  h a r  d e t  s m a g t ,  
d u  s e lv  h a r  d e t  s a g t , 
ja ,  m a n g e ,  m a n g e  
h u n d r e d e  G a n g e .

F o r  d e  r i g t i g e  L ø s n in g e r  a f  d e n n e  L o g o 
g r i f  u d s æ t t e r  v i  2 P r æ m i e r ,  h v e r  b e s t a a e n d e  
a f  e t  S æ s o n k o r t  t i l  T i v o l i .

O b s .  L ø s n in g e r n e ,  s o m  m a a  v æ r e  f o r s y 
n e d e  m e d  d e n  ø v e r s t  p a a  d e n n e  S id e  a n 
b r a g t e  P r æ m i e - K u p o n ,  m o d t a g e s  t i l  T i r s d a g  
d e n  2 9 . J u n i  K l .  12 M i d d a g .
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Greven af Château Noir.
J e t  v a r  i  h i n e  D a g e ,  d a  d e n  t y s k e  A r m é  

- L '  h a v d e  b r u d t  s ig  V e j  g e n n e m  F r a n k r i g ,  
o g  d a  d e  s p r e d t e  R e s t e r  a f  d e n  u n g e  R e 
p u b l i k s  S t r i d s k r æ f t e r  v a r  k a s t e d e  m o d  
N o r d  t i l  O m e g n e n  a f  A is n e  o g  m o d  S y d  t i l  
L o i r e .  T y s k e r n e s  H æ r  v a r  s o m  t r e  m æ g 
t i g e  F l o d e r  s t r ø m m e t  u s t a n d s e l ig  o v e r  a l le  
H i n d r i n g e r ,  b u g t e n d e  s ig  m o d  N o r d  o g  m o d  
S y d ,  s n a r t  d iv e r g e r e n d e ,  s n a r t  n æ r m e n d e  
s ig  h i n a n d e n ,  m e n  a l le  t r e  f o r e n e d e  i  e n  
b r u s e n d e  S ø  a f  T r o p p e r  o m k r i n g  P a r i s .  O g  
f r a  d e n n e  S ø  u d g i k  m i n d r e  S t r ø m m e , e n  
n e d a d  m o d  O r le a n s  o g  e n  i  v e s t l ig  R e t n i n g  
t i l  N o r m a n d i e t .  M a n g e n  t y s k  S o ld a t  sa a  
h e r  H a v e t  f o r  f ø r s t e  G a n g  i  s i t  L i v ,  d a  h a n  
r e d  u d  i  d e  la n g s t r a k t  r u l le n d e  B ø lg e r  p a a  
S t r a n d e n  v e d  D ie p p e .

M ø r k e  o g  t r i s t e  v a r  T a n k e r n e  h o s  d e  
f r a n s k e  I n d b y g g e r e ,  d a  d e  s a a  d e n n e  u h y g 
g e l ig e ,  d ø d b r i n g e n d e  H æ r  d r a g e  h e n  o v e r  
d e re s  s k ø n n e , s m i le n d e  L a n d s k a b .  D e, h a v d e  
k æ m p e t ,  o g  d e  v a r  b le v e t  s la a e t . D e n n e  
S v æ r m  a f  K a v a l e r i ,  d e n n e  t a l lø s e  M æ n g d e

H a n  lo d  p u b l i c e r e  o v e r  h e le  E g n e n ,  a t  d e r  
u d b e t a lt e s  e n  D u c ø r  a f  f e m  H u n d r e d e  F r a n c s  
t i l  d e n , d e r  k u n d e  a n g iv e  M is d æ d e r n e .  D e r  
v a r  in g e n ,  d e r  m e ld t e  s ig . S a a  o t t e  H u n 
d r e d e  F r a n c s .  B ø n d e r n e  lo d  s ig  i k k e  lo k k e .  
D e r  b le v  n u  f u n d e t  e n  m y r d e t  K o r p o r a l ,  o g  
S u m m e n  s t e g  t i l  t u s in d e  F r a n c s ;  f o r  d e t  
B e lø b  v i l d e  L a n d a r b e j d e r e n  F r a n ç o i s  R e ja n e  
s æ lg e  s in  S j æ l .

„ D e  s ig e r ,  a t  D e  v e d , h v e m  d e r  h a r  b e -  
g a a e t  d is s e  F o r b r y d e l s e r ? “ s p u r g t e  O b e r 
s te n , id e t  h a n  m e d  e t  U d t r y k  a f  M o d b y d e 
l i g h e d  k a s t e d e  e t  B l i k  p a a  A r b e j d e r e n s  s k u -  
le n d e  R o t t e f y s i o g n o m i .

„ J a ,  H r .  O b e r s t .“
„ O g  d e t  v a r  — ? “

„ D e t  v a r  t u s in d e  F r a n c s ,  H r .  O b e r s t  — .“ 
„ I k k e  e n  S o u , f ø r  D e r e s  H i s t o r i e r  e r  b le v e t  

u n d e r s ø g t .  U d  m e d  S p r o g e t !  H v e m  e r 
d e t , d e r  h a r  m y r d e t  m in e  F o l k ? “

„ D e t  e r  G r e v  E u s t a c e  a f  C h â t e a u  N o i r . “ 
„ D e  l y v e r , “ r a a b t e  O b e r s t e n  h id s ig t .  „ E n  

M a n d  a f  Æ r e ,  e n  A d e l s m a n d  k a n  i k k e  
h a v e  b e g a a e t  d is s e  A f s k y e l i g h e d e r .“

A r b e j d e r e n  t r a k  p a a  S k u l d r e n e .  „ D e  k e n 
d e r  i k k e  G r e v e n ,  k a n  j e g  f o r s t a a . H v a d  
j e g  h e r  s ig e r  D e m ,  e r  s a n d t  —  D e  m a a  
g e r n e  u n d e r s ø g e  d e t . G r e v e n  a f  C h â t e a u  
N o i r  e r  e n  h a a r d  M a n d .  D e t  h a r  h a n  a l t id  
v æ r e t ,  s e lv  n a a r  i n t e t  e r  g a a e t  h a m  im o d . 
M e n  i  d e n  s id s te  T i d  e r  h a n  b le v e n  g a n s k e  
f o r f æ r d e l i g .  H a n  h a v d e  e n  S ø n , d e r  d ø d e , 
s e r  D e .  H a n  v a r  m e d  i  K r i g e n ,  b le v  f a n 
g e n  v e d  D o u a y ,  f ly g t e d e  ig e n , m e n  b le v  
u n d e r  V e js  d r æ b t  a f  T y s k e r n e .  D e t  v a r  
G r e v e n s  e n e s te  B a r n ,  f o r s t a a r  D e ,  o g  d e t  
e r  n o k  d e t , d e r  h a r  g j o r t  h a m  s a a  g a l  i 
H o v e d e t .  M e d  n o g le  a f  s in e  B ø n d e r  f ø lg e r  
h a n  e f t e r  d e  t y s k e  T r o p p e r .  J e g  v e d  ik k e ,  
h v o r  m a n g e  h a n  h a r  s la a e t  i h j e l ,  m e n  d e t  
e r  h a m , d e r  s k æ r e r  e t  K o r s  i  P a n d e n  p a a  
d e m , f o r  d e t  e r  h a n s  V a a b e n m æ r k e .“

D e t t e  v a r  s a n d t . A l l e  d e  m y r d e d e  h a v d e  
e t  X - f o r m e t  K o r s  t v æ r s  o v e r  Ø j e n b r y n e n e ,  
s o m  s k a a r e t  m e d  e n  J a g t k n i v .  O b e r s t e n  
k a s t e d e  s in  R a p p o r t  h e n  a d  B o r d e t  o g  s a tte  
P e g e f in g e r e n  p a a  e t  K o r t ,  d e r  la a  v e d  S i 
d e n  a f .

„ C h â t e a u  N o i r  e r  k u n  e t  P a r  M i l s v e j  h e r 
f r a , “ s a g d e  h a n .

„ S a a d a n  o m t r e n t ,  H r .  O b e r s t .“
„ D e  e r  k e n d t  m e d  S t e d e t ? “
„ J e g  h a r  a r b e jd e t  d e r ,  j a . “
O b e r s t  v o n  G r a m m  r in g e d e  m e d  e n  B o r d 

k lo k k e .
„ G i v  d e n n e  M a n d  n o g e t  a t  sp is e  o g  p a s  

p a a  h a m “ , s a g d e  h a n  t i l  d e n  i n d t r æ d e n d e  
S e r g e n t .

„ H v o r f o r  p a ss e  p a a  m i g ,  H r .  O b e r s t ,  j e g  
h a r  i k k e  m e r e , j e g  k a n  s ig e  D e m .“

„ D e  s k a l  v is e  os V e j . “
„ V is e  D e m  V e j !  T i l  G r e v e n ?  H v i s  j e g  

n u  f a ld e r  i  H æ n d e r n e  p a a  h a m ?  H r .  
O b e r s t  — “

O b e r s t e n  s v a r e d e  i k k e .  I d e t  h a n  o v e r g a v  
M a n d e n  t i l  S e r g e n t e n , s a g d e  h a n  t i l  d e n n e : 

„ V i l  D e  b e d e  K a p t a j n  B a u m g a r t e n  s t r a k s  
k o m m e  in d  t i l  m i g . “

D e n  O f f ic e r ,  d e r  lø d  d e t t e  N a v n ,  v a r  e n  
h a l v h u n d r e d a a r i g  M a n d  m e d  s to re , b a r s k e  
A n s i g t s t r æ k ,  b la a , d y b t l i g g e n d e  Ø j n e ,  e t  
k r a f t i g t ,  s n o e t, g u l t  O v e r s k æ g  o g  e n  t e g l 
r ø d  A n s i g t s f a r v e ,  d e r  g ik  o v e r  i h v i d t  d e r , 
h v o r  P ik k e l h u e n  h a v d e  s k / g g e t ,  —  f o r r e s t e n  
m e g e t  s k a ld e t .  S o m  S o ld a t  v a r  h a n  n o g e t  
t r æ g  o g  la n g s o m , m e n  p a a l i d e l i g  o g  t a p p e r .  
O b e r s t e n  k u n d e  s to le  p a a  h a m  i T i l f æ l d e ,  
h v o r  e n  m e r e  d r i s t i g  O f f ic e r  v i l d e  k o m m e  

i F a r e .
„ V i l  D e  g a a  t i l  C h â t e a u  N o i r  i  N a t ,  K a p 

t a j n , “ s a g d e  h a n . „ V i  h a r  e n  V e jv i s e r .  V i l  
D e  a rr e s t e r e  G r e v e n  o g  b r in g e  h a m  h e r  t i l 
b a g e . H v i s  h a n  g ø r  O p h æ v e ls e r ,  s a a  s k y d  
h a m  p a a  S t e d e t .“

„ H v o r  m a n g e  M a n d  s k a l j e g  t a g e  m e d , 
H r .  O b e r s t ? “

„ V i  e r  o m g iv n e  a f  S p e jd e r e , o g  v i  m a a  
lø b e  a n  p a a  a t  f a n g e  h a m , in d e n  h a n  f a a r  
N y s  o m , a t  v i  e r  i  A n m a r s c h .  E n  s t ø r r e  
S t y r k e  v i l  v æ k k e  O p s ig t .  P a a  d e n  a n d e n  
S id e  m a a  D e  i k k e  r is ik e r e  a t  b l i v e  a f -  
s k a a r e n .“

„ J e g  maa m a r s c h e r e  n o r d p a a , H r .  O b e r s t ,

„De siger, at Delved, livem  der har begaaet disse F o r 
brydelser?“ spurgte Obersten.

a f  t r a m p e n d e  F o d f o l k ,  d is s e  m æ g t i g e ,  d u n 
d r e n d e ,  t r u e n d e  o g  b y d e n d e  K a n o n e r  —  d e  
h a v d e  b u d t  d e m  T r o d s ,  a t t e r  o g  a t t e r  m e d  
F r o n t  im o d  d e m . M a n d  im o d  M a n d ,  e l le r  
t i  i m o d  t i  k u n d e  d e  's t a a  s ig , m e n  i  B a t a i l -  
lo n e r  v a r  F j e n d e n  i k k e  t i l  a t  s la a .

M e l l e m  a l t  d e t t e  u d f æ g t e d e s  d e r  e n  l i l l e  
K r i g  f o r  s ig , e n  a f  d e m , H i s t o r i e n  i k k e  o p 
t e g n e r ,  e n  K r i g  i m e l le m  I n d i v i d e r ,  m e d  
O v e r f a l d  o g  M o r d  f r a  d e n  e n e  S id e  o g  h e n 
s y n s lø s e  R e p r e s s a l ie r  f r a  d e n  a n d e n .

O b e r s t  v o n  G r a m m  a f  2 4 d e  P o s e n s k e  I n 
f a n t e r i r e g i m e n t  h a v d e  l i d t  e n  D e l  u n d e r  
d is s e  n y e  B e g i v e n h e d e r .  H a n  h a v d e  K o m 
m a n d o e n  i  d e n  l i l l e  N o r m a n n e r b y  L e s  A n -  
d e ly s  o g  h a v d e  s in e  F o r p o s t e r  r u n d t  o m  
i  E g n e n s  L a n d s b y e r  o g  B ø n d e r g a a r d e .  D e r  
v a r  i n g e n  f r a n s k e  T r o p p e r  i n d e n  f o r  e n  A f 
s t a n d  a f  1 2 — 14 M i l ,  o g  d o g  f ik  h a n  M o r 
g e n  e f t e r  M o r g e n  d e n  h a r m e l i g e  M e l d i n g  i 
s in e  R a p p o r t e r ,  a t  e n  S k i l d v a g t  v a r  f u n d e n  
d r æ b t ,  e l le r  a t  e n  P a t r o u i l l e  s p o r lø s t  v a r  
b le v e n  b o r t e .  O b e r s t e n  b le v  r a s e n d e , t r u e d e  
I n d b y g g e r n e  m e d  B a a l  o g  B r a n d  o g  a l  
L a n d s e n s  U l y k k e r ,  —  n æ s te  M o r g e n  k o m  
d e n  s a m m e  u h y g g e l i g e  R a p p o r t  o m  t a b t  
M a n d s k a b .  V a r  d e r  d a  i k k e  n o g e t  a t  s t i l l e  
o p  m o d  d e n n e  m y s t is k e  F j e n d e ?  D e t  b le v  
t i l  S l u t  k l a r t ,  a t  d is s e  A n g r e b  h a v d e  d e re s  

U d s p r i n g  f r a  s a m m e  K i ld e .
O b e r s t  v .  G r a m m  h a v d e  p r ø v e t  m e d  T r u s 

le r ,  u d e n  a t  d e t  h a v d e  f r u g t e t .  N u  v i l d e  
h a n  f o r s ø g e , o m  i k k e  G u l d  k u n d e  h jæ lp e .

s o m  o m  j e g  v i l d e  f o r e n e  m i g  m e d  G e n e r a l  
G o e b e n . D e r p a a  k a n  j e g  v e n d e  o m  a d  d e n  
V e j ,  d e r  l i g g e r  h e r  p a a  K o r t e t ,  o g  n a a  C h å -  
t e a u  N o i r ,  in d e n  m a n  o p d a g e r  os. T i l  e n  
s a a d a n  E k s p e d i t io n  a n t a g e r  je g ,  a t  e n  S n e s  
M a n d  — “

„ M e g e t  v e l ,  K a p t a j n .  J e g  h a a b e r  a t  se 
D e m  m e d  D e r e s  F a n g e  i  M o r g e n  t i d l i g . “

D e t  v a r  e n  k o ld  D e c e m b e r n a t ,  d a  K a p t a j n  
B a u m g a r t e n  m a r s c h e r e d e  u d  a f  L e s  A n d e ly s  
m e d  s in e  t y v e  P r ø js e r e  o g  t o g  K u r s e n  a d  
L a n d e v e je n  m o d  N o r d v e s t .  E n  h a l v  M i l s  
V e j  u d e n  f o r  B y e n  d r e je d e  h a n  p lu d s e l ig  a f  
o g  f u lg t e  e n  s m a l K ø r e v e j  g e n n e m  n o g le  
D a l s t r ø g  im o d  V e s t .  E n  f in , k o ld  S t ø v r e g n  
s u s e d e  ig e n n e m  d e  h ø je ,  n ø g n e  P o p le r  la n g s  
V e j e n  o g  i n d h y l le d e  O m g iv e ls e r n e  i  e t  t æ t  
T a a g e s l ø r .  K a p t a j n e n  g i k  m e d  e n  g a m m e l,  
v e l t j e n t  S e r g e n t  v e d  N a v n  M o s e r  v e d  s in  
S id e . S e r g e n t e n  h o l d t  f a s t  o m  H a a n d l e d d e t  
p a a  d e re s  F ø r e r ,  d e n  f r a n s k e  L a n d a r b e jd e r ,  
o g  d e t  r in g e d e  f o r  S e r g e n t e n s  Ø r e n ,  a t  d e n  
f ø r s t e , d e r  f r a  e t  e l le r  a n d e t  B a g h o l d  fik  
Ø je  p a a  d e m , v i l d e  s e n d e  e n  K u g l e  g e n n e m  
H o v e d e t  p a a  h a m . B a g v e d  t r a s k e d e  d e  t y v e  
S o ld a t e r  g e n n e m  d e n  d y b t  f u r e d e  V e j ,  b ø j e n 
d e  H o v e d e r n e  m o d  J o r d e n  f o r  d e n  is k o ld e  
S t ø v r e g n .  D e  v id s t e ,  h v a d  d e  g i k  e f t p r ,  o g  
B e v id s t h e d e n  h o l d t  H u m ø r e t  o p p e  p a a  d e m , 
t h i  d e  v a r  h a r m f u ld e  o v e r  d e  lu m s k e  O v e r 
f a ld  p a a  d e re s  u s k y l d i g e  K a m m e r a t e r .  I 
G r u n d e n  b u r d e  e n  s a a d a n  E k s p e d i t io n  u d 
fø re s  a f  R y t t e r i e t ,  m e n  d e ls  b e f a n d t  H e s t 
f o l k e t  s ig  v e d  H o v e d k v a r t e r e t ,  o g  d e ls  v a r  
d e r  n o g e n  R æ s o n  i, a t  R e g i m e n t e t  s e lv  t o g  
A f f æ r e  f o r  a t  h æ v n e  s in e  d ø d e .

D e  h a v d e  f o r l a d t  L e s  A n d e ly s  v e d  d e t  
L a g  K l .  o t t e .  O m t r e n t  K l .  h a l v t o l v  s t a n d 
se d e  d e re s  F ø r e r  p a a  e n  a a b e n  P la d s , h v o r  
to  h ø je  S t e n p i l l e r  m e d  h e r a ld is k e  F i g u r e r  
p a a  T o p p e n  f la n k e r e d e  e n  m a '.g t ig  J e r n p o r t .  
R e s t e r n e  a f  e n  g a m m e l V o ld ,  g e n n e m  h v i l 
k e n  P o r t e n  f ø r t e ,  v a r  o v e r g r o e t  m e d  T j ø r n e 
k r a t ,  o g  l is t e n d e  s ig  s a g te  ig e n n e m  d e t t e  
n a a e d e  P r ø js e r n e  in d  t i l  e n  la n g  A l lé  a f  
h ø je  E g e ,  h v is  G r e n e  d a n n e d e  e n  T u n n e l .  
M a n  h o l d t  s t i l le  o g  r a a d s lo g . „ D e t  s o rte  
S l o t “ la a  f o r a n  d e m . M a a n e n  s k in n e d e  p l u d 
s e lig  m e l le m  t o  R e g n s k y e r  o g  k a s te d e  en 
S ø lv g la n s  o v e r  B y g n i n g e r n e s  v a a d e  T a g e .

Kaptajn  Baum garten.
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S lo t t e t  h a v d e  F o r m  a f  e t  L  m e d  e n  la v ,  
r u n d b u e t  D ø r  m i d t p a a  o g  t o  la n g e  R a t k k e r  
s m a a  V i n d u e r  u d  t i l  S i d e r n e  s o m  K a n o n 
p o r t e  p a a  e t  g a m m e lt  O r lo g s s k i b .  O v e r  
d is s e  v a r  e t  l i l l e ,  r u n d t ,  u d h æ n g e n d e  T a a r n ,  
d e r  g i k  e t  S t y k k e  o p  o v e r  T a g e t .  S lo t t e t  
la a  s t i l l e  o g  d ø d t ,  t e g n e n d e  s ig  l y s t  i  M a a -  
n e s k in n e t  m e d  d e  b o r t d r a g e n d e ,  s o r te  S k y e r  
s o m  B a g g r u n d .  E t  e n s o m t  L y s  s k in n e d e  
m a t  u d  a f  e t  V i n d u e  i  n e d e r s t e  E t a g e .

K a p t a j n e n  h v is k e d e  s in e  O r d r e r  t i l  M a n d 
s k a b e t .  N o g l e  h a v d e  a t  s n ig e  s ig  h e n  t i l  
H o v e d i n d g a n g e n ,  a n d r e  a t  g a a  b a g o m  o g  
b e s æ t t e  I n d g a n g e n  d e r .  A n d r e  V a g t p o s t e r  
b le v  u d s a t t e  i Ø s t  o g  V e s t .  H a n  s e lv  o g  
S e r g e n t e n  s to d  p a a  T æ e r n e  o g  k ig g e d e  i n d  
a f  d e t  o p ly s t e  V i n d u e .

D e t  v a r  e t  m i n d r e  V æ r e ls e ,  t a r v e l i g  m ø b 
le r e t .  E n  æ l d r e  M a n d ,  e f t e r  D r a g t e n  a t  
d ø m m e  h ø r e n d e  t i l  T y e n d e t ,  læ n e d e  s ig  
b a g o v e r  i e n  g a m m e l  T r æ s t o l  o g  læ s t e  i  e n  
k r ø l l e t  A v i s  v e d  e n  l i l l e  L a m p e ,  m e d e n s  
h a n  a f  o g  t i l  t o g  e n  S l u r k  a f  e t  l i l l e  G la s , 
d e r  s to d  p a a  B o r d e t  v e d  S id e n  a f  e n  F la s k e  
m e d  h v i d  V i n .

S e r g e n t e n  s t a k  s in  
B ø s s e p ib e  i n d  g e n n e m  
R u d e n , o g  M a n d e n  
s p r a n g  o p  m e d  e t  
S k r i g .

„ S t i l l e ,  d e t  g æ ld e r  
D e r e s  L i v ! “  k o m m a n 
d e r e d e  S e r g e n t e n .
„ H u s e t  e r  o m r i n g e t ,  
o g  D e  k a n  i k k e  s l ip p e  
v æ k .  G a a  h e n  o g  l u k  
D ø r e n  o p  —  ø j e b l i k 
k e l i g  —  f o r s t a a r  D e ,  
e l le r s  b l i v e r  d e r  i n 
g e n  P a r d o n ,  n a a r  v i  
k o m m e r  i n d  t i l  D e m ! “

„ F o r  H i m l e n s  S k y l d ,  
s k y d  m i g  i k k e !  J e g  
s k a l  l u k k e  o p ! J e g  
s k a l  l i g e s t r a k s ! “ H a n  
s t y r t e d e  u d  a f  V æ 
r e ls e t ,  b e h o ld e n d e  s in  
k r ø l le d e  A v i s  i  H a a n 
d e n . E t  Ø j e b l i k  e f 
t e r  k n a g e d e  d e t  i  e n  
g a m m e l ,  r u s t e n  L a a s  
o g  n o g le  a n d r e  L u k 
k e -A p p a r a t e r ,  o g  d e n  
la v e ,  r u n d b u e d e  D ø r  
a a b n e d e s . P r ø js e r n e  
s p r a n g  i n d  p a a  F o r 
s tu e n s  F l is e r .

„ H v o r  e r  G r e v  
E u s t a c e  d e  C h å t e a u  N o i r ? “

„ M i n  H e r r e ?  H a n  e r  i k k e  h j e m m e , h a n  
e r  u d e , D e r e s  H ø j v e l b a a r e n h e d .“

„ U d e  p a a  d e n n e  T i d  a f  N a t t e n ?  D e t  k o 
s t e r  D e r e s  L i v ,  h v is  D e  l y v e r ! “

„ D e t  e r  s a n d t ,  D e r e s  H ø j v e l b a a r e n h e d ,  
h a n  e r  u d e ! “

„ H v o r ? “
„ D e t  v e d  j e g  i k k e . “
„ H v a d  e r  h a n  u d e  f o r ? “
„ V e d  j e g  s le t  i k k e ,  n e j  j e g  g ø r  i k k e  —  

D e  m a a  h e ls t  t a g e  d e n  B ø ss e  n e d  ig e n . O m  
D e  s a a  d r æ b e r  m i g ,  k a n  j e g  d a  i k k e  f o r 
t æ l le ,  h v a d  j e g  i k k e  v e d .“

„ E r  h a n  o f t e  u d e  p a a  d e n n e  T i d ? “ 
„ H y p p i g ,  D e r e s  H ø j v e l b a a r e n h e d .“
„ O g  n a a r  p le j e r  h a n  a t  k o m m e  h j e m ? “ 
„ A l m i n d e l i g v i s  s a a d a n  h e n  a d  M o r g e n 

s t u n d e n “ .

K a p t a j n  B a u m g a r t e n  b r u m m e d e  e n  t y s k  
E d .  D e t  v a r  t y d e l i g t  n o k ,  a t  h a n s  E k s p e 
d i t i o n  v a r  k o m m e n  t i l  d e t  r i g t i g e  S t e d . M a n 
d e n s  S v a r  p a a  S p ø r g s m a a le n e  v a r  k u n  a l t 
f o r  t y d e l ig e .  N u  v i l d e  h a n  u n d e r s ø g e  H u s e t ,  
f a a  S i k k e r h e d  p a a  S a g e n  o g  g ø r e , h v a d  
d e r  v a r  h a n s  P l i g t  a t  g ø r e . E f t e r la d e n d e  
e n  M a n d  t i l  V a g t  v e d  D ø r e n  d r e v  h a n  o g  
S e r g e n t e n  d e n  s k r æ k s la g n e  T j e n e r  f o r a n  
s ig . M a n d e n s  s k æ lv e n d e  H a a n d  f ik  L y s e t  
f r a  L a m p e n ,  s o m  h a n  b a r ,  t i l  a t  d a n n e  b e 
v æ g e l ig e  S k y g g e r  p a a  d e  g a m le  T a p e t e r  
o g  d e t  t a v le d e  E g e t r æ s lo f t .  D e  g e n n e m 
s ø g te  h e le  H u s e t  f r a  d e t  s t e n b e la g t e  K ø k 
k e n  t i l  d e n  s t o re  D a n s e s a l  o v e n p a a , m e n  
d e r  v a r  i k k e  e n  le v e n d e  S k a b n in g  a t  f in d e .

E n d e l i g  p a a  e t  T a g k a m m e r  f a n d t  d e  T j e 
n e r e n s  H u s t r u ,  M a r i e ,  e n  æ ld r e  K o n e ,  d e r  
t i l l i g e  m e d  s in  M a n d  f o r  T i d e n  u d g jo r d e  
G r e v e n s  h e le  T je n e r p e r s o n a le .  M e n  a f  G r e 
v e n  v a r  d e r  i k k e  S p o r .

D e t  h a v d e  t a g e t  t e m m e l i g  la n g  T i d ,  i n 
d e n  K a p t a j n  B a u m g a r t e n  v a r  n a a e t  t i l  d e t t e  
R e s u l t a t  a f  s in e  U n d e r s ø g e ls e r .  D e t  v a r  e t  
v a n s k e l i g t  H u s  a t  o r ie n t e r e  s ig  i ,  m e d  d e ts  
s m a l le  T r a p p e r ,  a d  h v i l k e  k u n  e n  M a n d  a d  
G a n g e n  k u n d e  p a s s e re , o g  d e ts  m a n g e  s n æ v r e  
K o r r i d o r e r  o g  G a n g e ;  V æ g g e n e  v a r  m e g e t  
t y k k e ,  s a a  i n t e t  k u n d e  h ø r e s  g e n n e m  d e m , 
o g  V i n d u e r n e  s a d  i  F o r d y b n i n g e r  i  M u r e n ,  
d e r  m a a l t e  h e n v e d  se k s  F o d .  K a p t a j n  
B a u m g a r t e n  s t a m p e d e  i  G u l v e t ,  t r a k  G a r 
d in e r n e  t i l  S id e , s o m  o m  h a n  v e n t e d e  a t  
fin d e  n o g e n  b a g  v e d  d e m , o g  g r e b  u t a a l -  
m o d i g  t i l  s in  S a b e l ,  H v i s  d e r  v a r  h e m m e 
l i g e  S k j u le s t e d e r ,  s k u ld e  h a n  v id e  a t  f in d e  d e m !

„ J e g  h a r  e n  I d é , “ s a g d e  h a n  e n d e l ig  t i l  
S e r g e n t e n .  „ V i l  D e  p a ss e  p a a  K a m m e 
r a t e n  d e r ,  a t  h a n  i k k e  f a a r  L e j l i g h e d  t i l  

a t  s æ t te  s ig  i F o r b in d e ls e  m e d  n o g e n .“

„ J a v e l ,  H r .  K a p t a j n . “
„ O g  v i l  D e  s a a  a n b r in g e  f ire  M a n d  i  B a g 

h o ld  f o r a n  o g  b a g  v e d  H u s e t .  D e t  e r  jo  
r i m e l i g t ,  a t  F u g l e n  k o m m e r  h j e m  t i l  R e d e n  
v e d  D a g g r y . “

„ O g  d e t  ø v r i g e  M a n d s k a b ,  H r .  K a p t a j n ? “ 
„ L a d  d e m  k o m m e  i n d  i  K ø k k e n e t  o g  f a a  

n o g e t  A f t e n s m a d  —  F y r e n  d e r  v i l  n o k  v æ r e  
s a a  v e n l i g  a t  s e r v e r e  f o r  d e m . D e t  e r  e n  
r a a k o l d  N a t ,  o g  d e  v i l  h a v e  d e t  b e d r e  h e r  
e n d  u d e  p a a  L a n d e v e j e n .“

„ O g  D e  s e lv , H r .  K a p t a j n ? “
„ J e g  v i l  s o u p e r e  h e r  i  S p is e s a le n . D e r  e r  

l a g t  t i l  i  K a m in e n ,  l ig e  t i l  a t  g ø r e  I l d  p a a . 
D e  m a a  k a ld e  p a a  m i g ,  h v is  d e r  b l i v e r  a l -  
l a r m e r e t .  —  H v a d  k a n  j e g  f a a  a t  sp is e  —  
D e  d e r ? “  v e d b l e v  h a n ,  h e n v e n d t  t i l  d e n  
f a n g n e  T j e n e r .

„ J a ,  s e r  D e ,  D e r e s  H ø j v e l b a a r e n h e d ,  h a v d e  
d e t  v æ r e t  s o m  i f o r r i g e  T i d e r ,  k u n d e  j e g  
h a v e  s v a r e t :  h v a d  D e  ø n s k e r !  M e n  n u  e r  
a l t ,  h v a d  v i  k a n  f a a  f a t  i ,  e n  F l a s k e  R ø d 
v i n  o g  e n  k o ld  K y l l i n g . “

„ D e t  g a a r  m e g e t  g o d t  a n . L a d  e n  V a g t  
g a a  m e d  h a m , S e r g e n t  M o s e r ,  o g  h v is  h a n  
g ø r  M i n e  t i l  a t  s k e je  u d , k a n  h a n  j o  k i ld e  
h a m  l i d t  m e d  S p id s e n  a f  B a j o n e t t e n ,  sa a  
h y t t e r  h a n  s ig  v e l . “

K a p t a j n  B a u m g a r t e n  v a r  e n  g a m m e l  S o l 
d a t ,  d e r  v a r  v a n t  t i l  a t  k a m p e r e .  I  F r a n k 
r ig s  ø s t lig e  P r o v in s e r  o g  f ø r  d e n  T i d  i  
B ø h m e n  h a v d e  h a n  l æ r t  a t  i n d k v a r t e r e  
s ig  s e lv  p a a  F je n d e n s  G r u n d  o g  p a a  h a n s  
B e k o s t n in g .  M e d e n s  d e n  g a m le  T j e n e r  
s a t t e  s ig  i  t v u n g e n  A k t i v i t e t  f o r  a t  a n 

r e t t e  d e n  lo v e d e  S o u p e r ,  t r a f  h a n  s in e  
F o r b e r e d e l s e r  t i l  a t  t i l b r i n g e  e n  k o m f o r t a 
b e l  N a t .  H a n  t æ n d t e  d e n  t i a r m e d e  L y s e 
k r o n e ,  d e r  h a n g  m i d t  o v e r  B o r d e t ,  I l d e n  i  
K a m i n e n  b lu s s e d e  l y s t i g  o p  o g  s e n d t e  n u  
o g  d a  e n  l i l l e ,  b l a a l i g  R ø g s t r i b e  u d  i  R u m 
m e t .  K a p t a j n e n  g i k  h e n  t i l  V i n d u e t  o g  
s a a  u d , M a a n e n  v a r  g a a e t  b o r t  ig e n ,  o g  
d e t  r e g n e d e  s t æ r k t .  H a n  h ø r t e  V i n d e n s  
e n s f o r m ig e  S u s e n  i  d e  k u ls o r t e  T r æ e r ,  d e r  
a l le  s v a je d e  i  s a m m e  R e t n i n g  f o r  B læ s t e n .  
D e t  v a r  e t  S y n ,  d e r  b r a g t e  h a m  t i l  a t  f ø le  
s ig  d o b b e lt  b e h a g e l i g  t i l  M o d e  i  s i t  k o m 
f o r t a b l e  K v a r t e r .  H a n  v a r  t r æ t  o g  s u lt e n  
e f t e r  d e n  a n s t r e n g e n d e  T u r ,  o g  e f t e r  a t  

h a n  h a v d e  g j o r t  s ig  t i lg o d e  m e d  d e n  o m 
t a l t e  k o ld e  K y l l i n g  o g  d e r t i l  h ø r e n d e  V i n ,  
k a s t e d e  h a n  s in  P i k k e l h u e  o g  s in  S a b e l  h e n  
p a a  e n  S t o l  o g  la g d e  s in  R e v o l v e r  v e d  S i 
d e n  a f . D e r p a a  s k æ n k e d e  h a n  s ig  e t  n y t  
G la s  V i n  o g  t æ n d t e  e n  C i g a r ,  h v o r p a a  h a n  
læ n e d e  s ig  m a g e l i g  t i l b a g e  i  S t o le n  o g  s a a  
f r e m  f o r  s ig .

L y s e k r o n e n  k a s t e d e  e t  s t æ r k t  k o n c e n t r e 
r e t  L y s  n e d  p a a  d e t  
s k i n n e n d e  b l a n k e  S ø l v  
p a a  h a n s  S k u l d e r d i 
s t i n k t i o n e r ,  o v e r  h a n s  
t e r r a k o t t a f a r v e d e  A n 
s ig t  m e d  d e  b u s k e d e  
B r y n  o g  d e t  g u le  
O v e r s k æ g .  M e n  u d e n  
o m  h a m  r u g e d e  M ø r 
k e t  i  d e n  s t o re  S p is e 
s a l. T o  a f  d e n s  V æ g 
g e  v a r  b e d æ k k e d e  
m e d  e t  E g e t r æ s  P a 
n e l ,  p a a  d e  a n d r e  v a r  
g a m le ,  f a lm e d e  G o 
b e l i n s - T a p e t e r ,  p a a  
h v i l k e  s k im t e d e s  J æ -  
g e r s m æ n d ,  H u n d e  o g  
H j o r t e .  O v e r  K a m i 
n e n  s a a s  e n  R æ k k e  
g a m le ,  h e r a ld i s k e  
V a a b e n  m e d  h i s t o r i 
s k e  N o t i t s e r  o m  b e 
r ø m m e l i g e  F o r f æ d r e  
o g  d e r e s  Æ g t e h u s t r u 
e r .  D e t  f a t a le  X - f o r -  
m e d e  K o r s  v a r  a n 
b r a g t  p a a  h v e r t  a f  
d e m .

F i r e  M a l e r i e r  a f  
g a m le ,  h e n f a r n e  B e 
s id d e r e  a f  C h å t e a u
N o i r  h a n g  i  M i d t e n .  
A l l e  h a v d e  d e  Ø r n e 

n æ s e r , k r a f t i g e  A n s i g t s t r æ k ,  o g  h v e r  is æ r  
v a r  d e  h i n a n d e n  s a a  l i g ,  a t  k u n  D r a g t e n  
a d s k i l t e  d e n  æ ld s t e  f r a  d e n  y n g s t e .  K a p 
t a j n  B a u m g a r t e n  n ø d  H v i l e n  i  s in  m a g e l i g e  
S t o l ,  s a a  g e n n e m  C i g a r r ø g e n  h e n  p a a  d e  
g a m le  G r e v e r  o g  a n s t i l le d e  R e f le k t i o n e r
o v e r  d e n  S k æ b n e n s  T i l s k i k k e l s e ,  d e r  h a v d e  
f ø r t  h a m , e n  j æ v n  M a n d  f r a  Ø s t e r s ø e n s  
K y s t e r ,  t i l  a t  n y d e  s in  A f t e n s m a d  i  S p is e 
s a le n  p a a  e t  h ø j a d e l i g t ,  n o r m a n n is k  H e r r e 
s æ d e . V a r m e n  f r a  K a m i n e n  g jo r d e  h a m
o m s id e r  d ø s ig , o g  h a n s  Ø j e n l a a g  b l e v  t u n g e ,  
h a n s  H o v e d  f a l d t  la n g s o m t  n e d  p a a  B r y s t e t ,  
o g  L y s e k r o n e n  s k in n e d e  p a a  h a n s  b la n k e  
Is se .

E n  s v a g  L y d  b r a g t e  h a m  h u r t i g  p a a  B e 
n e n e . F o r  h a n s  o m t a a g e d e  S a n s e r  s a a  d e t  
u d ,  s o m  o m  e n  a f  d e  g a m le  G r e v e r  v a r  
t r a a d t  u d  a f  R a m m e n .  D e r ,  l i g e  v e d  B o r 
d e t ,  n æ s t e n  k u n  i  e n  A r m s  L æ n g d e  f r a  
h a m , s to d  e n  h ø j ,  s t æ r k  M a n d ,  t a v s ,  u b e 
v æ g e l ig ,  u d e n  m in d s t e  S p o r  a f  L i v ,  u n d 
t a g e n  i  d e  r u l le n d e ,  g n is t r e n d e  Ø j n e .  H a n  
h a v d e  s o r t  H a a r ,  e n  o l i v e n g u l  H u d f a r v e ,  e t  
k r a f t i g t  S k æ g  å  l a  N a p o le o n  I I I  o g  d e n  
k e n d t e ,  s t o r e  Ø r n e n æ s e , h v o r i  l ig e s o m  a lle  
T r æ k k e n e  lø b  s a m m e n . K i n d e r n e  v a r  r y n 
k e d e  o g  t y d e d e  p a a  f r e m r y k k e t  A l d e r ,  m e n  
h a n s  b r e d e  S k u l d r e ,  h a n s  k r a f t i g e ,  k n o k le d e  
H a a n d  o g  h a n s  h e le  H o l d n i n g  v id n e d e  o m , a t  
S t y r k e n  i k k e  v a r  s v æ k k e t  a f  A l d e r e n .  H a n  
s to d  m e d  A r m e n e  k o r s la g t e  o v e r  d e t  h v æ l 
v e d e  B r y s t  o g  s a a  p a a  h a m  m e d  e t  u h y g 
g e l ig t ,  s t i v n e t  S m i l .

„ J e g  b e d e r  D e m ,  g ø r  D e m  i n g e n  U l e j l i g 
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„Behag at b live  siddende1’.

h e d  m e d  a t  se e f t e r  D e r e s  V a a b e n ,“  s a g d e  
h a n ,  d a  P r ø j s e r e n  k a s t e d e  e t  h u r t i g t  B l i k  
h e n  p a a  S t o le n ,  h v o r  d e  h a v d e  l i g g e t .  „ D e  
h a r ,  o m  j e g  m a a  t i l l a d e  m i g  a t  s ig e  d e t , 
l i g e f r e m ,  v æ r e t  e n  S m u l e  u f o r s i g t i g  v e d  a t  
i n d r e t t e  D e m ,  s o m  o m  D e  v a r  h j e m m e  i  e t  
H u s  s o m  d e t t e ,  h v o r  a l le  V æ g g e n e  e r  g e n -  
n e m k r y d s e d e  a f  G a n g e  s o m  V o k s k a g e r  i  e n  
B i k u b e .  D e t  v i l  in t e r e s s e r e  D e m  a t  e r f a r e ,  
a t  f y r r e t y v e  M a n d  h a r  o v e r v æ r e t  D e r e s  
S o u p e r !  A h !  H v a d  n u ? “

K a p t a j n  B a u m g a r t e n  h a v d e  t a g e t  e t  S k r i d t  
h e n  i m o d  h a m  m e d  k n y t t e t  H a a n d .  F r a n s k 
m a n d e n  lø f t e d e  e n  R e v o l v e r ,  s o m  h a n  h o l d t  
i  s i n  h ø j r e  H a a n d ,  m e d e n s  h a n  m e d  d e n  
v e n s t r e  s t ø d t e  P r ø j s e r e n  t i lb a g e  i  S t o le n .

„ B e h a g  a t  b l i v e  s id d e n d e ,“  s a g d e  h a n  
u d e n  a t  f o r t r æ k k e  e n  M i n e .  „ D e  b e h ø v e r  
i k k e  a t  h a v e  n o g e n  B e k y m r i n g e r  f o r  D e r e s  
M æ n d .  D e m  h a r  j e g  a l le r e d e  t a g e t  m i g  a f . 
D e t  e r  f o r b a v s e n d e  m e d  d is s e  S t e n g u lv e ,  
h v o r  l i d t  m a n  k a n  h ø r e ,  h v a d  d e r  f o r e g a a r  
v e d  S id e n  a f . D e  h a r  i n g e n  a t  k o m m a n 
d e r e  o v e r  m e r e ,  h a r  k u n  a t  t æ n k e  p a a  
D e m  s e lv .  T ø r  j e g  s p ø r g e  o m  D e r e s  æ r e d e  
N a v n ? “

„ K a p t a j n  B a u m g a r t e n  a f  2 4 d e  P o s e n s k e  
I n f a n t e r i r e g i m e n t . “

„ D e  t a l e r  e k s c e l le n t  F r a n s k ,  s k ø n t  D e  h a r  
d e n  s a m m e  T i l b ø j e l i g h e d  s o m  a l le  D e r e s  
L a n d s m æ n d  t i l  a t  u d t a l e  , p ‘ s o m  ,b ‘ . D e t  
h a r  m o r e t  m i g  a t  h ø r e  d e m  s k r ig e  ,a v e z  
b i t i é  s u r  m o i ! ‘ ( H a v  M e d l i d e n h e d  m e d  m i g ) .  
J e g  f o r m o d e r ,  D e  v e d , h v e m  D e  t a l e r  m e d .“

„ G r e v e n  a f  C h â t e a u  N o i r ' “
„ R i g t i g .  D e t  v i l d e  h a v e  g j o r t  m i g  o n d t ,  

o m  D e  h a v d e  b e s ø g t  m i t  S lo t ,  o g  j e g  i k k e  
h a v d e  f a a e t  L e j l i g h e d  t i l  a t  t a le  e t  O r d  
m e d  D e m .  J e g  h a r  h a f t  m e d  m a n g e  t y s k e  
S o l d a t e r  a t  g ø r e ,  m e n  i k k e  f ø r  m e d  n o g e n  
O f f ic e r .  J e g  h a r  m e g e t  a t  t a le  m e d  D e m  
o m .“

K a p t a j n  B a u m g a r t e n  s a d  u b e v æ g e l i g  i  
s in  S t o l .  H a n  v a r  e n  m o d i g  S o ld a t ,  m e n  
d e r  v a r  n o g e t  i  d e n n e  M a n d s  A d f æ r d  o g  
U d s e e n d e ,  d e r  f ik  H u d e n  t i l  a t  s n u r r e  p a a  
h a m  a f  U r o  o g  Æ n g s t e ls e .  H a n s  Ø j n e  g ik  
f r a  h ø j r e  t i l  v e n s t r e ,  m e n  h a n s  V a a b e n  v a r  
b o r t e ,  o g  h a n  in d s a a , a t  i  e n  K a m p  v i l d e  
h a n  v æ r e  s o m  e t  B a r n  o v e r  f o r  d e n n e  g i 
g a n t is k e  M o d s t a n d e r .  G r e v e n  t o g  V i n k a 
r a f le n  f r a  B o r d e t  o g  h o l d t  d e n  im o d  L y s e t .

„ H v a d  e r  d e t ? “ s a g d e  h a n . „ V a r  d e t  d e t  
b e d s t e , P ie r r e  k u n d e  f in d e  t i l  D e m ?  J e g  e r  
g a n s k e  s k a m f u ld ,  K a p t a j n  B a u m g a r t e n .  \  i 
m a a  v i r k e l i g  h a v e  n o g e t  b e d r e  o v e n  p a a  

d e t t e .“
H a n  s t ø d t e  i  e n  l i l l e  F l ø j t e ,  d e r  h a n g  u d e n  

p a a  h a n s  J a g t f r a k k e .  D e n  g a m le  T j e n e r  
k o m  i  s a m m e  N u  t i l  S t e d e .

„ C h a m b e r t i n  f r a  K æ l d e r r u m  N r .  1 5 ! “ r a a b t e  
h a n ,  o g  e t  M i n u t  e f t e r  k o m  d e r  e n  F la s k e ,  
i n d h y l l e t  s o m  e t  S v ø b e ls e s b a r n  i  K o k u s v æ v .  
G r e v e n  f y l d t e  t o  G la s  t i l  R a n d e n .

„ D r i k  K a p t a j n ! “  s a g d e  h a n . „ D e t  e r  d e n

b e d s t e , j e g  h a r  i  m i n  K æ l d e r ;  D e  f a a r  i k k e  
M a g e  t i l  d e n  i m e l le m  R o u e n  o g  P a r i s ;  d r i k ,  
h ø js t æ r e d e  o g  v æ r  g la d !  D e r  e r  k o l d  O k s e 
s t e g  n e d e n u n d e r ,  o g  j e g  h a r  l i g e  f a a e t  to  
f r is k e  H u m m e r  f r a  H o n f le u r .  V i l  D e  i k k e  
n y d e  e n  a n d e n  o g  b e d r e  A f t e n s m a d  s a m m e n  
m e d  m i g ? “

D e n  t y s k e  O f f ic e r  r y s t e d e  p a a  H o v e d e t .  
H a n  t ø m t e  i m i d l e r t i d  s i t  G la s ,  o g  h a n s  V æ r t  
f y l d t e  d e t  i g e n ,  i d e t  h a n  o p f o r d r e d e  h a m  
t i l  a t  g iv e  e n  O r d r e  p a a  e n  e l le r  a n d e n  
l æ k k e r  T i n g  a t  s p is e .

„ A l t  i  m i t  H u s  s t a a r  t i l  D e r e s  D is p o s i t io n ,  
D e  h a r  k u n  a t  s ig e  e t  O r d .  —  D e  ø n s k e r  
i k k e  n o g e t ?  N u v e l ,  s a a  v i l  D e  t i l la d e  m i g  
a t  f o r t æ l le  D e m  e n  l i l l e  H i s t o r i e ,  m e d e n s  
D e  d r i k k e r  D e r e s  V i n .  J e g  h a r  læ n g e  ø n 
s k e t  a t  f o r t æ l l e  d e n  f o r  e n  t y s k  O f f ic e r .  
D e n  h a n d l e r  o m  m i n  S ø n , m i t  e n e s te  B a r n ,  
E u s t a c e ,  s o m  b le v  f a n g e n  o g  d ø d e  u n d e r  
F l u g t e n .  D e t  e r  e n  p æ n , l æ r e r i g  H i s t o r i e ,  
o g  j e g  t r o r  a t  k u n n e  in d e s t a a  D e m  f o r ,  a t  
D e  a l d r i g  v i l  g le m m e  d e n , n a a r  j e g  h a r  
f o r t a l t  d e n  f æ r d i g .

D e  m a a  d a  v id e ,  a t  m i n  S ø n  v a r  v e d  A r 
t i l l e r i e t ,  e n  s m u k , u n g  M a n d ,  K a p t a j n  B a u m 
g a r t e n ,  o g  s in  M o d e r s  S t o lt h e d .  H u n  d ø d e , 
in d e n  d e r  v a r  g a a e t  e n  U g e ,  e f t e r  a t  v i  
h a v d e  f a a e t  U n d e r r e t n i n g e n  o m  h a n s  D ø d . 
D e n  b l e v  b r a g t  os a f  e n  u n g  O f f ic e r ,  e n  a f  
h a n s  K a m m e r a t e r ,  s o m  h e le  T i d e n  h a v d e  
v æ r e t  s a m m e n  m e d  h a m , m e n  s o m  u n d s la p , 
d a  m i n  D r e n g  d ø d e . J e g  ø n s k e r  a t  f o r t æ l le  
D e m  a lt ,  h v a d  h a n  f o r t a l t e  m ig .

E u s t a c e  b le v  f a n g e n  v e d  W e i s s e n b u r g  d e n  
4 d e  A u g u s t .  F a n g e r n e  b le v  a d s k i l t e  i  m i n 
d r e  H o l d  o g  s e n d t  i n d  i  T y s k l a n d  a d  f o r 
s k e l l ig e  V e j e .  D e n  5 te  k o m  h a n  t i l  e n  B y ,  
d e r  h e d  L a u t e r b u r g ,  h v o r  h a n  m ø d t e  V e n 
l i g h e d  h o s  d e n  t y s k e  O f f ic e r ,  d e r  h a v d e  
K o m m a n d o e n .  D e n n e  b r a v e  O b e r s t  g a v  d e n  
s u lt n e  D r e n g  a t  sp is e  a f  d e t  b e d s te , h a n  
h a v d e ,  s k æ n k e d e  h a m  a f  s in  b e d s te  V i n ,  
s o m  j e g  h a r  g j o r t  f o r  D e m ,  o g  g a v  h a m  e n  
C i g a r  a f  s in  e g e n  K a s s e . M a a  j e g  b y d e  
D e m  e n  a f  m i n e ? “

T y s k e r e n  r y s t e d e  ig e n  p a a  H o v e d e t .  H a n s  
A n g s t  f o r  d e n n e  F r a n s k m a n d  v a r  t i l t a g e n ,  
m e d e n s  h a n  i a g t t o g  h a n s  k o ld e  S m i l  o g  d e  
ly n e n d e  Ø j n e .

„ O b e r s t e n ,  s o m  j e g  n æ v n e d e ,  v a r  g o d  im o d  
m i n  D r e n g .  M e n  u l y k k e l i g v i s  b le v  F a f i -  
g e r n e  n æ s t e  D a g  t r a n s p o r t e r e t  v id e r e  o v e r  
R h i n e n  t i l  E t t l i n g e n .  D e r  f ik  P ib e n  e n  a n 
d e n  L y d .  D e n  O f f ic e r ,  s o m  s k u ld e  p a ss e  
p a a  d e m  d e r , v a r  e n  B a r b a r ,  e n  S ly n g e l  —  
f o r s t a a r  D e ,  K a p t a j n  B a u m g a r t e n .  H a n  
g jo r d e  s ig  e n  F o r n ø j e ls e  a f  a t  f o r h a a n e  o g  
c h ik a n e r e  d e  b r a v e  M æ n d ,  d e r  v a r  f a ld n e  i  
h a n s  V o ld .

D e n  f ø r s t e  N a t ,  d a  m i n  S ø n  h a v d e  g iv e t  
e t  s t o lt  S v a r  p a a  O f f ic e r e n s  g e n t a g n e  S p o t , 
s lo g  h a n  h a m  m e d  K n y t n æ v e  
i  Ø j e t ,  s a a d a n ! “

E t  S la g  s m æ ld e d e  g e n n e m  
S a le n . T y s k e r e n s  A n s i g t  b ø j 
e d e  s ig  f o r o v e r ,  h a n  f ø r t e  
H a a n d e n  o p  t i l  d e t , o g  B l o 
d e t  p ib le d e  u d  i m e l le m  h a n s  
F i n g r e .  G r e v e n  s a t t e  s ig  ig e n  
i  s in  S t o l  o g  f o r t s a t t e :

„ M i n  S ø n s  A n s i g t  v a r  s k a m 
f e r e t  e f t e r  d e t t e  S la g ,  o g  
S ly n g le n  t o g  d e r a f  A n l e d n i n g  
t i l  a t  g ø r e  s ig  e n d n u  m e r e  
l y s t i g  o v e r  h a m . D e  s e r  o g -  
s a a  l i d t  k o m is k  u d  f o r  Ø j e 
b l i k k e t ,  K a p t a j n ,  o g  D e r e s  
O b e r s t  v i l  v is t  s ig e  t i l  D e m , 
a t  D e  v a r  k o m m e t  u h e ld i g t  
a f  S t e d . M e n  la d  m i g  f o r t 
s æ t t e .  M i n  D r e n g s  u n g e  A l 
d e r  o g  h a n s  h jæ lp e lø s e  S i t u a 
t i o n  —  h a n s  L o m m e r  v a r  
t ø m t e ,  f o r s t a a r  D e  —  v a k t e  
e n  v a r m h j e r t e t  M a jo r s  M e d 
l id e n h e d .  H a n  g a v  h a m  t i  
f r a n s k e  G u l d s t y k k e r  a f  s in  
e g e n  L o m m e  u d e n  n o g e n  S i k 
k e r h e d .  I  D e r e s  H æ n d e r ,
K a p t a j n  B a u m g a r t e n ,  t i l b a g e 
b e t a le r  j e g  n u  d is s e  G u l d 
s t y k k e r ,  d a  j e g  i k k e  k e n d e r

m i n  K r e d i t o r s  A d r e s s e . J e g  e r  h a m  d y b t  
t a k n e m l i g  f o r  h a n s  H ø j s i n d  o v e r  f o r  m i n  
s t a k k e ls  D r e n g .

D e n  n e d r ig e  T y r a n ,  d e r  k o m m a n d e r e d e  
E s k o r t e n ,  f u lg t e  F a n g e r n e  t i l  D u r l a c h  o g  
d e r f r a  t i l  K a r l s r u h e .  H a n  b le v  v e d  a t  o v e r 
d æ n g e  m i n  S ø n  m e d  F o r n æ r m e ls e r ,  f o r d i  
D r e n g e n  s o m  e n  æ g t e  C h â t e a u  N o i r  i k k e  
v i l d e  s to p p e  M u n d e n  p a a  h a m  m e d  f e jg  
Y d m y g h e d .  O h ,  d e n n e  N i d d i n g ,  d e n n e  K r y 
s t e r  a f  e n  S o ld a t ,  b le v  v e d  a t  s la a  o g  s tø d e  
t i l  m i n  S ø n , t r æ k k e  H a a r  u d  a f  h a n s  M o u 
s t a c h e  —  a t  b e h a n d le  h a m  s a a d a n  —  o g  
s a a d a n  —  o g  s a a d a n ! “

T y s k e r e n  v r e d  s ig  o g  g jo r d e  M o d s t a n d ,  
m e n  h a n  v a r  h jæ lp e lø s  o v e r  f o r  d e n n e  r a 
s e n d e  K æ m p e ,  h v is  S la g  o g  S t ø d  h a g le d e  
n e d  o v e r  h a m . B l i n d e t  o g  h a l v t  s a n s e lø s  
f o r s ø g t e  h a n  a t  k o m m e  o p  a f  S t o le n , m e n  
k u n  f o r  a t  b l i v e  s t ø d t  t i lb a g e  ig e n  m e d  e t  
n y t  N æ v e s l a g .  H a n  v a r  n æ r  v e d  a t  h u l k e  
a f  m a g t e s lø s  H a r m e  o g  S k a m f u ld h e d .

„ M i n  s t a k k e ls  D r e n g  v a r  f o r p i n t  i n d t i l  
T a a r e r  v e d  d e  u a f la d e lig e  Y d m y g e l s e r ,  h a n  
v a r  G e n s t a n d  f o r , “  v e d b l e v  G r e v e n .  „ D e  
v i l  f o r s t a a  m i g ,  n a a r  j e g  s ig e r  D e m ,  a t  d e t  
e r  h a a r d t  a t  v æ r e  i H æ n d e r n e  p a a  e n  r a a  
o g  s a m v it t ig h e d s lø s  F j e n d e .  D a  d e  n a a e d e  
K a r ls r u h e ,  v a r  d e r  e n  f l in k ,  u n g , b a j e r s k  
M e n ig ,  d e r  b le v  r ø r t  o v e r  a t  se h a n s  s a a - 
r e d e  A n s i g t  o g  f o r b a n d t  h a m . D e t  g ø r  m i g  
o n d t  a t  se D e r e s  Ø je  b lø d e . V i l  D e  t i l la d e  
m i g  a t  f o r b i n d e  d e t  m e d  m i t  S i lk e lo m m e 
t ø r k l æ d e ? “

H a n  b ø je d e  s ig  f r e m  im o d  h a m , m e n  K a p -  * 
t a j n e n  s lo g  h a n s  H a a n d  t i l  S id e .

„ J e g  e r  i  D e r e s  M a g t ,  D e  U h y r e ! “ r a a b t e  
h a n .  „ J e g  k a n  e n d d a  t a a le  D e r e s  B r u t a l i 
t e t ,  m e n  i k k e  D e r e s  H y k l e r i . “

G r e v e n  t r a k  p a a  S k u l d r e n e .  „ J e g  t a g e r  
T i n g e n e  g a n s k e  i d e n  O r d e n ,  h v o r i  d e  e r  
p a s s e r e d e ,“ s a g d e  h a n . „ J e g  h a r  s v o r e t  a t  
f o r t æ l l e  H i s t o r i e n  p a a  d e n n e  M a a d e  t i l  d e n  
fø rs te  t y s k e  O f f ic e r ,  m e d  h v e m  j e g  k o m  
s a m m e n  u n d e r  f ire  Ø j n e .  L a d  m i g  se, j e g  
k o m  t i l  d e n  b a je r s k e  S o ld a t  i K a r ls r u h e .  
J e g  e r  m e g e t  k e d  a f , a t  D e  i k k e  v i l  t i l la d e  
m i g  a t  f o r b i n d e  D e m ,  m e n  d e t  f a a r  v æ r e .
I  K a r ls r u h e  b le v  m i n  D r e n g  p u t t e t  i e n  
s t o r  K a s e r n e , h v o r  h a n  b le v  i f j o r t e n  D a g e .  
D e t ,  d e r  g jo r d e  F a n g e n s k a b e t  d r ø je s t  f o r  
h a m , v a r ,  a t  n o g le  u o p d r a g n e  K ø t e r e  a f  
G a r n is o n e n  s e n d te  S p o t t e g lo s e r  o g  U k v e m s 
o r d  o p  t i l  h a m , n a a r  h a n  sa d  v e d  V i n d u e t  
o m  A f t e n e n .  T æ n k  p a a  d e t ,  K a p t a j n ,  h v is  
D e  s y n e s , a t  D e  i k k e  h a r  d e t  s a a  b e h a g e 
l i g t ,  so m  D e  k u n d e  ø n s k e  d e t ,  i Ø j e b l i k k e t .
D e  k o m  f o r  a t  f a n g e  e n  U l v ,  o g  n u  h a r  
B e s t ie t  f a n g e t  D e m  i D e r e s  e g e n  S n a r e .  D e  
e r  F a m i l i e f a d e r ,  k a n  j e g  t æ n k e .  N u v e l ,  e n  
E n k e  m e r e  v i l  ik k e  g ø re  s t o r t ,  o g  d e  p le j e r  
s æ d v a n l i g  i k k e  a t  b l i v e  E n k e r  læ n g e . S æ t

„Saadan —  og saadan !“
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I ) e m  n e d  i S t o le n ,  H u n d ,  s o m  D e  e r !  —  
V i d e r e  m e d  m i n  H i s t o r i e .  E f t e r  f j o r t e n  
D a g e s  F a n g e n s k a b  i  K a r ls r u h e  f ly g t e d e  m i n  
S ø n  s a m m e n  m e d  e n  a f  s in e  V e n n e r .  J e g  
b e h ø v e r  i k k e  a t  f o r t æ l le  D e m  o m  F a r e r n e  
v e d  d e n n e  F l u g t  e l le r  d e  L i d e ls e r ,  d e  m a a t t e  
u d s t a a  f o r  a t  l is t e  s ig  f r e m .  D e t  e r  n o k  
a t  b e r e t t e ,  a t  d e  i  e n  S k o v  t o g  K l æ d e r n e  
f r a  t o  B ø n d e r  o g  m e d  B o n d e d r a g t e n  p a a  
l is t e d e  s ig  f r e m a d  o m  N a t t e n  o g  s k j u l t e  s ig  
o m  D a g e n .  P a a  d e n n e  M a a d e  k o m  d e  sa a  
la n g t  i n d  i  F r a n k r i g  s o m  t i l  R e m i l t y ,  o g  
v a r  p a a  e n  F j e r d i n g v e j  n æ r  —  e n  e n e s te  
k v a r t  M i l ,  K a p t a j n  —  u d e  a f  T y s k e r n e s  
L i n i e ,  d a  e n  T r o p  U l a n e r  k o m  l i g e  p a a  
d e m . D e t  v a r  h a a r d t ,  v a r  d e t  i k k e ?  S a a  
l a n g t  v a r  d e  k o m n e  o g  s a a  n æ r  v e d  a t  
v æ r e  f r e ls t e .“

G r e v e n  b læ s t e  e t  D o b b e lt s t ø d  i  F l ø j t e n ,  
o g  t r e  b a r s k t  u d s e e n d e  B ø n d e r  k o m  i n d .

Den gaadefulde Skønhed.
F o r t æ l l i n g  f r a  f o r r i g e  A a r h u n d r e d e s  

S l u t n i n g .

(Fortsættelse.)
I  n o g le  M i n u t t e r  b le v  d e  d e r p a a  s ta a e n d e  

r o l ig t  o g  t a l t e  s a m m e n , m e n  t i ls i d s t ,  j u s t  
s o m  j e g  v a r  b e g y n d t  a t  s la a  m i g  t i l  R o  m e d  
d e n  T a n k e ,  a t  m i n  I n d b l a n d i n g  v i l d e  v æ r e  
o v e r H o d ig ,  k o m  h e n d e s  h ø j r e  H a a n d  f r e m  
m e d  e n  r a s k  B e v æ g e ls e  s o m  f o r  a t  s tø d e  
h a m  t i lb a g e  f r a  e n  y d e r l i g e r e  T i l n æ r m e l s e .  
H e n d e s  H a a n d  b le v  p re s s e t  im o d  h a n s  B r y s t ,  
id e t  h u n  h o ld t  h a m  f r a  s ig  i e n  A r m s  L æ n g d e ,  
m e d e n s  h u n  s t a d i g  s k j u l t e  d e n  a n d e n  p a a  
s in  R y g .  M e n  j e g  v e n t e d e  i k k e  f o r  a t  se 
m e r e .

U d e n  a t  t ø v e  f o r  a t  f o r t ø je  B a a d e n , 
s p r a n g  j e g  o p  p a a  B r i n k e n  o g  i le d e , s a a  
h u r t i g  B e n e n e  k u n d e  b æ r e  m i g ,  h e n  im o d  
d e m .

D e t  v a r  n u  v e d  a t  k o m m é  t i l  e n  f o r m e -

„ D is s e  h e r  m a a  r e 
p r æ s e n t e r e  m in e  U l a 
n e r , “  s a g d e  h a n . „ H ø r  
n u  v id e r e ,  K a p t a j n !  D e n  
O f f ic e r ,  d e r  k o m m a n 
d e r e d e  U l a n e r n e ,  sa a  
s t r a k s , a t  d e t  v a r  f r a n 
s k e  S o ld a t e r ,  d e r  g i k  i  
c i v i l  F o r k l æ d n i n g i n d e n  
f o r  d e n  t y s k e  L i n i e ,  
h a n  f o r e s lo g  s t r a k s  a t  
h æ n g e  d e m  u d e n  v id e r e  
C e r e m o n i e r .  —  J e g  a n 
t a g e r ,  J e a n ,  a t  d e n  m i d 
t e r s t e  K r o g  e r  d e n  s t æ r 
k e s t e .“

D e n  u l y k k e l i g e  K a p 
t a j n  b l e v  r e v e t  o p  a f  
S t o le n , e t  T o v ,  d e r  v a r  
a n b r a g t  i  e n  K r o g  i  e n  
a f  L o f t e t s  E g e b j æ l k e r ,  
b l e v  k a s t e t  h e n  im o d  
h a m , o g  h a n  f ø l t e  L ø k 
k e n  s m y g e  s ig  s k u r e n d e  
o m  h a n s  H a l s .  D e  t r e  
B ø n d e r  h o l d t  d e r p a a  i  
T o v e t s  a n d e n  E n d e  o g  
s a a  p a a  G r e v e n ,  id e t  
d e  a f v e n t e d e  h a n s  B e 
f a l i n g .  O f f ic e r e n  v a r  
b le g n e t ,  m e n  h a n  b e 
v a r e d e  s in  F a t n i n g ,  o g  
m e d  A r m e n e  k o r s la g t e  
s t i r r e d e  h a n  t r o d s i g  o g  
u f o r k n y t  p a a  s in  F j e n d e .

„ D e  s t a a r  n u  A n s i g t  
t i l  A n s i g t  m e d  D ø d e n ,  
o g  j e g  f o r m o d e r  a f  D e 
r e s  L æ b e r s  B e v æ g e ls e , 
a t  D e  e r  i  F æ r d  m e d  
a t  b e d e  d e n  s id s te  B ø n .  
M i n  S ø n  s t o d  o g s a a  l i g e  
o v e r  f o r  D ø d e n ,  o g  h a n  
b a d  o g s a a . D a  k o m  
t i l f æ l d i g v i s  e n  h ø j t - ,  
s t a a e n d e  O f f ic e r  t i l  S t e 
d e  o g  h ø r t e  h a m  b e d e  
f o r  s in  M o d e r ,  o g  d e t  

r ø r t e  h a m  —  f o r  h a n  h a v d e  s e lv  B ø r n  —  
s a a  a t  h a n  k o m m a n d e r e d e  U l a n e r n e  a f  V e j e n  
o g  b le v  s e lv  h o s  m i n  S ø n . O g  d a  h a n  h a v d e  
h ø r t  m i n  S ø n  f o r t æ l l e  o m  s i t  F a n g e n s k a b  o g  
s in  F l u g t ,  o g  a t  h a n  v a r  e n e s te  B a r n  a f  e n  
g a m m e l  F a m i l i e ,  o g  a t  h a n s  M o d e r  h a v d e  
e t  s v a g t  H e l b r e d ,  s a a  t o g  h a n  R e b e t  a f  
h a n s  H a l s ,  s o m  j e g  t a g e r  d e t t e  a f , o g  h a n  
k y s s e d e  h a m  p a a  K i n d e n ,  s o m  j e g  n u  k y s s e r  
D e m ,  o g  h a n  b e f a le d e  h a m  a t  g a a , s o m  j e g  
n u  b y d e r  D e m  g a a , m e d  a l le  g o d e  Ø n s k e r  
f o r  d e n  n o b le  G e n e r a l ,  h v is  H ø j s i n d  d e s 
v æ r r e  i k k e  k u n d e  f o r h i n d r e ,  a t  m i n  s t a k 
k e ls  S ø n  a l l i g e v e l  d ø d e  —  a f  F e b e r  o v e n  
p a a  d e  L i d e ls e r ,  h a n  h a v d e  m a a t t e t  u d s t a a . 
G a a  n u  D e r e s  V e j ,  n e d  a d  T r a p p e r n e  m e d  
D e m  o v e r  H a l s  o g  H o v e d ! “

O g  K a p t a j n  B a u m g a r t e n  t u m l e d e  f o r s la a e t ,  
b l i n d e t  o g  s a n s e lø s  u d  i d e n  r a a k o l d e  D e 
c e m b e r m o r g e n s  S t o r m  o g  R e g n .

l i g  K a m p  i m e l l e m  d e m , o g  d e t  s a a  u d , s o m  
o m  h a n  g jo r d e  F o r s ø g  p a a  a t  g r ib e  f a t  i 
d e n  H a a n d ,  h u n  h o l d t  p a a  R y g g e n ;  m e n  
s k o n t  h u n  t y d e l i g t  n o k  v a r  d ø d e lig  a n g s t  
f o r  a t  b l i v e  o v e r m a n d e t  a f  h a m , k o m  d e r  
i k k e  e n  L y d  o v e r  h e n d e s  L æ b e r .  H u n  v a r  
i k k e  a f  d e n  S la g s  K v i n d e r ,  d e r  t a b e r  B e 
s in d e ls e n  o g  s k r i g e r .

I n g e n  a f  d e m  h a v d e  se t m i g  e l le r ,  h ø r t  
m in e  S p r i n g  i  d e t  b lø d e , d u g v a a d e  G r æ s , 
f ø r  j e g  v a r  n o g le  f a a  M e t e r  f r a  d e m .

P a a  e n  G a n g  b le v  j e g  s e t a f  H a y n e s -  
H a v i l a n d .  D e t  g a v  e t  S æ t  i  h a m , m e d e n s  
h a n  s la p  M is s  H o p e  o g  t u m l e d e  e t  P a r  
S k r i d t  t i lb a g e ,  o g  i n æ s t e  S e k u n d  h a v d e  j e g  
g r e b e t  h a m  i  S k u l d e r e n  o m t r e n t  m e d  d e t  
s a m m e  r o v d y r a g t i g e  T a g ,  h v o r m e d  K a t t e n  
s la a r  K l o  i  e n  M u s .

J e g  f ø l t e ,  a t  j e g  v a r  h a m  l a n g t  o v e r le g e n  
i f y s is k e  K r æ f t e r ,  o g  t i l  T r o d s  f o r  a t  h a n  
v a r  e n  v e lv o k s e n  M a n d ,  r a g e d e  j e g  d e s u d e n  
m i n d s t  e n  h a l v  F o d  o p  o v e r  h a m ;  m e d e n s  
m in e  F i n g r e  h o l d t  h a m  f a s t  s o m  i e n  S k r u e 

s t ik ,  g jo r d e  h a n  e t  y n k e l i g t  I n d t r y k  p a a  m i g  
a f  S la p h e d  o g  H j æ lp e l ø s h e d .

H a n  v a r  g a a e t  i  d e n  G r a d  f r a  S a m l i n g e n  
'v e d  m i t  u v e n t e d e  A n g r e b ,  a t  h a n  s le t  i k k e  
g jo r d e  M i n e  t i l  a t  g ø r e  M o d s t a n d ,  m e n  s to d  
h jæ lp e lø s  o g  r y s t e d e  o v e r  h e le  K r o p p e n .

J e g  b le v  v e d  a t  h o ld e  f a s t  i  h a m  o g  k o m  
p lu d s e l i g  t i l  a t  t æ n k e  p a a  d e  O r d ,  d e n  
g a a d e f u ld e  S k ø n h e d  h a v d e  y t r e t ,  d a  j e g  
p a a  l i g n e n d e  M a a d e  b la n d e d e  m i g  m e l le m  
h e n d e  o g  G o r d o n  A f t e n e n  f ø r .

Y a r  h u n  m a a s k e  l i g e  s a a  k o l d  n u  s o m  d a  
o v e r f o r  m i n e  B e s t r æ b e ls e r  f o r  a t  v æ r g e  
h e n d e ?  T r o e d e  h u n  m a a s k e , a t  j e g  b e s t a n 
d ig  g i k  u d  p a a  a t  u d s p io n e r e  h e n d e  —  a l t id  
v a r  p a r a t  t i l  a t  b la n d e  m i g  i A f f æ r e r ,  d e r  
v a r  m i g  u v e d k o m m e n d e ?

M e n  d e r  v a r  i n g e n  V r e d e  i h e n d e s  p r æ g 
t i g e  Ø j n e .  H v a d  d e t  v a r ,  d e r  ly s t e  u d  a f  
d e m , i  s a m m e  Ø j e b l i k  s o m  m i t  G r e b  i H a y n e s -  
H a v i l a n d  f ik  h a m  t i l  a t  s l ip p e  h e n d e , d e t  
k u n d e  j e g  i k k e  s ig e . V r e d e  v a r  d e t  i  h v e r t  
F a l d  i k k e .

„ T a k  —  T u s i n d e  G a n g e  T a k ,  M r .  D a r k -  
m o r e ,“ r a a b t e  h u n ,  m e d e n s  h u n  lø f t e d e  s it  
H o v e d  o g  m e d  e t  u d f o r d r e n d e  S m i l  p a a  L æ 
b e r n e  s a a  s t i f t  p a a  H a y n e s - H a v i l a n d .  „ D e  
h a r  f r e ls t  m i g  f o r  e n  a ld e le s  u t i l g i v e l i g  
P a a t r æ n g e n h e d  o g  B r u t a l i t e t  f r a  d e n n e  H e r 
re s  S id e , h v is  N a v n  j e g  i k k e  h a r  h ø r t  n æ v n e  
f ø r  i  G a a r .  D e n  e n e s te  U n d s k y l d n i n g  f o r  
h a n s  O p f ø r s e l  e r  d e n , a t  h a n  i k k e  m a a  v æ r e  
v e d  s in e  f u ld e  f e m .“

H a n  s t i r r e d e  s lø v t ,  f o r v i r r e t  o g  t i l i n t e t -  
g j o r t  p a a  h e n d e . D e t  v a r ,  s o m  o m  h a n s  
T a n k e r  v a r  l a n g t  b o r t e ,  o g  h a n  l y t t e d e  t i l  
h e n d e s  O r d ,  s o m  v a r  d e  e t  f j e r n t ,  u h y g g e 
l i g t  E k k o  o g  i k k e  e n  s k a r p  o g  t y d e l i g  A n 
k la g e ,  d e r  b le v  s l y n g e t  h a m  l i g e  i  A n s i g t e t .  
P lu d s e l i g  v e n d t e  h a n  s ig  o m  i m o d  m i g .

„ M e n  b e v a r e s  v e l ,  M r .  D a r k m o r e ! “ u d 
b r ø d  h a n ,  „ j e g  v id s t e  i k k e ,  D e  g a v  D e m  a f  
m e d  a t  o p t r æ d e  s o m  ,s t æ r k  M a n d 1. J e g  g iv e r  
m i g  ø j e b l i k k e l i g ,  f o r  d e n  I d r æ t  l i g g e r  i k k e  
f o r  m i g .  J e g  h a r  t a g e t  f e j l  o g  m a a  g ø re  
e n  U n d s k y l d n i n g .  M e n ,  v e d  a l le  G u d e r !  
H a v d e  D e  b l o t  k o m m e t  et Ø jeblik senere!“

S a a  p a a f a ld e n d e  v a r  F o r a n d r i n g e n  i h a n s  
A n s i g t s u d t r y k  d a  h a n  s a g d e  d is s e  s id s te  
O r d  —  l ig e s o m  h v is le n d e  d e m  g e n n e m  T æ n 
d e r n e  f o r  s ig  s e lv  —  a t  e n  K v i n d e ,  d e r  b e 
f a n d t  s ig  a le n e  m e d  h a m , m a a t t e  b l i v e  g e n -  
n e m r y s t e t  a f  d e n  d ø d e lig s t e  A n g s t .

H a n s  U d t r y k  v a r  i  d e n  G r a d  h a d e f u l d t ,  
a t  M a n d e n  n æ s t e n  v a r  u k e n d e l i g .  P a a  M is s  
H o p e s  y n d ig e  A n s i g t  v is t e  d e r  s ig  n o g le  
T r æ k n i n g e r ,  s o m  o m  e n  i s k o l d  V i n d  s t r ø g  
h e n  o v e r  d e t , m e n  h u n  s t o d  u b e v æ g e l i g ,  
r a n k  s o m  e n  L i l j e ,  o g  s a a  p a a  h a m  u d e n  
a t  b l i n k e .

„ D e  m a a  r e t t e  D e r e s  U n d s k y l d n i n g  t i l  
d e n n e  D a m e , i k k e  t i l  m i g , “ s a g d e  j e g  m e d  
t i l k æ m p e t  R o . „ D e t  v i l  s ig e , D e  sk al  g ø re  
d e n  D a m e  e n  U n d s k y l d n i n g ,  o g  d e t  s t r a k s .“

„D en  D a m e !“ g e n t o g  h a n .  ,,Ilen d e  d er ! 
N e j  —  d o g  ik k e !  —  i k k e  f ø r  j e g  h a r  V is
hed.“ O g  h a n s  Ø j n e  s k ø d  L y n  i m o d  h e n d e . 
„ D e t  s k a l  in g e n  M a n d  f a a  m i g  t i l ! “

F o r n æ r m e ls e n  i d is s e  O r d  t i l l i g e  m e d  h a n s  
B l i k ,  b ra .g te  m i g  h e l t  u d  a f  m i g  s e lv .

„ H er  s t a a r  e n  M a n d ,  d e r  s k a l  f a a  D e m  
t i l  d e t , “ s a g d e  je g .

J e g  h a v d e  n æ p p e  t a l t  u d , f ø r e n d  j e g  sa a , 
h v i l k e n  K u j o n  h a n  v a r .  H a n  v a r  b a n g e  f o r  
m i g  —  b a n g e  f o r  m i n e  o v e r le g n e  K r æ f t e r ,  
b a n g e  f o r , h v a d  j e g  m u l i g v i s  k u n d e  f a ld e  
p a a  a t  g ø re  h a m . O g  j e g  t v i v l e r  i k k e  o m , 
a t  d e t  v a r  a l t  a n d e t  e n d  v e n l i g e  Ø j e k a s t ,  
h v o r m e d  j e g  f ik s e re d e  h a m .

„ H v i s  d e n  D a m e  b l o t  v i l  v is e  m i g  —  —  
d e t  e r  e n  m e g e t  s im p e l  T i n g ,  j e g  ø n s k e r  
a f  h e n d e  — “  b e g y n d t e  h a n  s t a m m e n d e . 
M e n  j e g  a f b r ø d  h a m  k o r t .

„ D e r  e r  ik k e  n o g e t  ,h v i s ’, M r .  H a y n e s -  
H a v i l a n d . “

„ J e g  b e d e r  D e m ,  M r .  D a r k m o r e  —  la d  
h a m  g a a  f o r  d e n n e  G a n g .“

D e r  v a r  n o g e t  i n d t r æ n g e n d e  v e d  M is s  
H o p e s  S t e m m e , d a  h u n  s a g d e  d e t t e ,  s o m  
u n d e r  a n d r e  O m s t æ n d i g h e d e r  s i k k e r t  v i l d e  
l ia v e  b r a g t  m i g  t i l  a t  g iv e  e f t e r  f o r  h e n d e s  
B ø n ;  m e n  m i t  B lo d  v a r  k o m m e t  i  K o g ,  s o m  
i m in e  D r e n g e d a g e ,  n a a r  n o g le  h id s ig e  O r d



N r . 12 FØ R  OG NU 15. JU N I 1915

u u n d g a a e l ig  m a a t t e  u d s o n e s  m e d  e n  K a m p  
p a a  N æ v e r n e .

„ V æ r  s a a  g o d  a t  f o r la d e  os n u ,  M is s  
H o p e ,“  s a g d e  je g ,  s a a  r o l i g t  s o m  j e g  f o r -  
m a a e d e . „ L a d  os d is k u t e r e  d e n n e  S a g  a le n e .“

J e g  h a v d e  s t a d i g  i k k e  t a g e t  m in e  Ø jn e  
f r a  M a n d e n ,  d e r  f o r m e l i g  s a n k  s a m m e n  u n d e r  
m i t  B l i k .

„ D e r  e r  i n g e n  D is k u s s io n  n ø d v e n d i g ,“ 
s a g d e  h a n  p lu d s e l i g .  „ J e g  t o g  f e j l .  J e g  vil 
g ø r e  d e n n e  D a m e  e n  U n d s k y l d n i n g  f o r ,  h v a d  
U h ø f l i g h e d  j e g  m a a t t e  h a v e  v is t  o v e r f o r  
h e n d e ,  o g  d e n  U b e h a g e l ig h e d  j e g  e r  k o m 
m e n  t i l  a t  f o r v o ld e  h e n d e . H u n  f o r s t a a r  
v i s t  s e lv , h v o r f o r  j e g  t ø v e d e  m e d  a t  g ø re  
d e t  —  e l le r ,  h u n  f o r s t a a r  d e t  m a a s k e  ik k e .  
J e g  k u n d e  s ig e  D e m  n o g e t ,  d e r  t a l t e  t i l  m i t  
P o r s v a r  i  d e n n e  A f f æ r e ,  m e n  d e t  k a n  v æ r e  
d e t  s a m m e . D e r e s  O p t r æ d e n  e r  f u ld s t æ n 
d i g  k o r r e k t ,  M r .  D a r k m o r e ,  o g  j e g  ø n s k e r  
i k k e  a t  s t a a  i  n o g e t  u v e n l i g t  F o r h o ld  t i l  
n o g e n , d e r  h ø r e r  S i r  W i l f r e d  A m o r y  t i l .  
J e g  b e d e r  d e r f o r  M is s  H o p e  t i l g i v e  —  a l t ,  
h v a d  d e r  e r  a t  t i l g i v e . “

„ D e t  e r  n o k , “  s a g d e  h u n  f o r n e m t  a f v i 
s e n d e .

„ O g s a a  f o r  M r .  D a r k m o r e ? “  H a n  s m ile d e  
m e d  e t  A n s i g t  s o m  e n  E n g e l .

„ S a a f r e m t  M is s  H o p e  e r  t i l f r e d s .“
„ T a k .  J e g  f ik  L y s t  t i l  a t  g a a  e n  l i l l e  

M o r g e n t u r  p a a  d is se  g a m le  S t e d e r ,  s o m  j e g  
e n  G a n g  h a r  k e n d t  s a a  g o d t ,  o g  t æ n k t e  
i k k e ,  a t  n o g e n  s k u ld e  se m i g .  J e g  d r ø m t e  
i k k e  o m , a t  j e g  s k u ld e  f a a  e t  M ø d e  s o m  
d e t t e .  M e n  j e g  h a a b e r  a t  d e n  —  h v a d  s k a l  
j e g  s ig e ?  —  Indskydelse , j e g  f ik , m a a  v æ r e  

g le m t ,  o g  a t  v i  k u n  
m a a  t æ n k e  t i lb a g e  p a a  
d e t t e  M ø d e  m e d  F o r 
n ø je ls e .“

H a n  g jo r d e  e n  e le 
g a n t  B ø j n i n g  o g  s lo g  u d  
m e d  d e n  h ø j r e  H a a n d ,  
i  h v i l k e n  h a n  h o l d t  s in  
b lø d e  H a t .

J e g  s v a r e d e  m e d  e n  
B e v æ g e ls e  a f  H o v e d e t ,  
d e r  s k u ld e  b e t ,y d e  e t  
B u k ;  m e n  j e g  s a g d e  
i k k e  e t  O r d ,  o g  M is s  
H o p e  h e l le r  ik k e .

N a a r  a l t  k o m  t i l  a l t ,  
h a v d e  h a n  s le t  i k k e  
k l a r e t  s ig  s a a  d a a r l i g t  
f r a  d e t ,  o g  h a n s  B o r t 
g a n g  v a r  i k k e  u d e n  e n  
v i s E f f e k t .  J e g  s a a  n o g le  

Ø j e b l i k k e  e f t e r  h a m , m e d e n s  h a n  g i k  t v æ r s  
o v e r  E n g e n ,  n o n c h a la n t  s o m  o m  i n t e t  v a r  
p a s s e r e t , o g  u n d r e d e  m i g  h ø j l i g  o v e r  d e n  
p a a f a ld e n d e  M o d s ig e ls e , d e r  v a r  i m e l le m  
h a n s  O p f ø r s e l ,  h a n s  M a n e r e r  o g  h a n s  b a r n l i g 

u s k y l d i g e  A n s i g t .
D e r p a a  v e n d t e  j e g  m i g  o m  im o d  M is s  

H o p e  o g  s a a  t i l  m i n  O v e r r a s k e ls e ,  a t  h e n 
d e s  f r e j d i g e  O p t r æ d e n  k u n  h a v d e  v æ r e t  p a a  
S k r ø m t .  H u n  læ n e d e - s ig  o p  t i l  e t  T r æ  m e d  
lu k k e d e  Ø j n e ,  m e d e n s  h e n d e s  B r y s t  a r b e j 
d e d e  h e f t i g t ;  h e n d e s  K i n d e r  o g  L æ b e r  v a r  

h v id e .
„ C o n s u e lo ! “  u d b r ø d  j e g  b e k y m r e t .
D e n n e  G a n g  s v a r e d e  h u n  m i g  i k k e .  H e n 

d e s  Ø j e n v i p p e r  s k æ lv e d e , h æ v e d e  o g  s æ n 
k e d e  s ig . J e g  s a a  d e n  n e r v ø s e  U r o  i  F i n g 
r e n e , s o m  h u n  p re s s e d e  t i l  s i t  B r y s t .

„ D e  ø n s k e r  f o r m o d e n t l i g  e n  F o r k l a r i n g ? “ 
s a g d e  h u n .  „ D e t  v i l  v æ r e  m i g  p i n l i g t ,  h v is  
D e  g ø r  m i g  n o g e t  S p ø r g s m a a l.  H v a d  d e t  
e g e n t l i g  e r , D e  h a r  f r e ls t  m i g  f o r ,  v e d  D e  
i k k e  —  s a a  l i d t  s o m  j e g  t i l f u l d e  v e d  d e t . 
M e n  j e g  h a r  g e n n e m le v e t  e t  A a r  s id e n  i  N a t ,  
d a  j e g  s a a  d e n  M a n d .  J e g  v a r  i k k e  f æ r d i g  
t i l  a t  t a g e  i m o d  h a m  e l le r  d e n  K r i s e ,  h a n  
m u l i g v i s  b r i n g e r  m e d  s ig  —  i k k e  e n d n u . 
L i d t  e f t e r  l i d t  h a v d e  j e g  h a a b e t  a t  k u n n e  

v æ r e  d e t .
D e  k o m  i  d e n n e  M o r g e n  t i l  m i g  i  e t  

Ø j e b l i k ,  d a  j e g  v a r  i  N ø d .  O g  n u  h a r  D e  
m i g  i  D e r e s  M a g t .  S p ø r g  m i g ,  o m . D e  v i l ,  
T e r e n c e  D a r k m o r e ,  o g  j e g  s k a l  s v a r e  D e m , 
o m  j e g  o g s a a  s k a l  a n g r e  d e t  b i t t e r t  f o r  
R e s t e n  a f  m i t  s t o r m f u ld e  L i v .  M e r e  e n d  
n o g e n s in d e  f ø l e r  j e g  m i g  m a g t e s lø s  o g  s v a g

o v e r f o r  D e m .  B y d  m i g  a t  t a le ,  o g  j e g  s v æ r 
g e r  D e m  t i l ,  a t  j e g  s k a l  s ig e  D e m  a l t . “

J e g  b e t r a g t e d e  h e n d e  t a v s .  D e r p a a  s a g d e  
j e g  la n g s o m t  o g  s a g t e :

„ J e g  b y d e r  D e m  ikke a t  t a l e .  J e g  h a r  
i n t e t  S p ø r g s m a a l  a t  g ø r e  D e m .  J e g  ø n s k e r  
in g e n  F o r k l a r i n g .  V e d  D e  i k k e ,  a t  j e g  
e ls k e r  D e m ? “

„ D e  —  elsker m ig ? “
„ J a ,  m e d  a lt ,  h v a d  j e g  e r  —  a l t  h v a d  

d e r  e r  b e d s t  o g  v æ r s t  i  m i g ,  a l t  h v a d  d e r  
e r  g a le s t  o g  k l o g e s t — m e d  h e le  m i t  H j e r t e ,  
m i n  T a n k e  o g  m i n  S j æ l .  J e g  v i l  leve f o r  
D e m , h v is  D e  v i l  h a v e  m i g  t i l  d e t .  A t  
dø f o r  D e m  v i l  v æ r e  G r u n d  n o k  t i l  a t  h a v e  
l e v e t . “

„ O g  d e t t e  t i l  T r o d s  f o r ,  a t  D e  i n t e t  v é d  
o m  m i g ,  t i l  T r o d s  f o r  a l le  M y s t e r i e r  o g  —  
o g  T i n g ,  s o m  m a a s k e  v i l d e  o p v æ k k e  D e r e s  
H a d ,  e l le r ,  v æ r r e  e n d n u ,  D e r e s  F o r a g t ? “ 

„ T i l  T r o d s  f o r  a l t  d e t  —  t i l  T r o d s  f o r  
m e g e t  m e r e , h v is  d e r  s k u ld e  være  m e r e . 
J e g  s p u r g t e  D e m  i  A f t e s ,  o m  D e  v i l d e  g iv e  
m i g  L o v  t i l  a t  h j æ lp e  D e m .  O g  n u  h a r  j e g  
se t, a t  D e  t r æ n g e r  t i l  e n  s t æ r k  A r m .  L o v  
m i g ,  a t  d e n  A r m  m a a  v æ r e  m i n .  J e g  b e d e r  
D e m  i k k e  o m  m e r e  —  g ø r  D e m  in g e n  B e 
k y m r i n g .  D e  e r  h æ v e t  o v e r  a l t  —  D e  e r  e n  
D r o n n i n g  b l a n d t  K v i n d e r .  O g  e n  D r o n n i n g  
k a n  i k k e  g ø re  n o g e t  g a l t . “

„ D e  e r  i  S a n d h e d  l o y a l ! “ m u m le d e  h u n .  
„ H v i s  n u  D e r e s  L o y a l i t e t  b le v  s a t  p a a  e n  
h a a r d  P r ø v e ? “

„ P r ø v  m i g ! “  b a d  je g .
H u n  s y n t e s  i k k e  a t  h ø r e  d e t .  H e n d e s  Ø jn e  

g i k  p a a  L a n g f a r t  —  u d  o v e r  d e n  l i l l e  G r a v ,  
d e r  h æ v e d e  s ig  o p  o v e r  G r æ s s e t , o g  o v e r  
F l o d e n ,  d e r  s k in n e d e  b la n k  u n d e r  M o r g e n 
s o le n s  S t r a a le r .

„ D e r s o m  D e  b l o t  v id s t e ,  h v o r f o r  j e g  k o m  
t i l  d e t t e  S t e d — j e g  t æ n k e r ,  d e t  v i l d e  v æ r e  
n o k  f o r  D e m  t i l  a t  v e n d e  m i g  R y g g e n  —  
t i l  a t  s ig e  o m  m i g ,  a t  j e g  h a v d e  f ø r t  D e r e s  
O n k e l  b a g  L y s e t  —  a t  j e g  v a r  f a ls k  o g  
s v i g e f u l d .  H v i s  j e g  n u  f o r t a l t e  D e m ,  a t  S t a k 
le n ,  s o m  D e  s y n e s  e r  u v æ r d i g  t i l  a t  h e n 
s m u ld r e  t i l  S t ø v  i  A m o r y e r n e s  J o r d ,  v a r  
k n y t t e t  t i l  m i g  v e d  B lo d e t s  B a a n d ?  H v i s  
hendes S y n d  o g  h e n d e s  S k a m  o g s a a  h v i l e d e  
p a a  m i g  —  f o r  d e t  m a a  d e n  g ø r e  p a a  a lle  
d e m , d e r  v a r  h e n d e  n æ r  o g  k æ r e ?  H v o r  
s n a r t  v i l d e  D e  s a a  v e n d e  D e m  b o r t  f r a  m i g ? “ 

„ H v i s  s a a  v a r  —  d e s to  f a s t e r e  v i l d e  j e g  
s t a a  v e d  D e r e s  S id e  o g  se h e le  V e r d e n  i  
Ø j n e n e ,“ s a g d e  je g .

J e g  h a v d e  f a a e t  d e t  s a g t , m i n  L i d e n s k a b  
h a v d e  f a a e t  f r i t  L ø b ,  j e g  b e h e r s k e d e  i k k e  
læ n g e r  m in e  F ø le ls e r .  H u n  v a r  m i n  V e r d e n  
—  m i n  H i m m e l ,  m i n  G u d i n d e .  H v i s  j e g  i 
d e t t e  Ø j e b l i k  v a r  b le v e n  o m s p æ n d t  a f  I l d ,  
o g  m i t  L e g e m e  b r æ n d t ,  j e g  t r o r  ik k e ,  j e g  
h a v d e  f ø l t  S m e r t e r ,  b lo t  j e g  h a v d e  s e t in d  
i  h e n d e s  Ø jn e .

J e g  g r e b  h e n d e s  H æ n d e r  o g  h o l d t  d e m  
fa s t , m e d e n s  B lo d e t  s y d e d e  g e n n e m  m in e  
A a r e r ,  s o m  d e  s k u ld e  s p ræ n g e s .

H u n  lo d  m i g  b e h o ld e  d e m .
„ S k æ b n e n  h a r  h æ v n e t  s ig  p a a  m i g , “ s a g d e  

h u n .  „ J e g  v i l d e  s p il le  F o r s y n  f o r  D e m  —  
m e n t e  a t  v æ r e  D e r e s  V e j l e d e r .  J e g  v i l d e  
d r a g e  D e m  i n d  i  m in e  P l a n e r  —  i k k e  f o r  
a t  b r in g e  D e m  i  U l y k k e  —  a l d r i g  h a r  je g ,  
G u d  v æ r e  lo v e t ,  ø n s k e t  d e t !  —  m e n  f o r  a t  
o p n a a , h v a d  j e g  s t r æ b t e  e f t e r  f o r  m i n  e g e n  
S k y l d  o g  —  i n d i r e k t e  —  f o r  a n d r e s . D et 
h a r  v æ r e t  m i n  H e n s i g t  f r a  d e n  D a g ,  d a  j e g  
v is t e  m i g  f o r  D e m  s o m  e t  G e n f æ r d  i  d e t  
b e r y g t e d e  T a a r n v æ r e l s e  —  j a ,  f ø r  d e n  D a g  
h a r  j e g  la n g s o m t  a r b e jd e t  d e r h e n im o d .  M e n  
h v a d  e r  d e r  h æ n d t  i  S t e d e t ?  D e r e s  I n d 
f ly d e ls e  e r  o v e r a lt ,  h v o r  j e g  g a a r .  J e g  t æ n 
k e r  p a a  D e m  v e d  D a g ,  v e d  N a t ;  D e  e r  
a n d e r le d e s  e n d  a l le  a n d r e  M æ n d .  E n  G a n g  
h a r  D e  f r e ls t  m i g  f r a  D ø d e n .  O g  n u  i D a g  
e r  D e  m e d  D e r e s  s t æ r k e  A r m  k o m m e n  i m e l 
le m  m i g  o g  n o g e t ,  d e r  v a r  e n d n u  v æ r r e .  I  
S a n d h e d , D e  h a r  f a a e t  H æ v n ! “

„ N æ v n  i k k e  e t  s a a  g r u s o m t  O r d  m e l le m  
D e m  o g  m i g , “ b a d  j e g  in d t r æ n g e n d e .  „ S e lv  
o m  D e  h a v d e  f o r n æ r m e t  m i g ,  s k u ld e  j e g  
i k k e  h a v e  ø n s k e t  a t  f a a  H æ v n .  H v a d  j e g  
ø n s k e r ,  e r  K æ r l i g h e d  —  K æ r l i g h e d .  K a n  D e  

g iv e  m i g  d e t ? “

H u n  lø f t e d e  s in e  Ø j n e  o p  t i l  m i n e .  H i m 
le n s  L y s  s y n t e s  a t  s k in n e  f r a  d e m  p a a  m i g .

J e g  v i l d e  h a v e  f ø r t  h e n d e s  H æ n d e r  o p  
t i l  m in e  L æ b e r ,  m e n  h e n d e s  B l i k  f u lg t e  
d e m  o g  f æ s t e d e  s ig  p a a  P e r le h a n d s k e n ,  o g  
m e d  e t  p lu d s e l i g t  A n g s t s k r i g  v r is t e d e  h u n  
d e m  f r a  m ig .

„ K æ r l i g h e d ?  —  K æ r l i g h e d  e r  i k k e  t i l  f o r  
m i g !  K v i n d e n s  K æ r l i g h e d  t i l  e n M a n d !  B e d  
m i g  i k k e  o m  m i n  K æ r l i g h e d  —  a ld r i g ,  a l 
d r i g  m e r e . J e g  e r  v i e t  t i l  m i n  S k æ b n e , 
h v a d  E n d e n  v i l  b l i v e ,  v é d  k u n  G u d !  M e n  
b e t r a g t  m i g  i n d t i l  d a  i k k e  s o m  K v i n d e ;  t a g  
m i g  s o m  d e t  S t o f ,  D r ø m m e  e r  g j o r t  a f , 
s o m  e t  B e g r e b  —  e t  V æ s e n  i O v e r g a n g s 
t i ls t a n d  t i l  n o g e t  a n d e t  —  i n t e t  m e r e  —  
e l le r  i  h v e r t  F a l d  i n t e t  m e r e  f o r  D e m ! “ 

H u n  g ik  e t  P a r  h u r t i g e  S k r i d t  b o r t  f r a  
m i g ,  v e n d t e  d e r p a a  o m  o g  k o m  t i lb a g e .  
„ D e  s k a l  v id e ,  a t  j e g  e r  t a k n e m m e l ig  
f o r  D e r e s  T r o s k a b  o g  H e n g i v e n h e d ,“ s a g d e  
h u n  m e d  b r u d t  S t e m m e . „ J e g  h a r  B r u g  f o r  
d e t  M o d ,  s o m  b e g g e  D e l e  g iv e r .  M e n  lo v  
m i g ,  a t  d e t  m a a  b l i v e  i m e l le m  os, s o m  o m  
d is s e  O r d  i k k e  v a r  s a g te . A t  D e  v i l  
g le m m e  — “

„ M a a s k e  n a a r  j e g  d ø r ,  m e n  j e g  t r o r  ik k e  
e n  G a n g  d a ,“  s v a r e d e  je g .

„ D e  , t r o r ‘ —  M æ n d tro r !  S i g  i d e t  
m in d s t e ,  a t  D e  i k k e  v i l  t a le  o m  d e t  t i l  
m i g  i g e n .“

„ J e g  v i l  i k k e  t a le  o m  d e t ,  h v is  D e  s ig e r  
m i g  —  n u  i  d e n n e  S t u n d  —  a t  d e r  i k k e  e r  
o g  a l d r i g  k a n  k o m m e  n o g e n  K æ r l i g h e d  i 
D e r e s  H j e r t e  f o r  m i g ! “

„ J e g  t ø r  i n t e t  H j e r t e  have. S o m  j e g  s a g d e  
D e m ,  j e g  e r  i k k e  n o g e t  V æ s e n  s o m  a n d r e
—  j e g  e r  k u n  F o r m e n  a f  e n  K v i n d e ,  s o m  
i k k e  e k s is t e r e r .  D e r  k o m m e r  f o r h a a b e n t -  
l i g  e n  D a g ,  d a  j e g  f in d e r , a t  j e g  h a r  R e t  
t i l  a t  e je  e n  S j æ l  o g  e t  L e g e m e . M e n , 
h v is  i k k e ,  s a a  v i l  j e g  v æ r e  s o m  S a 'b e b o b - 
le n ,  d e r  b r is t e r  o g  b l i v e r  t i l  in t e t .  J e g  
k a n  d r a g e  A a n d e  i  D a g  —  o g  i  M o r g e n  e r  
j e g  m a a s k e  i k k e  m e r e  t i l .  O g  d o g  k a n  j e g  
s m i le !  J e g  g læ d e r  m i g  o v e r  S o ls k in n e t  o g  
B lo m s t e r n e ,  o g  j e g  t a l e r  m e d  v i r k e l i g e  M e n 
n e s k e r , l y k k e l i g e  M e n n e s k e r .  M e n  je g  h ar  
intet H jerte  —  h v e r k e n  f o r  D e m  e l le r  n o g e n  
a n d e n  M a n d .“

„ O g  —  T o m  G o r d o n “  —  s t a m m e d e  je g .  
„ T o m  G o r d o n ?  H v a d  h a m  a n g a a r ,  d a  

v i l d e  j e g  h e ls t  a l d r i g  b l i v e  m e r e  f o r  h a m , 
e n d  j e g  e r  n u ,  h v is  j e g  s e lv  k u n d e  v a d g e . 
M e n  d e t  k a n  j e g  ik k e .  G u d  s t a a  m i g  b i, 
j e g  m aa  b l i v e  —  h a n s  H u s t r u . “

„ U d e n  a t  e ls k e  h a m ! “
„ H a n  h a r  g j o r t  m e g e t  f o r  d e m , s o m  j e g

—  e ls k e r .  L a d  os n u  s k i l le s ,  M r .  D a r k 
m o r e . M e r e  k a n  j e g  a l l i g e v e l  i k k e  s ig e  
D e m , o g  j e g  b e d e r  D e m  s k a a n e  m i g .  D e  
h a r  i  D a g  s o m  a l t i d  v æ r e t  g o d  im o d  m i g ,  
h e n s y n s f u ld  o g  o v e r b æ r e n d e .  L o v  m i g  n u , 
a t  D e  n æ s t e  G a n g ,  v i  m ø d e s , h v e r k e n  v e d  
O r d  e l le r  B l i k k e  v i l  m in d e  m i g  o m , h v a d  
d e r  e r  p a s s e re t  im e l le m  os h e r  v e d  F l o -  
re n c e  H a y n e s  G r a v .  L a d  d e t  va?re  g le m t  
u d e  a f  V e r d e n s o m  d e n  s t a k k e ls  K v i n d e ,  h v is  
M i n d e  D e  a f s k y r  o g  f o r a g t e r .  J e g  v é d  jo ,  
D e  e r  e n  s t æ r k  M a n d ,  o g  a t  D e  o g s a a  h a r  
H e r r e d ø m m e  o v e r  D e m  s e lv , e l le r s  h a v d e  
d e t  v æ r e t  o m s o n s t  a t  b e d e  D e m  d e r o m .“

XXV Kapitel.

E n  u v e n t e t  O v e r r a s k e l s e .

T i m e r  v a r  g a a e t .  E n d n u  h a v d e  j e g  i k k e  
f a a e t  s a m le t  m i g  e f t e r  d e n  s to re  K a m p ,  j e g  
h a v d e  u d k æ m p e t  m e d  m i g  s e lv  v e d  M o r d e r 
s k e n s  G r a v .  J e g  k u n d e  j o  i k k e  s ig e , a t  j e g  
h a v d e  v j i n d e t  S la g e t .  O m  j e g  e n g a n g  vilde 
v in d e  la a  i  F r e m t id e n s  S k ø d . M e n  t i l  T r o d s  
f o r  h v a d  h u n  h a v d e  s a g t , t i l  T r o d s  f o r  T o m  
G o r d o n  o g  a l t  a n d e t ,  h a v d e  j e g  ikke o p g iv e t  
a l t  H a a b .

(Fortsæ ttes).



ZA C H A R IA E
M A G A S I N E R

1874
E T A B L E R E T  

Telefon 3 7 8 8

1874
E T A B L E R E T  

T elefon  3 7 8 8

E t a b l i s s e m e n t  f o r  m o d e r n e
o g  ta ilo r -m a d e  D a m ek o stu m er

A l l e  n y e  V a r e r  f o r  S æ s o n e n  f i n d e s  p a a  L a g e r
i  m eget s to rt U d v a lg  a f  M ø n s tre  og  K v a lite te r .

V o r  A f d e l i n g  f o r  f æ r d i g s y e d e  G a r d e r o b e r
an b efa ler  en u a lm in d e lig  sm u k  o g  s o lid  g ra a m e le re t P a le to t  t i l  3 8  K r.,

Habitter (ny Jakkefacon med Spændetamp), —  Jaketter og Veste a f  engelske Meltons,
—  Stribede Benklæder i nye moderne Mønstre fra  11—19 Kr., —

Endvidere anbefales:
Velour Hatte til 4 lj2 Kr. og Borsalino Hatte til 8U2 Kr., desuden alle nu brugelige Facons i bløde 
og stive Hatte (sorte og kulørte) samt moderne italienske og engelske Straahatte til alle Priser. 
Hvide og kulørte Sommer- Veste, Sportsbenklæder i ternede og cover-coat-Stoffer, graa og hvide 
Flonels-Benklæder, Saxoni-Jakker fra  5 1/2 Kr. i største Udvalg. Prima engelske Regnfrakker fra  
18 Kr., imprægnerede Regnfrakker a f  moderne cover-coat Stoffer, imprægnerede Motor-Jakker

(Vindjakker) m. m. m.

M a a l a f d e l i n g e n  a n b efa le r  s i t  s to re  L a g er  a f  n ye  en gelske S to ffer. 

H u rtig  E x p e d itio n !

O b s . Hvis Krigen vedvarer Sommeren over, — vil det ikke være muligt blot tilnærmelsesvis at skaffe Stoffer til at dække 
Forbruget i Efteraaret, — da saavel vore egne som Udlandets Klædefabrikker ikke kunne skaffe Ulden til Fabrikationen.

Vi anbefale derfor Alle at forsyne sig rigeligt med Klæder nu i Foraarssæsonen og saa 
snart som muligt a t give os Deres Ordres.

K u l t o r v e t  N r .  1 6 .
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